This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  preserved  for  generations  on  library  shelves  before  it  was  carefully  scanned  by  Google  as  part  of  a  project 
to  make  the  world's  books  discoverable  online. 

It  has  survived  long  enough  for  the  copyright  to  expire  and  the  book  to  enter  the  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  never  subject 
to  copyright  or  whose  legal  copyright  term  has  expired.  Whether  a  book  is  in  the  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 
are  our  gateways  to  the  past,  representing  a  wealth  of  history,  culture  and  knowledge  that's  often  difficult  to  discover. 

Marks,  notations  and  other  marginalia  present  in  the  original  volume  will  appear  in  this  filé  -  a  reminder  of  this  book's  long  journey  from  the 
publisher  to  a  library  and  finally  to  you. 

Usage  guidelines 

Google  is  proud  to  partner  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  the 
public  and  we  are  merely  their  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  this  resource,  we  have  taken  steps  to 
prevent  abuse  by  commercial  parties,  including  placing  technical  restrictions  on  automated  querying. 

We  also  ask  that  you: 

+  Make  non-commercial  use  of  the  filés  We  designed  Google  Book  Search  for  use  by  individuals,  and  we  request  that  you  use  these  filés  for 
personal,  non-commercial  purposes. 

+  Refrainfrom  automated  querying  Do  not  send  automated  queries  of  any  sort  to  Google's  system:  If  you  are  conducting  research  on  machine 
translation,  optical  character  recognition  or  other  areas  where  access  to  a  large  amount  of  text  is  helpful,  please  contact  us.  We  encourage  the 
use  of  public  domain  materials  for  these  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attribution  The  Google  "watermark"  you  see  on  each  filé  is  essential  for  informing  people  about  this  project  and  helping  them  find 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  legal  Whatever  your  use,  remember  that  you  are  responsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  legal.  Do  not  assume  that  just 
because  we  believe  a  book  is  in  the  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countries.  Whether  a  book  is  still  in  copyright  varies  from  country  to  country,  and  we  can't  offer  guidance  on  whether  any  specific  use  of 
any  specific  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearance  in  Google  Book  Search  means  it  can  be  used  in  any  manner 
any  where  in  the  world.  Copyright  infringement  liability  can  be  quite  severe. 

About  Google  Book  Search 

Google's  mission  is  to  organize  the  world's  information  and  to  make  it  universally  accessible  and  useful.  Google  Book  Search  helps  readers 
discover  the  world's  books  while  helping  authors  and  publishers  reach  new  audiences.  You  can  search  through  the  full  text  of  this  book  on  the  web 


at|http  :  //books  .  google  .  com/ 


Det  här  är  en  digital  kopia  av  en  bok  som  har  bevarats  i  generationer  på  bibhotekens  hyhor  innan  Google  omsorgsfullt  skannade  in 
den.  Det  är  en  del  av  ett  projekt  för  att  göra  all  världens  böcker  möjliga  att  upptäcka  på  nätet. 

Den  har  överlevt  så  länge  att  upphovsrätten  har  utgått  och  boken  har  blivit  allmän  egendom.  En  bok  i  allmän  egendom  är  en  bok 
som  aldrig  har  varit  belagd  med  upphovsrätt  eller  vars  skyddstid  har  löpt  ut.  Huruvida  en  bok  har  blivit  allmän  egendom  eller  inte 
varierar  från  land  till  land.  Sådana  böcker  är  portar  till  det  förflutna  och  representerar  ett  överflöd  av  historia,  kultur  och  kunskap 
som  många  gånger  är  svårt  att  upptäcka. 

Markeringar,  noteringar  och  andra  marginalanteckningar  i  den  ursprungliga  boken  finns  med  i  filen.  Det  är  en  påminnelse  om  bokens 
långa  färd  från  förlaget  till  ett  bibliotek  och  slutligen  till  dig. 

Riktlinjer  för  användning 

Google  är  stolt  över  att  digitalisera  böcker  som  har  blivit  allmän  egendom  i  samarbete  med  bibliotek  och  göra  dem  tillgängliga  för 
alla.  Dessa  böcker  tillhör  mänskligheten,  och  vi  förvaltar  bara  kulturarvet.  Men  det  här  arbetet  kostar  mycket  pengar,  så  för  att  vi 
ska  kunna  fortsätta  att  tillhandahålla  denna  resurs,  har  vi  vidtagit  åtgärder  för  att  förhindra  kommersiella  företags  missbruk.  Vi  har 
bland  annat  infört  tekniska  inskränkningar  för  automatiserade  frågor. 

Vi  ber  dig  även  att: 

•  Endast  använda  filerna  utan  ekonomisk  vinning  i  åtanke 

Vi  har  tagit  fram  Google  boksökning  för  att  det  ska  användas  av  enskilda  personer,  och  vi  vill  att  du  använder  dessa  filer  för 
enskilt,  ideellt  bruk. 

•  Avstå  från  automatiska  frågor 

Skicka  inte  automatiska  frågor  av  något  slag  till  Googles  system.  Om  du  forskar  i  maskinöversättning,  text  igenkänning  eller  andra 
områden  där  det  är  intressant  att  få  tillgång  till  stora  mängder  text,  ta  då  kontakt  med  oss.  Vi  ser  gärna  att  material  som  är 
allmän  egendom  används  för  dessa  syften  och  kan  kanske  hjälpa  till  om  du  har  ytterligare  behov. 

•  Bibehålla  upphovsmärket 

Googles  "vattenstämpel"  som  finns  i  varje  fil  är  nödvändig  för  att  informera  allmänheten  om  det  här  projektet  och  att  hjälpa 
dem  att  hitta  ytterligare  material  på  Google  boksökning.  Ta  inte  bort  den. 

•  Håll  dig  på  rätt  sida  om  lagen 

Oavsett  vad  du  gör  ska  du  komma  ihåg  att  du  bär  ansvaret  för  att  se  till  att  det  du  gör  är  lagligt.  Förutsätt  inte  att  en  bok  har 
blivit  allmän  egendom  i  andra  länder  bara  för  att  vi  tror  att  den  har  blivit  det  för  läsare  i  USA.  Huruvida  en  bok  skyddas  av 
upphovsrätt  skiljer  sig  åt  från  land  till  land,  och  vi  kan  inte  ge  dig  några  råd  om  det  är  tillåtet  att  använda  en  viss  bok  på  ett 
särskilt  sätt.  Förutsätt  inte  att  en  bok  går  att  använda  på  vilket  sätt  som  helst  var  som  helst  i  världen  bara  för  att  den  dyker 
upp  i  Google  boksökning.    Skadeståndet  för  upphovsrättsbrott  kan  vara  mycket  högt. 

Om  Google  boksökning 

Googles  mål  är  att  ordna  världens  information  och  göra  den  användbar  och  tillgänglig  överallt.  Google  boksökning  hjälper  läsare  att 
upptäcka  världens  böcker  och  författare  och  förläggare  att  nå  nya  målgrupper.  Du  kan  söka  igenom  all  text  i  den  här  boken  på  webben 


på  följande  länk  http :  //books  .  google .  com/ 


NOBSISE  hdserifi 


roB 


POLHÉK,  EKONOMI  ^iÖimATUIL 

Andra  krgiage^^V^^L  ..  ■ 


~Wc 


Lnd  18<7, 

UIUR   OniMOMS   BORTRTCKem. 


THE  NEW  YORK 
Pl.  riiC  UBRARY 

V::j  a 

Lmeiiållfiförteckning  till  Nwdl;^;  JPidofluiftB  andra 
åi^ång  1887..: 


L    Upsatser. 

fiiBdeninål.  OTersaettelse  fra  Oldnordisk,  T«d  F.   Fttiftel- 

Horn - Sid.      L 

tel  dea  officiela   Statistikens   olikm  bearbetning  inom  de 

skaadinaTiska  rikena,  af  ^.  F. y,  7. 

Tkfttret  i  Cbristiaaia,  af  CUmens  PeUrsen „  19^ 

Ufn  fra  ndstafboldte   Storthing „  41. 

Ob  dea  religiösa  Tron  och  Vetandet,  af  Äxd  NybUeua  •  •  y,  50. 

DaiDarks  luerordning,  af  —sen-r- y,  93, 

fijvland  och  £uropa „  100. 

Ya  Episode  Af  den  nordiske  Syyårskripr,  af  Ludvig  Daae  .  „  129. 
Om  ett  gemensamt  forsvarsvasende  for  de  tre  Skandinaviska 

rikena,  af  J.  MankeU »  156. 

Forslag   til   oprettelsen  af  en  Nordisk  Folkehojskole,  af  F. 

Baj^r „  16a 

On  Revisioii  af  Riks-akten,  I,  af  Orla  Lehmann ,,  177. 

Om  Berision  af  Riks-akten,  II,  af  G^.  iC.  ^. „  194. 

?ge  til  kundskab  om  Nordens  oldbefolkning,  af  — n  ....  „  257. 
Öm  Nationalitetsprincipen   med  särskildt  afseende  på  Nor- 
den, af  a  r.  Qdhnfr „  275. 

det  moderamil,  de  ''nordtyska  parlamentsledamöterna'  Kry- 

ger  ocb  Ablniann  tala,  af  O.  JP.  S(urzen-Bcckcr  ...  „  292. 

Vor  Plada.mellem  Kulturfolk^ne,  af  Fr.  Hammerich  ....  „  :21. 

Om  den  nyare  Geologien,  af  C  TF.  P. „  337. 

En  svensk  religions-  och  högmålsprocess  i  det  17:de  ärh^ 

af  Th.  NorUn , „  351. 

Qm  Konstudstillingen  i  Kjöbenbavn,  af  PA.   W, „  366. 

Earl  XIFs  politik,  af  C.  jB. „  393. 

Foredrag  över  "den  norske  Målsag",  af  Christopher  Janson  „  399. 
Sveriges   förbindelser  med  Yenetianska  Republiken  linder 

17:de  irh.,  af  C  T.  Odhner <^„„  426. 

Om  Nordisk  Råttskrifning 

■  8 


tv 


b,   lAtteraturbJversigtcr. 

Dansk  Litteratnröfversigt  d.    3  Jan.     1867 Sid.  3. 

„                     „                d.  26  Febr.     „      „  18. 

„                      »9                cL    7  April     „      „  25. 

M                      »                d-    5  Juli       „      „  50. 

'••:•.; *••/•  ••  ••  i-  ?^Ä    *•    »   60  o.  61. 

Norsk  Li^tÄJat^fvÄsigt A.'  3  \|8jt:      „      „  4. 

.n.   \  ...Vr.SrJÄ.-      ,      „  12. 

.v:    ::-:?.:-3;-Mar8    „     „  is. 

•   -K;  y  •::<!.•  12- April      „      „     32  o.  35. 

Vv:/\-.:«::5Jaii      „     .  52. 

„  •  •„••    •••••d;:i.S€pt.    „     „    56  o.  59. 

„                      „                d.  16  Nor.      „      „  62. 

Svensk  Litterataröfyenigt  d.  15  Jan.       „      „  7. 

»                     »                d.    1  Mars      „      „  15. 

«                       n                ^-  15  April     „       „  24. 

„                      „                d.  25  Juni      „      „  48. 

„                d.    1  Nor.      „      „  57. 

C.   Smärre  \ipsatser  och  anmälningar. 

"Den  gode  gamle  Bondepolitik",  anmälDiog Sid.  19. 

"John  Ericsson  och  100  af  hans  uppfinningar",  anm »19. 

En  historisk  notits,  af  J..  JD n    20. 

"To  Foredrag  om  Skandinavisme  og  Norskhed**,  anm.  af  O.  „  34. 
Ytterligare  om  det  Skandinaviske  Selskab  och  dess  program, 

A{  G.  K.  H, „    36. 

"Nordens  Enhed"  och  "öieblikkets  Fordringer",  anm »42. 

Inbjudning  till  Folk-Högskolan  i  Köbenhavn »    ^* 

Frankrike  och  Skandinavien,  öfvers.  från  franskan n    55. 

Beriktigande,  af  C,  E.  Ljungberg »64. 

Karta  öfver  omröstningame  i  Slesvig,  anm »    ^. 

De  Nordiska  Föreningame „    64. 

Förste  Brev  iv2k  Danus ,...*..  „      5. 

Svar  af  Red. „      6. 

Andet  Brev  fra  Danus „    27. 

Tredie  Brev  fra  Danus „    38. 

Anmärkningar  i  anledning  af  Tredie  Brev  fra  Danus,  af  G. 

K.  H.   och  a  B „    40. 

Fjerde  Brev  fra  Danus • „    46, 

I  anledning  af  Fjerde  Brev  fra  Danus,  af  C  7.  O »63. 


HamdersmåL 
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tung  den  geming  var,  som  opkom, 
dengang  nattealfere  raedsel 
g^lsedelös  i  östen  gryde: 
i  den  årle  morgen  lever 
nyfödt  op  hver  sorg  og  klage, 
vågner  menneskenes  ve. 

Ikke  var  det  na,  ejheller 
var  igår  det,  at  det  skete; 
kingt  er  tiden  ledet  siden, 
dengang  Gadran,  Gjakes  datter, 
segged  sine  ange  sönner 
til  at  hsevne  Svanhilds  död. 

"Ene  er  jeg  na  i  verden, 
som  en  gammel  asp  på  holtet, 
mine  frsender  mon  jeg  miste, 
som  en  fura  sine  kviste, 
al  min  glfede  blev  mig  rövet, 
som  en  pil  må  miste  lövet, 


*)  R^.  har  intagit  denna  öf^ersäitning,  såväl  för  att  återkalla  i 
minnet  sjelfva  det  sköna  och  betydelsefulla  fornqvädet,  som  emedan 
man  har  iar  prof  på  ett  öfversättningssätt,  hvilket,  icke  förut  för- 
sökt, förtjenar  allmännare  uppmärksamhet,  ehuru  en  verkligt  klas&isk 
öfveraåttning  knappast  kan  tankas  utförd  annorlunda  ån  med  beva- 
rande af  origrinalets  versmått  och  concisa  poetiska  stil.  Till  grund 
för  öfversättningen  ligger  den  ännu  ej  utpina,  af  docenten  kapten 
S.  Grandtvig  företagna  textrecensionen.  —  För  den  händelse  att  möj- 
ligtvis en  och'  annan  bland  v4ra  läsare  icke  skulle  hafva  skaldestyc- 
kets mythiska  gnmdval  i  aldelcs  friskt  minne,  erinra  vi  om,  att 
Gadmn,  efter  det  hennes  bröder  Gunnar  och  Högne  hade  slagit  ilgäl 
hennes  första  man  Sigurd,  blef  andra  gången  bortgifven  åt  Atle;  att 
Atle  lät  dräpa  hennes  bröder,  hvarföre  hon  åter  mördade  sina  egna 
små  söner  med  Atle,  Erp  och  Eitil ;  att  hon  tredje  gången  togs  till  äkta 
af  Jonaker,  åt  hvilken  hon  födde  sönerna  Hamder  och  Sörlé;a«  hen- 
nes dotter  med  Sigurd,  Svanhild,  blef  gifven  till  äkta  åt  Goterkonun- 
gen  Jörmunrek,  men  af  förrädaren  Bikke  anklagades  för  älskogsför- 
Dindelse  med  konun^ns  son  Rnndver,  hvarföre  Jörmunrek  lat  Svan- 
hild il\iältrampas  af  hastar  och  Randver  hängas;  samt  att  ändtligen 
BMjnåer  och  Sörle  försökte  hämnas  system,  hvilket  försök  utgör  när- 
vanmde  styckes  innehåll. 
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Hancutonmål. 

når  dens  ange  spirer  svides 
pä  en  tor  og  solvarm  dag. 

Svanhild  nsevntes  eders  söster, 
han,  som  Jörmunrek  lod  treede 
under  sine  hestes  hove, 
hvide,  grå,  på  alfar  veje, 
sorte,  snelle  Goteheste. 

[Lidet  varer  sig  den  konning, 
[mindes  ej,  at  han  har  brödre;  - 

ej  kan  J  blandt  brödre  gange, 

J,  som  ene  er  tilbage 

af  min  stammes  mange  grene. 

[Ikke  er  J  Gunnars  lige, 
[eller  modige  som  Högne, 
[fluks  på  hsevn  J  vilde  ponse, 
[om  J  åtte  deres  mod. 

Evad  da  hin  hugprude  Hamder: 
"Lidet  Högnes  mod  du  roste, 
da  af  sövn  du  Sigurd  vakte; 
graedende  du  sad  på  lejet, 
medens  höjt  hans  drabmsend  lo. 

Rödnedes  de  hvide  bolstre 
af  din  husbonds  dybe  vänder, 
linet  farvedes  af  sårvaeld; 
Sigurd  faldt,  og  hos  den  döde 
Bad  du,  taenkte  ej  på  glaede, 
sådan  vilde  Gunnar  det. 

Atle  teenkte  du  at  ram  me, 
da  du  myrded  £rp  og  Eitil, 
vcerre  mén  dig  sel  v  du  voldte; 
sådan  skulde  hver  med  svaerdet 
]i;J89mpe  for  at  fselde  andre, 
at  han  såred  ej  sig  selv.** 

Kvad  da  Sörle  snild  og  klögtig: 
"Eli  med  moder  ord  jeg  skifter; 
begge  tykkes  J  mig  trnenge 
til  et  f^digt  ord  i  älvor. 
Hvad  er  det,  hvorom  du  beder, 
som  dig  ikke  gives,  Gudrun? 
siden  det  dog  sorg  dig  volder. 


[  betegner  indskud  i  texten. 


GrsBd  du  över  dine  farödrai 
över  dine  Iganre  Bönner, 
som  du  sely  til  döden  förte  — ^ 
ogA  skal  du  graade,  Gndnm 
över  08,  som  begge  tidde 
dödflens  nu  på  liesterygge, 
iQemt  af  landet  akal  vi  dö." 

Fnysende  de  gik  af  garde, 
[Sörle,  Hamder,  Gudruns  Qönner, 
traf  på  Y€j  de  den  förslagna 
broder,  sön  af  anden  moder: 
'*fivordan  yil  os  Brontop  lijselpe 
[med  at  SBske  hsBvn  for  SvanhOd?" 

Gtjensyar  gav  han,  kvad,  han  vilde 
yde  sine  frsender  bistand, 
som  den  ene  fod  den  anden; 
^vad  kan  fod  vel  foden  Igsalpe, 
eller  handen  anden  hand?" 

Kvad  da  £rp  fra  hesteryggen: 
"SvsBrt  er  fejg  mand  mod  at  Issre". 
Heldte  Sörle  da  og  Hamder: 
"Skumpelskud  har  skiden  mond." 

Drog  de  svesrdet  så  af  balgen, 
svunge  det  til  troldes  gleede, 
tre4ie^l  ^  deres  krsafter 
ödte  de,  og  vog  den  unge 
helt,  så  han  sank  död  til  jord. 

Aksled  så  de  »delbome 
gyldenskrud  og  gråvoerkskåber, 
^orded  sig  med  hvasse  knive, 
lod  de  hunske  heste  springe 
över  dugbespradugte  Qelde 
for  at  hadvne  Svanhilds  mord. 

[Så  de  for  sig  Gotelandet 
[og  den  starke  höjborgs  tinder, 
[—  stå  i  tårnet  Bikkes  Igasmper  — 
[så  de  Sönderfolkets  sale 
[med  de  höje  svalegange, 
[fjeldede  med  blanke  slgolde, 
[slgoldrand  bunden  var  til  slgoldrand 
[blinkeade  i  solens  glands. 


Hamdemnå]. 

For  så  freniad  slagne  veje, 
galgebakken  så  de  for  sig; 
sört^rsönnen  *)  så  de  hsenge 
yest  for  gården  höjt  i  galgen^ 
vindkoldt  knejsed  olvetrseet, 
fiigle  flöj  med  skrig  derover, 
ej  rar  godt  at  bie  der. 

Gny  og  glaede  var  i  hallen, 
glade  maend  ved  öllet  sade, 
ej  de  hörte  hestetravet, 
for  i  hornet  kuren  stödte, 
da  de  red  i  kongens  gård. 

Kom  til  Jörmunrek  da  jarler, 
sagde  ham,  at  maend  var  sete 
ride  under  hjselm  i  garde: 
"Konning,  nu  du  råd  os  rade, 
stserke  ere  de,  som  kom  me, 
msegrtige  var  hendes  fraender, 
som  du  trådte  under  hov.^ 

Lo  da  Jörmunrek  og  strög  sig 

med  sin  hand  omkring  sit  mundskjadg, 

C|j  stod  nu  til  kamp  hans  tanke, 

drak  han  sig  et  drag  af  vinen, 

rystede  de  bruna  lokker. 

så  på  sig  oidet  hvidt  og  vendte 

bssgeret  af  guld  i  hand. 

"Da  jeg  skulde  ssel  mig  prise, 
om  jeg  Sörle  så  med  Ham  der 
i  min  hal,  med  buens  strsenge 
skulde  jeg  de  knöse  binde, 
hsenge  Gjukes  set  i  galgen.** 


Evad  hun  da,  den  gamle  kvinde, 
drottens  moder  til  sin  frsende: 
'*Kan  ej  J,  ti  hundred  Goter, 
binde  eller  fselde  tvende 
msend  i  eders  egen  borg?"  **) 


♦)  Hermed  menes  Randver. 

♦♦)  Dette  vers  er  overordentlig  tvivlsomt,  ikke  blöt  med  hensyn 
til  indholdet,  men  også  til  deta  pläds  i  digiet    Hörer  det  virkelig 


Qny  og  bnlder  Uev  i  hallen, 
faldt  til  gnlYS  de  store  ölhom, 
STömmede  i  blod  af  Igsemper, 
fajerteblod  af  bolde  Goter. 
Evad  da  hin  hugpmde  Hamder 
[ord,  han  aldrig  skulde  sagt: 

'T^ys  du,  Jönnunrek,  jo  önskad, 
at  vi  brödre  måtte  komme 
ofiT  cUg  gjseste  i  din  höjborg  I 
dine  fodder  nu  du  skuer, 
Jörmunrek,  med  dine  hasnder 
kastet  i  den  hede  ild." 

Skreg  han  da,  den  gadebåme, 
böld  i  brynje,  vildt  som  björnen: 
"Stener  nu  Jonakers  sönner, 
da  ej  jem  og  stål  dem  bider, 
spydets  od  og  svserdets  egg." 

[Som  en  regn  de  tunge  stene 
[ialdt  da  på  de  både  brödre, 
[rasende  de  stod  og  kjaemped; 
[kvad  da  Sörle  midt  i  Salen, 
[blodet  vaelded  af  hans  sår: 

'Hde  handled  du  min  broder, 
da  du  lukked  op  for  seekken, 
ofte  onde  råd  den  gjemte; 
Mod  har  mer  end  nok  du,  Hamder, 
mangled  blöt  ej  roandevidet, 
meget  tykkes  den  at  mangle, 
som  det  skorter  på  forstand.'* 

"Nu  var  også  hovdet  borte, 
havde  end  vor  broder  levet, 
Erp,  thi  han  var  kjsek  i  kampen, 
han,  som  vi  på  vejen  faelded; 
vidt  var  hel  tens  rygte  ilöjet 

—  diser  asgged  os  til  drabet  — 
vsBldig  var  i  kamp  den  bolde, 

—  fseldte  vi  den  unge  helt." 


lemine,  hvor  det  står,  må  meningen  vel  vsere  den  ovenfor  givne, 
ten  denne  er  kun  nået  ved  at  benandle  det  forkvaklede  vers  med 
at  fri  hed. 


i 


"£y  fira  nlvettt  vi  Btamme, 
tanker  jegy  så  vi  må  stride 
gitimt  og  blodigt  med  hverandre 
som  de  gridske  Nomelmnde, 
der  i  ödemarker  bo. 

Vel  vi  strede,  över  faldne 
Goters  lig,  som  svssrdet  fsBldte, 
stå  som  öme  vi  på  kviste, 
herUg  baeder  har  vi  vundet, 
dö  vi  end  idag,  imoigen, 
ingen  mand  en  kveld  mon  leve 
efter  höje  Nomers  dom." 

Faldt  da  Sörle  der  ved  gavlen, 
Hamder  segned  bag  ved  huset; 
[aldrig  spurgte  jeg,  at  Igssmper 
[fik  en  död  så  stolt  som  de. 


Om  den  offleiela  statistikens  olika  bearbetning 
inom  de  skandinaviska  rikena,  med  s&rskildt  af- 
seende  å  de  i  berörde  fråga  vid  Andra  National- 
ekonomiska mötet  i  Stockholm  uttalade  önskningar. 


utatisiiken,  denna  jemiorelsevis  unga  vetenskap,  som  i  våra 
dagar  alltmer  börjar  spela  en  icke  ovigtig  roll  i  samhällets 
och  mensklighetens  utveckling,  hör  tvifvelsutan  egentligast  till 
de  8.  k.  Statsvetenskaperna,  och  intager  bland  dessa  —  jemte 
den  närbeslägtade  Statskunskapen  (i  inskränktare  bemärkelse) 
—  ett  rum  mellan  den  politiska  Geografien  och  de  statsekono- 
miskA  disciplinerna,  på  samma  gång  den  likväl  i  många  hän- 
seenden räcker  handen  åt  både  juridiken  och  historien.  Dess 
stora  vigt  och  betydelse  för  det  rao^lerna  samhället  kan  så 
mycket  mindre  förnekas  eller  ifrågasättas,  som  det  utgör  ett  af 
gnindvilkoren  för  vår  civilisations  utveckling  och  utbredande 
ttt  behörigen  gifva  akt  på  den  Grekiske  vises  tänkespråk: 
^k&on  dig  sjelf!^  Yi  se  sålunda,  huru,  å  ena  sidan,  statistiska 
aodersökningar  —  hkaväl  som  tekniska  —  föregå  de  stora  ar- 
beten, som  i  våra  dagar  utföras  för  kommunikationsväsendets 
befrämjande;  huru,  å  andra  sidan,  de  välsignelserika  åtgärder, 
som  vidtagas  till  den  lidande  mensklighetens  hjelp  och  tröst  i 
^skt  och  ekonomiskt  såväl  som  i  moraliskt  hanseende,  inle- 
das äfven  de  af  statistiska  beräkningar  och  forskningar,  ja 
hora  t.  o.  m.  de  rent  politiska  välfningarne  numera  ofta  äro 
oskiljaktiga  från  statistiska  förberedelser  och  utredandet  af  nu- 
meriska förhållanden,  öfverallt  spåra  vi  statistikens  oumbär- 
lighet, for  samhällskroppen  i  dess  helhet,  så  väl  som  för  dess 
särskilda  lemmar.  Man  ihågkorome  hiirvid  t.  ex.  statistiska 
uppgifters  behöflighet  för  pensions-  och  försäkringsanstalter  m.  fl. 
Men  om  sålunda  ifrågavarande  vetenskaps,  och  särskildt 
den  på  offleiela  källor  gruiidude  statistikens  vigt  och  betydelse 
icke  lärer  kunna  förnekas,  så  är  det  dock  å  audra  sidan  klart, 
att  de  uppgifter  statistiken  meddelar  äro  såsom  enstaka  och 
bistående  fakta  af  temligen  underordnad   beskaffenhet,    och  att 
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det  f5rst  är  genom  fortsatta  jemforelser  af  statistiska  data  från 
olika  tider  och  olika  områden  denna  vetenskap  ernår  sin  egent- 
liga betydenhet.  Af  huru  jemförelsevis  ringa  värde  vore  ej  ' 
t.  ex.  uppgifterna  om  vigde,  födde,  döde,  begångne  brott,  häk- 
tade brottslingar,  svagsinte,  blinde  o.  b.  v.,  om  man  blott  ägde 
dem  for  ett  kortare  tidskifte  (af  t.  ex.  ett  år)  och  för  en  en- 
staka kommun  eller  ett  mindre  område,  men  samma  uppgifter 
erhålla  ett  allt  större  intresse,  ett  allt  rikare  innehåll,  i  samma 
mån  man  sättes  i  tillfälle  att  jemföra  dem  med  dylika  från  andra 
tider  och  andra  orter.  Utan  jemförelsepunkter  vore  statistiken 
en  död  och  abstrakt  samling  af  sifferdata,  följaktligen  ingen  veten- 
skap; med  och  genom  jemforelser  blir  den  lefvande  och  fruktbä- 
rande. Bet  är  då  af  stor  vigt  att  på  detta  fält  äga  så  långa  serier 
som  möjligt  af  iakttagelser,  ty  ju  längre  dessa  serier  äro,  de- 
sto säkrare  angifva  de  de  olika  faserna  af  folkets  och  statens 
lif  och  verksamhet  under  längre  eller  kortare  tiderymder  och 
framställa  för  den,  som  rätt  kan  läsa  och  fatta  dem,  en  natio- 
nalhistoria,  lika  osminkad  och  omutlig  som  sanningen  sjelf.  Då 
'det  Svenska  tabellverket  redan  uppnått  en  ålder  af  nära  120 
år,  kan  Sverige  i  fråga  om  sin  befolkningsstatistik  berömma 
sig  af  en  längre  tidsföljd  af  iakttagelser  än  något  annat  land 
kan  framvisa;  också  begagnas  dessa  våra  rika  källor  med  be- 
gärlighet äfven  af  flere  bland  statistikens  ypperste  män  i  främ- 
mande länder;  och  en  lätt  öfverskådlig  framställning  af  Sven- 
ska folkets  öden  under  hela  denna  långa  tid  i  fråga  om  be- 
folkningens tillväxt,  dess  nativitet  och  mortalitet,  finnes  —  så- 
som ett  kortfattad  t  resultat  af  det  kolossala  sekulararbetet  — 
meddelad  i  2;ne  diagrammer  tillhörande  3:dje  delen  af  Stati- 
stiska Central -Byråns  und.  berättelse  för  åren  1856 — 1860. 

Emellertid  är  det  icke  blott  jemförelsen  mellan  tillståndet 
nnder  olika  tidskiften  som  gifver  statistiken  dess  rikedom  och 
mångfald  samt  bereder  statsekonomen  så  många  uppslag  till 
förbättringar  i  samfundslifvets  detaljer ;  det  är  icke  mindre  jem- 
förelsen samtidigt  mellan  flera  länder  och  folk,  likasom  mellan 
provinser  och  enstaka  kommuner,  som  härvid  måste  tagas  i 
betraktande.  Statistiska  jemforelser  af  denna  art  äfvensom 
medlen  att  möjliggöra  och  underlätta  dem  hafva  också  i  sena- 
ste tider  varit  föremål  för  allvarliga  sträfvanden.  Särskildt 
hafva  de  intemationela  statistiska  kongresserna,  af  hvilka  den 
första  hölls  i  BrOssel  år  1853,  gjort  till  sin  förnämsta  uppgift 
att  i  detta  hänseende  utvidga  och  fruktbargöra  den  statistiska 
vetenskapen,  och  deras  bemödanden  härutinnan  hafva  redan  vi- 
sat ganska  lofvande  resultat.  De  statistiska  embetsverken  i 
hela  den  civiliserade  verlden  stå  med  hvarandra  i  liflig  berö- 
ring just  för  detta  ändamål  och  för  att  delgifva  hvarandra  de 
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laterialier  till  en  komparativ  stafistikf  som  de  hvar  i  sin  ort 
koBiia  åstadkomma.  Vederbörande  regeringar  hafva  ej  heller 
mderlåtit  att  dels  genom  anslag  till  det  internationela  utbytet 
if  statistiska  skrifter,  dels  äfven  mångenstädes  genom  porto- 
irihet  för  försändelser  af  statistiska  berättelser  eic.  från  ena 
badet  till  det  andra  hägna  och  uppmuntra  den  förbindelse  sta- 
tistikens officiela  målsmän  sålunda  knutit. 

Åtgärder  till  ett  ännu  närmare  samarbete  i  berörde  hän- 
seende af  de  särskilda  ländemas  statistici  hafva  för  öfrigt  delg 
Brberedts,  dels  redan  satts  i  verket.  Så  föreslog  D:r  Engél^ 
dief  för  Statistiska  Byrån  i  Berlin,  vid  senast  hållna  allmänna 
statistiska  kongress  i  samma  stad  (September  1863),  att  en 
ståodig  statistisk  komité  (Comroission  permanente)  borde  upp- 
rättas under  den  berömde  QueteJets  ledning.  Denna  komité 
ånlle  bestämma  tid  och  ort  för  statist,  kongressens  sammanträ- 
dm,  träffa  nödiga  förberedande  mått  och  steg  för  densamma, 
åöta  dess  ekonomi,  sörja  för  dess  program,  dess  berättelse 
0.  s,  v.,  verkställa  dess  beslut,  förvara  dess  arkiv  och  biblio- 
tek, redigera  en  särskild  kongress- bulletin  och  stå  i  spetsen 
ht  hela  den  internationela  statistiska  korrespondensen  m.  m., 
Bsed  ett  ord  blifva  en  allmän  statistisk  centralmyndighet.  Detta 
felag,  som  lifligt  understöddes  af  flere  bland  kongressens 
sest  betydande  ledamöter,  blef,  efter  en  särdeles  intressant  öf- 
TerUggning,  för  tillfället  uppskjutet,  och  uppdrogs  åt  en  sär- 
tidldt  utsedd  komité  att  till  kongressens  nästa  sammanträde 
förbereda  frågan  och  afgifva  utlåtande  deröfver.  Att  icke  re- 
ian  Berliner-kongressen  fattade  ett  hufvudsakligt  beslut  i  frå- 
fm  och  gillade  hvad  D:r  Engel  föreslagit,  får  man  väl  till 
ide  ringa  del  tillskrifva  den  omständigheten,  att  förslaget,  som 
lUnd  annat  innehöll,  att  Bnlssel  skulle  blifva  centralpunkten 
^  den  internationela  statistiken,  rönt  ett  afgjordt  motstånd 
Hn  åtskilliga  af  de  större  staternas  ofBciela  representanter, 
ördeles  Frankrikes.  Saken  är  emellertid,  såsom  nyss  nämn- 
as, icke  undanskjuten,  endast  uppskjuten.  Ett  annat  steg  i 
amma  rigtning  har  jemväl  tagits  derigenom,  att  enligt  den 
plåt,  som  af  M:r  Quetelet  redan  vid  kongressens  sammanträde 
i  London  är  1860  och  sedan  äfven  i  Berlin  3:ne  år  senare 
^»mlades,  Herrar  Quetelet  och  Heuschling  (den  förre  Presi- 
^t  och  den  senare  Sekreterare  vid  Statistiska  Central-Kom- 
Mssionen  i  BrUssel)  år  1865  publicerat  första  delen  —  om- 
ktande  '^population^  —  af  det  stora  arbetet  "Statistique  In- 
ternationale'', till  hvars  utförande  biträde  lemnats  af  de  fleste 
Statistiska  embetsverk  och  officiela  statistici  i  Europa  och  Nord- 
imerikas  Förenta  Stater. 

Vi  se  således,  huru    arbetet   på  den  komparativa  statisti- 
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kens  fullkomnande  i  de    senast   förflutna   åren   mäktigt  befor-    n 
drats;  att  dessa  bemödanden    alltjemnt    skola    med  energi  om-    ;^ 
&ttas  och  inom   en    icke    aflägsen    tiderymd    förete  resultat  af   ^ 
oberäkneligt  omf&ng,  torde  då  få  anses  såsom  en  ingalunda  tom   ;^ 
forhoppning.     Men  om  mellan  folken  i  allmänhet,   £uropas  så-    < 
väl  som  Amerikas,    nordens    såväl  som  söderns,    år  från  år  en   .^^ 
solidarisk  sammanhållning  i  statistiskt  hänseeende  alltmer  gör   ;^ 
sig  gällande,    om  mellan  dem  ett  sträfvande  efter  likformighet    g 
i  de  offlciela  statistiska  uppgifterna   till   jemförelsers  underlät-   .^ 
tände  omisskänneligen  låter  för  märka    sig,    huru    mycket  mera  , 
bör  ej  detta  vara    fallet,    då    fråga    är    om  de  Skandinamsha  ^ 
folken,  så  lika  hvarandra  till    ursprung,    språk,    folklynne,'  se-  y 
der,  religion  och  kulturutveckling!     De   olika   klimatförhållan-   ^ 
dena  kunna  i  fråga  om  dera,  icke  föranleda  de  svårigheter  vid  ,  . 
jemförelsers  anställande,  som  med  andra  folk;   och  mängden  af  .^ 
jemförelsepunkter  blir  här  så  mycket   större,    då  så  många  öf- 
verensstämmelser  både  i  de  rent   naturliga  och  de  sociala  for-  ^  -, 
hållandena  förefinnas.  Ej  underligt  då,  om  vid  det  närmande,  som 
i  så  många  andra  afseenden  ägt  rum   mellan  de  Nordiska  fol-  ^^ 
ken  under  det  senaste  tidskiftet,  jemväl  på  detta  falt  ett  behof  ^ 
alltmer  gör  sig    märkbart    till    gemensamhet    och  likformighet. 
Också  hafva  uttalanden  derom    ingalunda    saknats,    äfven  i  det  ,^ 
ofientliga.  ^ 

Innan  vi  omtala  de  önskningar  och  förhandlingar  med  " 
hänsyn  dertill,  som  förekomma  vid  Andra  Skandin.  National-  " 
ekonomiska  mötet  i  Stockholm  förlideu  sommar,  torde  en  kort  ]^' 
framställning  af  de  Skandin.  statistiska  embetsverkens  historik  '!~ 
och  verksamhetssfär  icke  vara  oLirapbg,  för  att  visa,  i  hvad  ^ 
mån  redan  nu  en  önskad  likhet  i  berörde  afseende  äger  rum 
i  de  Nordiska  rikenas  officiela  statistik. 

I  Sverige  inrättades,  jemlikt  K.  Brefven  den  3  Febr.  och 
10  Nov.  1748  en  särskild  Kommission  för  TabellverJcet,  sora  ** 
från  och  med  år  1749  oafbrutet  fortgick.    Män  sådane  som  P.  ^ 
WargentiHy  H.  Nicander  ra.  fl.    hafva   gjort    deima  Tabell-  " 
Kommissions  arbeten   kända    och    högt    värderade   af  utlandets 
vetenskapsmän,  och  vår  tid  måste    känna   sig   skyldig  att  fort-  , 
sätta  hvad  desse  män  till    gagn    för    befolkningsstatistiken  och  ' 
heder  åt  fiiderneslandet    påbörjat.     I    ändamål    att    erhålla  ett 
statistiskt  embetsverk  med   mera  omfattande  verksamhet  och  i    ^ 
större    öfverensstämmelse    med    de    under    detta    århundrade   i  |  ^ 
Europas  flesta  länder    bildade    Statistiska    Byråer,    väcktes  vid  *^ 
1853 — 54  årens  riksdag  förslag  om  inrättÄndet  af  ett  särskildt  ** 
statistiskt  embetsverk,    erforderliga    anslag  beviljades  beredvil-  ^^ 
ligt  af  Ständerna,  en  Kongl.  Koraité  tillsattes  för  ärendets  när-  ^ 
mare   utredning    (år    1855),    och    genom   K.  Bref  den  22  Juli  '^-^ 


^  i 


istakens  särskilda  grenar,  att  i  ett  statistiskt  arkiv  samla 
iska  nppgifter,  att  hålla  tillgängligt  ett  statistiskt  biblio- 
tt  ombesörja  det  internationela  utbytet  af  officiela  stati- 
poblikationer  o.  s.  v.  Statistiska  Central-Byrän  bar  se- 
•  1858  offentliggjort  följande  arbeten,  neml.  Befolknings- 
ik for  åren  1851—1855,  del.  2—3  (del.  1  var  redan  af 
rra  Tabell-Kommissionen  utgifven);  d:o  d:o  för  åren  1856 
O,  del.  1-3;  d:o  d:o  för  åren  1861,  1862,  1863,  1864, 
mte  såsom  början  till  berättelsen  för  1865  och  till  led- 
gr  de  nyss  afslutade  riksdagsmannavalen  utgifsrits  en  sär« 
redogörelse  för  folkmängden  den  31  Dec.  1865,  fördelad 
Län,  domsagor,  härader  och  tingslag;    Sammandrag  af  K. 

Befidlningshafvandes  femårsberättelser  för  åren  1856 — 
rilka  femårsberättelser  jemväl  på  Byråns  försorg  till  tryck 
Irats;  samt  Statistisk   Tidskrift,    som,    bland  annat,  inne* 

Statistiken  öfver  Sveriges  samtliga  sparbanker,  och  af 
n  hittills  ntkommit  15  häften  med  bilagor.  Under  tryck- 
iro  for  närvarande  Befolkningsstatistiken  för  år  1865, 
kiken  öfver  Jordbmket  och  Boskapsskötseln  för  samma 
insstyrelsens    femårsberättelser    för    qvinqvenniet  1861 — 

samt  fortsättning    af   Statistisk    Tidskrift.     På  nåd.  be- 
ig  samlas  deijemte    i    Byrån    inkomne    officiela  uppgifter 
le  de  nyss  förrättade  riksdagsmannavalen. 
^lera  af  de  centrala  embetsverken  i  Sverige  utgifva  emel- 

sina  särskilda  berättelser,  oberoende  af  Statistiska  Gen- 
^yräns  arbeten.  Till  Statistiska  Beredningen  hörer  dock, 
:t  K.  Brefvet  den  22  Juli  1858,  att  uppgöra  plan  för 
lande  och  bearbetning  af  alla  de  uppgifter,  som  anses 
ingå  i  Sveriges  officiela  statistik,    samt  att  pröfva  formu- 

för  inhemtande  af  dessa  uppgifter.  En  enhet  mellan  de 
ida  statistiska  grenarne  är  dymedelst  förberedd,    om  ock 
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A)  Befolknings-stAtistik ;  B)  Rättsväsendet,  utg.  af  H.  E^c.  Ju- 
st itie -Stats-Ministerns  särskilda  statistiska  Byrå ;  C)  Bergshand- 
tering,  D)  Fabriker  och  Manufakturer,  E)  Inrikes  Sjöfart,  F)  Ut- 
rikes Handel  och  Sjöfart,  hvilka  sistnämnda  fyra  serier  utgif- 
vas  af  K.  Kom merse- Kollegium;  G)  Fångv&rden,  utgiften  af 
E.  Fångvårds-Styrelsen;  H)  K  M:t8  Befallningshafvandes  Fem- 
årsberättelser, med  Sammandrag;  I)  Telegrafväsendet,  utg.  af 
E.  Telegraf-Styrelsen;  K)  Helso-  och  Sjukvården,  utg.  i  2:ne 
särskilda  serier,  den  ena  af  K.  Sundhets-Kollegium,  den  andra 
af  K.  Hospitals- öfverstyrelsen  (Serafimer-Ordensgillet);  L)  Sta- 
tens Jernvägstrafik,  utg.  af  K.  Jernvägstrafik-Styrelsen ;  M)  Post- 
verket, utg.  af  K.  General-Poststyrelsen;  och  N)  Jordbruk  ooh 
Boskapsskötsel.  —  Dessutom  publiceras  af  K.  Stats-KontoretB 
Riksboksluts-Kontor  ^Kapitalkonto  till  Rikshufvudboken^  (en 
redogörelse  öfver  Statens  inkomster  och  utgifter);  af  Riksgälds- 
kontoret ^Utdrag  ur  dess  hufvudbok^  (rörande  s.  k.  extra 
statsregleringen)  och  ^General-sammandrag  öfver  Allmänna  be- 
villniugen^;  af  Riksbanken  ^Öfversigt  af  Bankens  ställning^ 
samt  halfår suppgifter  öfver  dess  metalliska  kassa;  förutom  den 
mängd  kortare  statistiska  redogörelser,  som  endast  införas  i 
oificiela  tidningen.  Slutligen  förekomma  äfven  bland  Riksdags- 
handlingame  åtskilliga  statistiska  berättelser  och  redogörelser, 
hvaribland  särskildt  må  nämnas  den  fastställda  ^Riksstaten^. 

I  Norge  finnes,  sedan  1846  års  början,  under  Regerings- 
departementet för  det  inre  ett  Statistiskt  Kontor  eller  Byrå, 
under  en  särskild  Byråchef.  Det  vigtigaste  af  dess  tidigare 
arbeten  var  ''Statistiske  Tabeller  över  Kongeriget  Norge'*,  deraf 
20  delar  utkommit,  af  hvilka  dock  de  6  första  utgåfvos  efter 
föranstaltande  al  Finans-,  Handels-  och  Tull-departementet  re- 
dan under  åren  1838 — 1842.  Att  befolkningsstatistiken  äfven 
i  dessa  tabeller  spelar  den  vigtigaste  rollen,  är  så  mycket  na- 
turligare, som  Norge  alltsedan  år  1835  har  haft  fördelen  af  regu- 
liert  hvart  10:de  år  återkommande  allmänna  folkräkningar  eller 
8.  k.  Census.  Dessutom  utgåfvos  från  år  1829  af  Amtmännen 
femårsberätielser  öfver  Norges  ekonomiska  tillstånd,  hvarjemte, 
då  genom  Lag  af  den  17  Aug.  1818  anbefallts  upprättande  af 
en  ny  jordmatrikel,  upplagande  landtegendomarnes  fördelning  och 
s.  k.  '*8katteskyld^  såväl  1819—20  som  1838  och  partielt  äf- 
ven 1852  särskilda  tabeller  utkommit  ^over  Antallet  af  Jorde- 
brugene  og  deres  Störrelse  efter  Skylden^.  —  Efter  Svenska 
Statistiska  Tabell-Kommissionens  upprättande  och  sedan,  såsom 
nyss  nämndes,  den  Svenska  officiela  statistiken  börjat  utgifvas  i 
särskilda  serier  under  den  gemensamma  titeln  ^Bidrag  till 
Sveriges  oificiela  Statistik^,  har  jemväl  det  Statistiska  Kontoret 
under  Norska    Inrikes-departementet    utvidgat    sin  verksamhet 
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och  ombesöijt  de  Norska  statistiska  berättelsernas  utgifvande 
efter  hufVudsakligen  samma  plan  och  i  samma  format  som  de 
Sfenska.  Under  den  gemensamma  rubriken  "Norges  officiela 
^atistiV  publiceras  nemligen  flera  olika  serier  af  berättelser, 
hTsrvid  seriebokstäfvema  bestämts  efter  Regerings-departemen- 
tens ordningsfö^d,  icke  —  såsom  i  Sverige  —  efter  den  tids- 
följd, hvarati  de  särskilda  serierna  införlifvats  i  hela  den  offi- 
cida  statistiska  samlingen.  Seriebokstafven  A)  kommer  såle- 
des *att  omfiitta  de  statistiska  publikationer,  som  af  Norska  De- 
part.  for  Kyrko-  och  Undervisningsärenden  utgifvas;  någon  re- 
presentant af  denna  serie  har  emellertid  ännu  ej  utkommit*), 
ty  om  ock  Norge  ingalunda  saknar  ^Statistiske  Tabeller  ved- 
kommende  Undervisnings vsesenets  Tilstand^,  äro  dock  dessa  alla 
af  äklre  datum  (t.  ex.  1837,  1840,  1853).  Af  serien  B)  hafva 
H}riiDinalstatiBtiBke  Tabeller^  sedan  några  år  varit  tillgängliga. 
Serien  C)  omfattar  alla  de  berättelser,  som  af  Depart.  för  det 
Inre  bearbetas  och  utgifvas;  de  utgöra  alltså  både  de  flesta 
och  de  vigtigaste  af  de  Norska  statistiska  redogörelserna.  Dit 
hora  nemi.  l:o)  Redogöreben  öfver  folkmängden  samt  dennes 
årliga  forändringar,  d.  v.  s.  Befolkningsstatistiken,  hvaraf  dock 
efter  den  senaste  förändringen  i  sättet  för  offentliggörandet  af 
Norges  offlciela  statistik  ännu  icke  något  häfte  publicerats ;  re- 
dogörelsen för  den  nyligen  hållna  allmänna  folkräkningen  torde 
dock  snart  vara  att  motse;  2:o)  Berättelserna  om  Norges  eko- 
nomiska tillstånd,  utgifna  hvart  5:te  år  i  förbindelse  med  de 
af  amtmännen  afgifna  speciela  berättelser ;  3:o)  Berättelserna 
om  fiUtndel  och  Sjöfart;  4:o)  om  Sundhetstilstanden  og  Medici- 
nalforholdene;  5:o)  Tab.  över  de  Spedalske  (utg.  af  vederbö- 
rande öfverläkare;  6:o)  om  Landbrugsskolen  i  Aas  och  7:o)  Nor- 
ges almindelige  Brandforsikkringsindretning  for  Bygninger.  — 
Af  serien  D>  utgifvas  Berättelser  öfver  Statens  "^Indtsegter  og 
Udgifter^,  af  Finans-Departementet;  af  serien  E)  ang.  Armé- 
departementet finnes  intet  utgifvet,  och  af  serien  F)  (Marin-  och 
Post-departementet)  Statstelegrafens  Statistik,  utg.  af  Telegraf- 
direktören. 

Dessatom  torde  här  böra  omnämnas,  att  utom  ofvan  om- 
iormälda  redogörelser  öfver  jordbruket  och  undervisningsväsen- 
det, jemväl  finnas  tillgängliga  ^Driftsberetninger^  af  Jernbane- 
ityrelaema,  ^Generalberetninger  for  Gaustad  Sindsyge-asyr,  be- 
rittelaer  ^om  Bodsfsngslets  Virksomhed^  etc,  äfvensom  att  så- 
väl åtskilliga  af  den  berömde  Eilert  Sundts  arbeten  som  flera 


♦)  Sedan  ofvanstående  redan  var  nedakrifvet  har  emellertid  en 
nvts  afslutad  ''Beretning  om  Almneskolevsssenets  Tilstand  for  Aarene 
1861 — 63",  tillhörande  serien  A),  kommit  oss  tillhanda. 
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af  de  ntaf  Agronomerna  utgifiia  berättelser  innehålla  statistiska 
redogörelser  och  detaljer  af  icke  ringa  vigt  och  intresse. 

Beträffande  Danmark  inrättades  på  grund  af  K.  Brefvet 
den  27  Nov.  1833  en  '^Commission  far  det  Statistiske  Ta^ 
belvarh  Denna  Commission  upplöstes  dock  den  24  November 
1848,  h varefter  genom  E.  Resolution  d.  1  Dec.  1849  stiftades 
den  nuvarande  Statistiska  Byrån  i  Köpenhamn,  hvilken  Byrå 
sorterar  under  Finants-ministeriet.  Den  står  för  öfrigt  sedan 
många  år  tillbaka  under  Konferensrådet  C.  N.  Davids  ut- 
märkta ledning. 

Dels  af  ^Commissionen  for  det  Statistiske  Tabelvserk^,  dels 
af  Statistiska  Byrån  äro  tid  efter  annan  publicerade:  1)  Ny 
matrikel  för  jordegendomarne  i  Danmark;  2)  Statistisk  Ta- 
belvcerk:  Haft.  1—21;  d:o  Ny  Raekke  Häfk.  1—26;  d:o  3:dje 
Rsekke  Haft.  1 — 6.  —  Detta  tabellverk  innehåller  redogörelser 
öfver  dels  folkmängden  och  dess  årliga  förändringar  samt  de  i 
Danmark  hvart  5:te  år  försiggångna  folkräkningames  resulta- 
■ter  i  öfrigt;  dels  hartkornet  eller  taxeringsvärdet,  jemte  egen- 
domarnes banktaxation,  brandförsäkring  och  fördelning;  dels 
sjöfarten,  in-  och  utförsel,  skeppsdrägtighet,  konsumtion,  brän- 
vinsproduktion  o.  s.  v.;  dels  boskapsskötseln,  utsäde  och  afkast- 
ning,  tiondevärdet,  vissa  delar  af  den  landtliga  varuförädlingen 
m.  m.;  dels  sjelfmorden  och  kriminalförhållandena  i  allmänhet; 
dels  statsverkets  inkomster  och  utgifter;  dels  slutligen  antalet 
valmän  till  Riksförsamlingen  m.  m. 

Dessutom  hafva  af  Statistiska  Byrån  utgifvits  Meddelel- 
ser,  saml.  1 — 6,  samt  en  fortsättning  deraf  under  benämning 
Statistiske  Meiddelelser,  af  hvilka  hittills  5  band  utkommit* 
Dessa  Meddelelser  innehålla  i  allmänhet  kortare  uppsatser,  till 
en  del  af  ganska  stort  statistiskt  intresse.  Bland  de  vigtigare 
torde  få  nämnas:  om  Sparekasserne,  om  de  döfstumme,  Kapi- 
telstaxterne,  Fsestegaardes  Övergång  til  Eiendom,  Assistentshu- 
set og  dets  Virksomhed,  Almueskolevffisenet,  Kjöbstadscommu- 
nernes  og  Amtsrepartitiousfondens  Regnskaber,  samt  bidrag  till 
statistiken  öfver  valen  till  Riksförsamlingen.  Om  vi  dertiU 
lägga,  att  Sundheds-Kollegiet  afgifver  särskilda  årsberättelser, 
att  Läkaresällskapet  i  Köpenhamn  utvecklat  en  nitisk  verksam- 
het i  statistikens  intresse,  att  särskilda  statistiska  redogörelser 
finnas  utgifna  rörande  strafifanstalternas  tillstånd,  och  att  stats- 
budgeten med  hvad  dertill  hörer  jemväl  särskildt  publiceras, 
torde  det  väsendtligaste  vara  nämndt  af  hvad  Danmarks  o£fici- 
ela  statistik  för  närvarande  innehåller. 

Det  framgår  af  denna  öfversigt,  hur  olika  föremålen  fÖr 
och  omfånget  af  de  statistiska  centrala  embets verkens  verksam- 
het äro  i  de  särskilda   länderna.     I  alla  tre  rikena  måste  na- 
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tarligtriB  befolkningsstatistiken  vara  den  vigtigaste  grenen  och 
den,  som  i  främsta  rummet  måste  af  det  statistiska  embets- 
verket  bearbetas.  Sättet  och  omfönget  för  denna  bearbetning 
aro  emellertid  i  de  3:ne  länderna  mycket  olika.  Andra  grenar 
tf  statistilLen  befinna  sig  nu  först  i  sin  linda,  om  vi  så  få  ut- 
trycka oss;  för  andra  slutligen  saknas  helt  och  hållet  repre- 
sentanter, vare  sig  i  det  ena  eller  andra  af  de  Skandinaviska 
nkeoa. 

Att  ingå  i  en  detaljerad  undersökning  öfver  den  större 
eQer  mindre  utförlighet,  hvarmed  statistikens  särskilda  grenar 
behandlas  i  det  ena  eller  andra  landet,  öfver  formulärens  för 
primaruppgifterna  större  eller  mindre  öfverensstämmelse,  samt 
öfrer  de  luckor  eller  möjliga  brister,  som  i  det  ena  eller  an- 
dra fallet  kunna  hos  ettdera  rikets  officiela  statistik  förefinnas, 
tillåter  hvarken  tid  eller  utrymme.  Men  det  är  klart,  att  då 
formulären  för  de  statistiska  appgifternas  insamlande  sedan 
gammalt  uppgjorts  utan  synnerligt  afseende  å  en  dylik  likfor- 
mighet mellan  de  särskilda  länderna,  och  då  den  benägenhet 
tOl  öfverensstämmelse  äfven  i  denna  del,  som  såväl  mellan  fol- 
ken i  allmänhet,  som  särskildt  mellan  de  Skandinaviska  syskon- 
liadema  alltmer  söker  göra  sig  gällande,  är  af  en  jemförelse- 
vis  ganska  ringa  ålder,  så  måste  också  mycket  ännu  vara  att 
i  detta  hänseende  önska. 

Då  vid  det  Shindinaviska  Naturforskaremötet  i  Stock- 
holm år  1863,  en  särskild  statistisk  sektion  bildades,  var  det 
således  helt  naturligt,  att  dervid  den  fråga  skulle  uppstå,  huru- 
vida icke  större  likformighet  skulle  kunna  åvägabringas  i  de 
skandinaviska  ländernas  statistiska  undersökningar  och  redogö- 
relser. Sektionens  ordförande  uttalade,  sedan  han  antyd  t,  att 
Matistikeu  till  sitt  väsende  och  sitt  ändamål  vore  internatio- 
ncP,  det  ^obestridliga  berättigandet  att  under  den  internatio- 
nela  gemensamheten  utbilda  en  mera  detaljerad  Skandinavisk 
öfverensstämmelse^,  och  under  sektionens  förhandlingar,  dervid 
Norske  Fängelseläkaren  Dahl  särskildt  framhöll  önskvärdheten 
deraf^  att  en  gemensam  Öfver enskommelse  åstadkoms  med  afse- 
ende å  statistiken  öfver  sinnessjuke,  yttrades  oförbehållsamt, 
att  i  alla  grenar  af  statistiken  en  öfverensstämmelse,  sådan 
som  den  nu  i  fråga  om  de  sinnessjuke  föreslagna,  vore  i  hög 
grad  önsklig. 

Vid  uppgörandet  af  program  för  det  Andra  Skand.  Na-^ 
tionalekonomiska  mötet  föreslogs  sedermera  af  Svenska  besty- 
reisens Sekreterare,  som  äfven  fungerat  såsom  Sekreterare  vid 
Statistiska  Sektionen  inom  nyssberörda  Naturforskaremöte,  att 
bland  de  frågor,  som  borde  underställas  mötets  bepröfvande, 
jemväl  måtte  upptagas  den   om    likformighet  i  de  officiela  sta- 
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tistiska  redogörelserna,  och  detta  förslag,  som  utan  tvekan 
adopterades  af  mötets  Svenska  bestyrelse,  gillades  äfven  såväl 
af  de  Danske  som  de  Norske  Ko mi terade.  På  grund  Läraf 
uppställdes  denna  fråga  i  programmet  bland  dem,  som  borde 
af  mötets  4:de  sektion  förberedas. 

Då  bland  andra  frågor,  hvilka  denna  sektion  hade  att  be- 
handla, den  om  likformighet  i  de  officiela  statistiska  redogö- 
relserna inom  sektionen  bragtes  å  baue,  ansågs  detta  önsk- 
ningsmål i  sig  sjelft  så  billigt  och  rättvist,  att  ingen  tvekan 
derom  kunde  uppstå,  h vadan  ock  ingen  diskussion  derom  upp- 
kom. Rörande  sättet  för  verkställigheten  deraf  lemnade  sek- 
tionen dock  denna  sak  åt  3:ne  särskildt  utsedde  Komiterade, 
nemligen  för  Sverige  Chefen  för  Statistiska  Central- By  rån,  Me- 
dicinalrådet Berg,  för  Norge  Öfverstelöjtnant  O,  -B.  Kjerulf 
och  för  Danmark  Professor  L,  Holst.  Efter  hållna  öfverlägg- 
ningar  i  ämnet  öfverenskommo  desse  Komiterade  om  följande 
förslag,  som  den  28  Juni  föredrogs  vid  mötets  allmänna  sam- 
mankomst af  Hr  Berg:  ^Likasom  för  hvarje  särskildt  land 
statistiska  redogörelser  hafva  sitt  hufvudsakliga  värde,  när  de, 
likformigt  fortgående,  bereda  tillfälle  till  jemförelser  mellan  skilj- 
da  tidpunkter,  så  hafva  ock  skilj  da  länders  statistiska  uppgifter 
ett  högre  värde,  i  den  mån  de  genom  likformighet  i  sättet  for 
uppgifternas  insamlande  och  bearbetning  tillåta  upplysande  jem- 
förelser. Att  tillvägabringa  en  sådan  önskvärd  likformighet 
har  dock  stora  svårigheter.  De  fem  internationela  statistiska 
kongresser,  som  sedan  år  1853  sammanträdt,  hafva  derom  lem- 
nat  ojäfaktiga  vittnesbörd,  likasom  de  ock  å  andra  sidan  åda- 
galagt, att  allvarliga  bemödanden  i  denna  rigtning  blifvit  krönta 
med  framgång. 

De  trb  Skandinaviska  länderna,  som  äfven  deltagit  i  de 
internationela  statistiska  kongresserna,  befinna  sig  följaktligen 
ock  på  väg  att,  så  vidt  sig  göra  låter,  genomföra  den  likfor- 
mighet, hvarom  vid  dessa  kongresser  öfverenskommits.  Utan 
att  afvika  från  denna  väg  kunna  dessa  tre  länders  statistiska 
berättelser  otvifvelaktigt  än  mer  närmas  till  en  sådan  likhet 
sins  emellan,  hvarigenom  dessa  länders  förhållanden  lättare 
blifva  med  hvarandra  jemförliga.  Hvad  beträffar  Norge  och 
Sverige,  har  ock  på  senaste  tider  ett  sådant  närmande  lyckli- 
gen genomförts,  genom  nitiska  bemödanden  af  en  särskild  Ko- 
mité,  hvars  förman  var  den  utmärkte  man,  åt  hvilken  4:de 
sektionen  nu  uppdragit  ordförandeskapet  *). 

Omfånget  af  de  statistiska  uppgifter,  som  kunna  och  böra 
insamlas,  äfvensom  sättet  för  deras  insamlande  och  bearbetning 


*)  Professor  Daa. 
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iro  emellertid  yäsendtligt  beroende  af  en  mängd  inom  de  sftr* 
skilda  länderna  olika  förhållanden,  såsom  t.  ex.  befolkuingsUt- 
keten,  organisationen  af  den  lokala  och  allmänna  förvaltningen, 
den  större  eller  mindre  beredvilligheten  att  insamla  och  med- 
dela upplysningar,  de  penningeanslag,  öfver  hvilka  man  för  sta- 
tistiska  ändamål  kan  förfoga  o.  s.  y. 

Dessa  och  andra  förhållanden,  i  hvilka  äfven  mellan  de 
33ie  Skandinaviska  liioderna  stora  olikheter  förefinnas,  måste 
hafva  till  följd,  att  i  det  ena  landet  vissa  grenar  af  den  ofii- 
dela  statistiken  knnna  bearbetas  med  vida  större  lätthet,  ut- 
förlighet och  fuUständigbet,  än  i  det  andra,  att  i  ena  landet 
de  största  svårigheter  möta  en  statistisk  undersökning,  som 
i  det  andra  relatiit  lätt  kan  genomföras,  att  både  methoderna 
for  och  resultatema  af  de  statistiska  undersökningarna  måste 
utfalla  olika. 

Vid  den  fljktiga  granskning,    som  tidens  korthet  medgif- 
vit,  har  sektionen  i  främsta  rummet  föstat  sin  uppmärksamhet 
vid  de  f  ernår sberättel ser ^  hufvadsakligen  afseende  landets  eko- 
nomiska tillstånd,    hvilka  i  Norge  och  Sverige  af  vederbörande 
Amtmän  och  Landshöfdingar  afgifvas,   men  icke  i  Danmark  fö- 
rekomma.     Denna    proviDsial-    eller    lokalstatistik,    omfattan- 
de   i    allmänhet    ett*  mindre    område,    om    hvilket    vederbö- 
rande antagligen    äga   tillräcklig    lokalkännedom  för  att  kunna 
bedöma  de  lemnade  nppgiitemas  tillförlitlighet,  bör  ock  för  or- 
tens befolkning  erbjuda  det   särskilda    intresse,    att  dennas  be- 
redvillighet för  uppgifters  meddelande  torde  kunna  säkrare  på- 
räknas.    Af  en  samling  tillförlitliga   uppgifter  från  länen  eller 
smterna  kan  sedan  utarbetas  ett  upplysande  rikssammandrag. 
Sektionen  tager  sig  alltså  friheten  hemställa  till  mötet: 
l:o)   att  uttala   den   önskan,   att  femårsberättelser  måtte 
bli/va  tillgängliga  äfven  från  amtmännen  i  Danmark; 
ait  för   dylika  feniårsberättelser    måtte   af  vederbörande 
myndigheter  inom  hvarje  land  fastställas  sådana  for- 
fnulä/Ty  sam  af  se  ej  blott  de  lokala  egendomligheterna 
utan  ock   möjligheten   af  jemförelser   mellan  de  3me 
länderna   i   alla  gemensamma  föremål,   och   hvilka  i 
tabellarisk  form  inrymma  alla  de  ämnen,  som  till  så- 
dant framställningssätt  äro  egnade,  samt 
att  af  hvarje  samling  af  dylika  femårsberättelser ,  omfat- 
tande samma  tiderymd  som  de  nuvarande  Svenska  och 
Norska,  måtte  inom  hvart   land  utarbetas  och  offent- 
liggöras ett  rikssammandrag. 

Äfven  om  det  ännu  skulle  dröja  länge    innan  en  särskild 
statistik   öfver  jordbruksnäringen   kan   tillvägabringas,  torde 
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bristen  deraf  kanna  ersättas  i  någon   mån   genom  förenämnde 
femårsberättelser. 

öfver  flera  andra  näringars  tillstånd  måste  ock  femårs- 
berättelserna  kunna  lemna  vigtiga  upplysningar. 

Inom  åtskilliga  andra  näringsgrenar  synes  deremot  mate- 
rialet för  tillfredsställande  statistiska  upplysningar  endast  kunna 
sökas  hos  de  centrala  myQdigheterna.  Hit  torde  kunna  räknas 
hvad  som  rörer  handel,  sjöfart,  in-  och  utförsel  af  varor  samt 
tallförhållanden. 

Sektionen  anser  sig  i  följd  häraf  böra  hafva  äran  hem- 
ställa, att  mötet  behagade  uttala  den  önskan: 
2:o)  att  de  3:ne  Skandinaviska  ländernas  offidela  statisti- 
ska redogörelser  öfver  handel,  sjöfart,  in-  och  utförsel 
samt  tullförhållanden  måtte,  så  vidt  ske  kan,  bringan 
till  en  sådan  likformighet,  bland  annat  i  af  seende  på 
varuvärden,  att  jemföretser  må  på  allt  sätt  under- 
lättas. 

I  öfrigt  anser  sektionen  sig  kunna  vara  förvissad,  att  ve- 
derbörande icke  underlåta  något  tillfälle  att  äfven  i  fråga  om 
statistiska  uppgifter  af  andra  slag  tillvägabringa  det  närmande 
mellan  de  tre  Skandinaviska  folken,  som  föreskrifves  af  dessas 
gemensamma  intressen.^ 

De  förslag  till  resolutioner,  som  innefattades  i  denna  fram- 
ställning, blefvo  af  mötet  enhälligt  antagna;  och  —  om  vi  än 
villigt  erkänna  sanningen  deraf,  att  ^såddens  dag  icke  är  skör- 
dens^, —  så  hoppas  vi  dock,  att  genom  detta  beslut  den  nu  i 
korthet  omhandlade  frågan  inträdt  i  ett  nytt  skede. 

E.  F. 


Direktören  og  lidt 

'  for,  hyilken  Stil- 

ilniindelige  EulturliT 

og  hvorledes  det  bru- 

at  indl(ule  sig  p&,  ef- 

_  Sel    ubefnstede,  at  selv 

i    idag    meget  let  vilde 

uorgen.  Men  hvor  let  jeg 

jeg  dog  ikke  forglemma 

It?  og  Vaklende  i  Forhol- 

jider  sine  Farver  ind  over- 

s  måtte  betegnes  som  kraf- 

iide    og    Holdningslöst  ved 

iighed  til  at  SBrgre  sig  över 

v  er  Andet  end  modlös  For- 

j,  hvis  hele  Virksomhed  ikke 

luNTslidte    Vaner,     selv    den, 

til  at  glasde  sig  över  al  den 

i    i    Christiania  udfolder,  kan 

at    mode    Noget,   der  forknyt- 

noget   behageligt  Indtryk,  og 

ers  Virksomhed  i  Laengden  er  al- 

l>eäka£Fenhed.     Den   bedste  Deel 

(    på    de    Pladser,   hvor  man  så 

og  som  derfor  også  betales  med 

dder   denne    höist  karakteristiske 

.    man    traeffer    ved    enhver  Skue- 

rskjellighed  strax  kjender  igjen. 

et  Navn    og  jeg  vil  for   Löiers 

..  i.e.     De  mode  irem,    hvergaug  et 

f  bkuespiller  optreder,  men  de  see 

jt-D    og    de  leae  aldrig  en  Anmel- 
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delse.     De  rose  aldrig  og  de  dadle  aldrig.     De  tale  gjerne  om      i 
Skuespillere  men  kun  oro  de  döde.     Om   Alt  det  Leveude  sige 
de  blöt,  at  det  er  ^ganske  bravt^,  men  egenlig  Glaede  synes  de      ^ 
ikke  at  kunne  föle  ved  Noget,  iör    det  er  blevet  forbigangent.      ( 
Stille  og  rolige  sidde  de  beständig  på  de  samme  Pladser,  hver 
med  sin  Snusedaase  i  Handen  og,    som  det  synes,  temmelig  H* 
gegyldige  for  hvad    der    foregåer    omkring  dem.     Kun  engang      i 
iroellem  kommer  der  Liv  i  dem.     Det    er,    når    Noget  lykkes, 
når  Noget  trseffer    Sömmet    på    Hovedet,    når    Noget  slåer  —      , 
slåer  så  at  Skjönhedens  Funker  springe  gnistrende  og  tsendende 
irem,  da  see  de  til  hinanden,  nikke,  snuse  Tobak  og  blive  usi- 
gelig  undseelige,  når  de  opdage,    at    der    var  Nugen,  som  såe     . 
at  de  bleve  rörte.     Disse  Pebersvende  udgjör  den  Deel  af  Pu- 
blikum,  som  har  en  levende    og    sikker    Fornemmelse  af  Kun* 
sten,  som  virkelig  forståer  at  ^'nyde^  den,  og  forsåvidt  höre  de 
altså  med  til  den  bedste  Deel,  men  de  lide  i  Ghristiania  under 
en  doppelt  Mangel.     For    det    Förste  kunne  de  kun  nyde  den 
fuldendte  Kuust  og    dernaest    er    deres    Nydelse  en  indesluttet 
Tausbed    uden    dette    Begeistringens   strålende    Lys,    der    gjör 
Gjenstandene  synlige   også   for  Andre.  Som  Normsendene  över* 
hovedet  ikke  kunne  ssette  sig  i  Forhold  til  et  Kunstvaerk  uden 
enten  at  tillsegge  det    en    Fuldendthed,  der  gjör  det  magelöst, 
eller  pådutte  det  en  Slethed,  der    gjör    det    latterligt,    således 
mangle  de  enkelte  Mennesker  ibiandt  dem,   der  ere  de  egenlige 
Ihsendehavere  af  Smagen,    af   Föleisen    og    Sandsen    for  Kunst, 
denne    Fölelses    fulde    Uddannelse,    dens    Mellembestemmelser. 
Den  fuldendte  Kunst  kunne  de  nyde,    men    ikke  Kunstbestrse- 
belserne.      Arbeidet    henimod    den    fuldendte    Kunst,    Kampen, 
hvorigjennem  Geniet  söger   at    blive    til    Form,  kunne  de  ikke 
blöt  ikke  nyde,  men    de    kunne    ikke    engang   ret  först åe  deu. 
Dette  er  en  stor  Feil;    Tausheden    er   det  ligeså.     De  kjöben-     ^ 
havnske  Pebersvende  ere  et  livligt,  snakkelystent  og  höitalende     ^ 
Folkefserd,    der    med    sin    afgjorte    Opfattelse,    sin    sprudlende     ^'' 
Stemning,    sin    utrsettelige    Forhandling  si  ver    mer    end    engang     ^ 
har  dreiet  den  o£fenlige  Mening,   ja,  hvad   der  er  meget  mere,     '^ 
givet  sine  Medmennesker  Öine  til  at  see  med.  I  Ghristiania  ere     ; 
disse  Mennesker  derimod  stumme.  Normsendene  tule  i  Almindelig-      ^ 
hed  så  voldsomt  og  skrige  så  höit,  at  den  fineste  Sands  i  dem  bliver     ^ 
undseelig  derved  og  traekker  sig  forskrspmt  tilbage  i  Tausbed,     ^ 
men  derved  kastes  Eensomhedens  Skygge  hen  över  mången  en     '^ 
Blomst,  der  var  Glsedens  og  Nydelsens  fulde  Solskin  vcerd.  ^ 

Imellem  disse  Pebersvende,  der  '^nyde^  Kunsten,  sidde  et  "^ 
Par  Rekker  meget  solide  Mennesker,  der  ''laere"  af  den,  men  ^ 
som  altså  forsåvidt  også  höre  med  til  den  bedste  Deel  af  ^ 
Pnblikum,    som  det  at  Isere  af  Kunsten  altid  er  et  legte  For-     '^ 
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köld  til  den.  Det  er  ChristiaQias  HåndvaBrkerstand.  Dbse 
Mennesker  sidde  aliid  familieyis:  Fader,  Moder,  en  velsig- 
Det  Mängde  Bom  og  yderst  i  Raskken  en  ugifb  Faster  eller 
Moster,  s^im  Livet  ikke  har  givet  Andet  end  LsBngsel,  men 
9iHa  netop  af  den  Grand  troer,  at  han  sidder  Poesien  nsermest. 
De  kom  me  kan  en  eller  höist  to  Gange  om  Aaret  i  Theatret 
og  det  skeer  altid  i  en  festlig  Anledning,  f.  Ex.  på  en  Föd- 
sebdag.  Når  de  så  kom  me  der,  ville  de  lee  sterkt  og  graede 
höit,  thi  det  mene  de  er  at  roore  sig,  og  det  have  de  Lov  til 
at  mene.  De  forlange  ikke,  at  Tiden  skal  gåe  let  og  livligt; 
de  forlange  ikke  en  behagelig  Underholdning  i  hvilken  Sin- 
dets  Tomhed  og  Livets  Plager  glemmes,  men  de  forlange  et 
lodtrjk,  der  ståer  fast  i  tyve  År,  en  Grad,  der  havde  Stor- 
bedens  LföfteLse  i  sig  og  derfor  aldrig  kan  glemmes,  og  en 
Latter,  der  beständig  kan  fornyes,  fordi  den  netop  kom  frem 
derved,  at  man  gjennem  det  Tåbeiige  fik  en  Fornemmelse  af 
det  Rett«.  Det  er  sandt,  at  dette  Indtryk  ikke  er  rent  sesthe- 
tiak,  ikke  det,  Kansten  til  syvende  sidst  tilstrnber,  hvilket  kan 
kjendes  derpå,  at  der  ikke  hviles  i  det,  at  det  ikke  ny  des, 
som  når  man  sidder  og  seer  på  Solens  Skin  hen  över  Trntop- 
pene,  men  at  det  derimod  strax  forvandles  til  en  belaerende 
Sctning.  Men  denne  Indtrykkets  Positivitet  er  selv  et  nöd- 
fendigt  Moment  i  det  rent  sesthetiske  Indtryk  og  at  forlange 
Belsring  af  Kunsten  er  derfor  et  Ståndpunkt,  på  hvilket  En- 
hter,  der  giver  Andre  Ret  til  at  gåe  videre,  selv  har  Ret  til 
at  blive  stående.  Det  har  vseret  en  heel  Tids  Ståndpunkt,  thi 
det  var  vore  Oldefaedres,  og  den  lille  Snedkerdatter,  der  sidder 
der  med  de  sexten  lyse  Somre  i  sit  Ansigt,  er  dog  igrunden 
i  dette  Öieblik  min  Oldemoder.  Thi  hvad  er  det  egentlig  hun 
fier  nd  af  at  gåe  på  Komedien?  Netop  det  Samme  som  min 
Oldemoder.  Imorgeu  har  hon  et  andet  öie  for  Yerden;  Meget 
i  Menneskelivet,  som  hun  for  en  Time  siden  ikke  anede,  har  hun 
nu  opdaget  og  om  tyve  Ar  vil  hun  fortaelle  vidt  og  bredt  om, 
hvormeget  der  gik  op  for  hende  den  förste  Gäng,  hun  var  på 
Komedien.  Reflexionsnuessigt  scetter  hun  en  uhyre  Adskillelse 
tmellem  Theatret  og  Kirken,  men  virkeligt  kan  hun  nsBsten  ikke 
skjelne  dem  fra  hinanden;  hun  laerer  begge  Steder  og  når  hun 
ikke  berer,  kjeder  hun  sig.  Hvis  man  sagde  det  til  hende,  vilde 
hon  npåtvivlelig  blive  meget  harmfnld  på  Kirkens  Yegue  og 
mdvende,  at  kun  i  Kirken  Iserer  man,  i  Theatret  morer  man 
sig  derimod,  men  hvis  man  så  indrömmede  hende  dette  og  spid- 
sede  Ssetningen  til,  så  at  den  omtrent  kom  til  at  lyde  på,  at 
i  Kirken  dyrker  man  Gud,  i  Theatret  Verden,  vilde  hun  vist- 
Bok  pludselig  blive  harmfuld  på  Theatrets  Vegne,  thi  det  er 
netop  hele    Sägen,    at   Belerelsesforholdets    Forskjel  i  Reiigio- 
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nen  og  i  Poesien,  det  at  man  i  Religionen  tager  LsBrdommeii 
på  sig  aom  en  Pligt,  medens  man  i  Poesien  nyder  den  som  en 
Illasion,  lijender  denne  Slags  Mennesker  ikke.  Dog  —  ligeså- 
▼ist  som  de  alligevel  nok  kuune  blive  salige,  ligesåvist  kunue 
de  i  Theatret  vere  Tilskuere,  for  hvem  det  er  en  smuk  Op- 
gaye  at  spille  et  godt  Stykke  og  spille  det  godt. 

Det  övrige  Publikum,  der  fylder  Parkettet  og  Logerne, 
er  derimod  et  slet  Publikum,  thi  det  er  et  blöt  og  bart  kri- 
tiserende  Publikum,  en  Svflerm  af  Mennesker,  der  hverken  ere 
udviklede  nok  til  at  nyde  Kunsten,  heller  ikke  naive  nok  til 
at  laere  af  den,  men  netop  s&  forflygtigede  i  aldkens  uvedkom- 
mende  Hensyn,  som  det  hörer  til  for  aldeles  at  forspilde  sig 
selv  Glteden  ved  kritiklös  Kritik.  For  en  stor  Deel  beståer 
dette  Publikum  af  Folk,  der  have  reist  udenlands,  seet  Kome- 
die  i  Kjöbenhavn  eller  Wien  eller  Paris,  og,  —  bedårede  af 
det  Ry,  der  gåer  af  disse  Scener,  og  opgivende  sig  selv  i  en 
halv  falsk  Begeisfcring  for  dem,  ikke  mere  ere  istand  til  at 
samle  sig  selv  överfor  det,  der  er  deres  eget.  Det  er,  siger 
man,  Kjendetegnet  på  en  dannet  Mand,  at  han  kan  gjöre  sig 
delagtig  i  Alt,  hvad  Dannelsen  har  udarbeidet,  på  samme  Tid 
han  med  Stolthed  haBver  sig  x>ver  Alt,  som  er  besudlet  med 
Råhed,  og  heri  har  man  jo  fuldkommen  Ret.  Men  når  nu 
Normanden  bevidst  eller  ubevidst  stöttar  sig  på  denne  Setning 
for  dermed  at  forsvare  eller  idetmindste  undskylde  den  över- 
fiadiske  Fornemhed  og  trevne  Misfornöielse,  hvormed  han  l>e- 
tragter  og  bedömmer  Theatret  i  Christiania,  så  faaer  han  med- 
eet  Uret,  thi  selv  den,  der  er  meget  bange  for  Paradoxer,  vil 
dog  efter  et  öiebliks  Eftertanke  vsBre  nödt  til  at  indrömme, 
at  der  gives  mangfoldige  Tilfselde  i  Livet,  hvor  netop  det  Rå 
er  Menneskets  uafviselige  Pligt.  Der  er  Meget,  som  ikke  må 
fomegtes,  ikke  må  oversees,  ja  ikke  engang  skjules;  som  skal 
anerkjendes  og  tages  op  i  Pleie,  selv  om  Dannelsen  vender 
sit  Ansigt  med  Afsky  fra  det,  hvergang  den  seer  på  det, 
og  overhovedet  er  enhver  Dannelse,  der  er  kjöbt  med  Opgi- 
velse  blöt  af  en  Töddel  af  Vedkoromendes  egen  Natur,  altid 
bIöv,  om  ikke  ligefrem  falsk.  Selv  om  derfor  Theatret  i  Chri- 
stiania kun  var  en  forvirret  og  rå  Begyndelse,  hvad  det  imid- 
lertid  ingenlunde  er,  thi  det  ståer  tvertimod  höit  över  sit  Pu- 
blikum, så  vilde  det  dog  vsere  en  fuldstsendig  Misforståelse, 
om  den  dannede  Normand  i  Dannelsens  Navn  forlod  det 
og  oversåe  det.  Theatret  er  en  Deel  af  et  Folks  Dannelse, 
og  et  slet  Theater  er  derfor  en  slet  Deel  af  et  Folks  Dannel- 
se, som  vel  den  Enkelte  kan  gjöre  sig  uafh»ngig  af  og  uan- 
svarlig  for,  men  Publikum  aldrig.  Dernest  trssffer  man  også 
i  denne  Deel  af  Publikum  adskillige    Mennesker,    som  deels  af 
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Bigee  deela  af  löse  Samtaler  hare  dannet  rig  en  Hob  tågeda, 
ibetracte  Forestillixiger,  der  fylde  deres  Sind  med  Noget,  fom 
de  selr  behage  at  kalde  kritiske  Fordringer,  men  som  i  Yir* 
kdigheden  ikke  er  Andet  end  sygelig  Dtilfredshed  og  forrirret 
Umodenhed.  Det  i  deres  Natur,  som  skalde  svare,  når  Kun* 
iten  kalder,  have  de  drsbt,  og  det,  der  skriger  höit  i  dem 
mIt,  kan  Knnsten  ikke  svare  på  uden  ved  at  tale  med  en 
ÄsenakjflBit.  Alt,  hvad  Theatret  gjör,  det  Gode  som  det  Slette, 
gier  derfor  aporlöst  hen  över  disse  Menneskers  Sind  og  för- 
moder i  Lnfleu  som  Snak.  De  komme  der  forholdsvis 
egså  kan  sjeldent.  Et  lille  Stykke  gidde  de  ikke  see,  fordi  det 
tr  for  amät  for  deres  Dannelse,  og  et  stort  Stykke  gidde  de 
ikke  see,  fordi  det  er  for  stort  for  Theatrets  Rrefler;  det  er 
Tankegången  og  den  har  mer  end  engang  narret  dem  for  en 
fiikfilig  Tserdifuld  Knnstnydelse.  Således  opförtes  i  Vinter  Shak- 
^eures  Lyatspil:  ^£t  yintere▼entyr^  Hovedrollen  udfortes  med 
m  endogaå  glimrende  Genialitet,  der  vilde  vasre  blevet  modta- 
fet  med  Glsede  og  frembsevet  med  Stolthet  solv  på  Europas 
belydeligBte  Scener,  og  samtidig  vare  alle  de  andre  Roller,  på 
en  enkelt  Undtagelse  ner,  fordeelte  med  et  så  fint  Hensyn  til 
de  enkelte  Skuespilleres  individuelle  Evner  og  gjennemarbeidede 
ned  så  niegen  Flid  og  Skjönhedssands,  at  FremstiUingen  som 
Helhed  ingenstedfl  forfeilede  Stykkets  Virkning  og  ofte  gjen- 
giv  den  med  Glands.  Men  der  kom  ingen  i  Theatret  for  at 
tee  det.  Hörer  man  nemlig  om  Noget,  at  det  er  godt,  så 
kedder  det  strax:  ^Å  ja,  efter  vore  smaa  Forhold."  Överalt 
tneder  Sammenligningen  til  og  slåer  ned,  ikke  den  SBgte  kri- 
tiike  SflunmenligniDg  imellem  det  der  er,  og  det  der  kunde 
Tiere,  heller  ikke  den  mere  tvetydige  men  dog  ikke  aldeles 
iiberettigede  mellem  det  der  er,  og  det,  der  burde  vaere,  men 
derimod  den  Sammenligning,  der  blöt  gåer  imellem  det,  der  er 
ber,  og  det,  der  er  andetsteds,  en  Slags  Sammenligning,  der, 
benyttet  som  kritisk  Målestok,  er  Sägen  aldeles  uvedkommende 
og  derfor  også  i  Regien  anstilles  med  mest  Aplomb  af  Folk, 
der  in^en  af  Sammenligningsleddene  Igende.  Men  denne  or- 
keslöse Sammenligningskritik,  der  hverken  bygger  op  eller  ri- 
ver ned,  men  forvandler  Alt  til  en  stor  Bunke  Ejedsommelig- 
ked ;  denne  kritiklöse  Kritik,  der  deels  trader  frem  som  menings- 
lös Overlegenhed  deels  som  gnaven  Misfornöielse,  den  er  netop 
dette  Pablikums  Charaktermserke  og  det  er  let  at  see,  at  Thea- 
tret hverken  har  nogen  Opmuntring  i  den  Mening,  hvormed 
et  eådant  Publikum  moder  det,  ei  heller  nogen  Rettelse  i  de 
Fordringer,  det  stiller  til  det. 

Når  man  nu  i  nogen  Tid  har  iagttaget  Christianias  Thea- 
terpabhkum,    må    man    naturligvis    spörge    sig    selv:     hvoraf 
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kommer  det  da  egenlig,  at  den  störste  Deel  af  det  således  kan  i 
gjennem  en  overfladisk  og  forfeilet  Kritiseren  er  trådt  i  For*  s: 
hold  til  Theatret  ?  og  jeg  troer  ikke,  at  Grundene  ere  vanske-  r 
lige  at  finde.  Upåtvivlelig  ligger  der  et  Trsk  af  eelve  Folke-  k 
forakteren  p&  Bunden  af  denne  I^endsgjerning ;  idetmindste  fri-  l 
stes  Ens  Tanker  hen  i  en  sådan  Retning  ved  ac  see,  hvorle*  1 
des  de  samme  Mennesker,  der  ude  ofte  bedömme  det  Frem*  l 
mede  med  en  alt  Andet  end  delikat  Forkjnrlighed  for  det  ;: 
Egne,  hjemme  ganske  forvandles  og  aldeles  fortabe  sig  i  en  .. 
köist  ulidelig  Misfornöielse  med  Alt.  Imidlertid  skal  jeg  her  ^ 
indskraenke  mig  til  at  usevne  et  Par  Omstsendigheder,  der  hid- 
röre  fra  selve  Theatret,  og  som  have  hävt  og  endnu  stadig 
have  en  betydelig  Indflydelse  på  Publikums  Beska£fenhed. 

Den  förste  jeg  vil  nffivne  er  Theatrets  Ungdom.  Det  hnn- 
der  jo  ofte,    at  en  begyndende  Kunstner  löftes  höit  över  eller     , 
trykkes  dybt    änder    sit    egenlige    Vaerd,    fordi  Publikum  ikke     . 
kan  finde  den  Målestok,  hvorefter  han  skal  bedömmes,  men  la- 
der  sin  Dom  bestemmes  blöt  af  en  Sammenligning  med  en  An-      \ 
den ;  Baggesen  blev  först  overvurderet  for  Wessels  og  siden  un-      "! 
dervurderet  for  öhlenschlsegers  Skyld.     En    Kunstner   må  med 
sine  Kunstvserker  tillige  give  den  Målestok,  hvorefter  de  skulle 
bedömmes;    ellers    kommer    Publikum    aldrig    til    Ro    överfor 
ham,    og  det  Samme  gjaelder  om  enhversomhelst    Kunstanstalt, 
navnlig    om    Theatret.     Inden    det    endnu  har  fået  udarbeidet 
fäste  Forestillinger  om  hvad  og  hvorledes  der  skal    spiUes,    så     * 
at  Publikum  ganske    ubevidst    lever  i,    beherskes  af  og  stiller 
sine  Fordringer  udaf  disse  Forestillinger,  kan  det  ikke  komme 
til  at  virke    fuldt    og    klart    på    Publikum    hverken  med   sine 
Dyder  eller  med  sine  Lyder,    thi  Alt,  hvad  det  gjör,    föres  op 
i  Sammenligninger    ikke    blöt    med,    hvad   andre  Theatre  gjör, 
men  ofte  med  Ting,    der  vedkommer  det  endnu  meget  mindre. 
Men  til  at  udarbeide  en  sådan    selvstfiendig    Målestok  i  Publi- 
kum hörer  mange  Ars  Virksomhed,    og    Theatret  i  Christiania 
er,  som  sagt,  en  meget    ung    Anstalt.     Skjönt  der  nemlig  har 
veeret  spillet  Gomedie  i  Christiania  i  mangfoldige  Ar,  kan  det  dog 
fiildtvel  siges,  at  Theatret  i  dets    nuvaerende  Skikkelse  egenlig 
kun  er  to  eller  tre  År    gammelt,    thi    det    ligger  i  Splid  med 
sin  egen  Fortid.     For  nogle  få  År  siden  vai*  nemlig  Theatret 
fuldstaendig  dansk.     Dets  Repertoire  bestod  af  danske  Stykker 
og  de  spiUedes  af  danske  Skuespillere ;    en  norsk  Skuespiller 
var  ligeså  sjelden  som  et  norskt  Stykke.     Dette  danske  Thea-      ' 
ter  nöd  megen  Anseelse,  vsesenlig  dog  vistnok  fordi  det  både  i 
Norge  og  i  Danmark  betragtedes  som  en  Aflsegger  af  det  kon-      ' 
gelige  Theater  i  Kjöbenhavn,    og    da   dette    for  ikke  läng  Tid 
siden  havde  vseret  måske  endogså  den  bedste  Scene  i  Europa,     ^ 
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i&  shifctede  man  som  så,  at  Mhlei  velsagtenB  ikke  var  faldet 
så  forsknekkelig  långt  fra  Stammen.  Men  heri  tog  man  Feil. 
Rigtignok  var  den  hele  Spillemåde  grundlagt  pä  det  kongelige 
Tiieatera  Traditioner^  men  diBse  Traditioner  frös  i  Christiania 
limmen- til  döde  Copier;  rigtignok  flyttede  Skuespillerne  ofta 
fra  det  ene  Theater  til  det  andet,  men  det  var  de  gode,  der 
fljttede  til  Kjöbenhavn  og  de  slette,  der  flyttede  til  GbriBtia» 
da.  Kan  yderst  sjeldent  var  det  et  virkeligt  Skuespillertalent, 
der  forvildede  sig  derop.  I  Regien  var  det  kun  Gopiermaski- 
oer  eller  den  Slags  tvetydige  Begavelser,  hvis  Talent  giver  dem 
fiei  til  at  v«ere  Nummer  Ki,  men  hvis  Forfengelighed  lokker 
km  til  at  ville  bli  ve  Nummer  En.  I  Christiania  åk  de  Pläds 
ikke  efter  deres  Talent,  men  efter  deres  Forfsengelighed ;  der- 
far  Bogte  de  derhen,  og  Illusionen  brast  först,  når  de  vendte 
tilbage,  men  så  brast  den  rigtignok  ogsä  undertiden  med  et 
Soyeld.  Imidlertid  satte  Normsndene  Pris  på  dette  danske 
Theater  og  da  der  efterhånden,  navniig  i  Bergen,  voxede  en 
selvstsendig  norsk  Skuespillertroupe  op,  og  da  Kritiken  be* 
gjndte  at  forlange  Pläds  for  denne  Spire  fra  den  hjemlige 
Jordband,  opstod  der  en  höist  pudserlig  Strid,  thi  der  kjem- 
pedes  ikke,  som  der  kjsempes,  når  et  Culturspörgsraål  forhand- 
ks,  men  der  kjsBmpedes,  som  der  kj»mpes,  når  Slaget  ståer 
om  en  Dyne.  Udslaget  af  Kampen  blev  derfor  også,  at  det 
Spörgsniål,  hvorvidt  den  norske  Skuespillerkunst  havde  bedst 
af  at  udvikie  sig  ganske  på  egen  Gruud  eller  under  Formyn- 
derskab  af  et  dansk  Theater  i  Christiania,  endnu  den  Dag  idag 
itåer  ubesvaret  hen  i  Publikum.  Den  ene  Part  tog  Dynen, 
fordi  den  havde  Magten  og  den  anden  sidder  nu  tilbage 
med  indaedt  Forbittrelse  ikke  över  at  have  tabt  en  Sag,  men 
över  at  have  mist  et  et  Stykke  Arvegods.  Herved  reiste  der 
Bg  i  Publikums  Bevidsthed  en  meget  streng  Adskillelse  imel- 
iem  det  gamle  danske  og  det  nye  norske  Theater,  hvor  en 
bedsk  SanimenUgning  endnu  stadig  tripper  frem  og  tilbage  for 
ti  finde  Stof  til  Anfald.  Det  norske  Theater  blev  en  ny,  altså 
•Ddna  en  ung  Indretning;  MåJestokken,  hvis -den  da  ellers  no- 
feosinde  har  vseret  der,  gik  tabt,  og  Publikum  kunde  ikke 
vndgä  idetmindste  forelöbigt  at  komme  i  Vilderede. 

£n  anden  Omst^endighed,  der  upåtvivlelig  ligeledes  har 
en  mislig  Indflydelse  på  Forholdet  mellem  Publikum  og  Thea- 
tiet,  er  den  Made,  på  hvilken  dette  er  blevet  til.  Den  er  lidt 
vanskelig  at  tydeliggjöre,  men  det  förekommer  mig,  at  dens 
Tilstedevserelse  er  temmelig  let  at  fornemme.  Tager  man  nu 
f.  Ex.  alle  de  Anmeldelser,  der  i  Löbet  af  tre  Måneder  ere 
skrevne  om  Burgtheatret  i  Wien,  om  det  kongelige  Theater  i 
Kjöbenhavn  og  om  Théatre  frangais  i  Paris,    og    gjennemlseser 
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man  disse  tre  Banker   Anmeldelser   p&   en   Ghing,    så  opdager     t 
man,  at  der  er  en  Forskjel  iroellem  dem,    som  hrerken  hidrö-     :< 
rer  fra  disse  Theatres  forskjellige  Yirksomhed  og  Ståndpunkt,     c 
heller  ikke  fra   Anmeldernes    forskjellige    Talent  og  Dannelse.     i. 
Det  er  ligefrem  en  Forskjel  i  Grundsynspunktet    for,   hvad  et     a 
Theater  er  og  skal  vsere,  hidrörende  fra  den  forskjellige  Made,     ^ 
p&  hvilken  disse  tre  Tlieatre  ere  blevne  til,  og  gjörende  sig  gjssl-     i 
dende  uden  Anmeldernes  Vidende,   ja    m&ske  endogs&  mod  de- 
res  Villie.     Burgtheatret  er  opstäet  derved,  at  en  Skuespiller- 
troupe,  efteråt  have  flakket  hele  Tydskland  igjennem,  har  släet     ^ 
sig  til  Ro  her  og  dannet  et  fast  Theater,  fordi  det  i  en  såstor     ^ 
By  som  Wien  og  navnlig  ved  Keisereus  Hjselp    v^ar    muligt  at     . 
holde  en  sådan  Forlystelsesanstalt  i  stadig  Gaog.  At  more  sig     ^ 
er  derfor  Grund begrebet  i  en  Wiener- Anmeldelse    og    selv  om 
det  ikke  siges,    er  Föleisen  af  Morskab  eller  Kjedsomhed  altid     ^ 
den  hemmelige  Ret,  ved  hrilken  Theatrets   Yirksomhed  bedöm-     ^. 
mes.     Det  kongelige  Theater  i  Egöbenhavn   blev   til  derved,  at     ^ 
en  enkelt  Mand  fandt  Theatret  at  vsere  et  bekvemt  Middel  til  ^at 
moralisere^  for  Folkets  store  Masse  og  ''Morar,  ''Idé''  er  der- 
for Stikordet  i  enhver    dansk    Anmeldelse,    selv  om  den  så  er     ^ 
skrevet  af  en  frivol  Fugl,    hvem   "Moralen  og  Ideeu"  forresten     7 
ere  de  ligegyldigste  Ting  af  Verden.   Théatre  frangais  er  deri- 
mod  ikke  således  opstået    tilfseldigvis ;    det    er    voxet  organisk^ 
ttd  af  det  franske  Kulturliv,  og  det  gjnlder  derfor  om  de  fran- 
ske Theateranmeldelser  som    i    det    hele    taget    om    al  fransk      *] 
Kritik,  at  den  blöt  förer  det  af  Kunstvaerket  modtagne  Indtryk 
hen  under  almindelige  Kultursynspunkter  uden  at  söge  det  klaret 
ved  sesthetiske  Kategorier.     Forholdet   mellem  Theater  og  Pu- 
blikum  er  nu  i  Christiania   et  ganske    andet    end  det,  der  af- 
speiler  sig  i  disse  Anmeldelser,    men    det    svarer  ligeså  nöiag- 
tigt  til  Theatrets  Oprindelssemåde.     Den,  der  ofterebar  måttet 
stave  en   smak  Sang  igjennem   med  små  Börn  for  at  laere  dem      ^ 
den  eller  som  i  det    Vserelse,  hvor    hon    daglig    opholder    sig,      '~ 
har  et  Maleri,  en  Statue    eller    et    andet    Kunstvsrk,  vil  have      ' 
bemferket,  at  dette  Kunstvserk  efterbånden  ved  den  altfor  nsBre      ''^ 
Omgång  hörer  op  med  at  gjöre  en  fuld  Kunstvirkning  på  Sin- 
det.     Ulusionens    Fortryllelse   taber  sig    og    kan    tilsidst    kun 
framkaldes  ved  udtrykkelig  at  henvende  sin  OpmsBrksomhed  pä      ^ 
at  fremkalde  den;    Kunstvserket    synker    ned    til    kun  at  have      ' 
Affectionsvserdi  eller  Navnvaerdi  for  En   og   bliver  til  en  Deel      ^ 
af  Vserelsets   Meublement.     Således   er   Forholdet  i  Christiania      ^ 
mellem  Publikum    og    Theater.     Theatret    er    en*  Slags  Stats-      ^ 
eller  Commun-Meubel,  der  har  Affektions-   og  Navnvaerdi,  men      ^ 
det  ståer  ikke  som  Dlusionens   flammende   Fakkel,  i  hvis  Luer     ^ 
aåvel  Fornöielseos  som  Belasrelsens  grovere  Masae  fortsdres  for      ^ 
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it  d«t  lysende  Skin  kan  vise  Phantasien,  hrorledeg  Uendelighe* 
den  bölger  igjennem  den  trange,  splittede  Endelighed,  samler 
den  og  b«erer  den  oppe,  og  heri  svarer  det  ganske  til  det 
Födselsmserke,  hvormed  det  kom  til  Verden,  thi  det  er  blevet 
til  ganske  pä  samnie  Made  som  amerikanske  Gyngestole  og 
persiske  Sofaer,  halvt  som  Nytte,  halvt  som  Mode  og  heelt 
•om  Meubei.  Henimod  Slutningen  af  forrige  Århundrede  kom 
aemlig  det  i  Tydskland  og  Danmark  meget  almindelige  Ra- 
Beri  for  at  spille  privat  Comedie  også  til  Christiaoia  og  på 
Tbeatret  i  Graendsehaven  forlystede  nu  forskjellige  Foreuiuger 
nne  Med  lem  mer  med  at  spille  Komedie.  £n  Håudvserkerfore« 
ning  spillede  Hol  bergs  Komedier  på  Dansk,  en  Officersforening 
Sdiiliers  Tragedier  på  Tydsk,  Småpigerne  fra  Mademoiselle 
Paolis  Institut  Destoucbeses  Skuespil  på  Fransk  og  en  Förening 
tf  Byena  mest  anseete  Familier,  Anker,  Gollet,  Fahen,  Thrane, 
Böcker  og  flere,  skrev  undertiden  selv  Stykkerne  på  Norsk;  i 
Bernt  Ankers  Tragedis  ^Major  André"^,  udtörte  han  selv  Tittel- 
rdiea.  Således  opstod  Theatret  i  Christiania  som  et  Selskabs- 
taliggende  og  selv  lenge  efteråt  Byen  havde  iået  sig  en  fast 
Sknespillertroupe,  vedligeholdt  der  sig  et  Pneg  heraf ;  man  kan 
Bcrke  det  endnu  den  Dag  idag.  Enhver  dannet  Kormand,  un- 
deriideu  den  udannede  med,  troer  om  sig  selv,  at  han  kan 
ipille  Komedie  eller  vsere  Theaterdirecteur,  og  den  störste  Deel 
ii  det  Publiknm,  der  sidder  i  Parquettet  og  Logerue,  vilde  långt 
Iidlere  selv  op  på  Scenen  og  spille,  end  sidde  dernede  og  see 
tiL  At  der  hörer  Geni  til  for  at  spille  Komedie,  og  at  der 
ndkneves  en  fin  og  overordentlig  leveude  Kunstsands  i  For- 
btndelse  med  betydelig  åndelig  Udvikling  for  at  styre  et  The* 
iter,  er  endnu  ingenlunde  gået  op  for  det  norske  Publiknm. 
Tbeatret  har  endnu  ingenlunde  således  udsondret  sig  fra  det 
tfanindelige  Selskabsliv,  at  det  ståer  for  Bevidstheden  som  en 
fri  og  aelvstendig  Institution,  der  har  sin  saeregne,  ganske  be- 
stemte  Opgave  i  Kulturlivet  og  derfor  også  krsever  siue  sser- 
egne  Elvner  for  at  virke.  Det  har  ligesom  ikke  fået  vakt  Ideen 
an  aig  selv,  så  at  det  ståer  klart  for  Alle,  hvad  det  skal 
broges  til,  og  når  ikkedestomindre  Tidsånden  tvinger  Publiknm 
til  at  see  noget  Mere  i  Theatret  end  et  blöt  Selskabsauliggende, 
tk  gåer  det  ganske  naturligt  til,  at  Publikum  söger  at  ud- 
finde  dets  Opgave  og  bedömme  dets  Gjerninger  ved  at  sam- 
nenligne  det  med  lignende  Institutioner  i  andre  Culturer. 

Hermed  er  den  norske  Kritiks  Opgave  givet,  og  da  Kritik- 
ken  der  som  allevegne  i  vore  Dage  er  en  meget  omtalt  Mel- 
kmmand  mellem  Kunsten  og  Publikum,  er  det  vel  bedst,  at 
jeg  med  det  Samme  fortieller  lidt  om  den.  Når  man  talerom 
åok  aorske  Kritik,  så  tåler  man  om  Hr.  Professor  Monrad  eg 
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Hr  Bordevik,  thi  Hr  Vinje,  Redaktören  af  ^Dölen^,  der  ofbe 
gjör  Indtryk  af  at  vaere  et  virkelig^t  kritisk  Geni,  er  i  Regien 
så  löierlig,  at  man  ikke  kan  regue  ham  med,  og  af  de  mange 
Andre,  der  skrive,  er  der  Ingen,  som  bliver  laest.  Hr  Profes- 
sor Monrad  er  en  höist  elskvserdig  Mand,  hvis  polemiske  Ly- 
ster ståe  i  en  förunderlig  Modsigelse  med  hans  godlidende, 
gemytlig-fortrolige  Charakter.  Han  har  udgivet  sex  Forelfies- 
ninger  om  det  Skjönne,  hvoraf  man  seer,  at  han  har  opfattet 
Adskilligt  af,  hvad  Andre  have  tsenkt,  og  at  han  har  en  be- 
hagelig  Evne  til  at  ordne  det  Optagne  på  en  taekkelig  Made, 
så  at  det  bliver  tilgjsBngeligt  for  den  almindelige  Dannelse.  Men 
han  er  desvserre  ikke  blevet  stående  derved.  I  en  Afhandling, 
han  har  skrovet  om  et  Drama  af  Björn stjerne  Björnson  og  et 
Drama  af  A.  Munch,  er  det  ikke  muligt  at  bringe  nogen  Me- 
ning ind  uden  ved  at  ssette  Björnson  överalt,  hvor  der  ståer 
Munch  og  Munc'i  överalt,  hvor  der  ståer  Björnson,  hvilket  uneg- 
telig  er  slemt.  Men  sådan  gåer  det  ham  beständig.  Sägen  er 
nemlig  den,  at  han  vel  har  Sands  for  Kunst,  men  ikke  noget 
Blik  for  den.  Kunsten  volder  ham  stor  Glsede  og  gjör  et  stsrkt 
Indtryk  på  ham,  men  dette  Indtryk  modes  ikke  med  en  sikkert 
og  afgjort  artikuleret  Personlighed,  og  derfor  er  det,  der  kom- 
mer udaf  Modet,  Kritikken,  som  oftest  forfeilet.  Hans  Artikler 
Bprint^e  gjerne  Puinten  ved  Sägen  över.  Anderledes  forhol- 
der  det  sig  med  Hr  Bordevik.  Han  har  både  Sands  og  Blik 
for  Kunst,  og  når  han  skriver  en  kort  Anmeldelse,  hvori  altså 
ikke  nogen  stor  Masse  af  Tankebestemmelser  skal  beherskes, 
giver  han  altid  et  virkelig  vaerdifuldt  Bidrag  til  Dannelsen  af 
en  almindelig  Mening.  Men  hans  Kritik  synes  ikke  at  vsere 
voxet  organisk  ud  af  Forholdeue;  den  svarer  ikke  til  den  givne 
Situation,  og  vilde  f.  £x.  passé  långt  bedre  ind  i  Danmark 
end  i  Norge.  Ethvert  Publikum  har  sin  saeregne  Beskaffenhed 
og  sin  ssBregne  Träng  og  al  Kritik  må  ståe  i  den  nöieste  Över- 
eusstemmelse  hermed.  Moder  en  Kritiker  midt  inde  i  Littora- 
turhistorien  og  traeder  han  f.  Ex.  til  netop  i  et  Öieblik,  da 
eu  Periude  afslutter  sig,  da  den  fuldendte  Form  er  feerdig,  er 
viist,  da  Övergången  begyuder  og  Kunsteus  Genius  veuder  sig 
for  at  tage  et  nyt  Drag  op  fra  Folkets  Grund,  så  gjselder  det 
om  at  drsehe  Alt,  hvad  der  blöt  er  tom  Faerdighed  i  Formen 
og  derfor  blöt  leflende  Tilsnigelser,  medens  Publikum  höides 
vågen  överfor  Alt,  hvori  der  viser  sig  blöt  det  mindste  Glimt 
af  virkelig  skabende  Evne.  Det  er  Produktivitetsbegrebet,  han 
må  kutine  udeuad  på  sine  Fingre,  og  som  han  må  forståe 
at  la^gge  Va^gten  på  under  alle  mödende  Tilfselde;  hele  Resten 
kan  han  forelöbig  överlade  til  Publikum  selv.  Når  en  Kriti- 
ker derimod  ved  sel  ve  Litteraturhistoriens  Begyndelse,  överfor 
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it  Pabliknm,  der  endnu  sammenfatter  Kanfiten  og  Livet,  Ulu- 
sioDen  og^  Virkeligbeden  i  en  uren  Blandiiig,  så  er  det  selve 
<kfine  Udsondring,  han  Bkal  foretage;  det  er  lUusioDeDS  Begreb, 
ko  skal  tjdcliggjöre,  iudtil  Pubiikum  forståer,  at  den  er  en 
Side  af  det  ueudelige  Liv,  der  bar  ligesåstor  Betydniug  som 
selre  Virkeligbedssaudsen,  og  han  skal  blivo  ved  dermed,  ind- 
til  han  läer  Pubiikum  til  at  sidde  stille,  när  Kunsteu  drager 
fin-bi.  Men  hvia  nu  en  Kritiker  forholder  sig  indifferent  til 
den  giviie  Situation,  og  således  som  det  vistnok  kan  siges  om 
Hr  fiurdevik,  tager  Sägen  altibr  almindeligt,  fså  kan  han  forre- 
iten  vcrre  så  stor  en  Kritiker  ban  vsere  vil,  ban  fåer  ingen 
ladflydelse  og  Pubiikum  kommer  til  at  Bavne  den  HjsBlp,  som 
det  igrunden  gjerne  kunde  gjöre  ligefrem  Fordring  på. 

Er  det  eiid  således  temmelig  uiornöieligt,  at  trseffe  det 
lorske  Pubiikum  der,  bvor  det  er,  bsengende  last  i  et  kritise- 
mde  Sammeniigningsraseri,  der  lukker  dcts  (Jiim  til  for  Kuu- 
itea,  medeus  det  leder  det .  iiid  i  et  Uiöre  af  uvedkoiumeude 
HcDsyn,  så  er  deuue  dets  Tilstaud  dog  fremkorainet  på  en  guu- 
ske  naturlig  Made  og  hidrörer  tildeels  fra  Omstieiidigheder,  der 
bdt  elter  lidt  vilde  lorsvinde  af  sig  selv.  Imidiertid  er  det  et 
itort  Held,  at  Tbeatret  i  og  for  sig  ståer  böit  över  Pubiikum 
og  gäer  sin  Gäng  uden  at  tage  niindste  Uensyn  til  det;  men 
dette  Held  skylder  det  iör  störste  Delen  til  sin  Directeur,  Ilr 
Bjöm^tjeroe  Björnson. 

£t  Tbeater  kan  best  yres  på  meget  furskjellige  Måder. 
Tkéatre  iran^is  best  yres  ved  et  Reglemeut,  t  bi  det  er  Regle- 
■entet,  der  bar  Magten  og  ingeuluude  Directeuren,  der  kun 
er  ansat  for  et  Syns  Skyld,  ban  er  et  Slags  Personifikation. 
Kstorligvis  kan  et  Tbeater  bestyres  sserdeles  vel  på  denne  Ma- 
de. Selv  om  man  nemlig  taeukte  sig  at  al  Begeistring  og  en- 
bTer  a^ilere  Drift  for  et  Oieblik  qualtes,  vilde  dog  de  materi- 
elle  luteresser  og  de  rent  egoistiske  Liden skaber  til  enhver 
Tid  aigive  de  nödvendige  Impulser  for  on  Beva^gelse,  og  det 
Uev  da  Reglementets  Siig,  udeufor  b  vilket  Litet  kan  komme, 
og  som  överalt  foreskriver  de  Former,  hvorunder  Bevaegelsen 
skal  gåe  for  sig,  at  tviuge  diase  i  og  for  sig  uaedle  Incitamen- 
ter  til  under  Bevspgelsens  Gaug  at  blive  til  virkelige  kunstne- 
liake  Formål.  Reglementet  må  virke  som  en  Qvsern;  det  er 
grovt  Kom,  der  falder  i  den,  det  er  fint  Meel,  der  ilyver  fra 
dm.  Men  en  sådan  Bestyrelsesmåde  er  uanvendelig,  når  Tbea- 
tret ikke  lever  på  en  stor  Litteratur,  i  en  stor  By  og  ved  en 
fttt  bestemt  og  snsevert  begrsendset  Opgave,  der  på  Grund  af 
aodre  sideordnede  Theatres  Tilstedeverelse  ikke  behöver,  ja 
ikke  engang  tåler  at  lempes  efter  Tidsomstaendigbederne.  Det 
kongelige  Tbeater  i  Kjöbenbavn  bofltyres  for  öieblikket  på  en 
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anden  Måde.^  Yel  indvselgeB  den  ene  Theaterchef  efter  den  an- 
den ;  vel  har  Theaterbestyrelsen  på  een  Gäng  bestået  af  een  Ge- 
heimeråd,  to  Conferencer&der,  fire  Etatsråder,  otte  Justitsfåder, 
sexten  Kammer-  og  Canceliråder,  foruden  et  klffikkeligt  Antal 
Professorer  med  tilhörende  Pedeller,  men  alligevel  er  der^dog 
neppe  Nogen,  der  vil  nsegte,  at  siden  Heibergs  Död,  har  det 
vffiret  Publikum,  der  har  regjeret  Theatret.  Hvad  Publikum 
havde  stemplet  som  godt,  tog  man  stadig  op  igjen,  og  brugta 
det,  såleenge  det  holdt.  Hvem  Publikum  tilfsldigvis  havde  ftot 
til  Yndliug,  blev  engageret;  hvem  Publikum  ikke  bröd  sig  om, 
blev  forstödt.  Alt  er  gået  overordentlig  glat  og  man  har  i 
Grunden  på  alle  Sider  vseret  ndroaerket  godt  fornöiet,  men  na- 
turligvis  er  Fölgen  blevet,  at  nye  Retninger  ere  blevne  over- 
seete,  og  sävel  Repertoiret  som  Fremstilhngen  er  nu  i  Begreb 
med  at  standse  af  Mangel  på  Incitament;  gamle  Krsefter  ere 
blevne  ökubl)ede  tilside  for  tåbelige  Svsermerier,  unge  Krsefter 
«re  halvt  om  halvt  qualte  af  Mangel  på  Pläds,  og  det  Hele, 
man  har  opnået,  er,  at  de  Skandaler,  der  ere  skeete,  ere  ikke 
blevne  seete.  I  Cbristiania  valgte  man  snart  den  ene,  snart 
den  anden  Bestyrelsesmåde  eller  også  netop  Såmeget  af  begge, 
At  det,  der  kom  ud  deraf,  var  Ingenting.  'Snart  var  Bestyrei- 
sen en  Sammensffitning  udaf  Stadens  ypperligste  Msend,  der  grebe 
Sagcn  an  med  en  så  höi  vel  boren  Älvor  i  det  Formelle  og  en 
sådan  Forretningsmsessighedens  Audagt,  at  Administrationen 
blev  Livets  egenlige  Kjerne;  snart  var  den  en  Flok  NuUiteter, 
der  löb  Byen  rundt  for  at  fåe  at  vide,  hvad  det  var,  Pubhkum 
vilde.  Men  Feilen  heri  var,  at  Theatret  i  Ghristiania  overhove- 
det  ikke  kunde  bestyres,  thi  det  skulde  först  grundlngges,  og 
dertil  er  det  uödvendigt,  at  man,  hvad  der  ellers  altid  har  sine 
Betsenkeligheder,  begger  Theatervsesenet  heelt  og  faldendt,  uden 
mindste  Sideblik,  i  Hsenderne  på  en  enkelt  Mand,  der  er  alene 
med  sit  Materiale  og  sin  Opgave,  som  Billedhuggeren  er  alene 
med  Leret  og  sit  Ideal.     Dette  har  man  nu  også  gjort. 

Til  således  at  ssette  et  Theater  i  Gäng,  er  Björnson  gao- 
•ske  udmserket  skikket  og    han    er    sandsynligvis  den  Eneste  i 
Norge,    der    var  istand  til  at  tage  ordenlig  Fat  på  dette  for- 
virret  henkastede  Råstof   og    bringe    en    virkelig  Skabning  ad 
•deraf.     Han  har    denne    överorden  lig    sjeldne    Evne    at  kunne 
samle  andre  Menneskers  Tanker  og  Lidenskaber,  BestrsBbelser 
og  Retninger  samroen  under  sig  og  fåe  dem,  skjönt  de  komme    r^ 
fra  alle  Yerdens  forskjellige  Hjörner,  til  at  virke  på  det  samme  '!. 
Punkt,  og  han  eier  denne  Evne    således    som    den  skal  haves, 
når  Noget  skal    begyndes,    raedens    han    visselig    vilde  mangle    ^ 
den,  hvis  Talen  var  om  Noget,    der   skulde  fortsaettes.     Til  at 
fortsaette  hörer  nemlig  denn«  opböiede  Humanitet,  der  egenlig    , 
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ku  er  en  stor  Naturs  strenge,  men  harmoniske  Udvikling; 
dm  er  et  Ståndpunkt  og  ikke  en  personlig  Egenskab,  men  den 
tttter  istand  til  at  lempe  de  forskjelJigste  Livsrörelser  efter 
Ueens  Krav  aden  at  såre  eller  drsebe  dem,  og  den  er  i  sit  Vse- 
isa  höist  forskjellig  fra  det,  man  sådan  til  daglig  Brug  kalder 
Hmnanitet  og^  som  ikke  er  Andet  end  et  SkjaermbrsBdt  af  blöde 
Fonner  og  åndrig  Smidighed,  bag  h vilket  Feigheden  skjuler 
^  og  Forfsengeligheden  angler.  Men  fra  dette  Ståndpunkt  er 
^rnson  ligeså  fjernt  som  fra  dets  Karrikatur.  Til  at  begynde, 
lörer  derimod  denne  flammende  Kjserlighed  til  en  Sag,  der  gjör 
Alle  til  Brödre,  som  arbeide  for  den;  der  förer  Kamp  på  Liv 
og  Död  for  den  mod  Alle,  som  ville  det  Modsatte;  der  ikke 
kjeoder  noget  andet  Hensyn  end  det,  Sägen  selv  ssetter  og 
som  kan  har  Foragt  og  drsebende  Had  til  dem,  der  i  Sägen 
kon  ville  sig  selv.  Det  er  denne  Kjierlighed,  i  b  vilken  en 
Sig  overhovedet  bliver  til;  det  er  den,  dnr  samler  om  den,  og 
da  eier  Björnson  stort,  sterkt  og  rent  i  sit  Hjerte. 

En  lignende  Betragtning,  hvorved  man  fäer  en  Adskillelse 
frem  imellem  det,  der  kraeves  til  at  begynde,  og  det,  der  krse* 
T»  til  at  fortsette,  må  man  anstille  på  alle  Punkter  af  Björn- 
iQDs  Fserd  som  Theaterdirecteur,  ellers  forståer  man  den  ikke 
Qg  begriber  ikke,  bvorledes  han  trods  Alt  har  i  Löbet  af  et  Par 
År  iiet  det  arbeidet  op,  som  dog  unegtelig  ståer  der.  Hans  Skjön- 
kdssands  er  således  ikke  en  principielt  begrundet  og  gjennem- 
arbddet  Bevidsthed,  men  en  Deel  af  hans  Natur  og  selv  en  Natur- 
Bagt  i  ham ;  den  er  hans  Liv.  Hans  Villie  har  ikke  det  mind- 
ste  at  bestiUe  med  en  gjennemreflecteret  Pligterkjendelee ;  den 
bönder  ikke  i  en  Overlevering,  men  springer  frem  som  en 
Begcistring;  den  er  hans  Geni.  Og  således  fremdeles.  Me- 
deu  en  Skjönhedssands,  der  er  taget  åndeligt  i  Eie  og  om- 
■t  i  Be^idathed,  altid  er  sikker  på  efter  kortere  eller  l»n- 
gere  Tids  Forlöb  at  blive  overflöiet  af  en  fremtidig  Ud- 
nkling,  men  derimod  ikke  synderlig  udsat  for  at  tage  Feil 
på  det  Trin,  hvorpå  den  ståer,  kan  Björnsons  Skjönheds- 
muåa  gjöre  et  Feilgreb.  Der  er  netop  på  Grund  af  bana 
ortrordentlige  Productivitet  noget  Midasagtigt  ved  hans  Phan- 
ini;  den  kan  forvandle  til  Guld,  hvad  der  i  Grunden  slet  ikke 
9  Andet  end  Kobber,  og  denne  Evne,  der  gj^rne  kunde  kal- 
ies  Digtningens  förste  Betingelse,  kan  i  Yirkeligheden  blive 
« Fare.  Han  har  således  opfört  ^Den  sl^önne  Helene^,  et 
Fdretagende,  for  hvilket  der  naturligvis  kan  leveres  et  både 
Uogtigt  og  morsomt  IndkBg,  men  som  aldrig  kan  vinde  Proces- 
ien.  Derimod  kan  hans  Si^önhedssands  aldrig  oversee  Noget, 
lUrig  trssites,  aldrig  stores,  og  dette  sstter  ham  istand  til, 
kvad  der  rigtignok  også  var  aldeles    nödvendigt,    ikke  blöt  at 
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Tsere  Skaefipillemes  Directear,  men  tillige  deres  Publikam. 
Når  et  Stykke  iodstuderes  og  Directeuren  arbeider  fra  Morgen 
til  Aften  for  at  före   Digtet  helt  ud  i  Fremstilling,  så  har  han 

under  dette  trsetsomme  Arbeide  naturligvis  en  stor  Opmuntring  - 

ved  at  see,  hvorledes  Lysene    lidt    efter  lidt  tseudes  og  Frem-  - 

stillingen  begynder  at  täle,    men   når   så  Alt  er  blevet  lyst  og  ^ 

det    er    Digtet    sel  v,    hvis    Mening    höres    överalt,  så  har  han  ' 

den  i  Granden  sorgelige  Fornemmelse,  at  nu,  netop   som  Livet  - 

egenlig  begynder,  na  er  han  fserdig  og  tilovers.  Publikam  ind-  * 

tager  hans  Pläds,  kun  med   den  Forskjel,    at    det  har  Gleden  ^ 

og  han  havde  Arbeidet,  og  der  skal  en  ganske   ssBregen  Orga-  -i 

nisation  til  for  et  Menneske  for  fremdeles  at  kunne  blive  ved.  i 

Björnson  kan  imidlertid  ikke  blöt  våge  över,  at  Intet  i  Afgjö-  * 

relsens  Öieblik  forspildes,   men   det,    han  om  Förmiddagen  har  -j 

filet  på  i  sit  Ansigts  Sved,    som  han  kjender  udenad  indtil  de  .- 

allermindste  Enkeltheder,  det  er  han  fuld  af  Lsengsel  og  For-  r- 

ventniug  efter  selv  at  see  om  Aftenen.  Han  raöder  festlig  stemt  ;.: 

til  den  tieude  Fremstilling,  henrives  og  röres  af  Alt,  der  lyk-  -^ 

kes,  som  om  det  var  förste  Gäng  han    såe    det,  og  er  opfyldt  -^ 

af  Planer  til  at  dsekke  eller  forbedre  det,  der  ikke  lykkes,  som  i 

om  det  först  var  i  Morgen,  at  Arbeidet  egeiilig  skulde  begyn-  vi 

de.     Den  Förste,  Skuespilleren  moder,  når  han  har  spillet,  er  ^i 

Directeuren,  og   han    modtager    da    ikke    en    Compliment  eller  :i 

fåer  en  Tvserhed,  men  han  ståer  Ansigt  til  Ansigt  med  et  stor-  .^ 

slået,  leveude  og  traBffende    Udtryk    ibr,    hvorledes    hans  Gjer-  ,^ 

ning  har  vseret   gjort,    og    på    denne    Björnsons    uudtömmelige  ^ 

Friskhed  til  at  modtage  Indtryk   og  hans  Åbenhed,  Hurtighed  [r 

og  Sikkerhed  i  at  vise  dem  beroer  for  en  stor  Deel  hans  Skue-  » 

spilleres  åudelige  Ve  og  Vel.     Der  er  navnltg    Intet,    der  kan  ,. 

holde  en  Skuespiller  sund,    gjöre  ham  lykkelig,    binde  ham  til  ,  ^ 

Runsten  og  vogte  ham  for  uvedkommende   Hensyn,  uden  alene  ^. 

Fölelsen  af,  at  han  ved  sin  Kunst   kan    gjöre    Indtryk,  og  sä-  .. 

snart  han  ikke    mere    fåer    Beviser    herpå,    torres  hans  Evner  ^ 

hen  og  hans    Begeistring,    hans    Respect    for    Kunsten  synker.  ^. 

Derfor  vilde  det,  hvis    Björnson    forlod    Theatret,    snart  synea  _ 

Skuespillerne,  som    om    Huset    var    tomt    og    Publikum  borte.  ^' 

På  samme  Made  er  der  noget  Rensende,  Opmuntrende,  ja  ofbe  ^ 

Frelsende  i  hans  Villie,    skjönt  den  altid  er  meget  myndig  og  ^, 

egenlig  kun  kjender  een  Form,  den  despotiske.     Da  den,    som  ^. 

sagt,  ikke  kommer  fra  en  Pligtfölelse,   hvilket  blöt  er  et  Seer-  ^ 

kjende  hos  den,    uden    at    veere    nogen   Dyd  ved  den,  har  den  ^Z- 

Intet  ved  sig  af  denne    Forretningsmssssighedens  dödbringende  : .' 

Kulde,  i  hvilkeu  Kunsten  quteles.     Den  kommer  fra  en  Begei-  ^\ 

string,  der  sstter  Flid  på  alle   Andre,    og    medens   den,  netop  ^ 

fordi  den  er  Begeistringens  Barn,  har  Tider  og  Om  råder,  hvor  ^ 
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im  ikke    er,    hwor   der  er   PladB    for   Andre,   kan   den   der, 
kror  den  er,  hverken  boies  eller  koekkee,   thi  den  bar  Ideene 
StåisKttelse  i  aig.     Överfor  en  sådan  Villie  med  dens  samlende 
Kraft  döer  Intriguen  bort  af  8ig.  Tbi  bvad  er  Intrigue  Andet 
cad  et  idetomt   Sinds,    en    uklar    Moralitets  ubestemte  Higen? 
«g  h7or  gives    der   nogeu    beire    Frelse    for    en  intriguerende 
Satars  Uro  end  netop  i  slig  en  nuegtig   Villie,    der  bruser  af- 
ited  med  Ideen  til  Baglast?  Hos  Skuespillere  mnnder  den  o  veni- 
kjöbet  meget  sjeldent  ud  i  ligefrem  Egennytte;  de  bave  i  Almin- 
^gbed  hverken    såmegen    Tid    eller    såmegen  Åndskrafb  tilo« 
fers,  at  de  kunne  blive  tilstraekkelig  nederdregtige  dertil.  Som 
dtest  er  den  blöt  et  Spil  af  en  opskrsemmet  og  ledig  Inbild- 
ungskraft,   og  selv  om  der  var  noget  Bestemt,  den  sigtede  pft, 
vilde  den  dog  ber   vffire  aldeles  överflödig.     Tbi  enten  traffer 
deo  Directeuren  på  et   Punkt,    bvor    ban    ingen  Villie  har,  og 
kTor  de  store  Anstalter  ere    gjorte    for    Ingenting,    eller  ogaå 
trefier  den    netop  lige  på  bans  Villie,  og  da  setter  Björnson  i 
kt  afgjöreude  Öieblik  Alt,  Venskab,  Stilling,  den  offeulige  Me- 
aifig  på  Ideens  Kort,    gjör  Front  og  råber:  ^va  banque^    men 
éet  er,  som   bekjendt,  et  Spil»    Intriguen   ikke  kan  indlade  sig 
P&.    Derfor  seer  det  ofte    på    Frastand    ud,    som    om  der  ved 
Christiania  Tbeater   skete  de  utrobgste  Ting  på  den  utroligste 
ILide;  når  man    seer    naermere    til,    er    det  de  aller  simpleste 
Ting,  udförte  på  den  allersimpleste  Made,  og  der  bersker  ved 
denne  Anstalt  en  Ånd,  som,  selv  om  endnu  Intet  var  udrettet, 
lofer  det  Sl^önneste.  Al  Forfa^ngeligbed  er  borte.     Til  syvende 
ddst  er  Forlsengeligbed  dog   kun   Träng  til  at  skjule  bevidste 
Sfigheder ;  derfur  ere  Menueskene  mest  forfsengelige  af  det,  de 
ikke  ere,  og  af  det,  de  besidde  med  Urette.   Men  fiestrebelsen 
kar  virkelig  ber  en  så  storstilet  Sandhed,  at  det  ikke  let  skulde 
yde  Nogeu  ind  at  kälke  sig  selv    över,    og    den  Forfiengelig- 
ked,  man    trieffer,  er  ikke  Andet   end  uskyldig  Gliede  över  et 
Beld.     Også  Misundelseu  er  borte.     Det,    der  ellers  gjör   Om- 
gång med  Skuespillere    så    besviBrlig  og  Samtaler  med  dem  så 
aiodbydelj^e,  denne  evige  Klagen  över  Miskjendelse  og  Tilside- 
ttttelse   hörer  man  aldrig,  thi    Opgaven  er  så  helt  og  holdent 
åt  före    Kunsten,    Theatret    fremad    til    Fuldendthed  og  Aner- 
k^endelse,  at  vinder  den  Ene  Noget,  så  föler  den  Anden  strax, 
at  det  er  vundet  for  Kunsten,  for  Theatret,  altså  også  for  barn. 
Al  Misundelse  er  svundet  ind    til    den    for  enhver  Skuespiller 
istorligo  Traug  til  at  vise    sig    og    den    bos  enhver  Kunstner 
phsvserdige  Uigen    efter    at    bave    gjort    Såmeget   som  muligt. 
J«g  bar  bort  en  uug  Skuespiller inde  fortffille  med  Henry kkelse, 
at  Pablikum  var  rört  indtil    Tårer,    at    det    gav  et  stormende 
Kyd,  at  Alle,   hvis  Mening    man  satte  Prb  på,  havde  yttret 
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sig  på  den  mest  Tiibrbekoldne  Made,  og  dog  var  det  ikke  hende 
Belv,  htin  talte  om;  det  var  om  hendes  Medbeilerinde.  Men 
tag  nu  denne  despotiske  Yillie  bort,  der  samler  om  sig  og  dra- 
ger med  sig,  selv  fölgeude  Ideen,  som  Magnetnålen  fölger  Po- 
len, og  imorgen  kommer  Tomheden,  Uron,  Intriguen  og  Mis- 
undelsen. 

Hvis  en  Scene  skal  bygges  op.  er  dog  Instractionen  det 
Vigtigste.  Der  er  imidlertid  en  Side  af  Theaterinstruction,  som 
i  seldre  Dage  har  spillet  en  stor  Bolie,  men  som  nu  omtrent  er 
svundet  bort,  Uddannelsen  af  Talestemmen  i  dens  pbysiske 
Forhold.  Den  almindelige  Opdragelse  i  Skolen  og  Ujemmet  gjör 
her  omtrent  hvad  der  skal  gjöres.  Enhver  dannet  Maud  stö- 
des  ved  at  höre  en  sludsket  Talestemme,  der  falder  i  urigtige 
Betoninger,  udtaler  Lydene  med  vilkårlige  Afvigelser  fra  det 
Vedtagne  eller  omgives  af  betydningslöse  Bilyde,  og  så  snart 
et  almindeligt  Talesprog  bar  udviklet  sig  og  fået  Hsevd,  gjör 
Enhver  sig  Umage  for  at  tilegne  sig  det.  Hvad  der  da  kan 
vwre  i  Yeien,  når  en  Talestemme  skal  bruges  som  Eunstmiddel, 
er  da  gjerne  enten  noget  sä  ubetydeligt,  at  det  kan  rettes  ved 
en  ganske  simpel  Påvisning  eller  Noget,  som  aldeles  ikke  kan 
instrneres  bort.  AUigevel  har  Björnson  netop  her  en  ganske 
Sfleregen  Opgave.  Nogle  af  Skuespillerne  ved  Chrisiiania  Thea- 
ter  ere  fra  Trondhjem,  andre  fra  Ghristianssand,  fra  Bergen, 
fra  Christiania,  og  hver  medbringer  sin  Dialekt.  Dette  gåer 
naturligvis  ikke  an;  en  Eenhed  må  nödveudigvis  bringes  til- 
veie.  Af  disse  Dialekter  er  den  cbristianensiske  en  utålelig 
Jargon;  på  en  vis  pibeude,  hylende  Made  bölder  den  Tonen  på 
det  sidste  Ord  i  Saet  ningen  og  frem bringor  derved  en  Lyd, 
der  på  en  Prik  liguer  de  Interjectioner,  hvormed  Dyrene  til- 
kjendegive  deres  Fomemmelser  for  hinanden.  Den  bergensiske 
Dialekt  med  sin  quikke,  åndfulde  ToneföriDg  er  derimod  smuk, 
og  da  den,  som  vistnok  alle  norske  Dialekter,  har  bibeholdt  en 
skarp,  besterat,  men  klar  og  klangfuld  Udtale  af  Vokallydene, 
der  er  udvisket  på  Dansk,  iäer  man  Lyst  til  at  sige,  at  det 
for  Danmark  og  Norge  fselleds  Sprog  egenlig  tales  smukkest 
af  Bergenserne.  Det  er  naturligvis  også  denne  Dialekt,  der 
Iffigges  til  Grund  ved  Udarbeidelsen  af  Eenhedeu,  men  et  virke- 
ligt,  almindeligt  Talesprog  er  eudnu  ingenlunde  dannet,  og 
der  er  meget  fa  Skuespillere  ved  Christiania  Theater,  som  ikke 
har  staBrke  Spor  af  Dialekt  og  ofte  gjengive  Lydene  med  dette 
ubeåndede,  masseagtige  Preg,  som  et  dannet  Talesprog  aldrig 
kan  vedkjende  sig.  Imidlertid  er  dette  naturligvis  uaermest  en 
almindelig  Kulturopgave,  hvor  Theatret  kun  kan  gjöre  Sit, 
men  ikke  Alt,  og  den  Side  af  Instructionen,  der  gåer  ud  pä 
Digtets  Fremstilling  i  og  for  sig,  har  derfor  og  må  have  den 
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itönte  Betydning.  —  Den  almindelige  TbeateriABtruction  er  i 
fore  Dage  ikke  Andet  end  Replikinstruction,  en  blöt  logisk  op- 
iösende  og  tydende  Reflexion,  der  aldrig  kommer  ud  över  den 
ttkelte  Replik.  Den  bestäer  somoftest  blöt  i  at  Instructeuren 
ktrkiarer  Eleven,  bvad  det  er,  der  udtrykkes  ved  denne  eller  hin 
Replik,  hvorpå  Eleven  begynder  at  forsöge  sig  frem  til  han 
finder  Udtrykket;  er  Instructeuren  selv  Skuespiller,  siger  han 
kIt  Replikken,  og  det  Hele  iudskrsenker  eig  for  Elevens  Ved- 
komineDde  til  at  eftergjöre  Mesteren.  Naturligvis  er  denne  Art 
InstmctioQ  nödvendig,  når  man  har  med  Folk  at  gjöre,  som 
ere  og  ai<lri^  blive  Andet  end  Klodrianer,  og  jeg  vil  ikke  si- 
ge,  at  den  overhovedet  nogensinde  ganske  kan  undvaeres.  Men 
iBrendt  som  gjennemgående  Methode  er  den  i  höieste  Grad 
^kastelig,  thi  den  op  löser  og  adsp  reder  enhver  Begå  velse, 
^tter  Kunatevnerne  ud  i  det;.  Stykkevise  og  frembringer  knn 
et  Repljkvraengeri,  der  blöt  gjör  Effect  som  en  sammenhsengs- 
lås  Maniererthed ;  heller  ikke  har  jeg  nogensinde  seet  den  an- 
rendt  oden  af  gamle,  udlevede  Skuespillere,  hvis  Kunst  var 
ftkrumpet  sammeo  til  at  vere  en  blöt  Fserdighed.  Björnsons 
lostmction  beroer  derimod  på  hans  psychologiske  Evue.  Han 
kar  et  overordentligt  skarpt  Bli  k  for,  hvad  et  Menneske  inde- 
kolder,  både  positivt  og  i  Mulighed,  hvormange  Udtra^k  der, 
ai  at  sige,  er  i  ham,  og  hvilke  af  disse  der  kan  bruges  i  Kun- 
iteu,  hvilke  man  derimod  ikke  tör  spille  på,  förd  i  de  af  Man- 
fel på  tilstrsekkelig  Bearbeidelse  fra  selve  det  personlige  Livs 
Udvikiiug  vilde  komme  til  at  give  Mislyd.  —  Den  förste  Frugt 
af  bana  Inatruction  er  der  for  haus  udmserkede  Besaettelse  af 
Bollerne  i  et  Stykke.  Jeg  har  seet  omtrent  en  heel  Saisons 
itftrtoire  og  der  i  kun  traiffet  eet  Feilgreb,  meo  dette  var 
Qort  med  Videude  og  af  Nödvendighed ;  ved  det  kongelige 
Tbeater  i  Kjöbenhavn  var  der  i  forrige  Saisou  kun  eet  Stykke, 
éer  var  rigtigt  besat,  nemlig  ^De  Nygifte^,  og  ^ren  derfor 
tilkommer  ikke  Theaterbestyrelsen.  Derimod  såe  jeg  adskillige 
admaerkede  Fremstilliuger,  der  ved  förste  öieblik  stod  i  den 
■est  skrigende  Modsigelse  til  det,  vedkommende  Skuespiller 
dkrs  syntes  at  vaere,  men  det  slog  aldrig  feil:  når  man  så  ved 
personlig  Omgaug  med  ham  sögte  efter  det  i  hans  Natur,  der 
kr  var  brugt,  så  fandt  man  det,  og  når  Björnson  tog  en  be- 
atemt  Rolle  frem  for  en  bestemt  Skuespiller,  viste  der  sig  al- 
tid  Noget,  der  naermede  sig  til  det  Fuldeudte.  —  Det  Andet 
fr  hauoa  Anlaeg  af  en  Rolle.  Han  har  en  aldeles  utrolig,  nas- 
äen  hexeagtig  Evne  til  i  en  Samtale  längs  ad  Gaden  at  ud- 
■flje  en  Charakter  således,  at  den  tilsidst  begynder  at  spad- 
Boe  ved  Siden  af  en,  og  til  i  denne  Udmaling  netop  at  frem- 
bive  det  Traek  af  Charakteren,    hvorigjenaam    det  bliver  ved- 
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kommende  Skuespiller,  der  skal  fremstille  den,  muligt  at  gribe    .r- 
den.     Han  hj»lper  i  egenligste   Forstand  en   Sknespiller  til  at     > 
skabe  Skikkelser,  og  da  han  således    forud  på  det  Nöiagtigste     ^ 
veed,  hvorledes  denne  Rolle  vil    tage  sig  nd  i  denne  Skuespil^    3^: 
lers  Hseuder,    er  der  altid  i  hans  Frerostillinger  et  höist  mserk-    s 
vserdigt  Sammenspil.  Det  er  ikke  således,  at  den  enkelte  Skue-    . : 
spiller  i  den  enkelte  Rolle    opnåer    den  höieste  Rigtighed,  der    ^ 
kan  opnåes,  men  det   han    giver,    ståer    altid  i  et  sådant  For-     ., 
hold  til  det,  hans    Medspillende    giver,    at    Frerostillingen  som     J 
Helhed  uetop  viser  det,  som  Digtet  selv  vil  vise.  1  denne  Hen-   ^ 
seende  var  Fremstillingen  af  "Elverhöi"  så  ypperlig,  at  jeg  med     ; 
Skam  må  bekjende,  at  det  kongelige  Theaters  nuvserende  Frem-  ^~ 
stilling  af  dette  Stykke   ved    Siden    af   hin  ikke  er  Andet  end   ^ 
Makvserk.  Det  var  ikke  blöt  den  phantasifulde,  röreude  og  hen-    _. 
rivende  Udförelse  af  Agnetes  Rolle,  der  frembragte  denne  Virk-     :, 
ning,  men  den  hele  Fremstilliug   gav  trods  sine  fattige  Midler   /; 
netop  det  kraftige  og  dog  så  fuldendt    harmoniske  Sammenspil    7. 
af  dygtig,    lidenskabelig   og    dådfuld    Virkelighed  og  stille,  ro-     " 
mantisk  Drömmeri,    der   er   Digtets    skjönne    Mening.  —  Men 
hermed  hörer  også  Björnsons   Instruction   op;    idetmindste  bli-    /[^ 
ver  den  sporadisk.     Denne  fuldendte   Gjenuemförelse  af  et  An-    " 
Iffig  ned  i  den  mindste   Enkelthed,  så    at  hver    Replik  tåer  af- 
gjörende  Betydning    og    hele    det    theatralske    Apparat    dragés 
med  ind  i  Fremstillingens  Magi,  finder  man  kun  stödvis,  hvor- 
for  også  Opförelsen  af  Shakespeare?ke  Stykker,  der  af  sig  sclv  ~ 
forbyde  Sligt,    lykkes   bara  bedHl.     Er  nu  Grunden  hertil  den,  ^ 
at  han  ingen  Sands   har   derfor?     Det  er  ikke  meget  rimelig^,  ""^ 
når  man  laegger    Mserke    til    Stilen  i  hans   Skrifter  og  basker 
på,  at  han  selv  har  sk  re  vet  et  Stykke,  der  i  allerhöieste  Grad    ^ 
krsever  denne  fine  Udpensling   i    Behandlingen.     Men  netop  en  ^ 
Sammenligning    mellem    hans    egne   og   det  kongelige  Theaters  ^^ 
Opförelse  af  de  ."^De  Nygifte'^  viser,    at    det    forholder  sig,  som  "^  '' 
jeg  siger.     Unegtelig    havde    enkelte  af  de  norske  Skuespillere  "^ 
opfattet    Rollerne    rigtigere    og    navnlig    var    der  i  Hr  Johan-  ^^ 
nes  Bruns  Udförelse  af  Aratmandens   Rolle   en   Fylde  af  natio-  ~^  ; 
nal  Eiendommelighed,    hvorved    hele    den  ene  Side  af  KoUisio-  '^- 
nen  i  Forholdet  til  Forseldrene  vandt  i   Vaegt  og  som  bevirkede, 
at  förste  Akt  gjorde  et  stierkere  Indtryk  på  Christianias  Scene  ^   * 
end  på  Kjöbenhavns.     Men    det ,  Oravendte    var    Tilfseldet  med  ^^ 
anden  Akt,  og  som  Helhed  var  den  danske  Fremstilling  et  Me-  *i 
stervserk  af  theatralsk  Kunst,    hvor    Digtets  Mening,  selv  dets  ■  ^ 
dybt ström niende,    energiske    Inderlighed    var    praeget    ud    i   de  -^* 
mindste  Enkeltheder,    i    Costume,   Gruppering  o.  s.  v.,  og  det-^ 
med  en  plastisk    Bestemthed,  Rundning    og    Klarhed,  der  ikke  "^ 
läder  sig  overtrnfie,  medens  derimod  den  norske  Fremstilliiig  ^^ 
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BKften  altid  sy  nios  at  gåe  for  sig  bag  et  fint  Flor.  Rigtignok 
hir  eo  ung  Normand,  Hr  Bsetzmann,  i  Illustreret  Nyhedsblad 
fcrtAlt  sine  Landsmsend  omtreot  det  Modsatte  og  duttet  sin 
Fortclling  med  den  BemierkDing,  at  vi  Danske  overhuvedet  eiidnu 
ere  for  "^vege*"  til  at  fremstille  Björnsons  Dramer,  men  det  er 
af  den  Slags  Prostitutioner,  der  grassere  mellem  de  unge  Nor- 
BftDd,  ligesom  Neldkopper  imellem  Pattebörn;  det  gåer  nok 
orer.  Den  egeulige  Grund  til  Manglen  af  fuldendt  Udar- 
beidelse  er  den,  at  de  norske  Skuespillere  endnu  ikke  ere  så 
ias^  på  Kunstens  almindelige  Grundlag,  at  en  sådan  Udarbei- 
éebe  i  det  Cnkelte  kunde  foretages  med  Ueld,  og  når  de  en- 
gug  komme  såvidt,  vil  det  velsagtens  også  vise  sig,  at  Björn- 
»D  ikke  har  Tåhnodighed  til  et  sådant  Arbeide,  men  må  have 
en  lostracteur  under  sig  til  at  tage  Fat  der,  hvor  hau  sm  slipper : 
^r  förste  Pro  ve  Sporadisk  kan  man  vel  niserke  hans  Instruc- 
tioo  og  kjende,  at  don  er  hans,  f.  £x.  med  ♦Uensyn  til  Gesti- 
kobtionea.  Cthvert  Menueske  medbringer  fra  det  daglige  Liva 
Slendrian  en  god  Deel  tilfaeldige  og  betyduiugblöse  Beva^gelser, 
¥m  Knnsten  ingen  Brug  har  for  og  som  derlbr  må  bort.  At 
åsse  na  også  virkelig  ere  underkuede,  IsBgger  man  natur- 
Hfris  ikke  Mserke  til  uden  forna  vi  dt  man  fiuder,  at  de  norske 
Skoespillere  i  det  Uele  taget  beva^ge  sig  rct  vel,  men  derimod 
n  der  en  iöinefaldende  Bestrsebelse  for  at  bli  ve  af  med  disse 
tnditionelle  Skuespiilerbeviegelser,  som  Balletten  har  skabt  og 
ku  franske  Tragedie  slået  last,  men  som  ovorfor  den  Charak- 
ter,  det  möderne  Skuespil  har,  såre  let  blive  rent  parodiske. 
Vad  ståer  vel  ikke  mere  i  Attitude  og  skrider  ikke  frem  med 
Qelteijed,  men  man  vil  dog  gjerne  vsere  let,  graciös,  elegant, 
göre  runde  Bevsegelser  og  have  plastiske  Stillinger.  A  ja,  det 
klo  Altsammen  også  vaere  ret  godt,  når  det  bare  tillige  bety- 
éer  Noget,  men  denne  Gratie  og  Elegance  uden  nogen  Betyd- 
BBg  er  som  de  smukke  Vers  med  den  slöve  Mening ;  det  sma- 
ger  iidt  fersk.  Ved  Theatret  i  Ghristiania  derimod  Isegger  man 
IB  på  kun  at  bruge  Livets  egne  prseguante  Bevscgelser  med 
Tilsidesaettelse  af  Danseskolens  skjönne  Ujernespind  og  deri  har 
no  Ret.  Men  ellers  må  Björnsons  Inätruction  betcgues  som 
ec  sikkert  og  kraftfuldt  Sigte  på  Kunsten  i  deus  store,  almin- 
delige-Grundtrsek  uden  nogen  Indr^nsevring  fra  en  blöt  indivi- 
éasi  Smag,  men  også  uden  nogen  fuld  Gjennemförelse,  som  en 
Straeben  eiter  at  herme  Skjönhedens  evige  Gruudtrsek,  uden  hvil- 
km  Kunsten,  selv  i  sit  pikantest  udpenslede  Livlighed,  hörer 
9p  c^^d  at  vsere  Kunst;  og  Theatret  i  Ghristiania  ståer  over- 
^  den  småJigste  Kjöbstadsagtighed  og  affekterste  Stoi  ladeuhed, 
kr  pä  mange  Punkter  kommer  frem  i  det  norske  Kulturliv, 
nm  0n  dristig    kjsempende    Förpost    for    den  almeue  Civilisa- 
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tion,  bringende  dens  Lys,  dons  Löftelse  og  dens  Indvielse  til 
den  sande  Storhed. 

Er  na  Theatrets  Opgave  löat?  Nei  ingenlande,  men  Kam- 
men må  vsere  f»rdig,  för  Vinen  kan  heldes  i.  Sl^önhedenB 
fäste,  evige  Former  må  sfiettes,  för  Folkets  sserogne  Livsind- 
hold  kan  fy  Ides  i  dem,  men  först  når  et  Theater  ståer  som  et 
Skjöuhedsudtryk  for  den  nationale  Eiendommelighed,  er  Målet 
nået.  Nu  er  der  ganske  vist  Meget  i  Sproget,  i  Mimikken  og 
i  UdfÖrelsen  af  adskillige  enkelte  Roller,  der  er  smukt  og  sser- 
egent  norskt,  men  det  forståer  sig  af  sig  selv,  at  et  ungt  Thea- 
ter i  en  så  ung  Litteratur  endou  har  långt  fremad,  og  der 
var  et  Punkt,  hvor  man  unegtelig  savnede  det  individuelt  Nor- 
ske, nemlig  ved  Opförelsen  af  "Halte- Hulda". 

Den  oehlenschlsegerske  Tragedie  har  skabt  en  sasregen  f  Vem- 
stillingsstil.  I  sin  höieste  og  sedleste  Form  indeholder  denne 
Tragedie  en  djerv,  vseldigt  svulmende,  msegtigt  löttende,  men 
tillige  äben,  dagklar,  enkelt  Pathos,  der  betinger  en  vis  festlig  Ev- 
ne,  en  vis  styrende  Stemning  og  en  stor  Fylde  af  formel  Skjön- 
hed  i  Foredraget,  men  som  ikke  tåler  den  skarpe  og  navnlig 
rkke  den  pludselige  Nuance.  I  denne  Stil  har  man  fremstillet 
Shakespeare  på  det  koogelige  Theater  i  Kjöbenhavn,  skjönt 
hans  Tragedier  indeholde  en  pathetibk  Voldsomhed,  et  Udbrud 
af  Lidenskab,  ved  hvilket  den  formelie  Skjönhed  må  bristn  for 
at  lade  Sandhedens  yderste  Gonsequens  komme  tilsyne,  og  om- 
vendt  gåe  Virkeligheden  sånaer,  at  Festen  hörer  op  og  Ironien 
begynder;  på  den  ene  Side  v«lter  Shakespeare  sin  ordrige  Pa- 
thos ligencd  til  Skriget  og  så  skriger  han  (Othello  og  Jago), 
på  den  anden  Side  hopper  hans  Spög  ligehen  til  Satiren  og 
så  bider  han  (Desdemoua  og  Emilia).  Men  skjönt  Shakespeare 
således  unegtelig  blev  mindre  stor  og  mindre  rig  i  den  oeh- 
lenschlsegerske Fremstillingsstil,  gik  det  dog  an;  derimod  er 
denne  Stil  aldeles  uforenelig  med  ^Halte- Hulda".  Her  fordres 
i  det  Ydre  en  tung,  dump  Eensformighed,  der  er  temmelig 
ligegyldig  mod  den  formelie  Skjönhed,  men  bag  hvilket  må 
mserkes  den  dulgte  Lidenskab  med  dens  vilde  Inderlighed  og 
den  stserke  Villie  med  dens  fäste  Ideesigte  krydse  hinanden  så 
hurtigt  og  så  voldsomt,  at  når  Skriget  kommer  eller  når  Hå- 
nen lyner  bag  Slöret,  er  det  dog  som  om  Eensformigheden  ikke 
var  brudt.  Uden  denne  energiske  Stilhed,  som  når  Natten  ru- 
ger  Morgenröden  ud,  kan  ^Halte-Hulda"  aldrig  komme  til  sin 
Ret,  men  denne  nye  Stil  var  ikke  funden,  eller  idetmindste 
kun  fremme  på  enkelte  Steder. 

Det  var  Fru  Gundersen,  der  spillede  TittelroUen,  og  hun 
er,  skjönt  hendes  Talent  endou  ikke  har  nået  sin  fulde  Ud- 
vikling,    en  stor    Skuespillerinde.     Hon  er   ikke  smuk,  heller 
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ikke  mteressaat,  men  dog  viser  der  sig  en  Slgdnhedaåbenba- 
ring,  når  han  trseder  ind  på  Scenen,  og  selv  när  hendös  HoUe 
tneder  Isogere  tilbage,  feugsler  bun.  Hendes  Ansigt  er  lille, 
■ed  store,  ikke  regel maessige,  men  blöde  og  böist  sjslfulde 
Imk,  i  hvilke  Udtrykket  kan  spille  med  en  så  Ijsende  Klar- 
kd,  ^om  om  det  bele  Åsyn  blöt  var  öie.  Hendes  Skikkelse 
er  ndmerket  skjön  og  når  bnn  blöt  ikke  falder  i  Tanker  över 
Et  eller  Andet,  så  bua  kommer  til  at  stolpre  eller  sbebe  eller 
tage  i  sin  Kjole,  som  om  bun  gik  ned  ad  en  Kökkeotrappe, 
hår  bnn  en  vidunderlig  Plastik,  der  er  såmeget  mere  frappant, 
8<Hii  den  er  Inspirationens  og  ikke  Dandseskolens  Vserk,  og  der* 
lar  altid  er  löftet  af  det,  den  betyder.  Ingen,  der  bar  en  Smale 
Skjöobedssands,  vil  konne  glemme  bende,  bvor  bun  som  Hermione 
i  'Et  Vintereventyr^  Iffigger  Slöret  beuover  sit  Ansigt  eller 
kror  bau  ätter  moder  sit  Barn.  Hvorvidt  bendes  Talent  pas- 
ser  for  ^Halte-Hulda^,  er  vanskeligt  at  sige.  Der  var  natur- 
ligris  intet  Forfeilet  eller  Misforstaet  i  bendes  Udförelse  og 
der  var  enkelte  afgjörende  Punkter  i  Rollen,  som  Slutuingen 
af  andeu  og  tredie  Akt,  bvor  bendes  Fremstilling  var  fuldeudt 
cg  Digtets  mserk värdige  Skjönbed  slog  £n  med  Vselde  imöde. 
Mea  der  manglede  ofte  Noget.  Hendes  Elsken  var  ikke  kog* 
kodey  hendes  Tvivl  ikke  vild  og  bendes  Beslutning  bavde  ikke 
deane  Ro,  der  synes  at  komme  frem  ved  at  Blodet  drypper 
sBiertefnldt  bort  fra  Hjertet.  Der  var  i  Alt,  bvad  jeg  bar  seet 
af  bende,  mere  af  Lidelsens  end  af  Handlingens  Patbos,  og  bun 
syntes  mig   mere  at  ligne  Valborg  end  Halte- Hulda. 

I  dette  Stykke  optredte  også  Fru  Wolf  og  Fröken  Pare- 
fios.  Fru  Wolf  er  burtig,  dristig  og  ligeså  levende  og  morsom 
80f&  smuk.  Hun  bar  en  fortryllende  Finbed,  ikke  den  fornem- 
ae,  brillante,  men  den  naturlige,  Uskyldens  Finbed.  Hun  kan 
både  lee  og  grsede,  allerbedst  över  Ingenting,  men  Publikum 
ker  og  grseder  beständig  med,  tbi  bun  er  nokså  meget  Publi- 
kimis  Yndling  som  en  stor  Kunstnerinde ;  dog  var  bendes  Frem- 
fftilliug  af  Tbordis  i  anden  Akt  af  det,  som  man  aldrig  fåer 
at  aee  uden  i  sel  ve  det  Land,  bvor  et  Stykke  er  skrevet.  Frö- 
ken Parelius  skal  veere  langsom  både  över  den  enkelte  Rolle 
og  i  hele  sin  Udvikliug,  men  bun  bar  betydelige  Evner  og  bli- 
ver en  stor  Skuespillerinde,  bvis  bun  ikke  allerede  er  det.  Hun 
kar  en  Egenskab,  der  er  af  stor  Betydning  for  enbver  Kunst- 
Ber,  men  navnlig  da  for  en  Skuespiller,  idet  bun,  sel  v  når  bun 
girer  Nok  og  giver  Meget,  dog  beständig  gjör  ludtryk  af,  at 
kon  ingelunde  giver  Alt,  bvad  bun  kunde  give.  I  en  Scene 
aed  stigende  Lidenskab,  gjör  bun,  selv  når  Udtrykket  trods 
kendes  ypperlige  Talestemme  dog  ikke  bar  fuld  formel  Skjön- 
kid,  en  utrolig  Virkning  netop  derved,  at  bun  synes  at  kunne 


40 


Th«atret  i  Chrlttiania. 


stige  i  det  uendelige.     Også    komiBke    Roller   skal  bun  konne 
spillo,  men  det  har  jeg  ikke  seet. 

Af  Herrerne  er  der  endnu  neppe  Andre,  der  gåe  ud  över 
det  Almindelige  end  Hr  Johannes  Bron,  Hr  Krohn  og  Hr  Wolf, 
men  den  Sidste  fik  jeg  nsesten  ikke    at.  see,    da  han  var  syg. 
Hr  Brun   er    en    grundin  aret    Komiker    med  et  uudtömmeligt, 
burlesk,  saftigt,    men   yderst  graciöst  Lune  og  med  en  mserk- 
vserdig  Evne  til  at    röre,    h vilket    ofte   er    forbundrit  med  det 
umiddelbare  Lune.     Han  har   mere    Styrke  og  större  Glands  i    'j{ 
git  Lune  end  jeg  har  seet  hos    nogen    anden    Skiiespiller,  men 
han  mangler  Danneise,  og  skjönt  han  kan  vsere  som  den  fine-    " 
ste  Musik,  bliver   han    dog    lidt    rå,    såsuart   han  kommer  for 
nier  benved  GrsBndsen  af  hans  Evner.  Hans  Figurer  i  det  mo-     ^ 
derne  Lystspil  smagte  ikke   videre    godt,    men  i  ''En  Sommer-    ^ 
natsdröm^  og  i  "Et  Vintereventyr"  fyldte  han  selv  Stykket  med    ^ 
den  bfligste  Lystigbed  og  ståer  for  Erindringen  som  en  Lat  ter-    .^ 
kilde  med  den  klareste  Ström.    Hr  Krohn  har  ikke  Lune,  men 
Satire  og  mere  Reflexion  end  egenlig  Skabeevne.     Der  er  der-   ^ 
for  let  noget  Spred  t  og   Sammensat    i    hans    Foredrag  og  han    ._ 
interesserer  mere  Dannelsen  end  Kunstsandsen.     Dog  var  hans     ^ 
Gunnar  i  ^Halte-Hulda**  en  belstöbt  og  höist  eiendommelig  Skik-   ., 
kelse.  ,, 

Så  vil  jeg  bolde  op.  Z 

ClomeiiB  Petenon. 
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Love  fira  ddstafholdte  Storthing. 

randringer  i   Strafferetsplejen    og  TyvslovgivniDgen,  militasr 
ötraffelov). 

inner  i  Straffelove  og  Strafferetspleje  have,  om  end  i  för- 
lig Grad,  i  de  sidste  Ar  veeret  på  Dagsordenen  i  alle  tre 
iske  Lande,  og  det  turde  derfor  vaere  af  Interesse  for  L»- 
i  at  erfare,  hvad  der  i  denne  Hen<?eende  blev  udrettet  p& 
sidste  norske  Stort  hing.  Det  vedtog  neralig  en  Lov  om 
I  Forandringer  i  Strafferetsplejen,  en  Lov  om  Formil- 
j  i  Tyvslovgivningen  og  endelig  en  fuldstsendig  militjer 
ffelov,  hvilke  alle  nöd  kongelig  Sanction. 

Den  nye  Lov  af  17  Marts  1866  ^angående  Forandringer  i 
md lingen  af  Strafsager^  indeholder  ingenlunde  en  gjennem- 
cnde  Systemvexling,  men  bygger  meget  mere  på  det  Be- 
ade  som  Grandlag.  Dens  Tilvserelse  kan  vanskelig  forståes 
a  i  Förbindelse  med  en  kort  historisk  Udvikling. 

Den  norske  Grundlov  indeholdt  ikke  som  den  danske  af 
d  noget  seerligt  Bad  om  Strafferetsplejens  Omdannelse  på 
mdlag  af  Jury,  uagtet  et  sådant  fandtes  i  det  Adler-Fal- 
ike  Udkast,  som  ellers  har  hävt  så  stor  Indflydelse  ved 
uodlovens  Forfattelse.  Derimod  gik  selvfolgelig  Reform  af 
ifferetsplejen  også  ind  under  det  almindelige  Bad  i  Grdbs 
4,  at  en  ny  civil  og  criminel  Lovbog  skulde  foranstaltes 
;iven  fra  förste  eller  andet  Stort  hing.  Ligesom  dette  store 
■etagende  i  det  Hele  gik  i  Langdra»^  og  endelig  tilsidst  — 
tid  i  Grandlovens  Form  —  blev  opgivot,  således  var  det 
iDgtfra,  at  man  tsenkle  på  gjennemgribende  Forbedring  af 
ifferetsplejen,  at  man  endnu  la^nge  elter  Indförelsen  af  den 
I  Forfat  ning  i  Lov  og  Retsbrug  kun  videre  udviklede  det 
aiflitoriske  System.  Medens  man  forkastede  et  kongeligt 
rriag  om  Jury  i  Trykkefrihedssager,  afskaffedes  således  i  1827 
m.  Modstand  den  i  nsesten  100  År  lovbefalede  offentlige  Be- 
kkelse  af  Actorer  og  Defensorer,  fordi  den  kun  fandtes  at 
nkalde  unyttig  Tidsspilde,  og  Sägens  Oplysning  lagdes  i 
nderne  på  en  Referent,  hvad  der  kun  ledede  til,  at  Dom- 
ren  kom    til   at    spille  den  virksomBte    Rolle  under  Sägens 
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Forhandlinger  og  at  den  Tiltaltes  Tarv  blev  endna  slettere 
varetaget  eiid  forhen.  Og  i  1845  adkom  en  Lov  om  summarisk 
Proces,  udeu  Actionsordre  og  udeu  Referent,  i  visse  mindre 
Justitssager  hvor  der  haves  egen  Tilståelse,  —  Noget  hvori 
den  vistnok  tildela  kun  efterliguede  engelsk  Forbillede,  men 
dog  gik  videre,  idet  den  tillod  eudog  Strafarbejde  at  idömmes 
efter  en  så  rent  iuquisitorisk  Procesmåde. 

I  dette  År  —  1845  —  indtrådte  der  imidlertid  et  Vende- 
punkt,  idet  Storthinget  bevilgede  en  Sum  for  at  tvende  Mende 
kunde  studere  Juryprocessen  i  forskjellige  Lande.  Da  disse  Ud- 
sendinger  —  nuverende  Gonsul  Munch-Rseder  på  Malta  og 
Sorenskriver  Aubert  i  Jarlsberg  —  efter  laengere  Ophold  i  Eu- 
ropa og  Amerika  havde  udgivet  sine  vidtlöitige  Rejseindberet- 
niuger,  anmodede  Storthinget  i  1851  Regjeringen  om  at  for- 
anstalte  udarbejdet  et  Udkast  til  en  Lov,  hvor  under  var  indbe- 
fattet  Indförelse  af  Juryer,  og  som  Fölge  heraf  nedaattea  i 
1853  en  kongelig  Commission  til  at  udarbejde  sådant  Ud- 
kast, —  dog  med  eller  uden  Jury  som  Grundlag.  Då  Stor- 
thinget så,  at  Regjeringen  var  Juryiustitutionen  ugunstig,  ja 
endog  faudt  den  stndeude  mod  enkelte  Grundlovsparagrafer  an- 
gående Höjesterets  Myndighed  og  at  der  fra  den  kongelige 
Commission  aldrig  vilde  komme  noget  Jurylovudkast,  greb  det 
i  1854  til  den  overordentlige  Forholdsregel  selv  at  udvaelge  en 
Lo vcom mission,  der  skulde  udari.ejde  et  Udkast  på  Grundlag 
af  Jury.  Denne  Beslutoing  blev  na^gtet  kongelig  Sanction;  men 
Storthingetä  Commission  sammentrådle  alligevel  på  egen  Händ. 
Reform  i  Strafiferetsplejen  var  nu  til  stor  Skade  lor  Sägens 
Kjerue  blevet  et  braendeude  politiskt  Spörgsmål.  Den  naerme- 
8te  Fölge  heraf  var,  at  man  tog  Parti  for  og  imod  Jury  uden 
Ueusyn  til  Retsplejens  eget  Tarv,  og,  skjuut  mau  havde  uuk 
af  grundige  Skntter  og  Betseukuiiiger,  trsugte  liidsigteu  i  Re- 
formens sande  Vaaseu  kun  lidet  ned  i  Folket.  Fölgerne  heraf  ' 
have  vseret  at  spore  i  hele  Sägens  seuere  Behaudliug. 

Jurycommibsiouens  Lovudkast  blev  som  privat  Forslag  ind- 
bragt  på  Storthinget  i  1857,   der   vedtog  det  med  ubetydelige 
Modificatiouer.  Det  blev  kun  lidet  dröftet,  vsesentlig  lordi  Mod-  ' 
standerue  ikke  vserdigede  det  Opmaerksomhed.     Det  var  derfor  - 
vistuok  ikke  syuderlig  modent   til   at  ophöjes  til  Lov,  og  kon-  ' 
gelig  Sanction  blev  da  også  nspgtet.  ' 

På  Storthinget  i  iHtiO  låttedes  derimod  ingen  Lovbeslut-  ' 
ning  angående  Strafiferetsplejen.  Vistnok  blev  det  forrige  Jury-  - 
lovudkast  iudbragt  påny,  og  desuden  havde  nu  deu  kongelige  *" 
Proceslovcommission  af  1853  udarbejdet  et  fuldstsendigt  Lovudkast,  - 
der  föreslog  en  gjennemgribende  Förändring  af  det  bestående  Sjr-  * 
fitem  —  dog  udeu  Jury  og  med  Bibeholdelse  af  Appel  —  vse-  - 


idige  ubetydelige  GrundlovsforaDdringer,  for  at  Sägens 
a^e  Afgjörelse  kunde  föregå  uden  Hensyn  til  Grundloven. 
llovs for aodr ingen  kunde  iuiidlertid  ikke  föregå  för  det 
ordentlige  Storthing,  i  1863,  og  lor  at  dette  Bkulde  have 
>rnödne  Materialier  til  at  traaffe  det  eudelige  Valg,  blev 
edsat  en  ny  kongelig  Gom  mission,  der  skulde  udarbejde 
i  Jurylovudkast;  det  erkjendtes  nemlig,  at  den  »Idre  Stor- 
beslntning  var  for  ufuldkomment  et  Grundlag. 
korthinget  i  1863  vedtog  de  foreslåede  Gruudlovsforan- 
ir,  og  det  havde  da  nu  at  vselge  roellem  de  forskjellige 
ikast  —  nemlig  den  nye  Jurylovcommissions  og  den  kon- 
»  Proceslovcom missions  af  1853,  og  endelig  et  tredje,  en 
»lig  Proposition,  som  heller  ikke  var  udarbejdet  på  Grund- 
f  Jary,  men  afveg  endnu  min^ire  ira  det  Bestående  eud 
slovcomniissionens  Udkast,  idet  den  navnlig  ikke  optog 
palretsbehandling  i  förste  Instans.  Kongen  udtalte  selv 
-oDtalen  ved  Storthingets  Abning,  at  Tiden  nu  var  moden 
kdelig  Afgjörelse,  og  antydede,  at,  hvilket  System  Stor- 
et  en  I  vedtog,  vilde  kongelig  Sauction  ikke  udeblive. 
e  Udtalelse  havde  sin  store  Betydning  deri,  at  den  törie 
mspörgsmålet  ud  af  den  politiske  Sfaere,  hvori  det  altfor 
i  havde  Hvsevet,  og  ind  på  Strafieretsplejeus  egen  Mark. 
Storthinget  gjorde  kun  Jurylovudkastet  til  Gjeustand  for 
^handling;  men  efteråt  det  også  i  Enkelthederne  var  ble- 
löje  dröftet,  blev  det  ved  den  endelige  Behandling  forka- 
idet  det  nemlig,  efteråt  viere  antaget  i  Odelsthinget, 
ikke  i  Lagthiuget,  i  det  samlede  Storthiug  ikke  erhoidt 
■or  dette  TiltsBlde  nödvendige  Stemmeflerhcd  (^/,  af  Med- 
erne).  Grunden  til  dette  forandrede  Udfald  lå  vistnok 
at  man  nu  i  Almindelighed    var    laugt  raere  tilböjelig  til 
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det  kjendt  og  dröftet  blandt  Folket,  såat  Mange,  da  det  nu  yir- 
kelig  gjaldt  at  vselge,  fandt  det  for  tidligt  at  vedtage  den. 

Efter  Storthinget  1863  gik  Juryinstitutionen  stadig  tilba* 
ge  i  den  offentlige  Mening,   og  på  de  samme  Valgforsamlinger^ 
hvor  man  for  fä  Ar  siden    havde    udelukket  Juryens  Modstan- 
dere,  vedtoges  nu  en  Msengde  Opinionsytringer  mod  Institutio- 
nens Indförelse.     Nu  da    den    ikke    Isengere  var  et  brsendende 
'politisk  Spörgsmål,  bröd  de  naturlige  Betsenkeligheder,  hentede 
fra  dens  större  Kostbarhed  og   de    nye  personlige  Byrder,  den 
pålagde  Stat  sborgeme,    frem   med  Reactionens  Styrke.     Omsla- 
get var  så. stort,  at   endog  Juryens  varmeste  Yenner  troede  at 
gavne  Sägen  bedst  ved  at    lade    den    fuldstaendig  hvile  på  det 
sidstafholdte  Storthing.    Under  Föleisen  af,  at  Tidspunktet   for 
det  endelige  Valg  mellem   de  forskjellige  processuelle  System  er  : 
ved  de  senere  Begivenheder  var  rykket  Isengere  bort  —  at  pä  . 
den  anden  Side  Storthinget    heller    ikke    vilde    vedtage  en  hel 
ny    Straffeproces,    der    udelukkede    Jury,    ansåes    sikkert    — , 
havde  imidlertid  Justitadepartemeutet  bevirket  fremsat  en  kon* 
gelig  Proposition  til  Lov  om  de  Forandringer  i  Strafferetsple- 
jen,  som  strax  ansåes  påtrsengende  nödvendige,    uden  at  de  på 
nogen  Made  foregreb  Fremtideos  Valg  mellem  Systemer.  De  iv-  . 
rigste  Modstandere  af  den  nuvserende  Procesmåde  modsatte  sig 
enhver  Förändring  i  denne,  af  Frygt  for,  at  enhver  Udbedring 
kunde  forhale  den   store    Reform.     De  mere  mådeholdne  Jury-, 
venuer  tog  imidlertid  imod  Lovforslaget,  der  indeholdt  uomtviv-  , 
lelige  Forbedringer  og    det  vedtoges  også    af   Thinget  mod  få 
Stemmer. 

Den  således  istandbragte  Lov  om  Forandringer  i  Behand*  -. 
lingen  af  Strafsager  af  17  Marts  1866  har  isier  til  öiemed  at 
skaffe  den   Tiltalte  större  Beskyttelse  mod  Justitiens  Overmagt^ 
og  at  forkorte  Sagernes  Yarighed.     Det    förste   opnåes  ved  for 
alle  Justitssager,  medmindre  de  behandles  summarisk  efter  Lo-^ 
ven    af    1845,    at  gjenindföre    den    i    1827    ophsevede    offent-, 
lige    Beskikkelse    af    en     Defensor;     men    for    at    undgå     de. 
gamle  Vidtlöftigheder,    byder  Loven  en  Samvirken  mellem  Re-, 
ferenten  (Actor)  og  Defensor   udenfor  Retsaessionerne  og  söger 
i  det  Hele  at  indskrsenke  disses  Tal  og  overhovedet  at  bringa^ 
Meget  ud  af  hvert  Mode    ved    at  krseve  al  mulig  forudgående^ 
Förberedelse  af  Sägen.     Foruden   ved   den  heraf  flydende  For-, I 
kortelse  af  Sagerne   fremmes    Uurtigbeden  ved  Lovens  Forbud 
mod  at  udstrsekke    Undersögelsesforhöret    eller  Actionsdecretet  ^ 
til  Forbrydelser,   der,    fordi  de  förekom  me  mellem  andre,  ikke  I 
kunne  öve  vssentlig    Indflydelse    på  Straffen,   og  mod  at  ind-, 
stevne  jQere  Vidner  end    nödvendigt    til    Ho  vedsagen.     I  Sam-, 
menbang  hermed    kan    m»rke8    Badet    om,    at  Actionsdecretet' 
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1  nöjagti^  angive  d«  forbryderake  Handlinger,  h^orfbr  Ved* 
amende  siettes  under  Tiltale,  inedens  det  forhen  kun  har  an- 
et  dem  med  sit  Artsmflerke,  "for  Tyveri"  etc.  —  at  Sags- 
låndlingen  skal  indskrsenke  sig  til  disse,  medens  Domroeren 
ken  har  medtaget  under  Dommen  andre  forbryderake  Hand- 
^er  af  samme  Art,  om  de  end  lå  udenfor  Actionsdecreiet, 
tamt,  at  Vidnene  under  Hovedsagen  skulle  afhöres  fra  nyt 
medeiiB  man  forhen  oftest  har  nöjet  sig  med  at  forelsese** 
n  Gg  lade  dem  vedtage  sine  Forhörsforklaringer.  Af  andre 
redte  Beaiemmelser  i  Loven  må  mierkes,  at  d(*n  nödvendige 
ppel  bortfalder  undtagen  i  Livssnger,  —  at  den  Sigiedes 
fielelle  altid  fritages  for  Forpligtelse  til  at  afgive  Förklaring 
ier  Yidnesbyrd,  og  hans  Asceudenter,  Descendenter  og  Söd- 
lende  ligeså  överalt,  hvor  der  kan  idömmes  ringere  Straf 
)d  Straiarbejde.  Sluttelig  borttager  Loven  to  virkelige  Plet- 
T  fra  vor  Retspleje  —  Rescriptet  af  23  Oktober  1795, 
er  tillod  at  8«tte  Inquisiter  på  Vand  og  Bröd,  når  de  ikke 
Ude  bes  vare  de  forelagte  Spörgsmål,  et  Lovbud  som  forresten 
v  v»ret  sjeldent  auveudt,  skjönt  man  både  i  Danmark  og 
iorge  har  Exempler  fra  Hen  seneste  Tid,  samt  den  såkaldte 
Fnfindelse  for  videre  Tiltale*^,  der  brugtes  siden  Slut  ningen 
i  forrige  Arhuudrede  (egentlig  en  Eiterhgning  af  Fnfindelse 
é  instantia^  der  endnu  kjendes  i  Sverige)  i  Tilt'«»lde,  hvor 
kr  havdes  noget,  men  ej  tilstraekkeligt  Bevis  mod  Tiltalte  og 
jeote  til  at  kaste  Mistanke  över  ham  i  det  öieblik,  Justitien 
nr  nödt  til  at  slippe  ham,  medens  en  sådan  Dom  der  i  mod  ikke 
i  Norge  som  i  Danmark  havde  Indflydelse  på  den  borgerlige 
igt^lae;  det  er  i  Overensstemmelse  hermed  også  forbudt  at 
kifinde  Nogen  mod  at  udrede  Sägens  Omkostniuger. 

Skjönt  denne  Lov  altså  kun  stykkevis  har  foretaget  For-  . 
Uringer  vil  den  dog  have  sin  Betydning,  ikke  blöt  for 
k  mange  For  bry  del  ser,  som  på  Grund  af  sin  Hinghed  altid 
nlle  bli  ve  behaudlede  på  en  fra  den  nuv»rende  ikke  meget 
ionkjellig  Mådé,  men  også  som  en  Förberedelse  til  den  gjen- 
wngribende  Reform  i  Strafferetsplejen,  som  sent  eller  tidlig 
B&  komme.  Andre  Ländes  £riariug  har  vist  Farerne  ved 
lotte  Overgange  i  denne  Gren  af  Lovgivningen.  Under  Be- 
ikadlingen  af  denne  Lov  vedtogcs  en  Anmodniug  til  Regjerin- 
lea  om  at  tage  under  OvervcjtBlse  en  Förändring  af  Politirets- 
a^rs  Behandling  i  denne  Retning,  at  donne  blev  mere  sum- 
Mhsk  og  mundtlig;  man  havde  vistnok  ister  for  Öie  den  ved 
Ijöbenhavns  nye  Politiret  indförte,  med  den  almindelige  euro- 
feiske  stemmende,  Procesmåde. 

Under  sin  Behandling  af  Jnrysagen  stillede  Storthinget  i 
1863  en  Anmodniag  til  Regjarisgen  om  at .  fwelegge  det  föl- 
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gende  Thing  et  Lovudkast  angående  Formildelse  af  Tyvestraf* 
fene,  navnlig  for  Gjentagelsestilfselde  og  mindre  Tyverier.  £< 
Lorudkast  blev  også  i  Overeusstemmelse  hernied  som  kongelig 
Proposition  forelagt  sidste  Storthing.  Den  ene  Del  deraf  ind- 
drog  alle  "ringe^  Tyverier,  nemlig  hvor  det  Stjålnes  Vserdi 
ikke  översteg  1  Spd.,  fra  den  almindelige  Tyvsstraf,  nemlig 
Fsengsel  på  Vand  og  Bröd  eller  (under  skjaerpeude  Omstsendig- 
heder)  Strafarbejde  fra  6  Måueder  til  3  År,  og  lod  dem  slippe 
med  Fsengsel  på  Vand  og  Bröd  eller  (under  formildrende  Om- 
Btseudigbeder)  Böder,  ligesom  Påtalen  kun  skulde  ske  af  det 
0£fentlige,  hvis  den  Fornaermede  forlangte  det,  medens  alle  Ty- 
verier nu  i  Almindeligbed  ubetinget  forfölges  af  dot  Ofientlige. 
Dette  Foralag  lignede  alt  så  noget  den  nye  danske  Strafieiovs 
§  235,  der  dog  ikke  drager  Grsensen  efter  en  bestemt  Vserdi 
af  det  Stjultie,  men  kun  nsevner  Men  bortagne  Gjenstands  Ube- 
tydelighed  i  Forbiudelse  med  dens  ovrige  Beskuffenbed  og  de 
sseregne  Orostsendigbeder,  bvorunder  Bortagolsen  bar  fundet 
Sted^,  ligesom  den  begraenser  Böderne  (50  Rdlr)  og  kun  tilla- 
der  simpelt  Fseugsel  af  iudtil  1  Måned  som  sidste  Alternativ. 
Og  endmere  lignede  det  den  svenske  Strafielov,  forsåvidt  denne 
henförer  alle  Tyverier,  bvor  det  Stjålnes  Vajrdi  ej  er  över  15 
Rdl.  Rmt,  til  en  egen  Klasse,  det  såkaldte  "snatteri" ^  der  kan 
straffes  med  Böder  indtil  100  Rdlr  eller  simpelt  Faengsel  ind- 
til  6  Måneder,  medens  de  egentlige  simple  Tyverier  ("stöld") 
medförer  Strafarbejde  indtil  6  Måneder.  Den  foreslåede  För- 
ändring vakte  en  efter  vore  Forbolde  livlig  Discussion  i  Pres- 
sen mellem  praktiske  Jurister  og  blev  ligeledes  Gjeustand  for 
levende  Delialter  i  Thinget.  Denne  Del  af  Furslaget  blev  imid- 
lertid  allerede  i  Odelstbinget  forkastet,  hvormed  dets  Skjaebne 
for  denne  Gäng  var  af^ort.  De  Gruude,  som  vaesentlig  ledede 
til  dette  Udfald,  vare  at  man  fandt  det  betseukeligt  på  denne 
Made  at  omstöde  det  almindelige  Begreb  om  Tyveri  og  derved 
måske  svsekke  Folkets  Uvilje  mod  denne  Forbrydelse,  —  at 
det  Stjålnes  Vserdi  er  en  aldeles  vilkårlig  bg  i  Anvendelsen 
ubeldig  Målestok  for  Forbrydelsens  Störrelse,  at  i  Virkelighe- 
den  vilde  Bödestraffen  meget  sjelden  blive  anvendt,  da  de  fieste 
Småtyve  ere  fattige  og  derfur  må  udsoue  Bödestraffen  med 
Fseugsel  på  Vand  og  Bröd,  og  den  mildere  Straf  altså  kun 
vilde  kom  me  de  mere  velstående  Forbrydere  tilgode,  og  ende- 
1ig  at  Fsengsel  på  Vand  og  Bröd  i  5  Dage  (den  nuvsBrende 
almindelige  Straf  for  förste  Gängs  Tyveri  af  mindre  Betyden- 
hed)  ingenlunde  kan  siges  at  vsere  for  streng.  På  den  anden 
Side  naegtede  dog  ikke  Thingets  Flertal,  at,  ligesom  allerede 
nu  vor  Straffelov  undtager  visse  små  Kapserier  fra  den  almin- 
delige Tyvestraf  (nemlig  Bemaegtigelse  af  Löv,  Bar,  nedblaeste 
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s»  etc.,  samt  Födevarer,  der  på  Stedet  fortseres,  eller  Föde* 
er  og  Braendsel  under  12  Skillings  Vserdi),  således  var  der 
and  til  at  bygge  videre  på  denne  Undtagelse,  uden  at  man 
for  skar  alle  BemcegtigeUer  under  en  vis  Vserdi  över  en 
m.  Man  henstillede  derfor  til  Regjeringen  fremdeles  at  tage 
tte  Pnnkt  över  Overvejelse.  En  eadan  Udvidelse  af  den  al- 
ede  bestående  Undtagelse  vilde  vel  også  i  Grunden  stemme 
»  med  deo  danske  Straffelov  eud  det  kongelige  Forslag; 
i  den  nsvnte  §  235  nsevner  netop  som  Exempel  på,  at  Hand- 
^ea  har  en  niserkelig  ringere  Grad  af  Stratva^rdighed  end 
rreri  i  Almiudelighed:  ^når  Frugler  i  anden  Mauds  Uave  el- 
r  på  dennes  Mark  eller  Föde-  og  Drikkevarer  borttages  til 
aiddelbar   Fortwring.'' 

Metlens  man  alt  så  ikke  opnåede  nogen  Förändring  i  dette 
mkt,  var  man  sånieget  enigere  om  at  lormiMe  de  gjeldende 
reoge  Straffe  for  Tyveri  i  Gjentagelsestilialde.  Uagtet  vor 
raffelov  kun  er  24  Ar  gamniel,  bar  man  dog  aller^de  laenge 
&ret,  at  den  i  flere  Henseender  tilhörer  et  torseidet  Straffe- 
r§tem.  I8«r  viser  dette  sig  deri,  at  der  er  levnet  Dommeren 
tfor  liden  Fribed  i  Valgef  al  Straffen  for  det  sa?rlige  Tilfasl- 
s.  lutetsteds  kommer  dette  således  tilsyne  som  ved  Stniffeue 
r  gjeutaget  Tyveri.  Den  nu  opbsevede  Regel  var  kort  og 
9dt  den,  at  Straffen  ved  Gjentugelsestiliselde  blev  såmange 
mder  strengere  end  for  förste  Gängs  Tyveri,  som  AutalJet 
f  de  Forbryderen  forben  övergångne  Tyvsdomme.  Altså  var 
träffen  for  5te  Gängs  Tyveri  Straiarbejde  på  1)  År  og  1  Må- 
Ed,  for  6te  Gängs  roindst  12  Är  og  1  Måned  og  for  7de 
ia&gs  ubetinget  Strafarbejde  på  Livstid,  bvor  ubetydeligt  end 
gt  enkelte  Tyveri  i  sig  sel  v  var.  Derfor  kunde  der  også  i 
Dr  Gruninalbistorie  forekomme  den  talende  Kjendsgjerning,  at 
er  i  1B59  bensad  på  Akernkus  Fsestning  53  Straffauger, 
kr  vare  dömte  for  4de  eller  5te  Gängs  Tyveri  til  en  samlet 
baffetid  af  414  Ar  og  dog  tilsammen  ikke  bavde  stjålet  mere 
id  for  en  Vcerdi  af  87  Spd.  80  Skill. 

Et  Straffebud,  der  kunde  lede  til  så  barbariske  Föl- 
{ir,  var  naturligvis  almindelig  anerkjendt  som  altfor  streng. 
len  man  var  ikke  enig  om,  på  bvilken  Made  Förändringen 
bsrde  föregå.  Der  var  bragt  i  Forslag  ved  den  nye  ^ndrings- 
kpr  ganske  at  förlade  Straffelovens  ovrige  System  og  i  Over- 
Mstemmelse  med  det  engelske  Princip,  der  også  belt  er  ble- 
Qt  efterlignet  i  de  nye  danske  og  svenske  Straffelove,  at  give 
Duameren  långt  större  Valgfribed,  således  at  kun  Straffens  Maxi- 
Rm  var  fastsat  af  Loven,  forskjellig  efter  Gjentagelsernes  Tal, 
iBdens  Gnensen  nédad  var  sat  omtrent  lige  lavt  for  alle.  Ad- 
AiUige  —  navnlig    Thingets    Underdommere  —  fandt  Betten- 
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keligfaeder  ved  at  bryde  så  fuldstsendig  i  et  af  de  mest  prak*-  ? 
tiske  Tilfaelde  med  .Straflfelovens   hele   övrige    System  og  navn-  : 
lig  troede  de,  at  en  Lov,  der  overlod  så  Meget  til  Doinmerens  i 
Skjön  över  deu  eukelte  Forbrydelse  vilde  bringe  Domstolene   i  , 
Forlegcnhed  ved  at  stille  dem  eu  aldeles  uvaret  vaoskelig  Op-  3 
gave,  og    de    freinsatte    derfor    et    Mudforslag,    der  iormiMede  - 
StrafiFen  uden   at    afvige   fra    Lovens    tidligere    System.     Ikke-  ■. 
destomindre  seirede  det  onitalte  friere  Forölag  og  den  nye  Lov 
af  9  Juni  18ö6  giver  således  Regler   om    Stralfe  for  gjeutaget 
Tyveri,    der  i  det  Veeseutlige    stemmer   med  de  danske  og  til- 
dels  også  med  de    svenske,    der    dog    ber    ikke  gå  s.ividt  i  at 
give  Dommeren    Valgfribed.      Således    kan    nu  ved  3dje  Gängs  , 
simpelt  Tyveri    Dommeren    vselge    Strafarb<»jde   fra   6  Måneder 
indtil  6  Ar,    ved    4(le    Gängs    Ira   6  Maneder   indtil  9  Ar,  og 
for   hyppigere    Gjentagelser  fra    6    Maneder    indtil  12  Är,    og 
stundom  endog  indtil  livsårigt  Strafarbejde. 

Desforuden  indeholder  deu  nye  Lov  enkelte  andre  vigtige 
Forandriuger.  Den  ned.<8Btter  således  Hailerit< träffen  for  Hustru 
og  Börn,  i  visse  Tilia^lde,  og  går  her  endog  lige  til  Straffri- 
bed,  bvor  det  er  deres  Artiaengigbedsforhold,  som  har  forvoldt 
deres  Betutuing  med  Koslerue.  Og  dernsBst  fastssetter  den,  at 
Straf,  udstået  eller  ved  Benådning  eftergivet  inden  10  Ar,  för 
ny  Forbrydelse  er  begået,  aldrig  kan  bringe  på  stigende  Straf 
i  Gjentagelsestilfwl  le,  samt  at  det  Sam  ne  gjajlder  Straffedomme 
afbragte  över  Personer  under  18  År.  Dette  stemmer  med  deu 
danske  Strafielovs  §  6L 

Medens  vor  borgerlige  Straffelov  således  i  et  vsesentligt 
Punkt  er  bleven  forbedret,  ha  ve  vi  endeligen  fået  vor  hele 
fora^ldecle  militaere  Straffelovgivning  ombyttet  med  eu  ny,  — 
Lov  af  23  Marts  1860  i  173  Paragrafer.  Denne  Lov  har  v«- 
ret  meget  Isenge  forberedt  og  det  er  aleue  Uenighed  mellem 
Statsmagterue  om  Slagstraffen,  som  bar  förbålet  dens  Udgi- 
velse.  Allerede  Stortbinget  i  1857  vedtog  en  milit»r  Straffe- 
lov i  alt  Vaesentligt  stemmende  med  den  nys  udkomne;  men 
deu  nsegtedes  Sanction,  fordi  den  ophsevede  Slagstraffen.  Samme 
Skjebne  havde  Lovudkastet  på  de  to  lölgende  Stortbiug  1860 
og  186*V,  og  da  ingen  af  de  tidligere  Besiutninger  var  ganske 
uforandret  gjentagen,  kunde  der  ikke  blive  tale  om  Anveudelse 
af  Grundlovens  §  79,  der  läder  eu  tre  Gange  uforandret  gjen- 
tagen Lovbeslutning  blive  Lov  trods  det  kongelige  Veto.  Det 
siddte  Stortbing  vedtog  ätter  eu  Lovbeslutning,  der  på  enkelte 
små  Forandringer  nser  var  stemmende  med  de  foregående  og 
navnlig  udelukkede  Slagstraffen.  På  de  forrige  Stortbing  havde 
dog  nogle  få  Stemmer  hsevet  sig  for  denne  odiöse  Strafs  Bibe- 
holdelse  i  en  mildere  Form,  men  da  denne  Gäng  end  ikke  £^n 
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cptog  Förslaget  derom,  fandt  Regjeringen  formodentlig,  at  det 
ikke  J«Dgere  nyttede  at  moduette  sig  en  —  ialfald  adenfor 
HiliUentanden  —  så  almindelig  önsket  Reform  og  Beslutnin- 
gSD  blev  da  endelig  ved  KoDgens  Sanctiou  ophöjet  til  Lov. 
Ikn  nje  militjere  Straffelov  er  förresten  vistnok  ikke  etemmende 
■cd  de  nyeste  criminalretslige  Principer,  men  står  i' det  Hele 
pi  samme  Ståndpunkt  som  en  borgerlig  Straffeiov  af  1842, 
bvortil  den  også  henvieer  i  mange  vigtige  Dele  f.  £.  Reglerna 
m  Forso^,  Delagtighed,  Straffenes  XJdmåling,  Opbsvelee  af 
Stnfskjld;  dog  synes  den  at  indrömme  Domstolene  större 
Talgfnbed  med  Hensyn  til  Straffene.  Den  er  nemlig  bygget 
pi  et  na  allerede  noget  gammelt  Uiikast,  og  de  långvarige  For-* 
bodlii^er,  hvorfor  den  har  vseret  Gjenstand,  have  mest  drejet 
Bg  om  hint  ene  Hovedspörgsmål  uden  at  Loven  i  det  Hele  er 
sdgået  meget  forbedret  af  dem. 


Om  den  Beligiösa  Tron  och  Vetandet. 


Om  Theoretisk  os  Praktisk  Erkjaendelse,  Nogle  Bemaerkninger  af  R. 
Nielsen.    Nordisk  Universitets-Tidskrift    KjÖbenhayn  1866. 

Om  Selvmodsigelsen  i  Prof.  Rasmus  Nielsens  Laere.  (Opgjörelse  med 
H:r  Cand.  Mag.  6.  Brändes)  af  Rudolf  Schmidt.  Ejöbenhavn 
1866, 

Er  Ht  Lic.  Henrik  Scharling  En  Alvorlig  Mand?  En  Undersögelse 
af  Rudolf  Schmidt.    Kjöbenhavn  1866. 

Om  Tro  og  Viden  som  Absolut  Uensartede  Principer  af  Rudolf 
Schmidt.    Kjöbenhavn  1866. 

Inledning  til  Den  rationelle  Ethik  af  D:r  P.  S.  V.  Heegaard.  Ejöben- 
havn 1866. 

PhiloBophie  og  Theologie.  En  historisk-kritisk  Aihandling  af  Ha- 
rald Höffding.    Kiöbenhavn  1866. 

Om  Tro  og  Viden.  Sendebrev  til  Rasmus  Nielsen,  Professor  i  Philo- 
sophien,  fra  D:r  Zeuthen,  Sognepraest.    Kjöbenhavn  1866. 

Svar  til  H:r  D:r  Phil.  Pastor  Zenthen  i  Anledning  af  hans  Sende- 
brev om  Tro  Ofc  Viden  af  R.  Nielsen.    Kjöbenhavn  1866. 

Om  Tro  og  Viden.  Andet  Sendebrev  til  Rasmus  Nielsen,  Professor 
i  Philosophien,  fra  D:r  Zeuthen,  Sogneprsest.  kjöbenhavn  1866. 

Dualismen  i  vor  nyeste  Philosophi.  Af  6.  Brändes,  ^'öbenhavn  1866. 

1  våra  dagar,  då  de  religiösa  frågorna,  efter  att  hafva  varit 
tillbakaträngda  af  de  politiska,  syoas  åter  vilja  på  allvar  taga 
den  Europeiska  mensklighetens  intresse  i  anspråk,  torde  den 
vetenskapliga  strid  om  ^Tron  och  Vetandet^,  som  ännu  pågår 
i  Danmark,  vara  särskildt  förtjent  af  en  allmännare  uppmärk- 
samhet äfven  inom  det  öfriga  Skandinavien.  Det  måste  ock 
derföre  tillhöra  Nordisk  Tidskrift  —  som  har  att  akta  på  be- 
tydelsefullare lifsyttringar  hos  de  Skandinaviska  folken  —  att 
redogöra  för  denna  strid  och  att,  om  möjligt,  lemna  ett  bidrag 
till  dess  slutliga  afgörande. 

Anledningen  till  striden  ligger  uti  vissa  åsigter,  hvilka 
Prof.  Rasmus  Nielsen  antydde  redan  1857  uti  sina  föreläsnin- 
gar öfver  Philosophiens  Propsdeutik  och  till  hvilka  han  seder- 
mera tid  efter  annan  återkommit.  Dessa  åsigter,  hvilka  vi  skola 
söka  angifva  i  det  födande,  hafva  nemligen  varit  så  långt  ifrån 
att  tillvinna  sig  odeladt  bifall  och  göra  slut  på  all  menings- 
•ki^aktighet  i  fråga  om  trons  förhållande  till  vetandet,  att  de 
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i  fltåUet  blifVit  föremål  for  en  liflig  opposition  först  från  theo- 
kgiens  och  sedermera  afven  från  philosophieos  sida.  Att  den 
första  protest  en  utgick  trån  theologfMul  lager  kan  ej  förefalla 
BDderligt  för  den,  som  tagit  någon  kännedom  om  den  polemik 
BOt  den  dogmatiska  theologien  i  allmänhet  och  Mårtensons 
dogmatik  isynnerhet,  hvarmed  Prof.  Nielsens  yttranden  om  tron 
och  vetandet  merendels  varit  förenade.  Den  theologiska  pro- 
testoi  gaf  sig  loft  i  en  skrift  om  '^ Samvittighed  og  Viden" 
dtaV  af  A.  C.  Larsen.  I  en  anmålan  af  denna  skrift,  som 
iafördea  i  tidningen  Fasdrelandet  för  den  ll:te  Febr.  1866,  be- 
gignade  sig  Oand.  Mag.  Gr.  Brändes  af  tilUallet  att  äfven  å 
philosophiens  vägnar  inlägga  en  bestämd  reservation  mot  Prof. 
Nielsens  ifrågavarande  åsigter.  Dessa  funno  emellertid  en  if- 
r^  försvarare  i  Hrr  R.  Schmidt,  som  dels  i  tidningsartiklar, 
dels  ock  i  en  särskild  skrift  C^Om  Selvmodsig elsen  i  Prof, 
Basmus  Nielsens  Laere")  sökte  vederlägga  H:r  Brändes.  I 
dessa  sina  bemödanden  understöddes  H:r  Schmidt  af  H:r  H. 
Böffiiing,  som  utgaf  en  historisk  afhandling  om  ^Philosophie 
og  Theologie",  hvilken  H:r  Brändes  äfven  i  sin  ordning  be- 
ffarade  i  Fsedrelandet  N:r  40.  För  att  fälla  utslaget  emellan 
de  stridande  uppträdde  dereiter  Lic.  Henr.  Scharling  i  Uge- 
biad  for  den  Danske  Folkkirke  med  en  artikel,  hvari  han  sökte 
lisa  det  otillfredsställande  i  de  grunder,  med  hvilka  H:r  Schmidt 
odi  H:r  Höffding  trott  sig  kunna  försvara  Prof.  Nielsens  lära. 
På  denna  H:r  Scharlings  artikel  svarade  H:r  Schmidt  i  en 
broecfayr  med  titel:  ''Hr  Hr  Lic.  Henrik  Scharling  En  Al- 
torlig  Mand?  Redan  innan  H:r  Scbarlings  artikel  stod  att 
lisa  i  Ugebladet  hade  emellertid  en  af  Prof.  Nielsens  lärjungar 
Da-  P.  S.  V.  Heegard  utgifvit  ett  större  arbete,  kalladt  ''/»- 
ledning  til  den  rationelle.  EthiJ^,  hvari  han  äfven  ingick  på 
frågan  om  den  religiösa  tron  och  vetandet  och  gaf  en  posi- 
tiv utveckling  åt  Prof.  Nielsens  åsigter  i  detta  afseende.  Slut- 
ligen bröt  älven  Prof.  Nielsen  sjelf  sin  hitintills  iakttagna  tyst- 
nad genom  att  i  Nord.  Universitets-Tidskrift  offentliggöra  '^Nogle 
Benuerkninger  om  theoretisk  og  praktisk  Erkjcmdels^,  som 
icåe  blott  bereda  läsaren  tillfälle  att  lära  känna  hvilka  Prof. 
Nidaens  omtvistade  påståenden  äro,  utan  äfven  förskafib  honom 
Bågon  inblick  i  de  vetenskapligii  motiver,  som  för  dessa  ligga 
lin  grund.  Men  icke  ens  dermed  kunde  striden  bringas  till 
i%drande.  Tvertom  fann  sig  Pastor  Zeuthen  uppfordrad  att  i 
ett  särskildt  sändebref  framställa  åtskilliga  invändningar  mot  Prof. 
Nielsens  nyssnämnda  uppsats.  Prof.  Nielsen  svarade  på  detta 
sändebref,  dock  utan  att  närmare  inlåta  sig  på  de  egentliga 
tvistepunkterna.  Sedan  dess  har  icke  blott  Pastor  Zeuthen  ut- 
gifnt  ett  nytt  sändebref,    utan    äfven  H:r  Brändes  åter  uppta-. 
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git  striden  medelst  en  skrift,  kallad  "Dualismen  i  vor  nyeste 
Hiilosophie^,  hvari  han  vänder  sig  icke  blott  mot  sin  gamle 
motståndare  H:r  Schmidt,  utan  äfven  mot  Prof.  Nielsen  sjelf 
och  hans  sednaste  utlåtanden  i  ämnet.  Äfven  denna  strids- 
skrift har  H:r  Schmidt  bemött  med  ett  genmäle,  hvars  titel  tur: 
"Om  Tro  og  Viden  som  Absolut  Vensartede  Princfper". 

Att  här  närmare  inlåta  oss  på  specialiteterna  af  den 
vetenskapliga  polemik,  af  hvars  yttre  historia  vi  nu  tagit  en 
öfversigt,  skulle  blifva  alltför  vidlyftigt  och  dessutom  kan- 
ske mera  bortskymma  tvistens  egentliga  föremål,  än  bidraga 
till  att  deröfver  sprida  vederbörligt  ljus.  Vi  komma  derlöre 
att  i  nedanstående  betraktelser  fasta  oss  endast  vid  sådant, 
som  synes  oss  röra  sjelfva  hufvudsaken  och  vara  af  verklig 
vigt  for  dennas  riktiga  uppfattande  och  bedömande.  Att  vi 
dervid  måste  göra  början  med  ett  försök  att  korteligen  åter- 
gifva  den  Prof.  Nielsens  åsigt,  hvars  giltighet  blifvit  så  starkt 
ifrågasatt,  följer  af  sig  sjelft  *). 

Det  egendomliga  för  denna  åsigt  ligger  i  allmänhet  deri, 
att  tron  och  vetandet  betraktas  såsom  helt  och  hållet  olikar- 
tade (absolut  uensartede)  principer,  och  att  de  påstås,  just  på  grund 
deraf,  icke  rätteligen  kunna  komma  i  strid  med  h varandra.  Att 
man  förbisett  detta,  har,  enligt  Prof.  Nielsen,  utgjort  anled- 
ningen till  det  beklagliga  factum,  att  tron  och  vetenskapen, 
hvilka  begge  hos  menniskan  göra  anspråk  på  hegemonien,  un- 
der århundraden  bekämpat  hvarandra  i  stället  för  att  harmo- 
niskt samverka  till  menskligheteus  andliga  utveckling  och  för- 
ädling. 

Frågar  man  Prof.  Nielsen  hvarfore  tron  eller  religiosite- 
ten och  vetandet  eller  vetenskapen  måste  fattas  såsom  helt  och 
hållet  olikartade  principer,  så  svarar  han  att  detta  är  nödvän- 
digt der  före  att  vetenskapen  är  en  yttring  af  menniskans 
theoretiska  förmåga,  tron  deremot  af  hennes  praktiska.  Men 
theori  och  praxis,  tänkande  och  viljande  äro  begge  lika  ur- 
sprungliga och  sjelfständiga,  och  kunna  ej  härledas  den  ena  ur 
den  andra,  hvilket  tydligen  kan  inses  deraf,  att  alla  själskrafter 
i  theorien  underordnas  under  tänkandet,  hvaremot  de  i  praxis 
underordnas  under  viljan.  Ur  denna  deras  ömsesidiga  sjelf- 
ständighet  följer  att  lika  så  litet  som  vetenskapen  i  sina  slut- 
ledningar bör  låta  bestämma  sig  af  praktiska  intressen  och 
subjektiva  stämningar,    af  fruktan,  hopp  eller  dylikt,  lika  litet 


>)  Vi  hålla  oss  dervid  hufvudsakliffen  till  Prof.  Nielsens  uppsats 
"Om  theoretisk  og  praktisk  Erkjaendelse",  o^^h  bifoga  i  noter  några 
yttranden  af  H:rr  Heegaard  og  Schmidt,  for  att  bestyrka  riktigheten 
af  vår  uppfattning  af  Prof.  NiéleeiM  lära. 
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hw  Tiljan  att  hUmta  den  ledande  principen  för  sin  verksamhet 
nr  några  iheorier  (vetenskapen)  ^).  Detta  bor  dock  icke  för- 
stås så,  som  skulle  ett  viljande  kunna  antagas  ega  mm  utan 
ett  vetande  eller  ett  vetande  utan  ett  vigande;  meningen  är 
iKtmera  den,  att  det  vetande,  som  förutsattes  för  möjligheten 
af  viljans  verksamhet,  är  af  praktisk  natur  och  följaktli- 
gen af  helt  anuan  art  än  det  theoretiska  vetandet  eller  veten* 
skapen. 

Men  aro  sålunda  tänkande  och  viljande  lika  sjelfatändiga 
principer,  hvilka  ej  hora  bestämmande  inverka  på  hvarandra, 
så  ligger  den  slutsats  nära  tillhands,  att  hvad  som  utgör  före- 
mål för  theoretisk  kunskap  i  sjelfva  verket  aldrig  kan  bliiva 
foremål  for  praktisk  och  tvertom;  hvilket  m.  a.  o.  äfven  kan 
uttryckas  så,  att  den  absoluta  sanningen,  som  i  sig  sjelf  är 
blott  en  enda,  skiljer  sig  för  menniskan,  i  följd  af  hennes 
skröplighet,  uti  tvenne  sanningar,  nemligen  i  en  theoretisk 
och  en  praktisk,  af  hvilka  den  förra  utgör  det  sanna  i  in- 
skränkt bemärkelse,  den  sednare  åter  det  goda  ').  Emellan 
dessa  sanningar  eger  en  så  genomgripande  motsats  rum,  att 
den  förra  har  till  sitt  innehåll  det  opersonliga,  allmänna,  objek- 
tiva och  nödvändiga;  den  senare  åter  det  personliga,  indivi- 
doella,  subjektiva  och  fria.  Sålunda  kan  t.  ex.  menniskans  fri- 
het eller  förmåga  af  val  icke  theoretiskt  begripas;  fastmera 
förvandlar  den  sig  för  den  forskande  tanken  till  en  viljans 
nödvändiga  determination  af  det  starkaste  bland  de  motiver, 
som  för  tillfället  äro  i  medvetandet  gifna.  Och  likväl  utgör 
menniskans  frihet  eller  förmåga  af  val  en  praktisk  fordran, 
som  för  viljans  realitet  och  möjligheten  af  en  sedlig  hand- 
hng  nödvändigt  förutsattes.  Sammaledes  visar  sig  Gud  för 
det  theoretiska  medvetandet  blott  såsom  den  opersonliga  grun- 
den till  det  sinnliga  universum  *),  såsom  han  ock  af  den  an- 
tika hedendomen  uppfattades,  eller  såsom  en  ^väsenhetens,  mak- 
tens, lagens  och  den  rationeUa  nödvändighetens  Gudom^;  hvar- 
emot  menniskans    praktiska    medvetande,    hennes   vilja,   hennes 


«)  Jfr  P.  S.  y.  Heegaard,  Inledning  til  den  rationelle  £thik.  Kbhvn 

1866.    S-    385  o.  f.  Jfr  s.  402 dersom   Videnskaben  for   Älvor 

rilde  pöre  sine  Theorier  gjaeldende  i  det  praktiske  Liv,  misforstaaer 
den  sm  theoretiske  Sphaeres  Graendser  og  faegter  i  Luften 

*)  Der  gives  en  theoretisk  Yirkelighed  og  Sandhed  og  en  prak- 
tiåk  Virkelighed  og  Sandhed,  men  ligesaalidet  som  det  Theoretiske 
läder  sig  bestemme  af  det  Praktiske,  h>esaalidet  läder  det  Praktiske 
ffig  bestemme  og  vurdere  efter  Videns  Virkelighed  og  Sandhed.  Hee- 
gaard p.  a.  st.  8.  391  o.  f. 

*)  Naturen,   den  rationelle  Tankes  eneste  mulige  Indhold 

Schmidt:  £r  Hr.  Lic.  Henr.  Scharling  £n  Alvorlig  Mand?  S.  38. 
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tro  och  religion  ovilkorligen  fordra  en  Gnd,  som  är  absolut  a 
fri  och  således  har  en  ^betinget  Makt  över  alle  Betingelser^,  en  % 
Gud,  som  af  intet  skapar  himmel  och  jord,  som  gör  underverk  2; 
och  (i  yttre,  sinnlig  måtto)  uppenbarar  sig  för  menniskan.  Det  ^ 
fir  ock  derföre  en  kränkning  af  religionen,  när  vetenskapen  ;g 
förnekar  undret  och  förkastar  antagandet  af  en  (yttre,  sinnlig)  ^. 
gudomlig  uppenbarelse,  liksom  det  omvändt  är  ett  förfuskande  ;g 
af  vetenskapen,  när  man  i  likhet  med  den  dogmatiska  theolo-  ^ 
gien,  bemödar  sig  att  för  tanken  och  reflexionen  rättfärdiga  ^ 
trons  innehåll  eller  att  på  något  sätt  begripliggöra  skapelsen,  ,, 
underverken  och  Guds  yttre  uppenbarelse  o.  s.  v.  Alla  sådana  ^ 
försök  måste,  i  följd  af  sakens  egen  natur,  nödvändigt  miss- 
lyckas. Vetenskapen  och  tron  kunna  ock  derföre  h varken  stad-  ^ 
fästa  eller  rubba  hvarandra,  och  böra  alltså  under  ömsesidigt  .^ 
erkännande  strängt  hålla  sig  hvardera  inom  sitt  område,  samt  ^ 
blifva  eniga  om  att  samverka  till  ett  och  samma  upphöjda  mål.  ,'^ 
För  att  detta  skall  vara  möjligt,  måste  de  dock  låta  förena 
sig  i  ett  medvetande,  så  att  den  troende,  utan  skada  för 
sin  tro,  kan  vara  en  vetande,  och  den  vetande,  utan  att  nöd- 
gas förneka  eller  halfvera  sitt  vetande,  kan  vara  en  troende. 
Också  ligger  intet  hinder  i  vägen  för  en  sådan  trons  och  ve- 
tandets förening.  Ty,  fastän  de  äro  absolut  olikartade  princi- 
per, så  kunna  de  ganska  väl  stå  uti  inbördes  relation  och  i 
denna  relation  visa  sig  relativa,  enligt  hvad  enhvar  utan  svå- 
righet kan  finna,  som  ^indövet  saamegen  Dialektik,  at  han  har 
Isert  at  insee  hvad  det  er,  hvorpaa  det  i  Forholdet  mellem  et 
Absolut  og  et  Relativt  viesentlig  kommer  an,  og  tilegnet  sig 
saamegen  Psychologie,  at  han  kjsnder  de  förste  Grundtrsek 
til  Lsren  om  Bevidsthedens  Eeenhed  under  dens  gjennemgaa- 
ende  Selvfordoblinger.'' 

Och  skulle  det  vara  för  det  menskliga  medvetandet  omöj- 
ligt att  erkänna  både  det  praktiska  och  det  theoretiska,  både 
tron  och  vetandet,  så  blefve  det  ingalunda  det  praktiska,  utan 
det  theoretiska,  som  måste  öfvergifvas;  ty  andens  lif  ligger  i 
viljan,  som  utgör  vårt  egentliga  sjelf,  och  viljans  första  bud  är 
tron.  Att  bortkasta  den  sistnämnda  vore  att  bortkasta  sjelfva 
karaktersprincipen. 

Mot  dessa  Prof.  Nielsens  åsigter  anmärkte  Hr  Brändes  ^) 
redan  under  stridens  första  stadium,  att,  om  tron  och  vetandet 
antagas  vara  absolut  olikartade  principer,  så  är  det  en  tydlig 
motsägelse  att  tala  om  deras  kamp  och  försoning.  Absolut 
motsatta    principer    kunna    nemligen    hvarken    föra   krig  eller 


•)  T  Fiedrelandet  1865,  N:o  40. 
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data  fred  med  hyarandra,  derföre  att  de  i  i^elfva  verket  ej 
kanna  till  hvarandra  stå  i  något  förhållande. 

Man  knnde  vänta,  att,  då  Prof.  Nielsens  låijungar  gingo 
att  i  särskilda  skrifter  bemöta  denna  anmärkning,  de  ock  skalle 
till  oärmare  undersökning  upptaga  begreppen:  motsats  och 
förhållande,  eller  att  de  skalle  bemöda  sig  att  visa  l:o)  att 
€D  absolut  motsats  verkligen  är  tänkbar,  och  2:o)  att  motsat- 
•eos  abaolnthet  ej  nteslater  antagandet  af  ett  förhållande  (sam- 
buid)  emellan  de  motsatta.  Ty  det  är  klart,  att  om  motsatser 
åldrig  kunna  tänkas  såsom  motsatta  i  alla  afseenden,  utan 
blott  i  vissa  (såsom  relativt  motsatta),  så  måste  det  ock  vara 
logiskt  omöjligt  att  betrakta  tron  och  vetandet  såsom  helt  och 
bållet  olikartade  principer.  Likaledes  är  det  ock  gifvet,  att, 
om  det  skulle  ligga  i  sjelfva  begreppet  af  ett  förhållande,  att 
f^faållandete  leder  måste  hafva  någon  egenskap  eller  bestäm- 
mng,  som  är  för  dnm  begge  gemensam,  så  måste  det  vara  lika 
orimligt  att  påstå  att  absolnt  motsatta  principer  kunna  stå  i 
något  forhållande,  som  att  principer,  hvilka  till  hvarandra  stå 
i  ett  visst  förhållande,  äro  absolut  motsatta.  På  en  sådan 
gnmdlaggande  undersökning  af  sjelfva  begreppen  motsats  och 
iorhållande  hafva  emellertid  Prof.  Nielsens  larjutigar  ingenstä- 
des inlåtit  sig.  De  hafva  i  stället  inskränkt  sig  till  att,  under 
åberopande  af  sin  mästares  arbete:  ^Grundideernes  Logik^,  för- 
klara, att  det  visserligen  icke  för  det  gudomliga  medvetandet 
kan  gifvas  någon  absolut  motsats  emellan  vetandet  och  dess 
föremål,  emellan  ideelt  och  reelt,  subjektivt  och  objektivt,  men 
stt  detta  dock  ej  hindrar,  att  en  sådan  motsats  kan  ega  rum 
fir  det  menskliga  vetandet,  som  är  ändligt  eller  bandet  vid 
fissa  psychologiska  vilkor.  Under  det  nemligen  det  gudomliga 
medvetandet  sätter  (producerar,  frambringar)  sitt  innehåll  och, 
på  grund  deraf,  kan  sägas  vara  enhet  af  vetande  och  makt, 
aå  gäUer  det  deremot  om  det  menskliga  vetandet,  att  det  före- 
finner sitt  föremål  (såsom  ett  gifvet)  och  följaktligen  är  ur 
stånd  att  producera  det  ^). 

I  följd  häraf  är  det  menskliga  vetandet  begränsadt  af  ett 
éianent  i  tillvaron,  hvilket  det  visserligen  kan  belysa  (afspeg- 
k),  men  hvilket  det  aldrig  kan  genomtränga  eller  med  sig  as- 
similera. Detta  element  kan  man,  för  att  rätt  tydligt  beteckna 
dess  otillgänglighet  för  begreppet,  kalla  det  antilogiska,  det 
sntirationella,  det  existentiella,  det  paradoxa.  Ett  så- 
dant framträder  nu  i  den  rehgiösa  trons  innehåll,  derföre  att 
det  är  ^en  Kjsendsgjerning,    der    ikkf»    kan  begrundes  i  Viden, 


<)  R.  Scfamidt,  Om  Selvmodsk^lsen  i  Prof.  R.  Nielsens  L»re. 
S.  39  o.  f.    Heegaard,  Inledning- til  den  rationelle  Ethik.  S.  387  o.  f. 
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Onekligt  är,  att  det  nu  anförda,  som  hufvadsakligen  är  ^ 
hämtadt  ur  H:r  Schmidts  trenne  stridBkrifter,  sprider  ljus  öf-  ^ 
ver  Prof.  Nielsens  åsigter  om  trons  förhällaode  till  vetandet,  ^ 
äfyensoin  att  det  i  sig  innehåller  ett  och  annat,  hvilket  ej  bör  för-  se 
bises  af  någon,  som  är  intresserad  för  en  sauu  och  riktig  upp*  d 
fattning  at  den  religiösa  trons  väsende.  Men  å  andra  sidan  ^ 
torde  ingen  med  fog  kunna  påstå,  att  H:r  Schmidt  på  något  c 
sätt  undanröjt  den  af  H:r  Brändes  anmärkta  motsägelse,  som  cl 
ligger  i  Pruf.  Nielsens  lära,  att  tron  och  vetandet  skola  vara  ± 
absolut  motsatta,  men  ändock  stå  uti  inbördes  relation.  Man  :^ 
kan  således  icke  undra  deröfver,  att  H:r  Brändes  fast  hållit  den  cl 
ifrågavarande  anmärkningen  och  till  den  bifogat  åtskilliga  an-  -r^ 
dra,  för  h vilka  vi  nu  skola  korteligen  redogöra.  ,r 

Först  och  främst  kan   det  —  säger    H:r    Brändes  —  för  la 
oss  (för  det  menskliga  medvetandet)  omöjligt  gifvas  tvenue  iö-   ^ 
remål,  som  vore  absolut  olikartade  eller    helt    och  hållet  mot-   «^ 
satta.     Dessa  föremål  skulle  nemligen,    såsom    orsaker  betrak-  >^ 
tade,  framkalla  absolut  motsatta  yttringar  af  medvetandet  och   q 
således  liksom    dela    det    menskliga    subjektet   i    tu.     Men  vi-  ^j^ 
dåre  kunna    föfemål  redan    derföre    att  de  är  o  icke  vara    ab-  ^^ 
sol  ut   ohkartade;    varat  uttrycker  en  för  begge  gemensam  be-  ^^ 
stämning,  genom  hvilken  de  sammanbindas  med  hvarandra.  Ja,    ^^ 
till  och  med  det   meningslösa,    det    icke- varande,    hvilket  dock  ^ 
synes   hafva    privilegium    på    att    existera    afsöndradt  från  sin  .^-; 
motsats,  kan    icke    engång    uttalas,    om    man  skiner  det  ifrån  ^^ 
denna  (det  varande).  Men  liksom  det  sålunda  är  alldeles  otänk-  i^ 
bart,  att  tron  och  vetandet  skulle  kunna    utgöra  absolut  olik-  ^^ 
artade  principer,  så    är    tydligen    äfven    orimligt,    att  de  —  i   -^ 
trots  deraf  —  skulle  kunna  utan  motsägelse  förenas  i  ett  och  ^ 
samma  medvetande.     Då  nemligen  absolut  ^Uensartenhed^  blott  ^^ 
är  ett  annat  uttryck  för    oförenlighet,   så  skulle  absoluta  mot-  , 
satsers  förening  i  ett  medvetande  betyda  detsamma  som  en  för-  . 
ening  af  sådant,  som  i  sig  sjelfb  är  fullkomligen  oförenligt.  Också  .^ 
hålla  de  analogier,  med  hvilka  H:r   Schmidt  och  H:r  Heegaard  ,' 
velat  visa  den    psychologiska   möjligheten   af   absolut  motsatta  ^ 
principers  förening,   icke    det    mindsta    stånd    för  den  kritiska  . 
analysen.     Ty  huru    mycket   än    den   poetiska    phantasien   må 
lösgöra  sig  från   förståndets    lagar,    så    måste    den  dock  alltid  . 
hafva  någonting  gemensamt  med    dem    och    den  på  dem  gran-  ^ 
dade  uppfattningen  af  den  gifna  verkligheten,  emedan  den  i  an-  ^ 
nat  fall  skulle  urarta  till  vanvett.     ''Eventyr  og  Virkeligheds-  ^_ 
erkj8endelse^  kunna  således    aldrig    hvila  på  absolut  motsatta  / 
principer. 

Hvad  demäst  beträffar  den  läran,  att  tron  och  det  prak- 
tiskt goda,    såsom  rentaf  motsatta  mot  vetandet,  skalle  utgöra    ' 
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flU  antirationelt  element,  8&  upphåfVer  den  sjelfva  möjlighe- 
tm  att  om  tron  och  det  goda  föra  en  vetenskaplig  discus- 
■OD,  ja  möjligheten  att  om  dem  pä  något  sätt  meddela  sig 
ned  någon  människa.  All  vetenskaplig  discussioD,  liksom  allt 
nenskligt  meddelande  i  allmänhet,  förutsätter  nemligen  språket, 
Km  är  ett  system  af  tecken  för  tanke-  och  förnuitsbestämnin- 
gir.  Men  att  medelst  tecken  för  förnoftsbestämniDgar  vilja 
ittrycka  något,  som  faller  utanför  allt  förnuft,  vore  en  tydlig 
■otsagelae.  Och  liksom  sålunda  det  anti rationella,  emedau  det 
Mler  utom  allt  förnuft,  ej  kan  göras  till  föremål  för  medde* 
knde,  så  kan  det  af  samma  skäl,  ej  göras  till  objekt  för  någon 
konskap,  i  hvilken  tänkandet  ingår  såsom  moment.  Att  med 
i&eende  på  det  anti  rationella  vilja  använda  sådana  begrepp, 
lom  princip,  lag,  och  conseqvens,  vore  en  contradictio  in  ad" 
jictOy  och  man  måste  ock  derföre  anse  det  såsom  bevis  pä  en 
yikomlig  begreppsförvirring,  att  H:r  Heegaard  —  då  han  i 
ån  ethik  söker  att  gifva  en  positiv  utveckling  ät  Prof.  Niel- 
KDS  åaigt  om  tron  och  vetandet  —  säger  att  ^^den  parailoxe 
etter  antirationelle  Ethik,  dialektisk  forstaadt,  har  sin  ratio- 
oeiie  Side^,  och  att  Met  paradoxe  Ståndpunkt  fremkommer  i 
Kraft  af  den  samme  Udviklingslov,  som  gjaelder  indenfor  det 
BåTionelle'',  och  att  ^den  rationelle  Yidenskab  fordobler  sit 
Sjnpnnkt  saaledes,  at  den  paa  engaug  erkjaender  det  Paradoxes 
oidtentielle  Ubegribelighed  og  just  i  Kraft  af  denne  £rkj8en- 
ielse  tillige  opdager  deu  Udviklingslov,  hvorefter  Videnskaben 
giver  en  Afspeiling  af  det  Paradoxes  Genesis.^ 

I  sjelfva  verket  —  tillägger  slutligen  H:r  Brändes  —  le* 
der  Prof.  Nielsens  åsigt  om  tron  och  vetandet,  sådan  som  den 
finnes  framställd  i  ^Bemserkninger  om  theoretisk  og  praktisk 
Erkjaendelse"^  till  en  /ullständig  dualism.  Professorn  låter  nem- 
bgen  den  såsom  absolut  antagna  motsatsen  emellan  rehgion 
oeh  vetenskap  vidga  sig  till  ett  oöfverstigeligt  svalg,  först 
ODellan  theori  och  praxis,  och  sedermera  äfven  emellan  theore- 
tisk och  praktisk  kunskap.  Det  theoretiska  och  det  praktiska 
■edvetandet  bilda,  enligt  Prof.  Nielsen,  tvenne  riken,  af  hviika 
krartdera  har  sina  lagar,  sin  regent,  ja  sin  Gud;  och  facta, 
kvilkas  historiska  verklighet  menniskan  i  sanningens  namn  må- 
ite  förneka  —  såsom  t.  ex.  verldens  skapelse  på  sex  dagar, 
éetk  Babyloniska  språkförbistringen,  4)®^^^°®"  utdrifvande  i  Nya 
Testamentet  —  dessa  samma  facta  skall  hon  såsom  moraliskt 
religiöst  individuum  vara  förbunden  att  antaga  såsom  fullkom- 
ligt pålitliga  och  reala.  Är  ej  en  sådan  lära  snarare  egnad  att 
Botverka  än  att  befrämja  bemödandet  att  bringa  förnuft  och 
religion,  menni skoandens  intellectuella  och  dess  ethist- religiösa 
kraf  i  harmoni  med  hvarandra?     Och    huru    vill  Prof.  Nielsen 
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bevisa,  att  den,  som  bryter  med  den  theologiska  ortodoxiens  "' 
antagande  af  en  yttre  uppenbarelse,  dermed  älVen  felar  mot  det  - 
praktiska  idealet,  eller  att  den,  som  vill  bevaka  karakterens  ^ 
enhet  i  det  theoretiska  och  det  praktiska  lifvet,  bortkastar  ka-  "^ 
raktersprincipen  ?  —  Noga  taget  måste  man  säga,  att  den  ve-  ^ 
tenskapliga  kamp,  som  Prof.  Nielsen  förer  med  den  dogmati-  -- 
ska  theologien,  är  blott  skenbar,  samt  att  den  i  sista  instan-  ^; 
cen  reducerar  sig  till  en  omflyttning  af  det  supranaturala  från  ^^ 
vetenskapens  område  till  (det  praktiska)  "lifvets".  Den  "^Mira-  •' 
kelflokk^,  som  Professorn  kastar  ut  genom  vetenskapens  port,  •' 
den  låter  han  komma  in  igen  genom  den  bakport,  som  opp-  ^€ 
nas  genom  individens  praktiska  behof.  Och  till  hvilka  betänk-  m 
liga  conseqvenser  leder  ej  den  Liran,  att  tron  är  fri  tagen  från  s^ 
förnuftets  pröhiing  och  ondast  har  att  afl.igga  räkenskap  infor  :« 
individens  praktiska  behot!  Skulle  ej  dessa  kunna  åberopas  till  c 
försvar  för  hvilka  villomeningar  som  heldst?  t 

Till  dessa  anmärkningar  af  U:r    Brändes  sluta  sig  de  in-  .^l 
vändningar,  som  —  ifrån  theologisk  ståndpunkt  —  blifvit  fram-   3t= 
ställda  af  Pastor  Zeuthen,  så  vidt  nemligen  som  äfven  dessa  gå  <r. 
derpå  ut,  att  Prof.  Nielsens  lära  om  tron  och  vetandet  slutar  i  .- 
en  dualism,  hvilken  erinrar  om   Skolastikemas   dtue  veritates.  ■:  = 
Det  är  en  tydlig   motsägelse    a    Prof.    Nielsens    sida  —  säger  4 
Pastor  Zeuthen  — ,  att  antaga,  att  menuiskau  skulle  såsom  ve-  t^ 
tände  nödgas  neka    hvad    hon    såsom    troende    finner  sig  böra  ^ 
jaka.     Denna  motsägelse  berättigar  till  den  slutsatsen,    att  det  i-^^ 
icke  kan  vara  vetenskapen    såsom    sådan,    utan    endast  den  på  .^ 
vederbörlig  besiiiuing  blottade  vetenskapen,    som  kan  komma  i  ^^^ 
strid  med  tron,  och  under  förnekande  af  undret,  förkasta  Guds  ^^ 
(yttre,   sinnliga)    uppenbarelse.     Den    rätta    besinniugsfuUa  ve-  [^ 
tenskapen    kan    endast    vara   den,    som  i    sin   theori  vill  hafva  .3 
verkligheten  med,  och  som,  på  grund  deraf,  respecterar  det  fac-  ^ 
tiska,  det  i  erfarenheten  gifua  och   derunder   underordnar  tån-  <^.^ 
kaudet.     £n  theori,  som   hade    ^farenhetens    vittnesbörd  emot  ^ 
sig,  kan  omöjligtm  vara  sann.     Men   till  det  factiskt  gifna  hö-  )^^ 
Ter  älven  menmskohjertats    behof   af   en    lefvande   Gud  och  af  ^j^ 
hans  nåd,  så  att  det  i  tron    derpå    kan    fl  ana    frid.     På  detta  ^ 
behof  måste  således    den    verkliga    vetenskapen    göra  afseende,  ^.' 
ehuru  den  visserligen  icke  har  att    directe  låta  sig  bestämmas  ^ 
af  menniskans  önskningar,  af  hennes  behof  och  tro.     Vetenska-  ^ 
pens  Gud  kan  således   ej  i  grunden  vara  någon  annan  än  den  >^ 
religiösa  trons.  ^^ 

Men  vidare  må  det  visserligen  vara  sannt,    att  religionen  ^ 
företrädesvis  är  någonting  praktiskt,    men  deraf  fcHjer  dock  ej,  k^ 
att  hon  skulle  vara  utan  allt  väsendtligt  samband  med  vetan-  ^^Z 
det  och  den  theoretiska  kunskapen.     Hade  religionen  intet  att  /^ 
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in  med  förnuftet,  lankeD,  så  kände  det  ej  blifva  fråga  om 
diliMulen  emellan  sann  och  falsk  religion.  Ty  öfverallt,  bvarest 
*t  år  fråga  om  val  emellan  sannt  och  falskt,  der  måste  viljan 
i  eiter  en  annan  regel  än  sig  Bjelf,  der  kunna  icke  alla  själs- 
nit  er  vara  henne  underordnade.  Också  visar  det  sig,  om  man 
ir  till  den  Heliga  Skrift,  att  denna  icke  känner  någon  sådan 
otsats  emellan  praktiskt  och  theoretiskt,  emellan  religion  och 
etenskap.  Bom  Prof.  Nielsen  antager,  och  som  han  vill  inlägga 
fren  i  Skriften.  Den  sistnämndas  särskilda  uttalanden  om  Gud 
dl  de  gudomliga  tingen  hafva  ingalunda  afseende  blott  på  det 
(nedelbart  praktiska  och  gå  icke  ut  blott  på  att  framkalla 
nktiska  tankar,  enligt  hvad  man  tydligen  finner  af  inlednin- 
pk  till  Johannes  Evangelium,  andra  ställen  att  förtiga.  Tvert- 
■,  ju  mera  man  lefver  sig  in  i  Skriften,  desto  mer  uj^fordras 
an  till  ett  tänkande,  icke  allenast  af  praktisk,  utan  äfven  af 
beoretisk  art,  och  ingen  kan  liemöda  sig  att  bringa  Skriftens 
irskilda  lärdomar  i  sammanhaog  med  bvaraudra,  utan  att  der- 
iied  älven  föras  in  i  tänkandets  högsta  region.  Också  lärer 
tpkana  historia,  att  bvarest  ett  suudt  christligt  lif  har  rört 
gf.  der  har  äiven  strälvandet  elter  tbeoretisk  insigt  i  religio- 
Ko  gjort  sig  gällande.  Och  huru  skulle  praktiska  tankar,  så- 
¥m  tankar,  kunna  hållas  alldeles  skilda  från  theoretiska? 
illa  troende  kunna  och  böra  visserligen  icke  vara  theoretici 
étr  vetenskapsmän;  men  hos  enhvar,  som  med  hjertat  omfat- 
ur  den  christua  tron,  ligger  fröet  till  en  tbeoretisk  verldsåsigt, 
kfilken  —  så  vida  theoreti»ka  anlag  finnas  —  genom  Skrif- 
tens läsning  emottager  en  kraftig  sporre  till  utveckling. 

Se  vi  tillbaka  på  den  vetenskapliga  strid,  af  hvars  inre 
kftoria  vi  nu  äfven  sökt  att  återgifva  hufvuddragen,  så  äro 
tiMQ  tvifvel  deraf  ganska  vigtiga  lärdomar  att  hämta  i  såväl 
^tivt  som  negativt  afseende.  Till  en  början  kunna  vi  ej 
Bioat  än  instämma  i  något,  bvarom  såväl  Prof.  Nielsen  som 
iaas  motståndare  och  iörsvarare  synas  vara  ense,  nemligen  att 
im  religiösa  tron  väsendtligeu  har  en  praktisk  betydelse.  Men 
i  andra  sidan  är  det  bka  obestridligt,  att  ett  theoretiskt  mo- 
■eDt  i  henne  ingår,  och  detta  torde  så  mycket  mindre  kunna 
liier  böra  förnekas  af  Pruf.  Nielsen  och  hans  lärjungar,  som 
k  i  sjelfva  verket  vilja  göra  hela  den  närvarande  Lutherska 
fftodoxienB  religiösa  iöreställningssätt  till  ett  nödvändigt  före- 
Bål  for  tron.  Klart  är  ock,  att,  skall  trons  förhållande  till 
vetandet  verkligen  kanna  utredas,  så  måste  man  taga  detta 
tkeoretiska  moment  i  närmare  betraktande. 

Dervid  bör  någon  ledning  kunna  erhållas  af  den  b^ydel- 
K,  som  det  allmänna  språkbruket  fäster  vid  ordet  tro;  allden- 
aimd  det  icke  är  tänkbart,   att  det  religiösa  medvetandet,  äf- 
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▼en  om  det  tager  ordet  i  en  speciell  bemärkelse,  skulle  helt  >S3 
och  hållet  aflägsna  sig  från  det  vanliga  språkbruket.  Enligt  xi 
detta  menas  med  ordet  troenöfvtTtygelse,  h  vilken  visserligen  cl 
är  höjd  öfver  det  blotta  iSSandets  osäkerhet,  men  som  dock  isa 
icke  gör  anspråk  på  att  om  sitt  föremål  ega  den  fullkomliga  i^s 
visshet,  som  betecknas  med  ordet  vetande.  Det  allmänna  språk-  v^m 
bruket  motsätter  nemligen  tron  å  ena  sidan  emot  tviflet,  så  att  » 
det  heter  ^jag  tviflar  icke,  atan  tror^,  men  å  andra  sidan  ock  i:- 
emot  vetandet,  så  att  man  säger  sig  ^icke  veta  det  eller  det,  ■;«. 
men  dock  tro  def*.  ,5 

En    ytterligare    ledning  för    bestämmandet    af   trons    be-  j^ 
tydelse    från    tbeoretisk    synpunkt    torde    kunna    hämtas    från  i]m- 
den  distinction  emellan  menande,  tro  och  vetande,  som —  ;,_ 
till    en    del    efter    Kants    föredöme  —  var    vanlig    inom   hans  r^ 
skola  och  som  äfven  förekommer  hos  Daub  i  hans  Prolegomena  >q 
znr  Dogmatik  ^).   Enligt  denna  distinction  skulle  menandet  ut«  ^ 
göra  ett  "försanthållande^  utan  stöd  af  vare  sig  subjektivt  eUer  ^ 
objektivt  tillräckliga  grunder  (såsom   t.  ex.  antagandet  att  an-  ^j. 
dra  planeter  än   jorden    äro    bebodda   af  förnuftiga   varelser);  j^^ 
tron  deremot  ett  ^försanthållande^  ur  grunder,  som  väl  icke  äro  -^ 
objektivt  tillräckliga,    d.  v.  s.    icke    tillräckliga  att    inför    an-  ^^ 
dra  åstadkomma  en    bevisning,    men    dock    tillräckliga  för  den  .^ 
troende  sjelf  (subjektivt  tillräckliga).     Menandet  skulle  utesluta  >_ 
vetandet,  så  att  det  förra  upphörde,  när    det    senare  inträdde;  ^^ 
men  tron  innehålla  vetandet  till  möjligheten  och   icke  upphöra  ,. 
att  vara  tro,  derfore  att  denna  möjlighet  öfverginge  till  verk-  .^ 
lighet  eller  derföre  att  man  höjde  sig    till  begreppets  klarhet  ^.^ 
öfver  de  grunder,  hvarpå  tron  hvilade.  Hvad  slutligen  vetandet  ^^^ 
beträffar,  så  skulle  det  utgöra  ^försanthållande^  ur  grunder,  h vilka  ,^_ 
vore  icke  blott  subjektivt  utan  älven  objektivt  tillråkkliga.  .^ 

Såsom  man    finner,    sluter    sig    denna    Daubs  uppfattning^ 
af  den  betydelse,  som  i    allmänhet   tillkommer    tron,    nära  till,^ 
det  vanliga  språkbruket,    men  bestämmer  dock  närmare  sjelfva -*. 
karakteren  af  trosvissheten,  i  det  denna  förklaras  vara  af  sub-  ,._^ 
jektiv   natur  till  åtskillnad  från   vetandets  på  en  gång  subjek-'^' 
tiva  och  objektiva  visshet.    Onekligt  är  ock,  att  denna  bestäm- 
ning har  sin  tillämpning  äfven  på  den  form  af  tro,  som  kallas  ^_ 
den  religiösa.     Ty,  så  viss  denna  än  må  vara  på  sanningen  af  ."^ 
af  sitt  innehåll,  så  gör  den    dock    icke    anspråk  på  att  kunna  ^ 
inför  andra  bevisa  det,  och  erkänner  sig  dermed  vara  en  s  u  b-  ^ 
jektiv  öfvertygelse.     Såsom  vi    sett    i    det  föregående,  närma  ^^ 
sig  Prof.  Nielsen    och    hans    lärjungar    så   till   vida  tiU  denna ' 
åsigt,  som  de  låta   trons    visshet   hvila,    icke  på  allmängiltiga  ^ 
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mider,  utan  på  sobjektets  intreasen  och  behof ;  men  de  ski^fk 
g  dock  bestamdt  från  Daub  och  det  allmänna  medvetandet  i 
It  afseendet,  att  de  förneka  att  vetandet  ligger  i  tron  inne- 
Htefc  och  kaji  dernr  utvecklas.  Tfnn  skall  fastmera  icke  hafva- 
igontiBg  med  vetandet  gemensamt,  utan  vara  en  visshet  af 
eh  annan  art,  som  i  sig  sjelf  är  lika  fullkomlig,  om  ej  högre 
dl  fullkomligare  än  den  vetenskapliga  vissheten,  samt  fördeu- 
knll  ock  lika  litet  i  behof  af  stadfastelse  från  vetandets  fiida, 
sm  tillgänglig  for  några  derpå  grundade  invändningar. 

Att  någon  sanning  hgger  på  botten  af  denua  åsigt  skall 
äkerligen  ingen  vilja  bestrida,  som  grundligare  tager  saken  i 
ifrervägande.  Det  är  nemligen  ett  all  bekant  factum,  att  den 
idigiösa  tron  räknar  flere  martyrer  än  vetenskapens  historia 
ur  att  uppvisa  —  martyrer,  hvilka  med  sitt  blod  beseglat  sin 
Izo.  Och  det  är  icke  blott  inom  christendomen,  som  menniskor 
lon  tros  namn  hafva  uppoflfrat  allt  hvad  som  för  dem  varit 
ijrbart:  äfven  inom  andra  religionsformer  förekomma  mång- 
Udiga  exempel  derpå.  Dessa  och  dylika  facta  vore  rentaf  oför- 
kkriiga,  om  den  religiösa  tron,  der  hon  verkligen  är  lefvande 
dk  icke  blott  en  på  tradition  hvilande  anctoritetstro,  skulle 
IB»  sitt  innehåll  för  mer  eller  mindre  problematiskt.  Hvai^Je 
■Dsingsvän  måste  således  erkänna,  att  den  rehgiösa  tron,  ehuru 
ka  medgifver  sig  vara  en  subjektiv  öfvertygelse,  och  icke  —  så- 
Ml  blott  sådan  —  åtager  sig  att  bevisa  sitt  innehåll,  likväl 
ir  för  sig  sjelf  fullkomligt  viss  och  så  till  vida  sjelfständig  i 
abållande  till  det  abstracta  vetandet  eller  vetenskapen. 

Denna  (relativa)  sjelfständighet  visar  sig  äfven  deruti,  att, 
éoru  den  vetenskapliga  forskningen  kan  medverka  till  trons 
irväxfvanle  —  det  gifves  nemligen,  enhgt  hvad  vi  strax  skola 
btt,  lika  väl  en  på  det  egentliga  vetandet  föjande  tro  som 
«  detsamma  föregående  — ,  så  beror  hon  dock  vanligen  och 
ätt  flertalet  af  menniskor  på  inre  erfarenheter,  hvilka  ligga 
^  praktiska  lifvet  vida  närmare.  Vore  den  vetenskaphga 
kskniagen  den  nödvändiga  vägen  för  den  religiösa  trons  för- 
UrfTHnde.  så  skulle  denna  aldrig  kunna  komma  att  blifva  en 
idaunt  mensklig  egendom,  utan  förvandlas  till  ett  uteslutande 
■irilegium  för  de  iå,  som  genom  högre  intellectuella  anlag  äro 
fftlifioerade  till  tänkare  och  genom  gynnsamma  yttre  omstän* 
%beter  äro  i  tilHalle  att  utveckla  dessa  anlag.  Dermed  sam- 
ttobånger  ock,  att  den  troende  ingalunda  behöfver  att  vänta 
sed  sin  tro,  till  dess  vetenskapen  hunnit  att  i  de  religiösa 
ligorna  blifva  färdig  med  sina  utslag.  Att  föreskrifva  men- 
■4oma  en  dylik  väntan  vore  lika  orimligt,  som  att  ålägga 
att  icke  tguta  af  den  sköna  konstens  produkter  förr  än 
fUksopfaien  blifvit  färdig  med  denna  konsts  theori,    eller  för* 
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bjuda  dera  att  tillfredsställa  sin  huoger    till    dess  vetenskapen 
vunnit  fuUstaiidig  insigt  i  matRmältningsprocessen. 

Men  icke  nog  roed  att  sålunda  den  religiösa  tron  icke  är 
till  sin  uppkomst  nödväodigt  beroende  af  vetenskapen,  bon  kan 
äfven  i  det  afseendet  sägas    vara    sjelfständig  i  förbåilaude  till 
deuna,  att  bon  i  viss    mening    är    ett    mål,    bvartill   religions- 
pbilosopben  sträfvar.     Den    religiösa    tron  är  nemligen  —  för  ' 
att  bär  närmare   bestämma    dess    begrepp  —  aenniskans  reli- 
giösa öfvertygelse    såsom    fullt    individuell,    eller   m.  a.  o. 
en  sådan    öfvertygelse,    i    bvilken    trosinnebållet  af  meuniskan  ' 
omfattas  med  den  innerligbet,    att    hon    känner  b  el  a  sin  per-  ' 
sonligbet  deraf   genomträngd,    samt    fördenskull   ock  anser  det  ' 
vara  lika  omöjligt  att  aistå  från  sin  tro,  som  att  uppgifva  sig  sjelf  "^ 
och  sin  egen  personlighet.   Men  en  sådan  öfvertygelse  kan  icke  ^ 
förvärfvas  på  vetandets  väg  allena  eller  vara  ett  verk  blott  ^ 
af  mensklig  forskning  och  eftertanke.  Huru  långt  än  den  mensk-  ~ 
liga  tanken  må  gå,    huru  högt  den  må  stiga,    huru  djupt  den  ^ 
må  tränga,  så    mäktar    den    dock    aldrig    fullkomligt  uttömma  ' 
sitt  föremåls    individuella   innehåll.     Detta  beror  derpå,  att  ' 
den  menskliga  tanken  alltid  är  mer  eller  mindre  abstract,  eller  ^' 
derpå,  att  menniskan,  såsom  ett  ändligt  förnuftsväsende,  endast 
inom  en  inskränkt  vidd  kan  vinna  begreppets  fulla  klarhet  deri-  '^■ 
genom  att  hon  concentrerar  sin    uppmärksamhet  på  föremålets  "^ 
allmänna  och    följaktligen    på   innehåll  fattigare    beståndsdelar,  •; 
och  dervid  (relativt)  abetraherar  från  de  öfriga.     På  grund  af^' 
detta  förhållande  gäller  det  icke  blott,  att  ingenting  kan  blifira  '^'< 
föremål  för  förståndets    analys,    som    ej    redan    förut  är  gifvet*^ 
under  känslans  och  föreställningens  concretare    form,    utan  det  i 
gäller  äfven,  att  den  menskliga  tanken  —  utöfver  bvilken  vidd> 
den  än  må  hafva  sträckt  sig  —  städse  behöfver  att  oomplette-  '^  I 
ras    af   föreställningen    och    känslan.     Och    gifvet  år  att  detta  *^ 
i  synnerhet  måste  vara  fallet,    när    det    är    fråga  om  Ghid  ock  : 
menniskans  förhållande  till    honom.     Hvilken  pbilosophi  skulle 't 
kunna  komma  längre   än  till  ett  abstract  bogrepp   om  6ud8'i!i 
personlighet,  eller  uppsvinga  sig  till  ett    vetande,    som  på  ett^ 
uttömmande  sätt  fattade  och  angåfve  hela  rikedomen  af  diet  gu-  a 
domliga  väsendets  innehåll?     Och    hvilken    tänkare  vet  ej,  att^i- 
hans  verldsåsigt,  huru    i    deta^en    utarbetad    den  än  må  vara,«^L 
dock  alltid  förblifver  inskränkt  till  mer  eller  mindre  generellat 
bestämningar?  '^-^ 

Ingen,  som  ^närmare  öfverväger   denna    det    menskliga  be-  l 
^„  greppets    abstracta   (generella)    karakter    och    derigenom  giina^i 
,>V^r^ållande  till  föreställningen  och  känslan,  torde  vilja  förneka  att' = 
r  äfven  den  till  största  möjliga  vetenskapliga  klarhet  utvecklades^ 

religiösa  öfvertygelsen  inneh&ller  ett  subjektivt  element,  och^ 
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itt   detta    utgör    principen   för    den    individuella    olikhet  i  öf- 
Tertjgelse,  som  alltid  förefinnes  äfven   hos    dem,    som  bekänna 
sig  till  en  och  samma  verldsåsigt.     Men,   om    så    är,    så  följer 
deraf,  att  ordet  tro  i  sjelfva  verket  är  den  mest  passande  be- 
Qunning    äfven    för    den    till    sin    högsta    möjliga    fulländning 
komna  religiösa   öfvertygelsen  just    såsom   mänsklig,  d.  v.  8. 
aåflom  öfvertygelse  hos  ett  väsende,  hvars  kunskap  icke  är  blott 
taoke,  otau   bryter  sig  i  den    relativa   motsatsen  emellan  tanke 
och  känsla,  och  i  denna  motsats  röjer  sin  ändlighet.  Och  vi  miss- 
taga oss  trobgen  icke,  om  vi  antaga,  att  just  häri  ligger  grun- 
da, h  var  före  det  inom  christendomen  icke  heter  att  vetandet 
för  menniskau    salig,    utan    tron.     Ty  det  vill  m.  a.  o.  säga, 
tit  endast  den  öfvertygelse  förmår  leda  menniskan  till  det  sanna 
odi  harmoniska  lifvet,  som  är  fullt  individuell  eller  har  genom- 
trängt det  hela  af  hennes   personlighet,    och    således  är  af  den 
tft,  att  känslan  verkar  i  förening  med   begreppet.     Endast  en 
adan  religiös  öfvertygelse  eger  verklig  praktisk  kraft  eller  för- 
sår att  sätta  menniskans  vilja  i  rörelse  och    förmedelst  denna 
Bot  det  rätta  målet  rikta  alla  hennes   krafter  och  hela  hennes 
fa-ksamhet,    samt    sålunda    förvau41a    henne  sjelf  till  ett  fritt 
och  sjelfmedvetet  organ  för  religionen   eller  för  Gud.     Härmed 
filje  vi   ej   hafva  förnekat,  att  Christendomens  ifrågavarande  lära 
ifren  kan  vara  motiverad  deraf,    att  ingen  behöfver  vara  ute- 
JBten  från  tron,  ehuru    många    äro    uteslutna  från  det  egent- 
%a  (abstracta)  vetandet  eller  vetenskapen.     Men  hvad   vi  be- 
itåmdt  måste  yrka  är  att    detta    förhållande   icke  är  det  enda 
aativet  till  den  ifrågavarande  läran.   Ty,  äfven  om  alla  mensk- 
iga  individer  förmådde  höja   sig  till   vetenskapens  ståndpunkt, 
m  behöfde    de    ändock    låta    sitt    religiösa    vetande   complette- 
as  af  känslan,    derföre   att  de  först  under  detta  vilkor  kunna 
besitta  en  fullt  innerlig  och  individuelt    lefvande    mensklig  öf- 
Tertygelse,  eller  en  sådan  öfvertygelse,    som  är  mäktig  att  de- 
termiuera  menniskans  vilja  och  dermed  äfven  hela  hennes  verk- 
samma lif. 

Det  var  sålunda  utan  tvifvel  en  verklig  förvillelse  å  Ue- 
pls  sida,  när  han  förmenade,  att  den  religiösa  tron  skulle  hafva 
till  ändamål  att  uppgå  i  vetandet  eller  förlora  sig  såsom  mo- 
i^nt  deri.  Och  vi  torde  icke  hafva  orätt,  om  vi  antaga,  att 
kx  äfven  är  denna  förvillelse,  som  föranledt  Prof.  Nielsens  åsigt 
SBX  tron  och  vetandet,  nemligen  i  den  mening,  att  den  senare 
rätteligen  kan  betraktas  såsom  uttrycket  för  en  häftig  reaction 
ESKot  den  förra.  Men  misstog  sig  Uegel,  när  han  förvandlade 
rdigionen  i  theologi  eller  ville  att  tron  skulle  uppgå  i  vetan- 
éet,  så  misstager  sig  Prof.  Nielsen  ej  mindre,  när  han  vill 
^t  och  hållet  isolera  den    förra   från    det    senare  och  påstår, 
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derföre  ur  sig  alstrat  en  theologi  eller  religion sphilosophi.  Och  hos 
hvilken  troende,  med  någon  intellectuell  bildning,  Bkuile  ej  hans 
tro  vara  förenad  med  n&gon  eller  några  actuella  taukebestäm* 
ningar?  Och,  om  så  är,  hora  kunna  då  tro  och  vetande  vara 
helt  och  hållet  motsatta? 

Törhända  skall  dock  någon  häremot  invända,  att  det  just 
är  det  religiösa  medvetandet,  som  bestämdt  yrkar  trossannin* 
garnes  upphöjdhet  öfver  det  menskliga  ^'förnuftet^,  samt  att, 
på  grund  hiiraf.  Prof.  Nielsen  har  detta  medvetande  på  sin  si- 
da, när  han  förklarar,  att  trons  innehåll  är  någonting  ^antira- 
tionelt^  och  "paradoxt",  som  på  sin  höjd  kan  '^spegla  sig"  i  ve- 
tandet, men  aldrig  deraf  genomträngas.  Till  svar  på  en  så- 
dan invändning  få  vi  närmast  medgifva,  att  det  visserligen  är 
ganska  vanligt,  att  icke  blott  mindre  kunnige  predikanter,  utan 
äfven  vetenskapligt  bildade  theologHr  tala  om  det  menskliga 
förnuftets  fullkomliga  oförmåga  att  fatta  Gud  och  de  gudom- 
liga tingen,  ja  yttra  sig  om  förnuftet  på  ett  sätt,  som  vore 
detta  just  sjelfva  principen  till  det  onda  hos  menniskan.  Men 
deraf  följer  dock  ej,  att  en  sådan  åsigt  skulle  vara  ett  sann- 
skyldigt uttryck  af  det  religiösa  medvetandet  eller  ens  att  den 
skulle  hafva  något  verkligt  stöd  i  det  Nya  Testamentets  skrif- 
ter. Fastmera  kan  det  utan  svårighet  visas,  att  denna  åsigt 
hvilar  på  en  oriktig  uppfattning  af  såväl  Skriftens  bekstaf  och 
anda  som  af  förnuftets  eget  begrepp,  samt  att  den  ock  derföre 
icke  kan  conseqvent  fasthållas  af  sina  egna  anhängare. 

Till  en  början  kunna  vi  dervid  anmärka,  att  det  är  psy- 
chologiskt  oriktigt  att  —  enligt  hvad  äfven  Prof.  Nielsen  och 
hans  lärjungar  synas  göra  —  helt  och  hållet  identifiera  det 
menskliga  tänkandet  (vetandet)  och  det  menskliga  förnuftet. 
Det  menskliga  tänkandet  kan  nemligen  hafva  annat  innehåll  än 
det  förnuftiga,  liksom  omvändt  det  förnuftiga  kan  hos  menni- 
skan framträda  under  andra  former  än  tankens  eller  yttra  sig 
äfven  såsom  föreställning  (inbillningskrafb)  och  känsla.  Det 
menskliga  förnuftet  betyder  den  högre,  andliga  principen  hos 
menniskan  i  hela  dess  omfattning  eller  hennes  medvetande  af 
det  öfversinnliga  eviga  och  gudomliga,  detta  medvetande  må  ; 
nu  vara  dunklare  eller  klarare  eller  visa  sig  såsom  känsla  och 
föreställning  eller  såsom  begrepp.  Detta  har  af  ålder  varit  er- 
kändt  derigenom  att  menniskan  blifvit  definierad  såsom  ett 
ändligt  eller  sinnligt  förnuft  väsende,  och  förnuftet  dervid  fat- 
tadt  såsom  det,  hvilket  höjer  menniskan  öfver  djuren  och  gör 
henne  till  medlem  af  en  högre  verld,  än  den  sinnliga.  Förnuf-  ^ 
tet  har  ock  derföre  icke  sin  motsats  i  känslan  och  förestiill- 
ningen  såsom  sådana,  utan  i  sinnligheten  eller  det  sinnliga  med-  , 
▼etandet,  hvilket  äfvenledes  kan  yttra  sig  uuder  dunklare  eller 
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klarare  fonn  eller  framträda  såsom  känsla  ock  iörestäUning  el- 
ler b^repp  (om  det  i  tiden  och  rummet  varande).  Också  he- 
ter det  visserligen  i  Nya  Testamentets  skrifter,  '^att  den  natur- 
bga  (eller  sinnliga)  menniskan  icke  förnimmer  det  Guds  anda 
tiilbörer'';  men  det  det  heter  ingalunda  att  äfven  den  andliga 
eiler  förnuftiga  menniskan  icke  skulle  förnimma  det.  Fastmera 
ioskårpes  det  uttryckligen  att  ^Guds  ande  bor  uti  oss^  och  att 
^Gods  rike  icke  är  hår  eller  der  (i  rummet),  utan  invändigt  i 
m".  Men  hor  Guds  ande  uti  oss,  och  kan  han  ej  bo  uti  vår 
asnlighet,  sa  måste  han  —  då  förnuftet  och  sinnligheten  ut- 
tömma det  menskliga  medvetandets  innehåll  —  nödvändigt  bo 
ati  vår  ande  eller  vårt  förnuft. 

Haraf  följer  nu  obestridligen»  att  det  är  ganska  orätt  att 
péfltå,att  den  religiösa  sanningen  skulle  ligga  utom  eller  öfver 
Beimiskaua  fOrnult.  Ty,  innehåller  Gud  all  sanning  —  hvil- 
ket  ingen  torde  vilja  neka  —  och  är  han  derjemte  uti  vår 
ude  eller  vårt  förnuft  närvarande,  så  måste  också  all  sanning 
wa  i  vårt  fornuit  på  något  sätt  närvarande.  Och  detta  an- 
tagande är  så  mycket  nödvändigare,  som  Gud  —  i  sin  egen- 
skap af  ett  rent  andeligt  väsende  —  icke  kan  delas  och  följ- 
aktligen, om  han  är  i  oss  närvarande,  måste  vara  det  helt  och 
kallet  eller  med  hela  sitt  innehåll  och  icke  blott  med  en  del. 
Ville  man  nu  uppfatta  dessa  våra  ord  så,  som  skulle  vi  påstå, 
itt  menniskan  verkligen  (actu)  inser  all  sanning  eller  är  all- 
Tetande  i  likhet  med  Gud,  så  vore  delta  onekligen  ett  groit 
missförstånd.  Ty,  ehuru  inga  sanningar  kunna  i  menniskan 
inbringas  utifrån,  utan  alla  sanningar  måste  ligga  i  henne  ur- 
iprung ligen,  så  följer  dock  icke  deraf,  att  de  skulle  våra  hos 
benne  gifna  i  samma  fullkomliga  form  eller  med  samma  fuU- 
koodiga  klarhet  (actualitet)  som  hos  Gud.  Tvertom  måste  hos 
OKDniskan  såsom  ett  ändhgt  väsende  en  inskränkning  i  detta 
aibeende  nödvändigt  förefinnas,  och  det  omfång,  inom  hvilket 
id  kan  lyckas  henne  att  uppnå  en  högre  grad  af  klarhet  öfver 
den  hos  henne  (potentiell)  inneboende  gudomliga  sanningen 
Baste  vara  bestämdt  af  hennes  eget  väsende  eller  af  hennes 
egen  andes  ursprungliga  mått.  Dervid  fäller  det  nu,  enligt 
kfad  vi  antyd  t  redan  i  det  föregående,  att  förnuftskänslan 
fttgör  iertninus  a  quo  för  menniskans  medvetande  af  Gud 
oefa  de  gudomliga  tingen,  öfvensom  att  den  under  menniskans 
kela  fortskridande  utveckling  bildar  den  nödvänliga  fyllna- 
éem  till  det  abslracta  begreppet,  och  fortfarande  hos  henne  ut- 
gör den  innerliga,  värmande  och  lifvande  principen;  men  dock 
Tore  det  säkerligen  ganska  för  hast  ad  t  alt  deraf  draga  den 
slutsatsen,  att  menniskan  i  sin  kujiskap  om  det  gudomliga 
tkalle  vara  nödsakad  att  stanna  blott  på  känslans  ståndpunkt. 
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Huru  omöjligt  detta  är,  synes  redan  deraf,  att  hon  ovil*  :^ 
korligen  sträfvar  att,  med  öfverskridande  af  känslans  region,  n 
bilda  sig  föreställningar  om  det  gudomliga  eller  ffttta  det  i  c 
föreställningens  form.  Uppstå  nu  i  fö^d  häraf  väsendtligen  ;: 
olika  föreställningssätt  om  Gud,  s&  kan  den  till  reflexion  upp*  a 
vaknade  menniskan  omöjligen  undgå  att  jemföra  dessa  med  i» 
hvarandra  och  att  fråga  sig,  hvilketdera  är  det  rätta.  Men  -^r 
med  denna  frågas  uppkastande  är  äfven  den  blotta  föreställ-  «: 
ningens  ståndpunkt  öfverskriden  och  tanken  insatt  till  do» 
mare.  Ty  det  enda  möjliga  sätt  att  afgöra,  om  ett  visst  före- 
ställningssätt är  sannt  eller  icke,  är  att  genom  analys  söka 
bringa  dess  innehåll  till  ett  fiillt  klart  och  tydligt  medvetande, 
d.  v.  s.  till  formen  af  begrepp.  Blott  i  den  mån,  som  detta 
lyckas,  kan  man  afgöra  om  det  ifrågavarande  fDreställningssät- 
tet  är  fritt  från  inre  motsägelser  och  öfverensstämmer  med  så- 
dant, som  måste  erkännas  vara  sannt  och  ojäfaktigt.  Härmed  vilje 
vi  ej  hafva  sagt,  att  det  för  alla  menskliga  individer  skulle  .^ 
vara  ett  behof  eller  en  pligt  att  söka  på  reflexionens  väg  vinna  ^ 
största  möjliga  klarhet  öfver  sin  religiösa  känslas  och  föreställ-  ^ 
nings  innehåll,  ty  alla  menskliga  individer  hafva  icke  enahanda  ,^ 
pligter  emot  ett  och  samma  föremål.  Men  det  vissa  är,  att  mensk-  ^ 
ligheten  i  det  hela  icke  kan  i  fråga  om  religionen  umbära  ve-  ^. 
tenskapens  pröfning  och  ledning  eller  åtnöja  sig  blott  med  ^^ 
känslan  och  föreställningen.  Att,  i  likhet  med  Prof.  Nielsen  ,. 
och  hans  lärjungar,  bestrida  den  förnuftiga  tankens  domsrätt  i 
afseende  på  den  religiösa  trons  innehåll,  är  i  grunden  detsamma 
som  att  säga,  att  det  icke  är  möjligt  att  bevisa  Christendomens 
företräde  framför  Buddhaismen,  Muhamedanismen  o.  s.  v.  Ty 
äfven  de  individer,  som  bekänna  sig  till  dessa  eller  andra  lägre 
religionsformer,  kunna  lika  väl  som  de  christne  atomistiskt  sluta 
sig  inom  sin  tro,  och  sålunda  —  i  kraft  af  Prof.  Nielsens  theori 
—  vara  berättigade  att  tillbakavisa  alla  möjliga  invändningar, 
som  från  den  förnuftiga  tankens  sida  kunna  dermot  framstäl- 
las. Likaledes  är  det  klart,  att  h vilka  missbildningar  som 
helst  på  det  christna  troslifvets  eget  område  —  ja  all  slags 
obscurantism  i  religiösa  ämnen  —  skulle  kunna  ur  enahanda 
grund  försvaras.  Och  denna  beklagliga  conseqvens.  af  Prof. 
Nielsens  lära  undvikes  på  intet  sätt  genom  det  antagandet,  att 
trons  innehåll,  ehuru  det  ej  kan  till  sin  giltighet  af  tanken 
bedömas,  likväl  kan  ^spegla  sig^  i  vetandet.  Ty  först  och  främst 
skall  säkerligen  ingen  kunna  säga  hvad  som  egentligen  kan 
menas  med  en  sådan  afspegling,  då  den  skulle  innebära  den 
motsägelsen,  att  någonting  skulle  vara  för  —  förnimmas  "~ 
af  —  tanken,  utan  att  dock  vara  uti  den  eller  utgöra  dess  n£ 
innehåll  och  bestämdhet.     Men  vidare    är    det    tydligt,    att  en    ^ 


i  o 
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iidiD  afspegling  vore  utan  allt  åndamAl  och  ledde  till  intet  re- 
nitAt,  då  den  enligt  förutsättnixigen  ej  skulle  medföra  .uégon 
tbeoretisk  insigt  eller  gifVa  något  begrepp. 

För  att  ytterligare  visa  omöjligheten  att  undandraga  den 
ndigiöea  tron  den  förnuftiga  tankens  domsrätt,  vil^e  vi  äfven 
ipecielt  fasta  oss  vid  de  motsägelser,  i  hvilka  man  invecklar 
äg  vid  försöket  att  uppställa  bibelordet  såsom  en  auctoritet, 
Bfider  hvilken  tanken  skulle  hafva  att  underordna  sig,  men 
hrars  giltighet  såsom  auctoritet,  d.  ä.  hvars  sanning 
éea  ej  skulle  vara  befogad  att  pröfva  och  bedöma.  Det  är  be- 
kiat,  att  man  inom  den  Lutherska  theologien  i  allmänhet  stan- 
ttt  vid  den  åsigten,  att  tänkandet  eller  förståndet  visserligen 
år  nödvändigt  för  att  fatta,  härleda,  utveckla  och  systema- 
tiikt  ordna  de  tros-  och  sedeläror,  som  uti  Bibeln  förefin- 
Ms;  men  att,  det  oaktadt,  menniskan  ej  fär  upphäfva  sig 
tili  domare  öfver  uppenbarelsens  innehåll  eller  såsom  osannt 
Brkasta  hvad  som  tydligen  står  i  strid  med  tänkandets 
tordringar.  Huru  omöjligt  det  emellertid  är,  att  conseqvent 
iKthålla  den  häri  liggande  distinctionen  emeUan  ett  blott 
knoekt  och  ett  reelt  bruk  af  tankeförmågan,  kan  utan  svå- 
righet ådagaläggas.  Ingen  torde  kunna  förneka,  att  liksom 
iet  behöfves  tänkande  eller  förstånd  för  att  uppfatta  den  gram- 
tttikaliska  meningen  af  bibelns  ord,  så  är  det  ock  samma  tän- 
iinde,  som  sätter  oss  i  stånd  att  ski^a  mellan  hvad  som  i  bi- 
bdn  bör  upp&ttas  efter  orden  eller  icke.  Sålunda  är  det  onek- 
Egen  förnuftet  såsom  tänkande  eller  förstånd,  hvilket  lärer 
«B,  att  det  blott  är  ett  bildligt  uttryckssätt,  när  det  stundom 
tålas  om  Guds  ögon,  mund,  fotapall  o.  s.  v.,  men  att  det  dere- 
■9t  är  ett  egentligt  eller  emot  sjelfva  väsendet  svarande  ut- 
tryckssätt, när  det  heter,  att  Gud  är  en  ande  o.  s.  v.  Med 
iKira  ord  vill  detta  säga,  att  det  ytterst  är  den  förnuftiga 
tåsken,  som  bestämmer  hvad  som  i  bibeln  är  väsendtligt  el- 
kr  oväsendtligt.  Men  huru  skulle  detta  vara  möjligt,  utan 
itt  samma  tanke  äfven  bestämde  (utgjorde  normen  för  bedöman- 
^  ai)  hvad  som  är  sann  t  eller  falskt?  Eller  skulle  det 
uiaa  vara  någonting  annat  än  väsendet  eller  detta  icke  vara 
4et  sanna? 

I  sjelfva  verket  har  också  Luther  medgifvit  att  den  för- 
Nftiga  tanken  har  domsrätt  äfven  i  religiösa  ämnen,  då  han 
erkänner,  att  den  i  dessa  ämnen  har  veto<,  så  att  den  ^auTs 
iikrgewisseste  begreift  was  Gott  nicht  ist.^  ^)  Ty  deraf  följer 


*)  Wiewohl  die  Yemanft  das  Licht  uad  die  Werke  Gottes  nicht 
verttehen,  noch  ans  sich  erreichen  känn,  aho  dass  sie  in  affirmativis 
li&z  grob  ond  mip^wiss  richtet:   So  ist  docb  in  negativiSf  d.  i.  was 
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först  och  främst,  att  ingenting  kan  vara  nannt,  som  står  i  strid 
med  den  förnuftiga  tanken  eller  hvaremot  denna  inlägger  sitt 
veto.  Men  vidare  följer  deraf  äfven,  att  menniskan  måste  vara 
maktig  af  någon  positiv  begreppskonskap  om  Gud  och  de  gu- 
domliga tingen.  Ty,  då  allt  negativt  förutsätter  ett  positivt, 
så  är  det  tydligen  alldeles  omöjligt  att  veta  hvad  Gud  icke  är, 
i  händelse  man  icke  alls  har  något  vetande  om  hvad  han  är. 
Eller  hvad  annat  skäl  skulle  man  väl  kunna  hafva  att  från- 
säga  Gud  en  viss  bestämning,  än  att  man  funnit  denna  stå  i 
strid  med  en  annan  bestämning,  om  hvilken  man  inser,  att  den 
nödvändigt  måste  tilläggas  Gud  eller  om  honom  af&rmeras? 
Slutligen  är  det  ock  klart,  att,  om  den  satsen,  att  trosområdet 
är  för  den  förnuftiga  tanken  alldeles  otillgängligt,  uttalas  icke 
blott  såsom  en  enskild  mening,  utan  med  anspråk  på  allmängil- 
tighet, så  bör  den  kunna  bevisas.  Men  ett  sådant  bevis  skulle 
innehålla  en  dubbel  motsägelse.  Det  skulle  nemligen  ådaga- 
lägga tankens  incompctence  ge  om  användandet  af  tankens  egen 
bevisningskraft.  Vidare  skulle  det  förutsätta  just  det  begrepp 
om  det  gudomliga  väsend^^^t,  hvars  omöjlighet  skulle  ådagaläg- 
gas, alldenstund  man  i  sjelfva  verket  icke  kan  bestämma  den 
menskliga  kunskapsförmågans  förhållande  till  ett  visst  objekt, 
utan  att  man  känner  både  kunskapsförmågan  och  det  objekt, 
hvarom  fråga  är. 

Häremot  skulle  man  kunna  uppkasta  den  invändningen, 
att  den  domare,  som  vi  vilja  insätta  öfver  Skriftens  ord,  nem- 
ligen den  förnuftiga  tanken,  ingalunda  sjelf  är  ofelbar.  Detta 
bevisas,  skall  man  säga,  tillräckligt  af  den  strid,  som  alltid  egt 
rum  emellan  philosophemas  åsigter,  och  som  i  våra  dagar  synes 
hafva  uppnått  sin  höjd.  Hos  hvilken  tänkare  har  man  att  söka 
uttrycket  för  sanningen  i  religiösa  ämnen?  Månne  hos  Plato 
eller  Aristoteles,  eller  kanske  hos  Leibnitz  eller  Kant,  eller  ho8 
Schelling  eller  Hegel?  Vi  få  härtill  svara,  att  så  vidt  och 
i  den  mån  menniskan  verkligen  förmår  att  höja  sig  till  tän- 
kande eller  begripande  är  hennes  förnimmande  verkligen 
ofelbart.  Detta  följer  deraf,  att  hon  rätteligen  kan  sägas  hafva 
begripit  endast  det,  som  blifvit  så  af  medvetandet  genomträngdt, 
att  deri  ingen  dunkel  (eller  ogenomträngd)  rest  qvarstår.  För 
att  en  sådan  uppfattning  skulle  kunna  vara  oriktig,  erfordra- 
des att  föremålet  skulle  vara  både  hvad  det  är  och  derjemte 
någonting  annat,  hvilket  tydligen  är  orimligt.  Om  det  verk- 
liga tänkandet  gäller   således    onekligen,    vi    upprepa  det  ännu 


ein  Ding  nicbt  ist,  ihr  Urtheil  und  Verstand  erewiss.  Denn  die  Ver- 
nunft  begreift  nicbt,  was  Gott  iflt;  doch  begreift  sie  aufs  Allergewis- 
seste,  was  Gott  nicht  ist."    Luthers  Werke,  XIX,  8.  1940. 
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ingång,  att  det  ar  ofelbart,  men  det  galler  äfven  hvad  He» 
gel  yttrat,  nemligen  att  '^Denken  ist  schwer"  Ju  rikare  ett 
föremål  ar  på  positiv  bestfimdhet,  desto  svårare  måste  det  ock 
vara  för  det  menskliga  medvetandet  att  fullkomligt  urskilja 
och  genomtränga,  vi  siiga  icke  hela  dess  concreta  och  individu- 
ella innohdll  —  ty  det  är  omöjlig^  — ,  utan  dess  allmännare 
bestämningar,  och  dengenom  komma  till  ett  abstract  begrepp 
derom.  Denna  svårighet  skulle  dock  icke  förorsaka  någon  vill- 
farelse, om  icke  inbillningskraften  —  bestämd  af  vår  önskan 
att  komma  till  vetande,  eller  af  vår  tröghet  att  tillräckligt 
fullfölja  analysen,  eller  af  vår  fåfänga  och  egenkiirlek,  eller  af 
andra  bevekelsegrunder  —  blandade  sig,  utan  att  vi  göra  oss 
redo  derför,  uii  vår  till  begrepp  syftande  verksamhet  och  för- 
anledde oss  att  tro,  att  vår  ofullständiga  analys  verkligen  var 
fullständig.  Tänkaren  är  sålunda,  i  följd  af  den  menskliga  ofull- 
komligheten, i  hvarje  ögonblick  utsatt  för  faran  af  misstag.  Och 
denna  £&ra  är  större  på  det  philosophiska  området,  än  på  det 
empiriska,  derföre  att  menniskan,  såsom  i  sin  utveckling  gå- 
ende från  det  lägre  till  det  högre,  förr  kommer  till  medvetande 
af  det  sinnliga,  än  af  det  förnuftiga  (andliga  och  eviga)  och, 
på  grund  deraf,  är  benägen  att  uppfatta  det  senare,  när  det 
i  någon  mon  uppgått  till  medvetande,  mer  eller  mindre  i  ana- 
logi med  det  förra,  d.  v.  s.  hänföra  det  till  tiden  och  rummet 
samt  öfverhufvud  derpå  öfverflytta  bestämningar,  hvilka  blott 
inom  det  sinnliga  ega  användbarhet  och  tillämpning. 

Den  fara  för  misstag,  hvarmed  sålunda  det  menskliga  tanke- 
arbetet städse  är  förenadt,  bör  dock  icke  från  dess  fortsättande 
af^kräcka  dem,  som  i  afseende  på  den  andeliga  upplysningen 
hafva  att  vårda  vårt  slägtes  intresse.  Ty  det  ligger  i  sakens 
natur,  att  det  klara  och  actuella  medvetandet  (såsom  svarande 
mot  medvetandets  begrepp)  måste  döma  öfver  det  relativt  dunkla 
och  potentiella,  och  icke  tvertom ;  samt  att  det  följaktligen  icke 
gifves  någon  annan  väg  för  att  utröna  hvad  som  i  känslans  och 
föreställningens  innehåll  är  sannt  eller  fiälskt,  än  att  söka  bringa 
det  till  begrepp.  *).  Det  blott  relativa  i  den  framgång,  som   alltid 


')  Att  äfven  den  djupaste  religiösa  känsla  icke  är  höjd  Öfver  be- 
hofvet  att  genom  den  fernuftipra  tanken  renas  och  brinpas  till  klarhet, 
bevisa  fogande  anmärkningar  af -Er?Mo«c^iSc/if rer(Mélange8  de  critique 
reli^euse.  Paris  1860.  S.  16  o.  f.):  Lorsque  Tapotre  s'ocrie  qu'il  vou- 
drait  étre  maudit  pour  ses  fréres  (Éjitre  aux  Romains,  IX,  3),  il  est 
evident  que  cette  exclamation  passionnée  8*explique  par  une  notion 
d*aprés  laquelle  la  raalédiction  est  distincte  de  Tétat  moral  inté- 
rieur.  Paul  n'anrait  ni  dit  ni  put  dire:  je  consens  å  devenir 
on  impie,  pourvu  qiie  les  jnifs  soient  sauvés.  Il  en  est  de 
niéme  de  la  forme  la  plus  grossiére  niais  en  niéme  temps  la  plus  po- 
pulaire  du  dogme  de  l*expiation.    Le  Christ,  ainsi   8*exprime-t-on,  a 
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kommer    att  kröna  dessa  bemödanden,  berättigar  lika  litet  att  s 
afstå  från  deras  fullföljande»    som  det  relativa  i  framgången  af  :s 

▼årt  sträfvande  för  vår  moraliska  förbättring  skulle  kunna  be-  n 

rättiga  oss  att  dermed  upphöra.  ^ 

Vi  hafve  korteligen  sökt   visa,    att    tron,  betraktad  såsom  ..^ 
religiös  öfvertygelse,  i  allmänhet    stöder    sig  på  den  förnuftiga  ^;, 
känslan,  hvilken  utgör  den    till    tiden    första    form,  hvarunder  £. 
medvetandet  om  det  gudomliga  hos  menniskan  framträder,  samt  ^^ 
att,  på  grund  deraf,  tron  bar  en    relativ    sjelfständighet  i  för- 
hållande till  aaivetandet.     Men  vi  hafve  äfven  funnit,  att  för-  i^ 
nuftskänslan,    just  derföre  att  den  är  känsla,    d.  v.  s.  en  reia-  ^v 
ti  vt  duokel  princip,    lätt  kan  förblandas  med  yttringar  af  den  ^., 
sinnliga    föreställningen   (b varpå    all    slags    superstition   är  ett  -y^ 
bevis),  samt   sålunda    missledas    och    förfalskas.     Den  religiösa  .^ 
känslans  innehåll  behöfver   fördenskull    att    genom  den  förnuf-  ^ 
tiga  tanken    bringas    till    största    möjliga    klarhet.     Gränserna  ^ 
för  framgången  af  menniskans  bemödande  i  detta  afseende  kunna  .^Z 
ej  på  förhand  bestämmas   i   det    speciella.     Det  enda  man  kan  .-^ 
säga  är,  att  huru  mycket   än    det    förnuftiga    vetandet  må  ut-  .^ 
vidgas,  så  skall  det  dock    aldrig    komma    att    helt    och    hållet  ,. 
uttömma    känslans    individuella    innehåll.     Känslan    utgör    ock  ; 
derföre,  hafva  vi  yttrat,    alltid    den    nödvändiga    fyllnaden  till  ^ 
det  abstracta  begreppet,  förutan  hvilken   den  religiösa  öfverty-  ;. 
gelsen  skulle  sakna  innerlighet,  värma  och  fullt  individuell  be-  [I 
stämdhet,  samt  dermed  äfven  tillräcklig   praktisk  kraft.     Kän-  ' 
slån  är  sålunda  på   visst  sätt   både  A  och  O  i  menniskans  re- 
hgiös&  öfvertygelse,    och,    emedan    detta  är  faUet,  är  det  utan  ^ 
tvifvel  rigtigt,  att  den  sistnämnda  i  det  hela  af  Skriften  kallas  ' 
tro,  huru  mycket  den  än  må  vara  bearbetad  och  genomträngd 
af  reflexionen. 

Vi  tvifle  ej,  att    Prof.    Nielsen    och   hans   lärjungar  skola 
häremot  invända,  att  den  religiösa  tron  är  ifrån  början  till  slut 


souffert  å  notre  place  la  malédiction  que  noas  avions  méritée;  il  a 
pris  sur  lui  nos  fautes  et  la  peine  de  nos  fautes,  c'e8t  å  dire  la  co- 
lére  divine:  de  la  ce  cri:  Mon  Dieu,  pour<^uoi  m'a8-tu  abandonné? 
Qui  ne  voit  pas,  que  cette  maniére  de  representer  les  choses  repose 
sur  une  separation  du  péché  et  de  la  peine,  de  la  disposition  morale 
et  de  rétribution,  separation  qui  peut  se  faire  a  la  faveur  de  rimage, 
au  moyen  de  symbole,  par  une  localisation  et  une  matérialisation  de 
ce  qui  est  spintuel,  mais  qui  ne  saurait  subsister  devant  la  reflexion? 
On  ne  peut,  au  sens  propre  prendre  sur  eoi  des  fautes  que  Ton  n'a 
pas  commises,  mais  seulement  les  conséquences  de  ces  fautes,  et  ces 
conséauences  seulement  dans  ce  gu'elle8  ont  d'extérieur  et  de  mate- 
riel. Le  sentiment  de  la  colére  divine  ne  peut  étre  éprouvé  indépen- 
damment  du  remords  ponr  le  péché  commis.  Étre  maudit  de  Dieu 
e^est  maudire  Dieu, 
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pnktisk,  BMsnt  att  den,  på  gruDcL  häraf,  har  allsintet  att  göra 
■ed  Tetandet  eller  vetenskapen  *),  h vilken  är  af  rent  motsatt 
ittor  mot  den  praktiska  kunskap,  som  viljandet  förutsätter. 
Fl  miste  fördenskull,  innan  vi  afsluta  dessa  vår^  betraktelser, 
di^  närmare  än  hittills  kunnat  ske,  betrakta  den  religiösa 
aoos  praktiska  betydelse,  och  i  sammanhang  dermed  äfven 
ProL  Ni^sens  bestämning  af  vetandets  och  viljandets,  och  af 
ia  Hheoretiska  och  den  praktiska  kunskapens"^  förhållande  till 
krarandra. 

Såsom  det  egentligen  rättfördiggörande  i  den>i'eligiöBa  tron 
hertåmde  de  äldre  lutherska  theologerua,  icke  den  theoretiska 
äfrertygelsen  såsom  blott  sådan  (notitia  et  assensus)^  icke 
yitr  de  yttre  handlingar,  i  hvilka  den  religiösa  tron  måste 
Unkas  yttra  sig,  utan  sjelfva  sinnesförfattningen  (fidiicia)  el- 
kr  viljan,  fattad  såsom  princip  för  handlingar.  Grunden  till 
deona  bestämning,  —  hvars  riktighet  ej  kan  betviflas  äfven 
OB  man  kan  iirågosätta  huruvida  de  lutherska  theologerne 
qdfve  rent  och  conseqvent  tillämpat  den  —  är  ej  svår  att 
ute.  Klart  är  nemligen,  att,  om  meuniskan  icke  genom  ett 
Mit  b^lut  gör  den  theoretiska  öfvertygelsen  till  ledande  prin* 
q>  för  sin  vilja,  så  kommer  icke  menniskans  verksamma  lif  och 
kljaktligen  icke  heller  hon  sjelf  i  det  hela  att  blifva  deraf  de- 
terminerad.  Den,  som  åt  den  religiösa  tron  ville  gifva  en  blott 
theoretiak  betydelse,  skulle  således  högeligen  misskänna  hennes 
ruende. 

Detta  visar  sig,  kan  man  säga,  från  en  annan  sida  betrak- 
tidt^  också  deruti,  att  den  religiösa  trons  egen  renhet  och  san- 
mi%  är  beroende  äfven  af  den  troendes  moraliska  karakter. 
Menniakana  känsla  för  den  gudomliga  sanningen  och  hela  upp- 
SiUtning  deraf  skäras  och  luttras  genom  hennes  viljas  riktning 
på  det  goda,  hksom  omvändt  viljans  benägenhet  för  det  onda 
brskefvar  och  förmörkar  hennes  blick  i  aodeliga  ting.  Detta 
tttryckes  af  Christus  dermed  ^att  de  reohjertade  skola  se  Gud^, 
odi  ^den  som  gör  min  faders  vilja,  varder  förnimmande  att 
min  lära  är  af  Gudi^.  Men  i  trots  deraf,  vore  det  säkerligen 
ett  misstag  att  med  Prof.  Nielsen  och  hans  lärjungar  förklara, 
itt  tron  skulle  bero  på  ett  val  eller  hemta  sin  giltighet  från 
•abjektets  egen  vilja,  under  det  att  vetandets  sanning  är  deraf 
oberoende.  ')  Denna  förklaring  h vilar  tydligen  på  en  begrepps- 


*)  Livets  dybeste  Träng  er  ikke  Yidens  og  har  Intet  med  Vi- 
den  a  t  gjöre.  R.  Schmid^  Om  Selvmodsigefien  i  Vvoi.  R.  Nielsens 
Lspre.  S.  25  o.  f.    Jfr  ofv.  s.  53  not.  2. 

*>  Jeg  har  Troen  i  Kraft  af  et  Valjr,  men  Valget  er  subjektivt, 
og  d^or  uaogribeligt  af  den  ol\jektive  Yidenskab.  Seegaard  p.  a.  st. 
I.  405. 
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förvexling.     Det  kan    nemligen   icke   vara   viljan,    som  har  att  ^^i 
bestämma  hvad  som  tskall  tros  —  detta   vore   rent   af  oförnuf*  -^ 
tigt  — ,  utan  det  är    tvertom   just    den  (sanna)  religiösa  tron,  ra 
hvilken  bör  bestämma  viljan    eller    utgöra    ledande  princip  för  ■,» 
henne.     Vore  giltigheten  af  trosinnehållet   på   något  sätt  bero*  ^^ 
ende  af  meuniskans   vilja,    så    skulle    denna    giltighet  upphöra,  ^. 
så  snart  subjektet  förändrade  sin  vilja  eller  i  henne  inlade  ett  .^ 
annat  innehåll  än  förut.     Den    tro,    som    egde  giltighet  i  dag,  \ 
kunde  då  förlora  den  i  morgon.     Också    är    det    klart,  att  då  - 
särskilda  subjekters  viljanden  äro  oäudligft  olika,  så  skulle  det,   , 
enligt  den  ifrågavarande  uppfattningen  af  trons  väsende,  omöj-    ," 
ligen  kunna  vara  en  förbindelse    för    den    ena  menniskau  att  i   .'^ 
något  af  seende  dela  den  andras  tro.    Alla  den  religiöses  bemö- 
danden  att  utbreda  sin    öfvertygelse    och    göra    den  gällande  i    - 
verlden    vore  då  en  orimlighet.    Skall  sålunda  tron  kunna  tan-   '[ 
kas  böra  utgöra  en  bestämmande   princip  för  monniskans  vilja,   '^_ 
så  måste  dess  innehåll  —    i  likhet  med  allt  sannt  och  godt  — 
vara  giltigt  uti  och  genom  sig  sjelit,  antingen  menniskan  verk- 
ligen vill  det  eller  ej,    hvilket  m.  a.  o.  betyder,  att  det  måste     • 
vara  i  och  genom  sig  sjelft  nödvändigt,  oföränderligt  och  evigt,    ^^ 
ehuru  det  kan  visa  sig  annorlunda  for  menniskan,    derfore  att 
hon  successivt  öiVergår  från  en  ofuUkoraligare  uppfattning  deraf 
till  en  fullkomligare.     För    öfrigt    kan    detta   det    saunas  (och 
godas)  oberoende  af  viljan  inses  redan  genom  den  enkla  obser- 
vationen,  att  det  sauna  i  hvarje   fall    ej    kan    vara  mer 
än  ett;   ty  der  med    äro  nödvändigheten    och  oföränderligheten 
omedelbart  gifna. 

Men  kan  det  sanna  i  li varje  fall  ej  vara  mer  än  ett  — 
det  skulle  annars  vara  både  hvad  det  är  och  derjemte  någoa- 
ting  annat  — ,  så  iörtaller  dermed  äfven  af  sig  sjelf  Prof. 
Nielsens  distiuclion  emellan  ett  slag  af  saiming,  som  skall  vara 


Theoretikern  antager  ect  Gode  og  forka?ter  eet  andet  Godeifölge 
tbeoretiske  Grunde;  Praktikern  antajrer  et  Gode  og  forkaster  eet  an- 
det Gode  ifölge  praktiske  Grunde,  med  andre  oni  gjennem  eet 
V  a  Ig,  og  har  han  först  valgt  og  veed  hvad  det  vil  sige,  at  vaelge, 
saa  läder  han  Theorien  arprumentere  og  denionstrere  saa  meget  den 
vil.     Heegaard  p.  a.  st.  s.  400. 

Trocn,  dette  formedelst  Villien  gjieldende  Faktum Da 

imidlertid  Villien  er  subjektiv,  og  Troesbekiojndelsernes  Virkelierhed 
beroer  paa  et  Nedslapr  i  Villien,  saa  bliver  denne  Virkeliphed  ved  sin 
Afspeiling  i  Erkjaendelsen  ikke  objektiv;  thi  det  Objektives  Kjspnde- 
mfierke  er  det  Almenq^iseldende,  der  har  Gyldighed,  hvad  enten  sub- 
jektiviteten vil  det  eller  ikke.  R.  Schmidt,  Er  Hr.  Lic.  Henr.  Schar- 
ling  En  Alvorlig  Mand?  S.  26  o.  f. 

Villiens  förste  Bud  er  Troen. R.  Nielsen  p.  anf.  st.  s. 

75.  rl  det  anförda  uttrycket  ligger,  att  det  är  vi^an  som  föreskrifver 
hvnd  man  skall  tro). 
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olijektiT  eller  allmängiltig  och  tillhöra  vetandet,  och  ett  annat 
(kg  af  sanoing.  som  skall  vara  blott  sabjektivt  giltig  och  till- 
köra tron.  Det  senare  slaget  kan  omöjligen  vara  någonting 
aaoat  än  en  mer  eller  mindre  ofullkomlig  uppfattning  af  det 
fura,  då  det  sanna  i  kraft  af  sin  enhet  och  nödvändighet  äf- 
wa  är  allmängiltigt.  Också  vederlägger  Prof.  Nielsen  sjelf 
beU  den  ifrågavarande  distinctionen  redan  derigenom  att  han 
tjdligea  vill  att  den  icke  skall  betraktas  endast  såsom  ett  sub- 
jektivt tycke  å  hans  sida  eller  blott  såsom  hans  enskilda  me- 
Bing;  ty  deri  ligger  den  tysta  förutsättningen,  att  det  sauna, 
jost  såsom  sådant,  äfveu  är  allmängiltigt. 

Af  det  anförda  kunna  vi    sluta   till    det    fruktlösa  i  Prof. 
Nielsens  försök  att  göra  viljan  oberoende    af  vetandet  och  ve- 
tenskapen.    Förmår  nemligen  viljan    icke    att    bestämma  öfver 
det  sanna,  utan  är  det  fastmera  det  sanna,  som  bör  utgöra  be- 
ståmningsgrund  för    viljan,    så    måste    man    erkänna  att  viljan 
Ittr  sin  ledande    princip    i    vetandet.     Det    verkliga   vetandets 
ianehlll  är  jost  det   sanna.   Också  antager  man  i  det  allmänna 
lifvet,  att  intet  vigande  är  möjligt,    utan    att    man,   såsom  det 
beter,  ''vet  hvad  man  vilT;    och    inom    vetenskapen   torde  man 
Tål  kunna  anses  vara  fullkomligt    öfverens    derom,    att  viljans 
företräde  fi'aroför  driften  och  begäret  beror  på  den  högre  klar- 
beten eller  sjelfmed  vet  enhet  en    i    det    theoretiska  moment  (den 
syftemålsförnimmelse),  hvaraf  viljan  ledes,  eller  derpå  att  detta 
moment  icke  är  en  känsla  eller  föreställning,  utan  ett  begrepp. 
Häraf  får  ej  nu  den  oriktiga  slutsatsen   dragas,    att  men- 
odskan  skulle  behöiva  vänta  med  att  handla  till  dess  vetenska- 
pen    hunnit     blifva    färdig    med    sina  theorier.      Ty    till    dess 
det  rena  (fullt  egentliga)  begreppet    bliivit    funnet,   måste  hun 
åtnöja  sig  med  att,    så    vidt    möjligt,    närma   sig    dertill  och  i 
■in  verksamhet  gå  efter  mindre    fullkomliga  former  af  medve- 
tande.      Ejheiler    upphäfves    vetenskapens    prakti» ka    betydelse 
deraf,  att  hennes  grundsatser  städse   äro   mer  eller  mindre  ab- 
stracta  och  generella  och  således  icke  kunna  omedelbart  tilläm- 
pas på  det  praktiska  liivets   iörhällauden,  hvilka  äro  fullt  con- 
creta  och  individuella.     Af  vetenskapens   abstracta  natur  följer 
endast  att  hennes  ledning  af  menniskaus    lif    blifver  inskränkt 
till  den  allmänna  riktningen  deraf,    och  att  menuis^^au  vid  sitt 
handlande  måste    använda    lörut    och    främut  sin  otodömeskrafb 
si  låogt  den  räcker   uch,   der    denna    slutar,    sin  k  änsla  säsom 
medlare  emellan    vetenskapens    principer    och   de  sp  eciella  fall, 
h varom  fråga  är  i  det  praktiska  liivet.    Också  är  historien  full 
af  vittnesbörd  om  vetenskapens    praktiska    makt  och  inflytelse. 
Det  kan  vara  nog    att    i    aft$eende    derpå    erinra  om  Sok råtes, 
Plato   och  Stoikerna  i  äldre  tider,   samt  om  de  Franske  Ency- 
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clopedisterna  och  Kant  och  Fichte  i  nyare  tider.  Hvem  vå* 
gar  väl  förneka,  att  dessa  tänkares  läror  hafva  djupt  ingripit 
i  mensklighetens  hela  andeliga  utveckling? 

Och  man  behöfver  ej  —  i  likhet  oxe-d  Prof.  Nielsen  och 
hans  lärjuDgar  —  befara,  att  det  oafkortade  erkännaodet  af 
vetandet  och  vetenskapens  makt  i  afseende  på  menniskans  vilja 
oonseqvent  skall  leda  till  förnekandet  af  dennas  frihet  och  af 
skillnaden  emellan  förstånd  och  vilja.  Denna  skillnad  beror 
nemligen  på  det  olika  ändamålet  för  hvarderas  verksamhet. 
Såsom  tänkande  eller  förstånd  åsyftar  menniskan  att  komma 
till  begrepp  eller  till  fullt  klar  och  tydlig  insigt  i  något, 
flom  visserligen  redan  förut  är  i  och  för  medvetandet  gifvet,  men 
dock  icke  deraf  (af  dess  enhet)  fullt  genomträngdt.  Den  mensk- 
liga  inskräkniugen  gör  emellertid,  såsom  redan  ofvanföre  blif- 
vit  antydt,  att  menniskan  ej  kan  fiillt  genomtränga  eller  ge- 
nomskåda  ett  föremåls  hela  individuella  innehåll,  utan  endast 
dess  mer  eller  mindre  generella  bestämningar,  och  icke  heller 
genomtränga  dessa  på  annat  vilkor  än  att  hon  på  dem  con- 
centrerar  sin  uppmärksamhet  under  relativt  bortseende  (ab- 
straction)  frän  föremålets  öfriga  bestämningar.  Man  brukar 
ock  derföre  säga,  att  förståndets  verksamhet  är  riktad  på  det 
abstracta  och  fulländas  genom  abstraction.  Såsom  viljande  ut- 
går deremot  menniskan  ifrån  ett  visst  redan  fullt  actuelt 
medvetandets  moment  eller  m.  a.  o.  från  det  abstracta,  som 
utgör  resultat  af  förståndets  verksamhet,  och  sträfvar  att  till 
harmoni  dermed  bringa  de  krafter  i  och  hos  henne  sjelf  (och  i 
den  för  henne  relativt  yttre  verlden),  som  icke  stå  i  harmoni 
dermed,  och  sålunda  förvandla  dem  till  organer  eller  medel  for 
den  ifrågavarande  bestämningens  actualitet.  Såsom  vi^*aude  åsyf- 
tar alltså  menniskan  i  allmänhet  harmoni  i  sitt  lif,  denna  må 
nu  sökas  antingen  uti  och  genom  sinnlighetens  tillfredstiUlande 
eller  i  den  sistnämndas  conformerande  med  menniskans  hög- 
re, förnuftiga  natur.  Detta  bör  dock  icke  förstås  så,  som 
skulle  menniskan  kunna  vara  tänkande  utan  att  tillika  vara  vil- 
jande och  tvertom;  fastmera  har  allt  menskligt  tänkande  en 
sida,  h varifrån  det  kan  betraktas  såsom  ett  viljande,  liksom  allt 
vigande  en  sida,  hvarifrån  det  kan  betraktas  såsom  ett  tänkande. 
Men  menniskan  kallas  tänkande  (enhet  i  medvetande)  eller 
viljande  (enhet  i  verksamhet)  allteftersom  hon  öfvervägande 
eftersträfvar  antingen  det  ena  eller  det  andra  af  de  uppgifna 
ändamålen  (actualiteten  i  medvetandet,  eller  harmonien).  Och 
då  den  theoretiska  verksamheten  fulländas  genom  abstractioa, 
fulländas  deremot  dan  praktiska  genom  en  dubbel  determination, 
alldenstund  den  innebär  l:o)  hvad  man  kallar  beslut,  d.  v.  a. 
upptagandet  af  en  möjlig  viljans  bestämningsgmnd  till  hennes 
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feridigs  bestämdhet,  och  2:o)  determinerandet  af  menniskaiit 
oftiga  krafter,  så  att  de  förvandlas  till  organer  eller  medel 
för  den  ifrågavarande  bestämningenB  actualitet. 

Viljan  kan  vid  denna  sin  verksamhet  icke  sägas  vara  med 
nödvändighet  bunden  af  förståndet,  så  att  menniskan  vore  tvun* 
g«Q  atc  i  sitt  handlande  rätta  sig  efter  hvad  hon  såsom  tän- 
kande funnit  vara  det  bästa.  Ty  det  abstraota  (en  viss  insigt, 
ett  visst  b^repp)  drifver  icke  menniskan  omedelbart  till  verk- 
■mhet,  utan  föranleder  först  då  till  en  sådan,  när  ett  behof 
gjort  sig  hos  henne  gällande  att  undanrödja  den  disharmoni» 
som  möjligen  kan  förefinnas  emellan  denna  insigt  och  hennes 
liaeudee  öfriga  bestämningar.  Dessutom  är  det  klart,  att  då 
nenniskan  är  ett  sinnligt  förnuftigt  väsende,  så  kan  sinn- 
ligheten afgifva  motiver  till  i|tt  handla  på  ett  helt  annat  sätt 
in  begreppet  föreskrifver,  i  händelse  vi  antaga,  att  det  sist- 
inmnda  för  tillfallet  är  ett  förnuftigt.  För  att  i  sådant  fall 
■enniakan  skall  kunna  fö^a  sin  insigt,  erfordras,  att  hon  skall 
besegra  sinnlighetens  motstånd  och  dirigera  alla  sina  krafter 
(hela  sitt  väsende)  i  en  viss  riktning  (hvarföre  det  ock  med 
litta  blifvit  sagdt  —  redan  af  Stoikerna  —  att  hvaije  hand- 
ling är  hela  menniskan  i  ett  visst  moment  betraktad).  Men 
dertill  kan  hon  omöjligen  vara  tvungen  af  sin  insigt,  allden- 
itand  det  fordras  ansträngning  och  sjelföfvervinnelse  å  menni- 
dcans  sida,  för  att  göra  det,  och  eftersom  det  blott  lyc- 
kas henne  genom  en  viss  ordnings  iakttagande,  men  i  annat 
Ul  icke. 

Slutligen  kunne  vi  äfven,  med  ledning  af  det  sagda,  finna 
kvad  sanning,  som  kan  ligga  tiJl  grund  för  Prof.  Nielsens  på- 
stående, ^att  andens  lif  (egentligen)  ligger  i  vi^an^  och  att 
^existensen  är  praktisk^  o.  s.  v.  Är  meningen  med  dessa  ut- 
tryck endast  den,  att  människans  värde  såsom  menniska  ej  lår 
mitas  efter  hennes  vetande  eller  insigt,  utan  efter  hennes  vil- 
JHs  beskaflfenhet,  så  lärer  väl  ingen  vi^a  bestrida  deras  san- 
aing,  så  vidt  nemligen  menniskan  tankes  stadd  i  utveck- 
ling eller  ännu  icke  hafvande  uppnått  sitt  lifs  fulländning,  det 
vill  säga,  det  eviga  lifvet  och  den  eviga  saligheten.  Så 
länge  menniskan  ännu  är  inbegripen  i  utveckling  är  det  alltid 
hennes  vilja,  som  ytterst  bestämmer  hvad  som  hos  henne  kom- 
Bier  att  utvecklas  (actualiseras),  om  det  blifver  det  lägre  (sinn- 
liga) eller  det  högre  (förnuftiga)  och  hvad  rigtning  och  karak- 
ter, som  menniskan  i  det  hela  kommer  att  få.  Och,  om  men- 
niskan har  insigt  i  det  rätta,  men  ändock  underlåter  att  ge- 
nom ain  vi^a  bringa  sitt  väsendes  öfriga  krafter  i  harmoni 
dermed,  så  blifver  hon  ändock  i  det  hela  bestämd  af  det  lägre  och 
måste  följaktligen  också  derefter  bedömas  och  uppskattas.  Tän- 
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kes  åter  menniskan  såsom  hafVande  uppnått  sitt  eviga  mål  el- 
ler den  fullkomliga  harmonien  (saligheten),  så  kan  hon  ej  hafva 
något  vidare  att  eftersträfva,  något  behof  att  fylla,  något  hin- 
der att  öfverviuiia.  Men  under  sådana  förhållanden  kan  hon 
ej  heller  tänkas  hafva  n<ågon  vilja;  ty  en  vilja,  som  ej  hade 
något  vidare  att  uträtta,  vore  ingen  vilja.  Till  samma  resul- 
tat ledes  man  ufven,  när  man  besinnar,  att  intet  viljande  är 
möjligt  utuu  skillnad  emellan  föresats  och  utförande.  Deraf 
följer  att  allt  viljande,  enligt  sitt  begrepp,  faller  i  tiden  och 
således  ej  kan  förekomma  uti  det  fulländade,  och  såsom  sådant 
äfven  eviga  eller  tidlösa,  lifvet. 

Men,  kan  sålunda  medvetandet  tänkas  ut«n  vigande,  men 
deremot,  såsom  vi  sett  i  det  föregående,  vilja  aldrig  tänkas 
utan  medvetande,  så  följer  deraf,  att  —  tvertemot  Prof.  Niel- 
sens påstående  —  medvetandet,  men  ej  viljan,  uttrycker  an- 
dens innersta  väsende. 

Vände  vi  oss,  eiter  att  sålunda  hafva  i  allmänhet  betrak- 
tat viljans  förhållande  till  vetandet,  till  den  ännu  återstående 
frågan  om  den  praktiska  kunskapens  förhållande  till  den  theo- 
retiska,  så  erinre  vi  oss  från  det  föregående,  att  Prof.  Nielsen 
derom  uppställer  en  egendomlig  åsigt.  Enligt  denna  ^)  skall 
visserligen  ^hvarje  lifvet  s  idée^  kunna  blifva  föremål  för  både 
theoretisk  och  praktisk  kunskap,  men  å  andra  sidan  hafva  dock 
begge  dessa  kunskapsarter  en  så  olika  natur,  att  man  måste 
säga,  att  hvad  ^der  erkjsendes  theoi  etisk,  ikke  kan  erkj^ndes 
praktisk^.  Den  theoretiska  kunskapen  har  karakteren  af  objek- 
tivitet eller  allmängiltighet  och  kallas  såsom  sådan  tänkande 
eller  vetande.  Den  praktiska  kunskapen  åter  är  subjektiv  eller 
blott  subjektivt  giltig,  och  ikr  namn  af  tro.  Den  förras  inne- 
håll är  det  opersonliga,  lagbundna  och  nödvändiga;  den  sena- 
res  åter  det  personliga,  af  lag  obundna  (vilkaarlige)  och  fria. 
Den  förra  fordrar  ock  derföre  en  opersonlig,  af  den  rationella 
nödvändigbeten  bunden  gudomlighet;  den  senare  åter  en  per- 
sonlig Gud,  som  är  absolut  fri  och  i  kraft  deraf  skapar  verl- 
den  af  intet,  gör  underverk  och  (i  yttre,  sinnlig  måtto)  uppen- 
barar sig  för  menniskan.  Den  theoretiska  och  praktiska  kun- 
skapen hafva  sålunda  hvar  sin  Gud.  Detta  är  det  starkaste 
uttrycket  för  deras  inbördes  motsats.  Vetandets  innehåll  är 
det  rationella,  den  praktiska  kunskapens  åter  det  antirationella, 
det  paradoxa  o.  s.  v.;  h vilken  motsats  sammanfaller  med  mot- 
satsen emellan  det  opersonliga  och  det  personliga.  Den  prak- 
tiska kunskapen  har  sin  grund  i  subjektets  praktiska  intres- 
sen, i  dess  vilja,  så  att  hon    bör    betraktas    såsom  uttryck  för 
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nljuia  fordringar  (^Yilliens  förste  bud  er  troen^.  Den  theo* 
retiska  kunskapen  åter  måste,  äfven  när  den  icke  är  blott  na- 
tanretenskap,  utan  "ideevetenskap^,  vara  l:o)  byggd  på  natnr- 
läreas  mathematiskt  empiriska  grundval,  2:o)  lika  så  väl 
Bom  naturläran  vara  en  kunskap  i  kraft  af  lagar,  och  3:o)  stå 
i  Tisendtlig  och  principiell  öfverensstämmelse  med  naturläran  ^). 
Af  denna  den  rationella  kunskapens  natur  följer,  att  äfven  när 
den  gör  den  fria  personligheten  till  föremål  för  sin  betraktelse 
ock  uppställer  en  ethik  och  en  relig^onsphilosophi,  så  kommer 
åm.  ej  till  något  egentligt  vetande  om  sitt  objekt,  utan  blott 
till  ^en  afspegling^  deraf,  hvarigenom  objektet  "belyses^,  utan 
ttt  begripas. 

Vi  hafva  redan  i  det  föregående  anmärkt,  att  Prof.  Niel- 
KDS  lära,  att  den  praktiska  kunskapens  (trons)  innehåll  skall 
konna  ^afspeglas  och  belysas^  af  det  theoretiska  vetandet  eller 
Tetenskapen,  ehuru  dot  ej  kan  i  någon  af  sina  bestämningar 
ferkligen  begripas,  blott  är  ett  bildligt  uttryckssätt,  hvarvid 
ingen  taoke  kan  fastas,  derföre  att  det  innebär  den  motsä- 
gelsen, att  någonting  skulle  kunna  vara  för  tanken  (deraf  för- 
Binimas)  utan  att  tillika  vara  uti  den  eller  utgöra  dess  inne- 
håll och  bestämdhet.  Måste  man  sålunda  förkasta  antagandet 
if  Vetenskapliga  afspeglingar  och  belysningar^,  genom  hvilka 
ifttet  verkligt  begrepp  vinnes  om  det  afspeglade  objektet,  så 
ir  det  klart,  att  personligheten  i  sjelfva  verket  faller  helt 
och  hållet  utom  Prof.  Nielsens  vetenskapliga  speculation  och 
itt  denna  följdriktigt  blifver  inskränkt  till  det  opersonligas  område 
eUer  m.  a.  o.  till  naturen.  Denna  conseqvens  af  Prof.  Niel- 
ms  lära  erkännes  också  uttryckligen  af  H:r  Schmidt,  när  han 
läger  att  "den  rationella  tankens  enda  möjliga  innehåll  är  na- 
turen.'' ^) 

Såsom  det  synes,  innehåller  denna  H:r  Schmidts  bekännelse 
Bjekeln  till  förklaringen  af  hela  Prof.  Nielsens  uppfattning  af 
trons  forhållande  till  vetandet.  På  grund  af  sin  åsigt  om  det 
■enskliga  vetandets  natur  och  väsende  betraktar  Professorn 
ttturen  eller  det  opersonliga  såsom  vetandets  egentliga  före- 
a&L  Men  å  andra  sidan  drifves  han  af  sitt  starka  och  lef- 
nade  praktiska  intresse  till  att  erkänna  realiteten  af  Guds  och 
nenniskans  personlighet.  Han  antager  fördenskull  dessa  såsom 
objekt  for  tron  allena  och  finner  sig,  på  grund  deraf,  böra  för- 
kasta Hegels  åsigt,  att  menniskans  religion  skulle  vara  ämnad 


«)  Jfr  Svar  till  H:r  Phil.  D:r  PasorZeuthen  i  Anledning  af  hans 
Sendebrev  om  Tro  og  Viden  af  R.  Nielsen.  S.  2 

')  R.  Schmidt,  &  Hrr  Lic.  Henr.  Scharling  En  Älvorllg  Hand? 
138. 
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att  uppgå  i  hennes  vetenskap.  Slutligen  er£ftr  han  också  be- 
hofvet  af  att  med  hvarandra  sammanbinda  trons  och  vetandets 
motsatta  sphserer,  och  bygger  för  detta  ändamål  en  brygga,  sam- 
mansatt af  vetande  och  icke-vetande  eller  bestående  af  en  af- 
spegling  i  vetandet  af  trons  icke  vetbara  föremål. 

I  Prof.  Nielsens  antagande,  att  äfven  "ideevetenskapen^  må- 
ste vara  byggd  på  naturlärans  mathematiskt  empiriska  grund- 
val, ligger  tydligen  den  förutsättningen,  att  allt  menekligt  ve- 
tandes yttersta  princip  skulle  vara  den  sinnliga  erfarenheten 
och  reflexionen  öf^er  hvad  som  i  och  genom  henne  är  gifvet. 
Utgår  man  från  denna  förutsättning,  så  måste  nödvändigt  allt 
vårt  vetande  blifva  inskränkt  till  naturen  eller  den  ofria  och 
opersonliga  verkligheten.  Ty,  då  genom  analysen  af  ett  före- 
mål ingenting  kan  deruti  urskiljas  (för  oss  utveckla  sig),  som 
icke  redan  förut  deruti  innehålles,  så  säger  det  sig  sjelft,  att  man 
genom  reflexion  öfver  den  sinnliga  erfarenhetens  innehåll  ej 
skall  kunna  komma  till  något  annat  än  ett  tydligare  medve- 
tande a'  den  sinnliga  verldens  allmänna  bestämningar  (lagar 
och  former).  Men,  ehuru  reflexionen  öfver  den  sinnliga  erfa- 
renheten må  vara  principen  för  kännedomen  af  den  i  rummet 
och  tiden  varande  verlden,  så  följer  dock  icke  deraf,  att  den 
skulle  vara  allt  menskligt  vetandes  högsta  princip.  Detta  är 
omöjligt,  derföre  att  menniskan,  jemte  den  sinnliga  erfarenheten, 
äfven  har  en  inre,  förnuftig  erfarenhet  eller  förnuftig  kän- 
sla, som  bereder  henne  tillgång  till  en  öfversinnlig  verld,  och 
som  åtminstone  till  en  del  eller  i  sina  allmänna  bestämningar 
kan  genom  reflexionen  bringas  till  klarhet  eller  till  (förnuftigt) 
begrepp. 

Att  menniskan  uti  och  genom  sin  förnuftiga  känsla  har 
erfarenhet  af  en  annan  verklighet,  än  den  sinnliga,  och  af  sig 
irjelf  såsom  tillhörande  denna  verklighet,  bevisas  redan  der- 
af, att  hon  känner  det  sinnligas  otillräcklighet  att  skänka 
henne  en  odelad  tillfredsställelse.  Den  ligger  onekligen  en  för- 
nimmelse af  det  sinnligas  bristfallighet  och  ofullkomlighet.  Men 
intet  kan  kännas  såsom  bristfälligt,  utan  att  man  har  aning 
eller  medvetande  om  någonting  högre  och  fullkomligare,  hvar- 
med  det  jemföres.  En  annan  och  högre  verklighet  än  den 
sinnliga  måsto  således  vara  gifven  uti  det  menskliga  medvetan- 
det såsom  dess  innehåll.  Detsamma  bevisas  äfven  deraf,  att 
menniskan  kan  föreställa  sig  ett  slut,  icke  blott  på  sitt  eget 
sinnliga  lif,  utan  äfven  på  den  sinnliga  verlden  i  det  hela.  Så- 
dant vore  omöjligt,  om  hon  ej  i  sitt  medvetande  ginge  utöf- 
ver  det  sinnligas  inskränkning  och  hade  en  förnimmelse  af  nå- 
gonting deröfver  upphöjdt,  hvilket  lades  såsom  måttstock  på 
den  sinnliga  vetlden.     Det  är  denna  uti  menniskans  inre  erfa- 
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renhet  gifba  onimliga,  oinskränkta  och  fullkomliga  verklig* 
liet,  hvilken  fi&tt  namn  aif  det  absoluta,  och  som  ligger  till  grund 
fir  all  religion  och  all  philosophi.  Medvetandet  om  denna 
ferklighet  —  hvars  sjelfständighet  ej  upphäfves  deraf  att  men- 
ni&kan  finner  den  i  sig  och  sig  i  den  —  yttrar  sig,  om  än 
aldrig  så  donkelt  och  ofullkomligt,  på  samma  gång,  som  men- 
niskan  utvecklar  sig  till  actuelt  medvetande  af  sig  sjelf.  Hon 
ikiljer  då  sig  sjelf  såsom  det  inre  från  de  henne  omgifvande 
liimliga  tingen  såsom  det  yttre,  d.  v.  s.  hon  fattar  sig  sjelf 
låscMn  varande  af  annan  art  än  ohjektema,  och  kallar  sig,  på 
fitind  deraf,  subjekt  och  person.  Och  emedan  det  är  såsom  ett 
itka  de  sinnliga  tingen  skildt  (d.  v.  s.  andligt  och  förnuftigt) 
lisende,  som  hon  kallar  sig  subjekt  och  person,  så  drifVes  hon 
iffen  att  såsom  personlig  fatta  den  öfver  det  sinnliga  upphöjda 
ibsoluta  verklighet,  hvilken  hon  i  sin  förnuftiga  känsla  för- 
nimmer. Man  finner  ock  derföre,  att  äfven  i  de  råaste,  af 
mnligheten  mest  förmörkade  religioner  förutsattes  alltid, 
gtt  grudamakten  är  ett  medvetet  väsende  ^);  och  det  yttre  sinn- 
figa  tinget  utgör  ej  såsom  blott  sådant  föremål  for  dyrkan, 
Btaa  såaora  uttryck  för  någonting  inre,  h vilket  af  föreställningen 
nmmanbindes  med  det  yttre. 

Detta  må  vara  nog,  för  att  åtminstone  antydningsvis  åda- 
lilågga  oriktigheten  af  Prof.  Nielsens  påstående,  att  meuniskan 
i  ntt  theoretiska  medvetande  skulle  vara  inskränkt  till  natu- 
Kifå  eller  det  opersonligas  område.  Ville  man  häremot  anföra, 
ét  det  just  är  nåsom  praktiskt  verksam,  som  menniskan  först 
&tt«r  flin  sjelfständighet  i  förhållande  till  de  yttre  tingen,  så 
medgifva  vi  detta  gerna;  men  anmärka  derjemte,  att  den  in- 
ftanoe,  som  derifrän  skulle  kunna  hämtas  mot  vår  åsigt  af  det 
theoretiska  medvetandet,  är  blott  skenbar.  Grunden  till  det 
förhållandet,  att  det  är  såsom  praktiskt  verksam,  som  menni- 
skan först  fattar  sig  såsom  subjekt  och  person,  ligger  deri,  att 
km  i  denna  sin  verksamhet  utgår  från  det  inre,  och  således 
iervid  först  måste  fatta  det  inres  (och  andligas)  oberoende  af 
éet  yttre  (och sinnliga).  Men,  då  detta  inre,  h varifrån  den  prak* 
täska  verksamheten  utgår,  just  är  de  syftemålsfömimmelser  (theo- 
retiska momenter),  af  hvilka  nämnda  verksamhet  äfv^en  till  sin 
dignitet  bestämmes,  så  kan  den  praktiska  sjelfständigheten  ej 
iin-klarae  utan  afseende  på  det  theoretiska  medvetandet  eller 
■tan  att  i  detta  gåfves  ett  innehåll,  som  hade  en  öfversinnlig 
eller  andlig  och  personlig  karakter. 

Af  blott  skenbar  vigt  och  betydenhet  är  ock  den  invänd- 


>)  Huru  vore  det  aaoars  tänkbart,  att  t.  ex.  Fetischdyrkaren 
itmidom  vredgas  på  sin  Gud? 
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ningen  mot  vår  åaigt,  som  skulle  kunna  hämtas  från  de  STärig* 
heter,  hvilka  yppa  sig  for  tänkaren  vid  bemödandet  att  ana- 
lysera det  förnuftiga  medvetandets  innehall  och  bemägtig^  sig 
personlighetsbegreppet.  Denna  invändning,  som  skulle  gä  derpi 
ut,  att  det  personliga,  om  än  gifvet  i  känslan  och  foreställnin* 
gen,  dock  är  rentaf  otillgäogligt  för  vetandet,  förlorar  sin 
vigt  för  den,  som  förmår  att  förskaffa  sig  en  öfverblick  öfver 
philosophiens  historiska  utveckling  i  det  hela,  och  att  göra 
sig  redo  för  de  resultat,  hvilka  genom  denna  verkligen  äro 
gifna.  Redan  Plato  ^),  som  representerar  den  antika  bildningens 
höjdpunkt,  förberedde  väsendtligen  personlighetsbegreppets  ve- 
tenskapliga uppfattning,  derigenom  att  han  med  ovederläggliga 
akäl  visade,  att  det  sanna  och  sjelfständiga  (absoluta)  varat  icke 
ligger  i  det  sinnliga,  utan  i  den  inre  och  andeliga  verkligheten, 
hvilken  han  fattade  såsom  ett  systematiskt  helt  eller  såsom  en 
verld  af  idéer.  Dock  mäktade  han  icke  framtränga  till  insig* 
ten  om  sjelf medvetandet  såsom  den  andeliga  verklighetens  prin- 
cip och  reella  enhet.  Att  framtränga  till  denna  insigt,  och  i 
sammanhang  dermed  äfven  upphöja  den  Platonska  ideeverlden 
från  ett  system  af  ideella  objekter  till  ett  system  af  ideella 
subjekter  eller  personligheter,  har  varit  den  moderna  tidens 
phi^osophiska  uppgift.  Det  första  principiella  steget  dertill 
togs  af  Cartesius,  derigenom  att  han  fann  att  sjelfinedve- 
tandet  är  substans,  derföre  att  det  icke  kan  tänkas  aunat  än 
såsom  varande  och  bevisar  sin  verklighet  uti  och  genom  sjolfva 
tviflet  derpå.  (Tviflet  är  nemligen  äfven  en  yttring  af  medve- 
tande). Nu  synes  visserligen  den  insigt  en  ligga  nära  till  hands, 
att,  om  sjelfmedvetandet  är  substans  eller  om  det  svarar  på 
frågan,  hvilken  den  verklighet  är,  som  icke  kan  tänkas  annat 
ån  såsom  ursprunglig  och  sjelfständig,  så  kan  icke  ^jelfmedve- 
tandets  motsats  vara  substans.  Det  oaktadt  antog  Cartesius 
äfven  det  kroppsligas  substantialitet.  Af  detta  hans  antagande 
kan  hela  den  moderna  materialismen  ytterst  anses  såsom  den 
conseqventa  utvecklingen  ooh  —  indireota  vederläggningen.  Di- 
reote  vederlades  det  ifrågavarande  antagandet  af  Leibnitz  ge- 
nom den  anmärkningen,  att  utsträckningen,  som  enligt  Carte- 
sius utgör  det  kroppsligas  grundbestämning,  uttrycker  blott 
en  formel  enhet  (samvaro  i  rummet)  och  att  sålunda  det  kropps- 
liga saknar  den  reella  enhet,  som  ligger  i  substansens  eller  vå- 


')  Vi  hänvisa  med  afseende  på  Plato  till  Sigurd  Ribbinos  Gt- 
netische  Darstellung  der  Fiatonischen  Ideenlekre.  Leipzig  1863 — 
64,  ett  arbete,  lika  märkvärdigt,  antingen  man  faster  sig  vid  forsk- 
nii^ens  grundligbet  eller  innehållets  rikedom  eller  resultatens  hi- 
itonska  och  rent  vetenskapliga  vigt. 
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•ebdeta  begrepp.  Dei  kroppeliga  måste  följaktligen  vac^  phao- 
MHiien  af  det  andliga  eller  en  form,  hyarunder  detta  framträder 
£ar  vår  ofullkomliga  uppfattning.  Leibnitz  utvecjdade  tillika  posi- 
ttrt  Gart^sii  lära  om  sjelfmedyetandet  aåsom  uttryck  för  väsendet 
dkr  den  anbetantiella  rerkligheten,  derigenom  att  han  beetämdt 
TJsade^  att  det  ligger  i  dees  begrepp  att  hafva  ett  ooncret  in- 
adiåll  eller  att  vara,  icke  ett  tomt  abstractum,  utan  iudividuelt 
begtäffidt.  Blott  under  det  vilkoret  kan  nämligen  8jelfraedve<* 
Undet  tänkas  ega  den  karakter  af  sjelftillräcklighet  eller  full- 
itändighety  som  ligger  i  den  sjelfstöndiga  verklighetens  be- 
grepp. Men,  ehuru  Leibnita  sålunda  har  stora  fortjenster  i  afr 
seende  på  den  Carteeianaka  personlighetsprincipens  philosophi- 
ika  utveckling,  så  är  dock  lums  verldsåsigt  icke  fullkomligt  fri 
itkn  realistiaka  elementer  eller  lemningar  af  det  föreställning s- 
litt,  enligt  b  vilket  väaendet  fattas  såsom  ett  ting  eller  åtmin- 
gtone  mer  eller  mindre  i  analogi  dermed.  Detta  visar  sig  bland 
asnat  i  hans  antagande,  att  de  individuella  andeliga  väsendena 
ikola  afven  såsom  sådana  (och  icke  blott  för  vår  sinnliga  upp- 
&ttning)  vara  utom  hvarandra  i  rummet. 

£n  djupare  undersökning  af  medvetandets  begrepp  var  så- 
kdea  nödvändig.  £n  sådan  inleddes  af  Kant,  och  har  seder- 
■era  blifvit  fullföljd  af  hans  efterföJljare.  Kant  visade,  att  med- 
tetandet  ej  kan  förklaras  ur  någonting  yttre.  Fastmera  är 
tjelfva  rummet,  i  likhet  med  tiden,  blott  en  bestämning  hos 
im  sinnliga  kunskapsförmågan  eller  en  form  for  dess  uppfatt- 
ning af  väsendet,  som  hvarkfn  är  i  rummet  eller  i  tideo.  Och 
Eksom  aålunda  rummet  och  tiden  äro  former  hos  sinnlighet  en, 
lå  äro  de  rena  forståndsbegreppen  uttryck  för  medvetandets 
fäsendtliga  bestämningar.  Medvetandet  är  följaktligen  prin- 
cip för  bestämningar;  dock  äro  dessa,  enligt  Kant,  blott  af 
ilDnnel  (abstract)  natur  och,  på  grund  deraf,  kunskapens  inne- 
kiU  i  det  hela  att  betrakta  såsom  en  product  af  tvenne  facto- 
ler,  af  medvetandets  egna  aprioriska  bestämningar  å  ena  sidan 
oeh  af  vissa  utifrån  (genom  intryck)  gifna  elementer  å  den  an- 
dra. Orimligheten  af  detta  Kants  antagande,  som  förvandlar 
ioi  noenskliga  intelligensen  till  ett  compositum,  insågs  af  Fich- 
te,  hv:ilken  förklarade,  att  medvetandet  måste  erkännas  vara 
princip  f^r  hela  sitt  innehåll,  för  det  concreta  lika  så  väl  som 
det  abstracta^  Fichte  £uin  deijemte,  att,  då  rummet  blott  är 
a  form  for  det  sinnliga  medvetandet,  är  det  en  motsägelse 
kfl  Kant  att  tala  om  någon  annan  verklighet  än  intelligen- 
tens  eller  om  någonting,  som  skulle  ligga  utom  medvetan- 
det. Fastmera  måste  all  verklighet,  som  finnes,  vara  deri  in- 
nesluten. jMed  detta  antagande  förenade  Fichte  ett  annat,  som 
kana  efterföljare  med  rätta  funnit  sig  böra  corrigera,  nämligen 
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att  medvetandets  abstracta  enhet  skalle  nr  sig  producera  eller 
frambringa  allt,  som  i  medvetandet  innebålles,  d.  v.  s.  all  verk- 
lighet. Då  en  sådan  production  skalle  föratsätta,  att  det  fulla 
omedelbart  skalle  kunna  härledas  ur  det  tomma,  förkastades 
den  af  Schelling  och  Hegel,  hvilka  fattade  medvetandets  pro* 
ductiva  verksamhet  såsom  en  öfvergång  ifrån  potentiahtet  till 
actualitet.  Allt  innehåll  ligger  således  visserligen  uti  medvetan- 
det, men  ursprungligen  blott  till  möjligheten,  och  behöfver  för- 
denskull utvecklas  till  verklighet. 

Man  kan  fråga,  om  det  till  sitt  begrepp  sålunda  best&md» 
medvetandet  är  det  menskliga  eller  det  gudondiga.  Enligt  Schel- 
lings  och  Hegels  mening  är  det  utan  tvifvel  det  gudomliga, 
hvilket  närmare  bör  förstås  så,  att  naturen  och  den  menskliga 
intelligensen  utgöra  momenter  i  det  alltomfattande  gudomliga 
medvetandets  utvecklingsprocess.  Schelling  och  Hegel  förbisågo 
dock  härvid  någonting,  som  de  hade  bort  lära  af  Kant,  nem- 
ligen  att  tiden  —  och  i  denna  försiggår  all  utveckling  — 
lika  så  väl  som  rummet  är  en  form  för  ett  ändligt  väsendes 
sätt  att  förnimma,  och  att  den  följaktligen  ej  kan  vara  bestäm- 
ning hos  det  oändliga  medvetandet  eller  den  absoluta  person- 
ligheten. Ett  medvetande,  som  utvecklar  sig  från  möjlighet 
till  verklighet,  visar  sig  vara  ändligt,  antingen  man  reflecterar 
derpå,  att  det  i  sig  omedelbart  innehåller  motsatta  eller  hvar- 
andra  uteslutande  (alltså  ändliga)  bestämningar  samt  följaktli- 
gen saknar  en  fullt  harmonisk  eller  systematisk  form,  eller 
man  fäster  sig  dervid  att  det,  så§om  hafvande  blott  en  del  af 
sitt  innehåll  fullt  actuelt,  alltid  är  blott  till  en  viss  grad 
verkligt.  Det  är  sålunda  i  grunden  endast  det  ändliga  med- 
vetandets begrepp,  som  Schelling  och  Hegel  hafva  angifvit  och  ut- 
vecklat. Men  för  det  ändliga  medvetandet  förutsattes  nödvän- 
digt det  oändliga,  derföre  att,  såsom  of  van  blifvit  anmärkt,  det 
ändliga  eller  inskränkta  ej  kan  fattas  eller  tänkas  såsom  så- 
dant, om  det  ej  refereras  till  det  oändliga  eller  oinskränkta. 
Såsom  höjd  öfver  utvecklingen  och  hafvande  hela  sitt  innehåll 
fullt  actuelt,  måste  den  absoluta  personligheten  vara  i  strän- 
gaste mening  evig  och  oföränderlig  så  väl  i  det  hela,  som  i  hvar 
och  en  af  sina  bestämningar.  Och,  då  dessa  äro  fria  från  mot- 
satsförhållandet emellan  potentialitet  och  actualitet,  eller  då  de 
m.  a.  o.  äro  rent  andliga,  så  måste  de  ega  det  fullkomligaste 
sammanhang  både  med  det  gudomliga  medvetandets  enhet  och 
med  hvarandra.  Det  gudomliga  medvetandet  måste  således 
bilda  en  oändlig  harmoni  eller  ett  oändligt  system,  hvars  mo- 
menter eller  bestämningar  måste  sjelfva  vara  sjelfstandiga,  lef* 
vande  och  personliga  väsenden,  derföre  att  intet  kan  i  det  ab- 
soluta omedelbart   ingk,  som  ej  sjelft   deltager  i  dess  karakter. 
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Också  är  meoniskan  af  ven  ior  sig  sjelf  eller  för  sitt  eget  med* 
fetaode  sjelfstandig  i  den  mon  hon  lefver  i  Gud  — ,  men  osjelf- 
ständig  i  den  mon  hon  endast  lefver  i  den  sinnliga,  i  tiden 
odk  nunmet  varande  verlden,  hvilken  utgör  ett  phaenomen  för 
henne  af  den  osinnliga,  andliga  och  eviga. 

Hyad  vi  nu  anfört  torde  kunna  tjena  till  ytterligare  stöd 
ior  vårt  yrkande,  att  det  ej  hänger  sä  riktigt  tillsammans  med 
Prof.  Nielsens  påstående,  att  roeoniskans  theoretiska  medvetande 
sknlle  till  sitt  innehåll  hafva  endast  det  opersonliga.  Eget  är 
ock,  att,  enligt  Prof.  Nielsen,  det  sinnliga  (det  opersonliga,  natu- 
ren) skall  utgöra  det  förnuftiga  vetandets  innehåll  och  der- 
emot  (den  förnuftiga)  personligheten  vara  det  antirationella 
och  paradoxa.  Man  skulle  kunna  tycka,  att  förhällandet  sna- 
me  måtte  vara  det  omvända,  så  att  personligheten  hade  bort 
faestånimas  såsom  det  förnufliga,  och  det  sinnliga  såsom  det  an- 
tirationella o.  B.  v.  —  Vi  anse  oss  sålunda  berättigade  att  an- 
taga, att  menniskans  theoretiska  och  praktiska  medvetande  i 
grunden  harmoniera  med  hvarandra  fullkomligt,  och  att  de 
förmenta  praktiska  behof  och  intressen,  som  stå  i  strid  med 
det  theoretiska  förnuftet,  ej  kunna  vara  sanna  och  giltiga,  utan 
endast  inbillade  och  skenbara.  Det  praktiska  medvetandet  for- 
drar ock  derföre  ingen  annan  Gud  än  det  theoretiska,  och  tvert- 
om.  Och  när  Prof.  Nielsen  till  sitt  motsatta  påstående  tilläg- 
ger, att  meningen  dermed  dock  icke  är  den  ^at  Troens  Gud 
Aulde  Tsere  en  Anden  tnd  Yidens  i  samme  Forstand  som 
Keiseren  af  China  er  en  Anden  end  Keiseren  af  Brasilien^,  så 
glömmer  han  att  dessa  kejsare  såsom  begge  varande  menskliga 
individer  säkerligen  hafva  mera  med  hvarandra  gemensamt  än 
Tetandets  och  trons  Gud,  om  nemligen  —  efter  Professorns 
lära  —   den  ena  Guden  är  opersonlig,  den  andra  åter  personlig. 

Omöjligheten  deraf  att  det  praktiska  medvetandet  skulle 
i»rdra  en  annan  Gud  än  det  theoretiska  skall  ytterligare  visa 
äig,  om  vi  slutligen  fasta  oss  vid  Prof.  Nielsens  förklaring,  att 
Tetenskapen  kränker  religionen,  när  den  förkastar  läran  att 
Gud  skulle  hafva  af  intet  skapat  himmel  och  jord,  och  att  han 
skulle  göra  underverk  och  (i  yttre,  sinnlig  måtto)  uppenbara 
ag  för  menniskan. 

Det  praktiska  förnuftet  fordrar  visserligen  menniskans  be- 
roende af  Gud,  så  att  hon  i  honom  har  sin  yttersta  grund 
9cb  sitt  absolut  högsta  ändamål,  men  det  fordrar  ingalunda, 
ttt  hon  skall  vara  en  product  af  Gud  och  allra  minst  att 
hon  skall  vara  skapad  af  intet.  Vore  menniskan  skapad  af  intet, 
så  kunde  hon  omöjligen  bedtå  af  någonting  annat  än  det,  hvaraf 
bon    vore    skapad,   d.  v.  s.  af  intet.    Eller  hon  skalle  då  m. 
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a.  O.  vara  väsenlös  (ända  igenom  negativ)  och  kunde  såledee 
icke  hafva  någon  delaktighet  i  det  gudomliga  väsendet  eller  i 
Big  innehålla  någon  gudomlig  kärna  ("vara  af  Guds  slägte^, 
Båsom  Paulus  uttrycker  sig).  Men  under  sådana  förhållanden 
kunde  hon  ej  heller  hafva  till  ändamål  att  i  sitt  lif  förverk- 
liga någonting  gudomligt,  alldenstund  en  varelses  ändamål  just 
är  dess  eget  väsende,  tänkt  såsom  riktningspuokt  för  dess 
verksamhet.  Ville  man  nu,  för  att  undvika  dessa  conseqvenser, 
förklara,  att  med  skapelsen  ur  intet  endast  menas,  att  det  ämne, 
hvaraf  Gud  frambragt  menniskan,  icke  är  för  honom  sjelf  främ- 
mande, utan  hämtadt  ur  haus  egen  personlighet,  så  vore  saken 
dermed  föga  förbättrad.  Ty  det  ämne  hos  Gud,  hvaraf  men- 
niskan blifvit  skapad,  måste  då  tänkas  hafva  karakteren  af 
bestämbarhet  eller  potentialitet ;  och  den  handling  å  Guds  si- 
da, hvarigenom  han  skapade,  sammanföUe  med  en  act,  medelst 
hvilken  han  förverkligade  ett  hos  honom  till  möjligheten  lig- 
gande innehåll  eller  utvecklade  sig  sjelf  från  möjlighet  till 
verklighet.  Med  antagandet  häraf  öfvergår  creatiousläran  till 
pantheism  eller  till  den  åsigt,  enligt  hvilken  verldens  utveck- 
ling betraktas  såsom  tillika  omedelbart  varande  Guds  egen, 
och  menniskan  nedsättes  till  ett  uppkommande  och  försvin- 
nande moment  i  den  gudomliga  lifsprocessen.  Hou  kan  då  ej 
sägas  sjelf  hafva  ett  ändamål,  alldenstund  hennes  återgång  tiU 
det  potentialitetens  slummertillstånd,  h  varur  hon  för 'ett  ögon- 
blick blifvit  upplyftad,  utgör  slutet  af  hennes  egen  actuella 
existens. 

Lika  oförenlig  som  den  vanliga  skapelsetheorien  sålunda 
är  med  det  praktiska  förnuftets  fordran  af  ett  absolut  ända- 
mål för  menniskan,  lika  oförenlig  visar  den  sig  ock  vara  med 
samma  förnufts  fordran,  att  menniskan  skall  ega  frihet  eller 
förmåga  att  sjelf  till  en  viss  grad  leda  och  styra  sitt  lifs  ut- 
veckling. För  möjligheten  af  en  sådan  sjelfmakt  å  menniskans 
sida  förutsattes,  att  hon  skall  vara  första  orsak  till  sina 
handlingar.  Men  detta  vore  otänkbart,  om  hon  vore  till  sitt 
innersta  väsende  bestämd  af  Gud  såsom  en  henne  i  tiden  före- 
gående orsak.  Då  nera  ligen,  såsom  Kant  anmärkte,  menniskan 
ej  kan  ega  någon  makt  öfver  hvad  som  föregår  henne  i  tiden, 
så  vore  hon  —  om  hon  föreställes  såsom  en  product  af  Gud 
—  alltid  i  handlingens  ögonblick  bestämd  af  något,  hvaröfver 
bon  icke  egde  någon  makt,  d.  v.  s.  Gud  vore  då  den  verkliga 
orsaken  till  hennes  handlingar,  icke  hon  sjelf.  Till  samma  re- 
sultat ledes  man,  ifall  man  besinnar,  att  en  product  icke  rätte- 
ligen kan  anses  vara  någonting  annat  än  ett  ac  c  idens  hos 
den  producerande  kraften,  och  att  således  menniskan,  om  hon 
Yore  af  Gud  frambragt,  omöjligen  skalle  kanna  vara  ett  verk- 
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bgt  (fjelfständigt)  väsende  (Bubstans),  utan  endast  ett  skenvä- 
■ende,  hvars  sjelfverksamhet  och  sjelfbestämning  upplöste  sig  i 
fm.  illasion.  Det  var  ock  derfore  som  Schelling  i  sina  ^Unter- 
sochungen  uber  das  Wesen  der  menschl.  Freiheit^  drefs  till 
det  erkännandet,  att  menniskans  frihet  fordrade  antagandet  af 
hennes  ursprunglighet  eller  evighet  i  och  hos  Gud. 

Menniskans  förnuftiga  praktiska  intressen  förena  sig  sålunda 
med  de  theoretiska  i  fråga  om  creationstheorien.  Liksom  det 
tbeoretiskA  förnuftet  förkastar  en  skapelse  ur  intet,  både  der* 
före  att  en  sådan  strider  emot  den  grundsanningen,  att  af  in- 
tet blir  intet  '),  och  emedan  den  skulle  förutsätta,  att  Gud  är 
i  tiden  ^)  och  sålunda  ett  ändligt  väsende,  så  förkastar  det 
praktiska  förnuftet  samma  skapelse,  derföre  att  den  skulle  vara 
oiorenlig  med  antagandet  af  menniskans  frihet  och  ett  absolut 
mål  för  hennes  verksamhet.  Både  det  theoretiska  och  det 
praktiska  förnuftet  fordra,    att  Gud    skall    vara  oföränderlig  ') 

■)  Mot  denna  grundBanning  strider  ock  Prof.  Nielsens  antagande, 
att  det  fiTudomliga  medvetandet  skulle  sätta  (producera,  frambringa) 
ritt  innehål]  (se  ofv.  s.  55).  Det  är  ueml.  klart,  att,  om  ett  sådant  sättande 
daU  vara  behöflipt,  så  måste  det  gudomliga  medvetandet  dessförutan 
?mra  på  innehåll  blottadt  eller  tomt.  Men,  är  det  gudomliga  medve» 
taodet  ursprangligen  tomt  (en  abstract  enhet),  så  måste  (det  concre- 
ta)  innehållets  uppkomst  bero  på  en  creutio  e  nihilo, 

I  sammanhang  härmed  kunna  vi  äfven  anmärka,  att  Prof.  Niel- 
lens  förklaring,  att  Gud  är  absolut  fii  (och  derfore  kan  skapa  af  in- 
tet), hvilar  på  en  förblandning  af  frihet  och  sielfständighet. 
God  är  visserligen  absolut  sjelfständig,  emedan  han  (evigt)  är  be- 
stämd blott  ffenom  sipr  q'elf;  men  deremot  är  han  lika  litet  fri  som 
ban  år  ofH.  När  vi  tala  om  ett  väsendes  frihet,  så  beteckna  vi  dermed 
rttdera  blott  dess  frihet  ifrån  nåeot  eller  ock  dess  frihet  i  anseende 
till  någ^on  gifven  möjlig  (potentiell)  bestämningsgrund.  I  senare  fallet 
betyder  väsendets  frihet  detsamma  som  dess  makt  att  fföra  en  gifven 
potentiell  bestämning  till  verklig  (eller  ock  att  underlåta  det;^  ooh 
uttrycker  således  blott  den  relativa  form,  h varunder  sjelfständighe- 
ten  framträder  hos  ett  ändligt  förnuftsväsende,  så  länge  det  ännu 
år  inbegripet  i  utveckling.  Tankes  hela  väsendets  innehåll  såsom 
fidlt  f5rverkligadt  eller  hela  mångfalden  af  dess  bestämningar  såsom 
actnelt  determinerad  af  enheten,  så  vore  väsendet  visserligen  fullt 
sjelfständigt  eller  sjelfbestämdt,  men  öfver  friheten  vore  det  höjdt.     / 

*)  Man  skall  knnske  häremot  anmä^-ka,  att  Guds  skapande  verk- 
gtmhet  måste  tänkas  såsom  evig  (tidlös).  Orimligheten  af  en  sådan 
amnärkning  torde  tydligast  kunna  inses,  om  man  besinnar,  att  det  ska- 
pade icke  är,  innan  det  skapas,  eller  m.  a.  o.  att  producten  af  den 
skapande  verksamheten  har  en  början  i  tiden.  Meclgifves  detta,  så 
har  man  dermed  äfven  medgifvit,  att  skapelsens  handling  har  en  bör- 
jan i  tiden  och  således  icke  är  tidlös  (evig).  Har  nemligen  verk- 
ningen en  början,  så  har  också  förorsakandet  af  denna  verkan 
(eller  verkandet)  en  början,  änskönt  orsaken  sjelf  eller  det  vä- 
sende, hvarifrån  förorsakandet  (verkandet)  utgår,  icke  har  någon 
böljan. 

»)  Att  Gud  är  i  cch  för   sig  sjelf  oföränderlig  utesluter  ej,  att 
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och  att  menniskan  —  såsom  ren  ande  —  skall  vara  ett  evigt 
moment  i  honom,  ehuru  hon,  såsom  ändlig,  måste  utveckla  sig 
successivt  i  tiden  och  arbeta  på  att  för  sig  sjelf  blifva,  hvad 
hon  evigt  är  i  och  för  Gud. 

Hvad  vidare  beträffar  Prof.  Nielsens  lära,  att  den  prak- 
tiskt religiösa  menniskan  skulle  vara  i  behof  af  en  Gud,  som 
gör  underverk,  så  är  den  likaledes  utan  all  verklig  grund. 
Menas  med  underverk  sådana  handlingar  från  Guds  sida,  ge- 
nom hvilka  naturens  lagar  verkligen  och  icke  blott  skenbart 
skulle  momentant  genombrytas  och  upphäfvas,  så  kunna  vi  när- 
mast anmärka,  att  en  enda  sådan  handling  skulle  vara  till- 
räcklig för  hela  naturens  undergång.  £n  lag  är  nemligen 
någonting  ideelt,  som  ej  kan  delas.  Dess  upphäfvande  uti  ett 
enda  fall  skulle  följaktligen  vara  detsamma  som  dess  upphäf- 
vande för  alla  fall.  Besinnar  man  derjemte,  att  hvarje  särskildt 
lag  i  naturen  är  ett  moment  i  hela  systemet  af  lagar,  och  att 
ett  system  är  ett  strängt  slutet  helt,  uti  h vilket  intet  moment 
kan  turberas  eller  upphäfvas,  utan  att  hvart  och  ett  af  de  öfriga  och 
det  hela  dermed  äfven  upphäfves,  så  är  det  klart,  att  redan  ett 
enda  underverk  skulle  åstadkomma  den  af  oss  nyss  omnämnda 
verkan.  För  någon  sådan  handling  från  Guds  sida  kan  den 
praktiskt  verksamma  menniskan  ej  vara  intresserad,  allden- 
stund  det  sinnliga,  såsom  vilkor  för  handlande  i  allmänhet  och 
ett  sedligt  handlande  i  synnerhet,  är  ett  relativt  godt.  Men 
äfven  om  man  ville  antaga,  att  underverk  vore  förenliga  med 
verldens  bestånd,  så  måste  den  sedligt  religiösa  menniskan,  om 
hon  rätt  förstår  sig  sjelf,  vara  intresserad  emot  dem,  derföre 
att  de  såsom  magiska  verkningar  kunna  komma  i  coUision 
med  hennes  sedliga  sjelfbestämning  eller  göra  denna  omöjlig. 
Man  tur  fördenskull  säkerligen  berättigad  att  antaga,  att  den 
kritik,  för  hvilken  läran  om  underverken  varit  föremål,  utgått 
lika  mycket  från  det  förnuftiga  praktiska  medvetandet  som 
ifrån  det  theoretiska.  Också  underlåter  väl  ingen  äkta  christ- 
lig  predikant  att  vid  berättelsen  om  de  bibliska  underverken 
af  dem  göra  en  symbolisk  tillämpning  på  menniskan,  så  att 
han  t.  ex.  vid  frågan  om  Christi  underbara  födelse  erinrar  om 
hvaije  menniskas  gudomliga  härkomst,  och  vid  fråga  om  Chri- 


han  är  verksam  i  och  för  oss  genom  sin  eviga  närvaro  i  vår 
ande.  Äfven  en  tanke  kan  ju  vara  verksam  i  och  hos  oss,  ehuru 
den  i  sig  ^elf  är  fullkomligt  oföränderlig;  och  den  ena  menniskan 
inverkar  på  den  andra,  icke  allenast  genom  de  särskilda  handlingar, 
hvilka  hon  företager,  utan  ock  fifenom  hvad  hon  är  eller  m.  a.  o. 

¥dnom  det;  oonstanta  i  sin  karakter  och  personlighet    Jfr  Nordisk 
idskrift  Novemb.  1866  s.  490  o.  f. 
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gti  nppst&ndelBe,  om  vår  pligt  att  uppstå  fr&n  synden  och 
VAodra  i  ett  nytt  lefverne^.  Och  ingen  äkta  predikant  berät- 
tar Täl  om  de  femtusende  män,  som  på  ett  så  underbart  sätt 
bespisades,  utan  att  tillika  hänvisa  derpå>  att  ^menniskau  lef- 
Ter  icke  allenast  af  bröd,  utan  af  hvart  och  ett  ord,  som  ut- 
går or  Guds  mand^  o.  b.  v. 

Ändtligen  har  ej  heller  menniskans  förnuftiga  praktiska 
medvetande  något  verkligt  bebof  af  Guds  yttre,  sinnliga  up- 
penbarelse, emedan  detta  medvetande  ovilkorligen  fordrar  Guds 
rena  andlighet.  Men  är  Gud  ett  rent  andligt  väsende, 
iå  kan  han  ej  med  menniskan  hafva  någon  yttre,  sinnlig  be- 
röring. Det  måste  således  vara  uti  och  genom  menniskans 
förnuft,  som  Gud  sig  för  henne  uppenbarar,  ehuru  hon  pä  en 
Tias  pankt  i  den  psychologiska  utvecklingen  är  benägen  att 
BJoom  ett  yttre  föreställa  sig  det,  som  i  sjelfva  verket  blott 
är  ett  inre  och  andligt.  Också  säger  Christus,  att  ^sanningen 
skall  göra  Eder  fria^.  I  dessa  ord  ligger  att  sanningens  ver- 
kan beror  på  dess  egen  inre  kraft,  ej  derpå  att  den  skulle 
blifvit  menniskan  utifrån  meddelad.  Något  skäl  för  Gud  att 
meddela  henne  utifrån  kan  fördenskull  icke  finnas.  Att  Guds 
uppenbarelse  alltid  är  inifrån  gifven  utesluter  ej,  att  vissa 
aenskliga  individer  kunna  vara  organer  för  öppnandet  af  nya 
fcrmer  af  mensklighetens  religiösa  medvetande  och  att  dessa 
personligheter  eller  religionsstiftarne  böra  betraktas  såsom  de 
lugste  inom  hela  vårt  slägte.  Det  utesluter  ejheller,  att 
ibland  dessa  organer  ett  måste  vara  sjelfva  centralorganet. 
Den  menskliga  individ,  som  eger  denna  dignitet,  måste  er- 
kännas vara  hela  mensklighetens  hufvud,  och  han  uttrycker 
faOdligt  sitt  verkliga  förhållande  till  sina  menskliga  brö- 
der,   när  han  till  dem  säger:     ^Jag  är  vinträdet,    J  aren  gre- 


Jn  mera  Ghristendomen  befrias  från  sinnliga  tillsatser, 
Imlka  äro  främmande  för  dess  egentliga  väsende,  desto 
Biera  skall  ock,  enligt  vår  öfvertygelse,  läran  om  underver- 
ken träda  i  biUcgrunden,  och  Guds  hela  förhållande  till  menni- 
tkan  komma  att  uppfattas  såsom  ett  rent  andligt.  —  Det  har  i 
?&ra  dagar  blifvit  yttradt,  att  tiden  dertill  nu  skulle  vara 
inne.  För  vår  del  våga  vi  ej  profetera  eller  åtaga  oss  att  säga 
barn  nära  menskligheten  står  utbrottet  af  den  religiösa  revo- 
iodon,    hvilken    åtskilliga   tecken    synas    bebåda  ^).     Vi    tänka 


*)  Den  som  vill  rätt  öfvertyga  sig  om  segheten  af  den  motstånds- 
kraft, som  fi^mla  religiösa  traditioner  kunna  ega  mot  det  högre  religiösa 
nedvetan&t)  hänvisa  vi  till  "Wårend  oeh  Wirdame'*  (Stockh.  1869 
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med  Heinrich  Ritter:    ^Die    Wahrheit   wird    »egen;    aber  wir 
miissea  Geduld   haben  anf  ihren  Sieg  za  warten.^ 


—64),  ett  arbete  af  G.  O.  Hti  tén-C-avallius,  bvilket  i  humant  afseende 
är  af  djnpt  intresse.  Man  finner  der,  att  flerfaldiga  lenmingar  af 
den  gamla  Asadyrkan  fortlefvat  hos  den  Småländska  allmogen  anda 
intill  våra  dagar. 

Axel  Hyblant. 


Tryckfel,  som  f5re  läsningen  böra  rattas. 

Sid.  51  rad.  3  uppifr.  står:  theolopens    läs:  theolocremaa 
„     64    „     6       „  „      ett  mål  „    det  mal 

„     74    „   10       „         „      medvetandet    „    vetandet 
„     78    „     6       „         „      vetandet  „    vetandet» 


Planer  til  Danmarks  h»rordning:. 


I 


den  allernfler meste  fremtid,  rimeligvis  inden  det  nseste  beffe 
•I  Nordisk  Tidskrift  er  i  Isesernes  bsender,  vil  spörsmålet  om 
en  ny  ordning  al  bservaesenet  foreligge  Daumarks  rigsdag.  Det 
Til  eke  derved,  at  krigsministeren  forels^gger  en  plan,  bvis  ind- 
böld  man  jo  ikke  kan  vide  forud;  men  bvordan  den  end  bli- 
Ter,  må  det  Tentes,  at  de  anskuelser  som  bave  fundet  udtryk 
i  de  forslag,  som  ere  f rem  satte  af  den  i  Febr.  f.  Å.  ned- 
satte store  forsvarskommission,  vilde  komme  til  orde  under  for- 
bandliDgerne  og  måske  få  stor  indfl)^delse  på  disses  udfald. 
Det  turde  derfor  Yseve  rigtigt  at  angive  bovedpunkterne  1  bine 
forslag,  såmeget  mere  som  ved  dera  spörsmål  ere  bragte  på 
baue,  der  også  ere  af  vigtigbed  med  bens^^n  til  den  fremtidige 
ordning  af  det  svenske  og  norske  landforsvar. 


I  Kommissionens  vidlöflige  betenkning  indeboldes  to  bo* 
vedforfllag  til  en  berordning,  det  ene  tiltrådt  af  de  17  blandi 
de  19  medlemmer,  det  andet  fremsat  af  B.  Ckristensen  og 
tiltrådt  af  Carlsen.  Det  sidste  afviger  mest  fra  det  bestående 
og  söger  strspngest  at  gennemföre  grundsstninger,  som  iövrigt 
de  fleste  medlemmer  bave  veeret  enige  om  at  biialde,  men  ved 
hvis  gjennemforelse  flertallet  bar  tröt  at  måtte  lerope  sig  efter 
det  bestående.  Jeg  vil  derfor  först  omtale  mii^dretalsforslaget; 
det  vil  da  v«re  lettere  at  antyde  flertalsforslagets  ejendomme* 
ligbeder. 

Det  bar  vseret  mindretallete  hovedtanke,  at  bssren  skal 
rere  en  virkelig  folkehter,  så  at  man,  for  at  bruge  marécbai 
Sonhs  bekendte  ord,  ikke  kan  sige  bvor  folket  ender  og  bttren 
begjnder.  Dette  mål  vilde  virkelig,  som  det  förekommer  os, 
nås  ved  forslaget,  bvis  ivserksssttelse  tillige  vilde  bave  til  föl- 
ge,  at  en  forholdsvis  stor  krigsstyrke  kunde  rejees  uden  orer» 
bebyrdelse  for  folket. 


j 
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Den  förste  grondsaetning  er,  at  alt  våbenfort  tnandsknb 
skal  våbmöves,  Dermed  bortfalder  —  hvad  også  udtrykke- 
lig  er  udialt,  det  uretfserdige,  skadelige  stillingsvcBsen  også 
i  det  B  mindre  stöttande  form  af  numer bytning.  Sålsenge  nem- 
1ig  kun  en  del  af  det  vaernepligtige  mandskab  udtages  til  tje- 
neste  —  efter  den  af  krigsministeriet  kommissionen  forelagte 
plan  vilde  det  kun  blive  71  procent  i  femåret  1867 — 71,  64 
procent  i  det  nseste  femår  — ,  sålsenge  er  der  altid  en  hel  del, 
som  ved  lodtrsekningen  fä  så  höje  numere,  at  de  kunne  vente 
sig  frie  for  indkaldelse;  mange  af  disse  bytte  da  deres  nu- 
mere  med  andre  for  betaling.  Desuden  er  der  den  ligefremme 
stilling  af  udtjente  msend,  som  både  fylder  hseren  med  min- 
dre gode  bestanddele  og  giver  den  formueude  en  i  höjeste  grad 
ubillig  fordel  fremfor  den  uformuende.  Alt  dette  skulde  efter 
forslaget  falde  bort. 

Landforsvarsstyrkens  indretning  i  fredstid  er  dernsest  be- 
regnet  udelukkende  på  at  tilvejebringe  dels  de  fornödne  ca- 
dres  af  hserafdelinger  med  befalingsmsend,  dels  den  fornödne 
övelse  af  mandskabet,  hvorimod  haerens  anvendelse  til  opret- 
holdelse  af  den  borgerlige  sikkerhed  fuldstsendig  opgives,  m. 
a.  o.  krigsstyrkens  misbrug  til  politihjselp  afskaffes  derved,  at 
det  hele  garnisonsvcesen  ophceveSj  og  uddannelsen  knyttes  til 
et  fuldstcendig  gjennemfört  Jejrsystem. 

Landforsvarsstyrken,  som  skal  indbefatte  alt  våbenfört 
mandskab  fra  det  18de  til  det  33te  år,  foreslås  delt  i  en  yngre 
vabning,  hceren  og  en  celdre  vcebning.  Den  yngre  vcebning  består 
af  mandskabet  fra  det  ISde  til  det  22de  år.  Dette  skal  ikke 
bortkaldes  fra  sin  hjemstavn,  sit  borgerlige  erhverv  eller  ud- 
dannelsen dertil;  men  det  skal  dog  strax  trsede  ind  i  en  mili- 
tier  organisation  og  i  denne  modtage  militser  öyelse  og  v»n- 
nes  til  militser  disciplin.  Hele  landet  foreslåes  nemlig  inddelt 
i  20  bataillonskredse,  en  for  hver  af  de  20  bataillouer,  hvori 
bsBrens  infanteristyrke  tenkes  inddelt.  Hrer  sådan  kreds  ind- 
deles  ätter  i  kompagnikredse  og  disse  endelig  i  delingskredse. 
Det  til  hver  sådan  kreds  hörende  ISårige  mandskab  bliver  sta- 
dig övet  i  alt,  hvad  der  kan  leeres  soldaten  uden  formering  i 
större  masser.  övelserne  förestås  af  underbefalingsmsend,  som 
man  da  tillige  tsenker  sig  sysselsatte  med  skoleungdommens  un- 
dervisning i  gymnastik  og  forelöbig  militier  övelse.  Tilsynet 
med  övelserne  påligger  bataillonens  officerer,  i  sidste  indstans 
chefen.  De  underordnede  officerer  må  altså  have  deres  boli- 
ger  på  flere  steder  i  bataillonskredsen.  Til  visse  tider  skulde 
bataillonskredsens  yngre  vsebning  samles  i  större  afdelinger  og 
pröves.  Mandskabet  vilde  derved  allerede  inden  indtrsdelsen 
i    hi»ren    fole  sig  som  en  del  af  den,  og  vedkommende  batail- 
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l«Ds  officerer  vilde  efterhfinileii  f&  et  nöje  personligt  bekendt- 
skab  med  mandskabet  i  deres  afdelinger,  så  at  dette  ikke  var 
dem  fremmedt,  når  de  skulde  modtage  det  til  vidore  uddannelse 
i  ba'aillonen.  For  denne  tjeneste  skulde  mandskabet  ikke  have 
vederlag.  Officererne,  som  eliers  ere  udsatte  for  at  drive  me- 
gen  tid  bort  i  gamisonerne,  vilde  have  rigelig  sysselssettelse 
kle  året  rundt  og  en  sysselsaettelse,  som  i  höj  grad  modvir- 
kede  al  kasteagtig  sammenslatning  i  oificerskorpset.  Endelig  i 
krigstilfselde  vilde  den  seldste  klasse  af  dette  unge  mandskab 
knnne  indkaldes  til  tjeneste,  idet  der  kun  vilde  behöves  en  for- 
hoMsvis  kort  övelse  —  forslaget  krsever  höjst  4  uger  —  for 
it  uddanne  det  til  brugbare  soldater. 

Med  det  22de  år  indkaldes  mandskabet  til  tjeneste  i  Ace- 
ren.  Ved  dennes  sammensietning  Isegges  en  aldeles  overvejende 
T9gt  p4  infanteriets  Dettes  20  batailloner  skulde  udgöre  1200 
må,  hver,  delte  i  6  kompagnier,  men  i  krigstid  ved  indkaldelse 
af  de  seldre  årgange  og  den  seldste  aldersklasse  af  den  yngre 
Tsbning  kuune  formeres  i  40  batailloner  af  samme  styrke,  i  alt 
48000  md.  Kavalleriet  foreslås  kun  bestemt  til  12  eskadro- 
aer  å  150  md.,  tilsammen  1800  md;  feltartilleriet  til  8  felt- 
batterier  med  64  kanoner,  der  kunne  formeres  i  krigstid  i  12 
batterier  med  96  kanoner.  Uddannelsen  i  de  forskellige  våben- 
årter  henisegges  udelukkende  til  een  fast  lejr.  Den  eneste 
garnison,  som  foreslås  dannet,  er  i  Kdbenhavn,  400  md.  st  er  k, 
bestående  dels  af  folk,  hvis  tjenestetid  forlsenges  på  grund  af 
förseelser,  dels  af  dem,  der  stå  Itengst  til  båge  i  uddannelse,  når 
den  for  hvert  års  indkaldte  mandskab  bestemte  uddannelsestid 
er  tilende.  På  6  tnåneder,  fra  Maj  til  October,  mener  man, 
at  det  forud  i  4  år  övede  mandskab  vil  kunne  uddannes  til- 
Btrsekkelig.  Til  lejrplads  foreslås  en  egn  (Silkeborg),  "hvis  ud- 
straekning,  afvexling  og  bekvemhed  for  fri  afbenyttelse  af  trop- 
perne  i  hele  lejrtiden  gör  den  vel  skikket  for  den  virkelig  felt- 
msessige  uddannelse  af  mandskabet,  isffir  af  befalingsmsendeoe". 
Udgifterne  til  denne  lejrs  aulseg  —  barakker  af  tr»  eller  bin- 
dingsvserk  (trse  og  sten)  —  menes  at  kunne  tilvejebringes  ved 
afhsendelse  af  de  efter  garnisonstjenestens  ophör  undvserlige  ka- 
serner og  andre  slige  établissementer.  I  de  sidste  1  ^^  måne» 
der  af  lejrtiden  skulde  foruden  årets  nye  mandskab  tillige  de 
to  nsermeste  årgange  indkaldes  til  deltagelse  i  övelseme,  hver 
årgång  i  den  halve  tid. 

Hserens  befalingsnuBfid  tsBukes  tilvejebragte  og  uddannede 
på  folgende  made.  Såsnart  mandskabet  moder  d.  l:ste  maj, 
opfordres  de,  der  have  lyst  til  at  uddaimes  til  be&Iingsmend, 
til  at  melde  sig.  Af  dem  udskydes  ved  övelsestidens  slutning 
de,  der  have  vist  sig  uskikkede.     Af  de   övrige  udnevnes  ialt 
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480  befalingsmandseleyer,  boid  derefter  uddazmes  1  år  pä  en 
befalingsmandsskole  i  EöbeDhavn  og  derefter,  när  de  ere  blevne 
prövede,  udnsevnes  til  sekondlieutenanter  og  korporaler.  Un- 
derkorporalerne  udses  under  Rekrutuddannelsen  (l:Bte  maj  — 
15:de  September)  blandt  de  flinkeste  menige,  anvendes  kun 
som  sections-  og  patrouiileförere,  men  höides  ikke  Isenger  i 
tjeneste  end  de  menige.  Ingen  kan  blive  höjere  officer  uden 
at  haye  vseret  menig,  undtagen  på  grund  af  udmserket  tjeneste 
i  krig.  Indtil  kapitain  oprykkes  alene  efter  tjenestealier.  Fra 
major  opad  sker  oprykningen  kun  under  hensyn  til  duelighed 
ifolge  vidnesbyrd  fra  foresatte  og  kammerater,  som  i  denne  hen- 
seende  skulle  samles  ved  slutningen  af  hver  lej  r tid  for  at  af* 
give  deres  skön.  Det  forudsffittes,  at  den  militsere  höjskole  bi- 
beholdes;  men  det  ses  ikke,  at  man  har  meut,  studier  eller  hel- 
dig  beståede  examina  ved  denne  i  og  for  sig  skulle  give  ad- 
gang  til  forfremmelse ;  de  nsevnes  kun  som  et  moment,  hvortil 
det  yed  hver  lejrtids  slutning  sammentrsdende  officersnsevn  skal 
tage  hensyn  ved  sin  anbefaling. 

Alt  mandskab  indtrseder,  når  det  er  fserdigövet,  i  en  celdre 
V(Bbningj  formeret,  ligesom  den  yngre,  i  batailloner  på  6  kom- 
pagnier,  undergivet  bataillonschefens  överkommando.  Indtil  det 
fyldte  29de  eller,  om  behöves,  30te  år,  er  det  våbenföre  mand- 
skab tjenestepligtigt  i  hseren.  Det  er  med  disse  henholdsvis  7 
eller  8  års  mandskab  at  man  mener  at  kunne  bringe  infauteri- 
styrken  til  24000  md.  I  den  seldre  vsBbniug  bliver  mandska- 
bet  stående  til  det  fyldte  33te  år.  Tjenestepligten  i  denne  be- 
står i  fredstid  kun  i  at  mode  til  en  mönstring  en  gäng  om 
året,  og  at  vsere  tilrede,  når  det  behöves,  til  opretholdelse  af 
den  borgerlige  orden.  Hver  mand  af  vsebningen  skal  selv  gemme 
og  Bvare  til  sine  yåben,  så  at  han  kan  vsere  rede  til  at  mode 
pä  sin  stilleplads,  nårsomhelst  det  krseves.  Befalingen  udfores 
af  de  til  hver  bataillonskreds  hörende  reservbefalingsmsend.  I 
krigstid  indkaldes  den  »Idre  vsebning  samt,  som  tidligere  be- 
merket,  den  aeldste  klasse  af  den  yngre.  Kun  da  fä  disse  sol- 
dater og  deres  befalingsmsnd  lön  af  staten. 

Hovedfordelene  ved  dette  forslag,  hvoraf  jeg  naturligvis  kun 
har  anfört  de  vigtigste  grundtrsk,  er  I)  at  de  veernepligtige 
kun  en  ganske  kort  tid  nödes  til  at  afbryde  deres  borgerlige 
yirksomhed,  hvorved  en  overordentlig  stor  arbejdskraft  spares 
for  samfundet,  2)  at  de  vsernepligtige  vaennes  til  også  udenfor 
den  tid,  hvori  de  ere  i  haeren,  at  föle  sig  som  medlemmer  af 
landets  forsvarsstyrke,  hvorved  tilvejebringelsen  af  en  landstorm 
til  lokalt  forsvar  göres  mulig,  3)  at  garnisons vsesenet  med  alle 
dets  moralske  ulemper  og  store  ekonomiske  tab  forsvinder, 
4)  at  en  forholdsyis  meget  betydelig  hssrstyrke  kan  rejses,  uden 
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tk  forberedelBen  dertil  i  fredstid  foröger  statens  byrd^r;  thi  ef- 
ter fcHralagsstillerens  beregninger  vil  den  således  organiserede 
ber,  der  altså  vilde  kunde  bringes  op  til  över  €#^#M  oombat- 
taater,  endog  koste  mindre  om  året  end  den  ringere  styrke, 
iom  kommissionens  flertal  vil  tilvejebringe,  nemlig  3,371,000 
Bd.  mod  3,506,000  Kd.  Dsk. 

Kommissionens  flertal  billiger,  som  sagt,  de  samme  hoved- 
gnmdsaetninger,  som  mindretallet  har  opstillet.  Også  det  går 
nd  ira,  at  alt  våbenfört  mandskab  skal  våbenöves ;  det  vil  altså 
kave  siillingsvesenet  i  egentlig  förstånd  afskaffet;  men,  idet 
man  foresl&r  underbefeilingsmiBnd  beholdte  Issngere  i  tjenesten 
&kå  de  flinkaste  menige  og  läder  lodtrtekning  afgöre,  hvilke  af 
ds»e  der  skulle  underkasta  sig  den  således  forlsngede  freds-' 
tjeneste,  ledes  man  til  at  tillade  numerbytning  på  dette  punkt. 
Man  venter  ved  at  våbenöve  alt  mandskab  at  kunne  tilveje- 
bringe  aå  stor  en  styrke,  at  man  kan  indskrnnke  tjenestetiden 
fra  16  år,  som  den  nu  er,  til  13  år,  således  at  de  vaameplig- 
t^e  i  7  år  fra  det  22de  år  ere  tjenestepligtige  i  linien,  og 
daruest  i  6  år  i  forstiBrkningen.  På  denne  made  mener  man 
ii  kunne  få  mandskab  nok  til  at  danne  21  linieinfanteribatail* 
kiner,  hver  på  1,000  m»nd,  delte  i  4  kompagnier,  altså  hvert 
kompagni  250  md,  medens  mindretallet  vil  skaffe  en  kompagni- 
lorer  til  hvert  200  md.  Befidingsmsend,  spillemseni  o.  s.  v. 
iadbefattede,  vilde  man  fä  et  linieinfEUiteri  på  22,655  md.  og 
et  forstflerkningsinfuiteri  på  11  batailloner,  hver  800  mand 
sterk,  ialt  9,548  mand,  tilsammen  32^203  mand,  som  infiinteriet 
ahså  flkulde  udgöre  i  krigstid.  Men  foruden  denne  styrke 
vilde  der  endnn  vsre*  en  d^l  mandskab  tilovers,  som,  da  alt 
oandskab  forudsettes  övet^  vilde  kunne  tjene  til  at  erstatte 
afgangen  i  krigstid.  Dette  erstatningstnandskab  anslås  for 
inianteriet  til  6,536  mand.  Jeg  kan  ligeså  godt  her  med  det 
aamme  anföre  den  styrke,  hvortil  hsrens  andre  afdelinger  tsen* 
k^  bragte.  Kavalleriets  styrke  på  krigsfod  foreslås  bestemt 
til  15  linieskadroner  og  1  ordonantseskadron,  ialt  2,292  md. 
(med  befalingsnuend  o.  s.  v.)  foruden  en  erstatningsstyrke  af 
889  md.  Artilleriets  samlede  krigsstyrke  skulde  vssre:  felt- 
artilleriets  12  batterier,  hvert  på  8  kanoner  med  2,202  md., 
fmstningsartillenets  12  batterier  med  3,142  md.,  hvilket  tilli- 
goned  35  md.  i  stabene  udgör  5,379.  LsBgger  man  hertil 
tramet  —  1,304  md.  — ,  it^eniörkorpset  —  1080  md.  —  över- 
kommando  og  stabe,  auditörkorpset,  l<Bger,  dffrlteger  og  sy  ^ 
gepU^erey  får  man  en  samlet  krigsstyrke  af  42|317  md.  linie 
og  forstsrkning,  foruden  10,087  md.  erstatningsmandskab. 

Også  dette  vilde  for   et    land    med  1,700,000   mennesker, 
dar  tillige  må  have  at  batydeligt  sövtern^    vtire  an  ret  antaga- 
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lig  hserstyrke.  De  menigoB  uddannelse  —  og  her  skal  jeg 
ätter  fomemlig  dvsele  ved  den  yigtigste  våbenart:  infiBtoteriet  — 
föreslås  ordnet  pä  en  made,  som  ikke  helt  opgiver  garni- 
sonsYSsenet,  hvilket  man  ikke  har  vovet,  dels  for  den  o£Pent- 
lige  sikkerheds  skyld,  dels  fordi  man  ikke  fuldstandig  tör  gå 
över  til  lejrsystemet ;  dog  vil  man  tillige  hringe  lejrsystemet  i 
anvendelse  og  derhos  söge  at  göro  krigstjenestebyrden  i  freds- 
tid så  let  som  mulig.  Det  foreslås  derfor,  at  mandskabet  ind- 
kaldes  til  övelse  i  garnison  först  i  10  uger  ved  kompagniet, 
dernsest  1  måned  sammen  med  det  forrige  års  mandskab,  lige- 
ledes  i  garnison,  endelig  i  30  eller  20  dages  exercertid,  enten 
i  garnison  eller  i  leir}  2  af  de  5  brigader,  hyori  bataillo- 
neme  skulle  samles  —  landet  tsenkes  nemlig  delt  i  5  brig^de- 
kredse  —  skulde  skiftes  til  årlig  at  öves  i  lejr  og  da  i  20 
dage,  medens  ezercertiden  i  garnisonen  sffittes  til  30  dage.  När 
denne  tid  er  forlöben,  så  skal  mandskai>et  deles  i  3  klasser 
efter  flinkheden»  Af  den  flinkoste  klasse  udtages  uuderkorpo- 
raler  —  ved  lodtrtekning,  hvis  de  ikke  melde  sig  frivillig  — , 
hvilke  må  blive  i  tjenesten  med  de  mindre  flinke.  De  övrige 
af  de  flinkoste  hjemforloves  og  ere  kan  pligtige  at  mdde  i  nas- 
ste  års  ezercertid  samt  endnu  en  gaug  senere,  medens  de  stå 
i  linien.  Den  anden  klasses  mandskab  hjemsendes  ogsä,  men  skal 
mode  nffiste  sommer  i  17  uger  til  fortsat  uddannelse.  Den  tredje 
klasse  må  blive  i  tjenesten  til  slutningen  af  nsBste  års  ezercertid. 
Ved  denne  bestemmelse  vil  man  göre  det  muligt  for  dem,  der 
ved  deltagelse  i  frivillig  vdbenövelse  hjemme  have  skafiet 
sig  fordannelse,  at  fä  deres  tjenestetid  mer  eller  mindre  forkortet. 
Dette  er  forsåvidt  en  betydelig  lettelse  af  vnmepligtabyrden. 
Den  vil  endogså,  for  dem,  der  få  godt  af  den,  blive  någet  större 
efter  dette  forslag  end  efter  mindretallets,  der  for  alle  krsever 
6  måneders  övelse  i  det  förste  år.  Men  det  er  en  ulempe,  dels 
at  hin  forövelse  ikke  bliver  en  pligt  for  alt  mandskab,  dels 
at  de  "flinkestes^  tal  er  begrsendset  til  en  trec^edel  af  det  ud- 
skrevne  mandskab:  der  kan  jo  vere  flere,  som  ligesåvel  for- 
tjente  at  slippe  med  den  mindre  byrde  og  det  mindre  tab  af 
tid  fra  deres  borgerlige  erhverv.  Ved  de  andre  våbenarter  ere 
tiderne  noget  forskellige;  men  den  samme  grundtanke  kommer 
til  anvendelse  også  med  hensyn  til  dem.  For  de  mindst  flinke 
kan  nddannelsestiden  strsekke  sig  til  18  niåueder  ved  infante- 
riet og  artilleriet,  21  måneder  ved  kavalleriet  og  30  måneder 
ved  ingeniörkorpset.  Til  ezercertiderne  kan  en  infanterist  kun 
indkaldes  3  gange,  medens  han  står  i  linien,  og  1  gäng,  me- 
dens han  er  forstierkningsmand. 

Forslaget  indeholder    udförlige    bestommelser  om  midlerne 
til  uddannelse  af  befalingsmcend  og   dissea  forfremmelse. 
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Ogaå  dette  fonlag  går  går  ud  fra,  at  det  skal  göres  muligt  for 
den  nMnige  at  tjeue  sig  op  til  underbefalingsmand  og  for  denne 
at  blive  officer;  men  oprykningen  er  i  de  lavere  grader  knyt- 
te! til  boståede  prover  i  forskellige  skoler:  den  militsere  elev- 
skole  (for  120  drenge),  korporalskolerne,  sergeantskolerne  og  of- 
fieersskolen,  som  deles  i  4  klasser,  således  at  der  med  at  have 
geoneiagået  hver  af  disse  klasser  fölger  ret  til  höjere  forfrem- 
melse.  Forfremmelsen  sker  i  de  lavere  grader  efter  brigade- 
ehefeas  bestemmelse;  til  kapitainer,  efter  mindst  4  års  tjeneste* 
tid  som  premierlieutenanter,  hver  2den  gaug  efter  ålder,  bver 
2den  gäng  ved  valg;  i  de  böjere  grader  udelukkende  ved  valg. 
Jeg  har  naturligvis  ikke  nser  berört  alle  de  punkter  i 
de  te  förslag,  som  det  kunde  vsere  af  interesse  at  kjende 
Ibr  den,  der  er  fortrolig  med  militffirv»senet.  Men  en  ud- 
folighed,  der  kunde  tilfredsstille  militäre,  vilde  blive  trsettende 
ior  lflegfolk«  Hvad  der  må  ligge  enbver  mand  i  Norden  på 
iqerte,  er  at  bvert  af  de  tre  riger  får  en  så  stor,  så  vel  övet 
og  så  godt  vebnet  ber  som  muligt,  og  bvad  også  liegmsend  må 
faume  förstå,  bvad  der  navnlig  må  antages  at  ville  sysselsatte 
IdlkeneB  representanter,  er  alt  bvad  der  rörer  ved  bäerordnin- 
gens  forhold  til  folket,  spörsmålene  om  dettes  evne  til  at  baere 
byrden  og  om  dens  bedste  fordeling,  spörsmålene  om  bvorledes 
häerordningen  bedst  kan  bidrage  til  at  ndvikle  et  krigersk  sind 
boe  folkene,  den  moralske  kraft,  udeu  bvilken  al  våbenforsyning 
og  hserstyrke  intet  nytte.  Det  er  derfor  de  berbenbörende 
punkter,  som  jeg  bar  tröt  at  burde  frembftve  til  bedre  forstå- 
dae  af  de  förestående  forbandlinger.  De  ville  vistnok  blive 
heftige.  Der  findes  maend  i  den  danske  rigsdag,  som  frygte 
og  alsky  tanken  om  et  vtebnet  folk,  allermest  dersom  garni- 
soDSvssenet  belt  skulde  falde  bort;  der  er  andre  mend,  som 
aMcy  tanken  om  et  krigersk  folk,  for  dial  sindets  löftning  över 
egennyttige  formål  er  dem  modbydelig  og  er  farlig  for  deres 
indflydelse.  Fra  begge  disse  sider  ville  de  anskuelser,  som 
hvorvel  mer  eller  mindre  fuldstsndig  tillsempede,  dog  ligge 
til  grund  for  begge  kommissionens  forslag,  mode  alvorlig  mod- 
stand. 


B&ttolse  i  förestående  upeati: 

Sid.  94  rad  25  uppifr.  står:  35te  lås:  33te. 


Ryssland  och  Europa, 


HxNRi  MiRTiN :  La  Bussie  et  V  Europé.  Paris  1866.  VI  och  432  sid, 

JJet  är  lätt  förklarligt,  ehuru  föga  glädjande,  att  inom  smärre 
samhällen  känslan  af  vanmakt  gentemot  de  mäktiga  st>atenui 
hos  många  framkallar  den  illusionen,  att  sådana  samhällen  kunna 
lyckas  att  så  till  sågandes  bortgömma  sig  sjelfva  och  derige- 
nom  föryärfva  ett  slags  yärnlöshetens  säkerhet.  I  Sverige  har 
tyvärr  alltför  mycket  svenska  folkets  gamla  bragder  och  be- 
römvärda ingripande  i  Europas  öden  snart  blifvit  ^n  saga 
blott^.  Vid  festliga  tillfallen  talar  man  högstämdt  och  berusar 
sig  af  de  stora  minnenas  glödgade  vin;  men  efteråt,  blifven 
nykter,  ångrar  man  sitt  öfverdåd  och  finner  det  en  galenskap 
att  vilja  tänka  på  att  handla  i  fädrens  ande.  Man  vänjer  sig 
vid  att  uppfatta  fäderneslandets  ställning  och  kall  uteslutande 
ur  hemfödings-synpunkt,  emedan  man  icke  vågar  eller  ens  Ön- 
skar nära  den  åsigten,  att  någon  dess  verksamhet  kan  äga  in- 
flytande på  det  stora  allmänna  europeiska  stats-  och  folksam- 
hällets  utveckling  och  öden.  Det  är  detta  tänkesätt,  som  fan- 
nit  sitt  uttryck  i  den  vilseledande,  men  helt  nyss  återupplif- 
vade  frasen  om  ^brödrarikenas  naturliga  gränser^  såsom  va- 
rande i  och  för  sig  sjelfva  nog  att  tillförsäkra  dem  orubbadt 
lugn  och  bestånd.  Det  är  detta  tänkesätt,  som  utgör  hufvud- 
hindret  för  ett  allmännare  och  varmare  omfattande  af  den  nor- 
diska enhetstanken  i  Sverige  äfvensom  i  N#rge  och  Danmark 
och  som  i  detta  sammanhang  funnit  sitt  hardt  när  cyniska  ut- 
tryck i  Göteborgs  Handels-  och  Sjöfartstidnings:  ^Vi  vilja  vara 
i  fred!^  Man  känner,  att  Nordens  folk  genom  deras  samman- 
slutning skulle  vinna  en  betydelse  i  Europa,  som  äfven  skulle 
medföra  nya,  europeiska  uppgifter,  och  man  fruktar  dessa  upp- 
gifter och  de  med  deras  lösning  möjligtvis  förknippade  ansträng- 
ningarne. 

Likväl  skulle  det  synas,   såsom  vore  företrädesvis  svenska 
folket  kalladt,  ej  endast   af   sina    stora   minnen,  men  oskså  ai 
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ntt  läge,    aAt    npp&tta   Bin   stftUning    or   earopeisk  synponkt. 
Sveriges    gamle    fiende,   Sveriges    dödsfiende,    hvilken    från  det 
Töfrat  84  mycken  krafb,  den  makt,  som  framfor  alla  andra  mak* 
ter  hatar   och  motarbetar  Nordens  enhet,  emedan  denna  tankes 
(orrerkligande  skalle  uppresa    en    dam    mot  vidare  eröfringar» 
denna  makt    är   äfven   hela   Europas  dödsfiende.     Sveriges 
störste    konungar,    en    Gustaf  Adolf    och    Carl    XII,    voro  de 
förste  att  rätt  upskatta  den  £Bkra    som  från  östern  hotade  Eu- 
ropa.    Ingen  insåg    henne    klarare   än    Carl  XII;    och  derföre 
flaåttade     han,    sedan    han    först    undangjort    den    nödvändiga 
lorberedelsen  att   upprätta  Polens   sjelfständighet,  emot   Byss- 
land det  afgörande  slag,    som    kunnat   en    gång  för  alla  hejda 
dess  framfart.    Försöket  misslyckades;  och  Carl  XII  föll,  sedan 
det  förblindade    Europa   lemnat    Sverige    i    sticket.     Men  icke 
är  derfore  Sverige    fegt    öfvergifva    den   post,  på  hvilken  det 
en  gång  blifvit  stäldt  eller  svika  sin  pligt  emot  Europa.     Sve- 
riges intresse,  rätt  nppfattadt,    sammanfaller  med  den  europei- 
ska civilisationens,    och    båda    fordra    ovilkorligen   de  nordiska 
folkens  förening  till  en  makt,    btark    nog  att  bilda  en  pålitlig 
venstra  flygel  under  den  gemensamma  kampen  mot  öetem. 

Sedan  länge  öfvertygade  om  sanningen  af  denna  sats, 
halva  vi  blifvit  glä<]^ande  öfverraskade  af  att  finna  den  iull- 
rtandi^  gillad  och  utvecklad  i  det  utmärkta  arbete  af  den 
aiillrike  och  lärde  fransmannen  II.  Mabtin,  hvilket  vi  anse  för 
en  pligt  att  härmed  på  det  varmaste  anbefalla  till  våra  läsares 
allvarliga  uppmärksamhet.  Af  den  nyss  framställda  satsens 
tvenne  hnfvudleder:  Kyssland  är  Nordens  —  Ryssland  är  hela 
den  europeiska  världens  dödsfiende,  utvecklar  boken  den  sista 
leden  med  alla  dess  grunder  och  konseqvenser,  jemte  det  den 
uppställer  ett  n3^t  politiskt  program  för  Europas  nationer,  i 
hvars  utförande  äfren  vi  se  enda  medlet  att  frälsa  vår  verlds- 
del  och  dess  bildning  från  hotande  faror,  om  icke  från  under- 
gång ;  och  i  hvars  utförande  förf.  äfven  klart  och  bestämdt  anvisar 
åt  Nordens  folk  den  plats,  som  de  måste  intaga  och  häfda,  om 
de  icke  skola  gå  under.  H:r  Martins  betraktelser  äro  så  myc- 
ket mera  anmärkningsvärda,  som  de  fullständigt  öfverensstämma 
med  händelsernas  utveckling  såväl  inom  som  utom  Frankrike, 
sedan  dess  boken  blef  skrifven  d.  ä.  sedan  det  förlidna  årets 
vår.  I  synnerhet  kunna  de  anses  såsom  en  kommentar  åt  alla 
vigtigare  steg  från  fransyska  styrelsens  sida  sedan  tyska  kriget, 
aUtifirån  ministern  Lavalettes  cirkulär  intill  det  nyaste  system- 
ddftet  i  det  kejserliga  Frankrikes  inre  förvaltning. 

Hvarföre  är  Ryssland  Europas  dödsfiende?  öfverhufvud 
tuget,  med  hyad  rätt  uppställes  Ryssland  såsom  motsats  till 
Europa?     hc  det  icke  fastmer  en  del  af  Europa?     Förf.  sva- 
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rar :  ^Det  enropeieka  samhället  hvilar  på  den  individuela  fHhe^ 
ten,  familjen  och  eganderätten  ....  Den  ryska  eller  moskoviti* 
ska  enheten  hvilar,  när  man  borttager  hvad  som  blott  är  sken, 
på  en  gemensamhet  (commonauté),  som  är  personifierad  i  en 
ende,  hvilken  arbiträrt  förfogar  öfrer  all  frihet,  all  egen- 
dom, alla  familjer  och  som  nyss  med  ett  ord  har  omintetgjort 
all  eganderätt  i  nio  vidsträckta  provinser.  Der  har  den  indi- 
viduela friheten  ingen  grand  i  samvetena."  Att  detta  är  värk- 
liga  förhållandet,  visar  förf.  i  bokens  första  hufvudstycke  ge- 
nom en  undersökning  af  det  nuvarande  ryska  rikets  historiska 
tillkomst,  af  den  ryska  regeringens  framfart  i  Polen,  samt  ge- 
nom upplysningar  om  det  ryska  samhällets  egendomliga  karak- 
tär, hemtade  ur  källor,  .som  icke  kunna  misstänkas,  nemligen 
ryska  eller  ryssvänliga  författares  iakttagelser. 

Det  är  ett  grofb  missförstånd,  när  man  anser  det  nuva- 
rande såkallade  ryska  riket  såsom  ett  genuint  Slaviskt  rike. 
De  slaviska  folkstammames,  d.  ä.  Europas,  gamla  gräns  är  vid 
de  skogar,  som  åtskilja  Dtinas  och  Dnieprs  vattendrag  från 
Volgas.  Vester  om  denna  gräns  bildades  i  medeltidens  bör- 
jan två  slaviska  samhällen:  det  Polska  och  det  Ryska,  båda- 
dera utmärkta  genom  ett  samhällsskick,  h vilande  å  den  indivi- 
duela frihetens  princip,  öster  om  gränsen  bodde  Tschudiska 
och  Tartariska  folkstammar,  således  tillhörande  en  helt  annan 
race.  Enstaka  hopar  från  Kyssland,  förda  af  prinsar  af  Ru- 
rikska  ätten,  bildade  i  några  Finska  städer  små  fiirstendömen. 
Från  dessa  punkter  utbreddes  det  kyrkoslaviska  språk,  ur  hvil- 
ket  under  inverkan  af  de  finska  dialekterne  det  nuvarande  ry- 
ska, riksryska,  språket  utvecklades.  Men  trots  denna  slavisering, 
som  ännu  icke  är  fullt  genomförd,  enär  det  i  Storryssland  gifves 
12 — 16  millioner  menniskor,  som  ännu  tala  finska  och  tartari- 
ska dialekter  bredvid  det  ryska  språket,  och  trots  den  fernissa 
af  christendom,  som  —  fast  mycket  långsamt  —  breddes  ut 
öfver  de  lätt  underkastade  finska  stammarne  i  Volgalandet,  för- 
blef^o  dessa  dock  i  botten  Asiater  ')  och,  hvad  som  är  ännu 
vigtigare,  deras  nya  herrar  vänjde  sig  mycket  hastigt  vid  den 
uppfattning  af  förhållandet  mellan  undersåter  och  furstar,  som 
var  de  infödda  naturlig,  m.  a.  o.  de  blefvo  mycket  snart  ori- 
entaliska despoter. 

Den  mongoliska  öfversvämningen  blef  afgörande  för  den  så- 


0.  Den  känsla  af  frihet  och  heder,  af  menniskovärdiehet  och  sam- 
hällsrätt,  som  under  den  svenska  femhundraåriga  inverkningen  norr 
om  Finska  viken  förvandlat  Suomifolket  från  ett  folk  med  asia- 
tiska till  ett  folk  med  europeiska  begrepp  och  seder,  hafva  aldrig 
kunnat  ntvecklas  hos  de  ryska  finname. 
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luidA  påbörjade  utrecklingeiu  framtida  riktning.  Under  det  de 
•genUigen  ryska  iiirstendöiDeDa  i  Dnejprlandet  efterhand  sleto 
ng  loaa  &&n  Mongolernas  ok  oob,  slutande  sig  till  den  Pplska 
rtaten^  fingo  del  i  den  här  rådande  aristokratiska  friheten,  upp* 
togo  de  östliga  furstame,  förnämligast  fursten  i  Susdal,  sednare 
Moskow^  de  mongoliska  despoternas  tanke-  och  regeringssätt, 
oth,  nar  ändtligen  khauatet  i  Kaptschak  sönderföll,  utgick  det 
moskovitiska  riket  ur  förtrycket  med  fullkomligt  asiatisk  prä- 
gel och  med  en  trängtan  mot  vester,  en  åtrå  efter  att  utvidga 
sig  på  cåvilisationens  bekostnad,  som  ställer  det  i  samma  led  som 
Attilaa,  Dschingis-Khans  och  Tamerlans  raiden.  Detta  är  det 
Biivaraiide  czardömet,  som  har  usurperat  namnet  Ryskt,  och 
öfrer  hvars  tartariska  anlete  Peter  I  hängt  den  Europeiska  mas- 
ken, under  det  han  flyttade  dess  hnfrudstad  ut  till  Europas 
gräns,  sålunda  med  ens  hotande  vår  civilisation  med  barbariets 
svek  och  våld.  Moskoviens  rörelse  mot  vester  hade  redan  bör- 
jat, då  Ivan  IV  häzjade  Novgorod  (1571)  och  på  8  dagar  lät 
dräpa  60,000  borgare.  Angreppen  ha  fortgått  i  samma  ande, 
til]  dess  man  i  våra  dagar  sett  Moskovien  försöka  utrota  ej  en 
stads  borgare,  men  ett  helt  folk. 

Intet  mindre  än  detta  är  nämligen  den  nuvarande  Ryska 
styrelsens  syfte  med  dess  idrotter  i  Polen,  Förf:s  målning  är 
här  lifvsd  af  en  brinnande,  ädel  harm  och  dess  sanning  är  be- 
kräftad af  of&ciela  handlingar.  Åberopande  i  konungariket  Po- 
len demokratiens  (!)  idee,  vill  man  utrota  hela  den  såkallade 
aristokratien,  d.  v.  s.  1,200,000  menniskor  af  4  millioner,  m. 
a.  o«  allt  hvad  som  äger  minsta  grand  upplysning,  på  det  att 
det  såkallade  "folket''  kan  iä  "vara  fritt  och  lefva  lugnt  under 
fader  czarens  spira".  Oetta  har  skett  och  sker  medelst  afrättnin- 
gar  och  deportationer,  medelst  konfiskationer  och  allehanda  ut- 
presaningar,  medelst  införandet  af  kommunala  institutioner,  som 
lägga  all  makt  öfver  kommunens  egendom  i  böndernas  händer. 
Åberopande  i  det  såkallade  Yestryssland  Nationalitetens  (!)  idee, 
använder  man  likartade  medel,  blott  i  ännu  hårdare  grad,  för 
att  frigöra  det  "ryska"  folket  för  "Polonismen".  öfverallt  för- 
följer man  isynnerhet  den  romersk-katholska  kyrkan  och  sät- 
ter i  stmilet  den  orthodoxa,  enligt  hvars  lära  caaren  är  Quds 
ståthållare  på  jorden  och  hvars  tjenare  äro  czarens  polisspio- 
ner. Mest  skriande  är  måhända  försöket  att  i  dessa  länder 
införa  den  ryska  landtkommunen ;  på  denna  punkt  träder  det 
aldraklarast  i  dagen,  att  här  verkligen  tvenne  i  grund  och 
botten  olika  verldar  stå  emot  hvarann.  Emedan  nämligen  i  det 
gamla  Polsk-Lithauiska  riket  den  individuela  äganderätten  är 
somhällsskickets  grundval,  är  i  Moskovien  ingen  enskild  man 
ägare  af  någotsomhelst:  allt  tillhör  kommunen,  hvilken  åter  en* 
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dast  mycket  oegentligt  kan  sägas  styra  sig  sjelf,  emedan  dess 
visserligen  ralde  föreståndare,  starosten,  med  sin  utnämning 
blifver  kommunens  fiuler  och  sjelfherrskare,  som  bUndt  mäste 
åtlydas  af  hvarje  enskild.  Det  är  att  vända  upp  och  ned  på 
alla  begrepp,  det  är  att  skrufya  kulturen  århundraden  bakl&n* 
ges.  Att  påtruga  ett  samhälle,  der  enskild  eganderätt  vunnit 
stadga,  der  det  hör  till  begreppet  af  sjelfständig  menniska  att 
rå  om  sitt  arbetes  utbyte  och  sitt  ärida  gods,  —  att  påtruga 
ett  sådant  samhälle  kommunistiska  institutioner,  det  är  att  i 
grund  utrota  det  europeiska  och  sätta  det  asiatiska  i  stället. 

Ett  faktum  som  förf.  mycket  starkt  framhåller,  är,  att  detta 
ryska  styrelsens  arbete  numera  fortgår  under  lifligt  bi&ll  af  en 
press.  Barbariet  har  förstått  också  i  detta  afiseende  att  ej  en- 
dast härma  civilisationen,  men  att  verkligen  använda  dess  me- 
del. Det  filosoferar,  demonstrerar,  systematiserar.  Synnerligen 
Katkoffs  journal  '^ Moskov-Gazett^  har  varit  de  polska  böd- 
larnes  ordförare,  ja  till  och  med  upphetsare  och  angifvare, 
derest  en  eller  annan  tjensteman  syntes  mindre  ifrig,  mindre 
skoningslös,  än  önskligt  vore.  Intet  medel  har  försummats  för 
att  reta  den  storryska  fanatismen,  och  det  har  lyckats  så  väl, 
att  Katkoff  sjelf  icke  mindre  än  Muravief  varit  föremål  för 
adelns,  köpmännens,  kleresiens,  till  och  med  patriarkens  offent- 
liga hyllningsgärder,  lyckats  så  väl,  att  sjelf  va  czarens  mini- 
strar ha  sett  sig  tvungna  att  foga  sig  efter  den  afgudade  re- 
daktörens vinkar. 

Detta  är  måhända  det  mest  hotande  för  ögonblicket:  att 
den  stora  horden  ej  endast  går,  hvarthän  dess  sjelfbeherskare 
bjuder,  ej  endast  med  glädje  trampar  under  sina  fötter  all  ci- 
vilisation, hvart  den  sändes  hän,  men  sjelf  äger  ett  medvetande 
om  sig,  en  inbillning  om  sin  rätt,  om  sitt  ^^heliga^  kall  att 
lägga  Europa  för  czarens  fötter,  i  hvars  person  hela  samhället 
känner  sig  representeradt.  Viljan  är  i  fullaste  mått  förhand 
till  att  träda  i  Attilas  fotspår.  Förmågan  —  brister  ändock 
icke  hon?  BLan  Europa  icke  vara  tryggt  i  medvetandet  af  sin 
högre  kultur  och  kulturens  bjelpmedel,  sitt  högre  mennisko- 
antal,  sina  omätliga  tillgångar?  Det  beror  af  två  ting:  om 
Rysslands  välde  är  organiseradt  på  ett  sätt,  som  motsvarar 
dess  lifsprincip  eUer  ej,  och  om  Europas  internation^a  förhål- 
landen äro  sådana,  att  en  gemensam  handling  kan  påräknas* 
när  den  gemensamma  faran  gör  den  nödvändig.  Den  första 
frågan  besvarar  förf.  med  ja,  den  sista  med  nej.  Häruti  lig- 
ger faran! 

Han  genomgår  historien  om  ryssväldets  förfarliga  tillväxt 
sedan  år  1700.  Vi  anbefalla  detta  stycke  till  våra  läaares  syn- 
nerliga uppmärksamhet.   Elhuru  innehållande  mestadels  bekanta 
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tiker,  iDtreBserar  det  dock  genom  den  öf^erväldigande  aam* 
wiiwtftll  ningen  af  händelser,  som  m&nga  kanske  icke  tänkt  sig 
aedda  under  en  synpankt.  Det  är  i  synnerhet  att  hemärka, 
haraeoTO  Ryasland  gÄtt  framåt,  ständigt  framåt,  under  högst  olika 
inre  och  yttre  omständigheter.  Det  har  gått  framåt  under  Ka- 
tharina  I,  Anna  och  Elisabeth  likasom  under  Peter  I,  Katha* 
rina  II  och  Nikolaus.  Det  har  gått  framåt  till  följd  af  Frank- 
rikes vanmakt  och  till  följd  af  dess  öfvermakt  under  första 
kejsardömet.  Det  har  gått  framåt  i  de  sista  10 — 12  åren, 
fortare  än  någonsin,  trots  Krimkriget  och  freden  i  Paris.  Vis- 
serligen blef  czaren  hejdad  ett  ögonblick  genom  de  två  vest- 
makternas  allians  och  utomordentliga  ansträngningar;  men  ver^ 
ket  blef  blott  hälft,  ja  knappast  halfb  fullbordadt.  Hvad  då 
försiggick  kan  tjena  som  typ  af  de  europeiska  makternas  upp- 
Mdande  mot  Ryssland.  I  krigets  början  stodo  ännn  Kauka- 
sieos  fria  bergfolk  upprätt,  under  Shamyl  bättre  organiserade 
ån  nå^^onsin  förut,  med  en  här  omkring  40,000  man  stark,  be- 
ndde  att  kämpa  till  det  jrttersta,  ifall  en  europeisk  här  stigit 
i  land  på  Kaukaaiens  kust.  Den  franska  härföraren,  marskalk 
Saint-Amaud  var  i  början  mycket  böjd  att  göra  Kaukasien  till 
flin  operationsbas.  Man  skulle  nu  trott,  att  engelsmännen  borde 
faafva  varit  enthuslastiska  för  ett  dylikt  företag.  Deras  in- 
treseen  i  kampen  lågo  hnfvudsakligen  i  Asien:  Kaukasien  var 
på  samma  gång  ett  värn  för  Mindre  Asien  och  Konstantinopel 
oeh  tillika  ett  ständigt  hinder  för  ryssarne  i  deras  marsch  mot 
Indien.  Eagelska  statsmän  i  Konstantinopel  och  Persien  (lord 
P<msonby,  Sir  John  Mac  Neill)  hade  för  längesedan  insett  det- 
ta. Men  nu  i  det  gynnsammaste  ögonblicket  glömde  man  dessa 
varningar:  man  ville  först  ha  Sebastopol  och  krossa  den  ryska 
sjömakten  i  Svarta  Hafvet.  År  1855  ville  kejsar  Napoleon  införa 
Polena  återupprättade  i  krigsprogrammet  såsom  en  integrerande 
del  af  krigets  syften ;  men  lord  Clarendon  fann  saken  opolitisk  och 
opraktisk.  Det  återstod  då  intet  annat  än  att  söka  ett  slut  på 
den  numera  onyttiga  blodsntgjutelsen,  och  Napoleon  påskyn- 
dade fredens  afslutande;  England  önskade  då  ett  fiilttåg  i  Kau- 
kasien; men  nu  var  det  Frankrike,  som  sade  nej.  Följden  af 
denna  osämja,  for  hvilken  visserligen  £nglands  kortsynta  och 
egoistiska  politik  bär  största  skulden,  var  att  Rysslands  välde 
forblef  obrutet  på  de  två  aldrafarligaste  punkterna,  och  att  cza- 
ren dymedelst  fick  händerna  fria  till  att  utföra  hvad  vi  ha  be- 
vittnat och  bevittna  i  Polen  och  Kaukasien. 

Emellertid  går  Ryssland  framåt  med  jättesteg  i  Asien. 
Hvarje  år  har  skjutit  dess  gränser  hundradetals  mil  framåt  mot 
China,  Japan  och  Indien.  Millioner  nomadiserande  krigare,  som 
intat  bättre  önska  än  att  få  öfverfalla  de  folkrika,  odlade  län- 
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derna  China,  Indien  och  Europa,  stå  czaren  till  buds.  Ryss* 
land  sträcker  sina  armar  ut  mot  Bosporen  och  mot  Sundet, 
Rysslands  ^tvä  lufth&l^,  såsom  Alexander  I  kallade  dem.  Der 
har  den  ^sjuke  mannens^  tillstånd  ständigt  försämrats,  här  åter  har 
den  danske  kungen,  öiVergifven  af  Europa,  återigen  till  följd  af 
vestmaktemas  inbördes  misstroende  och  bourgeoinens  egoism, 
kastat  sig  i  czarens  armar.  Dessa  två  punkter  i  Rysslands 
makt,  och  intet  folk  i  Europa  skall  längre  vara  i  stånd  att 
försvara  sitt  oberoende,  emedan  all  europeisk  reaktion  då  skall 
känna  sig  stödd  af  czaren  och  stödja  hans  inflytande. 

Ställd  i  denna  fora,  kan  Europa  hoppas  att  frälsas  endast  ge- 
nom en  confederation  af  dess  stater,  genom  skapandet  hos  alla 
dess  folkslag  af  en  Europa-patriotism.  Men  härtill  åter  kräfves, 
att  all  inbördes  afund  och  missämja  upphör  genom  ett  radi- 
kalt genomförande  af  nationalitetsprincipen  i  staternas  begräns- 
ning. Till  följd  häraf  kräfver  förf.,  att  Frankrike  icke  längre 
tänker  på  Rhengränsen;  det  handlas  nu  om  Di\jeprgränsen ; 
hvad  som  är  tyskt  och  vill  vara  tyskt  måste  förblifva  tyskt; 
vinnandet  af  några  landsträckor  bör  icke  vara  föremål  för  fran- 
ska folkets  äregirighet.  Venetien  bör  återställas  åt  Italien. 
Tyskland  måste  obehindradt  kunna  consolidera  sig  till  en  poli- 
tisk enhet.  Men  hvad  som  icke  är  tyskt,  måste  icke  tvingas 
under  tyska  makters  lagar.  Skandinaviska  unionen  måste  taa 
om  hand  af  vestmakterna.  Österrike  måste  söka  sin  politiska^ 
uppgift  icke  i  att  af  afund  mot  Preussen  upprätthålla  småstats- 
väsendet i  Tyskland,  men  i  att  bilda  och  organisera  ett  förbund 
af  de  Slaviska  folkslagen  i  öster,  samt  af  Magyarer  och  Rumä- 
ner, starkt  nog  att  kasta  Ryssland  tillbaka  på  detta  hållet  och 
trygga  ett  återstäldt  Polens  bestånd.  Preussen  —  ja,  här 
Btannar  förf.  för  den  största  svårigheten,  den  som  ligger  i  det 
herrskande  preussiska  styrelsesättet  och  Preussens  traditionela 
beroende  af  St.  Petersburg.  Deraf  beror  allt:  kan  Preus- 
sen förmås  att  öfvergifva  sin  eröfringspolitik  utåt,  sitt  despoti*^ 
ska  system  inåt,  kan  huset  Uohenzollern  förmås  att  bryta  såväl 
med  junkrarne  hemma  som  med  sina  skyddsherrar  i  St.  Peters- 
burg, så  är  en  europeisk  confederation,  så  är  Europas  frälsning 
möjlig.  Kan  återigen  icke  Preussen  bryta  med  sina  traditio- 
ner, så  är  ett  krig  mot  Preussen  oundvikligt.  I  båda  fallen 
måste  Frankrike  samla  alla  sina  krafter  för  att  vara  redo  att 
lösa  sin  verldsuppg^ft,  antingen  att  omedelbart  deltaga  i  det 
stora  kriget,  som  måste  komma,  emedan  Ryssland,  framdrifvet  af 
Peter  I's  ande,  ej  ens  förmår  hejda  sig  sjelft,  om  det  än  ville, 
eller  att  om  det  behöfves,  först  krossa  det  preussiska  öfvermo- 
det,  och  dermed  möjliggöra  Tysklands,  ett  fritt,  demokrstiskt 
Tysklands    inträdande    i    den  europeiska  oonfederationen.     Till 


BytalMid  och  EuropA. 


107 


MU  JlndaTnål  måste  Frankrike  afbftga  sig  alla  dessa  transocea- 
Bika  foretag,  som  i  så  hög  grad  splittrat  dess  krafter;  endast 
Japan  bor  stödjas  såsom  den  enda  lifskraftiga  staten  i  öst* 
aneB.  Inåt  måste  först  och  främst  Frankrikes  härväsende 
wwrdnaa.  Haren  måste  bli  omskapad  till  en  folkhår,  hvars 
itiiildDing  icke  utsäger  folkets  arbetskraft  och  merg.  Detta 
bn  endast  ske  derigeaom,  att  utbildning  till  krigareyrket  blir 
m  hafnidbeståndsdel  af  allmänna  folkuppfostran,  börjande  i 
åolan  och  afslntad  i  fasta  läger,  med  upphäfvande  af  all  gar- 
nsonstjenat.  Men  en  sådan  folkhår  kan  icke  brukas  mot  fol- 
ket. Derföre  måste  friheten  återgifvas  detta,  alla  borgare 
kallas  till  verksamt  deltagande  i  utöfvandet  af  sjelfstyrelse- 
liiten  p&  alla  samhällsområden.  Men  folkväpning  och  folk- 
ÉrikMet  ibrdrar  folkmaplysning.  Denna  är  ett  hufvudvilkor. 
Dn  kan  icke  baseras  på  den  obskurantistiska  ultramontanismen^ 
Boni  icke  ens  för  sina  förfärligt  misshandlade  trosbröder  i  Po- 
len kaonat  eller  velat  sätta  folket  i  rörelse.  Den  kan  ej  heller 
btseras  på  den  såkallade  liberala  atheisraen,  hvars  sista  yerkan 
oidaflt  kan  bli  träldom  under  materialismen.  Den  måste  base- 
ns på  en  fri  och  innerlig  tillegnan  af  den  kristliga  religionens 
wmingar  och  en  deremot  svarande  moral.  Och  den  måste  vara 
lUmån,  omfatta  alla  folkklasser.  Förf.,  som  oftare  talar  i  de» 
franska  demokratiens  namn,  uppehåller  sig  med  anledning  af 
éenna  punkt  mycket  vid  det  faktum,  att  demokratien  på  sed- 
Bsre  tiden  i  Frankrike  röjt  en  särdeles  stark  känsla  icke  blott 
fiSr  nyttan,  men  också  för  äran  af  en  god  uppfostran,  af  kun^ 
^per  och  bildning.  Han  anför,  huru  arbetaref^reningarne 
rastlöat  sträfva  att  förbättra  ej  blott  den  uppväxande  ungdo' 
■ens,  men  äfven  de  vuxnas  ställning  i  detta  afseende.  Han  vi- 
ar,  haru  redan  inom  dessa  kretsar  den  tanken  trängt  igenom, 
stt  Rysslands  stäigande  och  Polens  återupprättande  är  ett  vilkor 
fer  folkens  oberoende  och  välmåga.  Han  ser  häri  med  rätta 
ett  af  tidens  få  goda  tecken. 

Vi  skulle  röja  ringa  lillit  till  våra  läsares  kännedom  af  det 
sednaste  årets  stora  händelser  eller  till  deras  omdömesförmåga, 
om  vi  ville  i  detalj  påpeka  öfverensstämmelseroa  mellan  de  anförda 
hnfvudsatsema  i  Mr.  Martins  program  och  händelserna  såväl 
inom  aom  utom  hans  fädernesland,  sedan  boken  utkom.  Dessa 
ifverensstämmelser  springa  genast  i  ögonen.  Man  vill,  hoppas 
▼i,  också  bemärka,  huru  han  i  sjelfva  verket  som  satser  i  sitt 
system  uttalar  tankar,  hvilka  sedan  påtagligt  trängt  sig  fram  i 
foigronden  i  nästan  alla  Europas  länder.  Detta  är  mycket  an- 
markningsvärdt,  emedan  dessa  rörelser  till  en  stor  del  datera 
sig  från  det  sista  tyska  kriget  och  den  derigenom  förorsakade 
väckande  sensation.     Han  visar    sig    sålunda    såsom  en  verklig 
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djup  politisk  tänkare,  att  icke  säga  siare;  och  i  såmjcket  star- 
kare grad  uppfordras  man  till  att  gifva  akt  på  de  punkter  i 
hans  framställning,  hvilka  icke  ännu  ej  hunnit  att  blifva  besannade 
af  händelserna.  Detta  är  fallet  med  hans  grundåskådning,  enligt 
b  vilken  Ryssland  och  Europa  bilda  absoluta  historiska  motsat- 
ser, som  icke  kunna  förlikas,  och  enligt  h vilken  derföre  en  bryt- 
ning är  oundviklig,  som,  om  icke  Ryssland  kastas  tillbaka  till 
Asien,  måste  medföra  Europas  underkufvande  och  nedsjunkande 
i  en  materialism,  uti  h vilken  andens  lif  och  slutligen  äfven  den 
materiella  kulturen  skall  utslockna. 

Men,  är  det  så  —  och  har  förf.  varit  sannspådd  i  annat, 
tycks  det  ligga  nära  till  hauds,  att  han  kan  blifva  det  äfven 
häri  — ,  huru  kunna  vi  då  nordbor  hoppas  på  en  lugn  fram-  | 
tid?  Vi  måste  taga  del  i  striden.  Vi  måste  spela  vår  rol  i 
det  stora  verldsdramat  och  uppfylla  vår  pligt  att,  såsom  del- 
egare  af  den  Europeiska  kulturen,  bära  vår  del  af  den  ge- 
mensamma forsvarsbördan.  Frågan  är  blott  om  vi  skola  göra 
det  frivilligt,  på  ett  aktnings  värd  t  sätt  och  äfven  derföre 
med  utsigt  att  ej  blifva  öfvergifna  af  Europas  stora  makter, 
eller  tvungna,  måhända  tvungna  in  i  fiendens  leder  och  derföre 
med  utsigt  att  blifva  uppoffrade,  derest  kampen  ej  blir  slutad  ' 
med  en  fullständig  seger,  hvad  väl  knappast  står  att  förvänta. 
Det  sista  måste  ovilkorligen  blifva  vår  ställning,  om  vi  ej  först 
och  främet  msta  oss,  väpna  oss  och  vapenölva  hvarje  vapen- 
duglig  man,  dernäst  sluta  OSS  tillsammans  och  derigenom 
från  början  beröfva  fienden  den  stödjepunkt  och  den  operations- 
bas, som  han  eljest  ovilkorligen  skall  intaga  vid  Sundet. 


Anmälningar. 


VTBS  VILflSOlf,  SkandinaTiika  Hordeiu  Ur-iny&nara.  l.-sta 
Bandet.  Stenåldren.  2:dra  UppJa^^an.  Stockholm,  1866. 
4:o,  214  Sider  text,  14  lithograferede  tavler  og  enkelte 
afbildninger  i  texten. 

Une  bonne  méthode  est  le  plus  puissant 
mo  en  de  découverte. 


D. 


'en  gamle,  hsedrede  loriatter  har  hävt  den  glcede  at  kunue 
efter  en  menneskealders  forlöb  udgive  sit  ovennevnte  vssrk  i 
adei  oplag  og  uden  store  forandringer.  Det  er  et  godt  bevis 
lar,  at  dot  er  et  tsdnkeomt  og  grandigt  arbeide  og  studium,  som 
kn  for  så  lång  tid  siden  företog  sig.  Han  har  först  givet  os 
fin  lille,  fortjeostfalde  afhandling  fra  ^Skandinavisk  Fauna^: 
^Utkast  til  jagtens  og  fiskets  historia  på  Skandinavien^  som  i 
na  tid  gjorde  fortjent  Opsigt  i  den  archeologiske  Verden,  og 
ikmsest  ^Nordens  Urinvädare^  —  begge  nsesten  uforandrede  som 
i  förste  oplag;  bemeerkninger  og  rettelser,  nedskrevne  i  1860 
—65,  ere  tilföiede  i  et  eget  alsnit. 

I  den  fbrstnttvnte  afhandling  gives  en  udsigt  över  de 
Israkjellige  slags  stenoldsager,  som  dengang  (1834)  vare  kjend- 
te,  og  den  serede  forfatter  trseder  op  imod  tidligere,  vränga 
neninger  om,  at  de  skulde  h^ve  vseret  offerredskaber  etc.  og ' 
Tiser  deres  brug  som  vaerktöi  til  daglige  sysler  og  som  jagt- 
fåben,  hvilken  sidste  brug  naturligvis  ikke  udelukker,  at  man 
i  nödstilfttlde  har  benyttet  dem  som  krigsvåben;  egenlige 
krigsvåben  som  sv«Brd,  skjolde  etc.  kjendes  nemlig  ikke  fra 
liin  eldgamle  tid.  Han  gjör  opmserksom  på,  at  man  af  de 
brcndtlerskar  og  ildsteder,  der  ere  opdagede  fra  den  tid,  kan 
ilatte,  at  folket  har  kjendt  ild  og  kogt  sine  födemidler  —  en 
beras^rkning,  som  ikke  er  avigtig  til  bedömmelse  af  kulturtrinet, 
da  der  som  bekjendt  er  tvivl  om,  hvorvidt  alle  vilde  foike* 
stämmer  Igende  og  förstå  at  forskaffe  sig  ilden,  der  har  så 
itor    en    virkning  på  menneskets  hele  velvaere.     Han  siger,  at 
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stenBagerne  have  tilhört  vilde  folk,  som  fortrinsvis  hare  vaBret  n 
jsegere  og  fiskere  og  have  boet  og  fserdedes  i  de  flest e  af  Skan-  n 
dinaviens  egne;  måske  endog  de  inderste  og  mellemste  dele  af  2 
landet.  Dette  stenfolk  (sit  venia  ver  bo)  har  hört  til  den  hy-  q 
perborseiske  folkestamme  og  har  fört  omtrent  et  lignende  Uv  :s 
fiom  Grönlsenderne  nu  (1834),  skjöndt  de  ikke  höre  til  den  samme  » 
folkestamme.  ^ 

De  Mindesmerker  fra  old tiden,  vaerktöi  og  väben,  som  vi  2. 
her  have  at  gjöre  med,  flndes  i  gravhöie  og  i  jordens  skjöd,  i  ^ 
8öer,  bskke  og  andre  vandlöb,   og  —  hvad  der  fortjener  ser-  ^ 
deles    opmsrksomhed  —   den  allerstörste  del  trsefies  ^på  bott- 
nen   af   våra  gamla  torfmossar^.     Det  er  også  tilfseldet  i  Dan-  . 
mark,  at  der  hyppig  findes  stensager  i  vore  moser,    men  altid  ^ 
«om  det   synes   enkeltvis  eller  dog  fä  stykker  samlede  og  ikke  . 
flåledes  samlede  i  store  roasser,  som  det  £.  ex.  i  regien  er  til-  ^ 
fffildet  med  hvad  der  i  den  seldre  jernalder  nedlagdes  i  moser- 
ne,  ligesom  der  heller  ikke  er   fuldgyldige  beviser  for    stensa- 
^ers  nedleegning,  således  som  det  er  tilfeldet  med  mosefundene   , 
fra  den  seldste  jernalder.     Imidlertid  er    stensagernes  hyppige  , 
förekomst  i  moserne  dog  så  påialdende,  at  Prof.  Nilsson  söger  , 
en  förklaring  til  dette  phaenomen.     Det  folk,   der    fordrev    og  , 
ndryddede    stenfolket,  skulde    således    have    kastet  dets   våben 
og  redskaber  i  havet  for  at  lade    ethvert   spor  og   minde  om  , 
dem  forsvinde  (sid.  9).  Da  förf.   mener,  at  bronzealderens  kul- 
tnr    er    bragt    til    norden    af   Phoenicieme,   som    anlagde    ko-    ^ 
lonier  ved    kysterne,   og  derfra  ved  fredeligt  samkvem  spredte   . 
deres  höiere  kundskaber,    större    kultur,    bedre  våben  og  red-   | 
£kaber    nd    över  landet,    kan    det   ikke    have    vseret  dem,  der  ^ 
liave  fört.  udryddelseskampen  mod  stenfolket;  det  må  alteå  have  ^ 
vseret    det   jernbrugende  folk,  som  har  kastet  stensageme  i  de 
davserende  söer;  men  så  måtte  man  vente  at  finde  sagerne  ned- 
lagte  på  hgnende  made  som  den  seldre  jernalders  säger;    dette 
«r,  som  alt  berört,  ikke  tilfsldet. 

På  den  anden  side  skal  det  villigt  indrömmes,  at  man  ikke  fö-  ,^ 
ler  sig  tilfredsstillet  med  den  förklaring,  at  alle  de  oldsager  af  sten, 
som  stadig  opgraves  af  moserne,   skulde  vsere  tabte  ned  i  dati-  ^ 
•dige  söer,  dengang  stenfolket  fierdedes  ved  og  på  dem,  sålidt  som 
man  föler  sig  tilfreds  med,  at  al  den  forbansende  msengde  sten- 
redskaber,   der   —  vel  at  mserke  ikke  i  brudstykker  og  i  for-  ^ 
slidt  tilstand,    men  hele  og  brugbare  —  findes  i  kjökkenmöd-   ^ 
dingerne    skulde    mellem    audet  affald  vsere  blevne  henkastede   . 
som    ubrugelige.     Gåden,   som  Prof.   Nilsson  har  berört  for  så    . 
mange  år  siden,  er  neppe  endnu  löst.  I 

Förf.   vil  neppe  få  ret  i   sin    påstand,  at  de  i    J.   J.    A. 
"Worsaaes  ^Nordiske    Oldsager^  under    fig.    103-*-10    afbildede 
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ligevel  knniie  höre  til  jernalderen  som  til  bron- 
■ilderen,  ds  der  blandt  den  mangfoldighed  »f  jenuJders  fand, 
mn  OftDiDark  har  at  opvise,  end  ikke  er  et  eneste,  eom 
bode  give  anledning  til  at  tro,  at  stenhamre  og  overho« 
ffsdet  stenvåben  ere  bnigte  samtidig  med  jemvåben.  Greud* 
■rne  mellem  bronxealderen  og  jernalderen  ere  så  skarpe,  at 
iBnkjellighedeme  mellem  dem  strax  m&  fiJde  i  öine  i  enhver 
itkxrdnet  samling. 

Den  behandling,  som  Förf.  i  denne  sin  förste  archtBolugi- 
ås  medde]«lse  underkastade  stenalderen,  var  ny  og  hidtil  ukjendt. 
(lifhsngig  af  hverandre  og  ad  forskjeUige  veie,  men  omtrent 
nmtidigt  og  med  samme  bovedresnltat,  opstillede  også  afdöde 
C.  J.  Thoxnaen  i  Kjäbenbavn  og  Archivar  Lisch  i  Schwerin  !»• 
reo  om,  at  der  Tar  en  tid,  da  folkens  i  Nord-Europa  kun 
kjendte  sten  til  at  lave  deres  vaerktdi  og  redskaber  af,  eller, 
hr  at  tale  tydeligere,  da  de  vare  ukjendte  med  metallers  brug. 
Dog  Tar  det  navnlig  Thomsen,  som  hurtigt  udvidede  systemet 
til  den  tredeling  i  sten,  bronse-  og  jernalder,  der  betegner  de 
itore  Iremskridt,  som  menneskeslegten  bar  gjort  i  årtusinders 
lob,  inden  historiens  lys  gryer,  de  stadier,  som  sliegterne  have 
ijennemlöbet,  ^chronologiske  horizonter^  som  en  fransk  forfat- 
ter  har  kaldt  dem.  Delingen  har  vakt  megen  förargelse  endog  i 
k  Bsneste  dage  hos  vore  uvenlige  naboer  mod  syd,  der  ikke 
ksnne  holde  politik  og  videnskab  ude  fra  hinanden;  men  den 
tfnea  dog  nu  at  have  stået  sin  prdve.  Om  end  ideen  tidligere 
hm  have  foresreTet  enkelte  for£sttere,  kom  den  dog  egenlig  först 
ifl  klarhed  ved  disse  tre  m»nds  behandling  af  den.  Prof.  Nils- 
•on  hörer  s&ledes  med  til  det  värdige  triumvirat,  der  bragte  den 
aationale  archsologi  ind  p&  rette  vei,  thi  fra  deres  tid  af,  ^er 
éer  kommen  bedre  orden  i  det  kaos,  som  tidligere  herskede  i 
Mmlingerne,  og  den  unge  videnskab,  som  bygger  p&  rakker  af 
velordnede  kjendsgjeminger,  gåer  nu  frem  med  sikkrere  skridt." 

Den  brug,  der  er  påvist  for  de  enkelte  oldsagor,  og  de 
iia¥ne,  der  ere  givne  dem,  ^le  i  det  hele  finde  kyndiges  bi- 
frld.  Det  Tar  godt,  om  f.  ex.  Nilssons  ^rtative  slipstenar^ 
aflöste  vore  ^proberstene^  der  ikke  höre  Igemme  i  en  tid,  der 
Bstop  har  til  sit  saarkjende,  at  metaller  ikke  vare  i  almindelig 
brog  eller  rettere,  hvad  alt  synes  at  tyde  på,  slet  ikke  vare 
kjendte.  Men  ved  at  se  på  de  afbildninger,  der  ledsaga  vsrket, 
tnefier  man  flere  former  og  gjenstande,  som  neppe  höre  til 
stenalderen.  Blandt  tiihuggerstenene  er  der  således  på  tavle  V 
fem  figurer,  90 — 94,  hvis  originaler  neppe  höre  til  denne  tid 
eller  have  veret  benyttede  på  den  angivne  made.  Sådanne  sten 
ere  fundne  i  norske  grave  fra  jernalderens  förste  tid  ber  i  nor- 
den, de  ere  hyppige  i  Danmark  og,  hvor  der  haves  efterretnin- 


112 

ger  om  dem,  ere  de  altid  fundne  sammen  med  jemalders  Miger, 
således  f.  ex.  nsBsten  halvandet  hundrede  stykker  fra  de  fire 
systematisk  udgravede  mosefond  i  Sönderjylland  og  på  Fyn. 
Forfatteren  anförer  sely,  at  et  lignende  redskab,  afbildet  tavle 
II,  fig.  154,  er  fundet  i  en  grav  i  Norrland  eammen  med  et 
jernsvsBrd.  At  disse  sUbetrtene  til  pilspidser,  syle  og  andra 
mindre  redskaber  skulle  have  vaeret  amuletter  og  seierstene 
hos  götestammen  er  der  neppe  nogen  grund  til  at  ibrmode. 
Blandt  kvindens  smykker  nsevnes  også  rå  glasperler,  som  ved 
bytte  skulde  vaere  komne  stenfolket  i  htende;  men  da  det,  så- 
▼idt  vides,  er  et  eukeltstående  fund,  der  har  indeholdt  disse 
perler,  og  da  man  forresten  ikke  kjender  glasperler  eller  över- 
hovedet  gjenstande  af  glas,  neppe  nok  i  bronzealders  fund,  er 
det  knapt  rigtigt  at  optage  dem  i  den  samlende  oversigt. 

Med  stadig  anvendelse  af  den  sammenlignende  inethode  har 
Nilsson  i  sine  ^^Urinvånare^^  jevnfört  nordiske  oldsager  med  nu- 
levende  vilde  folks  tilsvarende  gjenstande,  sammenlignet  jsette* 
stuernes  hovedskaller  med  nulevende  folkefserds,  påvist  lighed 
moUem  oldtidsgrave  og  vildes  boliger,  og  sammenstillet  sagaer- 
nes  beretninger  om  forholdet  mellem  sagafolket  på  den  ene  side 
og  dvaerge  og  jsetter  på  den  anden  side  med  historiske  forhold 
mellem  rå  folkestammer  og  indvandrede  folk. 

Prof.  Nilssons  ethnologiske  system  er  for  stenalderens  ved- 
kommende  fölgende.  Den  deles  i  to  dele.  I  den  seldre  sten- 
ålder er  der  i  Skandinavien  en  befolkning,  som  formodentlig 
hörer  til  den  lappiske  folkestamme;  det  er  sagaemes  dveerge. 
Af  minder  fra  disse  aeldste,  ^Våeste  vilde^^  nsevner  förf.  vore  så» 
kaldte  flintknuder,  som  han  anser  for  deres  förste  kastvåbea 
med  handen  mod  vilde  dyr  og  andre  Qender;  han  naevner  end- 
videre  oldsager  fra  Lindormebakken  i  Skåne  og  på  flere  steder 
ved  Skånes  östersökyster,  kystfund,  som  sammenlignes  med  det 
danske  Maribofund.  Den  yn^re  stenålders  folk  er  et  finsk  folk, 
som  har  dyrket  Auka-Thor,  har  bygget  stengravene  og  formo- 
dentlig  hävt  fäste,  skjöndt  skrq^lige  bopsele,  måske  også  no- 
get  tamt  kvseg;  det  er  tvivlsomt,  om  de  have  hävt  noget 
slags  agerbrug;  de  ere  sagaernes  jsetter.  Men  skjöndt  den 
serede  förf.  således  deler  stenalderen  efter  de  to  forskjellige  fol- 
kestammer, som  da  beboede  landet,  og  af  hvilke  den  seldste, 
Nilssons  dvserge,  har  bebygget  landet,  inden  den  yngre,  Nils- 
sons jeetter,  trengte  ind  i  landet  og  begyndte  den  kamp  med 
hine,  som  sagaerne  berette  om,  og  skjöndt  der  på  flere  steder 
henvises  oldsager  snart  til  den  ene  og  snart  til  den  anden  af 
disse  Afdelinger,  vil  förf.  dog  ikke  (efter  fortalens  side  VII) 
have  stenalderen  delt  i  en  »Idre  og  en  yngre.  Hele  denne  side 
af  Nilssons  skrift  sypes  at  lide  af  modsigelser  og  at  savne  den 
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kkriied  og  tydelighed,  som  ellers  ndrnflsrke  förf.  Det  danske  sten* 
tideniund  med  rå  og  slebne  redskaber,  der  bruges  som  bevis 
for,  at  den  eldre  stenålder  ikke  er  til^  har  heller  ikke  den 
rette  beTiskraft,  da  det  for  exempel  kunde  vsre  et  overgangs- 
fand  fra  en  tid,  der  ligger  mellem  den  seldre  og  yngre  periode 
af  stenalderen,  da  forholdet  kan  have  vasret  et  lignende  som 
det,  der  er  mellem  den  celdre  jernalder  og  mellem-jernalderen ; 
det  aeldre  kan  naturligvis  i  nogen  tid  have  vaaret  i  brug  ved 
siden  af  det  yngre  og  det  nyere. 

Samtidigt  med  det  yngre  stenfolk  er  der  efter  Nilssons 
theori  spor  af  en  semitisk  Baals  eller  Baldersdyrkelse  —  vor 
Bronzealder.  —  Förtids  kolonister,  Phoenicierne,  skulle  have 
bragt  bronze  til  norden  og  tillige  en  egen  gudsdyrkelse.  Denne 
sntagelse  er  med  megen  värme  og  stor  laerdom  udviklet  i  2:dra 
delen  af  "Urinvånare^  men  kun  berört  i  den  förste  del,  som  vi 
ber  have  at  gjöre  med.  Vi  komme  derfor  ikke  her  nsermere  ind 
pi  denne  theori,  men  kunne  dog  ikke  se  andet  end,  at  de  van- 
a^eiigheder,  der  stille  sig  mod  forfatterens  antagelse,  ikke  ere 
overvundne.  Det  er  vistnok  rigtigt,  at  Bronzealderen  er  en 
oriental  sk  kultur,  men  dermed  er  det  ikke  sagt,  at  den  netop 
er  phoenicisk.  Bronzesager  ere  alt  for  vidt  spredte  över  hele 
Enropa,  endog  i  de  fra  kysterne  leengst  bortliggende  egne,  og 
med  al  deres  analogi  dog  langtfra  så  identiske  i  de  forskjellige 
lande,  at  de  skulde  kunne  skrive  sig  fra  phoeniciske  kolonier 
med  vsesenlig  samme  kultur.  Det  er  heller  ikke  tilatreekkeligt  at 
forklare  forskjellighederne  som  en  blöt  fölge  af  en  tidsforskjel ; 
thi  det  er  klart  nok  af  oldsagerne,  at  der  er  foregået  en  for- 
tkellig  hjemlig  udvikling  i  de  forskjellige  lande.  Tilmed  ligger 
bronzealderens  ophör  (og  dermed  jernalderens  begyndelse)  in- 
denfor  den  christelige  tid,- ved  det  tredie  århuudrede  efter  Ghristi 
iodsel;  men  lenge  för  den  tid  kjendte  phoenicierne  jern  og 
bogstavskriffc,  af  hvilke  der  som  bekjendt  end  ikke  findes  spor 
i  vore  fana  fra  bronzealderen.  £n  tysk  oldforsker,  Linden- 
sehmit  i  Mainz,  vil  have  hele  JSuropa  i  bronzealderen  forsynet 
med  våben  og  rodskaber  fra  etruriske  vierksteder  og  fabriker. 
Ingen  af  disse  theorier  kunne  stå  deres  pröve  ligeoverfor  kjends- 
gjemingerne  sålidt  som  Wibels,  som  i  sin  ellers  fortraeffelige 
afhandling  viser  hen  till  £ngland  som  bronzekulturens  vugge. 

Flere  forskere  og  blandt  dem  Nilsson  have  tält  meget  om, 
at  bronzealderen  må  vnre  ophört  her  i  norden  för  Ghristi  tid ; 
men  ingen  af  dem  have  endnu  leveret  noget  bevis.  När  vor 
förf.  således  henviser  til  J.  Lubbocks  "Pre-historic  Times^  så 
findes  der  ikke  i  det  anförte  sted  nogen  bevisstötte  for  hans 
formodning.  Den  omstiendighed,  at  romerske  skribenter  ikke 
omtale  nogen  bronaeknltor  er  intet  bevis,  thi  de  omtale  heller 
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ikke  noget  steds  f.  ex.  den  eldre  jernaldera  prsgtigt  dama- 
scerede  TåbeD,  eiendommelige  hjelme  eller  karakteristiske  b&d- 
former  eller  så  meget  andet,  som  vi  til  trods  for  vore  mere  omfat- 
tende  interesser  skulde  tro  måtte  i  höi  grad  haye  vseret  dem  pä£eti- 
dende.  Af  facta,  oldsagfund,  anförer  sir  Lubbock  kun  tre,  nem- 
1ig  Tiefenaafundet,  som  efter  de  schweitzerske  iorskeres  mening 
og  efter  de  monter,  det  indeboldt,  neppe  er  teldre  end  det  tre- 
die  århundrede  efter  Ghristi  födsel,  og  begge  de  sönderjydske 
mosefund,  der  ikke  kunne  vaere  seldre  end  roidten  af  det  tredi^ 
&rbundrede  af  vor  tidsregning.  Når  man  derfor  ikke  vil  for- 
lade  den  sikkre  vei,  som  oldforskningen  ber  i  norden  i  Itengere 
tid  har  falgt,  idet  man  nden  altfor  megen  theorisering  bar 
tilladt  facta  at  tale,  kan  man  ikke  for  öieblikket  få  jernalde- 
rens  begyndelse  og  dermed  bronzealderens  si  ut  ning  Isengere  til-' 
båge  i  tiden,  end  til  det  andet  eller  tredie  årbundrede  af  vor 
tidsregning. 

Disbe  få  bem»rkninger  have  vi  ikke  villet  tilbageholde  li- 
geoverfor  den  böitfortjente  forfatter  af  "skandinaviska  nordens 
ur-invånare^  idet  vi  önske,  at  han  må  få  leilighed  til  at  fuld- 
ende  sit  vserk  med  dettes  tredie  del,  jernalderen,  til  bvilken 
han  vil  finde  sserdeles  vserdifulde  oplysniiiger  også  i  museet  i 
Ejöbenbavn,  navnlig  nu  efter  dets  nye  ordning  og  indlemmelse 
af  flere  store  jernalders  fund. 

Ehdt. 


Svenska  kyrkans  historia  ifrån  TTpsala  möte  ir  1593 
till  slutet  af  quttonde  århundradet  af  L.  A.  Anjou. 
Stockholm  1866.     576  sid.     8:o. 

Alla  vänner  af  den  fosterländska  bäfdaforskningen  måste 
med  den  lifligaste  tacksamhet  mottaga  detta  nya  arbete  af  för- 
fattaren till  ^Svenska  kyrkoreformationens  historia^.  Samma 
egenskaper,  som  så  fördelaktigt  utmärkte  detta  sistnämnda  hi- 
storiska verk,  hvars  stora  värde  blifvit  allmänt  erkändt,  möta 
oss  äfven  i  denna  nya  frukt  af  förf:s  kärlek  till  den  foster- 
ländska kyrkan  och  den  vetenskapliga  forskningen.  Förf:8  skil- 
dring af  den  svenska  kyrkans  öden  under  det  sjuttonde  århun- 
dradet vittnar  om  samma  varma  sanningskärlek,  samma  grund- 
liga och  samvetsgianna  forskning,  samma  lugna  oväld  vid  be- 
dömande af  personer  och  saker,  som  göra  ^Svenska  kyrkorefor- 
mationens historia^  till  ett  arbete  af  så  klassiskt  värde. 

Förf.  har  behandlat  ett  tacksamt  ämne.  Det  är  tack- 
samt, icke  blott  derföre  fett  fKHet  är  nytt  och  obearbetadt  och 
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iiigea  före  förf.  efter  källorna  tecknat  detta  tidebvarf  i  sin 
helhet  och  sitt  storartade  sammanhang,  utan  äfyen  der- 
iore  att  det  sjuttonde  århundradet  är  Sveriges  storhets  tid, 
léke  blott  i  politiskt  utan  äfven  i  k/rkligt  aiseende.  Svenska 
kyrkans  förhällande  till  staten  vittnar  härom  på  ett  sätt,  som 
synnerligen  förtjenar  vår  uppmärksamhet,  helst  detta  förhål- 
lande var  helt  olika  det,  som  egde  rum  i  Danmark  och  Norge. 
Sedan  nämligen  svenska  kyrkan  vid  Upsala  möte  år  1593  be- 
beslatsamt  afskakat  de  ijettrar,  i  hvilka  konung  Johan  111:8 
ccsareo-papism  sökt  lägga  henne,  bibehöll  hon  allt  intill  ko- 
nung Karl  Xl:s  tid  gent  emot  konungamakten  en  sjelfständig- 
het,  af  hvilken  ingen  annan  samtida  luthersk  kyrka  kunde  be- 
römma »ig. 

Orsaken  hvarföre  den  svenska  kyrkan  kunde  med  så  be- 
tydligt större  sjelfständigbet,  än  den  danska,  utgå  ur  reforma- 
tionens brytningsperiod  är  förnämligast  att  söka  i  den  politi- 
ska frihet,  af  hvilken  svenska  allmogen  vid  medeltidens  slut 
var  i  åtnjutande  och  som  den  allt  fort  bibehöll,  under  det  att 
den  danska  allmogen  var  slagen  i  bojor  af  aristokratien.  Den 
svenska  allmogens  mera  konservativa  skaplynne  iöranlodde  den- 
samma också  att  med  vida  större  envishet,  än  den  danska  all- 
mogen det  gjorde,  hålla  fast  vid  den  gamla,  från  förfadren 
irfda  påfviska  läran.  Konung  Qustaf  1  måste  derföre  med  den 
största  försigtighet  leda  reiormationens  genomförande;  men 
detta  oaktadt  ut  bröt  o,  såsom  bekant  är,  flere  bondeuppror,  iör- 
anledda  till  ganska  stor  del  af  allmogens  missnöje  med  förän- 
dring^rne  i  religionen. 

Under  sådana  omständigheter  kunde  ej  konung  Gustaf 
tänka  på  att,  såsom  det  skedde  i  Danmark,  med  ens  nedbryta 
kyrkans  gamla  iörfattning.  Den  statskloke  konungens  försök 
under  senare  hälften  af  sin  regering  att  försvaga  biskopsmak- 
ten genom  införandet  af  en  ny  kyrkoförfattning  med  s.  k.  oon- 
servatorer  och  religionsråd  hade  ej  heller  någon  varaktig  följd, 
fiiskopsembetet  qvarstod  så  väl  till  namnet  som  gagnet,  och 
det  var  just  genom  den  stora  myndighet,  som  biskopame  bi- 
behollo  öfver  sina  stift,  som  kyrkans  oberoende  af  den  verlds- 
liga  makten  upprätthölls.  Konung  Karl  lX:s  jplan  att  inskränka 
biekoparnes  maktutöfning  och  jurisdiktion  genom  inrättandet  af 
en  öfverstyrelse  för  kyrkan  kom  icke  till  utförande.  Äfven  ko- 
nung Gustaf  II  Adolfs  ihärdiga  bemödanden  att  genom  inrät- 
tandet af  ett  Gonsistorium  generale  bringa  kyrkostyrelsen  till 
mera  enhet  strandade  på  biskopames  och  i  synnerhet  Johannes 
Rudbeckii  motstånd.  Utan  tvilvel  var  Gustaf  Adolfs  afsigt  med 
detta  förslag  god.  Kyrkan  var  allt  för  mycket  splittrad  i  de 
af  hvarandra  nästan  oberoende  stiften,  inom  hvilka  olika  cere* 
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mouier  vid  gudstjensten  och  olika  diBciplinariska  stadgar  voro 
införda  af  de  såsom  små  kyrkofurstar  öf^er  dem  nästan  enväl- 
digt herrskande  biskoparne.  Den  gamla  provinsiella  sjelfstän- 
digheten  bibehöll  sig  äfven  på  det  kyrkliga  området  särdeles 
ihärdigt.. 

Att  afl^elpa  de  olägenheter,  som  af  ett  sådant  sakernas 
tillstånd  måste  blifva  en  nödvändig  följd  samt  bringa  behand* 
lingen  af  de  från  biskopar  och  domkapitel  till  konungen  väd- 
jade målen  i  samma  ordnade  skick,  som  rikets  rättegångs- 
väsende i  öfrigt  genom  Svea  hofrätts  inrättande  vunnit,  detta 
var  konungens  afisigt  med  det  af  honom  föreslagna  Consisto- 
rium  generale.  Men  biskoparne  motsatte  sig  förslaget  på  det 
ihärdigaste,  och  det  föll  för  detta  motstånd,  oaktadt  konungen 
deröfver  högt  uttalade  sitt  missnöje.  Att  biskoparne  ej  gerna 
skulle  underordna  sig  en  domstol,  i  hvilken  verldsliga  samt 
icke-biskopliga  ledamöter  voro  bisittare,  faller  af  sig  sjelft.  Man 
bör  dock  icke,  då  frågan  rör  män  af  så  ädel  och  högsinnad  ka- 
rakter som  Johannes  Rudbeckius  och  Laurentius  Paulinus,  ut- 
kasta den  beskyllningen,  att  de  vid  sitt  handlingssätt  leddes  en- 
dast eller  hulvudsakligen  af  egennyttiga  bevekelsegrunder.  Att 
kyrkans  frihet  och  oberoende  skulle  löpa  de  största  faror  ge- 
nom införande  af  en  dy  hk  institution  är  temligen  klart.  Det 
var  just  genom  dylika  af  furstarne  tillsatta  consistorier,  som 
de  lutherska  kyrkorna  i  Tyskland  blifvit  bragta  till  det  bero- 
ende af  den  verldsliga  makten,  som  der  ledde  till  så  sorgliga 
föJijder. 

Men  äfven  från  ett  annat  håll  hotade  féror.  Det  var  nem- 
ligen  ej  för  tillfället  en  centralisation  af  den  kyrkliga  makten 
i  konungens  hand,  som  man  hade  mest  att  frukta.  Den  ha- 
stigt uppblomstrande  aristokratien  gjorde  redan  starka  ingrepp 
på  så  väl  församhngens  som  kyrkostyrelsens  rättigheter.  Då 
de  verldsliga  ledamöterna  i  det  föreslagna  consistorium  gene- 
rale skulle  vara  till  största  delen,  ja  kanske  alla,  adelsmän,  så 
var  från  adelns  sida  ett  allt  för  stort  inflytande  på  ledningen 
af  kyrkans  angelägenheter  högeligen  att  befara.  Spänningen 
emellan  adeln  och  presterskapet,  som  gick  i  spetsen  för  de 
ofrälse  stånden  i  deras  strid  mot  adeln,  blef  med  drottning 
Kristinas  förmyndareregering  allt  starkare.  Förslaget  om  in- 
rättandet af  en  kyrklig  öfverdomstol  hade,  ehuru  då  ånyo  upp- 
taget, ännu  mindre  utsigter  än  förut  att  kunna  bringas  till 
fullbordan.  Det  blef,  såsom  Geijer  säger,  blott  en  partisak 
emellan  presteståndet  och  adeln. 

Det  är  emellertid  ett  i  högsta  grad  märkvärdigt  skåde- 
spel att  se,  huru  under  denna  förmyndareregering  den  svenska 
kyrkans  sjelfständighet,    representerad  af  deu  kraftfulle  biskop 
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Jobannes  Rudbeckins,  i  förtäckt  eller  öppen  kamp  bryter  sig 
med  den  mäktiga  aristokratien  och  i  främsta  rummet  Axel 
Ozenstjema,  dess  ypperste  m&lsman.  De  båda  motständarne  äro 
hTarandra  fullt  värdiga.  Axel  Oxenstjemas  bekanta  yttranden 
om  Radbeckins  vid  riksdagen  1636  innehåller  under  tadlets 
form  de  högsta  loford.  ^Han  har^,  sade  Oxenstjerna,  ^en  dryg 
flik  af  Sankt  Peders  kjortel^.  Men  tillika  yttrade  han:  ^Han 
är  en  man  med  qvaliteter,  en  drifvande,  en  pertinax,  som  förr 
skall  låta  bränna  sig  än  han  gifver  vika^. 

I  kampen  emot  aristokratien  försvarade  kyrkan  med  oför- 
firadt  mod  sin  rätt;  men  d&  den  förra  krossades  under  Karl 
XLs  jemspira,  dukade  äfven  kyrkan  under  för  det  af  inga  in- 
skränkningar bundna  enväldet.  Alla  försök  att  omarbeta  den 
gamla  kyrkoordningen  af  år  1571  hade  förut  misslyckats.  Det 
var  just  på  svårigheten  att  bestämma  gränserna  för  den  makt, 
som  konungen  egde  att  inom  kyrkan  utöfva  äf^ensom  på  irår 
gan  om  adelns  patronatsrätt,  som  alla  försök  i  denna  väg  hade 
strandat.  Den  enväldige  konungen  genomhögg  nu  med  mak- 
tens svärd  den  knut,  som  man  ej  genom  fredlig  öfrerenskom* 
melse  lyckats  lösa.  Utan  motst&nd  genomdref  han  i  stor  hast 
utarbetandet  och  antagandet  af  kyrkolagen  af  år  1686.  Den 
tyckes  knappt  hafva  före  dess  antagande  blifvit  ens  föreläst  i 
presteståndet.  Då  en  af  biskoparne  begärde  att  sådant  skulle 
ske,  svarade  ärkebiskopen  att  det  vore  betänkligt,^  sedan  K. 
M:t  bafver  henne  approberat  och  underskrifvit^.  De  vigtigaste 
kyrkliga  förordningar  utfärdades  ock  af  konungen  utan  rikets 
ständers  hörande,  såsom  t.  ex.  den  af  den  11  Febr.  1687  ^huru 
med  rättegång  uti  domkapitlen  skall  förhållas^.  Med  ett  penn- 
drag förklarade  konungen,  att  den  gamla  praxis  att  det  vid 
riksdagarne  samlade  presteståndet  bildade  ett  slags  kyrklig  öf- 
verdomstol  (consistorium  regni)  hade  upphört.  De  svenska 
ständerna  hade  för  öfrigt  sjelfva  år  1682  bortskänkt  till  konun- 
gen hela  den  lagstiftande  makten.  Det  vore  ^orimligt^,  yttrade 
de  den  16  Nov.  1682,  att  konungen  skulle  behöfva  höra  rikets 
ständer  vid  utfärdande  af  stadgar,  plakater,  reglementen  och 
förordningar,  som  anginge  ett  eller  annat  kollegium  eller  en- 
dast några  personer,  hvarjemte  de  hemställde  till  konungens 
behag  sin  önskan  att  han  ville  meddela  ständerna  sina  åtgär- 
der till  ändring,  förklaring  eller  förbättring  af  Sveriges  rikes 
allmänna  lag. 

Grenom  biskoparnes  och  domkapitlens  underordnande  un- 
der hovrätterna,  genom  öfverlåtande  af  "all  lagstiftande  och  i 
sista  hand  all  lagskipande  och  till  ingen  ringa  del  äfven  för- 
valtningens makt^  ät  konungen  eller  ^verldslig  antingen  dom- 
stol eller  administrativ  myndighet^,  var  kyrkans  frihet  och  obe- 
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roende  helt  och  hållet  tillintetgjordt.  Biskopanie  blefVo  hädanefter 
endast  kooungens,  den  högste  biskopens  inom  kyrkao,  befall- 
maktigade  ombud.  Karl  XI:s  gnnstling,  hofkanslern  Erik  Lind- 
sköld,  hvilken  aoses  hafva  vid  utarbetandet  af  kyrkolagen  ut- 
öfVat  ett  icke  obetydligt  inflyttade,  uttrycker  de  nu  herrskande 
åsigterna,  då  han  yttrar  att  konuogen  eger  jus  episcopale  "full' 
komligt  och  ovagerligt.  ^Biskoparne".  säger  han,  ^ega  icke  nå- 
got sådant  jus,  men  väl  genom  E.  K,  M,  nådigsfe  behag  ett 
exercitium  juris  episcopaUs  eller  ett  privilegium,  och  derhos 
biskoplig  titel  och  värdighet,  allt  af  gunst  och  nåde,  och  in- 
tet genom  någon  sin  rätt.  Samma  rättighet  följer  alltid  of-  > 
verhetRembetet  åt  och  äro  begge  E.  K.  M.  lika  gifne  af  Gud 
och  lika  årflligen  tillfallne''  >). 

All  makt  inom  kyrkan  lå^  nu  i  konungens  hand,  och  den 
svenska  kjrrkan  kunde  nu  mera  icke  berömma  sig  af  det  stora 
företräde  fram'ör  de  andra  skandinaviska  och  i  allmänhet  alla 
lutherska  kyrkor,  som  hon  förut  allt  sedan  reformationen  egt 
i  sitt  oberoende  af  den  verldsliga  makten. 

Under  det  att  sålunda  detta  stora  egendomliga  drag  i  den 
svenska  kyrkans  förfottning  vid  det  sjuttonde  århundradets  slut 
utplånades,  stegrades  deremot  i  yttersta  grad  det  andra  stora 
hufvuddraget  i  hennes  fysiognomi,  men  b  vilket  hon  hade  ge- 
mensamt med  hela  den  öfriga  lutherska  kyrkan,  neroligen  hen- 
nes ifrande  f5r  den  strängaste  renlärighet,  för  en  orthodoxisra, 
som  ej  lemnade  minsta  utrymme  åt  afvikande  meningar,  äfven 
om  de  rörde  blott  bifrågor.  Under  symboltvåugets  jernok 
medgafs  ej  ens  begagnande  af  talesitt,  som  i  det  ringaste  af- 
veko  från  det  nu  fastställda  theologiska  systemets  bokstaf.  Må 
vi  kasta  en  blick  på  symbolicismeus  utveckling  under  fortsatta 
strider  ända  till  denna  åesn  yttersta  grans. 

Vid  Upsala  möte  1593  hade  augsburgiska  bekännelsen 
blifvit  antagen  till  symbolisk  bok  för  svenska  kyrkan,  och  med 
orubblig  fasthet  forsvarade  såväl  presterskap  som  folk  detta 
mötes  beslut  emot  konungarne  Sigismund  och  Karl  IX.  Tidens 
kyrkliga  lif  gick  hädanefter  i  en  enda  stor  strömfåra,  och  de 
afvikande  meningar,  som  emellanåt  framtrcidde,  qväfdes  utan 
någon  synnerlig  svårighet.  Ehuru  konung  Karl  IX  t.  ex.  med 
den  största  ihärdighet  kämpade  för  införandet  i  handboken  af 
kalviniserande  forroulärer,  fann  han  dock  dervid  icke  det  rin- 
gaste understöd  h varken  af  lekmän  eller  presterskap.  I  spet- 
sen för  detta  senare  stod  den  förträfflige  ärkebiskop  Olaus 
Martini,  som  med  ofbrskr^ickt  mod    vexlade    stridsskrifter  med 


n  Carlson.  Sverii^eB  hist.   under  konunffame  af  Pfalziska  huset 
II,  88. 
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konougen.  Han  falide  tårar,  sages  det,  då  riketa  råd  förbjöd 
kouom  fortsatta  kampen.  Karl  IX  visade  aktning  for  hans  öf- 
vertygelse  och  förföljde  honom  icke,  något  högst  ovanligt  un- 
der deuua  förföljelselystna  tid. 

De  besynnerliga  judaistiska  meningar,  som  alltifrån  ko- 
Dirng  Gustaf  Ls  tid  spåras  bland  allmogen,  och  som  troligen 
uppstått  genom  ett  missförstånd  af  förhållandet  emellan  det 
gamla  och  nya  Testamentet,  qväfdes  också  efter  några  under 
Gustaf  II  Adolfs  regering  verkställda  afrättningar  af  de  arga- 
ste svärmame.  Denna  judaism  var  för  öfrigt  delvis  så  skarpt 
Btbildad  i  motsats  till  kristendomen,  att  denna  senare  af  judai- 
sterna  helt  och  hållet  förkastades  och  smädades.  Det  nya  Te- 
stameutet  sades  vara  ^stulet"^  af  det  gamla  och  hvad  det  af  sig 
sjelf  iiuiehålier  vore  W  djefvulen^,  Kristus  förklarades  vara 
helvetets  konung  o.  s.  v.  I  sin  mildare  form  framträdde  denna 
judaism  blott  såsom  ett  fiirande  af  lördagen  såsom  hvilodag 
jemte  sondagen.  Den  var  i  denna  form  under  förra  hälften  af 
sjuttonde  århundradet  ganska  vidsträckt  spridd  inom  olika  de- 
lar af  landet,  men  spåras  ej  mer  efter  Gustaf  II  Adolfs  re- 
gering. 

Läka  lätt  som  denna  afvikelse  från  den  lutherska  läran, 
undertrycktes  iifvea  de  svärmiska  meningar,  som  i  början  af 
deuua  sistnämnde  konungs  regering  predikades  af  bondeprofe- 
ter, som  påstodo  sig  stå  i  förbindelse  med  andeverlden  och  af 
iogla  väsen  den  mottogo  sina  uppenbarelser.  Bland  annat  lärde 
de  själarnes  prssexistens  i  likhet  med  Origenes,  de  tolkade  be- 
rättelsen om  Kristi  födelse  och  lidande  allegoriskt  o.  s.  v.  På 
hvad  sätt  dylika  åsigter  uppstått  bland  allmogen  är  alldeles 
obekant.  Möjligen  ledde  de  sitt  upphof  från  någon  spekulativ 
bondes  hjerna,  möjligen  hade  de  geuom  någon  utländsk  svär- 
mare  eller  ur  någon  nu  okänd  bok  blifvit  spridda  inom  lan- 
det. En  tredje  hypothes  är  att  de  från  medeltidens  heretici 
i  hemlighet  bland  folket  fortplantat  sig.  Pä  djupet  af  folklif- 
vet  gå  underbara  strömningar,  linge  obemärkta  af  samtid  och 
efterverld.  Vid  någon  starkare  skakning  af  den  religiösa  käns- 
lan framträda  de  plötsligt,  för  att  lika  plötsligt  försvinna.  De 
tikna  dessa  underjordiska  floder,  hvilka,  sedan  de  några  ögon- 
blick visat  sig  i  dagen,  åter  i  jordens  djup  dölja  sina  hemlig- 
hetsfulla vågor.  Ingen  vet  hvarifrån  de  komma  eller  hvart 
de  gå. 

Under  Gustaf  II  Adolfs  regering  tillintetgjordes  eller  ut- 
drefvos  också  de  sista  lemningarne  af  katholicismen  inom  lan- 
det. De  till  deana  liira  öfrergåugua  svenskar  iuläbo  sig  esomoftast 
i  stämplingar  med  Sigismund  till  omstörtande  af  det  i  dennes 
stJLlle  uppsatta   konungahuset.     Jesuiterna    voro    också  ganska 
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yerksaiom»  att  i  sina  kollegier  bilda  verktyg  för  papismens 
återinförande.  Äfven  i  Danmark  sökte  de  intränga^).  De  in- 
nästlade sig  till  och  njed  i  lutherska  prestlugenheter  både  i 
Danmark  och  Norge.  Så  upptäcktes  t.  ex.  i  det  senare  lan- 
det år  1613  icke  mindre  än  sex  prester  i  Opslo  stift  vara 
hemliga  jesuiter.  Stränga  åtgärder  måste  vidtagas  mot  katho- 
likerna.  Under  konung  Kristian  IVis  regering  stadgades  bland 
annat  vid  straff  af  landsförvisning  att  ingen  skulle  fö  besöka 
jesuiternas  kollegier.  Alla  danska  och  norska  katholiker  ute- 
slötos  från  statens  embeten  och  deras  egendom  tilldömdes  när- 
maste fränder.  Kronan  på  verket  sattes  genom  den  befallning, 
som  af  nämnde  konung  år  1621  utfärdades,  att  främmande 
trosbekännare  skulle  antingen  öfvergå  till  den  lutherska  läran 
eller  ock  lemna  landet.  I  Sverige  höll  man  jemua  steg  här- 
med. Genom  Upsala  mötes  beslut  af  år  1593  hade  alla  up- 
penbara samqväm  af  främmande  jreligionsbekännare  blifvit  för- 
bjudna. Detta  förbud  utvidgades  på  riksdagen  i  Söderköping 
1595  till  både  hemliga  och  uppenbara  samqväm.  Alla  prester 
af  annan  religion  än  den  evangeliakt-lutherska  förvisades  vid 
samma  tillfälle  ur  landet,  och  lör  affall  från  den  evangeliska 
bekännelsen  stadgades  arflöshet  och  landsförvisning  såsom  straff. 
Detta  riksdagsbeslut  stadfäs tades  genom  Norrköpings  arfföre- 
ning  af  år  1604,  och  genom  Örebro  stadga  af  år  1617  ålades 
derjemte  alla  papister,  inländska  eller  främmande,  att  inom  tre 
månader  lemna  landet.  Stadgan  innehöll  for  öfrigt  ett  uppre- 
pande af  äldre  förbud  mot  besökande  af  jesuitiska  eller  andra 
påf viska  kollegier.  På  grund  af  denna  stadga  blefvo  tre  sven- 
ska katholiker,  Anthelius,  Campanius  och  Behr  år  1624  afrät- 
tade  i  Stockholm.  De  anklagades  både  för  politiska  stämpliu- 
gar,  besökande  af  jesuitkollegier,  öfvergång  till  papismen  samt 
qvarstannande  i  landet  under  fördöljande  af  sitt  affall.  På  alla 
dessa  skäl  dömdes  de  också  till  döden.  Att  de  förehaft  poli- 
tiska stämplingar  synes  dock  icke  hafva  blifvit  bevisadt.  För- 
gäfves  användes  tortyr   för    att    tvinga    dem  till  bekännelse  '). 


')  Se  härom  Den  Danske  Kirkes  Historie  efter  Reformationen 
ved  Ludvig  Helveg  I,  289—293. 

■)  Sveripres  lag  har  aldrig  vetat  af  tortyren,  men  den  har  det 
oaktadt  emellanåt  blifvit  använd  anda  tills  konung  Gustaf  III  afskaf- 
fade  den.  I  dödsdomen  öfver  Behr  och  Anthelius  ådömer  hofrätten 
formligen  användande  af  tortyr.  "Rätten  aktar  för  billigt"^  heter  det^ 
'^att  emedan  Jöran  Behr  icke  vill  rätt  ut  sfidant  (de  politiska  stämp- 
lingarne)  bekänna,  att  sanningen  blifver  af  honom  genom  tortyr  ex- 
primerad".  öfver  tortyren  fördes  ordentligt  protokoll.  Ett  par  så- 
dana förvaras  änna  i  Svea  hofrätts  arkiv  i  Stockholm  och  afgifva 
förfarande  intyg  om  den  hårdhet,  med  hvilken  man  under  denna  tid 
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Efter  tortyren  synes  Behr  och  Anthelkis  hafva  öfvergått  till 
latherska  läran.  Gampanius  hade  deremot  i  olikhet  med  dem 
frin  början  förklarat  sig  yara  lutheran. 

Sedan  all  &ra  från  papismenB  sida  var  aflägsnad  samt  äf- 
ren  de  nyss  omtalade  syärmiska  rörelserna  bland  allmogen  blif- 
fit  qväfdia,  kunde  orthodoxismen  tro  sig  nära  segrena  mål. 
Inom  tbeologiens  eget  sköte  uppstod  dock  ganska  suart  en  re- 
aktion, framkallad  af  det  allt  hårdare  förtryck,  som  orthodoxis- 
Bens  trånga  bokstafslära  lade  på  sinnena.  Mildare,  mera  evan- 
geliska naturer  (såsom  biskop  Johannes  Matthiee)  kunde  ej  an- 
nat än  uppröras  af  den  ohejdade  hätskhet,  med  hvilken  alla 
olika  tankande  blefvo  af  orthodoxisterna  förkättrade ;  ^jerfvare, 
oiera  frihet slystna  andar  (såsom  biskop  Joh.  Terserus)  kunde 
ej  finna  sig  inom  dessa  trånga  skrankor,  som  nu  blifvit  fast- 
ställda, och  utom  h vilka  man  ej,  vid  fara  att  förklaras  för  en 
kättare  och  okristen,  kunde  stiga  en  enda  tumsbredd.  Men 
detta  spridda  motstånd  af  några  enskilta  theologer  (synkretister 
beoäinda)  qväfdes  utan  synnerlig  svårighet  af  orthodoxismen,  som 
i  sluten  falang  ryckte  an,  för  att  tillintetgöra  orostiftarne. 

De  mystiska  rörelserna  bland  allmogen  på  Gustaf  Adolfs 
tid  hade  blifvit  så  lätt  undertryckta,  emedan  de  innehöUo  allt 
&r  få  elementer  af  sanning  eller  stodo  helt  och  hållet  utom 
anniugen.  Såsom  ett  oeftergifligt  vilkor  for  att  en  religiös 
sekt  skall  kunna  icke  blott  uppstå,  utan  äfven  bibehålla  sig, 
fordras  att  den  vid  sidan  af  villfarelsen  skall  ega  inom  sig  ett 
risst  mått  af  sanning,  från  hvilken  den  likt  parasiten  kan  hemta 
sin  liiskraft.  Så  var  icke  händelsen  med  dessa  hseretiska  rö- 
relser under  Gustaf  AdoKs  regering.  De  saknade  äfven  bil- 
dade och  sansade  ledare.  Oftast  tyckes  det  till  och  med  baiva 
imrit  det  djupaste  slammet  på  samhällets  botten,  som  af 
dessa  skakniugar  sattes  i  rörelse.  Genom  den  osedliga  prägel, 
som  vidlåder  åtmiustone  en  dol  af  de  längst  gående  af  judai- 
stema,  förderfvade  de  för  sig  all  utsigt  till  framgång. 

De  synkretistiska  theologerna  åter  dukade  under  i  striden 
mot  orthodoxismen,  oaktadt  de  på  sin  sida  i  ganska  mycket 
hade  den  bibliska  sanningen,  derföre  att  de  stodo  för  sig  sjelfva 
ålan  egentligt  understöd  af  församlingen,  som  föga  tog  del  uti 
eller  förstod  sig  på  striden.  Det  är  föröfrigt  bedröfligt  att 
idte  åt  Matthise  och  Terserus,  kämpame  och  martyrerna  för 
en  större  frihet  inom  kyrkan  samt  en  större  fördragsamhet 
emot  olika  tänkande,  kunna  för  deras  egna  personer  skänka 
ett  obetingadt  deltagande.     Det    blir    alltid    en  fläck  på  deras 


sij^  kunna  behandla  snklagade  personer.  Se  "Liber  XV  caussa- 
i  Svea  hofrätts  arkiv. 
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miuue.  att  de  lato  ivTirt  emot  sin  b&de  (örat  och  efteråt  åtta-  t 
la  le  öfVertygelee  föriuå  sig  att  vid  1647  ars  rikadag  onder- 
teckua  den  skrift,  i  hWlken  presterskapet  förklarade  sig  an-  ^ 
taga  konkordieformeln  såsom  symbolisk  bok.  Den  feghet  och 
det  vankelmod,  som  Terseros  nnder  den  mot  honom  väckta  ^ 
ritteg;iQgen  ådagalade,  firo  ej  heller  egnade  att  för  honom  vricka 
vårt  del  täljande.  De  ständiga  tvister,  i  h  vilka  han  så  val  i  Up- 
sala  som  Abo  var  med  embetsbröder  och  nolerlydande  inveck- 
lad, vittna  iifven  om  ett  tritgirigt  och  herrsklystet  sinne.  Joh. 
Matthiae  framstår  visserligen  i  en  mera  fördelaktig  dager.  Hans 
milda,  fridäl-tkande  sinnelag,  haus  utmirkta  lirdom  och  hans 
varma  nitälskan  för  det  goda  kunna  icke  bet  vidas  lika  litet 
som  Terseri  duglighet,  utmärkta  arbetsamhet  och  stora  kan- 
skaper.  Ingendera  kan  dock  genom  karakterens  höghet  och 
ädelhet  tillvinna  sig  detiua  djupa  aktning,  som  deremot  ännu  i 
dag  efter  tvenne  sekler-)  forlopp  så  ode  adt  skiukes  de  strängt 
orthodoxa  biskoparne  Johannes  Uudbeckm-i  och  Laurentius  Pau- 
linus, tvillingstjernorna  på  svenska  kyrkans  himmel  under  Gu- 
staf Adolfs  tidehvarf. 

Man  har  plstått  att    gentm    konkordieboke  is    upphöjande    ^ 
till  symbolisk   bak    genom    regeringens    plakat  af  år  1663  ^en 
ny  religion,  den  symboliska,  blifvit  i  Sverige  införd'**).    Ehuru     . 
detta  yttrande  måste  anses  innebära  en  öfverdrift,  så  kan  dock 
icke  nekas  att  det  kyrkliga    lifvet    hos    oss  just  vid  medlet  af  [ 
det  sjuttonde  århundradet  antager    en    vid  jemförelse  med  den   ^ 
föregående    tiden    förändrad    karakter.     Den, enklare,    bibliska 
prägel,  som  hittills    utmirkt    både    personer    och  institutioner,   [^' 
får  ge  vika  för  en  stelare,    mera    vetenskapligt    utbildad  form.   ^^ 
Det  är  den  nu  pä  allvar  inträngande   s.  k.   skolastiska,    prote- 
stantiska theologien,  som  medför  denna  förändring.  Lifvet  fram- 
träder ej  mer  i  sin    omedelbara    och    okonstlade    enkelhet   och    ,* 
naturlighet,  utan  dess  flamma  liksom  bryter  genom  vetenskapens 
prisma  sina  strålar,  innan    de    triflfa    värt  öga.     Men  lifvet  är    ~ 
dock  der.     Ingen  kan  undgå  att  känna  dess   pulsslag  hos  mäu  ^ 
sådana  som  t.  ex.  biskop  Lan  tel  i  us.  ^' 

Men  till  denna  nyss  anmärkta  forändrade  karakter  hos  ti-  ^ 
den  är  ej  konkordieformeln  orsaken.  Dess  antagande  liksom  f/ 
dess  utarbetande  är  blott  en  frukt  af  tidens  egen  förändrade  ^ 
rigtning.  Denna  hade  varit  alldeles  densamma,  om  ock  ej  *' 
konkordieformelm  erhållit  o£Pentlig  auktorisation.  Vi  anse  det  ** 
emellertid  föga  nyttigt  att  såsom  symbolisk  bok  uppställa  en  i  ^ 
så  fina  distinktioner  gående  skrift,  som  konkordieformeln.  Nå-  '^ 
got  utrymme  måste  lemnas  åt  den  menskliga  individens  frihet  ^ 

: ^ 

O  Thomseus,  Skandinaviens  kyrkobäfder.  ^ 
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Till  man  helt  och  hållet  tillintetgöra  denna  och  sätta  niennisko- 
filigtet  i  audligt  afseeude  liksom  i  jerubur,  förhindrande  hvarje 
gfeUständig  forskning,  så  löper  mau  fara  att  lifvet  inom  den 
allt  hårdare  formen  slutligen  sammansnörpes  ända  till  qväiuiug. 
Men  det  var  just  karakteristiskt  för  det  sjuttonde  århundra- 
det att  det  helt  och  h&llet  lemnade  ur  sigte  denna  fara.  Dess 
loaen  var  ordning,  enhet  och  det  strängaste  regel  bindande  i 
bide  Viise ätliga  och  oväsentliga  stycken.  Om  friheten  och  det 
eo»kilta  samvetets  r*itt  undertrycktes»  derom  bekymrade  man 
fig  föga,  eller  rättare  derför  hade  mau  icke  öga,  icke  sinne. 

Haru  långt  mnn  gick  i  ofördragsamliet,  nyaei  utom  ut  J. 
Hatthi»  och  J.  Terseri  afsättniug  åi ven  deraf  att  en  kyrkoherde 
i  Hallaud  bief  afsatt  från  sitt  embete  derföre  att  han  i  en  ut- 
gifven  skrift  aftryckt  yttranden  ur  Melanchtous  Loci  theolugici 
(af  år  1535,  således  en  alltid  för  fullt  urthodox  ansedd  uppla- 
ga), h vilka  icke  öfverensatämde  med  den  nu  rudaude  skolasti- 
ika  theologieus  setl vanliga  ordasätt  *).  För  att  drjfva  menni- 
skor  till  gadstjenst  och  nattvardsgång  utöiVades  iifveu  ett  tvång, 
9om  vi  måste  stämpla  såsom  upprörande,  ehuru  mau  visserligen 
den  tiden  icke  så  uppfattade  det.  En  borgmästare  Salin  i 
Gefle  och  en  kapten  Wattrang  dömdes  af  konungen  år  l(i92 
att  bota  5  daler  silfvermynt,  derföre  atb  de  försummat  en  af- 
tonsång. Den  6  Juli  lt>88  utfärdades  för  konungens  lifgarde 
den  befallning  att  hiilften  deraf  skulle  hvaije  söndag  begå  Her* 
laos  nattvardf  både  officerare  och  soldater.  Den  ulficerare,  som 
församinade  gudstjensten,  skulle  bota  en  half  månads  sold  till 
de  fattige,  soldat  för  samma  förseelse  slita  tre  par  »pö. 

Det  betänkligaste  af  allt  var  dock  att  mau  var  helt  nära 
■ti  forvnndla  protestantismens  karakter  och  under  dess  miss- 
tnnkade  namn  återinföra  ett  infallibelt  påfvedöme,  under  hvars 
välde  all  fri  och  sjelfständig  forskning  likasom  all  yttrandefri- 
het skulle  tillintetgöras.  De  uttryck,  som  begagnas  i  regerin- 
gens plakat  af  år  1663  (detsamma  i  h vilket  symboliskt  anse- 
ende tillägges  hela  koukordieboken  och  censur  af  theologiska 
böcker  stadgas),  äro  fullt  bestämda  i  denna  rigtniug.  Det  beter 
säoiligen  der  att  "^allom  i  gemen  och  hvar  och  en  i  synnerhet'^ 
varder  knngjordt  att  eho  som  helst  härefter  varder  befunnen 
vilja  "några  nya  och  onyttiga  queesthnes,  antingen  uti  munt- 
hgt  lärande  eller  med  skrifter  utbreda  och  bringa  på  ba- 
nen,  som  någon  villfarelse^  skilsmål  i  religionen,  irring  uti 
samveten^  förakt   af  de   luirtiUdags   uti  vårt  k,  fädemes- 


*>  Presteståndet  förklarade  dock  vid  riksdagen  1668,  att  mannen 
var  renlärig  och  oskyldig  samt  rekommenderade  honom  till  samma 
pastorat,  som  han  förut  innehaft  eller  ock  nugot  annat. 
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Anmälningar. 


lands  forsamlingar  så  nytteligen  brukade  ceremonier  eUer  • 

ock  misshällighet  uti  gemythema  ibland  Guds  forsamlings  ; 
ledamöter  kunde  åstadkomma^   skall  efter  fwegången  ran- 

sakning  och  öfvertygande  förfalla  uti  vår  högsta  onåd  och  £ 

blifva  efter  lag  och  laga  stadgar  strängeligen  och,  om  sa-  : 

ken  så  beskaffad  är,  till  sjelfva  lifvct  bestraffade.  Der  för-  \ 

bjudes  också  allvarligen  att  "något  nytt  bringa  på  banen  och  i 

dermed  reformera  något",  det  må  angå   läran  eller  hvadheUt  i 

eljest  uti   religionsväseudet   ^kan    stadgadt    vara^.     Huru  långt  ' 

var  man  icke    bortkommen    från    reformatorernas    anda!     Man  i^ 

förbjöd  till  och  med  att    yttra    något  emot    de    brukliga  cere-  *: 

monierna,  härvid  i  rak    strid    med    augsburgiska    bekännelsens  y: 

femtonde  artikel,  som  lär  att  om  ceremonier  eller  kyrkoordnin-  : 

gar,  som  af  menniskor  äro  stiftade,    skall    folket  förmanas  ^att  ^^ 

samveten  icke  skola  blifva  besvärade,  liksom  sådane  ceremonier  ■;; 

vore  en  nödig  gudstjenst  till    saligheten''.     Nu   deremot  påbju-  ^ 

des,  att  så  val  lära  som   ceremonier  inom    statskyrkan  äro  in-  yj 

fallibla  och  behöfva  ingen  förbättring,    och    detta    till   den  ab-  .. 

soluta  grad,  att  hvarje  yrkande  derpå  stämplas  såsom  ett  brott,  ,^ 

som  bör  till  och  med  umgällas  med  lifvet.   Man  hade  icke  gått  >.. 

längre  inom  påfvedömet  ®).  ^ 

Sedan  orthodoxismen  genom  sin  fasta  sammanhållning  vun-  l 

nit  seger  ötVer  alla  sina  motståndare,    syntes   det  som  om  den  ; , 
skulle  komma  att  for  alltid  hålla    sinnena    fångna  under  sitt  i 

de   minsta    detaljer    med    beundransvärd    konseqvens   utbildade  ^ 

lärosystem.     Meuniskoanden    låter    dock    ej    så  lätt  hålla  sig  i  ^. 
bojor.     Den  uppreser  sig  ständigt  ånyo  emot  förtrycket  liksom 

denne  fablens  kämpe,  som  för  hvar   gång    han    fälldes  till  jor-  ,'_ 

den  genast  ånyo  uppsprang  med  mångdubblad   styrka.     Pietis-  ^' 

men  uppträdde  vid  århundradets  slut    och    började  mot  ortho-  . 

doxismen  denna  kamp  på  lif  och   död,    som    sönderbröt  ortho-  ^ 

doxismeus  hårda  ok,  men  hvars  förlopp  och  slut  först  det  åder-  - 

tonde  århundradet  fick  skåda.     Det   sjuttonde   århundradet  be-  [^ 

vittnade  blott  första  början  af  denna  strid.     De  representanter  <- 

för  pietismen,  som  då    uppträdde,    voro    till    förståndsegenska-  •" 

perna  inskränkta  eller  genom  den    själskamp,    som    vållades  af  J 

brytningen  med  det  öfvermäktiga  system,  som  likt  enjernhand  :^ 

höll  själarne  fångna,  vansinnige  personer.  Z 

Men  ännu  en  motståndare  hade   orthodoxismen  under  det  i'. 

sjuttonde  århundradet  haft    att    bekämpa    och    det    redan  före  ^ 


•)  Det  märkvärdiga  plakatet  af  år  1663  läses  hos  Stiemman,  Sam- 
ling af  stadgar  etc.  angående  religionen,  sid.  92—109.  Det  förtjenar 
ur  flere  synpunkter  att  vida  noggrannare  studeras  än  som  hittills 
skett 
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pieUsiiieiiB  appirädande.  Under  det  allt  då  i  dagens  ljus  bar 
Btåmpel  af  den  strängaste  regelbundenhet,  allt  var  bragdt  i  den 
diönaste  ordning,  alla  hjul  i  den  stora  mekanismen  gingo  med 
den  utmärktaete  precision,  rörde  sig  hastigt  under  den  klara, 
jenna  ytan  forundransvärda,  hemska  krafter.  Uexprocessernas 
g»|^eapel  slår  ännu  efter  tvänne  århundradens  förlopp  betrak- 
taren med  fasa.  De  förfarligaste  medel  tillgrepos  i  Sverige 
Hkasom  i  det  öfriga  Europv,  för  att  qväfva  dessa  besynnerliga 
grvillelser.  Bålens  flammor  kastade  mot  skyn  sitt  eldröda 
sken  och  de  döendes  skri  ropade  till  himlen  om  hämnd  öfver 
bödlarne.  Slutligen  öppnades  domarnes  ögon  och  de  insågo  att 
all  aträoghet  var  såsom  att  gjuta  olja  på  fanatismens  allt  häf- 
tigare uppblossande  eld.  Knapt  hade  man  också  upphört  med 
afirittningarne,  förr  än  yran  började  lägga  sig  ^). 

Men  hvarifråu  kommo  då  dessa  hemska  företeelser,  som 
Bied  ens  döko  upp  ur  folklifvets  djup?  Utan  tvifvel  är  det 
aatagandet  rigtigt  att  de  voro  gamla,  hedniska  förestå  Ilningar , 
som  under  århundradens  lopp  hållit  sig  dolda  på  fulkmedve- 
tandeta  botten  och  nu  på  någon  gifvi^n  anledning  (troligen  det 
itörre  tryck,  som  den  statskyrkliga  kristendomen  började  ut- 
öfva  och  hvaremot  vidskepelsen  reagerade)  bröto  fram  i  dagen. 
Ett  stod  for  denna  åsigt  finnes  i  en  berättelse  om  trolldoms- 
mendet  i  Öster-Dalarne,    der    det    uppgif^es  att  ^uti  Elfdalen 


')  Huru  många  personer  under  Karl  XI; s  regering  blefvo  aflif- 
tade  for  förmenta  Blakullafarder  är  icke  bekant.  Omkring  femtio 
Bamn^fVas  i  '*Blåku11efardeme  eller  Handlinfrar  om  Trolldomsväsen- 
^  i  Dalame  åren  16f>8— 1673.  I  denna  skrift  omtalas  att,  så  otro- 
%t  det  än  låter,  vai  för  liten  kroppslig  vigt  ännu  på  Karl  XI:s  tid 
iQsedd  såsom  ett  bevis  för  att  man  ingått  förbund  med  d^jefvulen 
och  farit  till  Blåknlla  på  en  qvast  eller  en  raka.  Ett  orda&frannt 
itdrä^  ar  landshöfding  Duvalls  skrifvelse  till  rikskanslern  Magnus 
Gabriel  De  la  Gardie  af  den  26  Febr.  1670  må  anfaras  såsom  bevis 
^upå.  Det  lyder  på  följande  sätt:  "Ett  proff  drister  för  Eders  Ex- 
tftU.:ts  jagh  migh  (^bedher  det  måtte  medh  nåder  förmärkias)  at  re- 
ferera, derigenom  )agh  utti  Lijma  Soc  en  kom  een  mycket  starkt 
Wskvid  käringh  till  bekiännelse:  Ty  såsom  jaffh  icke  dristar  eller 
perna  vil  igenom  någon  marteringh  hvarken  på  eii  eller  annat  sätt 
ivjnga  dem  till  bekiännelse;  Alltså  fann  jagh  på  det  mcdell,  at  jag 
St  väga  Gumman,  säijandes,  at  der  dhe  kunde  så  lätt  flyga  i  vädret, 
jsaste  dhe  omöijeligen  hafva  den  tyngdh,  som  annat  folck,  och  altså  lät 
jä^  et  paar  af  nämpden  gå  uth  medh  och  tog  os  eet  paar  Beesmän, 
domedh  hon  vogs,  då  befanns  att  hon  knapt  hinte  till  fyra  Lispund, 
lom  doch  efter  min  gissningh  och  efter  sin  storlek  väl  skalle  nafva 
Wdt  väga  12  å  16  L.  Den  goda  Karingen,  när  hon  sag  sig  vara  så 
^tt,  kom  änteligen  till  sådan  bekiännelse,  att  hon  hade  farit  åstadh 
fyra  gånger,  of^h  haft  den  flickan  medh  sig,  som  henne  beklagade; 
noodh  ock  eenständigt  dervid,  och  badh  om  nådh*^.  Se  '*Blåkulla- 
^ema  eller  Handl.  om  Trolldom sväsendef^  etc.  U,  68. 
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säga  de  att  de  gå  uti  en  grop  icke  långt  ifrån  en  korsTägf  och 
med  kläderna  öiver  hufvudet  springa  dir  onilcring^  sedan  ränna 
de  upp  på  korsvägen  och  mana  satan  tre  gftnger,  törsta  gången 
sakta,  andra  litet  högre  gch  tredje  resan  rätt  hårdt  med  dessa 
orden :  Antifar,  kom  och  för  oss  till  Blåkulla,  då  han  strax 
tillstädes  är'^.  Biskop  Anjou  anmärker  rigtigt  att  Metta  synes 
hänvisa  på  de  dansar  och  andra  atlwrder,  som  i  hedniska  guds- 
tjenstrr  törekomma,  för  att  tramkalla  yrsel  och  upphetsa  fan- 
tasien'\ 

Att  vidskepelserna  om  Blåkulla  och  flrderna  dit  hafva  en 
urgammal  hednisk  rot,  synes  äfvenledes  af  mötets  i  Ancyra  i 
Galatien  år  814  beslut,  som  talar  om  ''elaka  qviunor,  som 
vändt  åter  till  satan,  bedragna  af  demonernas  bedrägerier, 
hvilka  trodde  sig  i  heliga  nätter  kunna  rida  med  hedningarnes 
Diana  eller  med  Flerodias  och  en  oräknelig  mängd  qvinnor 
på  vissa  djur,  då  de  i  den  hedenfestliga  nattens  tystnad  sades 
fara  genom  många  länders  rymder  och  lyda  Dianas  befallnin- 
gar liksom  en  herrskarinnas,  hvilken  vissa  nätter  utkallade  dem 
till  sin  dyrkningsort''  •). 

Man  kan  ej  annat  än  h;ipna  öfver  folkminnets  oerhörda 
seghet  som  under  århundraden  oförändradt  vidhållit  dessa  mörka, 
hedniska  föreställningar,  hvilka  hemligen  gått  i  arf  från  slägte 
till  slägte  af  döpta  kristna,  ständiga  föremål  för  kristendomens 
mäktiga  och  mot  dessa  vidskepelser  fiendtliga  inflytande.  Un- 
derbart i  sanning!  Man  må  för  öfrigt  icke  tro  att  dessa  me- 
ningar om  Blåkullafarder  och  förbunds  ingående  med  satan  nu 
mera  utslocknat  bland  Dalarnes  befolkning.  1858  skedde  der 
ett  häftigt  utbrott  af  denna  vidskepelse,  och  en  kommission  af 
prester  tilhattes  att  undersöka  förhållandet.  Men  när  man  ej 
nu  såsom  i  sjuttonde  århundradet  grep  till  bödelsvärdet,  utan 
presterskapet  med  saktmod  undervisade  och  förmanade,  lade 
sig  rörelsen  snart  af  sig  sjelf.  I  djupet  rufvar  dock  denna  hem- 
ska vidskepelse  alltfort  bland  Dalallmogeu.  Det  är  såsom  i  viss» 
trakter  af  sydligare  länder,  der  under  markens  yppiga  blomster- 
matta i  mörka  aigrunder  vulkaniska  krafter  arbeta,  färdiga  att  vid 
minsta  skakning  utkasta  öiver  nejden  förhärjande  lavaströmmar. 

Vi  se  huru  hela  det  sjuttonde  århundradet  är  uppfyldt  af 
ständiga  strider,  strid  mellan  lutheranism  och  katholicism,  mel- 
lan lutheranism  och  kalvinism,  mellan  orthodoxism  och  synkre- 
tism,  mellan  orthodoxism  och  pietism.  Men  icke  nog  härmed. 
Slitningen  mellan  konungamakt  och  kyrkostyrelse  samt  mellan 
denna  sistnäm  da  och  aristokratien  intaga  äfven  ett  vigtigt 
rum  i  detta  århundrades  kyrkohistoria.  Slutligen  kommer  här- 


•)  Syd-Skandinaveraas  forstfodsloratt  sid.  198. 


Aiiinåliiiutur. 


127 


till  hex processernas  förskräckliga  uppträden.  Det  är  icke  lätt 
atl  för  behandlingen  af  alla  dessa  olika  ämnen  uppställa  en  god 
ock  sammanhängaude  plan.  Emot  den,  som  biskop  Anjou  i  sitt 
arbete  har  följt,  kan  i  allmäuhet  ingenting  med  skäl  anmärkas. 
Endast  synes  oss  andra  kapitlet  i  iörsta  aldeluingeD  vid  slutet 
vara  väl  fragmentariskt,  och  de  olika  delarne  der  icke  ega  det 
inre  sammanhaug,  som  önskligt  varit.  Den  vidlyftiga  utflygt 
om  de  katholska  afiällingarne  och  deras  stuiuplingar,  som  lurf. 
sid.  109 — 112  gör  strax  etter  framställningen  af  Rtiftens  in- 
delning samt  domkapitlens  organisation  och  myndighet,  borde 
hatVa  erhållit  aunan,  mera  liimplig  plats.  Samma  anmärkning 
galler  om  skildringen  ai'  Karl  lX:s  åtgärder  för  missionen  bland 
Lapparne  sid.  113 — 115.  Båda  dessa  ämnen  kunna  omöjligen 
hänföras  till  ^domkapitlens  organisation  och  myndighet"".  Från 
missionen  bland  Lapparne  kastar  sig  förf.  utan  öfvergaug  in 
på  frågan  om  tionden.  Från  tiondeu  öfvergår  han  till  en  teck- 
ning af  tidens  "bildning  och  bildningsanstalt er"\  Vi  kunna  icke 
anse  hela  denna  anordning  tillfredsställande. 

Uvad  innehållet  af  förf:s  arbete  angår,  så  kan  rec.  icke 
lör  sin  del  alltid  vara  af  samma  mening  som  iörf.  Det  skulle 
dock  föra  oss  1;  ing  re  än  utrymmet  för  denna  anmälan  medgif- 
Ter,  om  vi  skulle  upptaga  alla  de  punkter,  i  hvilka  vi  måste 
Lafva  en  något  olika  tanke  än  förf.  samt  söka  med  bevis  ur 
källorna  ådagalägga  att  vår  uppfattning  är  den  rigtiga.  Såsom 
exempel  på  en  dylik  ohka  uppfattning  i  ett  ganska  vigtig  t 
ämne,  vilja  vi  anmärka  att  vi  icke  hålla  före,  att  man  bör  med 
så  lätt  hand,  som  förf.  gör,  vidröra  symboltvånget  och  den 
hårda  statskyrkliga  anda,  som  under  senare  delen  af  sjuttonde 
århundradet  hus  oss  gjorde  sig  gällande.  Dessa  vigtiga  drag 
i  tidens  anlete  framställas  icke  af  förf.  i  en  sådan  belysning 
att  de,  såsom  sig  bordt,  U  läsaren  gifva  någon  bestämd  och 
klar  föreställning  om  tidehvurfvets  karakter,  h vilken  de  vä- 
sendt  ligen  bestämma.  Blott  en  enda  detaljanmärkning  vilja  vi 
vid  sidan  hiraf  framställa.  Det  synes  vara  en  brist  hos  Iörf. 
att  han  icke  begagnat  de  förut  okända  dokumenter,  som  af 
Ranke  blitvit  framlagda  i  hans  ""Die  Röraischen  Piipste,  ihre 
Kircbe  und  ihr  Staat  ira  16:en  und  17:en  Jahrhundert"^  och 
som  ^ifva  intressanta  upplysningar  om  den  plan,  som  påfve 
Clemens  VIII  anbefallt e  ät  Sigismund  såsom  lämplig  att  följa 
vid  återinförandet  af  katholicismen  i  Sverige.  Katholikerua 
hafva  väl  mot  Ranke  utspridt  det  orimliga  ryktet,  att  han  sjelf 
uppdiktat  de  af  honom  i  den  italienska  originaltexten  anlörda 
dokumeuterna.  Dessas  tillvaro  var  dock  redan  i  slutet  af  iörra 
århundradet    kilnd  i  Sverige,    och    deras    titlar    uppräknas  till 
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en  del  i  en  dieputaiion  af  Fant  af  &r  1787  *).  Ingen  anled- 
ning finnes  derföre  att  betvifla  deras  äkthet,  såsom  de  af  Ranke 
anföras. 

Förf:6  stil  är  klar,  enkel  och  flärdlös.  Någon  gång  hän- 
der det  dock  att  förf.,  npptagen  af  innehållets  vigt,  användt 
mindre  omsorg  på  formen,  än  önskligt  varit.  På  ett  och  an- 
nat ställe  blir  förl:s  tanke  svår  att  med  säkerhet  uppfatta  ^). 

De  anmärkningar,  som  vi  nu  tagit  oss  friheten  att  göra, 
äro  blotta  obetydligheter  i  jemförelse  med  det  stora  värde,  som 
den  af  oss  nu  anmälda  boken  alltigenom  eger.  I  hvarje  mensk- 
1ig t  arbete  kunna  ofullkomligheter  upptäckas.  Lycklig  den  förf., 
mpt  hyilken  man  ej  anmärker  väsentligare  brister  än  sådana, 
vid  hvilka  vi  nu  fästat  oss.  Det  är  visserligen  sannolikt  att 
åtskilliga,  ännu  icke  fullt  utredda  omständigheter  komma  att 
vid  en  noggraunare  undersökning  af  arkiverua,  äa  den  förf. 
kunnat  åstadkomma,  framstå  i  ett  klarare  ljus,  fiere  nu 
okända  detaljer  framdragas,  några  luckor  fyllas,  och  framställ- 
ningen i  en  och  annan  punkt  beriktigas.  Men  detta  oaktadt 
kommer  säkerligen  f5rf:s  arbete,  som  till  stor  del  stöder  sig 
på  officiella  och  fullt  tillförlitliga  handUngar,  att  alltid  bibe- 
hålla ett  högt  värde.  Det  utgör  ett  bland  de  dyrbaraste  bi- 
drag till  den  svenska  kyrkans  historia,  som  någonsin  blifvit  oss 
gifha. 


*)  Observationes    selectsB   historiam    Suecanam   illustrantes.  XI, 
111  ff. 

V  Se  t  ex.  sid.  567. 

Th.  Horlin. 


En  Episode  af  den  nordiske  Syvårskrig. 


For  så  meget  som  xnuligt  at  indskrsBnke  Antallet  &f  Citater 
göres  oproerksom  på,  at  Hovedkilden  til  den  fölgende  Fremstilling 
er  en  Samling  af  utrykte  Breve  ocr  andre  Bamtidige  Aktatykker,  der 
opbevares  i  det  danske  Geheimearchiv,  og  som  afdöde  Rigsarchivar  Chr. 
lADge  i  sin  Tid  har  afskrevet  Derhos  ere  isaer  "Norske  Begistran^ 
ter^  late  Bind  (Chra  1861)  samt  "Norske  Magasin"  Ute  Bind  (Chra 
1858—1860)  jevnlig  benyttede.  Det  bemerkes  forövrigt,  at  den  her 
offentli^rgjorte  Alfaandling  oprindelig  er  et  Brudstykke  af  Forfs  Fo- 
relaeninger  över  BaniDarka  og  Norges  Historie  efter  ReformatioDen. 

I/a  den  Ealmarske  Union  oplöstes  ved  Sveriges  UdtrsedeLse  af 
Föreningen,  be&ndt  Norge  sig  i  en  8å  afmaegtig  Tilstand,  at 
det  ganske  manglede  såvel  de  åndelige,  som  de  materielie  For- 
ndsstninger,  der  udfordredes  til  et  selvstsendigt  Statsliv.  Pet 
var  derfor  en  uafviselig  Nödvendighed,  at  Norge  måtte  nedsynke 
dl  et  Lydrige  under  et  af  de  to  övrige  skandinaviske  Riger. 

Gustav  Wasa  synes  at  have  t«nkt  på  at  forene  Norge  med 
Sverige.  Han  lod  i  de  förste  Måneder  af  1523,  forend  endnu 
CKristiern  den  anden  var  afsat  i  Danmark,  en  Hser  dragé  ind 
i  det  söndenQeldske  Norge,  der  satte  sig  &st  i  Oslo.  Han  lod 
ogaå  Anförerne  opfordre  Almuen  til  at  gjöre  &elles  Sag  med 
de  Svf^nske,  men  forskjellige  Omstsendigheder  nödte  snart  Hse- 
ren  til  at  trsekke  sig  tilbage,  skjönt  den  ingen  egentlig  Mod- 
itand  bavde  mödt,  og  en  kortvarig  Besiddebe  af  det  nordlige 
Båhos-Len  blev  Togets  hele  Udbytte.  Men  Gustav  har  selv 
adtalt  de  Ord,  at  han,  ^efteråt  Sverige  var  sat  i  Frihed,  havde 
i  Forskraekkelsen  også  kunnet  tage  Norge  og  en  god  Deel  af 
Danmark  med,  dersom  han  .selv  på  den  Tid  havde  siddet  fast 
på  Thronen  og  ikke  hävt  at  kjsempe  med  Uroligheder  hjemme^  ^). 

Christiern  den  andens  Éflermand  på  Danmarks  Throne, 
Frederik  den  förste,  lykkedes  det  derimod  at  blive  også  Nor- 
ges Konge,  og  Landet,    i   Virkeligheden  behersket  af  nogle  £1 


*>  Handlingar  rörande  Skandinaviens  Historia  I,  38. 


loO  En  Epiiodc  af  den  nordiske  6f  vårskrig. 

danske  Adelsmsend,  bevarede  endnu  i  Frederiks  Tid  i  Navnet 
sin  Selvstaendighed.  Men  Grevefeiden  og  Reformationens  Ind- 
forelse  medförte,  at  Norge  na  også  i  Formen  blev,  om  just  ikke, 
som  man  har  sagt,  en  dansk  Provinds.  sä  dog  bvad  det  alle- 
rede  en  Tidlaiig  havde  vseret  i  Virkeligheden,  et  dansk  Lyd- 
rige.  Landets  påtsenkte  Indlemmelse  i  Danmark  blev  uemlig 
ikke  fuldstsendig  udfört.  Danmarks  Valgkonger  fremtraede 
tvertimod  endna  i  det  17de  Arhundrede  med  den  Påst^nd,  at 
Norge  var  deres  Arverige. 

I  den  förste  Menneskealder  blev  Herredöramet  över  Norge 
ikke  gjort  Danmark  stridigt  fra  svensk  Side.  Den  failles 
Fare,  hvoraf  både  Gustav  Vasa  og  Christian  deu  tredie  truedes 
fra  den  msegtige  Habsburgsk-Burgundiske  Families  Side,  nödte 
dem  nemlig  til  at  holde  Fredind  hyrdes.  Men  deu  danske  Be- 
siddelse  af  Norge  ansåes  dog  i  Sverige  Isenge  som  en  Usurpa- 
tion  og  blev  betragtet  med  misundelige  Öine  af  dets  Kouger. 
Vilde  en  svensk  Konge  egge  sit  Folk  til  Kamp  mod  Daumark, 
eller  vilde  han  ad  vare  det  mod  Fare,  der  kunde  synes  truende 
for  Sveriges  Selvstaendighed,  da  glemte  han  ei  at  pege  på  Nor- 
ges Underkuelse  som  et  sörgeligt  Exempel,  på  at  Danmark 
havde  kunnet  forvandle  et  fordum  uathsengigt  Kige  til  en 
Provinds.  Således  udtalte  sig  t.  Ex.  Erik  den  fjortende  1565 
og  Gustav  Adolf  endnu  i  1625.  Og  i  det  samtidige  elegante 
Digt  af  en  svensk  Anonym  "^Qverelae  Svecicae"^  tales  gan- 
ske  i  samme  Tone  ^).  Danmark  havde  således  god  Grund  til 
ved  Fredsslutningen  i  Stettin  1570,  ved  hvilken  Kalmarunionen 
på  en  Made  blev  tractatmsBssig  opiöst,  at  lade  Sverige  formelig 
fraskrive  sig  enhver  Fordring  på  Norge,  med  andre  Ord  aner- 
kjende  Danmarks  Besiddelse  deraf  som  retmsessig. 

I  de  förste  af  de  mange  Krige,  som  Sverige  og  Danmark 
fbrte  indbyrdes  efter  Kalmarunionens  Oplösning,  sögte  de  sven- 
ske Konger  også  gjentagne  Gange  at  benytte  Påst anden  om  det 
danske  Herredömmes  Uretmsessigbed  som  Agitation  smiddel  Hge- 
överfor  Nordmeendene  selv.  Erik  den  fjortende,  Gustav  Adolf 
og  Carl  Gustav  have  alle  tilbudt  Nordmaendene  at  befrie  dem 
fra  den  danske  '^Treeldom'^.  Fornemmelig  var  det  dog  under 
SyvårsTcrigen,  denne  forbitrede  Nationalkamp  imellem  Danske 
og  Svenske,  at  de  Sidste  gjorde  Forsög  på  at  kalde  til  Live  og 
före  sig  til  Nytte  den  Misfornöieise  med  Norges  davserende 
politiske  Vilkår,  Bom  rörte  sig  eller  antoges  at  röre  hos  dets 
Befolkning. 


*)  Tegel  Erik  den  14de8  Hist.  S.  150.  K.  Gustaf  U  Adolfs 
SkHfter  fStockh.  1861)  S.  215-216.  Langebekiana  ved  R.  Nyerup 
S.  271—280. 
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Under  Syvärskrigen  tnengte  svenske  Hare  dyb#re  ind  i 
Norge,  end  nogensinde  för  eller  senere  har  vseret  Tilfeldet.  £t 
Är  hayde  de  Söndniöre  og  Helgeland  inde  og  beredte  sig  en* 
(iog  til  et  Tog  iiDod  Bergen.  Et  fölgeude  År  braendte  de  en 
Kirke  ved  Laorvig  og  indrettede  en  anden  i  Gudbrandsdalen  til 
^aid  for  sine  Heste.  Begge  disse  År  havde  betydelige  Strsek- 
Biiger  af  Landet  hyldet  Kong  Erik.  Danmarks  Konge  og  Rigs- 
éi  havde  sörget  slet  for  Norges  Försvar;  de  danske  Lensnuend 
låtte  for  det  meste  hjelpe  sig  med  uövede  og  lidet  kamplystne 
Boodehobe.  Endnu  existerede  slet  ikke  det  inderlige  Band,  der 
Koere  fur  alle  Tider  så  &Bt  har  sammenknyttet  de  sedlere  Dele 
if  det  danske  og  det  norske  Folk;  dette  Band  skylder  visselig 
int  Udviklingen  af  en  fffiUes  dausk-norsk  Literatnr  og  af  en 
talrig,  videnakabelig  dannet  dansk-norsk  Embedsstand  sin  Op- 
liadelse.  Tvertimod  kunne  vi  på  Syvårskrigens  Tid  endnu  iagt- 
tige  Tegn,  der  pege  hen  på,  at  ikke  alle  Traditioner  fra  Nor- 

Igeg  sldre  Selvstendighedsperiode  vare  uddöde,  men  at  sådanne 
letede  hos  Levningerne  af  den  indfödte  Adel,  tildeels  også  hos 
Dofflkapitlerae,  det  kathoUke  Hierarchis  svage  Rester.  Det  er 
derfor  sandsynligt,  at  en  Gustav  Vasa  eller  en  Gustav  Adolf 
vader  sådanne  Forhold  vilde  have  formået  at  skille  Norge  fra 
lAuimark.  Men  den  charaeterlöse  Erik  den  fjortonde  formåede 
ém,  ikke,  og  en  så  gunstig  Leilighed  for  de  Svenske  til  at  vinde 
Norge  kom  ikke  mere  igjen.  I  det  påiölgeude  Ärhundrede  fik, 
&r  kan  at  nsvne  en  Reform  blandt  mange,  Norge  sin  stående 
utionale  Hsr,  der  siden  stedse  med  Mre  vsergede  dets  Grsend- 
m*.  Endog  de  —  i  Sammenligning  med  Danmarks  egne  Tab  — 
,.  &  norske  Landskaber,  som  i  1645  og  1660  afstodes  til  Sveri- 
ge, bleve  i  Virkeiighedeo  erobrede  i  Danmark,  ligesom  tilsidst 
Ggaå  Kielefreden  blev  fremtvungen  ved  et  Angreb  sydfra. 

Såsandt  det  virkelig  skal  regnes  for  et  Gode,  at  der  i 
tete  öieblik  leve  to  selvataendige  Nationer  på  den  nordiske 
Halvö,  da  må  det  kaldes  et  Held,  at  den  endnu  ubefestede 
Förbindelse  mel  lem  Danmark  og  Norge  ikke  blev  tilintetgjort 
i  Syvårskrigens  Tid.  Det  synes  nemlig  indlysende,  at  en  Före- 
mng  med  det  umiddelbar  tilgrensende  Sverige  i  hiue  Tider, 
da  et  lidet  Folks  Denationalisering  kunde  gå  långt  lettere  for 
sig  end  senere,  nödvendigviis  måtte  have  medfört  en  fuldstsen- 
dig  Sammensmeltning  af  Nordmsendeue  med  det  talrigere  og 
■»gtigere  svenske  Frseudefolk.  Mangebåude  Forhold,  blandt 
hrilke  de  geografiske  ere  de  mest  iöinefaldende,  hindrede  deri- 
mod,  at  Norge  på  en  sådan  Made  kunde  gå  up  i  Danmark. 

£re  disse  Anskuelser  rigtige,  får  Syvårskrigens  Ristorie 
en  sseregen  Interesse  som  en  Krisis,  gjennem  hvilken  Norges 
Skjebne  a^ordes  for  Århundreder  og  det  netop  for  de  Århun- 


; 
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dred€r,  i  hvilke  det  ei  alene  skulde  satnle  nye  materielie  Krsef- 
ter,  men  tillige  modtage  Spirerne  til  sin  senere  Kultnradvik- 
ling.  Da  imidlertid  de  Hovedpartier  af  Krigen,  for  hvilke  Norge 
var  Skuepladsen,  endnu  ingensteds  ere  blevne  udförligere  for- 
talte, har  Forfatteren  håbet,  at  den  fölgende  Fremstilling,  der 
omfatter  et  af  disse,  ikke  vil  vere  en  unödig  Gjerning. 


Allerede  i  de  samme  Dage,  i  hvilke  Danmarks  Krigser- 
klering  nåede  Stockholm,  befalede  Enk  den  Qortende  ved  en 
Skrivelse  af  25de  Jnli  1563  sin  Foged  i  Dalerne,  Mikkel  Hel- 
sing^  og  en  anden  der  boende  Undersåt,  Jens  Ingemarsson, 
at  de  skulde  vsre  betsenkte  på  at  foretage  et  Indfald  i  det 
nordlige  Norge.  "Hans  Majestset  var  tilsinds,  at  de,  som  oppe 
i  Dalame  bo,  måtte  gjöre  Indfald  til  de  Norske,  at  ströfva^ 
plundra  og  ihjelslå,  alt  det  de  kund^.  Dog  endnu  bedre 
vilde  det  viere,  siger  Kongen,  om  man  först  "havde  nogle  der- 
ind,  som  hemmeligen  kunde  forhandle  med  de  Norske  og  bevsBge 
dem  til  med  det  Gode,  at  de  under  H.  Maj.  sig  begive  måtte". 
For  det  Tilfaelde,  at  dette  kunde  lykkes,  skulde  der  ikke  tii- 
f5ies  dem  noget  ondt;  de  skulde  kun  svflprge  Kong  Erik  Tro- 
skab,  og  Landet  derpå  bessettes  méd  svenske  Fogder,  Yåben 
til  Toget  skulde  leveres  de  svenske  Bönderne  fra  Vesterås  og 
Örebro,  deels  Stålbuer,  deels  Krudt  og  Bly  og  en  Hob  "Spid- 
ser",  efterdi  "ingen  andre  Slags  Yserger  der  ere  brugelige"  '). 

Et  Par  Uger  senere  heder  det  i  Eongens  Skrivelser  ^),  at 
der  fra  norsk  Side  kunde  befrygtes  et  lignende  Indfald  i  Sve- 
rige, nemlig  fra  Helsingland  över  Jemteland,  men  Kong  Erik 
omtaler  dog  Rygtet  herom  med  Ligegyldighed;  "han  havde  for- 
Btået,  at  Kongen  i  Danmark  kun  har  ladet  reise  en  Hob  af 
Baggerne  og  sågodtsom  truet  dem  til  at  dragé  heden".  Denne 
sidste  Deel  af  Rygtet  medförte  også  idetmindste  tildeels  Sand- 
hed; thi  man  finder  virkelig,  at  Almuen  i  Jemteland  ved  denne 
Tid  ligefrem  vssgrede  sig  ved  at  vaebne  sig  og  i  det  hele  neg- 
tede  at  adlyde  de  Befalinger,  som  Kong  Frederik  den  andens 
Ombudsmand  her  Olof  Torrissön  Oyldensö,  en  ringere  Adels- 
mand  af  en  norsk  Familie  *),  havde  givet  dem,  hvorfor  Kongen 
også  sendte  dem  et  skarpt  Formaningsbrev  af  7de  September. 

Jemtelands  Yilkår  ved  denne  Tid  udkrsever  imidlertid  en 
nöiere  Udvikling.     Hint   Landskab    indtog   nemlig  en  sseregen 


•)  Sv.  Riksreeistratur  for  1563 
*)  SammesteoB. 


»)  TUfom,  ligesom  hyppiffere  Tilf.  med  den  lavere  Adel,  benyt- 
tet  som  Skibshövedsmand.    Belenet  med  Jemteland  1559. 
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Siilliiig,  ja  det  måtte  i  flere  Henseender  snarare  kaldes  et  norsk 
Bilandy  end  en  norsk  Provinds. 

Jemteland,  der  vistnok  oprindelig  var  blevet  befolket  fra 
Norge  af,  men  derpå  en  Tidlang  havde  adlydt  de  svenske  Kon* 
ger,  blev  i  det  12te  Århundrede  forenet  med  Norge  af  Kong 
Ejstein  Magnusson,  ikke  ved  Yåbenmagt,  men  gjennem  Under- 
Landlinger  med  Böndernes  Hövdinger.  Naturligviis  blev  et  på 
en  så  eiendommelig  Made  erhvervet  Landskab  behandlet  med 
m^en  Yarsomhed  af  Norgos  Konger,  og  der  blev  visselig  stedse 
fredet  om  dets  provinsielle  S»regenheder.  Når  man  i  de  föl- 
gende  Århundreder  af  og  til  hörer  Jemteland  omtale,  er  det,  vi 
erfare  om  Landskabet,  også  vel  skikket  til  at  bestjrke  denne 
Antagelse.  Magnus  Lagabdters  Landslov  blev  vistnok  indfört 
her,  som  i  det  egentlige  Norge,  men  dog  ikke  gjennemfört  i 
alle  Einkeltbeder,  thi  deels  vedbleve  ber  visse  Bestemmelser  af 
den  seldre  Frostathingslov,  at  vsere  gjaeldende,  dels  udgave  Kon- 
geme  for  Jemteland  sseregne  Lovbud  eller  Retterbdder,  som  Bön* 
deme  lienge  omhyggelig  forvarede  i  et  eget  Bygde-Arcbiv  eller 
^Landskiste^.  Jemteland  havde  et  siéreget  Landsthing  (Jamta- 
mot),  der  ikke  som  andensteds  i  Norge  afholdtes  ved  Midsom- 
mertide,  men  derimod  den  12te  Marts.  Thingstedet  var  först 
på  Sprotseid,  hvis  Beliggenhed  nu  er  ukjendt,  senere  ved  Berg 
på  Frösöen.  Både  dette  Landsthing  og  de  enkelte  Bygdething 
i  Jemteland  synes  Isengere,  end  andensteds  at  have  bovaret  sin 
oprindelige  Charakter  og  tillige  at  veere  blevne  behandlede  af 
de  dansk-norske  Magthaven  med  en  vis  Hensynsfuldhed.  Hr. 
Vincents  Lunge  drog  således  omkring  på  ikke  mindre  end  14 
eller  måske  endog  18  Tbingsteder  i  Jemteland  for  at  lade  Ål- 
moen  ^keise^  Frederik  den  förste  til  Konge,  en  aldeles  enestå- 
ende  Forholdsregel,  thi  i  det  övrige  Norge  vides  Almuens  Ved- 
tagelse  af  Kong  Frederiks  Yalg  ikke  at  vsere  senset  eller  be- 
gjeret.  Nogle  Ar  senere  lod  han  på  Landsthinget  optage  et  Vid- 
neabyrd  om  denne  Handling  af  de  "gjeveUe  og  ypperste  Mtmd, 
som  ere  fire  og  tyve^. 

Den  sidste  Efberretning  er  af  Interesse,  ikke  alene  fordi 
den  vidner  om,  hvor  engstelig  man  var,  for  at  Jemteme  under 
det  på  den  Tid  stedfindende  Röre  skulde  slutte  sig  til  Sverige,  men 
end  mere,  fordi  vi  i  hine  fire  og  tyve  Mtend  kunne  see  et  ty- 
deligt  Spor  til,  at  en  reent  svensk  Institution  har  bestået  i  Jem- 
teland ;  thi  i  Helsingland,  Medelpad  osv.  bleve  just  ved  de  Ti- 
der Dommermyndighed  og  Kommunalanliggender  varetagne  af 
*Landsens  ^ugofyra^  ^).     Videre  erfare  vi,  at  medens  Lagmssn- 


*)  Sammenlign  Odhner»  Sveriges  inre  Hist.  under  Drottning  Chri- 
stinas Förmynda^  S.  393. 
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dene  i  det  egentlige  Norge  stedse  vare  kongelige  Embedsmend, 
blev  i  Jemteland  endnu  i  1540  Lagmanden  valgt  af  ''menige 
Maend''  og  kun  bekraeftet  af  den  kgl.  Lensmand  i  Throndhjem. 
De  Breve  og  Forestillinger,  sora  Jeroterne  af  og  til  sendte  den 
danske  Eonge,  ande  også,  ganeke  i  Overensstemmelse  med  den 
svenske  Almues  Optrseden,  en  Selvstsendighedsfolelse,  som  sjeld- 
nere  moder  os  i  Norge  ').  Skjönt  Jemterne  allerede  i  16de 
Århundrede  sögte  Levangers  Marked  i  Norge,  heder  det  dog 
samtidig  gjentagne  Gange,  ^at  i  Jemteland  vanke  ikke  andet 
end  svenske  Penninger'\  Det  er  i  det  Hele  ret  naturligt,  at 
en  norsk  Bygdebeskri velse  af  1597  kan  tale  om  en  Eiv,  der 
skiller  Norge  fra  Jemteland''  *). 

Hedens  Jemteland  således  i  verdslig  Henseende  fremböd 
mange  Overensstemmelser  med  svenske  Forhold,  var  det  i  geist" 
lig  Henseende  ligefrem  at  betragte  som  en  Deel  af  Sverige. 
Landskabet  var  nemlig,  allerede  iöreud  Föreningen  med  Norge 
i  det  12te  Århundrede,  blevet  christnet  fra  Sverige,  og  det 
vedblev  derfor  gjennem  hele  Middelalderen  at  henhöre  ikke  un- 
der Throndhjems,  men  under  Upsalas  Erkebiskop.  Det  var  den 
svenske  Eirkes  Metropolitan,  som  visiterede  Laudskabets  tolv 
Prestegield,  og  nsesten  samtlige  Geistlige  vare  svenske  af  Födsel 
eller  oplserte  i  svenske  Skoler.  Jemternes  hele  Danuelse  og  deres 
nationale  Sympathier  måtte  nödvendigviis  påvirkes  heraf.  Den 
Formodning  er  derfor  også  bleven  udtalt  ^),  at  Jemteland  sand- 
eyuligen  allerede  i  det  14de  Århundrede  vilde  også  i  politisk 
Hensyn  vjere  bragt  under  Sverige,  hvis  ikke  Frygten  for  mu- 
lige  Undertrykkelser  af  det  svenske  Frelsearistokrati  havde 
ind givet  Almuen  Skraek  for  en  Adskillelse  fra  Norge. 

Jemteland  modtog  også  Kirkereforniationen  i  det  16de 
Århundrede  fra  Sverige  af,  alt  så  tidligere  end  det  egentlige 
Norge,  Også  under  de  forandrede  kirkelige  Forhold  vedblev 
deu  geistlige  Jurisdiktion  i  dette  Landskab  for  det  förste  at  til- 
höre  Sverige.  En  sådan  Uregelrosessighed  havde  i  den  kathol- 
ske  Tid,  da  deu  geistlige  og  verdslige  Myndighed  stedse  vare 
strengt  adskilte,  forvoldt  forholdsviis  fserre  Ulemper  og  faudt, 
Bom    bekjendt,    da    ikke    sjelden    Sted  også  andens! eds  ^),  men 


')  Sine  Breve  forseglede  Jemterne  med  et  eget  Landskabssegl 
med  Indskrift:  Sigillum  Communitatis  de  Jamtelandia.  An- 
dre norske  Landskabe  have  neppe  på  den  Tid  hävt  egne  Sijriller. 

•)  Om  Jemtelands  Tilstand  i  det  Hele  ved  denne  Tid  kan  isaer 
henvises  til  de  i  Samlinper  til  Norske  Folks  Sprop  og  Hist.  Iste  B. 
samt  i  Danske  Magasin  6te  B.  (oeldste  Raekke)  aftrykte  Diplomer.  På 
sidstnaevnte  Sted  er  Secflet  afbildet. 

•)  Af  P.  A.  Munch; 

O  f.  Ex.  Man  og  Hebrideme  efter  1266,  Lunds  Erkesaede  i  Mag- 
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da  Kirken  sktilde  yere  en  Statskirke,  måtte  detta  Forhold 
vise  sig  höiBt  uheldigt.  Tvivl  opstode  strax  om,  hvorhen  ad- 
skillige  Pengeydelser  nu  skulde  betalas,  og  mellem  dan  dansk» 
norske  Befalingsmand  og  den  svenska  Geistlighed  i  Jemteland 
kom  det  til  alvorlige  Kivninger.  I  1540  klagade  således  Bön- 
di^me  över,  at  Fogden  '''med  Hag  og  Slag  forurettede  deres 
Sogneprestar,  som  vare  dem  sendte  fra  Sverige".  I  1560  er« 
&re  vi,  at  Landets  Provst,  der  stedse  residerada  i  Åviken, 
gjorde  den  svenske  Regjering  Tjeneste  som  Spion. 

Jemteland  indtog  overhoved  en  Stilling  midt  imellem  Norge 
<^  Sverige,  som  ikke  er  uden  Lighed  med  den,  Slesvig  i  sin 
Tid  har  indtaget  mellem  Danmark  og  Tydskland. 

Det  faldt  ikke  Svensken  vanskeligt  at  erobre  et  sådant 
Landskab,  hvor  desuden  Befolkningen  ligefrem  havde  negtet  sin 
Befalingsmand  Lydighed.  Ridderen  Hr.  Knut  Haraldssan  Soop, 
dar  om  Hösten  1563  gjorde  Indfald  i  Förening  med  den  oven- 
omtalte  Mikkel  Helaing,  indtog  Jemteland  og  Herjedalen  uden 
Modstand.  Til  svensk  Befalingsmand  indsattas  därpå  Änders 
Björnsson,  den  samme,  der  Året  efter  fandt  en  berömmelig 
Död  som  Skibshövedsmand  i  Fegtningen  ved  Warnemiinde. 

Snart  efter  kom  dog  den  danske  Befalingsmand  över  Trond- 
kjeros  Len,  Evert  Bild  til  Ravnholt,  med  en  norsk  HsBr,  som 
han  havdo  reist  af  Borgera  og  Bönder  i  Thröndelagen,  og  som 
(ndentvivl  med  betydelig  Overdrivelse)  angives  till  4,000  Mand^), 
över  til  Jemteland  og  gjenerobrede  Landskabet.  For  at  för- 
svara det  mod  nye  Angreb  efterlod  han  vel  ^to  Fsenniker^ 
(altså  vel  omtrent  800  Bönder)  under  en  dansk  Mand  Tönne 
Ahildgårds  Anförsel,  men  Jemterna  klagade  snart  över  de 
Besvserligheder,  som  vare  forbundne  med  at  underholda  en  så 
stor  Besietning  i  Landet  og  tilböde  "at  forsvare  sig  selv"^.  Detta 
Tilbud  blev  merkelig  nok  modtaget,  og  Tönne  Abildgård  drog 
bort. 

Men  strax  i  de  förste  Måneder  af  det  fölgende  År  (1564) 
begyndte  i  disse  Egne  Fiendtligheder  af  en  alvorligere  Natur. 
Kong  Erik  den  Qorteude,  der  holdt  meget  af  at  skifte  Gene- 
raler, lod  en  af  sine  hidtilvserende  Hofbetjente,  Claude  Gol- 
lart^  (efter  sit  Födeland  almindelig  benievnt  Glaudius  Oallus) 
optreda  som  Anförar  for  Krigsfolket  imod  Norge.  Glaudius 
havde  i  1562  og  1563  deeltaget  i  de  bekjendte  Gesandskabs- 
reiser  til  Landgreven  af  Hessen  og  siges  have  stået  höit  i  sin 
Konges  Gunst,  men  var  hidtil  aldeles  uforsögt  som  Krigsmand. 


uns  Smeks  Tid,  Gotland  i  Slutningen  al  Middelalderen,  öen  Riigen  ved 
samme  Tid  o.  8.  v. 

')  Af  den  svenske  Chronist  Rasmus  Ludvigsson. 


136  Eb  SplMMit  af  den  nordUke  Bfrhnkrig, 

Den  9de  Febmar  drog  han  ind  i  Jemteland  med  en  Styr- 
ke,  som  angives  forskjellig,  men  rimeligviis  har  bestäet  af  om- 
trent  4,000  Mand  '),  mellem  dem  vare  300  Skilöbere.  En  Deel 
af  Hseren  bestod  af  tyske  hvervede  Koegte,  men  den  störste 
Deel  ndentvivl  af  svenske  Bönder.  Claudius  fandt  som  sagt 
Landet  forladt  af  Tönne  Abildgård,  og  han  kunde  derfor  ind- 
iage  det  med  samme  Lethed  som,  kort  för,  Hr.  Enat  Haralds- 
son Soop.  Allerede  den  lOde  Februar  kom  han  i  Besiddelse  af 
Kongsgården  på  Frösöen. 

Erik  den  fjortendes  indsedte  Had  mod  alt  Dansk  havde  i 
Claudius  fundet  et  brugbart  Redskab,  der  trolig  opfyldte  de 
Forskrifter  som  i  1563  vare  blevne  givne  Mikkel  Helsing. 
Den  danske  Befalingsmand,  Olaf  Törrissön  Gyldensö,  havde  be- 
givet sig  på  Flugt,  men  blev  indhentet  og  drsebt.  Samme 
Skjebne  havde  Lagmanden  og  to  Andre,  hvis  Tiluavn  ^Skriver^ 
synes  at  betegne  dem  som  Fogder  eller  andre  Bestillingsmffind 
i  dansk  Tjeneste.  En  samtidig  Optegnelse  iilföier :  ^Hvor  ubarm- 
hjertig  de  handlede  mod  de  stakkels  Folk,  kjender  Gud^. 

En  Uges  Tid  senere,  den  21  de  Februar,  gik  de  Svenske 
över  ^SuleQeldene^  ned  i  Verddlen  i  Trondhjems  Len,  alt«å 
omtrent  samme  Vei  som  Olaf  den  hellige  for  noget  över 
fem  hundrede  År  tilbage.  De  leirede  sig  ved  Prestegården, 
altså  ikke  ret  långt  fra  det  berömte  Stiklestad.  Evert  Bild 
forsögte  ingen  Modstand  i  åben  Mark;  det  er  senere  anfört,  at 
en  ^Blodsot^,  som  grasserede  i  Egnen,  har  hindret  ham.  Han 
tog  derimod  sin  Tilflugt  til  den  eneste  Festning  i  Lenet,  Steen* 
vigsholm  i  Stördalen. 

Denne  Befestning  var  beliggende  på  en  liden  Holme  ved 
Sydsiden  af  den  Bugt,  der  löber  ind  fra  den  egentlige  Thrond- 
hjemsQord  mellem  Stördalen  og  den  bekjendte  Halvö  Frosten. 
Den  var  for  omtrent  40  År  siden  bleven  anlagt  af  Norges 
sidste  Erkebiskop.  Men  hvor  uheldig  Mag.  Olaf  Ingebrigtssön 
havde  vseret  i  sit  Yalg  af  et  Sted  til  Festning,  kan  allerede 
skjönnes  deraf,  at  Holmen  mangler  fersk  Vand  *).  Steenvigsholm 
var  derfor  allerede  i  1537  med  Lethed  bleven  erobret  af  de 
Danske,  men  var  alligevel  af  Krönen  bleven  bibeholdt  som 
Festning,  en  Tid  også  som  Kesidents  for  Lensmanden  över 
Thröndelagen.  Nu  var  en  i  Norge  indgiftet  pommersk  Adels- 
mand,  Axel  Oyntersberg^  Slotsfoged;  desforuden  var  også  en 
anden  adelig  Svend  Peder  Pederssön,   der   kenge  havde  hävt 


•)  Den  trovaerdige  sam  tidige  norske  Chronist  Mag.  Absalon  Pe- 
dersBÖn,  Kannik  i  Bergen,  nsevner  9  Fsonniker  foruden  Skilöberne. 

*)  Aibildning  og  BesKrivelse  af  Steenvigsholm  findes  i  Norske 
Samlinger  2det  fiind. 
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en  mindre  Forlening  i  Egnen,  tilstede  på  Borgen.  Da  nu  også 
Evert  Bild  tog  sin  Tilflugt  derhen,  kom  disse  tre  AdelBmaend, 
mellem  hvem  Evert  naturligviis  var  den  fornemste,  til  i  Före- 
ning at  udgjöre  KommandantBkabet  eller  "SJotsloren^.  Antedlet 
af  de  menige  Forsrarere  kjendes  ikke. 

Den  28  Febr.  opfordrede  Claudios  Oallus  Steenrigsholm 
til  Orergivelae.  Som  sndranlig  under  sådanne  Omsteudigheder 
lamlede  da  de  tre  Herrer  den  menige  Bestetning  til  en  Axt 
Rådalagning  ^i  Borgestuen^,  og  lode  derpå  svare  Fienden,  at  do 
▼ilde  forsvare  eig  til  det  Yderste.  Ikke  destomindre  tog  Evert 
BUd  allerede  Dagen  efter  (29  Febr.)  den  Bealutning  at  över* 
gire  Slottet.  En  samtidig  Dagbog  forteller,  at  ^Kviuderåd^  var 
Skyld  i  dette  ''Påfund'';  da  vi  vide,  at  Everts  Hustru,  Vibeke 
Podebnsk,  var  tilstede  på  Steenvigsholm,  er  det  vel  hende,  som 
har  beyasget  ham  hertil. 

Den  Iste  Marts  havde  da  Evert  Bild  og  den  svenske  Felt- 
överste  en  Sammenkomst  udenfor  Slottet,  og  enedes  om,  at 
dette  skalde  opgives  inden  få  Dage.  Evert  skulde  beholde  sin 
private  Eiendom,  men  derimod  aflevere  hvad  der  tilhörte  Kon- 
gen,  herimellem  nsevnes  også  Lenets  Jordeböger  og  andre  Ar- 
chivalier.  Om  BescBtningens  Skjebne  haves  ingen  bestemt  Un- 
derretning; rimeligvis  er  denne  tagen  tilfange.  Under  Spöt  fra 
de  indrykkende  Svenskes  Side  forlod  Evert  Festningen  den  3die 
Harts,  i  det  hine  tillråbte  ham:  "Godt  År  Evert!  Det  er  alle 
svenske  MsBuds  Skål;  vilja  J  ikke  komma  ind  på  Slottet  igjen 
och  vara  vor  Gest?"  Erik  Bild  drog  til  Throndhjem,  hvor  han 
förblev  i  nogle  Uger. 

Claudius  Gallus  havde  allerede  samme  Dag,  som  han  lod 
Steenvigsholm  opfordre,  også  udstedt  et  Slags  Proklamation  til 
Staden  Thramd^ems  Borgere.  Der  burde  egentlig,  siger  han, 
tages  Hevn  över  Menigheden  i  Throndhjem,  fordi  den  havde 
hjulpet  Evert  Bild  på  hans  Tog  det  foregående  Är  imod  "Kong 
Eriks  Undersåter  i  Jemteland".  Men  da  der  var  Grund  til  at 
trOy  at  Borgeme  kun  nödtvungne  havde  deeltaget  i  Toget,  havde 
han  dog  bestemt  sig  til  at  lade  Nåde  gå  for  Het.  Ja  han  til- 
föier  endog,  at  kong  Erik  agtede  '^at  forlöse  dem  af  den 
Tneldom",  hvori  de  havde  befundet  sig,  ''siden  de  kom  fra 
Sverige  (!)  og  under  Danmarks  Kroné'  samt  yorhjelpe  dem 
igjen  til  deres  gamle  Frihed'*,  Han  forlangte  nu,  at  de  skulde 
sende  fiildmyndige  Sendebud  til  hans  Leir  for  Steenvigsholm 
for  at  underhandle  med  ham  om  Underkastelse  og  Nåde. 
Som  sådanne  Sendebud  mödte  allerede  den  anden  Marts  fire 
Borgere  og  tre  Kanniker,  hvilke  sidste  synes  tillige  at  have 
vseret  norske  Adelsmiend.  De  erklserede  "gjeme  at  ville  un- 
dergå Sveriges  Krone";  kun  önskede  de  Udsattelse  med  at  af- 
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Isegge  £d,  indtil  Steenvigsholm  havde  övergivet  sig.  Da  nu  detie 
kort  efter  var  indtruffet,  tilsvore  Borgere  og  Eanniker  Glau- 
dius  på  Erik  den  Qortendes  Vegne  Troskabsed  den  8de  Marts. 
Skjönt  Uiiderskriiterne  mangle  i  den  Gjenpart  af  Hyldiugs- 
brevet,  som  vi  have  benyttet,  aees  dog  tydeligen,  at  et  större 
Antal  både  af  Borgers  k  abe  t  og  Kleresiet  have  vedtaget  det  og  altså 
persoulig  have  begivet  sig  til  Steenvigshohn.  Det  bör  også  frem- 
haeves,  at  Erik  hyldedes  som  Arveherre,  vistnok  i  Medhold 
både  af  den  eldgamle  Opfatuing  af  Norge  som  Arverige  og  af 
den  svenske  "Arveforening^  af  1544.  Der  loves  også,  ^at  be- 
fordre  hans  Majestaets  Gavn  og  Bedste  efter  yderste  Norges 
Formuenhed  og  Magt'^,  men  forövrigt  söges  forgjseves  nogen  Op- 
iysning  om  Beskaffenheden  af  det  Forhold,  hvori  Tbrönderne  skulde 
trsede  til  Sverige,  om  nemlig  det  nordenQeldske  Norge  herefter 
skulde  betragtes  som  Provinds  af  Sverige,  eller  om  man  tänkte 
sig  den  stedfundne  Erobring  som  Begyndehe  til  hele  Norges 
Förening  med  hiint  Rige. 

Dette  Skridt  synes  ikke  Thrönderne  at  have  gjort  uvilli- 
ge.  Vistnok  synes  det  (efter  et  senere  på  danske  Magthave- 
res  Forlangende  afgivet,  yderst  dunkelt  Vidnesbyrd)  at  have 
vaeret  Enkeltes  Tanke  at  forsöge  Modstand  enten  ved  Givings- 
åsen  C^Gyngendes  Ås'^),  et  Pas  på  den  davaerende  Vei  mellem 
Stordalen  og  Throndhjera,  eller  ved  Langsteen  (hiinsides  Steen- 
vigsholm), men  vist  er  det,  at  dette  blev  til  intet.  Tvertiraod  så 
Cl*iudius  Gallus  sig  snart  omgiven  af  et  ikke  ringe  Parti  af 
Throndhjems  Beboere  og  det  af  de  mest  ansete  blandt  disse.  En  af 
Borgermestrene,  Adrian  Falkener,  Byfogden  Oluf  Nilsson  og 
flere  andre  uavngivne  Borgere,  t.  Ex.  Hans  Skotte  og  Caspar 
Bogbindery  sluttede  sig  fra  förste  Fserd  af  til  ham ;  den  förste 
lod  endog,  endnu  medens  Steenvigsholm  beleiredes,  nogle  Amer 
Viin  sende  Claudius  som  Foraering.  Også  en  af  den  sidste  Er- 
kebiskops  fordums  Tilhsengere,  Hans  PibcTy  der  oprindelig 
hörte  hjemme  i  Köln,  senere  havde  fulgt  sin  Herre  i  Land- 
flygtighed,  men  ätter  var  koramen  tilbage  og  havde  vaeret  By- 
foged  i  Throudhjem,  gik  över  i  Claudius's  Tjeneste.  De  merke- 
ligste  blandt  dennes  norske  Venner  vare  dog  den  nu  bedagede 
Kannik,  Mag.  Henrik  Nilsson  og  hans  Sön  Mag.  ChristapheTy 
der  også  havde  Pläds  i  Domkapitlet.  Mag.  Henrik,  ^en  mer- 
kelig  Kannik  og  Throndhjems  Kapitels  bedste  Försvar"^,  var  en 
Sön  af  Norges  sidste  Drost  eller  Rigshovmester  Nils  Henriks^ 
sön  GyldenlÖve]  som  uegte  födt  (men  dog  legitimeret)  havde 
han  måttet  see  på,  at  Faderens  store  Eiendomroe  vare  tilfaldae 
danske  Svigersönner  og  selv  måttet  lade  sig  nöie  med  en  geist- 
1ig  Vaerdighed.  Dette  i  Förbindelse  med  Tilsidesaettelsen  af 
den  norske    Adel   i    Almindelighed  og  Udplyndringen  af  Kir> 
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kens  Eiendomme  har  vel  gjort  ham  til,  hvad  han  kaldes  i  en 
nmtidig  Optegnelse:  ^capi talis  hostia  regis  Danoruni^. 
Hans  fremrykkede  Ålder  har  vel  ellers  hindret  ham  selv  i  at 
ndrette  noget  af  Betydenhod  ved  denne  Tid,  men  desto  ivri- 
gere  Tiste  sig  hans  Sön  Mag.  Christopher,  en  oplyst  Mand,  der 
hgesom  i  sin  Tid  Faderen  havde  studeret  ved  UDiversitetet  i 
Rostok. 

Der  vare  dog  Enkelte,  som  hevarede  Troskab  mod  Kong 
Frederik,  om  den  end  ei  gik  videre  end  til  Negtelse  af  at 
srei^e  de  Svenske  Lydighed.  Först  og  fremst  mellem  didse  må 
luevnes  Biskoppen  eller  Superintendenten,  deo  gamle  Mag.  Hans 
GanSy  en  dansk  Mand,  der  siden  1549  med  Hseder  havde  fore- 
stået  dette  Embede,  og  som  allerede  i  Grevefeidens  Dage  skal 
have  lagt  sit  Fsedrelandssind  for  Dagen  under  Kampen  med 
Lybekkeme.  Mag.  Hans  havde  1542  svoret  Frederik  den  an- 
den (da  udvalgt  Thronfolger)  Lydighed,  han  vilde  derfor  ikke 
Bvserge  til  nogen  anden.  Dog  lovede  han  ^at  gjöre  hvad  Glan- 
dins  var  til  Vilje,  sidde  stille  og  h  verken  skri  ve  eller  hemme- 
1ig  sende  Bud  fra  sig^.  Hermed  var  den  svenske  Krigshövding 
imid lertid  ei  tillreds;  da  han  kom  til  Throndbjem,  lod  han  der- 
for Bispen  gribe  tilligemed  hans  Sön  Mag.  Kjeld,  som  var 
Rektor  ved  Latinskolen,  men  släp  dog  siden  den  Gamle  lös 
mod  en  Brandskat  af  2,000  Daler.  Også  Adelsmanden  Erik 
Andersen  Hvittenstierne,  der  var  gift  med  en  Datter  al  den 
cldre  Jens  Bjelke  til  östraat  og  Lucia  Gyldenlöve,  viiste  sig 
rimeligviis  u villig  til  at  lyde  Claudius.  Denne  lagde  nemlig 
Beslag  på  hans  Gods  og  o  ver  lod  det  til  sin  Ven,  Adrian  Fal- 
kener. 

Da  således  Hovedpnnkterne  i  det  Trondhjemske,  Staden 
og  Steenvigsholm  vare  vnndne,  kom  Raden  til  Landdistrikterne. 
Indhered  blev  ^thinget"  under  de  Svenske  af  en  dansk  eller 
norsk  Mand  Peder  på  Egge,  der  strax  havde  sluttet  sig  til 
Claudius;  forresten  Mroge  også  endeel  Klerker  og  Kjöbstedmsend 
om  i  Lenene  og  thingede  med  Bönderne,  at  de  skulde  falde 
fra^.  Hertil  har  Almuen  vistnok  vieret  så  meget  villigere,  som 
JEhert  liildy  der  siden  1556  havde  vaeret  Lensmand,  ikke  var 
popuber,  men  havde  plaget  Bönder  og  Presteskab  med  over- 
dreven  Skydsfasrd  og  Gjesteri  og  uretmiessige  Afgifter.  Geist- 
ligheden  havde  (1559)  hävt  Sendebud  nede  i  Danmark  (blaudt 
dem  Claudiu8's  Ven  Mag.  Cristopher)  for  at  klage  över  ham, 
ja  selv  den  loyale  Biskop  Hans  Gaas  var  bleven  chikaneret 
af  Evert,  der  endog  havde  ladt  sin  Brutalitet  gå  ud  över  Bispinden. 

Det  gik  nu  ud  över  Helgeland,  der  ligsom  de  övrige 
Nordland  (med  Finmarken)  hörte  til  de  Bergenhuus  Slot  un- 
dergivne  Forleninger.     Peder  på  Egge  og  Mag.   Christopher 
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Henriksson  bragte  Helgeland  til  Underkastelse  under  de  Sven- 
ske endog  (som  det  udtrykkelig  berettes)  uden  nogen  Krigs- 
magt.  Almuen  i  de  tre  store  Preste/jeld,  hvori  hele  Helgeland 
da  yar  deelt,  nemlig  Alstakoug,  Brönö  og  Rödö,  synes  på 
sine  Bygdething  at  have  ndvalgt  tolv  Fuldmsegtige  til  at  handle 
på  deus  Yegne ');  i  det  mindste  udtale  de  tolv,  at  de  handlede 
^på  menige  Mands  Vegne,  som  i  dette  Fögderi  boende  ere^. 
De  12  Miend  sammentrådte  den  5te  April  1564  på  Nord-Herrö 
(i  det  nye  Herrö  Prestegjeld,  der  hidtil  har  hört  til  Alstahoug). 
Mellem  dem  vare  först  Distriktets  tre  Sogneprester,  der  tillige 
vare  Medlemmer  af  Trondhjems  Domkapitel  og  derhos  ni  an- 
dre Msend,  rimeligviis  de  rigeste  Gårdeiere,  Fiskevsereiere  o. 
B.  v.;  om  en  Deel  af  disse  sidste  lade  Navne  som  Holst,  Skri- 
ver o.  8.  v.  formode,  at  de  have  vseret  indfiyttede  andensteds 
fra.  Mellem  de  tre  Prester  var  den  ene,  Elling  Oxe  (Magi- 
ster fra  Rostok  og  Prest  i  Rödöen),  norsk  Adelsmand,  hvad 
måske  også  var  Tilfelde  med  en  af  de  övrige.  Mag.  Christo- 
pher  og  Mag.  Elling  dreve  ivrigst  på  Underkastelsen  under  Sve- 
rige, der  da  også  blev  besluttet.  Endog  Steenvigsholms  forrige 
Slotsfoged,  Axel  Gf/ntersberg,  der  nu  havde  begivet  sig  op 
til  sine  Garde  på  Helgeland,  gik  över  til  Svensken,  hvis  Herre- 
dömme et  Par  Dage  efter  Hyldingen  befestedes  ved  1(X)  op- 
sendte  Krigsmsnd,  der  kom  op  fra  Trondhjem  på  to  Jagter, 
anfört e  af  en  norsk  Borger,  Hans  Skotte.  Krönens  Eiendom 
på  Helgeland  blev  uu  lagt  under  Beslag,  Skat  opkrsevet  o.  s.  v. 
og  Alt,  hvad  man  kunde  få  fat  på,  sendt  til  Throndbjem.  Mag. 
Christopher,  som  ledede  det  Hele,  lod  også  de  danske  Mcend^ 
som  fandtes  deroppe,  pågribe  og  sende  til  Trondhjem ;  han  ytt- 
rer  i  sin  Rapport  till  Claudius  derom:  "Gjerne  ville  vi  ikke 
have  Juterne  igjen,  som  til  Eders  Strenghed  blev  forskikket^. 
Forövrigt  udtaler  han  sit  Håb,  om  at  Befolkningen  på  Helge- 
land vil  blive  Kong  Erik  troe  Undersåter,  dog  '^Juteme  Ma- 
dentagendes^. 

Også  Syd  for  Trondhjem  udstraktes  det  svenske  Herre- 
dömme  över  de  tre  Landskaber,  som  nu  tilsammentagne  udgjöre 
Romsdals  Amt.  På  Nordmöre  vide  vi  med  Yished,  at  Kong 
Erik  blev  hyldet;  vi  vide  også,  at  en  Prest  i  Surendalen,  Hr. 
Erik  Olsson  ved  denne  Tid  blev  dömt  fra  Embedet  ^formedelst 
Forbrydelse  imod  Riget"^,  og  det  er  derfor  sandsynligt,  at  han 
har  hjulpet  til  at  befordre  Frafaldet  i  sin  Kreds.  Bomsdalens 
Fogden  eller  Len  var  (siden  1558)  givet  en  dansk  Adelsmand 
Knut  Steenssön,  der  aldrig  opholdt  sig  der,  i  Forlening.  Her 


")  Samraenlign  Erik  Munks  Befalinff  (i  det  fölffende)  til  Almuen 
i  Nordmöre  om  på  sine  Thing  at  udvsBlge  tolv  FuldmsBgtige. 
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\Aer  na  Fogden,  Hans  Skriver,  der  bestyrede  den  rige  Erik 
Bosenkrands^s  store  Privateiendomme,  drsebt,  og  Alniuen  måtte 
faetale  4,000  Daler  i  Brandskat.  Söndmörey  der  ligele- 
des  (siden  1559)  var  bortforlenet  til  en  fravsrende  Herre- 
mand,  nemlig  til  Lensmanden  på  Akershuus,  Christiern  Munky 
blev  nu  bjemsögt.  Som  Hövding  for  de  svenske  Streifpartier 
optrådte  ber  en  Mods  Dalekarl,  bvis  Minde  endnu  lever  bos 
den  norden^eldske  Almae.  Alle  danske  Personer  eller  ^Jutar" 
bleve  på  Sondmöre  ligesom  på  Helgeland  eftersatte,  kun  med 
den  Forskjel,  at,  medens  de  bist  for  det  förste  knn  bleve  fang- 
ne,  bleve  de  ber  strax  slåede  ibjel.  På  Foldstad  i  ÖrsteenS 
Presiegjeld  boede  således  en  förmående,  indgiftet  dansk  Mand, 
Nils  Jenssön.  Han  blev  med  flere  Landsmaend  overfaldet  og 
myrdet;  på  det  Sted,  bvor  ban  faldt,  stod  endnu  ved  Midten 
af  forrige  Årbundrede  et  Trsekors  som  Amindelse.  Eieren  at 
Abelset  i  Örskog,  ligeledes  en  "Jyde^,  måtte  nedgrave  sine 
Penge  i  Jorden  og  sel  v  tage  Flugten  ^).  Til  Foged  över  Roms* 
dalen,  Sondmöre  og  Giske  Gods,  som  dia  endnu  var  privat  £ien- 
dom  og  tilbörte  den  rige  svenskfödte  Enke  Gyrvbild  Faders- 
datter    ind^atte  Claudios  Gallus  en  vis  Arne  Gutessön, 

Glaudius  bavde,  medens  disse  Begivenbeder  foregik,  sel  v 
afvexlende  opboldt  sig  på  Steenvigsbolm  og  i  Tbrondbjems  By, 
Hvad  vi  er  lare  om  bans  Faerd,  gjör  fordetmeste  Indtryk  af 
GbandEterlösbed,  Uklogskab  og  Råbed,  og  ban  synes  langtfra  at 
bave  anveodt  rette  Midler  til  at  vedligebolde  Herredömmet  i 
Landsdele,  som  Norges  forsvarslöse  Tilstand  bavde  tilladt  barn 
at  erobre,  og  bvis  Befolkning  i  Begyndeisen  med  Tillid  bavde 
slättet  sig  til  barn. 

Antage  vi,  som  ovenfor,  at  den  sveneke  Hserstyrke,  som  Claa- 
dius  bavde  fört  med  sig,  ikke  bar  udgjort  mere  end  böist  4000  Mand, 
måtte  allerede  dette  Antal  Folk  blive  for  stort,  til  at  det  i  Lseng- 
den  kunde  finde  sin  Underboldning  i  en  liden  By  med  et  tyndt 
befolket  Opland  ^).  Anf&reren  besluttede  derfor  at  sende  en 
Deel  af  sin  Hser  bjem.  Allerede  den  29de  Marts  droge  1,800 
Knegte  til  Sverige.  De  f5rte  med  sig  den  leiligbedsviis  oven- 
for nsevnte  Adelsmand  Peder  Pederssön,  uvist  om  som  Fånge 
eller  som  Ven;  det  sidste  blev  siden  antaget  af  den  danske 
Regjering.     Ved  samme  Anledning  bar  det  vist  også  vseret,  at 


•)  H,  Ström,  Söndraöres  Beskrivelse.  2den  Deel,  S.  175  og  380. 

')  Trondl^ems  By  bavde  ved  den  Tid  neppe  2,000  Indbyggere. 
Begge  de  tbrondbjemske  Amter  antagas  (af  Prof.  Ascbeboug,  Langes 
Tidskrifl  for  Videnskab  og  Literatur  1848,  S.  404)  for  ved  Midten  af 
det  syttende  Arbandrede  at  bave  hävt  omtrent  50,000  Indbyggere 
tilsammen,  men  Befolkningen  var  vist  ved  de  ber  fortalte  Begivenhe- 
ders  Tid  noget  mindre. 
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"SL  Olafs  Hjelm  og  Sporer"  bortfbrtes  som  Trophajer  til  3 
Stokholm,  hvor  de  sideu  hare  prydet  St.  Nicolai  Kirke.  £a- 
dog  selve  St.  Olafs  Legeme  i)lev  bortslaebt,  efter  at  de  få  Solv-  r 
nagler,  aora  de  danske  '^Reformatorer^  havde  levnet,  vare  blevne  • 
borttagne  af  hans  Helgenskriin.  Liget  har  man  dog  ei  fundet 
Umagen  vaerd  at  före  heelt  til  Sverige ;  de  svenske  Soldater  jor-  : 
de  de  det  derfor  i  en  siden  nedbrudt  Annex  kirke  Flöan  i  Stördalen, 
hvorfra  det  siden  igjen  blev  bragt  tilbage  til  Domkirken.  Også 
Helgeseters  og  Bakke  Klosteres  Bygninger  skulle  i  denne  Til- 
vtere  blevne  ödelagte  af  Claudius^s  Folk,  og  Throndhjems  be- 
römte  Domkirke  skal  af  dem  vaere  bruget  til  Hestestald.  Den 
Vandalisrae,  hvormed  således  disse  såienge  fredede  Minder  ira 
den  katholske  Tid  bleve  behandlede  af  de  nye  Uerrer,  har 
visselig  vakt  Förargelse  hos  Almuen.  Og  det  gjorde  også  Op- 
sigt  andensteds.  Den  i  hele  Nordens  Historie  ikke  umerkelige 
norskiödte  Jesuit  Laurids  Nilsson  ("'Klosterlasse'^)  har  således 
i  sin  bekjendte  Bog  opbevaret  et  Sägn  om  at  den,  der  forgreb 
sig  på  St.  Olafs  Lig,  senere  fik  Guds  Straffedom  at  föle,  idet 
han  lagdes  på  Steie  i  Stokholm.  Eudnu  i  det  attende  Arhun- 
drede  skrev  en  thröndersk  Poet,  Marcus  Volqvartz,  en  Klage- 
sang  över  denne  Domkirkens  Vanhelligelse,  om  hvilken  Be- 
givenhed  Sagnet  endnu  lever  hos  Almuen. 

£nd  mindre  har  det  vel  huet  Thrönderne,  at  Glaodius 
strax  begyndte  at  forlange  Krigstjeneste  af  Borgere  og  Bön- 
der, ja  endog  vilde  trsekke  dem  ud  af  Landet.  Ved  den  ^^Råd- 
stue^,  som  han  holdt  med  Borgerne  i  denne  Anledning  den  5t« 
April,  synes  det  også  at  vsere  kommet  til  alvorlige  Ueuigheder 
mellem  dem,  og  at  kort  efter  Galger  bleve  opreisle  pä  Thrond- 
hjems Torv  og  rundt  omkring  i  Lenene,  tyder  ikke  på,  at  For- 
holdet  i  Lsengden  blev  det  bedste.  Almuen  pålagde  han  en 
Skat  af  2  Daler  for  et  Spänds  Leie,  og  indrömmede  kon  en 
Betalingsfrist  af  8  Dager. 

Claudius^s  private  Liv  var  letsindigt  og  usedeligt.  Han 
holde,  også  ifölge  svenske  Kilder,  idelige  Gjestebud  ("^Banket- 
ter^) i  Throndhjem  og  p&  Slottet  og  udvalgt€  til  sin  Elskerinde 
en  gift  Kone,  den  ^deilige^  Lisbeth  Hansdatter  *),  en  af  hans 
Tilhaengere,  Borgeren  Oluf  Gudmundssons  Hustru.  Ved  Siden 
heraf  gjör  det  et  komisk  Indtryk,  når  man  ser,  at  Claudius 
midt  under  sine  Plyndringer  og  Banketter  også  tseukte  på  at 
befordre  Udbredelsen  af  den  Itjerde  Dannelse.  Han  lod  nem- 
1ig  Erkedegnen  i  Domkapitlet,  Mag.  Sigvardus,  holde  to  ugent- 


•)  Dette  Fruentimmers  iolgende   fat  a  ere  af  Absalon  Pederssön 
(N.  Mag.  Iste  B.)  fortalte  med  fotografisk  Anskuelighed. 
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i^  Forebefininger,  den  ene  över  GrtBsJc,  den  anden  över  He- 
iraisL 

Et  heldigt  Tilfselde  har  opbevaret  en  Kopi  af  det  Brev, 
som  Claadios  i  April  Måued  seudte  sin  Konge;  Brevdrageren, 
ei  svensk  Adelsmaud,  Aage  Jörgenssön,  blev  nemiig  upsuappet 
Of  hans  Skrivelse  kom  i  de  Danskes  Usender.  Det  heder  her '): 
-Jeg  haver  handiet  med  de  Juter  og  Danskey  som  jeg  på 
Undsbygden  har  kuunet  överkom  me  og  opspörge,  efier  som 
éeres  Fortjeneste  have  tilsagt.  Jeg  vil  eudog  ydermere  Iffgge 
mg  med  al  Vind  og  Flid  om  at  udrydde  det  Uyrotssei  og 
min-inge  og  fordcprve  såniange  Juter  og  Danske^  som  i 
dmne  Landsende  findes  kunde;  dertil  jeg  og  haver  förnummet, 
at  den  menige  Almue  ikke  skal  vsere  ubenaegen,  utan  gjerue 
see,  at  de  kunde  blive  af  med  dem ;  derfor  de  og  tilhjelpe  den- 
aeiD  at  aotaste^.  Kongen  havde  förlängt  Gisler  af  Nordmien- 
dene,  men  Claudius  fioder  dette  unödvendigt.  "Både  Prester, 
Borgere  og  Bönder,  fort  eller  han,  ere  ganske  glade,  at  de 
ere  komne  under  Eders  Kgl.  Majestet  og  Sveriges  Kroue  og 
Ukke  Gud  almsegtigste,  at  så  skeét  er.  Så  forhåbes  mig,  at 
dersom  de  tilbörligen  blive  trakterede  (!),  haver  Eders  Kgl.  Maj. 
ea  lydig,  hörsom  og  velvillig  Almue,  her,  som  i  Sverige^. 

I  Skrivelsen  heder  det  du  videre,  at  Claudius  har  bestreebt 
sig  for  at  hverve  så  maiige  Nordmseud,  som  muligt,  til  svensk 
Krigstjeneste  og  givet  hver  Knegt  en  halv  Dalers  Håndpenge. 
Når  disse  Folk  kunne  blive  mönstrede,  og  når  "de  gude  Msend^, 
som  Kongen  havde  udusevnt  til  Em  beds-  og  Befalingsmsend  i 
Norge,  kunde  komme  frem,  var  det  nu  GlaudiuB's  He  .sigt  at 
drmge  til  Sverige  igjen  över  Fjeldene.  Han  vilde  i  Throndhjem 
eflerlade  en  Deel  tyske  Folk,  som  skulde  bevogte  Veieue  fra 
det  flondenQeldske  Norge,  issr  Hedeniarken  ^);  til  Steenvigs- 
hoima  Forsvar  holdt  han  tre  Fjerdedele  af  en  Fennike  tilstrek- 
kelig,  og  derhos  auså  han  det  hensigtsmaessigt  at  lade  Skjaer- 
gården  bevogte  med  nogle  Småskibe.  Som  det  synes,  har  den 
Mand,  som  Erik  den  Qortende  havde  udseet  til  sin  Statholder 
i  det  norden fjeldske  Norge,  vseret  den  i  1563  omtalte  Ridder 
Hr.  Knut  Hfi/raldsson  Soqp  ^}. 


*)  Sproget  i  Kopien  er  dansk,  da  den  samtidige  Afskriver,  såle- 
des Bom  var  den  Tid  alroindelig,  ikke  bar  bekymret  sig  om  at  tage 
bogstavret  Gjenpart;  begge  Sprog  lignede  hinanden  dengang  endnu 
mere  end  senere. 

*}  Forövrigt  skal  det  i  Beg.  af  1564  foretagne  svenske  Anfald  på 
Baahuua  Festning  have  veeret  beregnet  på  at  bindre  det  sönden- 
Jljeldske  Norge,  nävnlig  Befäl isgsm anden  på  Akershuus,  Ckristiem 
Munk,  fra  at  undssette  ThrÖDdela^en. 

*)  Geijers  Svenska  Folkets  Historia  (Örebro  1834)  2,189— 190  og 
Noten  N:o  9. 
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Claudiii8'8  Reise  foniinkedes  imidlertid  ved  do  store  Sne- 
masser,  som  havde  ophobet  sig  på  GrspaseQeldene,  og  som  gjorde 
Yeiene  ufremkommelige.  Hon  måtte  for  det  förste  blive  i  Trondhjem. 
I  SlutniDgen  af  April  var  det  da,  at  han  besluttede  at  forsöge 
på  at  angribe  Bergen,  kvorhen  han  havde  sendt  hemmelige  Bud 
med  Breve  til  det  dervserende  Borgerskab  og  til  Tyskerne  fra 
ham  selv  og  hans  trondlgemske  Venner ;  disse  Skrivelser  indeholde 
naturligviis  OpfordriDger  til  Frafald,  men  de  udrettede  Intet,  og 
de,  der  overbragte  dem,  blev  endog  opsnappede  og  strafifede. 
Ikke  heldigere  var  hans  Forsög  på  at  ssette  sig  i  Förbindelse 
med  Greven  af  Ostfriesland,  Edjsard  den  anden,  der  var  den 
svenske  Konges  Svoger,  og  på  hvis  Hjelp  i  Krigen  denne  må- 
ske,   skjönt  i  så  Fald  forgjeves,  har  troet  at  konne  regne. 

Den  28de  April  droge  nogle  Sknder  ''i  stor  Proces"  fra 
Throndhjem  imod  Bergen.  Det  havde  veret  Hensigten  överalt 
underveis  at  reise  Almnen  og  på  den  Made  aamle  en  större 
Angrebsstyrke  mod  hiin  Norges  störste  og  vigtigs  te  By.  Men 
der  var  imidlertid  forefaldet  Begivenheder,  som  ei  allene  hin- 
drede  denne  Plans  Udförelse,  men  som  endog  kom  til  at  om- 
styrte  det  svenske  Herredömme  i  Thröndelagen,  lige  så  hurtig, 
som  det  var  erhvervet.     Disse  ville  vi  na  fortslle. 


Bergens  By  var,  som  bekjendt,  den  vigtigste  i  Norge,  og 
Festningen  Bergenhuus  det  militaere  Middelpunkt  for  Rigets 
nordlige  og  vestlige  l>éie.  Frederik  den  anden  kalder  også  i 
et  Brev  til  sin  Allierede,  Kong  Sigismnnd  den  anden  af  Polen, 
Bergen  regni  Norvegiae  metropolis.  Siden  1560  var 
Bergenhuus  med  tilliggende  betydelige  Len,  der  foruden  nuvse- 
rende  Stavangers  og  de  to  Bergenhusiske  Amter  også  omfattede 
Nordlandene  og  Finmarken,  betroede  til  den  fornemme  og  due- 
lige  Erik  Ottessön  Mosenkrands  til  Yalsö  i  Sjelland,  der  var 
Medlem  af  det  danske  Rigsråd  og  udentvivl  sin  Tids  störste 
private  Jordegodseier  i  Norge,  idetmindste  nest  efter  Fru  Gyrv- 
hild  Fadersdatter.  Erik  Rosenkrands  viiste  sig  i  disse  Ar  som' 
en  vaerdig  Eftermand  af  de  tidligere  danske  Lensmsend  på  Ber- 
genhuus, Esge  Biide  og  Ghristopher  Walkendorf,  af  hvilke  den 
förste  i  sin  Tid  med  Dygtighed  havde  håndhnvet  det  danske 
Regimente  i  Norge,  den  anden  med  Kraft  sat  de  hanseatiske 
Overgreb  Grsendser. 

Til  Bergen  nåede  naturligviis  Efterretningen  om  Steen- 
vigsholms  Erobring  og  Throndhjems  Bessettelse  endnu  inden  MA- 
nedens  Udlöb.  Allerede  den  18de  Marts  lod  derfor  Erik  Ro- 
senkrands både  Borgerskabet  og  Tyskerne  mönstre.  De  udgjorde 
tre  Fenniker  eller    Compagnier,   bevtebnede  på  forskjellig  Må- 
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der,  nogle  som  Hageskyttere,  andre  med  Spyd,  "Fyrrör^  o.  8.  v. 
Nogle  vare  forsynede  med  Haruisk,  andre  ikke.  Derpå  lod  han 
efler  eldgammel  norsk  Skik  antsende  Yarderne  eller  ^Vetterne^ 
8om  Tegn  på,  at  Fienden  var  i  Landet  og  lod  Budstikker  ern- 
ående til  Bönderna  i  de  nsermeste  Distrikter  (Hordeland)  med 
Opfordring  til  Bönder  ne  om  snarest  mulig  at  mode  ti]  et  al- 
mindeiig  Thing  i  Bergen.  Som  T r usel  for  de  Gjenstridige  var 
der  til  Budstikken  befestet  et  Reb,  der  antydede,  at  den  der 
ei  mödt«,  skulde  haenges  '). 

Den  23de  Marts  mödte  Almaen  fra  Nordhordland  i  Ber- 
gen. Den  samlade  sig  på  St.  Hans-  eller  Joiis-Voldene,  der  fra 
ganunei  Tid  havde  vseret  det  sedvanlige  Samlingssted  ved  så- 
danne  Anledninger,  og  da  Erik  Rosenkrands  lod  dem  anmode 
om  at  modes  med  ham  i  Domkirken  eller  på  Kirkegården,  neg- 
tede  de  dette  med  höie  Råb.  Erik  Rosenkrands  begav  sig  da 
ad  til  dem  på  Jons-Yolden,  forklarede  dem  den  Fare,  hvori 
Riget  sveevede  formedelst  det  svenske  Indfald  og  lod  derpå 
Lagmanden  i  Bergen,  den  duelige  og  videnskabelig  dannede 
Mods  StörssÖHy  forelsBse  dem  de  Stykker  af  Laudsloven,  der 
forpligtede  dem  til  at  forsvare  Faedrelandet.  Skjönt  Bestem- 
melserne  om  Vaernepligten  i  den  gjeldende  Landslov  (Kong 
Magnus  Lagaböters)  i  det  Hele  forlasngst  vare  forseldede  *)  og 
Almuens  personlige  Tjeneste  i  det  Vsesentlige  aflöst  af  Penge- 
ydelser,  var  det  naturligviis  en  SelvfÖlge,  at  Kongen  eller  den- 
nes Ombudsmand  på  hans  Vegne  i  et  Tilfaslde  som  dette  måtte 
kunde  forlange  en  almiudelig  Reisning  ^af  Thegn  og  TrseP  til 
Landets  Fors  var.  Men  da  Erik  Rosenkrands  forlangte,  at 
hver  femte  Mand  skulde  dragé  ud  mod  de  Svenske,  svarede 
Bönderne  med  et  bestemt  Nei  ^).  Erik  Rosenkrands  ^''blev  da 
underlig  derved^  og  begav  sig  til  Slottet  igjen,  hvor  han  lod 
Bonde-Len^maendenej  en  Slags  Sognefogder,  hvis  Poster  da 
(som  enduu  i  de  fattigere  Dele  af  Norge)  gjerne  vare  besatte 


')  En  lignende  syrobolsk  Trusel  iinde  vi  anvendt  af  Bönderne 
pä  Romerike,  da  de  gjorde  Opstand  mod  Knut  Alfsson  1497.  Deres 
Badstikke  vare  brsendte  i  den  ene  og  krogede  i  den  anden  Ende. 
{Allén,  de  tre  nord.  Rigers  Hist.  o.  a.  v.  I,  256). 

•)  1  Christian  den  tredies  sidate  Tider  (1556  off  1557)  var  der 
gjort  et  Forsög  på  (med  nogle  tidamseasige  Forandrinffer)  at  gjen- 
oplive  Lovbogena  Beatemraelse  om  Diatrikternea  Forpligtelae  til  at 
holde  Orlogsskibe  til  Konfrena  Tjeneste,  men  da  .  Imuen  idetmind- 
ste  på  de  fleste  Steder  gjorde  Vanskelighcder  og  tilböd  at  betale 
Penge  i  Stedet,  blev  denne  Plan  opgiven.  (Flere  Kongebrev  i  Re- 
gistranterne). 

*)  På  samme  Made,  aom  Bönderne  på  Vestlandet  i  1532  ved 
Thinget  i  Sognedal  neg^e  et  betale  Skat.  Sami.  t.  N.  F.  og  Spr. 
Hiatorie  VI,  35—36. 
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med  Bönder,  kalde  for  sig.  Dem  foreholdt  han,  hvor  påtrsngende 
nödvendig  Udrykningen  var  og  bad  dem  om  at  anveude  sin  Ind- 
flydelse  på  den  menige  Alraue,  for  at  bevaege  denne  til  at  gä  ind  på 
Forlangendet.  Dette  hjälp.  Lensraandene  forestillede  siue  Byg- 
demseud,  at  de  for  sin  Ulydighed  kunde  löbe  Fare  for  at  straffes 
med  Tabet  af  sine  Garde,  ja  endog  med  Fredlöshed,  og  da,,  heder 
det,  bleve  de  bange.  De  samtykkede  altså  i  at  ''udgjöre  hver  femte 
Mand^,  skjönt  det  ikke  manglede  på  Kla  ger  över,  hvor  hårdt 
de  vare  ''udskattede^,  og  hvor  ubeleiligt  det  just  nu,  då  Vår- 
finnen stundede  til,  måtte  vsere  at  förlade  Hus  og  Hjeni. 

Nogle  Dage  senere,  28de  Marts,  havde  SöndhorcUands 
Almue  iudfundet  sig  i  Bergen.  Erik  Rosenkrands  havde  na- 
turlig viis  ved  sine  Underhand linger  med  disse  den  store  For- 
deel  at  kunne  påberåbe  sig,  at  Nordhordlands  Bönder  allerede 
havde  lovet  at  dragé  i  Iielten,  men  ikke  destomindre  iandt  han 
det  også  denne  Gäng  nödvendigt  att  benytte  Lensmieudene  og 
derhos  også  endeel  Lagret  te  sm  send  som  Mellemnisend  mellem 
sig  og  Almuen  *).  Han  opnåede  deunegang,  hvad  han  vilde,  uden, 
som  det  synes,  at  mode  nogen  ligefrem  Modstand,  Almuen  for- 
bandt  sig  til  at  mode  bevsebnede  og  selv  skaffe  Skibe  og  Pro- 
viant, hvorimod  Erik  Rosenkrands  skulde  levere  Lod  (Bly)  og 
Krudt. 

Almuen  manglede  naturligviis  enhver  krigersk  Ö velse.  Kun 
modstrsebende  havde  Bonden,  hvis  Interesse  ikke  gik  ud  över, 
hvad  der  angik  hans  egen  Bygd,  givet  efter  for  Erik  Rosen- 
krands^s  Opfordring  til  at  dragé  ud,  og  det  viiste  sig  også  se- 
nere,  at  de  i  en  Hast  opbudne  Bönder  endog  manglede  Mande- 
mod.  Det  vilde  naturligviis  også  ha  ve  vaeret  en  Umulighed  for 
Erik  Rosenkrands  at  foretage  Noget,  hvis  han  ikke  ved  Siden 
af  Bonde- Lande vseme t  havde  kunuet  rade  över  en  Deel  bedre, 
om  end  lidet  talrige  Stridskreelter.  Först  og  fremst  havde  han 
BergenhuuB^s  Besietning,  af  h vilken  en  Deel  blev  afgiven  til 
dette  Tog,  skjönt  vi  nu  ei  vide,  hvormange.  Derusest  stillede 
de  norske  Borgere  i  Byen  60  Mand,  og  endelig  tilveiebragtes 
også  en  Deel  Folk  af  Tyskerne  på  Bryggen.  De  hauseatiske 
Kjöbmaend  lode  Hververtrommen  röre  med  Tilbud  om,  at  de, 
som  vilde  lade  sig  hverve  skulde  ik  en  Måneds  Sold  forud,  og 
det  var  mange  W  adskillige  Embeder^  ^)  der  lode  sig  hverve. 


•)  'Til  man  udrette  no^et  hos  Bönderne,  må  man  have  den  mest 
formuende  Bonde  på  sin  Side,  hv^lken  udretter  mere  blandt  dem, 
end  Prest  og  Övrighed'*.    (H.  J.  Wille:  Sillejords  Beskrivelse  (1786), 

')  Embede  betyder  i  Dåtidens  Sprog  som  oftest  et  HnndvsBrk. 
Mellem  Bergens  isasr  dengang  yderst  blandede  Befolkning  (endog  långt 
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Hanseforbapdets  Hovedstad  LyhekTc  var  nemlig  Danmarks  Al- 
lierede  i  deune  Krig,  den  sidste  i  hvilken  en  Hansestad  op- 
tneder  som  selrstaendig  krigtöreode  Magt.  Heri  må  man  rel 
see  Grunden  til,  at  Tyskerne  i  Bergen  issxåi  sig  i  at  bidrage 
til  Ddrustningen. 

Den  17de  April  samledes  ved  Lungegården  i  Bergen  de 
Bönder  fra  Nordhor dland  og  Söndhordland,  der  skulde  gjöre 
^gstjeneste.  Det  heder,  at  is«er  Almuen  fra  det  forstnsevnte 
Lftndskab  var  vel  rustet;  dog  manglede  den  Harnisk.  To  Dage 
eraere  vare  tre  Orlogsskibe  seiliaerdige,  skjönt  de  först  den 
26de  April  kom  til  at  förlade  Bjen.  Det  ene,  ^Duen^,  havde 
Erik  Bosenkrands  udrustet  på  kongl.  Bekostning  eller  af  Le- 
senes  ladtsegter,  detn  Befaiingsmani  var  Erik  Munk.  Det  an- 
det  Skib,  ^Svanen^,  var  stiliet  af  Bergens  Borgerskab  og  kom- 
nenderedes  derfor  af  Borgermesteren,  en  Fyn  bo  ved  Navu  An- 
ders Pedersson;  Skipperen  var  en  Hollsender.  På  det  tredie 
Skib,  som  Tyskerne  leverede,  förte  Jochum  Kock  m.  Fl.  Befa* 
lingen.  Över  samtlige  Folk  og  hele  den  lille  Flåde,  som  för- 
öden de  tre  Orlogsskibe  bestod  af  en  Deel  mindre  af  Bönderne 
krererle  Jagter  og  ^Skjöttebåde^,  havde  Duens  Befalingsmand 
Erik  JkLunk  Overanförselen,  og  blev  derfor  ben»vnet  Admiral^ 
en  Titel,  som  eudnu  ikke  havde  fået  sin  senere  begrsensede 
Betydning. 

Erik  Nilsson  Munk  hörer  til  de  merkeligere  Figurer  i 
Korgea  Historie  ved  denne  Tid.  Han  hörte  hjemme  i  Halland, 
kvor  han  eiede  Gården  Hjöme;  sandsynligviis  har  han  vteret 
af  adelig  Herkomst,  thi  han  kaldes  allerede  under  dette  Felttog 
''serlig  og  velbyrdig^,  og  når  det  heder,  at  han  blev  adlet  1580, 
da  må  Sammenhengen  hermed  formodentlig  have  v»ret  den,  at 
han  har  hört  til  en  af  de  mange  ringere  adelige  Familier,  hvis 
Adelska  b  i  Tidens  Löb  er  blevet  omtvistet  og  derfor  har  til- 
traengt  Förnyelse  eller  Bekraeftelse.  I  de  seneste  Ar  havde 
Erik  Munk  vseret  Slotsfoged  på  Vardöhuus  og  som  Erik  Ro- 
ienkrands's  Foged  hävt  den  underordnede  Bestyrelse  af  Fin- 
marken; måske  er  Bosenkrands,  der  tidligere  havde  vseret  Be- 
Uingsmand  på  Värd  berg  i  Halland,  der  bleven  opmserksom  på 
denne  Mand  og  har  da  taget  ham  med  sig  til  Norge.  Erik 
Mnuk  viiste  sig  ved  denne  og  mange  andre  Leiligheder  som  en 
meget  bragbar  Mand,  i  Besiddelse  af  Energi  og  Andsnservse- 
relse,  men  tiUige  hensynslös  og  havesyg.  Netop  disse  sidste 
Egenskaber  have  bevirket,  at  Almuen  i  Nedenes,  hvormed  han 


eenere  kalder  HoTberg  Bergen :  "haud  secus  ac  area  Noee,  receptaculum 
omnium  animantiam'0  har  der  utvivlsomt  vteret  ikke  sa  fl,  der  have 
gjort  Krigstjeneste  i  Udlandet. 
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siden  blev  belenet,  IsBDge  bevarede    ham    i    sin  Erindring  som 
en  af  sine  vserste  Plageånder  '). 

Endnu  förend  Erik  Munk  (26de  April)  seilede  afsted  med 
sine  Skibe,  var  den  forrige  Befalingsmand  i  Throndhjem  Evert 
JBildf  kommen  til  Bergen.  Efter  Steenvigsholms  Overgi- 
velse  havde  han  en  Tid  opholdt  sig  i  Throndhjem, '  nden  at 
det  er  os  klart,  på  hvad  Vilkår  han  fik  Lov  til  at  blive 
der.  Han  drog  derfor  den  25de  Marts  "med  sit  Skib'*  for  at 
dragé  sydover  til  Bergen,  skjönt  det  rigtignok  förekommer  ube- 
gri heligt,  at  han  kunde  få  Tilladelse  til  at  seile  ud  af  Glau- 
dius  GalluB,  isser,  da  han,  som  det  heder,  havde  50  Mand  i  sin 
Tjeneste.  På  Veien  til  Bergen  stödte  han  på  et  Skib,  som 
Claudius  havde  tagel  fra  nogle  Borgere  i  Throndhjem  og  sendt 
afsted  til  Holland  med  en  Ladning  af  Fisk,  Smör,  Skind  o.  s.  v., 
hvorfor  igjen  skulde  indkjöbes  Krudt  og  Bly.  Dette  Skib  lyk- 
kedes  det  Evert  at  bemsegtige  sig.  Til  Bergen  nåede  han  den 
18de  April,  og  ber  hvervede  han  på  egen  Bekostning  andre  50 
Mand,  ^deels  tyske  Garper,  deels  "andre  unge  Karle"  af  Byen, 
således  at  han  ialt  fik  100  Mand  under  sin  Befaling.  Med 
disse  seilede  han  nordom  igjen  den  30te  April  for  at  bidrage, 
hvad  han  formåede,  til  at  gjenerobre  de  Landsdele,  hvormed 
han  havde  vseret  forlenet. 


Erik  Munk  forlod  som  sagt  Bergen  den  26de  April  og 
fik  god  Vind.  Sidst  i  Måneden,  rimeligviis  30te  April,  befandt 
han  sig  udenfor  Söndmöre,  udennt  Svenskerne  havde  Nys  om 
hans  Komme;  de  havde  kun  hört,  at  en  vis  Frands  Kjöbenhavu, 
formodentlig  Förer  af  et  Speiderekib,  var  koramen  förbi  Stat. 
Derimod  vidate  Erik  Munk,  at  Mads  Dalekarl  ny  lig  havde 
veeret  på  Söndmöre  og  lod  derfor  8 — 10  "Skjöttebåde"  gjöre 
et  Forsög  på  at  fånge  denne  Partigjsenger,  men  da  havde  Mads 
just  draget  nordove r  til  Bo  i  Romsdalen.  Her  vilde  det  må- 
ske  have  lykkedes  at  overraske  Mads  og  hans  Folk,  hvis  ikke 
"en  forbandet  Kjserling"  ')  havde  taget  en  Bäd  og  i  störste  Fart 
advaret  dem,  om  at  de  Norske  vare  i  Naerheden.  De  Svenske  ven- 
tede  indtil  de  fik  Erik  Munks  udsendte  Folk  at  see,  derpå  sögte 
de  Skoven,  idet  de  opofrede  sine  Både.  Erik  Munks  Folk  satte 


•)  Om  Erik  Munk   see   isner  J.   C.   Bergs  udforlige  Oplysninger 
i  Samlinprcr  til  d.  n.  V.  Spr.  og  Rist.  Iste  B. 

•)  Her  som  i  det  Hele  i  Fortaellingen  om  Erik  Munk  beteenes  5 
ved  Anförselsteprn  hans  egne  Ord  i  hans  endnu  bevarede  (utrykte)  V 
Rapport  om  Tog^et. 


En  Epitode  af  den  nordiske  Syrårakrig.  149 

▼el  efter,  men  Mörket  hindrede  Forfolgelsen,  og  da  Morgenen 
kom  fik  Mads  60  Mands  Först serkning  nordfra,  hvorved  de 
Noreke  nÖdtes  til  at  dragé  ned  til  sine  Både  igjen.  Dette  fore- 
gik  rimeligviis  den  Iste  Mai  ^). 

Den  Forstserkning,  der  således  for  denne  Gäng  reddede 
Mads  Dalekarl,  havde  han  förlängt  både  hos  Claudius  Gallas 
og  hos  en  Underbefalingsmand,  Tyskeren  Hans  Garp.  Til  den 
flidste  skrev  han  den  30te  April  i  folgende  Tone:  ^Forundrer 
mig,  Hans  Garp,  hvi  Du  så  ringe  ag^er,  det  översten  Dig  be- 
friet  haver,  at  Du  skulde  fare  her  udi  Skjaergården  og  have 
grand  Opseende,  hvad  påfaerde  er,  men  vil  du  ikke  fram  i  Guds 
Xavn  din  Sntlare,  så  fram  i  alle  de  hundrede  tusinde  Tynder 
folie  med  Djevler,  og  vilt  Du  ikke  fram,  så  seud  mig  Folket: 
Det  Du  fik  såmange  Djevler,  som  flyve  og  fare  mellem  Huseby 
og  Vadstena  Kloster^. 

Erik  Munks  Flåde  var  den  samme  Dag,  som  hans  udsendte 
Streifparti  havde  måttet  opgive  Forfölgelsen  af  Mads  Dalekarl, 
sået  til  en  Havn,  Hammersund  på  Nordmöre,  og  allerede  Da- 
gen efter,  (rimeligviis  altså  2den  Mai)  stödte  Streifpartiet  her 
ätter  til  ham.  Erik  fik  höre,  at  svenske  Tropper  nu  i  Före- 
ning med  Mads  Dalekarls  Hob  understöttede  Claudius  Gallus^s 
Fogder  i  deres  Soldaterudskrivninger  rundtorn  i  de  naermeste 
Bygder,  men  han  besluttede  dog  for  det  förste  at  lade  disse  Sven- 
ske i  Ho  og  derimod  benytte  den  gode  Vind  for  at  nå  frem 
iil  A^gdenes  ved  Throudhjemsfjordens  Munding.  Her  agtede 
han  da  fore^Öbig  at  leire  sig,  reise  Bönderne  i  Omegnen  og 
fbrsöge  på  at  afskjaere  de  svenske  Tropper  i  Nordmöre  fra 
Förbindelsen  såvel  med  Claudius  Gallus  som  med  Sverige  for 
således  at  vaere  desto  sikkrere  på  at  kunne  tUiutetgjöre  dem. 

Erik  Munk  seiledc  derfor  strax  fra  Hammersund  og  mödte 
på  Yeien  Evert  Bilds  Bojert,  der  forenede  sig  med  den  ber- 
genske  Eskadre.  Om  Aftenen  samme  Dag  (anden  Mai)  nåede 
de  en  Havn  i  Neerheden  af  Agdenes.  Netop  som  de  vare  komne 
did,  bleve  de  til  sin  Forundring  var,  at  sex  JiBgter  '^besatte 
med  Skyts  og  Folk^,  kom  seilende  ud  af  Fjorden;  det  var  den 
ovenfor  omtalte  Expedition,  som  skulde  dragé  längs  Kysten 
mod  Bergen.  Da  man  merkede  at  det  var  Fienden,  betsenkte 
man  sig  ikke  på  at  give  dem  det  glatte  Lag,  så  at  ^^somme 
sank  af  dennem,  somme  veltede  om,  somme  strög^.  Erik  Munk 
satte  selv    med    ^Admiralskibet^    (Duen)    efter  en  af  Jeegterne, 


*)  Det  eneste  trykte  Skrift,  hvori  en  Notita  förekommer  om  disse 
Tndragel«er  i  Bo,  er  Bamua^s  Norges  Beskri velse.  Förf.,  der  selv 
var  fbät  der  i  Egnen,  har  formodentlig  hävt  Efterretningen  gjennem 
mondtlige  Sägn,  men  feiler  ved  at  henföre  Begivenheden  til  1612. 
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der  seilede  bedre  end  de  dyrige,  men  i  samme  öieblik,  som  han 
troede  |ig  vis  på  at  skulle  tage  Fartöiet,  ^koin  der  en  sådan 
hastig  Flage  i  Seilet  på  Admiralen,  så  Skibet  lå  på  Siden, 
og  alle  Skjötierne  lå  udi  Vandet  vel  en  Trediepart  af  en  Time 
og  jeg  (E.  M.)  havde  ikke  troet,  at  Skibet  skaide  have  reist 
sig^.  Herved  undslap  den  fieudtlige  Jsegt,  og  skjönt  den  et 
öieblik  efter  stödte  på  og  söndersloges,  reddede  dog  Mandska- 
bet  sig  og  fik  fat  i  en  Bad,  hvormed  det  ilsomst  roede  til 
Throndhjem,  uden  at  Erik  Munk  formedelst  det  tiltagende 
Mörke  kunde  forhindre  det.  Den  svenske  Skjsergårdsfiåde  var 
imidlertid  tilintetgjort.  Foruden  ^Bådsmnndene^  (Matroseme) 
havde  der  vseret  200  Knegte  ombord,  der  alle  fandt  Döden  i 
dette  lille  Slag  på  34  Tyskere  og  10  Svenske  mer,  der  toges 
tilfange. 

Claudius  Gallus,  som  just  befandt  sig  i  Throndhjeros  By, 
fik  af  Flygtningerne  fra  Agdenes  Badskab  om  den  overhaengende 
Fare;  så  at  Erik  Munk  til  sin  store  iBrgrelse  gik  glip  af  at 
kunne  ^tage  ham  på  Sengen  i  Byen^.  Trods  den  korte  Afstand 
mellem  Agdenes  og  Throndhjem  kunde  Erik  på  Grund  af 
ugunstig  Vind  först  nå  indtil  Staden  ved  Middagstid  3die  Mai, 
da  han  lagde  til  med  sine  Skibe  og  Både  under  Munkholmen. 
Claudius,  der  dog  först  en  Times  Tid  i  forveien  havde  fået 
Varsel  om  Eriks  Komme,  var  med  sine  Folk,  der  kun  Hdet 
havde  kunnet  redde  af  sit  Gods,  flygtet  ad  Steenvigsholm  til. 
Erik  Munk  ^skjöd  ind  i  Byen,  så  at  det  flöi  derefter^,  og  nogle 
Borgere  kom  da,  skjönt  der  blseste  en  sterk  Storm,  roende  ud, 
med  en  Hat  på  en  Stage  i  Baden  som  Parlamenterings- Tegn, 
for  at  bede  om  Leide,  hvilket  de  fik  mod  Löfte,  om  at  Staden 
samme  Dag  skulde  overgive  sig  og  påny  hylde  Kong  Frederik 
den  anden.  • 

Storm  og  Snefald  afholdt  i  de  nsermeste  Dage  Erik  Munk 
fra  at  landssette  sine  Folk  og  han  indskrsenkede  sig  for 
det  förste  til  at  sende  Skrivelser  över  til  Bönderne  med 
Opfordring  om  at  hjelpe  til  med  at  rense  Landet  for  svenske 
Tropper.  Almuen  havde  også  allerede  fået  nok  af  ClaudiuB 
Gallus's  Herredömme  og  begyndte  igjen  at  Isenges  efter  det 
gamle;  de  erklserede  sig,  fortsller  Erik  Munk,  villige  til  at 
opofre  både  sine  Sölvbelter  og  hvad  de  ellers  kunde  eie  af 
Klenodier  for  at  fä  Fienden  ud  af  Landet.  Ved  Böndernes 
Hjelp  blev  derfor  i  de  Par  förste  Uger  af  Mai  Måned  flere 
svenske  Hober  på  tyve,  sexti  eller  hundrede  Mand  overfaldne 
og  tilintetgjorte,  og  Skjöttebådene  opsnappede  også  flere  Sven- 
ske, som  ad  Söveien  forsögte  at  nå  Steenvigsholm.  Söndagen 
den  7de  Mai  fandt  Mods  Dalekarl  sin  Död.  Han  befandt  sig 
på  en  Gård  i  Soknedalen,    Annex   til    Störens   Prestegjeld,  og 
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Uev  her  overfaldt  og  draebt  med  40  af  sit  Fölge;  20  toges  til- 
iknge.  £u(1du  i  1857  så  EiUrt  Sundt  på  Gården  Garlid^ 
Skydskiftet  luellem  Soknedaleu  og  Renoebo,  en  gammel  Rög- 
Btue;  gjenuem  dennes  Ljore  eller  Tagåbniug  fortalte  Bönderne, 
at  Madä  Dalekarl  —  Ingen  vidste  for  hvor  mange  hundrede 
Ar  siden  —  var  bleven  skudt  af  en  Nordmand,  som  havde  li- 
stet  sig  op  på  Taget.  Sagnet  tilföiede,  at  Nordmsendene  for 
at  överlista  de  Sveuske  på  Garlid  havde  betjent  sig  af  det 
Konstgreb  at  bsere  Lövbuske  i  siue  Hsender  for  at  inbiide 
Fienden,  at  det  var  en  Deel  af  Skoven,  som  viiste  sig  i  det 
Fjerne  *). 

AUerede  den  14  Mai  vare  efter  Erik  Munks  egen  Bereg- 
mng  omtrent  tusinde  Svenske  enten  fangne  eller  drebte. 

Natten  til  den  8de  Mai  kunde  endelig  Erik  Munk  på  Både 
og  Jsegter  före  sine  Folk  fra  Trondhjem  til  Steenvigsholm,  som 
da  for  anden  Gäng  i  dette  Är  skulde  beleires.  Claudius  Gal- 
las havde  sögt  at  benytte  Tiden,  der  var  forlöben  siden  hans 
Flugt  fra  Throudbjem,  til  at  proviautere,  dog  uden  synderligt 
Held.  Han  havde  derhos  også  sögt  at  forbedre  Festningsver- 
kerne  ved  et  Bulverk  af  Trse  udenfor  Porten.  Hans  Besaetning 
pa  Slottet  udgjorde  omtrent  400  Mand. 

Den  norske  Haer  talte,  da  den  leirede  sig  föran  Steen- 
vigsholm, hele  4,000  Mand  '),  men  heraf  udgjorde  "SondC' 
Inegtene^  fra  Hordeland  den  störste  Part.  Disse  Folk  få  af 
Erik  Munk  et  Yidue^byrd,  som  det  er  af  Interesse  at  höre. 
^ Ingen  af  Bondehiegtene,  skriver  Erik,  haver  vceret  brugt 
der^  som  Bug  have  vankct,  og  jeg  lover  dem  altid  at  vi 
triUe  tage  den  förste  Törning  for  dem^  at  de  deraf  kunde 
få  JHody  og  eliers,  hvor  vi  end  haver  slaget  med  vore  Fien- 
der, haver  de  koldt  sig  tilbagey  til  de  have  seet,  at  vi  have 
vundet^.  Men  den  heldige  Fremgang,  hvoraf  Erik  Munks  Fo- 
retagender  i  det  hele  havde  vaeret  begunstigede,  havde  dog  til- 
aidst  fremkaldt  en  bedre  Stemuiug  hos  Böndurue;  Erik  Munk 
kunde  derfor  også  slutte  sit  Vidnesbyrd  om  dem  med  de  Ord: 
''Men  hcr  udi  Skandsen  ere  de  lystige  og  gilde^. 

Beleirf me  lode  fornt  bygge  en  Flåde  af  Tömmer,  belagt 
med  Ved,  N»ver  og  Tjfiere,  for  så  snart  Vinden  tillod  det  at 
lade  den  antsendes  og  drive  imod  Festuingsholmen  for  at 
ssette  denne  i  Brand.  Derhos  stilledes  naturligviis  Kanonerne 
eller  ^Kobb^rstykkerne^  frem    for    at    beskyde    Steenvigsholms 


■)  EiUrt  Sundt:  Om  Byprnin^skikkene  på  Landet  i  Norge,  Chr» 
1862  (Sep.  Aftr.  af  »»Folkevennen")  8.  153. 

*)  Efter  den  samtidige  og  meget  vel  underretted«  Äbsalon  Pi- 
derBBåns  Oplysmng. 
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Tårne  og  Mure.  Ligooverfor  Festningen  (på  Fastlandet)  havde 
Claudius  tidligere  opreist  de  af  ham  meget  yudede  Galger;  nu 
beDjttede  Erik  Munk  denne  til  at  lade  hsenge  den  för  omtalte 
Hans  Piber  og  Arne  Gutessön,  begge  benyttede  som  Fogder  i 
svensk  Tjeneste,  for  at  Svensken  "desbedre  skulde  see  dem 
som  i  et  SpeiP. 

I  sin  Rapport  af  14  Mai,  altså  6  Dage,  efter  at  Belei- 
ringen  var  begyndt,  yttrer  Erik  Munk  de  bedste  Forhåbninger 
om  heldig  Framgång.  Disse  bleve  heller  ikke  skuffede.  Den 
svenske  Bessetning  havde  vel  ikke  ladet  det  maugle  på  Löfte 
til  Claudius  om  Udholdenhed  og  Standhaftighed,  men  så  snart 
deres  Forråd  af  frisk  Vand  var  sluppet  op,  og  de  ^måtte  drikke 
det  salte  Vand,  hvormed  de  i  8  Dage  måtte  lade  sig  nöie,  da 
blev  der  slig  Jämmer  og  Armod,  at  Mesteparten  af  Folket 
vare  plåt  övergivne'"*  *),  Claudius  måtte  da  begynde  at  under- 
handle.  Först  vexledes  et  Par  Breve  mel  lem  begge  Auförere 
med  den  dengang  under  deslige  Omstsendigheder  ssed vanlige  Ind- 
ledningsformel:  '^Hilsen  forsendt  efter  Tidens  Leilighed'*,  og  derpå 
kom  Claudius  på  Pintsedag  (21  Mai)  om  Middagen  efter  gi- 
vet Leide  selv  ^'erde  ned  til  Erik  Munk.  Han  tilböd  Overgivelse 
på  det  Vilkår,  at  han  ligesom  Evert  Bild  for  et  Par  Måneder 
siden,  skulde  beholde  Friheden  for  sig  og  si  ne  Folk,  men  herpå 
vilde  Erik  ikke  indlade  sig.  Claudius  vilde  nu,  eftersom  han 
selv  fortseller,  forma  sine  Folk  til  at  gjöre  et  Forsög  på  at 
slå  sig  igjennem.  Han  vilde  selv  ^vsere  den  förste  og  frsemste 
Mand,  hvis  de  ville  vaere  ham  iölgagtige^,  men  da  det  kom  til 
Stykket,  siger  han,  '^da  var  jag  aJene"^,  På  at  få  Undssetning 
var  aldeles  ikke  at  taenke;  Fjeldveieue  vare  på  Grund  af  Sne- 
lösningen  ufremkommelige,  og  hans  Bud  til  Sverige  vare  der- 
til  endog  blevne  opsnappede.  Der  var  således  intet  andet  at 
gjöre  end  overgive  Festningen  og  hele  Besfctniugen  på  Nåde 
og  Uuäde,  kun  mod  det  lidet  sigende  Löfte  om  et  "christeligt'* 
Fffingsel.  O vergi valsen  fandt  Stad  allerede  Dagen  efter  Felt- 
herrerues  SammeiikomHt,  den  22  Mai,  anden  Pintsedag. 

Rimeligviis  allerede  forinden  denne  Overgivelse  fandt  St  ed, 
var  også  Nordland  bragt  til  Lydighed  igjeu.  Hid  havde  Erik 
Munk  allerede  den  13de  Maj  sendt  den  o  venfor  omtalte  ber- 
genske  Lagmand  Mads  StörssÖn,  der  havde  ledsaget  ham  på 
Toget,  med  Evert  Bilds  Skib  og  et  Par  Skjöttebäde.  Mads 
Störssön  havde  streng  Ordre  til  at  tage  Axel  Gyntersberg 
tilfange  og  behandle  de  frafaldne  Prester  og  de  övrige  Deelta- 
gere  i  Hyldingsmödet  på  Nord-Herrö  som   Kigets  Fiender,  et 


*)  Claudiujj's  egne  Ord  i  hans  utiykte  Brev  af  4dc  Juni  1504. 
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Bod  som  neppe  blev  udfört.  Til  Namdalen  ndsendtes  samti- 
dig et  Par  hundrede  Mand,  som  först  skulde  indtage  delte 
Landskab  og  derpä  gå  uordover  for  at  at  foreue  sig  med  Lag- 
maoden. 

Kun  Jetntelnnd  og  HerjedaJen  gjorde  Erik  Munk  intet 
Forsög  på  at  gjenerobre,  Noget,  som  på  denne  Tid  også  vilde 
kave  vaeret  vanskeligt.  Disse  Landsdele  vedbleve  endog  den 
liele  Krig  igjennem  at  adlyde  den  svenske  Regjering;  först  ved 
Freden  i  Stettin  kom  de  tilbage  igjen  under  Norge,  og  da 
måtte  Sverige  også  give  Slip  på  den  geistlige  Jurisdiktion  i 
disse  Elgne.  Den  danske  Regjering  sögte  nu  at  skabe  et  jeni- 
telandsk  Kleresi,  der  kunde  tjene  til  Stötte  for  dens  Herre- 
dömine  i  Modsaetuing  til  det  tidligere  svenske  Presteskab  i  £g* 
nen.  Ved  sajre^ne  Bestemmelser  blev  det  nemlig  påbudt  og 
Tirkelig  med  Stroi.gLed  påseet,  at  ingen  svenskfödt  Mand, 
ja  eniog  ingen  indfödt  Jemte  måtte  kaldes  til  noget  geistligt 
Embede  der.  I  de  fölgende  Krige  finder  man  dertor,  at  Pre- 
Btenie  viiste  den  danske  Konge  Troskab,  og  at  de  med  me- 
gen  Bedrövelse  erfarede  Jemtelauds  Aftrsedelse  i  Freden  til 
Brömaebro. 


Mod  de  frafaldne  Thröndere  gik  man  frem  med  störste 
Lemfseldighed.  Den  23de  Mai  udätedte  Erik  Munk  en  Befaling 
til  Bönderne  på  NordmÖre,  hvori  han  befalede  dem  '^om  det 
hele  Len  at  holde  et  almindeligt  Fylldngsthing  og  der  ud- 
gjöre  (v»lge)  de  tolv  myndigste  Maend,  som  findes  udi  Nord- 
möre  I^en^;  disse  skulde  senest  inden  14  Dage  mode  Erik  i 
Throndhjem  ^for  med  barn  at  handle  på  Kongens  Vegne  om 
den  £d  og  Löfte,  som  de  havde  givet  og  svoret  Eong  Erik 
af  Sverige^  o.  s.  v.  Lignende  Breve  ere  utvivlsomt  også  blevne 
oversendte  til  Almuen  i  de  övrige  Leo,  hvorefter  Böndernes 
Fuldmsegtige  da  have  indfundet  sig  for  at  tilbagekalde  sin  Ed 
til  Kong  Erik  og  fornye  Eden  til  Kong  Frederik.  1  Troudbjems 
By  fandt  dette  St  ed  den  2Hde  Mai ;  det  kan,  som  et  Bidrag  til 
at  laere  Dåtidens  Opfiatning  af  Norges  statsretlige  Stilling  at 
kjende,  bemserkes,  at  Kannikerne  og  Borgerne  nu  hyldede 
Frederik,  således  som  för  Erik,  som  sin  '^rette  ^rvc-Herre  og 
Konge. 

Til  Danmark  var  Efterret ningen  om  de  Svenskes  Indfald 
og  om  Steenvigsholms  Erobring  först  nået  omtrent  ved  Begyn- 
deisen af  April.  Erik  Roseukrands  fik  den  8de  April  An- 
modning  om  at  stette  sig  i  Bevsegelse  for  at  fordrive  Claudius 
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Gallas,  men  som  vi  see,  havde  han  da  for  Isngeeiden  sel  v  hand- 
iet. Fra  Danmark  besluttede  man  også  at  opsende  nogle  Skibe 
under  Anförsel  af  Adelsmaendeoe  Herluf  Sknve,  Christopher 
Throndssön  (den  ved  Reformationstiden  noksom  bekjendte  Til- 
hsDger  af  Erkebi^kop  Olaf,  men  senere  overgået  i  dansk  Tje- 
neste)  og  Kmit  Stensson,  Men  da  disse  henimod  Midten  af 
Juni  Mäned  kom  til  Tbrondhjem,  havde,  som  vi  have  hört, 
Erik  Munk  allerede  bragt  samtlige  Landskaber  vestenfor  Kjo- 
len til  Lydighed.  De  nsevnte  Adelsmseod  forlode  derfor  igjen 
Landet  med  Undtagelse  af  Herluf  Skave,  som  förblev  i  Thrond- 
hjem  som  kongelig  Beii&lingsmand. 

Evert  Bild  havde  den  28  Mai  ladet  Throndhjems  Kapitel 
og  Borgere  udstede  et  Vidnesbyrd  om  hans  gode  Forhold  under 
Krigen,  måskee  i  den  Hensigt  at  få  Forleningen  tilbage,  hvilket 
da  i  så  Fald  ikke  har  lykkedes'  ham  ').  Derimod  belenedes 
han  samme  Ar  med  Kougena  Gård  i  Odense  og  Nsesbyhoveds 
Len  i  Fyn,  blev  ikke  Isenge  efter  Medlem  af  Rigsrådet  og  op- 
trseder  i  1567  som  Admiral  i  östersöen.  Kort  efter  döde  han. 
Om  Claudius  Gallu8'8  senere  Skjebne  vide  vi  kun,  at  han  fra 
Steen vigsholm  blev  sendt  til  Bergen,  og  derfra  den  12  Juli  1564 
med  Skibet  P'alken  sendtes  til  Danmark;  Chronisten  Absalon 
Pederssön,  der  selv  fulgte  med  som  Skibsprest,  berett  er,  at 
Claudius  den  Iste  August  kom  til  Kjöbenhavn,  hvor  han  blev 
lagt  i  Bolt  og  Jern.  Han  sad  endnu  i  Faugenskab  det  folgende 
År,  hvad  vi  see  af  en  Liste  över  Fanger,  som  det  da  var  Tale 
om  at  udvexle.  Efter  denne  Tid  forsviuder  han  af  Historien. 
Hvad  vi  have  fortalt  om  ham,  turde  måskee  vise,  at  det  har 
vseret  til  liden  Både  for  Sverige,  men  et  stort  Held  for  Dan- 
mark at  denne  uövede  Kriger  og  idetmindste  til  norsk  Land- 
skabsstyrer  lidet  skikkede  Maud  sattes  i  Spidsen  for  Toget  til 
Norge  1564,  og  at  det  i  en  höi  Grad  er  sandsynligt,  at  en 
god  svensk  Mand  som  f.  Ex.  en  J(icoh  Bagge  eller  en  CldS 
Christerssön  Horn  vilde  have  frembragt  et  for  Sverige  laugt 
gunstigere  Udfald  af  dette  Krigstog. 

Magister  Henrik  Nilsson  (Gyldenlöve)  döde  1568  i  fuld 
Besiddelse  af  sine  Prsebender  og  Prestekald.  Hans  Sön,  Mag. 
Chri^opher  förekommer  neppe  i  de  folgende  Är.  Mag.  El- 
ling i  Rödöen  synes  vel  at  vsere  bleven  afsat  fra  sit  Embede, 
men  fik    det    ialfald    senere    igjen.     Han  döde  1580.     Kongea 


•)  Måske  også  kun  for  at  friejöre  sig  for  enhver  Mistanke  om 
til  en  Tid  at  have  gået  över  til  cfet  fiendtlige  Parti,  hvilket,  som  man 
kan  see  af  Registranteme,  var  blevet  påstået  i  Danmark. 
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havde  niider  lite  Juni  1564  udstedt  en  streng  Befaling  til 
Erik  RoseDkrands  om  at  alle  de,  som  havde  slut  tet  sig  til 
Claudius  Gb11us'8  Parti  i  Troudbjem.  skulde  indstevnes  til  en 
Ret  i  Bergen  St.  Olafsdag  först  kom  mende  for  der  at  dömmes  som 
Forrjedere,  og  sjerlig  omtales  i  Eongebrevet  Mag.  Christopher 
i  hårde  Udtrjk,  men  på  Thröndernes  Ansögning  blev  Sägen  ud- 
sat  og  hendöde  snart  aldeles. 

Ludvig  Baae. 


Om  ett  gemensamt  försvarsväsende  för  de  tre 
Skandinaviska  rikena. 


(Föredrag  af  Kapten  J.  Mankell  vid  Nordiska   Nationalföreningens 
inöte  den  29  Juni  1866). 


D. 


få  jag  nu  går  att  yttra  mig  öfver  den  tredje  af  de 
frågor,  som  af  styrelsen  för  Nordiska  National-ibreningen  i 
Stockholm  blifWt  framstälda  till  skärskådande  vid  detta  mö- 
te, nemligen:  "Huru  bör  ett  gemensamt  försvar  ord^nas 
för  de  tre  Siandinaviska  rikena?",  förutsätter  jag  natur- 
ligtvis, att  möjligheten  och  nödvändigheten  af  ett  dylikt  ge- 
mensamt försvar  är  af  samtlige  närvarande  medlemmar  af  de 
trenne  skandinaviska  föreningarne  a  priori  erkänd,  samt  att 
således  här  ej  kan  bli  frågan  om  ett  om,  utan  om  ett  huru, 

Dernäst  antager  jag  såsom  nödvändiga  förutsättningar  för 
ett  gemensamt  försvar,  att  de  trenne  länderna  hafva  samma 
utrikes  politik  äfvemom  en  gemensam  förbunds/örsam- 
ling,  huru  den  sistnämnda  än  må  tänkas  sammansatt. 

Äfven  om  man  föreställer  sig  en  skandinavisk  politik  al- 
drig så  neutral  eller  aldrig  så  defensiv,  så  måste  den  dock,  för 
att  ett  gemensamt  försvar  skall  kunna  ega  rum,  ovilkorligen 
vara  densamma  inom  alla  trenne  rikena;  ty  det  kan  sjelfbe- 
gripligen  icke  vara  likgiltigt,  om  den  ena  eller  tvenne  stater 
vilja  försvara  sig,  men  den  tredje  kanhända  icke  o.  s.  v. 

Äfven  en  gemensam  förbundsförsamling  är  lika  nödvändig ; 
ty  om  än  de  kreditiver,  som  för  krigsrustningar  i  de  olika 
länderna  blifvit  afsatta,  tänkas  ganska  betydliga,  så  kunna  de 
dock  ej  vara  tillräckliga  för  hela  krigets  iörande;  folkombud 
frän  alla  tre  länderna  måste  då  sammankallas,  hvilka  genom 
beviljande  eller  nekande  af  medel  till  krigets  förande  uttala 
^  sin  åsigt  om  regeringens  politik;  men  nu  frågas,  om  det  kan 
vara  förenligt  med  den  skyndsamhet,  med  h vilken  politiska  be- 
slut nu  måste  fattas  samt  med  hvilken    krig    eller  fred  nu  af- 
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göres,  att  öfverlägga  p&  trenne  olika  riksforsamlingftr,  hvilka 
först  eller  en  längre  tid  kunna  samlas  samt  kauhända,  hrad 
aom  växst  är,  på  sistone  stanna  i  olika  beslut?  Frågan  om  ett 
gemensamt  försvar  hänvisar  naturligen  till  frågan  om  en  ge- 
menflam  forbondsförsamling,  sä  organiserad,  att  den  hastigt 
kan  samlas,  äfVensom  att  den  rör  sig  i  möjligast  enkla 
former. 

Vid  närmare  betraktande  af  den  här  framställda  frågan, 
tror  ja^  mig  finna,  att  den  har  ett  något  för  stort  omfång  för 
itt  här  i  sin  helhet  lämpligen  kunna  diskuteras.  Med  ordet 
&rsyar  kan  nemligen  förstås  icke  allenast  försoarsväsendet, 
de  lefvande  och  döda  stridskrafternas  sammansättning  och  be- 
ikaffenhei,  utan  äfven  ledningen  af  försvaret,  d.  v.  s.  de  stra- 
tegiska gränderna  för  stridskrafternas  användande  under  kri- 
get. Så  högeligen  intressant  det  äfven  skulle  vara,  att  höra 
olika  åsigter  i  sistnämnda  hänseende,  och  så  upplysande  det 
äfven  vore  med  särskildt  afseende  på  grunderna  för  ett  gemen- 
samt  befastningssystem,  så  tror  jag  likväl  knappast,  att  man 
kan  befatta  sig  härmed,  om  något  vid  den  knappt  tillmätta 
tiden  skall  medhinnas.  De  aldra  vigtigaste  punkterna  äro  vid- 
rörde i  min  nyligen  utgifna  broschyr,  angående  den  tillökning 
i  försvarskraft  den  skandinaviska  halfön  skulle  kunna  ernå  ge- 
nom en  anslutning  till  Danmark. 

För  diskussionen  skulle  således  återstå  frågan,  huru  ett 
gemensamt  försvarsväsende  skulle  kunna  ordnas  för  de  tre  skan- 
dinaviska rikena.  Men  månne  icke  äfven  detta  ämne  har  för 
itor  utsträckning  i  förhållande  till  den  inskränkta  tiden?  Lå- 
tom  oss  indela  det  i  dess  naturliga  beståudädelar.  Följande 
frigör   aknlle  då  kunna  uppställas: 

Hvilken  styrka  borde  det  gemensamma  försvaret  hafva  i 
förhållande  till  befolkningarnes  storlek,  till  deras  ekonomiska  till- 
gångar» till  de  trenne  ländernas  strategiska  läge  och  till  de 
fiender,  som  kunde  förväntas? 

I  h vilket  förhållande  borde  land-  och  ^öförs våren  stå  till 
kvaraadra? 

Hvilken  arméorganisation  eller  härsammansättning  vore  den 
limpligaste? 

Hvilken  utbildning  borde  gifvas  åt  trupp  och  befäl? 

Hvilket  förhållande  borde  vara  mellan  arméns  särskilda 
fspen? 

Och  slutligen:  Huru  borde  flottan  och  dess  besättnings - 
styrka  vara  sammansatt?  o.  s.  v. 

Som  man  lätt  Auner,  är  hvar  och  en  af  dessa  frågor  af 
den  betydenhet,  att  den  skulle  föranleda  en  längre  diskussion, 
om  något  på  flersidig  granskning  grundadt  resultat  skulle  kunna 


158 


Om  ett  gemeaMiDt  för»T«r»Tä««n4«  fSr  åt  tre  Skandimvitka  Hkeo*. 


Tinnas.  Men  är  å  andra  sidan  ett  gemensamt  försvar  otänk- 
bart, om  ej  alla  dessa  frågor  blifvit  lösta?  Skall  mao  nödgas 
uppnkjata  hvarje  miiitärisk  samverkan,  till  dess  likartade  prin- 
ciper för  organisationen  af  de  treune  ländernas  stridskralter 
blifvit  genomförda?  Och  månne  man  då  ej  skalle  stöta  på 
svårigheter,  som  till  en  ganska  aflägsen  framtid  förlade  möj- 
ligheten af  nämnde  samverkan? 

Jo  visst!  Och  för  att  inse  detta  behöfver  man  blott  kasta 
en  hastig  blick  på  de  väsendtJigen  olika  grunderna  för  de 
trenne  arméemas  nuvarande  sammansätt oing. 

Den  svenska  hären  utgöres  af  tvenne  olika  beståndsdelar: 
stående  armén  och  beväringen.  Den  stående  armén  är  samman- 
bragt  genom  värfning  d.  v.  s.  genom  frivilligt  åtagande-;  bevä- 
ringen är  åter  genom  lagens  tvång  förpligtad  till  krigstjenst 
samt  undergår  för  detta  ändamål  öfniugar  under  fredstid.  Den 
värfvade  soldaten  har  vanligtvis  gjort  krigaryrket  till  sitt  lef- 
nadskall;  beväringen  är  blott  nnder  fem  år  krigstjenstskyldig. 
Inom  den  stående  armén  är  den  mindre  delen  förlagd  i  garni- 
son, men  hufvudstyrkan  kringströdd  i  hela  landet  på  rotar  och 
rusthåll  i  öfverensstämmelse  med  indelningsverket.  Genom  sist- 
nämnde organisation,  hvilken  visserligen  kan  undergå  tidsen- 
liga förbättringar,  har  man  emedlertid  enligt  min  åsigt  på  ett 
lyckligt  sätt  löst  det  problem,  med  hvilket  så  många  andra  län- 
der förgäfves  sysselsatt  sig,  att  nemligen  göra  den  i  fred  un- 
derhållna soldaten  pä  samma  gång  till  god  krigare  och  nyttig 
medborgare;  ty  då  han  efter  den  ganska  grundliga  rekrytsko- 
lan  under  sin  tjugu-  till  trettioåriga  tjenstetid  årligen  blott 
några  veckor  sammandrages  till  öfning,  kan  han  egna  hela  sin 
öfriga  tid  åt  ekonomiska  och  produktiva  värf.  Uppmärksammas 
bör  dock,  att  han  äfven  under  denna  tid  står  i  beständig  be- 
röring och  i  samband  med  sitt  befäl. 

I  Danmark  bestämmer  det  lagliga  tvånget  genom  slum- 
pen eller  lottningen,  hvem  som  skall  blifva  soldat  eller  ej. 
Detta  system  innebär  enligt  min  åsigt  en  stor  orättvisa,  om 
det  äfven  i  länder,  som  ej  hafva  någon  ständigt  under  fanorna 
stående  stamtrupp,  i  ekonomiska  förhållanden  kan  hafva  sin 
ursägt  och  sin  förklaring.  Genom  lott  ningen  tillförsäkrar  man 
dock  armén  icke  engåug  de  bästa  soldatämnena;  och  om  den 
danska  soldaten  äfven  16  till  22  månader  ligger  i  garnison, 
samt  de  närmast  följande  åren  undergår  några  veckors  exercis, 
så  känner  han  sig  dock  aldrig  riktigt  militär,  utan  tillhör  äf- 
ven under  större  delen  af  sin  åttaåriga  tjenstetid  andra  yrken ; 
och  lifligt  måste  han  känna  den  orättvisa,  som  vederfares  ho- 
nom, dä  alla  öfriga  medborgare  (^/,  i  förhållande  till   ^/,)  un- 
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der  fredstid  alldeles  äro  befriade  fr&n  krigsbördan  samt  vid  in- 
brytande krig  blott  delvis  kuuna  komma  i  fråga  att  användas. 
Om  den  svenska  armén  kan  kallas  för  eii  vär/vad  armé 
i  foreniug  med  beväring,  samt  den  danska  för  en  Jconskrip- 
twnsannéy  i  detta  ords  vanliga  mening,  sä  måste  den  norska 
benaronas  för  en  nästan  rtm  beväring samié  med  en  liten  till- 
Bat3  af  lott  ning.  Ty  det  ringa  antal  s.  k.  geworheue,  som  fin- 
B»,  kan  ej  anses  hafva  den  utveckling,  att  det  kan  tjena  såsom 
gUm  for  den  öiriga  hären.  Inom  norska  armén  bestämmer  det 
lagliga  tvånget  genom  lott  ning  bland  dem,  som  hafva  en  viss 
Uägd,  hvilka  som  under  fem  år  skola  tillhöra  liniearmén  eller 
dess  reserv;  men  skillnaden  blir  i  alla  fall  ganska  ringa,  ty 
om  man  undantager  specialvapnen,  har  reserven  lika  lång  re- 
kryt skola,  som  linien,  men  blott  under  de  öfriga  åren  kortare 
dhiing.  Under  de  fem  senare  åren  af  sin  tjenstetid  har  den 
Dorske  soldaten  ingen  öfning;  ej  heller  inkallas  han  någonsin  i 
garnison.  Som  man  lätt  fiuner,  är  den  nor.^^ka  arméns  sam- 
mansattning  otvifvelaktigt  den  lösligaste;  och  det  vore  ur  unio- 
sel  synpunkt  särdeles  önskligt,  om  den  kunde  bliiva  något  fa- 
lare. 

Af  ofvanstående  korta  öfversigt  inses  klarligen,  hvilken 
Täsendtlig  och  priucipiel  skillnad,  som  finnes  mellan  de  trenne 
jänderuas  härsammansättning. 

Och  som  denna  skillnad  dels  utvecklat  sig  ur  historisk 
grund,  dels  härleder  sig  från  ekonomiska  och  traditionella  for- 
faillauden,  torde  den  ej  vara  så  lätt  att  ändra.  Och  älven  om 
man  skulle  vara  ense  om  den  stora  nyttan  af  härsammansätt- 
ningens  småningom  skeende  sammansmältning  till  ett  likartadt 
kelt,  så  uppkomme  dä  den  nya  frågan:  i  hvilken  rigtning  bör 
detta  ske?  Skall  man  försöka  införa  det  svenska  indeluings- 
rerket,  den  danska  konskriptionen  eller  den  norska  beväringen; 
eDer  skall  man  taga  det  preussiska  systemet  med  3  års  tjen- 
itetid  i  garnison,  eller  det  schweitziska  med  allenast  läger- 
ädlingar,  fördelade  på  många  år?  Valet  torde  blifva  ganska 
irårt;  och  lätteligen  inses,  att  om  ordnandet  af  det  gemen- 
samma försvaret  skulle  uppskjutas,  till  dess  detta  val  blifvit 
gjordt,  så  kunde  vi  ännu  i  långliga  tider  få  vänta  derpå.  Allt 
detta  hindrar  emedlertid  ej,  att  det  vore  i  högsta  grad  önsk- 
ligt, om  hufvudgrunderna  lör  ett  gemensamt  skandinaviskt  för- 
lyar  och  försvars  väsende  blefve  uppställda.  Och  det  vore  i 
sanning  värdigt  de  trenne  skandmaviska  foreningarne,  att  i 
detta  hänseende  taga  initiativet,  genom  att  anordna  ett  sam- 
manträde mellan  sakkunnige  män  från  alla  tre  länderna. 

Såsom  ett  särdeles  beaktningsvärdt  material  i  detta  hän- 
aeende  må  jag  i  förbigående    tillåtas  omnämna  det  betänkande, 
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som  afgafs  den  år  1856  nedsatta  kommit én  for  ordnande  af 
Sverges  och  Norges  gemensamma  stridskrafter.  Dess  vigtiga- 
ste  bestämmelser  voro: 

att  de  förenade  rikenas  bidrag  af  manskap  till  det  gemensamma 
förs  vars  väsendet  borde  bestämmas  efter  en  viss  procent 
af  befolkningen; 

att  2^2  procent  af  befolkningen  måtte  uppsättas  såsom  krigs- 
makt, och  förhållandet  mellan  båda  rikenas  bidrag  blifva 
såsom  12  till  5  eller  for  Sverge  ^'/j^  och  Norge  */j,, 
hvilket,  enligt  dåvarande  befolkningsiörhållanden,  skulle 
göra  90,0()0  och  37,500  man; 

att  af  manskapsstyrkan  Sverge  skulle  lerana  22  procent  och 
Norge  38  procent  till  sjöförsvaret; 

att  nämnde  krigsmakt  i  begge  länderna  skulle  till  sina  sär- 
skilda delar  sålunda  organiseras,  att  en  lika  användbar- 
het i  fält  hos  båda  ländernas  kontingenter  kunde  åstad- 
kommas; 

att  kavalleriets  styrka  skulle  utgöra  6  procent  af  hela  arméns, 
fältartilleriets  minst  2*/a  kanon  på  1,000  man,  samt  inge- 
niörtruppernas  1  procent  af  arméns  styrka; 

att  organisationen  af  stam  och  beväring  (eller  reserven)  skulle 
vara  så  fullständig,  att  deras  införlifvande  med  hvaran- 
dra  kunde  ske  inom  loppet  af  den  tid,  som  åtginge  for 
manskapets  sammandragande  i  större  afdelningar; 

att  depoter  borde  upprättas  vid  arméns  försättande  på  krigs- 
fot till  sådan  styrka,  att  afgången  af  manskap  kunde  från 
dem  ersättas. 

Öfriga  bestämmelser  rörde  öfningarnes  längd,  maierielen, 
forråderna  och  fästningarne,  flottorna  och  krigskostnaderna  m.  m., 
hvartill  jag  strax  delvis  skall  komma. 

Men  af  ven  om  man,  enligt  hvad  jag  ofvan  försökt  visa, 
såsom  ett  önskemål  för  framtiden  måste  anse  ordnandet  af  ett 
homogent  försvarsväsende,  så  finnes  dock  intet,  som  hindrar,  att 
när  som  helst  göra  ömsesidiga  öfverenskommelser  och  likartade 
bestämmelser  i  sådane  punkter,  som  icke  eller  åtminstone  i 
mindre  grad  äro  beroende  af  härsammansättningen,  men  hvilka 
dock  äro  nödvändiga  för  en  kraftig  och  ledig  samverkan.  Här- 
till skulle  jag  vilja  räkna: 

Krigsstyrelsens  enhet; 

K  ri  gskost nådernas  bestridande ; 

Storleken  af  den  kontingent,  med  hvilken  hvarje  land  bor 
understödja  det  andra; 

Öfver befälets  ordnande  till  lands  och  sjös; 

Stridskrafternas  ändamålsenliga  indelning. 
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De  taktigka  enheterDAS  styrka. 

Trappernas  taktiska  utbildning. 

Befälets  bildning. 

Kaliberstyrkan  for  eldvapen  till  lands  och  sjös. 

Flottornas  materiel. 

Befastningssystemets  gemensamhet  och 

Landstorms  inrättande. 

Ma  det  tillåtas  mig  yttra  några  ord  om  hvar  och  en  af 
dessa  punkter. 

I  aiseende  på  hrigsstyrélsens  enhety  inser  enhvar  troligt- 
vis lätteligen,  huru  svårt  det  skulle  vara  att  åstadkomma  en 
kraftig  militärisk  samverkan  med  trenne  krigsministrar  och 
trenne  ajöministrar.  Men  nästan  lika  svårt  skulle  det  förmod- 
ligen vara,  att  finua  personer,  som  i  sig  förenade  en  fullstän- 
dig känuedom  om  de  trenne  ländernas  olika  krigsväsen  samt 
synnerhet  den  detaljkännedom  af  personal,  materiel  och  affars- 
gång,  som  vore  behöflig.  Såsom  en  möjlighet  till  lösning  af 
dessa  motsatser,  må  det  tillåtas  mig  framkasta  den  åsigten,  att 
alla  tre  länderna  skulle  bafva  en  gemensam  krigs-  och  en  sjö- 
minister med  viss  bestämd  befogenhet  för  den  högre  ledningen, 
samt  dessutom  för  h  varje  särskild  t  land  en  sorts  souschef,  som 
ledde  detaljerna. 

Rörande  krigskostnadernas  bestridande  må  det  tillåtas 
mig  anföra,  hvad  1856  års  kommité  i  sitt    lagutkast  föreslog  : 

I  fredstid  böra  i  hvarje  rike  tvenne  'kreditiver  för  oför- 
utsedda fall  vara  anvisade.  Det  mindre,  som  bör  uppgå  till 
200,000  rdr  rmt  för  hvarje  10,000  man,  som  riket  i  krigstid 
uppställer,  kan,  sedan  båda  rikenas  ministrar  blifvit  hörda,  af 
kGnungen  lyftas,  då  han  finner  det  vara  oundgängligt.  Det 
större,  beräknadt  till  600,000  rdr  rmt  för  10,000  man,  kan 
vid  infallande  krig  ej  upptagas  förrän  kallelse  till  riksdag  och 
storthing  utgått. 

Krigsomkostnaderna  äro  gemensamma  för  begge  rikena 
och  beräknas  i  förhållande  till  folkmängden.  Till  krigsomkost- 
naderoa  räknas  alla  utgifterna  för  unionshären  eller  unions- 
flottan eller  blott  någon  del  deraf,  sedan  likväl,  hvad  till  de 
uppbådade  truppernas  underhåll  på  iredsfot  enligt  gällande 
sfcataregleringar  under  samma  tid  varit  anslaget,  blifvit  af- 
draget. 

Sedan  krigsrakenskaperna  äro  afslutade,  sammanträda  på 
ett  af  konungen  utsedt  ställe  ett  lika  antal  af  honom  kallade 
fvenske  och  norske  män,  för  att  deraf  taga  närmare  kännedom 
och,  i  enlighet  med  ofvan  bestämda  grunder,  beräkna  den- 
hvarje  rike  tillkommande  summa.  Frågan  om  liqvidationen  full- 
föi^ea  sedan  grundlagsenligt  inom  hvarje  rike. 
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Så  långt  kommitén.  Det  sednast  omnämnda  eammanträ- 
det  skulle  enligt  min  åsigt  knappast  beböfvas,  om  en  förbunds- 
fbrsamling  förutsattes.  Deremot  böra  de  gemensamma  krigs- 
kostnadernas bestÄromande  blifva  temligen  underlättad!,  om  un- 
derstödskoDtingenterna  på  för  bandäro  iaststäUde  samt  folkmäng- 
den antages  såsom  grund  för  deras  utgörande. 

Angående  storleken  af  den  kontingent,  med  hvllken 
hvarje  land  bör  komma  det  andra  till  bistånd,  må  det  tillå- 
tas mig  framställa  följande  åsigt  er.  Jag  utgår  från  den  syn- 
punkten, att  hvarje  rike  i  första  linien  för  sitt  eget  försvar 
till  lands  och  sjös  uppställer  en  manskapsstyrka  af  2  procent 
af  befolkningen,  förutom  allt  som  vid  krigets  utbrott  samlas  i 
depoterna  till  ersättning  af  lidna  förluster.  Detta  kan  ej  sy- 
nas öfverdrifvet,  då  1856  års  kommité  föreslog  27j  procent. 
Den  svenska  landtförsvarskommitén  antager  äiven  ensamt  för 
landförsvaret  i  första  linien  70,000  man  d.  v.  s.  1*/^  procent, 
samt  gen.  Hanson  i  sitt  förra  året  afgifna  förslag  till  danska 
arméns  nya  organisation  för  landförsvaret  30,000  man,  likale- 
des ungefär  1^/^  proc.  Blott  i  Norge  har  man  icke  kommit 
längre  än  till  21,000  eller  18,000  man  för  samma  befolknings- 
siffra som  Danmark;  emellertid  synes  väl  icke  otroligt,  att  man 
genom  förstärkningens  och  landtvärnets  fasta  organiserande 
skulle  kunna  uppnå  30,000  man. 

Antager  man  nu,  att  2  procent  är  den  i  hvarje  land  tili 
eget  försvar  disponibla  styrkan,  så  torde  det  väl  ej  kunna  an- 
ses för  mycket,  att  antaga  understödskontingenten  till  1  proc. 
land-  och  sjötrupper.  Denna  procent  vore  otvifvelaktigt  för 
stor  att  föra  utom  egna  gränser,  om  man  afsåge  ett  offensivt 
krig  mo^  det  land,  i  hviiket  kriget  fördes.  Men  då  här  blott 
afses  försvar  i  det  land  der  kriget  föres,  och  då  hela  Skandinavien 
i  militäriskt  hänseende  måste  anses  såsom  ett  strategiskt  helt 
samt  slutligen  lika  stor  styrka,  som  utföres,  för  oförutsedda 
fall  alltid  qvarlemnas  i  det  egna  landet  —  tror  jag  för  min 
del  verkligen,  att  den  föreslagna  procenten  ej  är  för  hög,  men 
väl,  att  den,  lägre  tilltagen,  ej  skulle  medgifva  ett  kraftigt 
onionsförsvar. 

Så  ömtålig  frågan  om  Öfverbefälets  ordnande  till  lands 
och  sjös  än  torde  vara,  så  är  den  dock  af  den  vigtiga  be- 
skaffenhet att  allvarsamt  böra  komma  på  tal.  Ty  ingenting 
förderffigare  finnes  för  all  sorts  krigföring,  än  om  öfverbefälet 
genom  hvarjehanda  jemkningar  och  konsiderationer  är  splitt* 
radt  och  deladt.  Bäst  är  otvifvelaktigt,  om  regenten,  som  i 
flin  hand  förenar  de  politiska  och  militäriska  trådame  samt 
utan  annat  ansvar,  än  nationenB  och  efterverldens  dom,  kan 
lämpa  allt  efter  förhållandena,    får  föra  öfverbefälet.     Men  re- 
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genten  kan  vara  f5r  ung  eller  for  gammal;  han  kan  ega  otill- 
räcklig kännedom  om  krigföringen.  Man  måste  då  åt  någon 
general  anförtro  öfver befälet.  Ocb  det  torde  i  sådant  £a11  vara 
godt  att  ha  några  allmänt  såsom  rigtiga  erkända  principer  att 
följa.  Ur  rent  militärisk  synpunkt  synes  i  sådant  afseende 
lämpligast,  att  det  lands  general  eller  amiral,  i  hvi)ket  kriget 
idrea,  erhåller  öfverbefälet,  såsom  den  der  bäst  känner  terrän- 
gen eller  farvattnet  samt  de  strategiska  förhållandena  i  all« 
mänhet.  Häraf  följer  äfveu,  att  förbundsarmén  bör  hafva  en 
gemensam  generalstab,  inom  hvilken  underafdelningar  fÖr  de 
särskilda  nationaliteterna  kunna  finnas. 

Ofvanstående  vill  jag  dock  ingalunda  föreslå  såsom  en  be« 
stämd  regel,  hvilken  alltid  bör  följas;  ty  förhållanden  kunna 
tänkas,  som  göra  detta  mindre  tjenhgt.  Men  såsom  en  allmän 
princip  kan  den  vara  lämplig. 

£tt  oeftergifligt  vilkor  för  de  trenne  arméernas  goda  sam- 
verkan är  strtdskraftertias   likartade   indelning   i  så  måtto, 
att  lederna  närmast  öfverbef^ilet  icke  blifva  så   fä,    att  de  nöd- 
vändiggöra en  beständig  splittring  af  de   högsta  afdelningarne, 
äfvensom  att  å  andra  sidan  lederna   mellan   öfverbefälet  och  de 
taktiska  eller  ekonomiska  enheterna,  re  cementerna  obh  bataljo- 
nerna, icke  blifva  för  många,  så  att  hvarje  befattning  får  flera 
grader,  än  behöfligt,    att    genomlöpa.     Det    skulle    naturligtvis 
medföra  stera  ölägenheter  och  förvecklingar,  om  t.  ex.   svenska 
armén  vore  formerad  på  armécorpser,    den    danska  på  divisio- 
ner och  den  norska  lyå,  brigader.     Vanligtvis  antager  man,  att 
de  leder,  som  stå  närmast    öfverbefälet,    böra    vara  omkring  7 
eller  8,  reservkavalleriet  och  reservartilleriet  inberäknade.  Uni- 
onsarméns  indelning  skulle  i  öfverensstämmelse  härmed  lämpli- 
gast kunna  ske  pä  stora  divisioner   med   12  till  15  bataljoner, 
på  3   brigader,  samt  med    nödigt    artilleri    och    kavalleri.     JEn 
.  sådan  division  kunde  dä  i  rån  h  vartdera  brödrariket  komma  till 
Sverges  bistånd,  samt  2  eller  3  frän  Sverge  till  de  f5rra;  de- 
lades svenska  armén  sålunda  i   divisioner    utan    gemensamt  öf- 
ver befäl,  så  underlättades  härigenom  dess  sättande  under  danskt 
eller  norskt  öfverbefUl.     Ur  unionell   synpunkt  måste  följaktli- 
gen danska  arméns  sednast  ifrågasatta  indelning  på  2  stora  di- 
visioner gillas,  men  ingalunda,  om  man  tänker  sig  dess  försvar 
isoleradt,  då  större  brigader,  der  liksom  för  Norge,  vore  bäst; 
for  Sverge  vore  i  sistnämnde  fall  mindre  divisioner  lämpligast. 
Ett  särdeles  vigtigt  vilkor  för   en   smidig  taktisk  samver- 
kan är,  att  de  taktiska  enheterna,  bataljonen,  sqvadronen  och 
batteriet,  hafva  ungefar  samma  styrka.     I  afseende  på  infante- 
riet torde  de  danska  bataljonernas  styrka,  eller  800  man,  vara 
den  lämpligaste;    de    norska  fredsbataljonerua  räkna  blott  400 
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man,  men  deras  fältstyrka  är  anslagen  till  800  man;  i  Sverge 
omvexla  fredsbatalj  ouerna  mellan  närmare  300  och  600  man^ 
hvarigenom  beväringens  likartade  införlifniiig  i  väsendtlig  mån 
försvåras;  skulle  likväl  landförsvarskonmiiténs  i  detta  hänse- 
ende gjorda  förslag  blifva  geuomfordt,  så  jemnas  bataljonernas 
fredsstyrka  betydligt;  krigsstyrkan  har  nämnde  kommité  äfven 
föreslagit  till  800  man.  Sqvadronernas  nuvarande  krigs-  och 
fredsstyrka  i  Sverge  och  Norge  är  100  man,  i  Danmark  160 
man;  landförsvarskommitén  har  dock  föreslagit  styrkan  till 
125  man,  hvilken  torde  böra  vara  den  minsta.  Inom  alla  tre 
länderna  utgöras  batteriet  af  8  kanoner;  landförsvarskommi- 
tén har  dock  för  Sverge  föreslagit  6. 

Lätteligen  torde  luses,  hvilket  fördelaktigt  inflytande  på 
samverkan  i  sti  iden  truppernas  likartade  taktiska  utbildning^ 
d.  v.  B.  gemensamma  exercis-  och  manöver- reglementen,  skulle 
hafva.  Detta  erkändes  äfven  tillfullo  af  1856  års  kommité,  som 
föreslog,  "^att  reglementen,  disciplinära  bestämmelser  och  fältför- 
valtningsföresknlter  borde  i  det  hufvudsakliga  vara  lika  inom 
begge  arméerna,  blott  med  de  afvikelser,  h vartill  särskilda 
förhållanden  eller  språket  kunde  föranleda'\  Äfven  för  flottorna 
föreslogs,  ^att  sigualbref  böra  vara  lika  inom  båda  rikenas  flot- 
tor, såvidt  möjligt  vore  för  språket  och  särskilda  förhållan- 
den'\  De  då  uttalade  åsigterna  hafva  sedermera  så  tillvida  blif- 
vit  satta  i  verket,  att  för  båda  flottorna  alla  signalbref  och 
manöver-reglementen  äro  gemensamma,  äfvensom  vid  armén  exer- 
cisreglementena för  alla  tre  vapnen.  Men  de  svenska  och  dan- 
ska exercisreglementena  äro  för  närvarande  i  flera  väsendtliga 
punkter  skiljaktige.  Särdeles  lämpligt  vore  äfven,  om  ölnin- 
garne  i  allmänhet  leddes  efter  samma  principer  och  om  öfnings- 
tidernas  längd  blefve  densamma,  för  såvidt  sådant  läte  sig  fö- 
rena med  olika  organisationsförhållanden. 

Om  truppens  likartade  utbildning  är  af  stor  vigt,  torde  j 
detta  ännu  mera  vara  fallet  i  afseende  på  befälets  utbildning,  öf- 
verensstämmelse  i  detta  häuseeude  åstadkommes  i  främsta  rum- 
met genom  i  möjligaste  mån  likartade  högre  och  lägre  militär- 
läroverk samt  i  allmänhet  genom  en  likartad  praktisk  och  theo- 
retisk  undervisning.  Särdeles  borde  stor  vigt  läggas  derpå, 
att  officerarne  i  hvartdera  riket  erhölle  en  noggrann  kännedom 
om  de  båda  andra  rikenas  krigsförfattning  och  militärstatisti- 
ska förhållanden. 

£tt  sträfvande,  som  länge  fuUIöljts  mellan  Sverge  och  Nor- 
ge, har  varit  att  bringa  kaliberstyrkun  hos  eldvapnen  till 
lands  och  sjös  i  närmaste  öfverensstämmelse.  Nyttan,  för  att 
icke  säga  nödvändigheten  af  att  arméer  och  flottor,  som  skola 
Btrida  tillsammans,    hafva  samma  ammunition,    är  ä^ven  så  på-  ^ 
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taglig,  att  den  af  hvem  som  helst  torde  inses.  Ar  1861  sam- 
nanträdde  i  Christiania  och  1863  i  Stockholm  kommit  éer 
if  eTeii.-<ka  och  norska  artilleri-officerare  för  att  uppföra 
gemeusamma  öfverenskommelser  i  nämnda  hänseende,  hviU 
ket  äfven  lyckades.  För  närvarande  äro  kalihrarne  inom 
de  båda  rikena  i  det  närmaste  lika.  Den  af  svenska,  norska 
och  danska  officerare  bestående  kommité,  som  hösten  1863. 
samlades  i  Stockholm  for  att  öfverlägga  om  gemensamma  grun- 
der för  krigsfartygs  byggande,  uttalade  sig  äfven  öfver  sjöar- 
tilleriets likartade  beskaffenhet.  De  danska  skytteföreningarnes 
gevär  hafva  äfven  samma  kaliber,  som  det  svenska  skarpskytte- 
gevåret.  Månne  ej  dessa  sträfvanden  mellan  de  trenne  rikena 
snart  no^  kunde  återupptagas? 

I  följd  af  den  qyaste  sjökrigsmaterielens  utomordentliga 
djrhet,  blir  det  allt  svårare  for  länder,  som  hafva  små  marin- 
bodget^r,  att  förskaffa  sig  ett  antal  tidsenliga  iartyg,  tillräck- 
ligt stort  att  kraftigt  medverka  vid  försvaret.  Åtminstone  kunna 
de  detta  blott  genom  att  så  litet  som  möjligt  splittra  sina  svaga 
krafter  på  en  alltför  olikartad  materiel.  Hvad  som  gäller  för 
hvaije  land  särskildt,  måste  äiven  gälla  för  de  tre  skandina- 
riska  rikena,  för  hvilka  det  är  af  så  omätlig  betydelse 
att  i  det  längsta  bibehålla  öfvervigten  öfver  den  tyska  och 
fiårskildt  den  preussiska  marinen,  hvartill  för  öfrigt  ännu 
goda  ntsigter  finnas.  Men  denna  öfvervigt  kunna  de  blott 
bibehålla  genom  ett  gemensamt  sträfvande  att  erhålla  en  Hk-' 
artad  materiel,  som  naturligtvis  måste  blifva  betydligt  bil- 
ligare, än  om  hvarje  land  sträfvar  åt  sitt  håll.  Samma  åsigter 
hyllades  äfven  för  trenne  år  sedan  af  de  tre  skandinaviska  re- 
geringarne, då  de,  på  initiativ  från  dansk  sida,  såsom  nyss 
nämndes,  hösten  1863  i  Stockholm  nedsatte  en  kommité,  som 
ftknlle  taga  i  öfvervägande :  ^hvilka  krigsfartyg  enligt  sjökrigs- 
konstens  sednaste  utveckling  bäst  lämpade  sig  för  de  nordiska 
frrrattnen,  och  hvilken  bestyckning  bäst  passade  för  dessa  far- 
tyg*^.  Tyvärr  hade  regeriugarne  föga  nytta  af  denna  kommité, 
då  den  tillrådde  stora,  dyrbara  pansarfregatter,  för  hvil- 
kas  anskaffande  tillgångarne  voro  för  små  och  hvilkas  lämplig- 
het for  de  nordiska  farvattnen  dessutom  allvarligen  kunde  ifrå- 
gasättas. Såsom  ett  faktum  qvarstår  dock  regeringarnes  er- 
kännande af  dylika  öfverenskomroelsers  behöflighet. 

Stora  fördelar  vid  försvaret  och  i  viss  mån  äfven  bespa- 
ringar skulle  likaledes  kunna  åstadkommas  genom  öfverenskom- 
meleer  om  gemensamt  statsbefäsiningssysUm,  sålunda,  att 
såväl  nya  fästningars  anläggande,  som  de  under  byggnad  va- 
randes  fulländande  och  de  ganflas  utdömande  skedde  med 
"afseende  fästadt  på    eit    förbundsförsvar.     Den    inskräakta    ti- 
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den  roedgifver  mig  likväl  hvarken  att  lemna  någon  redogö- 
relse för  de  närvarande  statsbefästDingssystemernas  förhållande 
till  ett  dylikt  förbundsiörsvar,  då  hela  Skandinavien  skulle  tän- 
kas såsom  ett  strategiskt  helt,  ej  heller  att  meddela  mina 
åsigter  om  hvad  som  i  framtiden  borde  göras.  Jag  vill  derfore 
blott  anföra  de  grundprinciper  i  detta  hänseende,  som  tillstyrk- 
tes af  1856  års  kommité,  nemligen:  ^att  hvartdera  landet  bor, 
i  förhållande  till  dess  förmåga  att  uppsätta  krigsmagt  i  det 
hela,  tillvägabringa  de  för  det  gemensamma  försvaret  och  för 
skyddande  af  krigsförråden  nödvändiga  fästningar  och  andra 
militära  etablissementer'^.  Häraf  följer  sjelfbegripligen,  att  hvart- 
dera landet  allenast  skall  bekosta  de  lastningar,  som  inom  dess 
område  böra  anläggas  for  förbundsfbrsvaret. 

Ett  slutligt  medel  att  i  väsendtlig  uiån  förstärka  de  trenne 
rikenas  försvar  är  upprättandet  af  en  väl  beväpnad  land- 
storm,  hvilken  öfvertager  det  lokala  försvaret  på  de  ställen, 
der  armén  ej  kan  vara  närvarande,  samt  underlättar  dess  upp- 
gift genom  motstånd  mot  fiendens  mindre  afdeluingar.  Första 
vilkoret  för  en  dylik  landstorms  verksamhet  är  emedlertid,  att 
den  af  staten  är  legaliserad,  d.  v.  s.  att  den  betraktas  såsom 
en  integrerande  del  af  armén,  hvilken  är  vederbörligen  orga- 
niserad och  består  af  sådant  manskap  inom  vissa  åldersklasser, 
som  ej  behöfves  inom  armén  eller  till  ersättning  af  dess  lidna 
förluster.  Ändra  vilkoret  för  landstor  mens  genomförande  är, 
att  hvarje  vapenför  man  i  de  krigstjenstskyldiga  åren  erhåller 
åtminstone  någon  vapenöfning ;  härför  är  i  Sverge  redan  sörjdt 
genom  allmänna  beväringens  öfniug  samt  i  Norge  genom  reser- 
vens, hvilken  består  af  alla  kriget jenst duglige,  som  ej  tillialla 
linieu;  blott  Danmark  saknar  en  dylik  allmän  vapenöfning, 
hvilken  dock  förmodligen  ej  vore  svär  att  åstadkomma.  Det 
tredje  vilkoret  för  landstormens  åvägabringande  är,  att  rege- 
ringen under  fredstid  sprider  tillräckligt  antal  gevär  af  sådan 
modell,  som  armén  ej  behöfver,  så  att  hvarje  krigsduglig  man 
har  sitt  eget  vapen  hemma  hos  sig;  detta  spridande  måste  lik- 
väl oviikorligeu  ske  under  freden,  ty  vid  ett  hastigt  krigsut- 
brott torde  det  vara  lör  sent. 

I  Danmark  och  Norge  har  landstorras-idén  hittills  alle- 
nast visat  sig  under  formen  af  frivilliga  målskjutningsöfningar, 
d.  v.  s.  som  ett  supplement  till  den  i  armén  törvärfvade  krigs- 
bildningen, h vartill  i  Norge  kommit  sträfvandet  efter  goda  va- 
pens spridande.  Men  i  Sverge  har  den  under  namn  af  den 
frivilliga  skarpskytterörelson  framträdt  i  sin  renaste  gestalt, 
ithy  att  man  här  icke  allenast  öfvar  sig  i  de  flesta  delar  af 
ijensten,  utan  äfven  såsom  princip  uppställt,  att  hvarje  man 
akall  hafva  sitt  eget  gevär.     Ett    kraitigt    understöd  från  sta- 
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tens  sida  fordras  dock,  såvida  nämnde  rörelse  skall  tränga  till 
massorna,  hvarforutan  den  ej  uppnår  sitt  mål,  som  är  att  en 
gång  för  alla  betrygga  landet  mot  främmande  inkräktning. 

Landstormen  kan  icke  allenast  i  alla  tre  länderna  genom- 
föras ntan  rubbning  af  bestående  militäriska  förhållanden,  utan 
den  kan  äfven  åtgöra  en  förberedelse  till  genomförande  af  en 
allmän  nationalbeväpning,  för  den  händelse  att  man  i  framtiden 
skulle  anse  denna  organisationsform  såsom  den  lämpligaste  vid 
sunmansmaltande  af  de  trenne  rikenas  krigsförfattningar. 


Sedan  jag  nu  uttalat  mina  åsigter  angående  de  punkter, 
i  afseende  på  hvilka  ömsesidiga  öfverenskommelser  och  likartade 
bestämmelser  för  närvarande  borde  och  kunde  ske  utan  väsendt- 
Hg  rubbning  af  bestående  organisationsförhållanden,  äfvensom 
redogjort  for  hvad  i  dessa  punkter  hittills  blifvit  vidgjordt, 
ior  såvidt  det  kommit  till  min  kännedom,  slutar  jag  med  upp- 
repande af  min  ofvan  yttrade  önskan,  att  sakkunnige  män  från 
tlJa  tre  länderna  med  det  snaraste  måtte  sammanthida  för  att 
^erlå^ga  om  grunderna  för  Skandinaviens  framtida  försvar. 


Förslag  til  oprettelsen  af  en  Nordisk  Folke- 
höjskole  *}. 


Nordens  folk  bar  af  naturen  kald  til  åndelig 
seJvsttendighed, 

N.  F.  6.  Ohvmptvio  :  TTi)  Normttnd  om  en  aorvk 
Uöjskole".  Kristiftnja  1837. 

band  frihed  og  sand  oplysning  står  i  ligefrsemt  forbåld  til 
hinanden.  Og  —  for  at  bli  ve  i  denne  lignelse  fra  störrelse- 
Iseren  —  leddene  kan  ombyttes:  både  fribed  og  oplysning  kan 
med  föje  opstilles  som  fblge  af  og  som  årsag  til  binanden. 

Jo  klarere  nu  fribeden  kast  er  sit  lys  över  de  nordiske 
riger,  jo  klarere  opiyses  også  den  sandbed,  at  der  gives  noget 
ejendomligt  nordisk.  Mange  bar  endnu  ej  fået  öjnene  op  der- 
for,  skönt  de  kan  skelne  mellera  det  ejendomligt  tyske  og  sla- 
viske, —  ja,  endog  imellem  de  finere  afskyguinger,  såsom  det 
saerlig  jyske,  fynske,  skånske,  småländske,  norden-  eller  sönden- 
fjseldsk  norske  o.  s.  v.  Men  efterbånden  som  granskningen  i 
de  nordiske  folks  bsevder  og  i  deres  språg,  lige  fra  åldtidens 
til  nutidens  dage,  —  efterbånden  som  denne  granskning  viuder 
både  i  dybde  og  i  omfång,  så  vil  også  flere  og  flere  danske, 
norske  og  svenske  indse,  at  de  nordiske  folk  bar  en  ftelles 
vserdensbistorisk  opgave  at  löse,  og  at  den  förste  betingelse  ber- 
for  er,  at  de  virkelig  föler  sig  som  en  enbed,  som  et  eneste 
nordisk  folk,  der  —  om  end  mindre  —  dog  er  sideordnet 
(ikke  underordnet)  det  tyske  og  andre  folkesamfund.  Det  er 
ingenlunde  meningen  at  ville  forsöge  på  at  udviske  landskabs- 
ejendomligbederne ;  men  på  den  anden  side  skal  det  også  gö- 
res  tydeligt,  at  der  gives  noget  saerlig  nordisk.  I  fölelsen  af 
denne  sandbed  slumrer  Nordens  frsmtid;    og  bvo,    der  ej  kan 


*)  Fastän  vi  icke  i  allt  dela  de  åsigter  och  den  uppfattning, 
som  1  detta  förslag  uttalas,  anse  vi  detsamma  såsom  innehållande  åt- 
skilligt tankvärdt  böra  bringas  till  den  Nordiska  allmänhetens  kän- 
nedom. Red.  anm. 
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eller  vil  föle    denne    sandhed,    mister    sin   lod  i  Nordens  vser- 
denshistoriske  opgave,  både  i  sejren  og  i  dens  frugter. 

^Det  nordiske  folk  har  altså  en  åndelig  ejendoralighed, 
som  vi  må  kende  for  at  kuune  ksende  folket^,  skrev  en  af  de 
djgtigste  danske  folkehöjskolelserere,  Hr.  F.  Bojsen,  i  dette 
tidskrifts  juni-juli-h»fte  s.  191.  ""Ksend  Dig  selv!"^  löd  den 
gneske  vismands  bud  i  åldtiden  til  det  enkle  menneske,  og 
denne  röst  genlyder  i  nutiden  til  hele  folket:  ^Ksend  Dig  selvP 
Ja,  lad  os  indpode  dette  kaendskab,  deune  kunnkab,  i  de  un- 
ges hjserner!  —  og  da  skal  det  snart  varde  åbenbart,  om  ej 
for  den  nuvserende,  så  dog  for  den  kommende  slsegt,  at 

''Söndringens  tid  år  forbl**  (Teoniéb); 
og  "da  skal  det  frie, 
maegtiffe  Norden 
före  til  sejer 
folkenes  Sag^  (Ploco). 


Uvo,  som  nöje  har  agtet  på  de  seneste  tiders  tegn,  må 
have  set,  at  også  styrelserne  i  de  nordiske  riger  slutter  sig 
nflsrmere  sammen,  hvad  seuten  denne  s^ramensiutniDg  nu  må 
söge  sin  grund  i  indbyrdes  kserligbed  eller  i  ydre  nödvendig- 
hed.  Det  kunde  derfor  synes,  som  om  styrelserne  også  först 
og  frsemroest  var  kaldede  til  at  tage  sig  af  den  oplysningssag, 
som  er  omtalt  ovenior.  Det  kunde  synes  en  ligefrsem  fölge  af 
den  större  frihed,  som  er  bleven  folkene  tildel;  ti  oplysuin- 
gen  er  det  bsedste  vsern  mod  frihedens  misbrug,  ja,  den  er  en- 
dog  det  eneste  sikkre  middel  imod  den  misbrugte  fribed.  Er 
denne  nogenstseds  udgydt  alfor  brat  eller  i  alfor  rigeligt  mål, 
da  er  det  sserdeles  farligt  ätter  at  ville  tage  noget  af  det,  som 
man  har  givet:  det  eneste  pålidelige  Isegemiddel  er  at  give 
endnu  större  oplysning  i  tilgift.  Dette  vsere  imidlertid  ikke 
sagt  for  at  kaste  nogen  skygge  på  folkene,  som  om  de  havde 
misbrugt  friheden;  men  derimod  kun  for  at  Qserne  al  mistro 
til  vårt  öjemed  hos  styrelserne,  som  forhåbelig  netop  vil  rsekke 
os  eu  hjselpende  hand  eller  idetmiudste  ej  modarbejde  vårt  fo- 
rehaveude. 

Når  vi  ej  desmindre  tilråder  at  lade  en  slig  Nordisk  Folke- 
böjskole  våkse  frit  op  af  folkets  eget  sköd  og  derirood  ikke  at 
lade  den  stötte  sig  fortrinsvis  på  styrelserne,  så  er  det,  fordi 
meget  vs^gtige  grunde  tåler  herfor.  £n  /oJAréhöjskole,  som  skal 
give  et  sandt,  uhildet  og  fordomsfrit  billed  af  folket,  må  ikke 
stå  i  noget  nsermere  afhsengighedsforhåld  til  styrelserne,  aller- 
mindst  i  såkaldte  ^konstitutionelle"  stater,  hvor  den  led  ende 
tanke  tit  kan  skifte  lige  så  tit  og  lige  så  brat  som  strömmen 


17^  ForaUg  Ul  oprettelien  af  en  Norditk  Folkehqjtkole. 

fra  et  et  elektrisk  batteri.  Desuden  ligger  den  bsedste  borgen, 
for  at  en  slig  folkehöjskole  skal  kuune  irives,  netop  deri,  at 
den  må  kseiupe  sig  frsem  og  Isere  at  stå  på  sine  egne  ben 
uden  at  tages  under  armene  af  eu  styrelse,  som  måske  vilde 
slippe  den  og  lade  den  falde,  når  den  ikke  gik  i  bins  lede- 
båud.  Ligesom  stålet  bserdes  i  ildpröven,  skulde  vår  böjskole 
allersnarest  varde  selvmyndig  geunem  kamp. 

Det  kunde  eliers  ligge  nser  for  styrelserne  at  foreslå  de 
nordiske  universiteters  omdannelse  i  slig  folkelig  retning;  men 
ber  stöder  man  stråks  på  den  vanskeligbed  at  få  en  overens- 
komst  tilvejebragt  imellem  2  forskellige  styrelser,  hvorimod  det 
nordiske  folk  er  1  i  den  benseende,  bvorom  talen  er  på  dette 
8t«d.  Desuden  vilde  det  måske  bli  ve  et  arbejd  vaerre  end  Her- 
kules'  at  feje  det  meget  iifolkelige  ud,  dom  i  mange  bundred- 
års  löb  bar  samlet  sig  inden  universiteternes  mure.  (Dette  bin- 
drer  ej,  at  jo  meget  folkelige  msend  bar  kunt  udgå  Ira  disse 
mure.  Det  er  dem  til  så  megen  mere  sere,  at  de  bar  kunt 
bålde  sig  usmittede).  Nej,  lad  os  rejse  en  ny  folkets  höjskole 
ved  siden  ad  de  gamle,  staternes  universitet  er!  Det  er  den 
eneste  made,  på  bvilken  vi  får  de  sidste  til  at  udrense  den 
megen  ufolkelige  surdej.  Gör  de  det,  så  vil  den  ny  fri  böj- 
skole snart  igen  vsere  unödvendig  —  så  meget  desbsedre!  Gör 
de  det  derimod  ikke,  så  må  universiteterne  omsider  falde  lige- 
som andre  gamle  trser,  der  bar  overlevet  sig  selv  og  må  give 
rum,  for  at  de  unge  kan  få  luft  og  lys.  Men  ^alt  sådant  fal- 
der  kun  hetiméligj  når  det  falder  af  sig  selv^  ^). 

Dog:  ligesom  de  gamle  trser  i  sin  ålderdom  yder  las  for 
de  unge,  der  skyder  op  ved  deres  fod  og  suger  nsering  af 
samme  jordbund,  således  —  det  er  vår  overtydning  —  vil 
universiteterne  også  kunne  göre  meget  vel  imod  ea  almindelig 
fri  Nordisk  Folkeböjskole,  der  ingenlunde  vil  stille  sig  fjendlig 
ligeoverfor  bine  (bvo,  som  tror  det,  bar  aldeles  mistydet  vare 
ord).  Nej,  denne  vil  kun  tage  arv  efter  bine  ligesom  sön- 
nen  efter  £BMleren,  bvis  dennes  livskraft  skulde  vise  sig  udtömt 
—  og  i  etbvsert  tilfselde  vil  den  taknemlig  modtage  bines  råd  og 
vejledning,  isser  i  den  förste  tid.  Universitetemes  mulige  fold, 
b  vis  de  ej  kan  forynges,  vil  jo  ikke  sige  andet  end,  at  de 
gamle  böjskolekrsefter  flytter  över  i  en  ny  bygning,  medens  de 
läder  det  ufolkelige  tilbage  i  den  gamle,  hvor  det  snart  mk 
knuses  under  det  nedstyrtende  hus  —  og  ingen  frisindet  uui- 
versitetslffirer  kan  önske,  at  det  ufolkelige  skal  sejre. 

Det  er  tvaertimod  vårt  fäste  håb,    at    en    Nordisk  Folke- 


0  N.  F.  S.  Grondtvig:   ''Skolen  for  Livet  og  Akademiet  i  Sor^ 
Kbh.  1838  8.  10. 
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höjskole  vil  finde  si  ne  förste  dygtige  liererkrsefter  i  ouvsrende 
Isrere  ved  de  nordiske  uuiversiteter.  For  at  dette  skal  kanne 
ske,  er  det  imidlertid  uödvendigt,  at  en  af  de  nordiske  univer- 
sitet sst  sed  er  bliver  det  förste  eller  forelöbige  ssede  for  den  pä- 
tcnkte  höjskole.  Dette  er  önskeligt  også  af  den  grund,  at  der 
rimeligvis  i  först  ningen  må  tages  adskillige  hensyn  til  penge- 
midlerue.  Og  hvor  vil  man  i  en  mer  friemtid  få  råd  til  at 
lönne  dygtige  videnskahsmseud  anden  st  seds  end  i  en  universi- 
tetaby,  hvor  disse  tillige  bar  andre  indtaegter!  Og  hvor  mange 
forelaBSoinger  hålder  disse  ikke  frit  for  almenheden,  en  omstieu- 
dighed,  som  folkehöjskolens  laerlinger  både  kunde  og  borde  före 
ng  til  nytte!  Og  hvor  sjseldent  finder  man  udenfor  universi- 
tetsstsederne  store  almentilgiengelige  bogsamlinger,  som  folke- 
höj skolen  bvserken  kunde  uudvaere  eller  i  läng  tid  vilde  få  råd 
til  at  skaffe  sig !  Et  nyt  og  vigtigt  hensyn  til  st(edet  for  den 
förste  Nordiske  Folkehöjskole  er,  at  dette  ikke  vaelges  så  långt 
henimod  en  af  Nordens  udkanter,  så  Qiernt  fra  kuuderne  for 
de  större  jern-  og  vand-veje,  at  skolen  ej  let  vilde  få  tilgang 
fra  alle  Nordens  egne.  Föles  senere  —  og  det  er  sandsynligt 
—  träng  til  flere  lignende,  da  må  de  naturligvis  sprede  sig 
na^rmere  henimod  udkanterne;  men  til  den  förste  bör  uden 
t  vi  vi   söges  et  st»d,  hvortil  de  fleste  veje  förer  med  lethed. 


Den  allerforste  forudssetning  for  sägens  freemme  er  imid- 
lertid, at  der  virkelig  fiudes  träng  til  en  slig  Nordisk  Folke- 
höjskole, at  den  virkelig  har  sat  sig  et  formål,  som  hörer  til 
de,  tidsånden  alt  arbejder  henimod. 

I  vare  dage,  da  kunskabBsemnet  stadig  og  hurtig  udvides, 
er  det  en  uafviselig  opgave  for  skolen  at  trseffe  det  rette  for» 
båld  imellem  alsidighed  og  ensidighed. 

I  börueskolerne  söger  man  tit  i  läng  tid  sserlig  at  fyl- 
destgöre  det  förste  af  disse  to  krav,  og  heraf  fölger  overfla- 
delighed;  —  når  man  så  opdager  sin  vildfarelse  og  vil  rette 
den  ved  at  gå  tilbunds  i  alle  de  enkle  fag,  så  frsemstår  over~ 
hesning,  idet  man  glemmer,  at  barnet  ej  så  meget  er  et  kar, 
der  skal  fyldes,  som  et  brsendsemne,  der  skal  tsendes;  —  at 
det  mer  glider  om  måden  end  om  msengden,  mer  et  ^hvorle- 
des^  end  et  ^^hvormeget''  eller  mer  et  ^hvi''  end  et  ''hvad".  "Dan- 
nelsen  består  ikke  så  meget  i  positive  kunskaber  som  i  den 
höjst  mulige  tilnsermelse  til  det  sande,  det  skönne,  det  gode^ '). 


*)  C.  Hauch:  Afhandlingar  og  ssstetiske  Betra^ninger. 
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På  nniversiteteme,  våre  höjeste  skoler,  fyldestgöres  deri- 
mod  det  andel  af  de  to  ovennsevnte  krav,  Dsemlig  eusidighed. 
Delte  er  i  sin  orden;  ti  sand  laerdom  knpver  grandighed,  og 
man  kan  ej  gå  i  bredden  og  i  dylxlen  på  engang.  I  lo  bet  af 
et  halvår  kan  man  få  el  klart  indblik  i  et  halvt  haudredår 
af  historien,  i  et  afsnit  af  et  eller  andel  sprägs  bygning,  i  et 
enkelt  lands  statistik,  i  en  gren  af  plant elseren  o.  s.  v.,  efter- 
som man.nn  lapgger  sig  efter  det  ene  eller  det  andel  fag.  Man 
kan  endvidere  bhve  hövlet,  pudset  og  glatt  et  til  at  indtrsede 
i  et  af  statens  »mbeder,  når  et  sligt  bliver  ledigt  og  sä  frsemt 
ikke  seldre  (der  står  ikke:  dygtigere)  sknlde  söge  det.  De 
sffidvanligste  lyder  ved  universitet erue  som  skoler  for  ungdom- 
men  er  således  småliyhed  (der  iövrigt  på  en  vis  made  kan 
vsere  noget  godt  hos  den  egenlig  og  ndelukkende  Iierde)  og 
éksanienslcesnmg  (der  iövrigt  også  kan  vsere  agtvserdig,  når 
den  drives  også  for  aemuets  skyld  og  ej  alene  fur  brödets). 

Men  ingen  skole  findes  i  hele  Norden,  hvor  en  såkaldt 
^dannet^  ung  mand  kan  bli  ve  vejledt  i  et  eller  nogle  tå  ho  ved- 
fag  grundigere  end  i  börueskolerne,  men  dog  ikke  så  grundigt 
som  på  universiteterno.  Hvad  man  i  Danmark  kalder  "bonde- 
höjskoler"^,  er  vel  et  stort  skridt  henimod  afhjeelpuing  af  delte 
savn,  men  heller  ikke  mere  end  et  skridt.  Målet  er  ikke  nåt, 
for  der  har  rejst  sig  en  höjskole,  hvortil  der  strömmer  unge 
msend  fra  alle  samfundslag,  som  vil  söge  almindelig  nordisk 
folkelig  dannelse  —  ikke  som  et  brödstudium,  heller  ikke  for 
at  biive  fortrinsvis  Isrde  videnskabsmaend,  men  —  for  som 
nyttige  og  oplyste  borgere  at  kuime  deltage  i  det  ydre  stats- 
liv eller  dog  i  en  moden  og  förståndig  dröftelse  af  almenvig- 
tige  säger.  Nås  delte  mål,  da  vil  hole  udviklingen  af  vårt 
statsliv  få  en  långt  jsevnere  og  sikkrere  gäng,  ordet  vil  strömme 
kraftigere  og  klarere  i  våre  låvgivende  forsam linger,  og  man- 
gen af  öjeblikkets  unyttige  tåler  vil  vaere  spåret  på  tiuge.  Og 
når  så  den  rige  handelsmaud,  den  store  godsejer  eller  den  hsB- 
derlige  gård  mand  ser  dygtige  Iserlinger  vandre  fra  Folkehöj- 
skolens  höresale  ind  i  selve  folkenes  råd,  så  vil  de  nok  sende 
siue  sönner  hen  i  den  skole,  der  i  sandhed  har  vist  sig  at  vsere 
en  ''skole  for  livet^. 

Om  det  her  oprullede  frsemtidsbilled  skal  värde  virkelig- 
hed,  det  afhseuger  f[)rst  og  sidsl  af  selve  det  nordiske  folk. 
Men  det  lör  ikke  skjules,  at  der  er  meget  at  genneragä,  inden 
det  frökorn,  som  findes  i  foreliggende  forslag,  lår  udviklet  sig 
til  spire,  plante,  blomst  og  frugt.  Et  forelöbigt  udbytte,  li- 
gesom  en  iörstegröde,  tör  man  dog  vist  nok  vsent^  deri,  at  der 
udvikles  dygtige  Iserere  for  de  såkaldte  ^boudehöjskoler^.  De 
hidtidige  har  ofte  haft  vanskelighed  ved  at  skaffe  sig  de  nöd- 
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QödveDdige  kunskaber  til  sit  villige  hveerv.  Det  gselder  naem- 
lig  for  dem  netop  om  en  uddaunelse,  der  står  över  den,  som 
bömeskolerne  kan  g^ve,  og  dog  ikke  krsever  en  sä  stor  grun- 
digbed  som  den,  universiteterne  yder,  bvortil  disse  i  alminde- 
Hghed  også  bruger  en  forbåldsvis  meget  läng  tid.  Disse  laerere 
här  derfor  nsesten  udelukkende  vseret  henviste  til  sel  vunder vis- 
ning. Oenne  niåde  er  uden  t  vi  vi  også  fortrinlig;  men,  bvor 
oogen  handledning  af  en  kyndigere  aJdeles  fattes,  kommer  selv- 
Icreren  dog  meget  let  på  afveje,  hvorira  han  tit  först  gennem 
Begen  modgang  finder  tilbage  til  den  rette  sti.  Det  skulde  heller 
ikke  vsere  opgaven  for  en  Nordisk  Folkehöjskole  at  give  sine 
Icrlinger  den  åndelige  föde  ^ind  med  skeer^,  som  man  siger, 
men  derimod  kun  gennem  foredrag  at  vejlede^  at  vise  de  un- 
gv,  hvor  de  på  bogsamlinger  og  andensteds  kunde  finde  lem- 
nerne,  aely  at  lade  dem  optage  disse  i  sig  og  så  bagelter  at 
ttndersöge,  bvorledes  kunskaberne  var  indlserte  og  faestede.  På 
denne  made  fnemkaldes  uden  tvivl  den  frugtbareste  grund. 
Også  i  denne  benseende  synes  lyder  at  klsebe  både  ved  börne- 
skoieme  og  ved  universiteterne;  ti,  medens  bine  som  oftest  un- 
deraöger  for  meget  og  vej leder  for  lidt,  så  gör  disse  tit  det 
Biodsatte.  Vår  Nordiske  Folkehöjskole  borde  ber  slå  ind  på 
''åea  gyldne  middelvej^. 

Men  det  tör  vel  alt  håldes  for  godtgjort,  at  der  virkelig 
findes  eller  dog  snart  må  föles  träng  til  en  slig  Nordisk 
Fol':€höjskoJe^  såfrsemt  —  b  vad  denne  afbandlings  forfatter 
ikke  tror  på  —  de  nordiske  universitet  er  ej  i  en  nser  frsem- 
tid  läder  sig  omdanne  i  den  påpegede  folkelige  retning. 


For  at  de  serede  kesere  kan  ^have  noget  at  bålde  sig  til^ 
bliver  det  nödvendigt  at  omtale,  hvori  en  Nordisk  Folkeböj- 
tkole Dsermest  bör  meddele  undervisning  (efter  forf.s  mening). 
Dog  bedes  man  ej  Isegge  for  megen  vsegt  på  enkelheder,  men 
derimod  se  mer  på  nedenstående  udkast  i  dets  bovedtrsek. 

I.    listtrie  •%  J»rAeskrifelse. 

1.  Vcerdens  historie  i  almindelighed  og  Nordens  i  sserdeles- 

hed.     (Menneskeåndens  og  de  menneskelige  samfunds  ud- 
vikling  gennem  vserdenstildragelserne). 

2.  Almindelig  jordbeskrivelse,  isser  Nordens,    (Denne  under- 

visniogsgren    skal    nsermest    vsere    ligesom   et  öje  for  hi- 
storien). 

11.    ■•ékrsMålet. 

1.     Ordets  hrug  i  skrift  og  tale. 


174 


FonUs  til  oprrttelaen  af  «  Nordisk  Folkehi>iakole. 


2.  Språglaren  på  sit  natidige  udviklingstrin,    af  og  til  med 

henblik  til  landsknLfmålene.  (I  sserlige  timer  svensk 
skrift  språg  for  danske  og  nornuBnd,  og  dansk-norsk  for 
svenske). 

3.  Äldspråijet  så  vidt,    at  dels  nysprågets  udvikling  af  hiat 

kan  ses,  dels  en  lettere  saga  uden  stor  vauskelighed  kan 
Iseses. 

4.  Språghistorien  i  kort  overblik. 

5.  Bogvasenets^    isser  skaldeskabets  historien    kortfattet,  dog 

noget  udförligere  det  sidste  hundredårs.  Oplaesning  af 
ndvalgte  stykker. 

III.     Stolslsre. 

1.  De  nordiske    rigers    nuvaerende    statsforfatninger  (tildeU 

også  statsforvaltninger)  med  kort  historisk  indleduing. 

2.  Den  almindelige  folktrets  grundtrsek. 

3.  Statshnshåldmngslacre. 

4.  Nordens  statistik  i  korthed. 

(Foruden  disse  sserlig  nordiske  fag  kunde  Nordisk  Folke- 
höjskole  måske  snart  optage  de  nedenfor  under  IV  nsevnte  mer  ^j 
almindelige.  Dette  vilde  lettes,  når  der  i  stor  nserhed  fandtes  .^ 
en  landboböjskole,  hvis  forelsesninger  og  övelser  kunde  nyttes. 
EUers  vilde  Nordisk  Folkehöjskole  vel  ikke  stråks  kunne  op-  ^^ 
tago  uden  nogle  få  af  efternaevnte  fag,  niemlig  de,  som  kan  -^^ 
foredrages  uden  hjaelp  af  samlinger,  redskaber,  vaerkstaeder  ..^ 
m.  m.).  ,^ 

IV.  StörrélséltBre^naturJcere^grundcBfnnelcere^dyre-ogplante'  '" 

leerej  agerdgrkningslcere,  opmåling  m.  m.  så  vidt  land-  * 

msend  har  brug  for  disse  fag  (laoillMifas^).     (Muligvis  kan  '^'• 

foredrag  över  kvcegavl,  bjcergvcerksdriftf  skovbrug  o.  Ign.  ■ 

håldes  for  enkle  afdelinger  af  laerlinger).  -^^ 

Gruude  for    valget    af    disse    undervisningsfag   (I — IV)  er  '■ 

lette  at  give  i  få  ord.     Med  hensyn  til  I  og  II  henvises  til  en  ^' 

foregående  seret  forfatters  af  handling  '),   hvori  det  heder:    ^Hi-  * 

storien  er  folkehöjskolens  hovedstykke,  modersmålet  dets  hjerte-  ]* 

skjold"^.     At  III  er  medtaget,    fölger    ligefrsem   af  det  tidligere  '" 

udviklede  formål  for  höjskolen:  at  danne  borgere,  som  er  skik-  '\ 

kede  til  deltagelse  i  det  ydre  statsliv.    Men  ikke  alle  foler  sig 

kaldede  til  slig  virkekreds;  der  findes  mindre,  hvori  de  tit  kan  ' 

virke  långt  nyttigere,  og  derfor   er   IV  tilföjet.     De  sidste  fag  *;■ 

kunde  vel  Iseres    långt    grundigere   på  en  egenlig  landboskole;  ^ 


■)  Frede  Bojsen:  "Folkehöj skolen "  i  "Nordisk  Tidskrift"  öuni-juli- 
heeftet)  e.  193-194.  \ 
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men  på  denne  kan  på  den  anden  side  heller  ikke  I — III  med- 
tages. —  Det  er  imidlertid  en  selvfblge,  at  en  Iserliug  kan 
relge  kun  3,  2  eller  1  af  de  opstillede  fag.  Det  te  kan 
måske  eiidog  vsere  önskeligt  af  hensyn  til  den  "gode  ensidig- 
ked^.  Uvad  meningen  er  med  det  te  udtryk,  vil  forstås,  når 
man  ser  hen  til  de  mange,  som  af  naturen  har  modtaget  et 
stort  åudeligt  pund,  men  som  hytter  det  i  småmönt  og  så  klat- 
ter  det  bort.  Denne  en  af  vår  tids  sködesynder  må  ingen 
Tsre  bliud  for,  der  sysler  med  ordningen  af  det  höjere  skole- 
Tesen. 

Derfor  er  her  heller  ikke  foreslftet  flere  fag,  ej  en  gäng 
andre  levende  sprag,  der  dog  håldes  for  en  del  af  såkaldt  ^al- 
miodelig  dannelse'',  enduu  mindre  de  döde  såkaldte  ^klassiske^ 
språg  (latin  og  grsesk),  der  jo  hidtil  har  udgjort  endog  grund- 
laget for  uuiv<ir8itet8dannelBen.  Kun  et  eueste  språg  er  opstil- 
let  n^emlig :  Modersmålet.  AUigevel  våver  vårt  påtänkte  Isere- 
TEfk  at  tiUsegge  sig  sel  v  navnet  ^höjskole"^,  og  til  stötte  for, 
at  vår  inbildning  måske  dog  ikke  er  for  höj,  må  det  vaere  nok 
at  beavise  til  det  viduesbyrd  ira  historiens  egen  domstol,  at 
*grKkerne,  uden  at  kaende  noget  audet  språg  end  deres  eget, 
opoäde  ikke  aleue  en  borgerlig^  men  også  en  videnskabelig 
fknneUe,  som  de  lasrdeste  euduu  beundre"  *).  Vel  kan  en  for- 
anitig  tillegnelse  af  Iremmede  tungemål  ingen lunde  skade  vårt 
eget  (ivsertimodl),  men  ulykken  er  netop,  at  tilegnelsen  i  läng 
tid  har  vseret  titornuftig,  hvorved  vårt  eget  har  tabt  så  meget 
i  nordiskbed.  En  aeret  dansk  forfat  ter  har  skildret  det  te  med 
så  slående  om  end  staerke  farver,  at  vi  tillailer  os  at  afskrive 
fölgende:  ^For  at  komme  iud  under  benaevnelsen  ""dannet^,  må 
an  maud  bos  os  i  det  ringeste  kunne  2 — 3  döde  og  dobbelt  så 
maoge  levende  språg,  medeus  eu  dame  så  nogeuluude  kan  slå 
Dg  igennem,  når  hun  blöt  er  ^perfektionneret'^  i  4—6  af  den 
aidste  slags.  Der  er  dog  ét  evropaeisk  åldspråg,  som  ikke  dyr- 
kes  i  vare  skoler,  og  det  er  Nordens  eget;  ligeledes  ét  levende 
språg,  som  ingen  videnskabelig  behandling  eller  almindelig 
dyrkning  ny  der  i  Danmark,  og  det  er  det  danske.  At  liere 
åldnordisk  betragtes  i  almindelighed  for  lige  så  överflödigt  som 
at  laere  f.  eks.  siugalesisk  eller  mesopotamisk,  og  at  vsere  uvi- 
dende  i  dansk  anses  for  en  långt  ringere  skam  end  at  begå  en 
bommert  sent  en  i  latinsk  stil  eller  i  den  franske  udtale;  ja,  i 
oikle  kredse  gselder  endog  uvidenhed  i  dansk  som  kaendetegn 
p4  en  finere  vaerdensdannelse"  ').  Hvad  her  så  skarpt  og  traef- 
léiide  er  odtalt  om  danske  forhäld,    gaelder    vist    lige  så  fuldt 


•)  N.  F.  S.  Grandtvig:  "Skolen  for  Livet  m.  m."  Kbh.  1838  8.63. 
•)  L.  Kofod  i  "Danehrog"  for  «V/,o  1862. 
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om  de  andre  nordiske.  At  rade  bod  på  det  firemmedes  över- 
vsegt  över  det  nordiske  kan  imidlertid  knn  ske  ved  at  ind- 
skivnke  hints  og  udvide  dettes  omn\de.  Og  dette  bör  is«r 
vsre  opgaven  for  en  Nordisk  Folkehöj skole,  der  stiller  sig  det 
formål:  at  uddanue  folkelige  mseud.  Ät  dette  er  muligt  alene 
gennem  det  nordiske  språg,  folkets  eget  —  det  må  vel  nu 
håldes  for  tilstnekkelig  godt gjort.  Denne  ndrikling  skal  der- 
for  na  ikkun  slättes  med  en  ytring  af  eu  i  det  foregående  of- 
tere  nievnt  lervserdig  forfatter,  nemlig,  ""at  et  folks  moders^ 
mål  er  det  levende  udtryk  for  dets  hele  ejendomlighedy  så 
alt  hvad  man  kalder  originalitet  hos  et  folks  störste  lys,  har 
også  sin  livsrod  i  modersmålet^  •). 

I  ovenstående  forsvar  for,  at  ikke  flere  fag  er  medtagne  i 
det  forelöbige  adkast  til  en  Nordisk  Folkeh(»jskole,  må  ikke 
begges  den  mening,  at  ikke  mere  med  tiden  jo  kan  medtages. 
Men  ligesom  man  udaf  eu  faldeiserdig  byguing  altid  först  red- 
der det  vigtigste,  således  er  ber  også  först  overflyttede  de  mest  nor- 
diske og  folkelige  laeresemner.  Senere  kan  efterhåuden  mere  og 
mere  bringes  över  i  den  ny  bygning,  —  eller^  hvis  den  gamle 
skulde  blive  gjort  forsvarlig  istand,  så  flytter  vi  tilbage  i  den, 
og  håber  da  at  medbringe  nyt  liv,  friske  krsefter,  mere  folke- 
ligt  frisind  og  en  sandere  nordisk  ånd. 


')  N.  F.  S.  Grundtvig:  "Lykönskning  til  Danmark  med  det  dan- 
ske Dummerhoved  og  den  danske  Höjskole".    Kbh.  1847  s.  33. 

F.  Bajer. 
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I. 

E  Duhkkr:  Om  Revision  af  Foreningsakten  mellem  Sverige  cg  Norge- 


Under  ovenst&ende  Titel  har  RegjeriDgsadvokat  Donker  i  Chri* 
stiania  udgivet  en  historisk  Fremstilling  af  Unionsforholdeta 
Udtilvserende  Udvikling,  der  i  Förening  med  samme  For&ttera 
tidligere  Afhandling  om  ^Statholdersagen^  og  Professor  Rydins 
lortr^efifelige  Vserk  om  ^Föreningen  imellem  Sverige  og  Norge^  har 
bngt  fuldst«ndig  Elarhed  över  et  Forhold,  som  har  den  höie- 
fte  Betydning  for  Nordens  indre  Historie  og  ikke  ringe  Inte- 
Ksse  for  den  almindelige  europseiske  Statsret.  Slgöndt  dette 
Arbeide  således  har  blivende  videnskabeligt  Ysrd,  er  det  dog 
et  praktisk  Formål,  som  har  kaldet  det  tillive:  det  er  et  Ind- 
Icg  i  den  Strid,  som  i  den  senere  Tid  har  afbrndt  det  frede- 
lige  Samliv  mellem  de  forenede  Riger,  og  som  har  erholdt  en 
alvorligere  Karakter  derved,  at  den  foree  mellem  selve  deres 
Statsmagter. 

Dunkers  Skrift  er  således  nsermest  henvendt  til  Nordmsand 
og  Svenske.  De  Förste  ville  deri  finde  en  aktmsessig  Begrun- 
delse  og  et  skarpsindigt  Forsvar  for  det  etatsretlige  Stand- 
ponkty  som  deres  bedste  Msend  og  offentlige  Myndigheder  stedse 
kaTe  indtaget  og  hidtil  haivdet,  og  skjöndt  det  neppe  kan  feile, 
at  denne  ligefremme  Tale  kan  komme  noget  ubeleilig  for  vissa 
^fine^  Politikere  —  måske  snarest  netop  i  den  Kreds,  som  tid- 
figere  have  sögt  og  fundet  en  luftig  Popularitet  igjennem  hen- 
lynalöst  Övermod  —  så  kan  der  dog  ingen  Tvivl  vaere  om,  at 
dette  Skrift  er  et  Udtryk  for  Norges  offentlige  Stemning.  Foiv 
de  Svenske  vil  det  vsere  en  Opfordring  til  påny  at  gjennem- 
taenke  et  Spörgsmål,  som  Mange  i  en  tidligere  Tid  kun  have 
skjaenket  ringe  Opmserksombed,  og  til  i  altfald  at  gjendrive 
hvad  deri  måtte  vsere  feilagtigt  eller  ensidigt ;  thi  så  meget  sy- 
oes  klartf  at  man  ikke  kan  ville  ignorere  et  så  sagkyn^gt  og 
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gjeDnemtsenkt  Arbeide,   og   at    en    Förhandling  gjennem  Pres-     ^ 
sen    ffembyder    mindre    Fare    og    större    Udsigt    til    et    godt     ,- 
Udbytte,  end  når  den  henfiyttedes  til  Rigernes  parlamentariske 
Forsamlinger.     Men  skjöndt  Sägen  nsermest  vedkommer  Norge     ^^ 
og  Sverige,    har    den    dog    så    stor    Betydning    for    hele  Nor-      v 
den,    at   den  heller    ikke    kan    vsere  os  Danske    uvedkonunen-     ^ 
de.    Det    er    rimeligviis    denne    Erkjendelse,    som    har    bevse-     ^ 
get  Författaren    til    först    at   offentliggjöre   sit   Arbeide    igjen- 
nem  et  dansk  Tidskrift  og  derefter  sam  let  at  udgive  det  i  Kjö- 
benhavn.     Muligen  har  han  endog  meent,  at  vi  —  netop  fordi     ^ 
vi  ikke  ere  direkte   interesserede  i  Afgjörelsen  —  ha  ve  lett  est 
ved  at  see  og  fastholde,  hvad  der  ligger  bag  den  sserlig  norske     . 
og  den  sserlig  svenske  Opfattelse:  den  almiudelig  nordiske.  Det 
er  jo  de   Neutrales    Sserkjende,    at    de    ere  begge  de  strideude 
Parters  Veuner,  om  end  deres  ssedvanlige  Lod  ikke  at  tilfreds- 
stille  nogen  af  dem. 

Det  fölger  af  Skriftets  Anledning  og  Formål,  at  dets  stats-     . 
retlige  Element  er  det  staerkest  fremtrsedende.   Dermed  er  den 
hele  Sag  visseligen  ikke  udtömt,    og   dertil  indskrsenker  heller 
ikke  Forfatteren  sig;    men   ligesom  Spörgsraålet  om,    hvad  der 
i  Unionsforholdet  er  den   nu    gjseldende    Ret,    er  det  naturlige 
Udgangspunkt  for  enhver  videre  UndersÖgelse  —  og  det  hvad 
enten  det  kun  gjsslder  om  at  udföre  eller  tillige  om  at  udvikle 
samme  —  således  er  det,  når  derom   reises  Tvist,    i  höi  Grad 
vigtigt,  at  denne  löses  så  fuldstaendigt,    at  der  ikke  bliver  no-     J 
gen  Uklarhed  tilbage.     Mon  at  der  virkelig  fra  svensk  Si  de  er 
reist  Tvist,  og  det  endog  om  de  fundamentale  Ssetninger  i  Nor-     / 
ges  Statsret,  derfor  indeholder  sel  ve  Skriftet  Beviis,  idet  samme 
fremdrager  og  Punkt  for  Punkt  imödegåer  alle  de  officielt  f rem- 
komne Påstande  og  de  derfor  anförte  Grunde  —  ligefra  de  vidt- 
gående  i  Rigsdagen    reiste    Andragender   og   Forbandlinger  og    ^ 
igjennem  alle  de  senere  Afskygninger  —  Udvalgsbetsenkningen,     " 
Stsendernes  Andragende  og  Justitsministerens  forskjellige  Före-    '^ 
drag.    Det  turde  vsere  Retfjerdiggj öreisen  for   Skriitets  Skarp-    'P 
hed  —  mest  dog  i  Tanken,  men  også  i  Foredraget  —  at  den    '^ 
er  vel  skikket  til  at  gjöre  en  Ende  på  alle   Fraser  og  Tvety-    ''^ 
digheder,    og  jeg  troer  at  —  aldeles  afseet  fra  de  Resultater,    ^^ 
hvortil  Forfatteren  kommer  —  Enhver   må  yde   Anordningens    *?' 
logiske  Klarhed  c^  Beviisförelsens   dialektiske  Styrke  sin  glade    ^■ 
^nerkjendelse.  ^ 

Spörges  der  da,    hvad   der  i  Unionsforholdet  mellem  Sve-    ^^ 
rige  og  Norge  er  den  gjseldende  Ret,  da    troer  jeg,  at  enhver     '^ 
upartisk  UndersÖgelse  må  före  til  den  Erkjendelse,  at  Normaen-    '^ 
denes  Opfattelse  er   rigtig.     Der    kan    tvistes  om  Norges  tidli-    M 
gere  statsretlige  Stilling  i  Förbindelsen  med  Danmark  og  om    ^^ 
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Betydfiingen  af  Kielerfredens  Udtryk,    at    det    herefter  skulde 
former  uu  royaume,  réuni  å  celui  de  Suéde^.  Men  der  kan  ingen 
Tvivl  vsere  om,  at  Norge,  efter  at  vaere  löst  fra  Förbindelsen  med 
Danmark,    selr  som  et  souverent  Rige  gav  sig  en  Forfatning, 
indsatte  en  Regjering    og    valgte    en    egen    Konge,  der  således 
modtog  Krönen  ikke  iiölge    sin    Families    Arveret,    men  ifölge 
Folkets   Villie.     Man  kan  vsBre    af   den    Mening,    at  Carl  XIII 
haTde  vseret  berettiget  til  i  Kraft  af  Fredstraktaten  med  Kon- 
gen  af  Danmark  at  bemaegtige    sig    Herredömmet    över  Norge» 
og  istand    til    med    Yåbenwagt  at  gjennemföre  denne  sin  Bet, 
da  den  fra  Nordrosendeues   Side  mödte    Modstand.     Men  Ingen 
Bkal  kunne  usegte,  at  han,  efter  Afslutning  af  Gonventionen  af 
14  Aagust  1814,  anerkjendte    Norges    Storthing  som  den  lov- 
lige Beprsesentant  for  et  selvstsendigt  Rige,  idet  han  fandt  sig 
i,   at    dette    sel  v    tog    Beslut  ning    om    Foreningea    med    Sve- 
rige,   sel  v  företog  de   Forand  ringer  i  sin  Grundlov,  som  der- 
ved  vare  blevne  nödvendige  eller  som  det  af  andre  Gruude  liEindt 
bensigtsmsBssige  og  först  derefter   valgte  ham  til  Norges  Kon- 
ge.     Han  modtog   således   Norges   Krone   ikke  ifölge  Kielerfre- 
dens  og  ikke  ifölge  Erobringens  Ret,  men  ifölge  NordinaeDdenes 
Valg  (ganske  på  samme  Made,    hvorpå  han   nogle  År  tidligere 
havde  modtaget  Sveriges  Krone  af  de  svenske  Rigsstsender)  og  i 
Henhold  til  Norges  Grundlov  på  hvilken  han  derefter  aflagde  £d« 
Der  kan  endelig  gjöres  forskjellige  Gisniuger  om  de  Grunde,  som 
bevsgede  Carl  XIII  —  eller  rettere  Carl  Johan  og  hans  Msend  — 
til  at  underkaste  sig  sådanne  V jlkår ;  der  kan  spörges  om,  hvor- 
Tidt  de  derved  retteligen  haye  varetaget   Sveriges  Interesse  og 
bvorvidt  dette  Rige  kunde  vsere  bundet  ved  hvad  der  var  skeet. 
Det  er  åbeubart  sädanue  Tvivl,  som  ligger  på  Bunden  af  mange 
Svenskes  og  navnlig  af  Anckarsvserds  Uvillie  mod  hin  Overens- 
komst.  Men  det  kan  ikke  bestrides,  at  Sverige  senere  har  god- 
kjendt  den  og  således  er  bunden  ved  samme,  idet  den  svenske 
lUgadag  på  Sveriges  Vegne  ikke  blöt  antog    den  som  ^tilveie- 
bragt,  ei  ved  Yåbeu,  men  ved  fri  Overbeviisning^,  og  som  byg- 
get  på  ^fuldkommen  Jevnlighed    mellem    Rigerue  uden  Hensyn 
UI  deres  Folkemsengde  og  Produktion  ved  alle  Spörgsmål,  som 
angåe  deres  fsalles  Styrelse^\  men  endog  selv  nedlagde  Kontrak- 
teoa  ludhold  i  en  ^RigBakt'\    der  ^er  oprettet  mellem  Sveriges 
Rigea  Stsender  og  Norgea  Riges  Storthing^  som    indeholdende 
Nilkoren  for  den  mellan  Sverige  och  Norrige  träffade  förenin- 
gen^.     Det  er  naturligviis    ikke    her    Stedet  til  at  gåe  ind  på 
Eokeltbeder;    men    selv  de  her  aatydede  Hovedtraek  må  gjöre 
det  indlysende,  at  ligesom  Norges  Grundlov  er  en  Overeuskomst 
mellem  den  norske  Konge  og  det  norske  Folk,  således  er  Rigs- 
akten  en  Overenskomst  mellem  Sveriges  og  Norges  Riger  inde- 
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holdende  Föreningens  Vilkår.  Den  blötte  Gjennemhesning  af 
den  således  imellem  disse  tvende  souversene  Riger  indgåede  Pagt 
giver  ikke  Rum  for  nogen  Tvivl  om,  at  den  hjemler  deres  Li- 
geberettigelse  i  alle  unionelle  Forhold  og  ethvert  af  dem  Ene- 
rådighed  i  alle  de  Anliggender,  der  ikke  ere  betegnede  som 
unionelle  ved  at  optages  i  Foreningsakten.  Således  er  Sägen 
bleven  opfattet  af  Unionens  Stifter,  hvis  Mening  derom  man 
stedse  har  tillagt  stor  Betyd uing,  og  af  de  tvende  päfölgende 
Unionekonger,  der  have  betragtet  dens  uforvanskede  Oprethol- 
delser  som  deres  Dynastis  Program.  Således  er  den  bleven 
forstået  også  af  de  svenske  Medlemmer  af  den  tidligere  Uni- 
onskomité,  som  vilde  gjenneroföre  Ligheds-Principet  med  en 
—  man  kunde  fristes  til  at  sige  —  doktrinser  Fanatisme.  Så- 
ledes er  den  iodtil  den  seneste  Tid  i  Gjeruingen  bleven  udfort 
med  en  Loyalitet  fra  svensk  Sido,  som  Dunker  med  god 
Föie  yder  den  störste  Anerkjendelse,  og  som  så  meget  mere 
fortjener  denne,  som  kun  denne  länge  Fred  har  givet  den  så* 
ledes  grundlagte  Ret stilstand  så  stor  Styrke,  at  Angreb  på  den 
ikke  leenger  ere  farlige.  Således  er  den  endelig,  da  disse  An- 
greb kom,  bleven  forsvaret  med  stor  —  man  kan  med  Sand- 
bed sige  med  overlegen  Dygtighed  af  mange  af  Sveriges  bed- 
Bte  Msend  —  deriblandt  af  den  gruudige  Statsretslnrer,  hvis 
Skrift  ovenfor  er  naevnt.  Jeg  troer,  at  Nordrosendene,  som  al- 
tid  have  V8eret  foldkommen  eenstemmige  i  denne  Sag,  ere  i 
deres  gode  Ret,  når  de  ikke  ville  nöies  med  en  blöt  theoretisk 
Anerkjendelse  af  den  ^principielle^  Lighed,  men  fordre  den 
praktisk  respekteret  i  hvert  mödende  Tilfaelde.  Det  må  nem- 
Hg  erkjendes,  at  herpå  beroer  Norges  Frihed,  som  vilde  vsere 
ialtfftld  principielt  truet,  dersom  Sverige  havde  nogen  Myndig- 
hed över  dets  Grundlov.  Herpå  beroer  dets  Yserdighed  og 
Tryghed  i  Föreningen,  fordi  kun  Ligheden  kan  v«re  "grund- 
valen för  föreningen  mellan  två  fria  sjelfständiga  folk*.  Ja 
herpå  beroer  dets  Berettigelse  som  souversent  Led  af  de  euro- 
pieiske  Staters  Familie,  som  er  uforenelig  med  en  anden  Stats 
Overhöihed.  Ingen  kan  derfor  fortsBnke  Nordroaendene  i,  at  de 
i  dette  Punkt  ere  nöieregnende  og  fäste;  tfii  det  er  lige 
så  vigtigt  og  ofte  lige  så  vanskeligt  at  forsvare  sin  Selvstsen- 
dighed,  som  at  vinde  den,  og  så  stor  er  Konseqventsernes  Magt, 
at  i  sådanne  Forhold  sel  v  det  som  synes  lidet,  kan  have  stor 
Betydning. 

Men  på  den  anden  Side  vil  heller  Ingen  kunne  undre  sig 
över,  at  så  mange  Svenske  ikke  fole  sig  tilfredse  me<i  Unio- 
nen, således  som  den  nu  er.  Her  tales  ikke  om  dem,  som  til 
dens  Bedömmelse  söge  Målestokken  i  Erindringen  om  tidligere 
Tiders  vidtstrakte  Herredömme,  eller  i  »Idre  ForestiUijBger  om, 
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dk  Sverige  i  Norge  aknlde  finde  Erstatning  fbr  det  Finland, 
mn  vsdet  med  så  sBdelt  svensk  Blod  endnu  er  en  så  frngtbar 
Joidbund  for  svensk  Kaltur,  eller  for  det  Pommern,  som  var 
den  sidste  Rest  af  fordams  Storhed.  Men  selv  for  dem,  som 
oed  faldstttndig  Indsigt  i  den  med  Norge  indgåede  Pagt  fore- 
oede  redelig  Yillie  til  at  holde  samme,  kunde  det  veere  van- 
ikeligt  nok  i  Norge  at  see  Sveriges  jevnbyrdige  Ligemand.  Selv 
Donker  erlgender,  at  det  ikke  kunde  tiltale  de  Svenske  at  see 
Nordmaendene  "stille  sit  fattige,  i  Århundreder  uselvst«ndige 
Land  op  som  ligebereitiget  med  Gustavemes  og  Garlemes  h»- 
derkronede  Rige^.  Herved  kan  nu  rigtignok  bemierkes,  at  Norge 
ial^ald  har  gjeuvundet  og  under  vanskelige  Forhold  hsevdet 
■n  iidligere  svsekkede  SelvstsBudighed,  og  det  ikke  ved  Held 
ikne,  men  også  ved  egen  Kraft  og  Dygtighed,  samt  at  det  s&* 
kdes  har  udviklet  sine  offentlige  Institutioner  og  ^j8elpekilder9 
st  det  nu  har  samme  Ret  som  Sverige  til  at  kaldes  ^en  ord- 
iMt  og  fast  organiseret  Stat^.  Det  er  også  tilladt  at  mene,  at 
ftore  Fortidsminder  ganske  vist  have  Betydning  ikke  blöt  for 
Historieforskningen  og  for  Kunsten,  men  også  for  Politiken, 
men  at  de  for  denne  ere  en  död  Skat,  når  de  ikke  have  Magt 
til  at  löfte  Folket  til  Storsind  og  Stordåd.  Forskjellen  mellem 
Sverige  og  Norge  er  altså  nu  ikke  så  stor,  som  den  var  i  1814, 
men  dog  altid  stor  nok  til  at  vsekke  Anstod  imod  den  for- 
melle  Ligeberettigelse.  Det  kan  heller  ikke  naegtes,  at  Nord* 
■laendenes  Faerd  ikke  altid  har  vseret  skikket  til  at  gjöre  det 
kt  for  de  Svenske  at  forsone  sig  med  denne.  Der  sigtes  her- 
ved ikke  til  de  stterke  Brydninger,  som  den  demokratiske  Ands 
heneynslöse  Fremtreeden,  isser  efter  Julirevolutionen,  fremkaldte 
med  Kongemagten;  thi  disse  Stridigheder  vare  kun  et  indre 
MeUemvaerende  mellem  det  norske  Folk  og  den  norske  Konge, 
slcjondt  der  ingen  Tvivl  kan  v»re  om,  at  denne  derved  fandt 
Ifedhold  hos  de  fremherskende  Samfundsklasser  i  Sverige.  Men 
ogBÄ  med  Heosyn  til  Forholdet  til  Broderfolket  gjorde  der  sig 
i  den  aåkaldte  Norskheds  Periode  et  Övermod  gjseldende,  hvori 
an  reent  historisk  Betragtning  vel  kun  vil  see  de  nsBsten  uund- 
gåelige  Udskeielser  af  den  ungdommelige  SelvstsBudighedfifölelse, 
men  som  lige  så  unndgåeligen  måtte  fremkalde  sin  Modvirk- 
ning på  den  anden  Side  af  Kjolen.  Det  var  ikke  så  meget  Ind- 
boldet  af  de  i  Storthingets  Adresse  af  1837  fremsatte  unio- 
nelle  önsker,  der  krsenkede  den  offentlige  Mening  i  Sverige, 
som  den  norske  Stemning,  der  gav  dem  eu  så  uvenlig  Karak- 
ier.  Da  disse  Öusker  ikke  vedrörte  selve  Unionspagten,  men 
kan  de  ydre  Symboler  på  Unionsforholdet,  hvis  Ordning  ef- 
ter begge  Ländes  Forfatninger  tilkom  Unionskongen,  kunde  Kong 
Osoar  indvie  sin  Regjering  ved  i  flere  Stykker  at  opfylde  dem. 
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Ökjöndt  det  af  de  senere  Forhandlinger  på  den  svenske  Rigs- 
dag  fremgäer,  hvor  lidet  dette  fandt  Bifald  i  Sverige,  frem- 
kaldte  det  dog  ikke  nogen  Konflikt  mellem  de  tvende  Rigers 
Regjeringer  eller  Reprsesentationer,  men  bidrog  meget  til  at 
deempe  den  ultranorske  Opbrasuing,  hvis  antisvenske  og  —  det 
må  vel  vsere  tilladt  at  tilfoie:  antidanske  Karakteer  var  lige 
gå  uprovoceret  som  i  og  for  sig  anstödelig. 

Derimod  tror  jeg  ikke,  at  der  kan  Isegges  Nordmsendene 
noget  tillåst  med  Ilensyn  til  det  seneste  Led  i  denne  Udvik- 
lingsrsekke,  som  har  givet  Anledning  til  så  megen  Ophidselae 
og  Förargelse:  jeg  mener  naturligviis  Statholdersagen.  Skjöndt 
den  Bestemmelse  i  den  norske  Grundlov,  at  der  kan  vs&lges  en 
svensk  Mand  til  denne  Post,  naturligviis  i  sin  Tid  er  foranle- 
diget  ved  et  Öuske  af  Carl  XIIPs  Kommissarier  kan  den  dog 
ikke  betraktes  som  en  Sverige  gjort  ludrömmelso;  thi  det  er 
ikke  den  svenske  Konge,  som  med  sin  svenske  Regjering  ind- 
seetter  ham,  og  enten  han  af  Födsel  er  Rvensk  eller  norsk,  er 
han  ikke  svensk,  men  norsk  Embedsmand,  valgt  af  den  nor- 
ske Konge  i  norsk  Statsråd  og  ans  varlig  for  det  norske  Stor- 
thing.  Det  er  altså  kun  en  Und  tagel  se  fra  Grundlovens  al- 
mindelige  Regel,  at  kun  Nordma^nd  kunne  beskikkes  til  norske 
Embeder,  i  Lighed  med  de  andre  Undtagelser,  som  ere  gjorte 
for  Universitetslfierere  m.  fl.  Vist  er  det  i  hvert  Fald,  at  den 
ikke  er  op taget  i  Foreningsakten,  og  at  der  fölgelig  til  dens 
Förändring  eller  Ophaevelse  ikke  udkraeves  Sveriges  Samtykke. 
At  Nordmsendene  kunde  önske  Ophsevelsen  af  eu  Post,  hvis  Be- 
nsevnelse  kunde  give  Anledning  til  Mistydning,  og  som  ved 
hiin  Tilssetning  mindede  om  en  Tid,  da  deres  Konge  stod  som 
en  Fremmed  iblandt  dem,  men  hvis  Overflödighed  nu  en  läng 
Tids  Erfaring  havde  godtgjort,  må  man  vist  finde  naturligt. 
Mod  Stoi*thiugets  Beslutning  om  dens  Ophaevelse,  da  denne  för- 
ste gäng  vedtoges,  havde  der  heller  ikke  reist  sig  nogen  Ind- 
sigelse  fra  svensk  Side;  det  var  efter  det  norske  Statsråds 
Indstilling  på  Grund  af  dens  Indhold,  at  Kongen  havde  nsegtet 
den  sit  Samtykke.  Disse  Realitetsvanskeligbeder  vare  nu  fjer- 
nede  ved  den  nye  Beslutning,  og  denne  vtu*  först  taget,  efteråt 
Norges  Konge  i  Forveien  havde  tilkjendegivet  sin  Uensigt,  at 
stadfffiste  den,  hvortil  den  norske  Regjering  —  både  Aidelingen 
i  Christiania  og  den  i  Stockholm  —  eenstemmigen  indstillede 
den.  Dette  er  altså  det  faktiske  Forhold,  at  den  norske  Kon- 
ge, den  norske  Regjering,  det  norske  Storthing  og  —  man 
kan  tröstigen  tilföie  —  det  norske  Folk  vare  enige  om  at  fo- 
retage en  Förändring  i  den  norske  Grundlov  vedkommende 
Sammenssetningen  af  det  norske  Statsråd,  og  at  den  desnagtet 
ikke  er  bleven  gjennemfört  på  Grund  af  den  svenske  Rigsdags 
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Indfligelfie,  og  det,  nagtet  der  i  Foreningnakten  mellem  Sverige 
og  Norge  ikke  findes  en  Töddel,  hvortil  denne  Indblanding  kunde 
itdtte  sig.  Nordnuendene  have  måske  ved  tidligere  LeiCghe- 
der  udaeeket  den  offentlige  Mening  i  Sverige;  men  en  sådan 
Situation  var  det  nmuligt  at  fornd^^e  selv  for  den  meest  frem- 
synede  Forsigtighed.  Og  hvad  er  det  man  i  Sverige  vil?  Ikke 
bevare  denne  Adgang  for  en  svensk  Mand  til  et  norsk  Embe- 
de;  thi  det  er  vitterligt,  at  der  ikke  kan  vsere  Tale  om  at  be- 
nytte den.  Ikke  bevare  Betten  som  et  Symbol;  thi  man  er 
enig  om  at  samiykke  i  dens  Opgivelse.  Ikke  engang  at  bave 
den  Tilfredsstillelse,  at  den  svenske  ReprsBsentation  skulde  tage 
Beslutning  om  en  Bestemmelse  i  den  norske  Grundlov;  thi  også 
denno  Påstand  mä  betragtes  som  irafalden.  Nei,  Tvisten  er 
svondet  ind  til  det  Spörgsmäl,  om  Eongen,  som  vedblivende 
er  villig  til  at  give  sit  Samtykke,  skal  give  det  i  norsk  Stats- 
råd, hvor  Sägen  hidtil  uden  Nogens  Indsigelse  havde  vseret  be- 
bandlet,  eller  i  sammensat  Statsråd,  hvorved  den  vilde  blive 
erklseret  for  unionel.  For  Udenforstående  er  det  ikke  vel  mu- 
ligt  i  denne  Påstand  at  see  andet  end  et  Forsög  på  at  tilföie- 
det  norske  Storthing  og  den  norske  Konge  en  Ydmygelse.  For 
denne  Sidstes  Vedkommendé  vilde  dette  vasre  dobbelt  påfal- 
dende,  hvia  det  forholder  sig  rigtigt,  hvad  det  norske  Stats- 
råda Betsenkniog  antyder  og  hvad  Dunker  anförer  med  Navns 
Naevnelse,  nemlig  at  Kong  Carl  XV,  forinden  han  i  Norge  til- 
kjendegav  sin  Hensigt  at  stadfs&ste  den  dengang  endnu  ikke  ved- 
tagne  Storthingsbeslutning,  havde  sögt  at  for  visse  sig  om,  at  dette 
ikke  vilde  medföre  nogen  Vanskelighed  £ra  svensk  Side,  og  at 
det  er  de  samme  Maend,  hvis  Råd  han  heri  fulgte,  som  senere 
have  hindret  ham  i  at  opfylde  sit  gpvne  Ord  ved  at  gjöre  dette 
til  et  svensk  Kabinetsspörgsmål.  Udenforståeade  måe  natur- 
ligviis  forudsaette,  at  Situationen  har  vseret  af  en  meget  eien- 
dommelig  Beskaifenhed,  siden  den  har  kunnet  lade  en  Stats- 
mand  som  de  Geer  ansee  en  sådan  Selvmodsigelse  som 
forenelig  med  egen  Yserdighed  og  ladet  Kongen  betragte 
det  som  en  politisk  Nödvendighed  at  böje  sig  for  den;  men 
det  må  da  tillige  vare  tilladt  at  håbe,  at  en  sådan  Situa- 
tion ikke  vil  gjentage  sig.  Sägen  blev,  som  bekjendt,  forelö- 
bigen  afgjort  således,  at  Kongen  nsgtede  sit  Samtykke  —  li- 
gesom  forrige  Gäng  i  norsk  Statsråd,  hvorved  altså  dens  ude- 
lukkende  norske  Karakteer  er  luevdet,  med  den  Forskjel,  at 
medens  det  tidligere  var  Beslutningens  Form,  som  motiverede 
Afslaget,  var  Kongen  med  sin  Regjering  nu  også  i  denne 
Henseende  enig  med  Storthinget,  så  at  der  intet  er  tilhin- 
der  for  dens  Tilendebringelse  undtagen  det  politiske  Hensyu 
til  Sverige.     At  denne    Vanskelighed    snarest    muligt  må  blive 
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hflevet,  finder  Dnnker  så  vigtigt,  at  han  vil  ansee  den  som  et 
godt  Udbytte  af  den  nu  nedsatte  Revisionscomitee,  om  den  kun 
tilvejebringer  dette  Resultat.  Af  samme  Mening  er  i  Orunden 
både  den  norske  Begjering  og  den  svenske  Justitsminister,  og 
dertil  ville  vist  alle  slutte  sig,  bvem  et  godt  Forhold  mellem 
de  to  Riger  ligger  på  Hjertet.  Thi  det  må  vsere  klart,  at  om 
det  end  havde  vseret  önskeligt,  at  Spörgsmålet  aldrig  var  ble* 
ven  reist,  og  sandsynligt,  at  dette  heller  ikke  vilde  v»re  skeet, 
dersom  det  havde  vaeret  muligt  at  forudsee,  hvad  der  senere 
er  hsendet,  så  er  det  nu,  efter  alt,  hvad  der  er  foregået  i  denne 
Sag,  umuligt  for  Norge  deri  at  giva  efler,  fordi  det  ikke  kan 
underkaste  sig  nogen  Medbestemmelsesret  —  vsere  sig  af  den 
svenske  Rigsdag  eller  af  det  svenske  Statsråd  —  över  sin 
Grundlov,  uden  dermed  at  opgive  sin  Selvstsendighed.  Ingen 
har  större  Grund  til  at  önske  denne  Anstödsteen  Qemet  på 
den  eneste  mulige  Made,  nemlig  ved  en  uforstyrret  og  ubetin- 
get  Overeenskomst  mellem  den  norske  Konge  og  det  norske 
Storthing  end  de,  som  straebe  efter  en  fyldigere  Udvikling  af 
Fsellesskabet  mellem  de  to  Riger,  fordi  Villigheden  til  at  bringe 
Ofire  for  dette  kun  kan  ventes,  når  disse  0£fre  hverken  tilfor- 
tolkes  eller  tiltvinges,  men  udgåe  fra  en  fri  Beslutning,  og  kun 
kunne  bsere  god  Frugt,  når  enhver  af  Parterne  har  fuld  Tryg* 
hed  for,  at  hvad  der  af  den  egne  Selvstsendighed  ikke  frivilH- 
gen  er  indsat  i  Fsellesskabet  er  i  sikkert  Behold.  Det  er  Fryg- 
ten  for  Overvieldelse,  som  er  Grunden  og  Forsvaret  for  den 
tilbageholdende  og  afvaergende  Holdning,  som  Norge  stedse 
har  indtaget,  og  det  skal  neppe  kunne  naegtes,  at  Sveriges 
Feerd  i  Anledning  af  den  her  omhandlede  Sag  g^ver  denne 
norske  Stemning  större  Medhold,  end  idetmindste  disse  Liniers 
Forfatter  tidligere  har  vseret  tilböielig  til  at  indrömme  samme. 
Den  sande  Grund  til  Misstemningen  må  dog  ikke  soges  i 
disse  Rivninger,  men  i  selve  Föreningens  Mangel  på  fyldigt  og 
frugtbringende  Indhold.  I  Yirkeligheden .  er  den  ikke  andet 
end  en  Personalunion,  som  kun  af  den  Grund  kaldes  real,  fordi 
der  ved  Forbundspagten  er  sörget  for  dens  Vedvaren,  selv  ud 
över  det  nuvserende  Dynastis  Beståen.  Men  Personalunionen  er 
en  forseidet  Statsform,  som  hviler  i  den  gamle  dynastiske  Stats- 
ret,  der  på  Wienercongressen  feirede  sine  sidste  Triumfer. 
Den  svarer  kun  lidet  til  vor  Tids  Idéer  om  Folkenes  Ret  til 
Selvbestemmelse  og  Selvstyrelse,  hvorefter  hvert  Folk  ad  egne 
Veie  forfölger  egne  Formål,  eller  om  Kongens  Betydning  som 
Incarnation  af  Folkeindividualiteten,  der  vanskelig  läder  sig 
forene  med  Forestillingen  om  flere  Individualiteter  i  samme 
Personlighed.  I  denne  Personalunion  er  Fsellesskabet  indskrsen- 
ket  til  den  feelles  Konge  med  de  Fredens  og  Krigens  Attribu- 
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tioner  i  Forhold  til  Udlandet,  som  efter  almindelig  enropseisk 
Ståtaret  i  monarkiske  Stater  ere  knyttede  til  Krönen.  Vel  har 
denne  Kongedömmets  Myndighed  i  Middelalderen  hävt  en  större 
Betydning,  end  der  efter  möderne  Statstheorier  tilltegges  samme, 
og  nsvnlig  har  i  Sverige  en  Rskke  store  Konger  givet  det  en 
seregen  Fylde,  som  sel  v  Carl  Johan,  der  ialtfald  var  en  stor 
Tids  Sön,  endnu  kunde  baere.  Men  også  i  Norden  ere  Fore- 
stillingeme  nndergåede  Tidernes  Påvirkning,  og  den  Underka- 
stelse under  en  overordnet  Myndighed,  som  var  naturlig,  sl^ 
benge  denne  historiske  Tradition  levede  og  respekteredes  i  lige 
Grad  i  begge  Riger,  den  taber  sin  overlegne  og  sammenhol- 
dende  Kraft  i  samme  Grad,  som  de  nyere  konstitutionelie  Be- 
grebere  Udvikling  bringer  denne  Myndigheds  Udövelse  i  Af- 
kengighed  af  det  ene  Riges  Representation.  Da  vil  Folkebe- 
ndstheden  ikke  lenger  see  een  Krone,  men  tvende  Kröner,  b& 
at  man  i  Unionskongen  stedse  moder  enten  den  svenske  Konge 
eller  den  norske  Konge,  og  da  f%er  det  en  tidligere  ukjendt 
Betydning,  at  Unionens  Virksomhed  i  Forholdet  til  den  övrige 
Yerden  mangler  en  fyldestgjörende  Organisation.  Sandheden 
er,  at  Norge  ikke  har  nogen  Udenrigsminister  eller  ReprsBsen- 
tation  i  Udlandet,  men  at  dens  udenrigske  Anliggender  besör- 
ges  af  det  svenske  Diplomati,  så  at  enhver  Nordmand,  som  an- 
isttes  i  dette,  derved  bliver  svensk  Embedsmand,  under  den 
svenske  Udenrigsminister,  som  kun  er  ansvarlig  for  den  sven-' 
ske  Rigsdag,  og  skjöndt  Kongen  er  Krigsherre  i  begge  Riger, 
så  er  han  dog  i  Udövejsen  af  denne  Ret  henviist  til  med  tvende 
Stateråder  og  tvende  i  M3rndighed  lige  besluttende  og  bevil- 
gende  Folkereprsesentationer  at  forhandie  om  Ordningen  og  Bra- 
gen af  tvenne  Arméer  og  tvende  Fläder.  Överalt  altså  Tohed 
isiedetfor  flenhed,  og  E^nheden  brudt  under  den  Form,  som 
efter  Begrebets  Medför  og  alle  Tiders  Erfaring  er  den  van- 
skeligete  Dnalisme!  Spörger  man  derfor,  hvad  Unionen  har 
bragt  de  tvende  Folk,  kan  Svaret  uden  Tvivl  kun  blive  dette  : 
indbyrdes  Fred,  navnlig  en  sikkret  Landgrftndse,  en  påli- 
delig  Allieret  till  fsBlles  Forsvar  og  Udsigt  til  at  den  fielles 
Konge  personligen  vil  kunne  udjevne  Uenigheder  og  fremme 
Overenskomster  til  gjensidigt  Beste  i  sådanne  intemationale 
Forhold,  som  der  også  kunne  trseffes  mellem  fuldkommen  frem- 
mede  Stater,  men  som  —  måske  —  noget  lettere  ville  kunne 
firemmes,  hvor  de  ledes  af  den  samme  Hand.  Dette  er  vistnok 
Fordele,  som  man  ikke  skal  agte  ringe;  men  det  sees  let,  at 
det  ligefuldt  läder  så  meget  til  hage  at  önske,  at  Tanken  om 
en  Revision  af  Foreningsakten  naturligen  måtte  opståe. 

Når  der  til  forskjellige  Tider  har  veeret  Tale  om  en  Re- 
vision af  Forbnndspagten,  har  man  i  Almindelighed  opbudt  en 
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Deel  Skarpsindighed  på  at  ndfinde  Bin&  Utydeligheder,  som 
kunde  rettes,  cg  små  Huller,  som  kunde  udfyldes;  navnlig 
ere  de  forskjellige  Programmer,  som  man  har  opstillet  for  den 
nu  forsamlede  Komité,  rige  på  sådanne  Anetrffingelser.  Alt  dette 
er  naturligviis  kun  Påskud  for  at  komme  ind  på  en  Forhand- 
ling; thi  hvis  sådan  Stilrettelse  og  Korrekturlsesning  var  det 
virkelige  Öjeroed,  så  kunde  man  uden  Ulempe  have  spåret  sig 
al  den  Uleilighed.  Nei  Öiemedet  har  veret  og  er  fremdeles 
at  tilveiebringe  et  sikkrere  og  rigere  Udbytte  af  Föreningen 
for  de  tyende  Folk,  end  den  halvt  mekauiske  juxta-positio  i 
et  tar  veligt  Försvarsförbund.  Til  Opnåelsen  af  dette  Formål, 
som  ganske  vist  har  Krav  på  enhver  Nordbos  varmeste  Sym- 
pathi,  har  man  aubefalet  tvende  forskjellige  Yeie.  Den  ene 
gåer  ud  på,  at  lade  den  nuvserende  Kigsakt  aldeles  urört,  som 
Föreningens  reent  formelle  Grundvold,  som  ikke  bestemmer  an- 
det,  end  hvad  der  kan  bli  ve  bestående  for  beständig  og  hvori 
den  nuvserende  absolute  Ligestillelse  både  er  uundgåelig  og  uan- 
Btödelig,  og  derimod  at  tilveiebringe  det  reale  Indhold,  som 
skulde  vsere  Föreningens  Frugt,  ved  en  Raekke  samstemmende 
såkaldte  ^Mellemrigslove^.  Den  anden  Vei  går  ud  på  gjennem 
en  revideret  Foreningsakt  at  udvide  det  oprindelige  Fsellea- 
skabs  Indhold  og  at  skabe  Institutioner,  der  skulde  reprsesen- 
tere  den  Eenhed,  som  hidtil  kun  havde  fundet  sit  Symbol  i 
Kongens  Person,  og  varetage  alle  de  unionelie  Anliggender, 
som  med  begge  Parters  frie  Samtykke  mätte  vorde  overdragne 
til  dette  höiere  Fsellesskab.  Den  törstusevnte  Auskuelse  er  den, 
som  den  norske  Regjering  i  sin  Tid  har  opstillet  og  i  Realite- 
ten bestandigen  fastholdt  —  Dunker  knytter  den  sserligen  til 
Wedel -Jarls bergs  Navu.  Den  anden  er  det  svenske  Program, 
hvis  betydeligste  Tals  ma  nd  de  Geer  er. 

Det  er  höist  rimeligt,  at  hvis  man  itide  med  Krait  og  Dyg- 
tighed  havde  betrådt  den  förstnfevnte  Vei,  vilde  Önsket  om  en 
Förändring  af  selve  Föreningens  Former  ikke  have  fået  så  stor 
Styrke.  Sådanne  Mellemrigslove  vilde  forsåvidt  have  hävt  en 
international  Karakteer,  som  de  vare  fremgåede  af  en  Forhand- 
ling mellem  tvende  Regjeringer,  der  i  fselles  Strteben  for  fsel- 
les  Bedste  vilde  have  vidst  at  udjevne  Forskjelligheder  i  An- 
skuelser  og  Interesser,  og  ved  gjensidig  Imödekommen  at  til- 
veiebringe Overeenskomster,  byggede  på  V^elviliie  og  Billighed. 
Men  de  vilde  tillige  have  opretholdt  den  almindehgc  Lovgiv- 
ni  ngs  Former  og  derigjeunero  Frihedens  og  Selvstaendighedens 
Bevidsthed,  idet  Lovenes  forbindende  Kraft  ikke  skulde  hvile 
på  en  Konventions  Tvang,  men  på  de  tvende  ^ovgivnings- 
magters  frie  Beslutninger,  så  at  disses  Samstemning  på  engang 
vilde  veere  en  Frugt  af  Villiemes  OvereenBStemmelse  eg  et  Mid- 
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del  til  dennes  yderligere  Befaestelse.  Idet  således  ikke  blöt 
Ijovenes  Yedtagelse,  men  også  deres  Opretholdelse  vilde  hvile 
på  Frivillighcdens  Grundvold,^  vilde  deres  Varighed  vel  ikke 
have  nogen  grundlovmaessig  Sanktion ;  men  gode  Love,  som  til- 
Iredsstille  Folkenes  Interesser  og  slåe  Rod  i  deres  Sindelag  og 
S»der,  behöve  ingen  sådan;  de  vinde  ved  selve  deres  Beståen 
og  Yirksomhed  al  den  Fasthed,  som  er  önskelig,  uden  at  tabe 
den  Foranderlighed,  som  er  Livets  naturlige  Krav.  Hvis  der 
na  havde  v»ret  en  Rsekke  af  Mellemrigslove,  vedtagne  af  de 
tvende  Lovg^vningsmagter,  men  fuldstaendigen  eller  dog  i  det 
vsBsentlige  samstemmende  —  f.  £.  eensartet  Organisation  af 
Har  og  Flåde,  af  Retspleie  og  Straffelov,  et  ialfald  tilnaermel- 
sesviis  overeensstemmende  Lovgivning  for  Underviisningsvsesen, 
Told,  Handel,  Söfart  osv.  osv.,  så  vilde  Sverige  og  Norge,  sel  v  uden 
noget  Forbundsparlament  i  den  daglige  Nydelse  og  gjensidige  Be- 
vidstbed  om  Föreningens  praktiske  Gavnlighed  have  en  gauske  an- 
derledes  pålidelig  Borgen  for  dens  Fremtid,  end  der  kunde  opnåes 
ved  nu  f.  £.  at  flytte  Bestemmelserne  om  Kongens  Religion  og 
Myndighedsalder  fra  de  sierlige  Forfat  ni  nger  över  i  Rigsakten. 
I  denne  Henseende  have  imidlertid  begge  Folk  ikke  stort  at 
kde  hinanden  höre.  I  dem  begge  er  der  gjort'  meget  for 
Kneffcemes  Udvikling  og  Lovenes  Forbed  ring.  men  kun  lidet 
for  en  större  Tilnsermelse,  der  kunde  v»re  både  et  Vidnesbyrd 
om  og  en  Stötte  for  det  nationale  Slsegtslab  og  den  politiske 
Solidaritet,  der  er  Föreningens  sande  Grund vold.  De  svage 
Forsög,  Kong  Oscar  gjorde  i  denne  Retning,  fik  et  ynkeligt 
Udfeld,  og  det  var  let  at  forudsee,  at  det  norske  Storthings 
Forkastelse  af  de  tvende  Love  til  Lettelse  for  det  indbyrdes 
Samqvem  og  gjensidig  Retshjelp,  som  efter  Unionskongens  For- 
anledning vare  ndarbeidede  af  saramensatte  Kommissioner  og 
derefter  vedtagne  af  den  svenske  Rigsdag,  nödvendigviis  i  Sve- 
rige måtte  opfattes  som  Afvisning  af  en  velvillig  Imödekom- 
roen  og  Beviis  for  en  antiunionel  Lyst  til  Isolering.  Dunker 
har  f5lt  dette  og  har  derfor  helliget  to  Afsnit  af  sit  Skrift  til 
Forsvar  eller  ialtfald  Förklaring  af  hvåd  der  skete;  men  hvor 
interessant  end  den  sagkyndige  Fremstilling  af  de  temmelig 
eiendommelige  Säger  er,  i  hvilke  han  söger  Storthingets  Und- 
skyldning,  troer  jeg  dog,  at  han  i  det  Höieste  derved  har  op- 
nået  at  påvise  ^formildende  Omst8Bndigheder^\  Ganske  vist  hö- 
rer  Differentialtolden  til  et  urigtigt  Handelssystem;  men  den 
skulde  jo  ikke  indföres  ved  Loven  og  blev  ikke  ophsevet  ved 
dens  Forkastelse.  Ganske  vist  var  den  Rsekke  af  gjensidige 
Repressalier,  der  bet  egne  ^Sukkerkrigen^,  meget  forargelig,  men 
det  var  dog  nsermest  steregne  Forhold  i  Norge,  mod  hvilke 
Sverige  forsvarede  sine  Toldindtcegter.    Ganske    vist  frembyder 


188 


Om  nrUiaii  ti  BUm-AMoi. 


den  Ankenke  RetsBag  et  lidet  opbyggeligt  Skae;  men  den  rar 
en  utilstnekkelig  Orand  til  at  naegte  den  svenske  Retsfor£ftt- 
ning  og  Retspleie  det  Beviis  på  Agtelse  og  Anerkjendelse,  >  som 
den  lovgivende  Magt  i  Danmark,  hvis  Forretningsforbindelaer 
med  Sverige  ikke  ere  mindre  end  Norges,  men  som  ikke  ståer 
i  noget  Unionsforhold  til  samme,  ikke  tog  i  Betsenkning  at 
vedkjende  sig,  ved  at  vedtage  et  Lovforslag,  der  i  Hovedsagen 
svarede  til  det,  som  det  norske  Storthing  forkastede,  og  for- 
kastede  under  ndtrykkelig  Påberåbelse  af  den  svenske  Retsfor- 
fatnings  formeentlige  Mangefuldhed.  Danker  siger,  at  disse 
Forsögs  Yanskjebne  skal  have  gjort  ,et  nedslående  Indtryk  på 
KoDg  Oscar,  og  hvilken  uheldig  Indflydelse  de  have  hävt  på 
Stemningen  i  Sverige  viiste  sig  på  Rigsdagen,  hvor  de  spiUe 
en  vaesentlig  RoUe  under  Modstanden  mod  Statholdersagens 
Ordning  og  Fordringen  om  Foreningsaktens  Revision  i  en  mod 
Norge  fjendtlig  Ånd. 

Idet  vi  nu  skulle  gåe  över  til  med  et  Par  Ord  at  omtale 
denne  anden  Side  af  Sägen,  vil  det  sikkert  vsere  rigtigt  alde* 
les  at  see  bort  fra  de  Revisionslyster,  som  mere  eller  mindre 
gåe  ud  på  nu  at  fuldbyrde  den  Undertvingelse  af  Norge,  som 
man  havde'  forsömt  i  1814.  De  höre  til  de.  Vackra  frasers^ 
Lyrik.  Som  en  passende  Erone  for  en  politisk  Overveielse 
fremtrseder  derimod  den  Formulering,  som  den  svenske  Justits- 
minister  —  efter  flere  forskjellige  Svingninger  —  har  givet 
Tanken,  og  som  i  det  Yffiseatlige  gåer  ud  fra  den  Ansknelse, 
at  skal  Föreningen  have  nogen  sand  Betydning  for  Folkene  og 
give  dem  nogen  virkelig  Styrkelse,  må  Eenheden  f&e  en  större 
Fylde,  navnlig  komme  til  at  omfatta  Forsvarsveesenet,  men  for 
at  dette  kan  skee  i  Stater,  der  hver  for  sig  ere  i  ubestridt 
Nydelse  af  constitutionel  Selvregjering,  udfordres  dertil  Dannel- 
sen  af  et  Unionsparlament  for  de  fslles  Anliggender.  Spörgs- 
målet  bliver  da  kun,  hvorledes  et  sådant  Fsellesparlament  skal 
sammensffittes,  og  her  gjör  de  Geer  gjsBldende,  at  Ligheds* 
principet  vilde  krsenkes,  hvis  begge  de  forenede  Riger  skulde 
have  lige  mange  Reprsesentanter,  men  at  det  fyldestgjöres  der* 
ved,  at  Forholdet  ordnes  efter  en  for  Alle  lige  Regel,  så  at 
både  Representationen  og  Bidragene  bestemtes  efter  Folketal- 
let.  Mod  den  Overvegt,  som  derved  vilde  tilfalde  Sverige,  er 
han  villig  til  at  give  Norge  Garantier  f.  Ex.  et  Veto  for  en 
eenstemmig  Beslutning  af  den  norske  Minoritet  eller  endog  et 
Overhuos  med  lige  Representation  for  begge  Riger.  Alt  dette 
lyder  fortrseffeligt,  og  nservaerende  Anmtelder  er  långt  fra  at 
miskjende  Betydningen  af  konstitutionelle  Former.  Alt  dette  er 
desuden  ofte  experimenteret  i  vore  forfatningssvangre  Tider  og 
navnlig  vil  Enhver,  som  har  deeltaget  i  de  danske  Foriatnings- 
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forhaadlinger  i  disse  Idéer  roöde  lutter  gamle  Bekjendte.  Heri- 
mod  indvender    Dunker,  at  siden    det   parlamentariske  System 
hviler    på    Majoritetens    Herredömme,    og    siden    Sverige  efter 
disse  Forslag  vilde  £&  et  aldeles  overvseldende  Fleertal,  sä  vilde 
det  blive  det  ubetinget  herskende  Led  i  Föreningen,  og  Norge 
det  lydende,  vserre  feren,  end  om  det  fuldstaendigen  var  smel- 
tet  sammen  med  hiint,  —  at   som   Fölge   deraf  Grsendsen  må- 
ske  kan  nedrives,  men  ikke  flyttes,  og  at  alt,  hvad  Norge  off- 
rade af  sin  Selvstaendighed,    vilde    det    offre  ikke  til  det  Hele, 
men  til  Sverige.     Jeg  skjönner  ikke  rettere,    end  at  alt,  hvad 
de  Geer  anförer  om  det  ubillige  og  urimelige  i,  at  Norge  skulde 
bave  lige  Myndighed,  når  det  ikke  yder  lige  Bidrag  i  Försvars- 
krafter  og  Penge,  vilde    veere    uigjendriveligt,    dersom  det  var  ' 
Norge,    som  fordrede    Feellesskabets    Udvidelse    og    Oprettelsen 
af  et   Fsllesparlament,  men  at  det  må  falde  til  Jorden,  når  — 
måske  nctop  på   Grund   af  den    samme    Erkjendelse  —  Norge 
kon  fordrar  Opretholdelse  af  Föreningen,    således    som  den  er. 
Det  kan  derfor  vist  ausees   som    en    given    Sag,    hvad  Dunker 
med  så  stor  Styrke  beviser,    og    hvorom   ikke  blöt  det  norske 
Statsråd,    men  i  Grunden  også  den  svenske  Justitsminister  ere 
enige,  at  det  norske  Storthing    ikke    vil    samtykke  i  at  afgive 
noget  af  sin  grundlovmaBssige  Myndigbed  til  Fordeel  for  en  an- 
den konstitntionel  Forsamling,  hvori  de  norske  Repriesentanter 
vilde  vsere  en  afmsegtig  Minoritet,    og  da  den  svenske  Rigsdag 
lige  så  umuligen    kan    indrörome,    at    uen    Nordmand  skal  veie 
mere  end  to  Svenske  ved  Rådigheden  över  de  Midler,    som  for 
den  långt  overveiende  Deel  tilveiebringes  af  Sverige :  så  ståe  vi 
her  i  en  Cirkel,  hvoraf  der  ikke  synes  at  v»re  nogeu  Udgang. 
*Det  er  min  Overbeviisning,  at  Unionen  vil  vare  indholdslös  og 
afrngtbar,  såleenge   Sveriges    berettigede    Fordring  på  Hegemo- 
niet  i  Norden  ståer  ligeoverfor  Norges  ligeså  berettigede  Frygt 
for  at  overvaeldes  og  absorberes    af   den    msegtigere    Deeltager. 
Et  fyldigt  og  levende  Indhold  vil  Föreningen  aldrig  kunne  låe, 
uden  et  Fsellesparlament,    og  et  Fsellesparlament  som  Bserer  af 
en  FftUesvillie  vil  den  ikke  fäe,    sålsenge  Sverige  ikke  kan  gåe 
ind  på  Norges,    Norge  ikke  på  Sveriges  Vilkår**.     Jeg  har  til- 
ladt  mig  at  udtale  min  Mening  gjennem   dette  Citat  af  en  Ta- 
je,  jeg  på  given  Foranledning  holdt  i  Stockholm,  fordi  jeg  ön- 
sker  at  konstatere,  at  denne    min    Mening    er    eldre,    end  mit 
Kjendskab  til  Dunkers  Bog,    så    at    min   fuldstfendige  Enighed 
med  ham  i  dette  Stykke  altså    er    mere,    end  en  blöt  Gjenlyd. 
Også  deri  ere  vi  enige,  at  denne  Cirkel  med  alt  det  ikke  er  så 
trosteslös,  som  den  synes,  fordi  der  virkelig  gives  en  Udvei  — 
men  rigtignok  kun  een.     Hvor  han  nemlig  tåler  om  Umulighe- 
dsn   af  et  Umonsparlament,  tilföier  han  gjentagne  Gange:  "så" 
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l<enge  Föreningen  kun  beståer  af  tvende''.  Han  vilde  derfor 
vistuok  samstemme  med  den  Udtalelse  (Norge  og  Nordinseudene 
1836  og  1865).  ^En  virkelig  Udvikling  vil  Unionen  ikke  fåe, 
hvis  den  ikke  kommer  til  tillige  at  omfaite  Danmark.  Först 
derved  vil  der  fremkomme  den  fornödne  Ligeveegt  mellem  Sve- 
riges naturlige  Straeben  efter  Overvsegt  og  de  tvende  mindre 
Rigers  forenede  Modstand  mod  Overvseldelse  —  först  derved 
vil  den  gjensidige  Tryghed  föst  re  den  frie  Hengi  velse,  som  ene 
kan  skabe  en  steerk  Eenhed  i  Sindelag,  Formål  og  Handling^. 
Dog  dette  er  et  Fremtidsspörgsmål  som  jeg  ikke  ber  nser- 
mere  vil  bebandle.  Jeg  har  kun  her  berört  det,  for  dertil 
at  knytte  den  Bemaerkning,  at  jo  mere  det  bliver  klart  både 
for  Svenske  og  Nordmsend,  at  der  intet  Tillred sstillende  kan 
komme  ud  af  Föreningen,  ^sålsenge  den  kun  beståer  af  to"^, 
desto  suarere  ville  de  også  komme  til  den  Erkjendelse,  ^at 
Danmark  er  lige  så  nödvendigt  for  Sverige  og  Norge,  som 
disse  ere  det  for  Danmark^. 

Om  det  nu  end  fortiden  må  ansees  for  ugjörligt  enten  at 
udvide  Fsellesskabets  Område  eller  at  forska£fe  Eenhedeu  en 
folkelig  Reprsesentation,  så  bliver  det  Berettigede  i  de  Geers 
Grundtanke  ligefuldt  stående  ved  Magt,  at  man  for  at  komme 
ud  af  de  evige  Negationer  og  ud  över  Dualismens  slette  Uen- 
deligbed  må  söge  at  fåe  Eenbeden  styrkt  ved  at  forbjaelpe  den 
til  egne  Organer,  hvori  den  kan  bli  ve  levende  og  hvorigjennem 
den  kan  virke.  Det  fortjener  derfor  den  omhyggeligste  Över- 
veielse,  om,  hvis  dette  ikke  kan  skee  ved  Oprettelsen  af  et  Uni- 
onspar lan)eut  for  et  ud  videt  Faellesskab,  Öiemedet  dog  ikke  til- 
naermelsesviis  vilde  kunne  nåes  ved  for  de  nuvssrende  Faelles- 
sager  at  oprette  en  egen  Uuionsregjering.  £n  sådan  findes  nu 
ikke,  og  hvad  Dunker  oplyser  om  de  forskjellige  Måder,  hvorpå 
man  bar  sögt  at  bjselpe  sig,  er  af  en  böist  eiendommelig  Be- 
skaffenbed.  Det  fremgåer  deraf,  at  det  skyldes  en  blöt  Feilta- 
gelse  —  siger  og  skriver  Feiltagelse  —  at  den  ssldre  Grund- 
lovs bestemmelse  om  de  udenrigske  Anliggenders  Behandling 
spor  löst  er  forsvunden,  og  at  Mangelen  af  enhver  Förskrift  har 
bevirket,  at  de,  formeentlig  uden  nogen  påviselig  Lovhjemmel, 
som  en  res  jacens  ere  tilfaldne  det  svenske  Udenrigsministe- 
rium  og  Diplomati.  Fremdeles,  at  i  Svorige  de  udenrigske 
Anliggender  (alt så  indbefattet  de  norske)  ikke  forhandles  i  Stats- 
rådet, men  foredrages  for  Kongen  af  Udenrigsministeren  i  Över- 
vfierelse  og  under  konsultativ  Stemme  af  et  tilkaldt  svensk  Stats- 
råd, roedens  de  övrige  Statsråder  kun  derom  skulde  erholde  så 
megen  Uuderretuiug,  at  de  ikke  savne  al  Kundskab  om  den 
udenrigske  Politik.  Fremdeles,  at  da  Norge  heri  fuldsteendi- 
gen  var  bleven  borte,  har  man  troet  at  kunne  afhjselpe  denne 
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Mangel  ved  at  tilkalde  den  noreke  Statsminister  ved  Udenrigs- 
BiiniBterenB  Foredrag  ved  de  Säger,  som  ang&e  begge  Riger 
eller  saerligen  vedkomme  Norge,  med  fiet  til  at  höre  på  Fore- 
draget ved  de  förstnsevnte  og  til  ved  de  sidstnflevnte  at  yttre 
sig  till  Protokollen.  Fremdeles,  at  Kongen  vistnok  for  begge 
Rigers  Yedkommende  har  Ret  til  at  erkl»re  Krig  og  slutte 
Fred,  og  med  Hensyn  til  Kommandosager  ikke  er  bunden  til 
den  ministerielle  Ans  varlighed,  men  at  han  i  Udövelsen  af  disse 
kongelige  Prserogativer  i  Norge  ikke  har  en  sådan  Dispositions* 
ret  med  Hensyn  til  Forberedelserne,  som  i  Sverige  det  lille 
og  det  store  Kreditiv  hjemler,  og  derhos  i  Auvendelsen  af  dels 
Stridskraefter  er  underkastet  Indskrtenkninger,  som  navnlig 
hgeover  Nutidens  Krigsförelse  måe  vsre  höist  betienkelige.  En- 
delig,  at  man  har  sögt  at  erstatte  Mangelen  af  en  Uniousregje- 
ring  ved  de  sam  mensatte  Statsråd  —  et  svensk- norsk,  bestående 
af  det  svenske  Statsråd  med  tre  norske  Statsråder,  og  et  norsk- 
svensk, bestående  af  det  norske  Statsråder  med  tre  svenske  Stats- 
råder, —  fnen,  at  der  ingen  andeu  Regel  haves  for  hvilke  Säger  der 
höre  indunder  sammensat  Statsråd,  end  at  dette  gjelder  for  Kon- 
mlataager,  men  forövrigt  beroer  på  Kongens  Befaling  i  hvert  mö- 
dende  Tilfselde;  fremdeles,  at  der  har  dannet  sig  den  Praxis, 
som  man  nu  söger  at  forsvare  ved  aldeles  halsbrsekkende  For- 
toikninger,  at  det  Spörgsmål,  om  Sägen  skal  företages  i  svensk- 
norsk  eller  i  norsk-svensk  Statsråd,  ikke  beroer  på  om  Sägen 
er  svensk  eller  norsk  og  altså  skulde  afgjöres  i  svensk  eller  i 
norsk  Statsråd,  hvis  den  ikke  tillige  havde  en  unionel  Side, 
som  bragte  den  ind  i  kombineret  Statsråd,  men  at  dette  Spörgs- 
mål afgjöres  eftersom  Statsrådet  af  höides  i  Sverige  eller  Nor- 
ge, hvoraf  Fölgen  altså  er,  at  i  Virkeligheden  alle  kombinerede 
Statsråd  blive  svensk-norske  —  og  »endelig,  hvad  der  lyder  så 
aventet,  at  det  kun  er  på  Dunkers  An-  og  Tilsvar  det  ber  til- 
föiea  —  at  når  norske  Säger  ind  br inges  i  sådant  sammensat 
Statsråd  foredrages  de  ikke  af  en  norsk  Statsråd,  men  af  den 
svenske  Statsråd,  uuder  hvis  Ressort  den  vilde  have  hört,  der- 
som  den  havde  vaeret  svensk,  hvoraf  blandt  andet  fölger,  at 
dea  norske  Regjeriugs  Forestilliug  i  en  norsk  Sag  bliver  Bi- 
lag til  en  svensk  Statsriids  Foredrag  til  Kongen.  Den  ber  i 
flygtige  Onirids  skildrede  Tiiigeues  Tilstand  er  af  sudan  Be- 
akafieuiied,  at  det  ior  en  Udeiiforstueude  bliver  vanskeligt  at 
latte,  at  man  ikke  har  fuudet  en  Reform  af  samilie  for  laugt 
vigtigere,  end  en  ten  at  fåe  Statholderposten  ud  af  den  norske 
Gmndlov  eller  Bestemmelsen  om  Kongens  Myndighedsalder  iud 
i  Rigaakten,  ja  mere  påtrsengende  end  selv  de  siudrigeste  Spe- 
kulationer över  Orgauidatiouen  af  et  Unionsparlaineut. 

Det  hvorpå  det  formeeutiig  kommer  an,    er   ved  Siden  af 
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den  folies  KoDge  at  skabe  et  Organ  for  Eenheden,  som  ikke 
er  enten  svensk,  eller  norsk,  eller  svensk-norsk  eller  norsk- 
svensk, men  netop  onionelt.  Dette  burde  v»re  gjort  ved  For* 
eningens  Stiftelse,  og  vilde  udenTvivl  også  vsere  skeet,  der- 
som  ikke  den  traditionelle  Forestilling  om  Eongedömmet  alt 
havde  hävt  sit  ganske  eensartede  Udtryk  i  begge  Rigers  For- 
fatninger.  Men  som  Sageme  na  ståe,  må  det  formeentlig  Tsere 
det  förste  Skridt,  hvis  man  vil  före  Föreningen  en  videre  Ud- 
vikling  imöde.  Hvor  urigtigt  og  farligt  det  er  at  stille  Uni- 
onskongen  blank  og  bar  midt  hen  imellem  tvende  Statsråd,  der 
med  Klögt  og  Energi  söge  at  suildlöbe  hinanden  og  ved  For- 
tolkninger  af  selve  Kongens  Ord  at  tiltvinge  sig  stiltiende  Ind- 
römmelser  eller  udtrykkelige  Yedgäelser  og  under  Trusel  med 
deres  Demission  söge  at  trsekke  ham  hver  över  til  sin  Side, 
derpå  indeholder  Dunkers  Beretning  en  slående  Illustration. 
Men  hvor  interessant  det  end  kan  vsere  at  v«re  Vidne  til  et 
sådant  Spil,  fåer  man  dog  deraf  et  levende  Indtryk  af,  hvor 
nödvendigt  det  er,  at  der  ved  Kongens  Side  er  en  Institution, 
hvis  Ret  og  Pligt  det  er  at  reprsesentere  Helheden,  og  i  Uni- 
onsforholdet  at  indtage  samme  Pläds,  som  de  sserlige  Statsråd 
i  de  sffirlige  Anliggender.  Filementerne  til  en  sådan  Unions- 
regjering  ere  formeentlig  tilstede  og  tilrede.  I  ethvert  konsti- 
ttttionelt  Ministerium  vil  man  kunne  skjselne  mellem  de  ledende 
Msend,  som  bsere  den  almindelige  Politik,  og  Fagmsend,  som 
egentlig  kun  skjötte  hver  sit  Departement;  men  neppe  er  denne 
Forskjsel  nogetsteds  så  skarpt  udtrykt,  som  i  det  svenske  Stats- 
råd, hvori  de  tvende  Statsministre  indtage  en  saeregen  Stil- 
ling.  Den  norske  Statsmi  ^listers  Stilling  medförer,  at  han  al- 
tid  er  hos  Kongen.  Når  disse  tre  Msend  i  Förbindelse  med 
de  to  norske  Statsråder,  som  udgjöre  den  stockholmske  Stats- 
rådsafdeling,  og  den  svenske  Statsråd,  som  Kongen  dertil  måtte 
beskikke,  udgjorde  Faellesregjeringen  for  alle  Fsellessager,  så 
vilde  disse  Maend  vel  ikke  ophöre  at  vsere  Svenske  og  Norske, 
men  de  vilde  ved  deres  Stilling  vsere  henviste  til  at  reprsesen- 
tere  Eenhedstankeu  og  ved  deres  Virksomhed  hos  begge  Folk 
nsere  den  Bevidsthed,  at  der  indenfor  en  bestemt  Begraendsning 
findes  et  Fsellesskab,  hvori  de  scerlige  Interesser  gåe  op  i  en 
höiere  Helhed.  Når  i  dette  Unionsstatsråd  begge  Folk  vare 
reprsesenterede  af  lige  mange  Medlemmer,  vilde  den  principi- 
elle  Lighed  vsere  fyldestgjort,  og  når  det  futholdes,  hvad 
der  jo  er  det  nu  Bestående,  at  Udenrigsministeren  skulde  vasre 
svensk,  aå  vilde  Sverige  deri  finde  det  Udtryk  for  at  vsere 
hvad  det  er,  altid  har  vseret  og  altid  vil  blive,  ^primus  inter 
pares^,  hvorpå  det  ssetter  så  stor  Priis,  og  når  der  ved  ^den 
principale  Stilling^  ikke   mentes  Andet,  vilde   Norge  så  meget 
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lettere  kanne  anerkjende  den,  som  det  ved  en  s&dan  Ordning 
ikke  vilde  miste  Noget,  som  det  nu  har,  men  tvertimod  vilde 
rinde,  —  deels  at  dets  Statsråder  fik  fuld  Stemme,  lige  med 
de  svenske  i  de  vigtige  Anliggender,  hvori  de  nu  ingen  have 
—  (eller  Noget,  som  er  vaerre  end  Intet)  —  deels,  at  Stor- 
tkinget  fik  samme  Kjendskab  til  Fsellessageme  og  samme  Kon- 
trol  med  deres  Ledelse,  som  det  nu  bar  med  Hensyn  til  de 
»rlige  Anliggender,  idet  Uuionsregjeringens  Protokoller  vilde 
vere  at  forelsegge  for  begge  Reprsesentationer  og  disse  kunne 
göre  Ansvar  gjseldende,  b  ver  mod  sine  Medlemmer  af  dette 
Statsråd.  Når  således  Unionsbevidstbedeu  fik  sit  eget  Organ 
og  sin  selvstiendige  Virksomhed,  vilde  vist  også  de  Betsenke- 
ligheder  bortfalde,  som  bidtil  have  stillet  sig  i  Yeien  for  at 
iudrömme  Kongen  fuld  Rådigbed  över  Norges  Stridskrafter  og 
Ädgaog  til  uden  foregående  Bevilling  idet  mindste  at  kunne 
påbegynde  Rustninger;  tbi  Frygten  for  at  disse  uden  Nor* 
gM  Vidende  og  Villie  kunde  blive  misbrugt  i  reent  sven- 
ike  öiemedf  må  forsvinde,  når  ansvarlige  norske  Myndigfaeder 
fte  fold  Adgang  til  derved  at  bsevde  de  norske  Anskuelser  og 
Ijitereaaer.  Da  en  sådan  Ordning  ikke  skulde  forandre  de 
trende  sserlige  Statsråders  og  Repraesentationers  nuvserende 
KiMupetance,  vilde  det  ved  nöiagtige  Bestämmelser  veare  at 
&stsstte,  hvilke  Säger  der  efter  Fcellesskabets  nuvaerende  Om- 
råde skalde  finde  deres  Afgjörelse  i  Unionsstatsrådet;  men  dette 
bnrde  dog  formeentlig  ikke  vsere  til  Hinder  for,  at  også  så- 
daone  Anliggender,  b  vis  Fremme  og  Afslutning  benbörte  under 
andre  Myndigbeder,  der  kunde  gjöres  til  Gjenstand  for  Over- 
Teielse,  såsnart  de  berörte  begge  Rigers  Int«resser,  så  at  f.  £. 
Initiativet  kunde  udgåe  berfra  til  de  ovenfor  omtalte  Mellem- 
rigalove  eller  ti)  andre  Foretagender  til  fselles  Bedste.  Disse 
Antydninger  måe  ber  vere  tilstrsekkelige,  og  selv  disse  måtte 
oden  Tvivl  ansees  for  at  vsere  for  Meget,  bvis  ikke  de  nuvas- 
reode  Former  for  Ffellessagernes  Bebaudling  var  så  utilfreds- 
fitillende,  at  dette  Spörgsmål  bar  Adkomst  til  at  indrages  un- 
der den  Forbandling,  bvori  Dunkers  Skrift  er  et  så  betydnings- 
hddt  IndlsBg.  Jo  mere  Ret  ban  bar  i  de  temmelig  negative 
Besultater,  bvortil  bans  Dröftelse  af  de  bidtil  fremkomne  For- 
slag bar  f5rt  barn,  desto  större  Opfordring  var  der  til  i  selve 
banB  Fremstilling  at  påvise  de  £lementer,  som,  uden  at  rokke 
xeå  det  bestående  Retsgrundlag  for  Föreningen,  muligen  kunde 
leda  til  en  sundere  Opiattelse  og  livligere  Udvikling  af  dens 
Tirksombed. 

Orla  Lahinaiin. 
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n. 

B.  Dunkers  under  förra  året  åtkomna  skrift  om  riksak- 
tens   revision  har  redan    gifvit    anledning    till    flera  mer  eller 
mindre  utförliga  upsatser,  bland  hvilka  vi  märka:  en  i  Fsedre- 
landet  införd  anmälan,    som   i  ett  och  allt  delar  Dunkers  åsig- 
ter  och  ej  ens  emot  hans  stil  och  ton  haft  det  ringaste  att  an- 
märka, utan  finner  den  alltigenom  ^saa  klar  og  vserdig,  saa  fyl- 
dig  og  så  gennemsigtig*^;    en  af  H.  Forssell  i  Svensk  Litera- 
turtidskrifb  i  anledning  af  samma    skrift    författad  upsats  samt 
en  vidlyftig  anmälan  i  det  Norska   ^Aftenbladet^,    hvilka,   hvar   '^. 
på  sitt  sätt,  utveckla  åsigrter,  som  väsentligt  afvika  ifrån  Dun- 
kers.    Detta  är  ock  fallet  med  den  här  ofvan  af  O.  Lehmann  'Z 
författade  npsatsen    i    samma    änme.     Denne  har  varit  allt  för  ^ 
mycket  statsman  för  att  kunna  nöjas  med  Dunkers  blott  ne-  ^1 
gativa  resultater.     Då  likväl  äfven  denna  upsats  icke  i  allt  of-  ^ 
verensstämmer  med  de  grundsatser,  som  vi   anse  i  detta  ämne  [^ 
böra  hyllas  af  dem,   för  hvilka    alla    de    tre    Nordiska  rikenas  ^' 
sammanslutning  framstår  såsom    deras    vigtigaste  angelägenhet,  ["Z 
foga  vi  dervid  med  förf:s  benägna  tillstånd  följande.  ['^ 

Ordnandet  af  förhållandet  emellan   de   båda  riken,  hvilkas  ''^ 
område  sträcker    sig    från    Nordkap    till    Falsterbo  och  omfat- 
tar   tre    igerdedelar    af   hela    den    Nordiska    folkstammen    må-  '^ 
ste  utan  tvifvel  icke  blott  anses   såsom   synnerligen  vigtigt  för  ^ 
deras  egen  inre  utveckling   och   bestånd,    utan    äfven  betraktas  ^ 
såsom  afgörande  för  hela  denna  folkstams  framtid.  Det  är  der-  '^ 
före  icke  utan  stort  skäl,    som    Sveriges    och    Norges  inbördes  ^ 
förhållande  alltid  blifvit  följ  dt  med  ett  upmärksamt  öga  af  Dan-  ^ 
marks  allmänhet.     Särskildt    har    detta  varit  fallet,  när  någon  ^ 
fråga  kommit  å  bane,    som    syftat  att  göra  något  slags  föran-    '^ 
dring  i  det  närvarande  statsrättsliga  förhållandet  dem  emellan.  ^ 
I  striderna  derom  har  Danmarks  press  icke  underlåtit  att  taga  ^ 
verksam  del.     Om  härvid  nästan  alltid  denna  press  tagit  parti  ^ 
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för  den  sida  0Oin  representerats  af  Norge,  så  torde  detta  icke, 
såsom  mången  åtminstone  här  i  Sverige  velat  upp£fttta  det,  böra 
snsefl  hafva  sin  grund  i  ett  medvetet  bemödande  att  förhin- 
dra närmandet  af  de  tvenne  andra  brödrarikena  ensamt  för 
ng,  ej  heller  i  ett  fylligare  och  mera  innerligt  vänskapsför- 
hållande emellan  Danmark  och  Norge  än  emellan  Danmark  och 
Sverige,  eller  i  önskan  att  visa,  huru  mycket  mera  Danmark  är 
fistadt  vid  Norge  än  Svenge  är  det,  eller  ens  dernti  att  de 
Norska  argumentema  haft  något  lättare  att  tränga  till  Danmark 
än  den  motsatta  sidans,  om  också  något  af  allt  detta  kunnat  spå- 
ras, atan  fastmera  i  en  allt  klarare  uppfattning  deraf  att,  när 
äfven  Danmark  kommer  att  inträda  i  en  Skandinavisk  union,  den 
stveckling  det  statsrättsliga  förhållandet  emellan  halföns  riken 
då  vunnit  väsentligt  måste  komma  att  inverka  på  de  stats- 
rsttaliga  förhållanden,  som  då  komme  att  inträda;  hvarföre  man 
från  denna  synpunkt  ansett  det  vara  bäst  att  så  litet  som  möj- 
ligt på  förhand  röra  dervid. 

Jemväl  enligt  vår  åsigt  är  förhållandet  emellan  de  redan 
förenade  rikena  af  den  beskaffenhet,  att  det  väsentligt  måste  in- 
verka icke  mindre  på  den  form,  i  hvilken  deras  förening  med 
Danmark  skall  kunna  åvägabringas,  än  äfven  på  sjelfva  möjlig- 
beten af  att  en  sådan  förening  skall  kunna  komma  till  stånd.  Men 
just  derföre  äro  vi  fast  öfvertygade  derom,  att  allt  det  arbete, 
iom  nedlägges  för  att  bringa  detta  förhållande  till  full  klarhet 
oeh  for  att  ordna  det  i  former,  som  fullt  tillfredsställa  unio- 
aens  begrepp  och  ändamål,  icke  är  ett  fruktlöst  arbete,  utan 
lika  mycket  är  undangjordt  arbete  för  den  fullständigare,  större 
■nionen,  när  dess  dag  kommer.  Men  om  så  förhåller  sig,  må- 
ite  utgångspunkten  för  bedömandet  af  det  särskilda  spörsmål 
Mm  na  afhandlas,  sökas  i  de  allmänna  grunder,  på  hvilka  en 
Kordisk  förening  kan  byggas. 

En  sådan  förening  af  två  eller  flere  fria  riken  kan,  om 
vi  bortse  ifrån  de  med  nutidens  statsbegrepp  föga  öfverens- 
stämmande  dynastiska  föreningsorsakema,  antingen  föranledas 
if  ett  yttre  behof,  omöjligheten  att  utan  sådan  förening  i  fol- 
kens rådslag  intaga  en  berättigad  plats  »och  svårigheten  att 
åerfömtan  värna  deras  yttre  sjelfständighet,  eller  kan  den  fram- 
kallas af  inre  orsaker  liggande  i  en  så  stor  frändskap  och 
likhet  emellan  folken,  att  de  känna  sig  icke  kunna  fullt  ut- 
veckla sina  inre  andliga  eller  materiela  krafter  utan  att  äf- 
ven i  politiskt  hänseende  förena  sig  till  en  folklifvet  motsva- 
rande enhet.  I  det  förra  foUet  är  det  blott  en  yttre  nöd- 
fändighet  som  sammanför  folk,  hvilka  på  grund  af  geografisk 
belägenhet  eller  andra  orsaker  äro  hotade  af  gemensamma  fa- 
ror; och  en  sådan  union  kan  ingås  äfven  emeUim  folk,  som  icke 
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tillhöra  samma  stam,  som  åtgöra  helt  och  hållet  olika  natio- 
naliteter. Men  i  sådant  fall  fär  denna  enhet,  om  hvaige  dels 
särskilda  nationalitet  skall  besvaras,  icke  sträcka  sig  längre 
ån  till  gemensamt  försvar  och  derför  nödiga  anstalter.  Att 
denna  yttre  nödvändighet  med  hänsyn  till  Nordens  trenne  ri- 
ken finnes  for  handen,  lär  icke  kunna  bestridas  af  någon  som 
vill  öppna  sina  ögon  för  verldshändelsernas  betydelse.  En  så- 
dan endast  yttre  union  blir  dock  alltid  mer  eller  mindre  otill- 
fredsställande, enär  den  icke  upbäres  af  ett  gemensamt  folk- 
medvetande och  det  alltså  alltid  skall  kunna  inträfiE»,  att  en 
olycka  eller  fara,  som  hotar  en  af  unionslemmarne,  af  de  andra 
icke  uppfattas  såsom  gemensam  och  att  ansträngningarne  for 
unionens  ändamål  deraf  väsendthgt  forlamas,  hvarjemte  enhets- 
åtgärderna,  under  sådane  förhållanden  lätt  nog  antaga  skepna- 
den af  tvångsband,  h vilkas  tryck  kan  blifva  så  olidligt,  att 
man  föredrager  den  större  risken  med  egen  sjelfbestiimniug 
framför  en  större  säkerhet,  som  så  dyrt  måste  köpas.  Det  är 
deriöre  som  en  fast  förening  kräfver,  att  deltagame  i  unionen 
skola  vara,  om  icke  ett  och  samma  folk,  åtminstone  folk  som 
med  hvarandra  hafva  mycket  gemensamt,  samt  att  den  yttre 
föreningsorsaken  jemväl  skall  motsvaras  af  en  inre  d.  ä.  att 
en  förening  emellan  flere  folk  bör  stödjas  af  nationalitets- 
grundsatsen. I  detta  fall  h vilar  den  yttre  försvarsenheten 
på  en  fastare  grund  och  enheten  kan  fullständigare  genomfö- 
ras, dock  aldrig  längre  än  att  den  fullt  upbäres 
af  folkmedvetandet  hos  hvarje  deltagare.  Ty  om 
man  söker  onaturligt  genomföra  en  större  enhet,  på  konstlad 
grund  upföra  föreningsbygnaden  högre  än  grunden  kan  bära, 
så  är  det  fara  värdt,  att  hela  bygnaden  vid  första  vindstöt 
skall  ramla.  Enheten  måste  nämligen  vara  sådan,  att  den  fullt 
tillfredsställer  hvarje  deltagares  anspråk  på  egen  sjelf bestäm- 
ning, enär  tydligen  föreningen  just  till  dennas  bevarande  blif- 
vit  ingången.  Dessa  anspråk  kunna  visserligen  tänkas  till- 
godosedda genom  ett  likberättigadt  deltagande  i  en  enhetsstats 
styrelse.  Men  detta  blir  för  de  deltagande  folken  tillfredsstäl- 
lande endast  under  förutsättning  att  de  till  den  grad  känna 
sig  såsom  enhet,  att  de  icke  sinsemellan  göra  någon  åtskilnad  och 
att  således  styresmäns  eller  representanters  härkomst  från  den 
ena  eller  andra  afdelningen  icke  kommer  att  afgörande  inverka  på 
ärendenas  behandling  eller  åsigterna  derom.  I  sådant  fall  vore 
de  olika  landsdelarnas  fullständiga  oafhängighet  ej  upburen 
af  någon  realitet;  och  annan  än  kommunal  sjelfbestämning  be- 
höide  erj  ifrågakomma.  Inträffar  icke  denna  förutsättning  och 
så  länge  den  icke  inträffar,  kan  hvarderas  sjelfbestäm- 
ningsrätt  endast  göras  gällande  genom  en  egen  sjelfstyrelse 
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i  aDa  inre  angelägenheter  och  ett  fnllt  likstäldt  delta* 
gande  i  de  yttre  gemensamma  angelägenheterna.  Ty  om  en- 
heten gkr  längre,  sä  skall  antingen  öfvervigten  tillerkännas  det 
eller  de  medlemmar  som  ega  största  folkantal,  då  de  öfriga  af 
dia  krafter  skola  spjerna  emot  att  några  ärenden  vinna  ge- 
mensam  behandling  och  en  ej  oberättigad  misstänksamhet  stän- 
digt skall  blifva  ett  tacksamt  medel  i  agitatorers  hand,  eller  ock 
skall  en  relativ  öfvervigt  tillerkännas  de  mindre,  h vilket  de 
större  måste  npfatta  såsom  en  orättvisa,  hvarföre  i  sådant  fall 
från  deras  sida  en  lika  motvilja  snart  skall  uppstå  emot  ären- 
denas g^emensamma  behandling  och  möjligen  emot  sjelfva  före- 
ningen. Äfven  här  bekräftar  sig  den  gamla  satsen,  att  onatur- 
liga statsformer  snarare  upplösa  än  fbrena.  Då  sjelfständighets- 
och  likBtällighetsgrundsatsen  härflyter  ur  nödvändigheten  att  åt 
kvarje  deltagande  folk  för  sig  bevara  dess  folkegendomlighet, 
måste  densamma  vara  icke  mindre  nödvändig,  om  lör  en  ing  s- 
medlemmarne  äro  flere  eller  färre  eller  endast  två, 
&stän  i  det  sista  fallet  motsatsen  mellan  folken  mera  fram- 
står. Så  snart  det  gäller  andra  än  yttre  foreningsangelägen- 
faeter,  måste  hvarje  deltagande  folksamfund,  ehvad  de  äro  flere 
dier  färre,  göra  sitt  berättigade  anspråk  gällande  att  icke 
kanna  i  sina  angelägenheter  blifva  af  den  eller  de  öfriga 
öfrerröstad.  Dessa  grundsatser  gälla  derfore  lika  mycket  om 
en  union  som  jemväl  skulle  omfatta  Danmark,  som  de  gälla 
<nn  den  nu  bestående  unionen  emellan  halföns  båda  folk  ^). 

För  de  Nordiska  folken  öppna  sig  alltså  tvenne  vägar, 
på  h vilka  de  kunna  söka  den  statsliga  enhet,  som  vi  här  utan 
Tidare  bevisning  kunna  antaga  såsom  nödvändig  för  deras  yt- 
tre bestånd  och  åtminstone  icke  skadlig  for  deras  inre  ut- 
reckling:  antingen  helstat,  dervid  naturligtvis  ett  slags  mera 
utsträckt  kommunalsjelfatändighet  åt  hvardera  skulle  tillsvidare 
bevaras,  eUer  förbundsstat  med  gemeusamhet  endast  i  det 
▼ttre,  hvilande  på  hvardera  statens    fulla    likställighet  med  de 


*)  Då  sålunda  hvaije  folks  sjelfständi^het  kräfver  bestämda  politi- 
ika  garantier,  kunna  vi  ej  instämma  i  åsigten  om  nödvändigheten  af 
Duimarks  politiska  anslutning  för  bevarandet  af  jemnvigtsförhållandet 
i  Norden.  Skandinavismens  politiska  berättigande  behöfyer  icke  detta 
ikål.  Den  konstlade  jemnvigt  som  så  ernåddes  måste  i  alla  fall  up- 
ritthållas  af  politiska  grundlagar,  som  be^ifränsa  föreningsmedlemmar- 
oes  rättigheter.  Garantien  mnste  alltid  sökas  i  dessa.  Skälet  är  alltså 
mderhaltigt.  Men  for  en  god  sak  böra  icke  andra  skäl  än  de  full- 
filiiga  användas.  Andra  skål  försvaga  bevisningen  och  kunna  lätt 
omimidas  till  vapen  i  motståndarnes  händer.  8å  ock  med  detta! 
Detta  förhindrar  icke  erkännandet  deraf,  att  med  Danmarks  tillträde 
ett  fdllständigt  genomförande  af  unionen  i  vissa  hänseenden  skulle 
littas. 
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ölriga  och  fulla  Bjelfbtändighet  i  det  inre.  Hvilkeidera  som  i 
och  för  sig  skulle  vara  mest  önskligt,  lemna  vi  derhän;  nu  lämp- 
ligt och  praktiskt  är  endast  det  som  motsvaras  af  de  Nordiska 
folkens  nationala  sjelfmed vetande,  sådant  det  nu  är.  Frågans 
besvarande  beror  alltså  deraf,  om  de  Nordiska  folken  äro  ge- 
nomträngda af  ett  sådant  medvetande  om  sin  enhet,  att  detta 
äfven  kräfver  en  enhetsstat  såsom  dess  berättigade  stat«liga  ut- 
tryck, eller  om  folkmedvetandet  häruti  skulle  finna  ett  tvång 
och  derföre  endast  vill  uppbära  den  mera  lösliga  enheten  af  en 
förbundsstat  med  af  h varandra  oafhängiga  och  likstälda  med- 
lemmar. Vi  tveka  ej  om  svaret.  Utåt,  i  förhållande  till 
fremmande,  är  det  intet  tvifvel,  att  såväl  de  Nordiska  folken 
som  dithörande  individer  känna  sig  såsom  ett  —  hvilket  bland 
annat  visar  sig  af  deras  sammanslutning,  hvarhelst  de  befinna 
sig  bland  fremmande  —  men  inåt,  i  förhållande  till  hvaran- 
dra,  göra  de  en  bestämd  skilnad  och  betrakta  sig  icke  blott 
såsom  tillfälligt  skilda,  utan  till  och  med  såsom  olika  folk. 
Svensken  vill  (j  belsas  hvarken  som  Dansk  eller  Norrman, 
Norrmannen  vill  visserligen  icke  gälla  för  Svensk  eller  Dansk, 
ej  heller  Dansken  hänföras  vare  sig  till  Sverige  eller  Norge. 
Hvar  och  en  håller  på  sin  individualitet.  Om  de  finnas  som  möj- 
ligen önska  att  detta  vore  annorlunda,  så  torde  de  vara  få 
som  bestrida  att  så  verkligen  är.  Men  är  det  ^,  då  kan 
icke  heller  någon  annan  form  för  föreningen  vara  tillfredsstäl- 
lande än  den  som  fullt  erkänner  föreningsmedlem marnes  stats- 
liga oberoende  och  likställighet  icke  blott  för  de  enskilde  medbor- 
garne  i  hvarje  stat,  utan  också  för  staterna  såsom  sådane.  Må  vara, 
att  denna  statsform  är  ofullkomligare  än  helstaten ;  det  är  dock 
den  enda  under  sådane  förhållanden  praktiskt  tillfredsställande^). 


*)  Det  är  med  klar  insigt  härafsom  den  Nordiska  nationalförenin-  X 

gen  i  Stockholm  såsom  integrerande  del   af  sitt  program  icke  blott  c^ 

upptagit  de  Nordiska  rikenas  yttre  politiska  enhet,  utan  jem väl  hvarje  ^^ 
rikes   "sjelfständighet  i  det  inre".    Samma  program  har  ock  antagits 

af  det  i   Danmark  i   samma   syftemål    bildade   "Nordisk   Samfund".  ^/ 

Egendomligt  nog  har  den  äldsta  af  de  föreningar,  som  i  detta  syfte-  ^ 

mal  bildat  sig,  det  "Skandinaviske  Selskab"  i  Christiania,  i  sitt  program  ^ 

ej  betonat  denna  sida.    Ehuru  vi  väl  veta,  att   detta  ej  beror  af  nå-  ^^ 
ffon  olikhet  i  upfattning,   utan   har  sin  grund   endast  i  Selskabets 

nistoriska  upkomst  vid  en  tidpunkt,  då  det  framför  allt  gälde  att  om  *' 

möjligt    bereda   hjelp   åt   det   betryckta    Danmark   och   att   på  den  v^ 

Nordiska  halfön  höja  den   politiska  skandinavismens   fana,   hålla  vi  ,_ 

dock  före,  att  det  ej    skulle   vara   ur  vägen,  om  jemväl  de  Norske  .' 

Skandinaverna  i  denna  punkt  anslöte   sig  till  sina  Danska  och  Sven-  r, 

ska  bröder,  helst  då  det.  här  icke  gäller  mera  ån  en  ordfråga,  enär  _ 

visserligen   medlemmame  af  det  Skand.   Selskab  icke  mindre   hålla  ^ 

på    Norges    inre   sjelfstandighet   fin   mången    som  jemnt   för   detta  *^ 

ord  på  tungan.    Men  misstänksamhetens  makt  är  stor,  icke  minst  i  *z 


Om  rtTldOD  Ii  Biki-attii.  199 

Men  om  denna  staUform  är  den  enda  Bom  Ifimpar  sig  för 
de  Nordiska  folkens  närvarande  forhåHanden,  sä  är  det  sä  myc- 
ket nödvändigare,  att  densamma  utbildas  till  den  största  möj- 
Hga  &sthet  och  fulländning,  sä  att  dess  syftemäl  vinnas  och 
densamma  bäde  säkert  tryggar  vinnandet  af  unionens  ändamål, 
och  tillika  fast  värnar  om  hvarje  deltagande  folks  inre  sjelfbestäm- 
ningsratt.  H vilka  äro  de  hufvudsakliga  vilkoren  härför?  Och  i 
kvilken  mon  finnas  de  upfylda  i  den  nu  befintliga  föreningen 
emellan  Sverige  och  Norge  ?  På  dessa  frågors  besvarande  måste  det 
bero,  om  en  revision  af  föreningsfördraget  nu  skall  anses  önsklig. 

Hufvud vilkoren  för  en  sådan  förening  torde  innefattas  i 
grondaatserne  om  1)  Hvarje  deltagande  stats  inre  suveränitet; 
2)  Hvarje  rikes  likställighet  med  de  öfriga;  3)  Föreningens 
fastbet  och  oberoende  af  föreningsmedlemmarnes  ensidiga  be- 
slut; 4)  Gemensamhet  i  yttre  politik  samt  statsliga  orga- 
ner  och  former  så  väl  för  enheten  som  för  hvarje  stats  fria 
^elfatäudighet  i  det  inre. 

De  två  första  af  dessa  satser  stå  i  ett  oupplösligt  inre 
lammanhang.  Ett  rikes  inre  suveränitet  fordrar,  att  i  inre 
aDgeläg^enheter  ingen  annan  myndighet  må  besluta  än  landets 
egen.  Nödvändigheten  häraf  torde  af  det  föregående  vara  klar. 
Grundsatsen  om  likställighet  i  förhållande  så  väl  till  hvaran- 
dra  inbördes  som  i  förhållande  till  alla  utom  föreningen  stå- 
ende är  dess  nödvändiga  koroUarium,  enär  olik^tällighet  måste 
innebära,  att  den  som  är  stäld  oJvan  eller  högre  också  utöfvar 
någon  del  af  det  underordnade  landets  suveränitet.  Detta  är 
med  klar  skärpa  framhållet  af  Dunker  och  vi  instämma  der- 
iore  villigt  i  hans  yttrande  härom,  att  den  som  i  detta  afse- 
ende  ^icke  eger  allt  i  i^elfva  verket  eger  intet^.  Den  fullkom- 
ligs jemnlikheten  i  rättigheter  kan  utan  tvifvel  synas  hård  för 
den  stat,  som  är  större  och  alltså  med  större  belopp  kommer 
att  bidraga  till  de  gemensamma  ändamålen,  men  denna  grund- 
sats är  dock  den  enda,  som  möjliggör  en  verklig  samverkan 
emellan  olika  stora  stater  för  gemensamma  ändamål,  (t.  ex.  äf- 
ven  vid  alla  gemensamma  förbund),  enär  e^est  den  mindre  sta- 
tens andel  i  beslutanderätten  endast  blefve  nominel  eller,  om 
bidragens  likhet  skulle  fordras  med  jemulikhet  i  rätt,  den  gemen- 
verksamhetskraften    skulle    nedsättas  till  ett  föga  ända- 


Norge;  och  derföre  vore  det  angeläget,  att  Selskabet  undanröjde  all 
anledning  till  ipissförstånd,  och  derigenom  undveke  splittring  inom 
Skandinavemas  läger,  då  dessa  endast  genom  sammanhållning  kunna 
något  uträtta.  Detta  utesluter  naturligtvis  icke  en  unionsvåniig  håll- 
ning och  en  verksamhet  till  befästande  och  utveckling  af  den  redan 
vunna  föreningen,  så  långt  denna  på  den  redan  g^na  grundvalen 
kan  utvecklas.    Tvärtom  I 


200 


Om  reWikm  ai  Biki-akteo. 


m&lsenligt  minimniD.  —  Med  iakttagande  af  dessa  två  gruDd- 
satser  är  tydligen  den  inre  sjelfstandigheten  tryggad  för  all 
fara;  och  ailt  hvad  som  dermed  är  förenligt  kan  medgifvas  till 
förmon  för  den  yttre  statsenheten  och  nnionen. 

Dessa  två  grundsatser  hafva  ock  alltifrån  föreningens  bör- 
jan varit  principielt  gällande  för  föreningsförhållandet  emellan 
Sverige  och  Norge.  Den  första  är  med  uttryckliga  ord  fram- 
hållen i  Riksaktens  §  1.  Om  den  andra  ej  i  någon  särskild 
sats  der  är  stadgad ,  så  är  den  likväl  tydligt  uttryckt  derige- 
nom,  att  likställigheten  mellan  rikena,  så  vidt  bestämmelser  i 
Riksakten  finnas,  der  blifvit  sorgfälligt  genomförd.  Så  långt 
äro  vi  fullkomligt  eniga  med  Dunker,  och,  hvad  mera  är,  vi 
äro  öfvertygade,  att  det  vida  öfvervugande  flertalet  af  den  sjelf- 
ständigt  tänkande  delen  af  Svenska  folket  derutinnan  jemväl 
är  med  honom  ense,  oaktadt  det  bemödande  han  gjort  sig 
att  öfvertyga  den  Norska  och  Danska  allmänheien  om  mot- 
satsen, för  att  sålunda  ock  öfvertyga  om  otänkbarheten  af 
all  revision.  I  detta  syftemål  har  han  visserligen  haft  all 
möda  ospard.  Men  för  att  bevisa  det  eller  åtminstone  visa 
något  sken  derför,  har  han  måst  gå  så  tillväga,  att  han  — 
sedan  han  sökt  bortresonnera  betydelsen  af  föregående  mindre 
unionsvänliga  åtgärder  från  Norges  sida  *),  hvilka  dock  väsent- 
ligen förklara  möjligheten  af  den  sednure  upphetsningen  af  sin- 
nena i  Sverige  —  bland  alla  förhandlingar  om  förbundsvilkoren 
utvalt  en  enda  fråga  (Stuthållarefrågau)  ooh  med  hänsyn  till  denna 
lagt  till  grund  en  af  allmänna  meningen  och  af  offentliga  myndig- 
heter desavouerad,  af  gammalt  agg  till  den  regerande  dyna- 
stien inspirerad  enskild  motion,  hvilken  han,  ehuru  den  utgått 
från  en  oppositionens  veteran,  icke  tvekar  att  stämpla  såsom 
representant  af  Svensk  ''högtoryism''  (hvadan  han  sällan  under- 
låter att  benämna  Anckarsvärd  'Men  tedle  Greve").  Sedan  denna 
motion  blifvit  vederbörligen  vänd  och  kalfatrad,  fogar  han 
dertill  och  utlägger  från  sin  syupunkt  motiverna  till  ett  ut- 
skottsbetänkande, tillkommet  under  en  sällspord  sinnenas  up- 
brusning  och  under  meningsskiljaktigheter,  som  enligt  hans 
eget  medgif vande  tvinga  till  antagandet,  att  den  majoritet,  som 
godkänt  utskottsbetänkandet  i  dess  helhet,  måste  varit  mycket 
knapp,  om  ens  någon.  Han  nöjer  sig  icke  ens  med  det  visser- 
ligen ganska  ensidiga  betänkandet  sådant  det  är,   utan  utveck- 


')  I  afscende  pA  den  ena  af  dessa  anmärka  vi  i  förbigående,  att 
numera  ponom  förändrade  bestämmelser  i  Svensk  lagstiftning  angå- 
ende skyldighet  att  personligen  svara  i  brottmål  åtminstone  en  be- 
tänklighet emot  meagifvande  af  domars  ömsesidiga  kraft  torde  anses 
undanröjd. 
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kr  Tidt  och  bredt,    med    ofta    fÖrnyadt    återtagande  af  Bamma 
tankar,  hvilka  han  sålunda    lik  en  gammal  paedagog    inprentar 
Qcfa,  enligt  en  Norsk  recensents  uttryck,    likasom  vill  ^hamra^ 
ia  i  läsarens  bjerna,  de  logiska  conseqvensema  af  betänkandet  eller 
h?ad  som  enligt  Dunkers  mening    borde   bafva  varit  sagdt  af 
mtskottet.     På  detta  sätt  och  med  en  klarhet  i  enskilda  punk- 
ter af  argumentationen,  t.  ex.  i  afseende  på  unionsflaggan,  som 
verkligen  är  slående,    lyckas    han    framställa  en  sådan  bild  af 
detta  betänkande,    att    ej    ens    dess  anhängare  skulle  vilja  for- 
iTftFa  detsamma,    en    bild  som    är    egnad  att  hos  båda  folken 
Täcka  bitterhet:  i  Norge  emot  ett  land,  der  man  kan  hysa  så- 
dane  planer  emot    Norges    sjelfstäudighet ;    i    Sverige  emot  ett 
kod,  der  benägenheten  att  förtyda  är  så  stor.     Hans  framställ- 
aing  går  nämligen  i  korthet  derpå  ut,  att  den  af  utskottet  fö- 
reslagna revisionen  skulle  åsyftat  sådane  förändringar  i  det  be- 
stående förhållandet,    att    ^Norges    Statsmagter    ikke  mere  be- 
kolde  Magt  til  at  bind  re  de  til  begge  Ländes  Bedste  sigtende 
Foransialtninger,  som  Sverige  beslutter^  samt  att  ^Norges  Stor- 
tbing  ikke  Icenger  ved  sin  Modstand  kan  hindre  de  fra  Svensk 
Side  besluttede  Love  angaaende    felles    Interesser  fra  ogsaa  at 
bli  ve  gjseldende  i   Norge^.   Han    finner    visserligen    sjelf  öfver- 
drifterna  häri  och  fogar  deevid  alltså  ett    slags    mildrande  re- 
servation.   Denua  har  dock  icke  mycket  att  betyda.     Ty  sedan 
ban  sålunda  i  utskottsbetänkaudet  inlagt   så  mycket  för  Norge 
—  och  jemväl  för  Sverige  —  förniirmaude   som  möjligt,  redu- 
ceras alla  de    följande    re  visionshaud  lingar  ne    till   att  i  det  vä- 
sentliga vara  gengångare  af  Anckarsvärds   och  Dalmans  motio- 
ner och  af  utskottsbetänkandet,    ^kun    forsynede    med  de  uöd- 
Tendige  Fortielser''.     Orden,  menar  han,  kunna  vara  olika;  me- 
oiugeu  är  dock   densamma.     Sålunda    antager    han,    att  Rikets 
Ständers  godkännande  af  det    slut,    h vartill    utskottet  kommit, 
ifven  måste  innefatta  godkännande  af  utskottets  motivering  — 
dervid  förbiseende    den    åtminstone  i  Svensk   rättskipning  gäl- 
lande  gnindHatsen,    att    utskottsmotiver    icke    ensamme  må  be- 
stämma lagtolkningen,  enär  lagen  kan  hafva  blifvit  antagen  pu 
helt  andra  grunder;  och  detta  sker  fastän  den  beslutande  för- 
gamlingen denna    gång    särskildt    uttryckt    ett  slags  ogillande, 
genom  att  icke   såsom  sin  antaga   utskottets    motivering,  utan 
i  gaqska    olika  tonart  expedierade  Rikets  Ständers  skriivelse  i 
ämnet,    om    hvilkeu    I),   medger,    att    "om    den    icke    haft    sin 
föregaeude  historia,  den  säkerligen  icke  skulle  hafva  väckt  syn- 
nerlig  betänklighet^.     Men    icke    nog   härmed!    Samma  grund- 
satser,   saiiima  uskådniugHsätt,    lucuar  Lan   vidare,    måste  ligga 
till  grund  för   alla   sednare    åtgärder  i  syftning  af  en  revision. 
Det  bjelper  ej  i  ringaste  mon,  att  den  Svenske  Justitieministern 
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nttryckligen  förklarat,  att  afVen  han,  fastån  han  icke  anser 
jemnlikheten  stadgad  i  Riksakten,  dock  icke  tror  någon  annan 
grund  kunna  läggas  för  rikenas  förhållanden  än  deras  likstäl- 
lighet; ej  heller  får  det  hafva  någon  betydelse,  att  ministern 
kan  anses  hafva  modifierat  sin  uppfattning  af  programmet  för 
revisionsarbetet  derigenom,  att  han  sökt  främja  detsamma  äfven 
sedan  han  genom  Norska  Storthingets  första  afslag  på  frågan 
om  en  revision  iått  bestämd  kännedom  om  arten  af  Norges  be- 
tänkligheter deremot.  Till  följd  häraf  bör  det  dock  kunna  anta- 
gas, att  denne  i  de  grundsatser  Storthinget  uttalat  ej  funnit  någon 
oförenlig  motsats  emot  de  Svenska*).  Också  står  det  fast, 
att  grundsatsen  om  båda  rikenas  likställighet  åtminstone  prin- 
cipielt  af  Sverige  varit  och  är  erkänd.  I  motsats  icke  blott 
emot  D.,  utan  till  och  med  emot  Orla  Lehmann,  måste  vi  yid- 
hålla,  att  det  icke  är  om  denna  grundsats,  som  den  egentliga 
skiljaktigheten  emellan  Svensk  och  Norsk  uppfattning  af  unionen 
förefunnits,  samt  att  det  Svenska  folket  lika  litet  har  svårt  att 
i  det  Norska  se  en  "jemnbördig"^  like,  som  den  enskilde  Sven- 
sken har  svårt  att  se  en  sådan  i  Norrmannen.  Denna  skiljak- 
tighet angifves  redan  af  ekonomiutskottet  någorlunda  riktigt  bero 
på  en  olika  uppfattniog  af  unionens  betydelse,  d.  Å,  vigt ^hvil- 
ket  D.  såväl  der  som  sednare  vill  tolka  såsom  en  skilnad  i  up- 
fattning  af  Norges  ^Stilliug  i  Unionen^,  hvUket  tydligen  är  lika 
oriktigt  som  vilseledande.  När  utskottet  och  Rikets  Ständer 
såsom  bevis  på  den  enligt  deras  förmenande  felaktiga  upfatt- 
ningen  i  Norge  af  denna  uniouens  ^betydelse^  åberopa  den  ut- 
gång åtskilliga  förslag  till  ömsesidiga  lättnader  rönt  i  Norge, 
så  tolkar  D.  detta  såsom  ett  bevis  på  Sveriges  önskan  att  en- 
samt eller  åtminstone  i  en  sammansatt  representation,  der  det 
hade  röstöfvervigt,  bestämma  utgången  i  dylika  frågor,  så  att 
'"Norge  icke  skulle  hafva  makt  att  hindra  ömsesidigt  gagneliga  be- 
slut"! På  båda  sidor  är  man,  tro  vi,  nog  ense  i  att  erkänna  Ii kstäl- 
ligbetsgrundsatsen  såsom  den  enda  riktiga  och  —  den  enda 
möjliga.  Skilnaden  emellan  Svensk  och  Norsk  upfattning,  der 
sådan  ännu  finnes,  ligger  dels  deruti,  att  man  i  Sverige  i  all-  . 
mänhet  tror  det  vara  för  unionens  ändamål  gagneligt,  att  båda 


•)  Härmed  vi^a  vi  för  ingen  del   försvara   det   Svenska  Statsrå- 
dets hållning  och  upträdande   i  Ståthållarefrågan.    Särskildt  anse  vi, 
att  Justitiaestatsniinistems  tal  den  28  Hecember   för   frågans  utgång  ^ 
var  afgörande.    Sedan  Sveriges   högste  juridiske  embetBinan   antydt  ' 
sig  anse  ståthållarefrågan   såsom   unionel,  kunde  motståndarnes  alla  < 
argumenter   ej   verka   mera,   än   att   man   på   sin  höjd   medjraf,   att   i 
denna  fråga  vore  tvistig  och   att  det   sålunda  endast  i  sammanhang  -^^ 
med  en  revision  kunde  afgöras,  om  den  uteslutande  rörde  Norge  eller  "•^ 
var  unionel.  "• 
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iblken  närma  sig  till  hvarandra,  under  det  att  man  i  Norge, 
om  icke  bestrider  detta,  dock  häruti  ser  en  fara  för  Norges 
qelfetäiidighet,  som  är  större  än  fördelame  af  ett  närmande; 
dels  möjligen  i  en  något  olika  uppfattning  af  hvad  likställig- 
heten i  vissa  särskilda  fall  fordrar,  t.  ex.  i  afseeude  på  sam- 
Bsnsättningen  af  en  gemensam  representation  för  le  gemen- 
aioma  unionsändamåleii.  Att  man  i  Sverige  är  mera  augelä- 
gen  om  unionens  utveckling,  torde  icke  böra  tillskrifvas  några 
egeonjttiga  önskningar  att  skaffa  sig  fördelar  på  Norges  be- 
kostnad; men  är  lätt  förklarligt  deraf,  att  Sveriges  historiska 
Bianen  och  dess  läge  göra  det  mera  känsligt  för  storleken  af 
åta  fara,  som  utifrån  hotar  båda  de  förenade  rikena.  Den  fara 
äter,  Boni  man  i  Norge  menar  till  följd  af  ett  närmande  hota 
Norges  sjelfstandighet,  kan  endast  undanrödjas  genom  att  göra 
Korges  likställighet  så  fullständig  som  möjligt;  hvarföre,  om 
Srerige  allvarligt  önskar  ett  sådant  närmande,  det  på  denna  grund 
kunde  vara  intresseradt  att  vid  en  revision  se  Nofge  tillgodo 
Bera  än  sig  sjelfb,  äfven  om  man  med  Dunker  antoge,  att  Sveriges 
ksndligssätt  endast  skulle  bestämmas  af  egennyttiga  motiver. 
Donker  tror  visserligen  "at  Sverige,  ved  at  veie  disse  Alter- 
Bstiver  paa  den  ensidige  Egennyttes  Yaegtskaal,  der  Natio- 
aerne  imellem  i  endnu  höiere  grad  end  mellem  de  Enkelte  er 
den  Vsegt,  paa  hvilken  Tingene  som  oftest  i  Virkeligheden  veies» 
kvor  meget  der  end  tales  og  deklameres  om  Haeder,  ib^re  og 
indre  opböiede  Fölelser,  vil  finde  det  mere  stemmende  med 
sn  Interesse  at  lade  Sägen  forblive  i  dens  nuvaerende  Stilling» 
hde  Norge  fremdeles  vsere  udenfor  Anliggendet,  og  vedblive  at 
beklage  sig  över,  at  Norge  i  sin  Uskjönsomhed  og  Uforstand 
ikke  er  vel  tilfreds  med,  at  Sverige  befriar  det  fra  al  Uleilighed 
ned  Hensyn  til  Forholdet  til  Udlandet''  (sid.  205)  *).    För  vår 


*)  Vi  anföra  detta  såsom  ett  af  exemplen  på  den  ton  förf.  ansett 
riidigt  att  i  denna,^  sak  anslå.  När  han  begagnar  uttryck  sådane 
»m  att  "for  den  nservaerende  Slaegt  Föreningen  ikke  er  nödveen- 
%,  naar  Norge  ikke  vil  ligge  for  Sveriges  Fod"  (sid.  210)  eller 
rent  ut  säger,  '^att  hvad  Danmark  i  den  forrige  Union  gjorde  mod 
Sverige  det  vil  nu  Sverige  udföre  mod  Norge"  (s.  217),  så  innebär 
edant  rena  beskyllningar,  hvilka  möjligen  kunna  vara  tjenlige  såsom 
medel  att  upreta  den  Norska  allmänheten,  om  den  verkligen  kan 
tro  derpå,  emot  Sverige,  men  måste  förefalla  den  Svenska  allmän- 
heten lita  orimliga,  som  de  äro  sårande.  I  stridens  hetta  är  så- 
dant tal  icke  allenast  ursäktligt,  utan  kan  rättfärdigas  af  nöd- 
Tindigheten  att  så  skarpt  som  möjligt  för  folkets  ögon  framhålla 
kvad  det  möjligen  kan  gälla.  I  Ståthållarefrågan  gjorde  Dunkers  up- 
tridande  en  god  tjenst  för  Norge  och  —  för  det  hela.  Men  att  efteråt 
med  berådt  mod  göra  sådane  "på  heder  och  ära"  gående  beskyllnin- 
gar, borde  ej  anses  "vserdigt".  Vi  hafva  ej  varit  i  tillfälle  att  se  det 
utdrag  af  Danker's  bok,  som  han  ^elf  bearbetat  för  den  Norska  all- 
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del  äro  vi  fast  öfvertygade,  att  ett  folks  sanna  rättförstädda 
intresse  alltid  sammanfaller  med  den  väg,  som  kräfves  af  dess 
^heder  och  ära^.  All  annan  politik  är  ej  allenast  vanhederlig, 
utan  ock  skadlig.  Härom  gälla  Carl  Johans  ord  till  Geijer: 
'^Hvarje  stor  politik  måste  vara  öppen  och  sann^.  —  Deremot 
instämma  vi  villigt  med  Dunker  deruti,  att  den  närvarande  be- 
fintligheten af  likställigheisgrundsatsen,  såsom  sådan,  icke  kan 
gifva  anledning  till  revision,  såvidt  den  nämligen  kunnat  blifva 
fullständigt  genomförd.  Dunker  finner  dock  sjelf,  att  den 
ännu  icke  är  det-,  och  klart  är,  att,  äfven  med  erkännande  af 
grundsatsen  såsom  sådan,  svårigheter  kunnat  npstå  vid-  dess 
tillämpande  i  särskilda  fall,  der  enhet  i  beslut  och  handling  är 
oundgänglig.  Härtill  skola  vi  sednare  återkomma  i  den  fort- 
satta utvecklingen  af  föreningens  grundvilkor. 

I  en  statsrättslig  förening  emellan  flera  folk  nämndes  vidare, 
såsom  ett  nödvändigt  vilkor,  att  föreningen  egde  tillräcklig 
fasthet  och  att  dess  bestånd  var  oberoende  af  medlemmars 
ensidiga  beslut.  Detta  förutsätter,  att  förenings vil koren  äro  af 
dem^  vidtagne  såsom  rättsnormer  och  att  intet  emot  dessa  stri- 
dande skall  kunna  af  endera  beslutas.  Häraf  följer  visserligen, 
att  föreningsfördraget  måste  for  deltagarne  gälla  såsom  rätts- 
norm till  och  med  framför  egna  konstitutionella  institutioner, 
och  att  de  sålunda  deråt  offrat  något  af  sin  fulla  sjelfbestäm- 
ningsrätt.  Men  hvad  de  sålunda  offrat,  hafva  de  offrat  icke 
till  förmon  för  någon  annan,  utan  för  föreningen.  Oafvislighe- 
ten  af  denna  fordran  framstår  deraf,  att  eljest  i  kritiska  tid- 
punkter, just  i  sådane  för  h vilka  unionen  blifvit  ingången, 
det  ena  landet  skulle  kunna  blifva  lemnadt  i  sticket  af  det  el- 
ler de  andra,  oaktadt  detsamma  vid  föregående  tillfållen  up- 
offrat  sig  för  dem.  Utan  bestämmelser,  som  härutinnan  lemnade 
full  trygghet,  skulle  alltså  medlemmarne  vid  första  hotande  fara 
skynda  att  sopa  rent  hvar  för  sin  dörr,  då  de  nämligen  icke 
egde  fisigon  visshet  att  erhålla  motsvarighet  för  gjorda  uppoff- 
ringar eller  utstånden  fara.  Då  det  är  haidt  när  otänkbart, 
att  ett  föreningsfördrag,  lika  litet  som  andra  lagar,  kan  gifva 
bestämda  föreskrifter  om  alla  möjliga  fall,  så  måste  ock,  ehvad 
detta  i  föreningsfördraget  blifvit  uttryckligen  stadgadt  eller 
icke,  de  deltagande  rikenas  särskilda  grundlagar  så  till  vida 
vara  underordnade  föreningsfördraget,  att  sådane  förändringar 
icke  i  dem  vidtagas,  h varigenom  föreningens  ändamål  eller  be- 


mänheten  och  infört  i  det  "Norske  Folkeblad".  Enligt  antydan  af 
anmälaren  i  det  Norska  ''Aftenblådef  skulle  tonen  i  detta  vara  ännu 
mera  bitter  än  i  den  för  den  Danska  och  Svenska  allmänbeten  af> 
sedda  utförligare  framställningen.  Om  så  vore^  skulle  detta  bättre  än 
något  visa,  att  Dunker  skrifvit  för  ett  parti,  icke  för  saken  sjelf. 
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si&od  omöjliggores.  På  denna  punkt  måste  vi  fästa  våra 
Korska  läsares  synnerliga  nppmilrksamhet,  emedan  just  denna 
i  sjelfva  verket  var  den  sunda  kärna,  som  forefanns  i  allt 
det  eljest  iemligen  tomma  ordsvall,  som  från  Svensk  sida  hördes 
i  ^tåthåilarefrågan^,  om  favilken  vi  för  vår  del  villigt  med- 
gifva,  att  densamma  icke  var  något  lämpligt  föremål  för  grund- 
»teens  bringande  å  bane,  enär  denna  endast  berörde  en  inre 
Norsk  angelägenhet  utan  all  verklig  betydelse  för  färeningen 
och  i  alla  händelser  utan  någon  afgörande  inverkan  derpå. 

Den  Svensk-Norska  föreningen  uppfyUer  den  nu  formule- 
rade fordran,  som  bekant,  derigenom  att  en  särskild  Biks-akt 
Uifvit  uprättad  innehållande  föreningsvilkoren.  Ursprungligen 
firefunnos  dessa  endast  genom  sådana  bestämmelser  i  båda  län- 
dernas grundlagar  —  närmast  i  Norges  Grundlov  —  som  möj- 
liggjorde deras  förening.  Föreningen  hade,  såsom  Dunker  rik- 
tigt anmärker,  kunnat  bindande  genomföras  äfven  på  det  sätt, 
Att  lika  stadganden  i  hvarderas  grundlagar  blifvit  införda.  Den 
nlda  utvägen  att  sammanföra  dithörande  bestämmelser  i  en 
gemensam  lag  är  dock  i  allo  att  föredraga,  enär  den  i  allmän- 
bet  bor  förebygga  alla  tvister  om  det  ena  landets  uteslutande 
bestamningsrätt  öfver  sin  grundlag.  Fullständigt  vinnes  dock  ej 
detta,  så  till  vida  som  förändringar  nu  kunna  ifrågakomma,  hvilka 
alldeles  omöjliggöra  unionen.  Sådane  böra  ej  kunna  vidtagas,  utan 
böra  afböjas  genom  någon  unions  myndighet.  Tänkom  oss  t.  ex. 
att  Sverige  skulle  i  sin  grundlag  införa  ett  stadgande,  hvariganom, 
flied  tillämpning  af  den  i  Norges  Grundlov  be&ntliga  skilnaden 
emellan  anfalls-  och  försvarskrig,  det  blefve  konungen  förbjudet 
att  börja  krig  och  använda  Svensk  krigsmakt  emot  någon  ut- 
ländsk fiende  förr  än  fiendtliga  trupper  beträdt  det  Svenska 
området.  Skulle  Norge  vara  belåtet  med  att  sålunda  t.  ex.  den 
Norska  Finmarken  kunde  besättas  af  fiender,  utan  att  Sveriges 
grundlag  ens  medgåfve,  att  Sverige  komme  till  hjelp?  Eller  — 
for  att  välja  det  exempel,  som  i  Sv.  Literat urtid  skrift  blifvit 
Tsldt  —  att,  då  Riksakten  intet  bestämmer  om  konungens 
ristelseort,  det  skulle  stå  Sverige  Öppet  att  utan  hörande 
af  någon  Norsk  eller  unionel  myndighet  genom  ett  förbud 
för  konungen  att  resa  utom  Sveriges  gränser  omöjliggöra  up- 
ff Ilandet  af  Norska  Grundlovens  bud?  Sådane  fall  måste  tyd- 
hgen  blifva  ganska  sällsynta;  grundsatsen  bör  dock  ej  kunna 
Smekas.  Den  innehåller  icke  heller  något,  som  strider  emot 
nkenas  fulla  sjelfständighet  och  likställighet,  emedan  denna 
fordran  i  lika  mon  måste  gälla  båda,  och  intetdera  riket 
såsom  sådant  står  öfver  det  andra,  utan  det  blott  är  den  ge- 
mensamma unionsmyndigheten,  som  i  detta  afseende  står  öfver 
båda.   ^Uti  erkännandet  af  denna  grundsats    kunna  ooh  skola," 
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säger  träffande  härom  Rydin,  ^jemväl  de  meningsskiljaktigheter  i 
förlikas,  som  i  senare  tid  framträdt   i  afseende  pä  Norges  rätt  :: 
att  ensidigt  ändra  sin  grundlag.     På  botten   af  de  från  Sveri-  ii 
ges  sida  gjorda  yrkanden   är   det    ock    anspråk  på  erkännande   : 
af  denna  grundsats  som  framskymtar,  jemte  yrkande  på  någon  ii 
constitutiouell  garanti  för  upprätthållande  af  densamma,  om  ock 
inblandningen  af  den    för    unionen    frem mande  och  fullkomligt  i 
likgiltiga  Ståthållarefrågan    hindrade    nämnda  i  sig  berättigade  c 
anspråks  klara  framträdande.   I  stället  för    att    bygga  sina  an-  - 
språk  på  den  nu  angifna  riktiga    grunden    och    oaktadt  röster 
bland  Rikets  Ständers  majoritet    höjde    sig    om    skyldighet  för  ■ 
Sverige  ej  mindre  än  för  Norge  att  ställa  sig  till  efterrättelse 
och  gifva  unionel  garanti  för  iakttagande  af  samma  grundsats, 
sökte  man,  utan  att  omnämna  Sveriges  skyldighet  i  detta  hän- 
seende, genom  en  historisk  deduction  om  Norges  grundlags  be- 
skaffenhet bevisa  Norges  formela   förpligtelse   att  inhemta  Sve- 
riges  yttrande   vid    fråga    om    vissa   slags    Norska    grundlags- 
stadgandens    ändring,    hvarigenom    för    Norge   Rikets  Ständers 
behandling  af  frågan  om  Riksaktens  revision  fick  det  utseende, 
som  om  man   ville    endast    emot    Norge,    men  ej  emot  Sverige 
göra  gällande  det  särskilda  rikets  skyldighet  att  vid  grundlags- 
ändnng  taga  hänsyn  till  unionens  fordran^.  —  Att  denna  grund- 
sats icke  särskild  t  blifvit  formulerad!  Riksakten,  betyder  föga, 
om  man  besinnar,  att  alla  Riksaktens  bestämmelser  åsyfta  fö- 
rekommandet   af   unionens    upplösning   i    der    förutsedda    fall. 
Grundsatsen  kan  derföre  med  lika  bestämdhet  sägas  vara  innehållen    , 
deri,    som    man    slutar    sig'  till    grundsatsen    om    likställighet 
deraf,  att  denna  i  alla  förekommande  fall  blifvit  der  iakttagen. 
Men  h vartill  tjena  under  sådane  omständigheter  dessa  be- 
stämmelsers sammanförande  i  en  Riksakt?  Dels  vinnes  härigenom, 
att  de  tvistiga  fallen  endast  blifva  undantag,  så  att  i  alla  nära 
liggande  och  derföre  förutsedda  fall  sammanstötningar  förebyg- 
gas; dels  blir  uuionsakten  alltid  en  fullt  giltig   norm  för  afgö- 
rande  af  frågan,  h vilka  uniousärenden  som  äro  af  beskaffenhet,  att 
frågan  om  deras  föriindring  jemväl  måste  underställas  hvardera 
landets  folkrepresentation.    När  sådane  icke  i  Riksakten  up- 
tague  frågor  förekomma,  är  det  unionskonungen,  som  med  sitt 
veto,    hvilket    i    dessa    frågor    ej    kan  vara    endast  suspensivt, 
kan  förhindra  beslut  som  leda  till  unionens  uplösning.     Fråga 
vi  oss,  om  det  nu  befintliga  förhållandet  emellan  de  båda  före- 
nade rikena  med  hänsyn    härtill    kräfver    revision,    så  kan  det 
visserligen  icke  nekas,  att  åtskilliga  punkter  härutinnan  finnas, 
som  kunde  påkalla  en  sådan.  Någon  verklig  fara  af  revisionens 
upskjutande    eller    undanskjutande    tro   vi  dock,    i  likhet  med 
Dunker,  ej  häraf  kunna  upstå,  enär  det  är  antagligt,    att  fol- 
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ka  sjelfva  cg  skola  vara  benågna  att  misabroka  den  formella 
litt  till  anionsfarliga  beslat,  som  nu  kan  förefinnas.  Men  om 
rmsionen  af  andra  orsaker  är  nödig,  så  böra  visserligen  äfven 
iuthöraode  omständigheter  påaktas,  alltså  bland  annat  bestäm- 
■dser    om    Konungens   myndighetsålder  m.  m.  införas  i  Riks- 


Såsom  det  sista  hufvudvilkoret  för  en  union  anmärkte 
ii  nödvändigheten  af  ett  gemensamt  handhaf vande  af  de 
fttre  angelägenheterna  och  af  constitutionella  för- 
ser så  Täl  för  detta  som  för  ordnande  af  sådane  de  före- 
vde  rikenas  inbördes  förhållanden,  som  eljest  blifva  föremål  för 
istemationela  förhandlingar.  Nödvändigheten  häraf  är  klar. 
Od  h vardera  landet  för  sig  kunde  ingå  förpligtelser  eller  ensamt 
fir  dg  råka  ut  för  sammanstötningar  med  fremmande,  skulle  det 
ieke  kanna  undvikas,  att  det  ena  folket  åtoge  sig  förpligtelser, 
MHD  det  andra  omöjligt  kunde  anse  såsom  för  sig  bindaude,  eller 
ifct  de  hvar  för  sig  fullföljde  alldeles  motsatt  politik,  hvilket, 
sär  man  engång  måste  skrida  till  vapnens  "^ultima  ratio^,  kunde 
leda  till  deras  höjande  i  broderstrid.  Åtminstone  utrikes  po- 
litiken måste  alltså  vara  en  enda,  för  medlemmarne  i  för-r 
bandsetaten  gemensam.  Detta  medför  ock  oundvikligen,  att  en 
ttrskild  representation  i  utlandet  genom  särskilda  diplomater 
etc.  etc.  ej  kan  komma  i  fråga.  Hvarhelst  ett  uppträdande 
gent  emot  utlandet  ifrågakommer,  är  det  h varken  den  ena  eller 
andra  staten  som  upträder,  utan  alla  gemensamt.  Och  då  den 
gemensamma  styrkan  i  detta  fall  är  större,  än  hvardera  statens 
for  sig,  mksie  detta  för  alla  vara  en  verklig  fördel.  Men  då 
iorbundsstatsmedlemmarne  utåt  betraktas  såsom  en  solidarisk 
«nhet,  följer  deraf,  att  de  icke  kunna  med  hvarandra  förhandla 
såsom  med  fremlingar  angående  sådant  som  eljest  besörjes  af  den 
yttre  diplomatien,  och  att  derföre  internationella  frågor  dem 
emellan  måste  behandlas  i  en  särskild  der  efter  lämpad  form. 
Tillika  måste  det  anses  såsom  omedelbart  främjande  en  dylik 
förenings  ändamål,  om  försvarsväsendet,  der  det  ej  kan  blifva 
alldeles  gemensamt,  hvilket  utan  tvifvel  beredde  den  största 
försvarskrait,  åtminstone  ordna<^  efter  en  gemensam  krigs- 
plan, så  att  en  verklig  samverkan  för  föreningens  ändamål  kan 
komma  att  ega  rum.  Då  sålunda  en  gemensamhet  i  dessa  hän- 
aeenden  måste  finnas,  är  det  nödvändigt,  att  tjenliga  enhets- 
organer  finnas:  att  sålunda  den  högsta  styrelseeuheten  är  ge- 
mensam samt  att,  så  vidt  det  ör  nödvändigt  och  lämpligt  för 
folken  att  genom  folkrepresentanter  följa  äfven  de  gemensamma 
ärendena,  jemväl  en  för  dessa  afsedd  gemensam  folkrepresenta- 
tion förefinnes,  enär  nämligen  dessa  ärendens  behandling  af 
hvar  för  sig  beslutande  folkförsamlingar  skulle  kunna  leda  till 
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en  emot  föreningens  vlisende  rakt  stridande  mdjlighet  af  en 
oförenlig  motsats  emellan  dessa.  Så  blefve  t.  ex.  fallet,  om  en 
utrikesministers  politik  godkändes  af  det  ena  rikets  folkför- 
samling, men  det  andra  fordrade  hans  afgång  o.  s.  v.  Det  är 
möjligt,  att  folken  icke  kräfva  deltagande  i  dessa  gemensamma 
angelägenheter,  men  om  detta  af  dem  fordras,  kan  i  dessa 
ärenden  ett  sådant  deltagande  endast  ega  rum  i  en  gemensam 
folkförsamling,  der  enhet  i  beslutet  kan  vinnas  genom  majori- 
tetsbeslut. Det  är  klart  att,  om  en  dylik  fsellesrepresentation 
finnes  behöflig,  så  väl  dess  sammansättning  som  omfånget  af 
dess  verksamhet  och  kompetens  kan  på  många  olika  sätt  be- 
stämmas. Den  kan  vara  hufvudsakligen  rådslående  och  tillika 
beslutande  endast  i  sådane  frågor,  der  gemensamhet  i  besluten  är 
alldeles  nödvändig.  Men  naturligtvis  är  det  också  en  möjlighet,  att 
beslutande-  eller  öfverläggningsrätt  jemväl  i  andra  ärenden,  der 
detta  för  de  deltagande  rikena  finnes  gagneligt,  åt  fsellesrepre- 
sentationen  updrages.  Detta  är  dock  icke  nödvändigt  liggande 
i  dess  väsende;  utan  måste  lämpligheten  af  en  sådan  utvidg- 
ning af  dess  kompetens  uteslutande  bero  deraf,  huru^jupt  en- 
heten inträngt  i  folkmedvetandet. 

Dessa  punkter  äro  nödvändiga,'  om  en  statslig  förening 
mellan  fiera  folk  skall  kunna  motsvara  sitt  ändamål.  De  skulle 
vara  nödvändiga,  om  Danmark  inträdde  i  en  ny  Nordisk  union; 
de  äro  det  icke  mindre  i  den  union,  som  redan  finnes.  Tillse 
vi  derföre,  huruvidt  de  blifvit  genomförda  i  denna  och  om  en 
förändring  är  behöfiig,  så  finna  vi:  att,  då  styrelseformen  i 
båda  länderna  är  monarki  sk,  högsta  styrelsen  i  båda  rikena  är 
öfverlemnad  åt  en  unionskonung,  som  i  båda  allena  eger  beslu- 
tanderätt såsom  statens  representant,  dervid,  om  konungen  är 
hindrad  att  utöfva  styrelsen,  hans  beslutande  rätt  tillkommer 
en  unionel  myndighet,  sammansatt  af  lika  många  medlemmar 
för  h  var  dera  riket  (tillsammans  20);  att  en  lika  successions- 
ordning  betryggar  fortfarandet  af  den  konungsliga  enheten,  hvar- 
jemte  med  häidande  af  hvarje  rikes  likställighet  en  ordning  blif- 
vit stadgad  för  bevarandet  af  denna  enhet  i  händelse  af  ko- 
nungaättens utslocknande;  att  vid  konungens  sida  för  hvardera 
riket  står  ett  ansvarigt  statsråd,  hvilket  i  unionela  ärenden 
sammansättes  till  ett  unionsstatsråd,  som  efter  stället  för  dess 
scmmanträdande  kallas  Svenskt-Norskt  eller  Norskt-Svenskt  ^); 
att  de  diplomatiska  angelägenheterna  besörjas  af  ett  gemen- 
samt utrikesdepartement,    der    så    väl    Norrmän  som    Svenskar 


•)  Vi  an^fva  bärvid  förhållandet  sådant  det  genom  unionskonun- 

Sens  beslut  blifvit  bestamdt.    Vi  skola  längre  tram  återkomma  till 
enna  fråga. 
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ned  bevarande  af  sin  Bärskilda  nationalitet  oeh  ansvarighet 
endast  for  eget  lands  domstolar  ega  lika  befordringsrätt,  dock 
med  det  stora  undantaget  att  utrikesministern  såsom  medlem 
d  det  Svenska  Statsrådet  måste  vara  Svensk,  och  alltså  endast 
infor  den  Svenska  folkrepresentationen  ansvar  för  hans  åtgär- 
der kan  krafsas,  hvaremot  medlemmar  af  det  Norska  statsrå- 
det ^a  tillträde  till  dessa  förhandlingar  utan  någon  ministe- 
rid  ansvarighet,  så  framt  ej  ärendet  uteslutande  är  Norskt; 
att,  vidare,  konungen  i  båda  rikena  eger  högsta  förfogandet 
ofrer  arméen,  i  hvilket  hänseende  han  dock  af  Norges  Orund- 
hf  (§  25)  är  mera  inskränkt  än  af  Sveriges  Regerings-form, 
dels  genom  bestämmelsen  att  ^il  Angrebskrig  maae  Norges 
Tropper  og  Roeflottille  ikke  anvendes  uden  Storthingets  Sam- 
tjkke^,  dels,  synnerligen,  genom  förbudet  att  bruka  några 
Norska  trapper,  som  icke  räknas  tiU  ^linietrupper^,  utom  Nor- 
g^  g^ranser. 

Hvad  som  härvid  ej  kan  undgå  att  i  första  rummet  fösta 
opmärksamheten,  är  Norges  uteslutande  från  direkt  inflytande 
på  de  förenade  rikenas  utrikes-politik.  Då  utrikesministern  är 
Svensk  och  endast  Svenska  Riksdagen  är  i  tillfälle  att  fordra 
del  af  sådane  diplomatiska  angelägenheter,  som  ej  äro  rent 
Norska,  så  är  det  endast  inför  Svenska  folkets  representanter, 
som  en  ansvarighet  af  honom  kan  utkräfvas  för  behandling  af 
onionsangelägeuheter.  Detta  strider  icke  mindre  emot  likstäl- 
lighetsgrundsatsen, än  äfveu  emot  båda  de  förenade  rikenas 
intresse.  Vi  anse  detta  förhållande  innebära  en  verklig  £ftra 
för  unionen.  Om  man  skall  vänta  sig,  att  de  förenade  rikena 
manligt  skola  stå  för  den  politik  som  deras  styrelse  fö^t  och 
▼ara  fårdiga  att  till  försvar  för  de  båda  rikenas  gemensamma 
ira  och  värdighet  underkasta  sig  ett  krigs  förstörande  verk- 
ningar, så  måste  också  båda  folken  klart  känna,  att  den  poli- 
tik som  ledt  dertill  är  deras  egen,  att  den  icke  är  det  ena 
eller  andra  folkets  ensak,  utan  bådas  gemensamma  välfärdssak. 
Hafva  vi  icke  nyss  i  Danmark  haft  ett  varnande  exempel  derpå, 
hurusom  till  och  med  i  en  homogen  stat,  och  dertill  i  en  li- 
ten stat,  der  enighet  för  framgång  var  oundgänglig,  fienden 
sades  föra  krig  icke  emot  Danmark  utan  emot  ^Köbenhavner- 
ne**,  emot  det  ''national-liberala  partiet",  och  hafva  vi  icke  sett, 
hvilken  rent  af  förstörande  inverkan  detta  utöfvade  på  krigets 
ledning?  Denna  fara  är  tydligen  äfven  under  vanliga  förhål- 
landen större  i  unionsstater,  som  sakna  en  så  kompakt  enhet 
som  enhetsstaten ;  men  den  förstoras  i  en  verkligt  oroande  grad, 
om  det  ena  folket  på  de  utläudBka  angelägenheternas  ledning 
feaknar  medvetet  inflytande.  Är  det  ej  under  sådane  förhål- 
landen rimligt,  att,  när  kriget  och  faran  komma,  det  i  Norge 
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skall  heta:  ^Det  är  icke  emot  oss  kriget  föres,  det  är  emot 
Sveuskame;  hvarfore  skola  väl  vi  gjuta  vårt  blod  för  Sveri- 
ges politik?^  Och  man  kan  vara  säker,  att  i  eo  sådan  fara 
motståndame  icke  skulle  underlåta  att  väcka  och  underblåsa 
en  sådan  sinnesstämning.  Vi  sakna  ej  heller  i  Dunkers  up- 
sats  förebådande  tecken  till  möjligheten  af  en  sådan  upfai- 
ning,  ty  huru  skall  man  väl  e^est  kunna  förstå,  att  han  vill 
beteckna  Novembertraktaten,  som  likväl  närmast  hade  afseende 
på  de  Norska  hamnarne  vid  Ishafvet,  såsom  hufvudsakligen  före- 
staf^ad  af  Svensk  politik!  (sid.  46).  ^).  Och  ehuru  man  min- 
dre borde  kunna  frukta,  att  en  politisk  fara  som  närmast  vore 
föranledd  af  Norska  förvecklingar  skulle  i  Sverige  betraktas 
såsom  uteslutande  Norsk,  så  kunna  vi  ej  för  oss  dölja,  att  äf- 
ven  i  Sverige  känslan  af  vår  gemensamma  yttre  solidaritet, 
just  i  saknad  af  en  full  gemensamhet  i  ledningen  af  de  yttre  7 
angelägenheterna,  icke  är  så  rotfastad,  som  den  borde  vara,  , 
och  att  sålunda  äfven  här  kunde  finnas  ett  tacksamt  fält  för 
bearbetningar  af  ''Qenden  i  vor  egen  lejr"  och  derutom.  Men 
denna  brist  är  icke  blott  i  farans  stund  vådlig;  det  är  klart, 
att  den  hämmande  och  förlamande  skall  inverka  jemväl  på  den 
yttre  politikens  förutgående  ledning  och  på  båda  riksförsam- 
lingarnes hållning,  när  de  skola  fatta  sina  beslut  om  anslag 
till  denna  politiks  understödjande.  Vi  drista  oss  icke  bestämma,  *' 
i  hvilken  grad  detta  förhållande  faktiskt  inverkade  på  de  före- 
nade rikenas  hällning  1863 — 64.  Visst  är,  att  det  icke  var 
utan  inflytande  ^).  Och  detta  borde  icke  förbises  af  de  Dan-  ] 
ske  Skandinaver,  som  nu  så  högljudt  rosa  Dunkers  bok,  att  ! 
ett  energiskt  upträdande  af  de  förenade  rikena  icke  kan  vän- 
tas i  någon  deras  yttre  gemensamma  angelägenhet,  utan  att  de 
för  ett  sådant  upträdande  ega  ett  gemensamt  organ.  Äfven  med 
ömsesidig  god  vi^a  skola  de  nu  kasta  snedblickar  hän  till  hvar- 
andra  och  som  det  heter  känna  sig  före,  på  det  att  besluten 
ej  skola  korsa  hvarann.     Och   dessutom  måste  i  det  land,  som 


')  Vi  vilja  visserligen  icke  heller  kalla  denna  politik  Norsk;  den 
är  gemensam  för  båda. 

*)  I  förbigående  kunna  vi  ej  underlåta  att  äfven  med  hänsyn  till 
denna  politik  upvisa  Dunkers  ensidighet,  då  han  frikänner  Norge  från 
all  skald  för  densamma  med  orden:  "Det  var  ikke  Norge  der  vilde 
foreskrive  Sverige  den  Politik  de  forenede  Riger  skulde  fölge  under 
Danmarks  fortvivlede  Kamp  for  Nordens  fsslles  Bag**.  Detta  kan  en- 
dast sägas  med  antagande,  att  hela  ansvaret  för  de  förenade  rikenas 
utrikespolitik  under  alla  omständigheter  faller  ensamt  på  Sverige. 
Tv  eljest  står  dét  dock  fast,  att  den  Svenska  Riksdagen  snart  sagd  t 
nåtvang  regeringen  ett  anslag  till  krigsnistnin^ar,  under  det  att 
Norges  Storthinr,  om  ock  blott  med  en  sva?  minoritet  —  begagnade 
tillfället  att  uttala  sig  emot  en  förening  med  Danmark. 
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tifaiar  omedelbart  infljtande  på  den  yttre  politiken,  detta  lätt 
kunna  framkalla  en  annan  fara:  nämligen  folkets  likgiltighet 
ior  sin  betydelse  och  sina  pligter  s&som  medlem  af  ett  större 
felksamfiuid  och  dess  riktande  af  all  håg  och  alla  krafter  nte- 
sbtande  &t  det  materiella  förvärfvet.  Vi  vilja  tro,  att  detta 
onda  ännu  icke  angripit  den  kärnfriska  Nordmannastammen 
i  Norge.  Men  om  det  ännu  icke  visat  sig,  så  har  man  der- 
före  att  tacka  icke  folkets  institutioner,  ntan  folkets  egen  mora- 
Ittka  Icraft. 

I>et  torde  alHså  knappast  kunna  bestridas,  att  det  nuvarande 
tittet  att  ordna  den  diplomatiska  enheten   är   såväl   stridande 
emot  likfitällighetsgrundsatsen  som  i  och  för  sig  vådligt.    Dun- 
ker  har  också  funnit  detta  och  såsom  ett  slags  förebråelse  emot 
Sverige  äfven  talat    om    Norges    ^kummerlige    Stilling"  i  detta 
hånseende.     Men  i  stället  för  att   pä  grund  häraf  fordra  revi- 
sion, hvilket  varit  följdriktigt,  tröstar  han  sig  dermed,  att  detta 
tillstånd  uppkommit  genom  ett  "förbiseende^  vid  affattandet  af 
den  Norske  Grundlov  och   sedermera  af  Riksakten,  samt  anser 
det    ej    ens  löna  mödan    att    försöka    få    det  rättadt,    enär  de 
Svenska  statsmännen  härvidlag  ej  skola  eftergifva  Sveriges  s.  k. 
intresse,  som   "i  folkens    rådslag    är    ännu    mera  afgörande  än 
vid  enskilda  personers  handlingar^.     Vi    betvifla  såväl  det  ena 
som    det    andra.     Vi  göra    det    i    aiseende    på   tillkomsten    af 
detta  förhållande  derföre  att  vi  icke    kunna    inse,    huru   utan 
gemensam   representation  för   denna  angelägenhet  förhål- 
famdet    kunnat    annorlunda    ordnas,    så  framt  ej  Sverige  skolat 
till  Norge  ensamt  öfverlemna  den    utländska    politiken,  hvilket 
åtminstone  vid  tiden  för  unionens  stiftande  skulle  varit  en  orim- 
lighet.    Ansvaret  för  de  utrikes  angelägenheterna  måste  nämli- 
gen baras  af  någon    eller    några    unions- konungens  rådgifvare. 
Ax  det  en  enda,  så  kan  han  icke    på    en    gång    vara  ansvarig 
inf5r  tvenne  olika  folkförsamlingar.     Det    skulle    vara   illa  be- 
stäldt  med  unionen,  oro  den  ena  af  dessa  stälde  honom  till  an- 
svar, under  det  att  den  andra    voterade    honom  hedersbelönin- 
gar derföre  att  han  "räddat  fäderneslandet".     Detta  kunde  kan- 
ske ändock  gå  för  sig;    ministrames  kriminella  ansvarighet  är 
dock  i  allmänhet  blott  en  juridisk  fiction.     Den  väsentliga  be- 
tydelsen af  denna  ansvarighet  ligger  i  folkförsamlingens  makt 
att  kunna  framtvinga  en  minlstérförändring  och  dermed  följande 
förändring  i  politik.     Men  just  rättigheten  att  utkräfva  denna 
praktiska   ansvarighet    är    det   rent    af   omöjligt    att  på 
samma  gång  öfverlemna  åt  tvenne    sjelfständigt    beslutande,  af 
hvarandra    oberoende    folkförsamlingar.     Det  blir  den  ena    el- 
ler den  andra,  som  utöfvar  denna  rätt.    Likställigheten  kunde 
här  tänkas  genomförd  på   det   sätt,    att   ansvarigheten  rättade 
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sig  efter  ministerns  egenskap  att  s&som  medborgare  tillhöra 
det  ena  eller  andra  riket,  så  att,  med  rättighet  för  konungen 
att  till  atrikesminister  utse  vare  sig  Svensk  eller  Norrman, 
denne  efter  omständigheterna  blefve  ansvarig  inför  Riksdag  el- 
ler Storthing.  Men  i  sjelfva  verket  blefve  saken  der  med  ej 
afhulpen.  Tanken  pä  en  särskild  Svensk  och  en  särskild  olik- 
artad Norsk  politik  skulle  fortfarande  kunna  göra  sig  gällande ; 
för  att  icke  tala  om  orimligheten  deraf  att  det  ena  landet  tid- 
tals vore  beröfvad  en  rätt,  hvars  fortfarande  utöfhing  för  bada 
är  nödvändig.  Förhållandet  blefve  kanske  något  bättre,  enär 
det  formelt  vore  rättvisare,  men  de  praktiska  olägenheterna 
funnes  qvar,  fastän  de  tidtals  och  tillfälligtvis  kunde  kännas 
mindre  tryckande  än  för  det  ena  än  för  det  andra  landet.  Men 
kanske  svårigheten  kunde  afhjelpas  genom  två  utrikesministrar, 
en  för  hvardera  landet?  Svårligen.  Ty  antingen  skulle  de 
fullfölja  hvar  sin  utrikespolitik,  i  hvilket  fall  unionen  faktiskt 
vore  uplöst,  eller  skulle  de  stå  och  falla  tiUsamman,  i  hvilket 
fall  deras  gemensamma  politik  ej  kunde  vara  beroende  af  två 
motstridiga  församlingars  beslut,  eller  skulle  den  enes  ansva- 
righet endast  vara  nominel  och  hans  bortgång  endast  blifva 
personalförändring  utan  förändring  i  system.  Det  ena  folket 
komme  i  alla  fall  att  efter  tillfälliga  omständigheter  ega  el- 
ler sakna  berättigadt  inflytande  på  den  utrikes  politiken. 
Dessa  grunder  äro  så  påtagliga,  att  vi  icke  tveka  att  anse 
dem  hafva  måst  framställa  sig  för  det  Norska  constituerande 
Storthinget  och  varit  afgörande  för  dess  beslut  att  uphäfva 
föreskriften  i  Eidsvolderconstitutionen  om  ministeriella  ärendens 
behandling,  utan  att  ersätta  denna  med  andra  uttryckliga  be- 
stämmelser. ^I  stället  för^  dessa  hänvisas  man  visserligen  till 
Norska  Grundlovens  föreskrift  om  unionela  ärendens  behand- 
ling i  det  Svenska  statsrådnt;  och  någon  anledning  förefin- 
nes alltså  att  antaga  ett  förbiseende  af  Svenska  grundlagens 
bestämmelse  derom  att  de  diplomatiska  ärendena  icke  föredra- 
gas i  statsrådet.  Men  å  andra  sidan  kan  det  så  mycket  min- 
dre antagas,  att  Storthinget  saknade  kännedom  af  den  Sven- 
ska Regeringsformens  föreskrift  om  ministeriella  ärendens  be- 
handling utanför  statsrådet  i  dess  helhet,  som  den  uphäfda  be- 
stämmelsen i  Norges  Grundlov  dermed  var  alldeles  likartad 
och  man  alltså  borde  varit  beredd  på  att  i  Sverige  möta  en 
dylik  bestämmelse.  Kan  man  då  vara  berättigad  att  om  män, 
hvilka  eljest  med  aktuiugsbjudande  pligttrohet  och  varsamhet 
vid  detta  tillftille  häfdade  Norges  rättigheter,  antaga,  att  ett  så- 
dant stadgande  skulle  hafva  alldeles  undfallit  dem  ?  Sannolikare 
synes  då,  att  de,  då  de  icke  ville  eller  icke  kunde  bilda  en  ge- 
mensam folkförsamling  för  de    gemensamma   aDgelägenhetern^i 
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k?nket  dock  for  delaktighet  i  den  utrikes  politiken  skulle  ya^ 
ni  oundgängligt,  stillatigande  lät  o  frågan  derom  hvila,  ior  att 
icke  i  skrifven  lag  behöfva  intaga  något  afrikande  ifrån  likstäl- 
IjghetsgrundsatBen.  Men  äfyen  om  man  skulle  kunna  tänka 
lig  en  så  märklig  okunnighet  hos  det  constituerande  Storthin- 
get  1814,  kan  detta  icke  antagas  om  1815  års  Storthing,  då 
Kksaktens  antagande  förhandlades  och  man  redan  haft  tillfälle 
ilt  bemärka,  huru  det  i  verkligheten  f5rhöll  sig  med  vården  af 
de  diplomatiska  ärendena.  . 

Härom  skola  vi  dock  ej  längre  tvista  med  Hr  D.,  helst 
ik  saken  jemförelsevis  är  af  mindre  vigt  och  ingen  tvist  är 
om  det  nuvarande  olämpliga  förhållandets  verklighet,  likasom 
det  minst  ifrån  Norsk  sida  borde  ifrågakomma  någon  tvekan 
att  söka  afhjelpa  det.  Såsom  vi  ofvan  anmärkt  anser  Hr  D. 
detta  obehöfligt,  hufvudsakligeu  derföre  att  han  icke  tror  och 
jemväl  Till  intala  sina  landsmän  att  icke  tro,  det  billighet  kan 
Tintas  ifrån  Svensk  sida.  Att  vi  deruti  äro  af  olika  mening, 
kan  icke  förundra.  Men  vi  gifva  honom  rätt  deri,  att  upgö- 
reLsen  verkligen  är  omöjlig,  om  det  Norska  folket  anser  all 
representativ  samverkan  med  det  Svenska  såsom  hotande  fÖr 
nn  sjelfständighet.  Ty  såsom  vi  ofvan  visat,  kan  de  tvenne 
folkens  deltagande  i  de  yttre  enhetsärendena  icke  ega  rum  utan 
en  gemensam  behandling  deraf.  Formerna,  ordningen  och  kom- 
petensen for  en  sådan  gemensam  representation  anse  vi  vara 
lämpliga  föremål  f3r  ett  revisionsarbete.  Så  mycket  är  klart, 
ttt  en  sådan  församlings  beslutanderätt  måste  strängt  be- 
gränsas, måhända  till  frågorna  om  den  yttre  politiken;  i  hvilka 
frågor  deremot  ingen  annan  representativ  myndighet  skulle 
kanna  besluta,  h varigenom  de  undandroges  den  Svenska  Riks- 
dagens kompetens.  Denna  unions  församling  skulle  sålunda  ega 
samma  tillträde,  som  den  Svenska  Riksdagen  nu  eger,  till  bedö- 
mande af  utrikespolitiken  och  samma  rätt  att  ställa  ministern  till 
ansvar.  Naturligtvis  borde  under  sådano  förhållanden  endast  den 
större  dugligheten  afgöra,  om  ministerplatseu  blefve  anförtrodd  åt 
Norrman  eller  Svensk.  På  denna  hans  egenskap  kunde  det  få  be- 
ro, om  en  beslutad  ansvarsaktion  skulle  utföras  inför  Norsk 
eller  Svensk  Riksrätt,  såvida  man  icke,  hvilket  ock  vore  lämp- 
ligare, härför  inrättade  en  särskild  Riksratt  bestående  af  lika 
antal  Svenske  och  Norske  män.  Huruvida  åter  sjelfva  unions- 
församlingen borde  vara  sammansatt  efter  denna  grund  eller 
efter  folkmängden,  kan  visserligen  vara  en  öppen  fråga,  för 
hvilkeu  ut!?n  tvifvel  goda  skäl  på  båda  sidor  kunna  anföras. 
För  fullkomlig  likhet  i  antal  talar  företrädesvis,  att  ett  annat 
förhållande  skulle  kunna  gifva  anledning  till  misstydande  af  Nor- 
ges ställning  i  unionen  samt  att,  i  händelse  skilnad  i  åsigter 
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skulle  komma  att  härflyta  ur  skilnaden  emellan  Svenskar  och 
Norrmän,  de  sistnämndas  inflytande  pä  sådane  sakers  utgåi^]^ 
kunde  bHfva  endast  nominelt.  Å  andra  sidan  talar  för  folkmäng- 
den såsom  grund,  att  då  församlingens  kompetens  blefve  in* 
skränkt  till  sådane  frågor,  der  beslutandet  måste  vara  gemen« 
samt,  d.  a.  der  båda  folken  måste  betraktas  såsom  en  enhet, 
likställighetens  grundsats  icke  synes  fordra,  att  en  Norrmans 
inflytande  på  den  gemensamma  politiken  skulle  mera  än  upväga 
tre  Svenskars,  hvaremot  det  synes  yara  vådligt,  om  någon  an- 
nan politik  komnie  att  följas  än  som  verkligen  upbures  af  ma- 
joritet hos  båda  folken  sammanräknade;  att  i  sådane  frågor 
som  verkligen  är  o  helt  och  hållet  gemensamma  för  båda  folken 
(d.  ä.  den  utrikes  politiken,  om  annat  ur  nu  ej  tal)  det  svår- 
ligen kan  antagas,  att  representanternas  mening  skulle  bestäm- 
mas efter  annat  än  sakens  egen  natur,  oberoende  af  deras  här- 
stamning; att  en  uppoffring  af  Sveriges  uteslutande  inflytande 
på  den  utrikes  politiken  svårligen  skulle  kunna  genomföras 
utan  att  det  blefve  bibehållet  vid  en  proportionel  andel  deri; 
samt  slutligen  att,  då  det  icke  är  önskligt  eller  lämpligt  att 
dessa  gemensamma  representanters  antal  blir  synnerligen  stort, 
det  antal  som  kunde  med  tillräcklig  noggrannhet  representera 
det  allmänna  tänkesättet  i  Norge  ej  kunde  göra  det  för  Sve- 
rige. Om  t.  ex.  i  Norge  en  representant  utsåges  för  50,000 
innevånare  och  i  Sverige  endast  en  för  120,000,  skulle  tydli- 
gen i  Sverige  långt  flere  kunna  vara  öfverröstade  och  för  sin 
mening  sakna  representant;  hvilket  alltid  vore  betänkligt.  Vi 
tänka  nog  högt  icke  mindre  om  det  Norska  folket  än  om  det 
Svenska,  for  att  vara  öfvertygade,  att  en  billig  upgörelse  dem 
emellan,  dervid  så  väl  den  ena  som  den  andra  sidans  skäl  till- 
godosåges  '),  härutinuan  skall  vara  möjlig,  om  nämligen  unions- 
församlingens beslutanderätt  inskränkes  till  sådane  frågor,  i 
hvilka  båda  folken  känna  sig  vara  och  böra  vara  en  enhet. 
Andra  frågor  som  afse  båda  folkens  gemensamma  nytta  borde 
i  unionsförsamlingen  endast  blifva  föremål  för  beredande  öf- 
verläggningar  och  göras  beroende  af  de  särskilda  representa- 
tionernas bifall,  hvarigenom  den  inre  sjelfstandigheten  blefve 
fullständigt  bevarad.  Fastän  alltså  handläggningen  af  sådana 
frågor  icke  skulle  kunna  leda  till  omedelbart  beslut,  föreställa 
vi    oss,    att    en  dylik    förberedande    öfverläggning    kunde    un- 


•)  I  detta  hänseende  påpeka  vi  den  af  den  Svenske  Justitiemini- 
stern föreslaprna,  af  Nordiska  Nationalföreningen  biträdda,  utvägen 
att  i  en  första  kammare  —  der  staterna  såsom  sådane  representera- 
des —  intaga  ett  kka  antal  ledamöter  ifrån  hvaije  deltajsrande  nke, 
men  bilda  en  andra,  der  folkenheten  framstode^  efter  folkmängden. 
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fauröd^a  mftoga  aDledningar  till  missfönt&nd  och  underlätta 
n  ömaesidigt  båtande  lösning  af  frågor,  som  aro  af  Tigt  for 
bådft  folken  men  icke  kunna  undandragas  hvarderas  uteslu- 
tande förfoganderätt.  Vi  tänka  härvid  närmast  på  den  for  Nor* 
dens  framtid  så  vigtiga  frågan  om  försvars  väsendets  ändamåls- 
enliga ordnande,  hvilket  om  möjligt  bör  ske  efber  likartade 
gmnder  i  båda  länderna,  men,  huru  det  än  sker,  så  c^upt 
iogrriper  i  hela  folklifvet  och  dessutom  står  uti  så  oupplösligt 
awnmanhang  med  beskattningsrätten,  att  man  icke  kan  tänka 
sig  åhörandet  af  sådane  frågor  dragna  ifrån  det  egna  landets 
a^öranderätt.  Om  dessa  och  dylika  frågor  på  förhand  behand- 
kdes  i  anionsförsamlingen,  hade  man  så  stark  anledning  att  söka 
sammaajemka  motsatta  meningar,  så  godt  tillfälle  att  höra  hvar- 
andras  skal  och  motskäl,  att  detta  icke  kunde  blifva  utan  infly- 
tande på  den  allmänna  meningen  i  båda  länderna;  helst  det 
väl  Tore  antagligt,  om  icke  nödvändigt,  att  en  stor  del  af  med- 
femmarne  i  unionsförsamlingen  tillika  vore  medlemmar  af  hvar- 
dera  landets  särskilda  representation.  Om  ett  väckt  förslag 
möttes  af  en  någorlunda  enhällig  opposition  från  endera  lan- 
deta  medlemmar,  så  kunde  förslagets  vänner  på  förhand  inse 
omöjligheten  att  utan  jemkningar  få  det  antaget  och  vore  intres- 
serade af  billiga  jemkningsförsök;  hvaraf  i  sådane  fall  skulle 
följa  en  benägenhet  för  ömsesidigt  tillmötesgående,  som  ej  kunde 
vara  annat  än  gagnelig  för  det  hela. 

Vi  hafva  jemförelsevis  länge  uppehållit  oss  vid  denna  punkt, 
emedan  det  legat  oss  varmt  om  hjertat  att  oförbehållsamt  här- 
atinnan  uttala  vår  mening.  Det  är  möjligt,  till  och  med  tro- 
ligt, att  äfven  denna  skall  i  Norge  stämplas  med  vedermälet: 
amdlgamistisk.  Vi  äro  dock  öfvertygade,  att  en  sådan  anordning 
för  Norge  endast  skulle  medföra  förut  saknade  fördelar,  utan  att  i 
något  hänseende  blottställa  dess  ^elfständighet.  Och  vi  känna 
oss  fullt  förvissade,  att  detta  enkla  sakförhållande  icke  i  läng- 
den skall  kunna  undgå  att  inses  af  ett  sådant  folk  som  det 
Norska;  äfven  om,  såsom  vi  hafva  anledning  förmoda,  den  all- 
männa meningen  derstädes  ännu  ej  är  stämd  derför.  Om 
man  också  lyckas  att  nu  undanskjuta  frågan,  skall  dock  en  gång 
dess  lösning  med  jubel  emottagas  af  båda  folken.  Yi  öuska  in- 
galunda, att  det  skall  ske  förr,  än  det  kan  ske  fullt  frivilligt 
och  efter  moget  öfvervägande.  Men  vi  önska  visserligen  af 
hjertat,  att  det  icke  må  ske  försent,  sedan  de  faror,  som 
fortfarandet  af  det  nuvarande  förhållandet  kan  medföra,  blifvit 
förverkligade  och  de  Nordiska  folkens  yttre  sjelfständighet  på 
grand  deraf  icke  kunnat  värnas.  Må  vi  icke  så  ängsligt  tvi- 
sta om,  huru  vi  skola  värna  oss  emot  h varandra,  att  vi  för- 
lora makten  att  värna  oss  emot  andra.     Europas  ställning  är 
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i  detta  ögonblick  sådan,  att  den  borde  mana  hvaije  tänkande 
af  Nordens  söner  till  allvarligt  besinnande  af  nödyändigheten  att 
lägga  bort  allt  småaktigt  käbbel  om  små  saker,  då  det  ändock 
nu  gäller  de  stora.  En  ny  Philip  af  Macedonien  kan  eljest 
snart  göra  slut  på  kifvet  emellan  tvistande  småstater  och  der- 
med  äfven  på  sjelfständigheteu.  Hvem  skönjer  ej  de  ho- 
tande åskmolnen  i  Orienten?  Och  hvem  inser  ej,  att  Ryssland 
icke  rustar  forgäfves? 

Denna  upsats  har  redan  vuxit  till  en  sådan  längd,  att  vi 
icke,  såsom  vi  ämnat,  kunna  mer  än  antyda  de  öfriga  punkter, 
i  hvilka  en  revision  verkligen  kan  leda  till  önskvärda  resul- 
täter.  Såsom  sådane  anse  vi  förnämligast  frågorna  angående 
farsvarsväsendet,  hvars  inre  och  yttre  brister  öro  lika  be- 
klagliga som  allmänt  insedda;  angående  interimsreff  er  ingen, 
hvars  månghöfdade  sammansättning  under  vanliga  förhållan- 
den endast  har  felet  att  vara  något  klumpig  men  i  kriti- 
ska tider  kan  blifva  för  uprättbållandet  af  rikenas  bestånd 
vådlig;  samt  angående  betydelsen  och  organisationen  af  unions- 
konungens gemensamma  statsråd  för  unionella  ärenden.  Må 
vi  blott  anmärka,  att  den  skilnad  som  nu  göres  emellan  Svensk- 
Norskt  och  Norsk- Svenskt  statsråd  för  unionella  ärenden  en- 
ligt vårt  förmenande  ej  hufvudsakligt  afser  ärendenas  ursprung- 
liga beskafifenhet,  utan  endast  det  lättaste  åvägabringandet  af 
ett  så  fulltaligt  statsråd,  som  omständigheterna  medgifva.  Man 
måste  ihogkomma,  att  i  statsrådet  rösterna  ej  räknas,  en- 
dast vägas,  och  att  det  väsentliga  derföre  ej  är,  att  stats- 
rådens antal  är  likastort,  utan  att  unionskonungen  blir  i  till- 
fälle att  i  unionela  frågor  höra  råd  ifrån  båda  hållen,  in- 
nan han  fattar  sitt  beslut ').  I  hufvudsak  äro  vi  ock  ense 
med  O.  Lehmanns  åsigter  i  förestående  upsats  om  det  sått, 
hvarpå  detta  gemensamma  statsråd  skulle  kunna  ändamålsen- 
ligare  ordnas. 

Vi  hafva  hittils  betraktat  frågan  om  revisionen  företrädes- 
vis i  dess  förhållande  till  de  förenade  rikenas  intresse;  och  der- 


•)  I  den  Norske  Grundlov  af  den  4  Nov.  förekom  derföre  icke 
heller  något  stadgande  om  Norskt-Svenskt  Btatsråd.  Det  infördes 
på  fifnind  af  en  anmärkning  i  den  Sv(  tiska  Riksdagens  constitutions- 
utskott  "till  bibehållande  af  jemlikhet  i  rättigheter".  Ursprungligen 
synes  man  alltså  icke  hafva  i  Nor^e  tänkt  sig  mera  än  ett  slags 
sammansättning  af  unionsstatsråd;  hvarigenom  den  yttre  dualismens 
framträdande  undveks.  Tillräcklig  delaktighet  syntes  vunnen  derige- 
uom,  att  man  gjort  sig  förvissad,  att  i  alla  frågor  som  närmare 
rörde  Norge  samtlige  dess  statsråd  hade  pligt  och  rätt  att  yttra  sig 
Simt  att  sålunda  icke  något  sådant  unionelt  beslut  kunde  fattas  utan 
full  ansvarighet  inför  Norska  folket. 
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fid  for  vår  del  icke  knnnat  annat  än  finna  densamma  af  omstän- 
digiietema  påkallad.  Det  återstår  att  något  närmare  utveckla 
var  appfattning  af  denna  frågas  förhållande  till  Skandinavismen 
i  egentlig  mening  d.  ä.  frågan  om  Danmarks  tillträde  till  unio- 
nen. Det  vore  nämligen  tänkbart,  att  frågan  om  revisionen, 
si  angelägen  den  än  vore.  dock  borde  uppskjutas,  till  dess  att 
Dinmark  kunde  ^komma  med^.  Vi  tro  oss  icke  stå  efter  någon 
i  hängifvenhet  till  denna  Inordens  välfardssak;  och  om  revisio- 
nens foretagande  och  bringande  till  ett  lyckligt  slut  skulle  i 
aågon  mon  forsvåra  eller  fördröja  Danmarks  tillträde,  vore  detta 
i  våra  ögon  en  afgörande  betänklighet  deremot.  Vi  äro  dock 
ölvertygade  om  motsatsen. 

Én  förening  med  Danmark  skulle  utan  tvifvel  blifva  icke 
allenast  försvårad,  utan  kanske  till  och  med  omöjlig,  om  revi- 
sbnsarbetets  genomförande  och  unionens  utveckling  skulle  leda 
till,  som  det  heter,  ''Norges  upgående  i  Sverige'',  till  ''Nor- 
ges provinciella  inordnande  i  Sverige'^.  Ty  det  Danska  folket 
ir  visserligen  icke  mindre  ömtåligt  om  sin  sjelfständighet  än 
det  Norska.  Dess  höga  kultur  och  historiska  minnen  göra 
det  snart  sagdt  ännu  orimligare,  att  det  skulle  vilja  upgifva 
Dsgot  af  sin  statsliga  sjelfständighet  för  en  Svensk  helstat. 
MotstÄndet  är  i  alla  fall  nog  starkt  ifrån  dem,  som  ej  ens  vilja 
göra  det  till  förmon  för  en  Nordisk  Förening,  då  likväl  det 
nödvändiga  o£fret  bragtes  icke  åt  Sverige,  utan  åt  det  hela. 
Ti  tro  oss  dock  redan  i  det  föregående  hafva  visat,  att  Norges 
gjdfständighet  icke  behöfver  lida  någon  fara  al  en  starkare 
onionel  samverkan  med  Sverige.  Tvärtom  tro  vi,  att  den  Nor- 
ska sjelfständighetskänslan  skall  stärkas  och  förädlas  genom  ett 
omedelbart  Norges  deltagande  äfven  i  sådane  angelägenheter, 
der  det  gäller  folkens  högre  pligter  såsom  folk,  och  att  detta 
kraftigt  skall  motverka  all  flack  materialism  och  kosmopolitism. 
Lika  säkert  som  en  union  af  det  förra  slaget  skulle  stöta  Dan- 
mark ifrån  qsb,  lika  säkert  skall  en  lyckad  lösning  af  frågan 
mäktigt  bidraga  att  öfvervinna  alla  betänkligheter  från  dess  sida. 
Ännu  mindre  tro  vi,  att  man  från  Skandinavisk  synpunkt  bör 
fiuita  sig  vid  den  farhågan,  att  genom  ett  ändamålsenligt  ordnande 
sf  unionsförhållandena  emellan  Sverige  och  Norge  dessa  skulle 
?inna  en  sådan  inre  och  yttre  styrka,  att  Danmarks  anslutning 
icke  vidare  skulle  synas  dem  maktpåliggande,  utan  Danmark 
lemnaa  åt  sitt  öde  att  reda  sig  bäst  det  gitte.  Det  är  näm- 
ligen påtagligt,  att  insigten  om  Danmarks  nödvändighet  for 
Norden  skall  göra  sig  mera  gällande,  i  den  mon  medvetandet 
om  Nordens  politiska  verldsupgift  för  båda  de  förenade  folken 
blir  klarare.     Så  betydande    blifva    vi    i  alla   fall  icke,    att  vi 
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kunna  eller  böra  drif^a  stormaktspolitik,  men  genomförandet 
af  v&r  egen  politik,  häfdandet  af  vårt  eget  politiska  oberoende 
och  Bjelfständighet  såsom  Europeiskt  folk  bör  då  göra  det 
fullt  klart  för  alla,  att  Norden  icke  tål  vid  att  splittra  någon 
del  af  sin  kraft. 

Ett  tredje,  skenbart  mera  grundadt  skäl  hemtas  derifrån, 
att,  om  Danmarks  anslutning  knnde  bevisas  vara  oundgänglig 
för  ett  ändamålsenligt  ordnande  af  föreningen  emellan  Sverige 
och  Norge,  detta  skulle  vara  ett  vigtigt  motiv  för  den  Sven- 
ska regeringen  och  det  Svenska  folket  att  beflita  sig  om  Skan* 
dinavismens  fullständiga  och  skyndsamma  genomförande.  Enligt 
vår  erfarenhet  verkar  detta  skäl  raka  motsatsen  af  hvad  som 
åsyftas.  Knappt  något  har  mera  bidragit  att  bortvända  en  stor 
och  betydande  del  af  den  Svenska  allmänheten  ifrån  all  lust 
till  en  förening  med  Danmark  än  uprepandet  af  detta  skäl. 
Man  tänker  och  talar  ungefär  på  följande  sätt:  "Är  det  svårt 
och  omöjligt  för  två  att  komma  öfverens,  så  blir  svårigheten 
blott  större  genom  en  tredjes  tillträde.  Om  Danmark  icke  alls 
funnes,  om  det  vore  en  "mönsterstat  på  en  aflägsen  ö  i  verlds- 
hafvet"  ^),  skulle  det  likafullt  vara  en  oafvislig  nödvändighet 
för  Svenskar  och  Norrmän  att  besluta  sig  för  kraftig  och  ge- 
mensam handling,  när  det  gäller.  Genom  en  .tredjes  mellan- 
komst  skulle  kifvet  blott  vinna  tillökning  i  styrka;  och  vin- 
sten af  Danmarks  tillträde  blefve  alltså  endast  en  skenbar  till- 
ökning i  vår  förs  var  bkraft  utåt.  Hvad  vi  vunne  i  yttre  kraft, 
förlorades  i  inre  sammanhållning.  Då  Dansk  Rigstidende  i 
anledning  af  Dunkers  bok  triumferande  påpekar  ett  ständigt 
broderkif  och  splittring  såsom  de  nödvändiga  följderna  af  den 
politiska  Skandinavismen,  finna  vi  detta  långt  mera  konseqvent, 
än  när  Orla  Lehmann  och  Ploug  utveckla  Dunkers  theori 
om  ett  Nordiskt  jemvigtssystem.  Hvarpå  kunna  väl  dessa 
stödja  antagandet,  att  Norge  och  Danmark  alltid  skola  hålla 
ihop  emot  Sverige?  Om  detta  icke  inträffar,  är  ju  hela  syste- 
met blott  ett  spegelfakteri.  Men  inträffar  det,  blir  ju  vår  an- 
del i  besluten  blott  nominel.  Under  sädane  omständigheter 
år  det  klokast  att  icke  inlåta  sig  på  en  i  alla  fall  vidt  utse- 
ende politisk  förening  med  Danmark".  För  våt  del  kunna  vi 
visserligen  icke  godkänna  denna  tankegång,  enär  vi  tro,  att 
Danmarks  tillträde  till  unionen  i  flera  hänseenden  skulle  un- 
derlätta det  gemensamma  organisationsarbetet  och  i  flera  frå- 
gor framtvinga  en  lösning,  särskildt  af  frågan  om  gemensam 
behandling  af  den  yttre  politiken,  der  Danmark  omöjligt  skulle 
kunna  finna  sig  deri,  att  det  Danska  folket  ej  derpå  finge  ett 


O  Se  Vidar,  Fremtiden.    Kbhvn  1866,  s.  28. 
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bestämdt  inflytande.  Något  beråttigadt  finnes  dock  i  den  of- 
fiaomfbrmälta  tankegången;  och  åt  den  misstro,  som  deri  kan 
spåras  emot  Danmarks  redliga  a£sigter,  bör  ej  från  Dansk  sida 
phwR  någon  näring.  Äfven  det  nu  anförda  allmänt  Skandina- 
Tiska  skälet  emot  en  fullständigare  organisation  af  den  nava- 
rande  föreningen  är  sålunda  långt  ifrån  hållbart. 

Dereraot  synas  flere  ganska  vigtiga  skäl  jäst  från  allmänt 
Skandinaviak  synpunkt  böra  framhållas,  hvarföre  ett  lyckadt  re* 
räionsarbete  i  hög  grad  skulle  befordra  Danmarks  anslutning. 
Vi  kunna  här  blott  antyda  dessa. 

Till  en  början  skulle  detta  väsentligt  bidraga  att  till- 
stoppa munnen  på  dem  som  anse  Danmarks  tillträde  vådligt 
far  den  nu  bestående  unionens  uprätthå Ilande  och  utveckling. 
Xsn  kaod  edå  på  förhand  utvisa  den  plats  och  ställning,  Dan- 
■ark  en  gång  skulle  intaga;  och  detta  skulle  äfven  tjena  till 
öfrervinnande  af  vissa  betänkligheter  ifrån  Dansk  sida. 

Det  är  ock  påtagligt,  att,  då  till  följd  af  gemensamma  hi- 
storiska minnen  och  ett  hufvudsakligen  lika  skriftspråk  känslan 
af  enhet  med  Danmark  torde  i  Norge  vara  något  starkare  än  i 
Srerige,  det  större  inflytande,  som  Norskt  tänkesätt  och  Norsk  up- 
fiiltniog  skulle  vinna  i  Sverige  genom  den  yttre  politikens  .ge- 
mensamma behandling,  väsentligen  skulle  göras  gällande  i  Skan- 
dinavisk riktning.  Ett  närmande  ifrån  Svensk  sida  till  Norge 
blir  i  mycket  också  ett  närmande  till  Danmark.  I  den  mon 
det  politiska  medvetandet  om  deras  politiska  upgift  hos  båda 
folken  klarnar,  skall  också  Danmarks  anslutning  för  båda  blifva 
€11  uationalsak. 

Det  vore  jemväl  oklokt  att  lemna  ur  si^te  möjligheten, 
■It  en  stor  yttre  fara  kan  komma  att  hota  de  förenade  rike- 
nas tillvaro,  innan  det  ined  bästa  vilja  kunnat  lyckas  dem  att 
genomdrifva  jemväl  Danmarks  anslutning.  Inträffar  en  sådan 
kris,  är  det  hela  Nordens  intresse,  att  Sveriges  och  Norges  mot- 
gtåndskraft  är  på  det  fastaste  organiserad.  Ty  gå  de  under, 
torde  äfven  Danmarks  Öde  ej  länge  kunna  blifva  tvifvelaktigt. 

Men  framför  allt  får  man  icke  förbise,  att  Skandinavis- 
sena  förverkligande  icke  gerna  kan  vinnas  genom  storordiga 
fraser,  ntan  endast  genom  manlig  handlingskraft,  som  icke 
försummar  det  rätta  ögonblicket  att  med  allvar  gripa  in.  Att 
redan  flere  sådane  ögonblick  obegagnade  fitt  ila  förbi,  kan 
tyvärr  ej  förnekas.  Och  hvad  värre  är,  hvarje  sådan  försummelse 
mverkar  menligt  på  folkens  tillit  till  egen  kraft  och  till  den  sak 
som  är  ifråga.  Till  en  icke  ringa  del  måste  de  försummelser, 
som  redan  egt  rum,  tillskrifVas  bristen  på  enig  samverkan 
i  den  nu  bestående  unionen.  Men  om  det  förhåller  sig  så, 
är  det  hvarje  god  Skandinavs  pligt  att  göra  allt  för  att  undan- 
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rödja  denna  inre  syaghetsorsak.  Vi  hafva  ej  råd  att  öda 
bort  något  af  vår  kraft.  Derfore  är  befästandet  af  unio- 
nen emellan  Sverige  och  Norge  en  välfardssak  for  hela  Norden. 
Att  unionen  dock  icke  vinner  verklig  kraft  i  andra  former 
än  som  stå  tillsammans  med  folkens  fria  och  uteslutande  sjelf- 
bestämning  i  det  inre  och  som  alltså  fullt  upbäras  af  folkmed- 
vetandet, är  redan  i  det  föregående  framhållet.  Det  är  klart 
nog,  att  endast  en  sådan  organisation  i  verkligheten  eger  nö- 
dig fasthet;  och  att  en  konstlad  enhet  är  värre  än  ingen. 
Äfven  med  antagande  deraf,  att  de  Nordiska  folken  en  gång 
skola  känna  sig  såsom  ett  enda  folk,  som  hvarken  vore  Sven- 
skar, Norrmän  eller  Danskar,  utan  Nordbor,  vore  det  full- 
komligt stridande  emot  den  historiska  utvecklingens  lagar  att 
införa  en  statslig  ordning,  som  vore  bygd  härpå,  innan  denna 
grund  förefunnes,  d.  ä.  så  länge  de  i  förhållande  till  h varandra 
kände  sig  såsom  särskilda  folk.  En  konstlad  sammansmält- 
ningspolitik skulle  då  etrafifa  sig  sjelf.  Men  att  utbilda  en  lämp- 
lig statslig  form  för  den  verklighet,  som  redan  finnes  —  for 
enhetsmedvetandet  utåt  — ,  det  är  icke  att  drifva  sa  mm  an- 
smältningspolitik.  Det  är  att  tjena  den  naturliga  ut- 
vecklingen, det  är  att  underlätta  folkens  verksamhet  for  deras 
lifsupgift,  det  är  att  arbeta  fÖr  nationalitetsgrundsat- 
sens  politik.  G.  X.  H. 

P.  8.  Under  tryckningen  af  ofvanstående  har  i  •^Fsedre- 
landet'^  för  den  14  sistlidne  Mars  stått  att  läsa  en  ny  upsats 
i  ämnet,  uti  hvilken  med  ett  visst  erkännande  af  Dunkers  ^skarp- 
hed^  och  af  Sveriges  goda  vilja,  en  representativ  fsellesforsam- 
ling  ensamt  for  Sverige  och  Norge  ändock  förklaras  omöjlig, 
enär  häraf  skulle  fo^ja  samma  svårigheter  som  i  den  Dansk- 
Uolsteinska  helstaten.  Hiiraf  skulle  föranledas  antingen  en  så- 
dan slitning  emellan  Sverige  och  Norge,  som  for  Danmark  vore 
allt  annat  än  inbjudande,  eller  en  Sveriges  öfvermakt,  som  gjorde 
Danmarks  tillträde  omöjligt.  I  afseende  på  detta  sista  hänvisa 
vi  till  det  föregående.  I  anledning  af  jemforelsen  med  de  Dansk- 
Holsteinska  helstatsförsöken  vi^a  vi  påpeka,  att  unionen  emel- 
lan Sverige  och  Norge  icke  är  utsatt  för  samma  olägenhe- 
ter som  unionen  emellan  Danmark  och  Holstein.  Emellan 
dessa  sistnämnda  forefanns  icke  gemensamhet  i  enhetsmed- 
vetaudet  utåt.  Den  ena  delen  ville  åt  söder,  den  andra  icke. 
Under  sådane  omständigheter  var  unionens  uplösning  det  enda 
logiska.  Helstaten  hade  varit  detta,  om  den  haft  någon  fetk- 
tisk  grund  att  bygga  på,  och  då  hade  organisationen  ej  varit 
omöjlig.  Den  omöjliggjordes  af  denna  brist,  men  icke  af  bri- 
sten på  en  yttre  jemnvigt. 


Anmälningar. 


Nordisk  Digtning  fra  i  yintar. 

Cee.  Richabi^t:  Vinterjfrönt.  —  Fr.  Hedbeho:  Dikter.  —  Acharids: 
Luisella.  —  Victor  Emanuel  Omak:  Riddar  Herburt  och  jung- 
fru Hilde.  —  Jonas  Lie:  Dipte.  —  Theodor  Kjerui.f:  TreDif^- 
krandse.  —  Ralph  Eni.ANDSEN:  For  förste  Gangr.  —  Cmristo- 
FBBR  Jansor:  Norske  Dikt.  —  A.  O.  Vinjr:  Storegut. 

JlBn  kunde  geme  kalde  alt  det  for  'VintergrGnt^,  hyad  vi  her 
ksve  Bse^nt.  Det  tyder  altsammen  i  en  större  eller  mindre 
grad  p&  en  hviletid,  en  övergångstid.  Man  hörer  genklange  af 
den  tidligere  digterperiodes  sang;  men  man  ser  også  nye  livs- 
tanker, tanker  som  krsBve  poetisk  skikkelse,  fordi  de  indeholde 
tidens  ejendommelige  livsideal,  arbejde  på  at  skaife  sig  udtryk 
i  nye  former,  og  en  og  anden  vinterg«k  stikker  sin  hvide  blom- 
iterkrone  frem  af  det  mörke  löv. 

Der  var  en  tid,  da  poesiens  konst,  da  spörsmål  om  de 
Bsthetiske  love,  om  hvorvidt  de  vare  effcerkomne  eller  ej  i  et- 
hvert  nyt  vaork,  var  noget,  som  den  större  dannede  almenhed 
lysselsstte  sig  med.  Skönheden  og  BköDhedsnydelsen  sattes  som 
det  egentlige  mål  for  al  poetisk  frembringelse:  de  reale  livs- 
nagter,  som  gav  sig  tilkende  i  digterens  sang  og  som  —  na- 
torligvis  —  i  virkeligfaeden  havde  inspireret  ham,  betragtedes 
uesten  som  det  underordnede,  som  ^motiver^,  som  sesthetiske 
Tirkemidler.  Dette  var  tildels  i  sin  orden;  thi  et  af  tidens 
itore  behov  var  netop  smagsdannelse.  Men  det  havde  også  sine 
nheldige  fölger.  Det  festede  opmserksomheden  i  den  grad  ved 
formen f  at  denne  blev  hovedsag,  blev  noget  for  sig.  Heraf  kom 
det,  at  en  så  stor  skare  efterlignere  af  de  store  mestere  kunde 
opstå:  sprogene  uddannedes,  så  at  de  ligesom  digtede  af  sig 
selv.  Heraf  kom  også  det  poetiske  frasevsesen,  det  rheto- 
riske  sving,  som  man  med  rette  isser  har  lagt  den  svenske 
digtning  till  last.  Nu  er  det  ideale  i  tiden  ikke  Isenger  af 
eithetisk  art.     Hvad  den  savner  —  ikke  fordi  det,    såvidt  vi 
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skonne,  nu  fiiides  i  ringere  mål  end  för,  men  fordi  der  nu  er 
större  träng  dertil  eud  för,  eftersom  de  praktiske  opgaver  ere 
tuDgere,  omfangsrigere  —  hvad  tiden  f^avner,  det  er  vilje  og 
ätter  vilje.  Dens  ideal  er  veesentlig  af  ethisk  art.  Dette  må 
nödYendigvis  göre  sig  gseldeode  i  den  poetiske  frembringelse, 
og  vi  kunne  virkelig  iagttage  en  sådan  ethisk  retning  hos 
flertallet  af  nutidens  digtere.  Der  hvor  den  gör  sig  gseldende 
med  störst  kraft,  der  hvor  den  ej  blöt  ligefrem  udtales  med 
torre  ord,  men  danner  digtningens  grundlag  og  fremfor  alt 
skaber  nye  stilarter,  d.  v.  s.  nye  sesthetiske  virkemidler,  der  « 
må  vi  sige  er  digteren  i  bedst  förståelse  med  tiden,  og  dette 
er  i  Norden  nuförtiden  unsegtelig  mest  tilfseldet  med  Normsen- 
dene.  Björnson  og  Ibsen  stå  hver  på  sin  made  udprsegede  som 
viljens  sangere,  og  det  nye  livsindhold  —  d.  v.  s.  nyt  i  for- 
hold  til  den  ffrod  af  stf/rke,  hvormed  det  var  tilstede  i  den 
tidligere  nordiske  digtning  —  har  også  hos  dem  skaffet  sig  en 
ny,  ejendommelig  diction,  både  i  vers  og  prosa,  en  dictioo,  der 
fitrseber  efter  det  korteste,  indholdsrigeste,  men  mindst  pyn- 
tede  og  mest  virkelige  udtryk  for  livets  rörelser  —  i  modsBet* 
ning  til  tidligere  tiders  ^granna  fraser^. 

Det  er  derfor  ingenlunde  for  navnets  skyld,  at  vi  tro  at 
måtte  saette  Björnsons  bidrag  til  Chr.  Richardts  ''Nye  for- 
t^llinger  og  digte,  danske,  norske  og  svenske"  överst 
blandt  den  hele  samlings  brogede  indhold.  Hvad  er  det  ném- 
lig  i  denne  lille  bygdehistorie :  "Jernbanen  og  Kirkegaarden", 
6om  fsengsler  leeseren?  Det  er  synet  af  to  stserke  viljers  kamp 
om  fortrinet  i  deres  kreds  —  ikke  af  blöt  forfsengelighed,  men 
fordi  enhver  af  dem  har  en  virkelig  drift  til  at  udrette  og 
satte  igennem  noget  godt  og  dygtigt.  Det  er  den  levende  fbre- 
stilling,  man  får  om,  hvorledes  sådanne  karakterer  virke  på 
binanden  indbyrdes  og  på  deres  omgivelser.  Det  er  mod- 
Bietningen  mellem  den  nye  tids  praktiske  krav  med  deres  kolde 
energi,  symboliserede  i  jernvej stoget,  som  Lars  Högstad,  da  han 
endelig  har  fået  jernbanen  lagt  geunem  bygden,  med  gleede  ser 
^arbejde  nedover  dalen  som  en  stserk  vilje",  og  på  den  anden 
side  slsegtens  fölelsesfulde  vedhsengen  ved  traditionen,  åbenbaret 
i  bygdefolkenes,  isser  Knud  Aakres  sky  for  at  flytte  de  dödes 
levuinger  tilside  for  den  nye  jernvej.  Det  er  försoningen,  som 
nlykken  bringer  med  sig.  Det  er  endelig  den  rolige,  jssvne 
fremstilling,  der  gör  et  sådant  indtryk  af  pålidelighed,  at  man 
kunde  tro  at  laese  fortaellingen  om  en  virkelig  begivenhed.  — 
Gennemgå  vi  forövrigt  Chr.  Richardts  samling,  ville  vi  på  hvert- 
andet  blad  mode  den  samme  fölelse  af,  at  der  må  ksempes,  ikke 
for  at  vinde  lykkc  og  skönhedsnydelse,  men  for  at  vinde,  eller 
genvinde   bvin  den  er  tabt,  sin  pläds,  sit  kald,  sin  ere  i  livefc. 


dti  lyder  i  gamle  Grnndtvigs  ^Nornerne^,  når  han  pä  sin  egen 
nåde  spår  om  folke-lirets  förnyelse  i  Norden  gennem  den  kri- 
stelige  trosb^ejstrings  genvsekkelse ;  det  lyder  i  Welhavens  ^£n 
saagfiigP  —  fossekallen,  der  bygger  sin  rede  ^bag  fossens  skum^, 
ag  som  har  mod  til  at  synge  selv  i  vinterens  tåge,  og  om  hvil- 
ken  det  tilsidst  heder: 

"Men  skal  en  Sånger  trives 

i  Fossekallens  Kaar, 

maa  han  for  Alting  drives 

af  Iver,  som  forslaaer; 

dertil  af  Himlen  skjenkes 

en  rigticr  Fjederpelts, 

som  &aier  at  overstaenkes 

af  bistert,  brusende  Vand  tilQelds"; 

de4  lyder  i  Chr.  Richardts  ^Normannen^,  en  lovsång  över  den 
hedenske  vi^eskraftf  som  dog  tilsidst  trseder  i  Kristendommens 
tjen^te;  det  lyder  i  Orvar  Odds  smukke  digte  ^Till  min  son^ 
og  ^På  soldattorpet^,  i  Sanders:  ''Tiden  er  ond'';  det  lyder  i 
aunlingens  förste  digt  af  Kaalund :  "finsomt  liv",  h vor  digteren, 
mens  det  stormer  ndenfor,  lierer  af  det  gamle  stuenhrs  rolige, 
Uktmsessige  ^Snik  og  Snak"  at  "tage  tingen  lystigt"  og  bag 
tidens  uro  at  se  "den  skjulte  verdenspendel  svinge";  det  lyder 
i  det  sidste  digt,  Hostrnps  "Riisbögen",  der  står  midt  om  vin* 
teren  og  bölder  fast  på  sit  brune  visne  löv:  således  skal  Dan* 
mark  holde  faat  på  sine  minder: 

'^old  fast,  om  så  Alverden  lol 

Hold  fast,  om  du  må  greedel 
De  Spireme  vil  dsBkke  tro 

Til  naeste  Sommers  Olesde. 

Ja  slip  dem  cg  for  Dögnets  Glands, 

Hvad  DverjQrene  saa  nviske, 
For  under  Mindets  brune  Erands 

Da  baerer  Sej  rens  friske!" 

Det  lyder  måske  allerkraftigst  i  Hauchs  ndmserket  smnkke 
gengivelse  af  Longfellows  digt  "psalm  of  life":  "Livets  Qvad", 
der  med  god  smag  af  samleren  er  sat  uroiddelbart  efter  Björn- 
sons fortselling,  bvortil  digtet  er  så  at  eige  en  lyrisk  kommen- 
tar. Men« samlingen  viser  også,  at  der  hos  mange  af  Nordens 
nntidsdigtere  endnu  rör  er  sig  et  livsindhold,  som  er  nsrmere 
bealsBgtet  med  en  tidligere  tids  stemninger,  en  träng  til  ro  og 
nydelse,  der  måske  bliver  mere  intensiv,  jo  mindre  tidens  vil- 
kår  ere  til  det.  Den  staerkest  fremtrsedende  og  mest  begavede 
reprssentant  for  denne  retning  er  ubetinget  Carl  Snoilsky,  hvis 
digte  fra  Italien  og  Spanien  udmserke  sig  ved  en  sandselig  fylde 
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og  nydelsesbegejstring,  som  nu  sjelden  findes,  men  som  heller  ^ 
ej  er  fri  for  sögte  pointer  —  som  når  han  i  sonetten  om  Za-  '^ 
ragoza  spår,  at  helteånden  ätter  skal  vågne  i  Spanien,  — 

"Än  tar,  om  det  behöfs,  karbinen  btöd 
Mot  Amors  örongott,  två  kullar  hvita, 
Två  pyrenäer,  hvarpå  man  kan  lita"  — 

et  aldeles  forfejlet  billede.  Men  også  hos  denne  sånger,  der  så 
vemodig-humoristisk  savner  sin  ungdoms  glade  kammerater 
på  ^Bellmansro^,  rörer  sig  tidens  kaempende  ånd  i  hans  begej- 
strede  hyldest  til  Italienernes  friheds-  og  enhedsstrseben.  —  I 
det  hele  synes  Chr.  Richardts  saunling  os  danne  et  temmelig 
fuldstendigt  billede  af  den  nordiske  digtning  i  vore  dage,  både 
med  heusyn  til  dens  forskellige  retninger  og  disses  mer  eller 
mindre  fremtrsedende  bserere.  Ingen  af  dem,  Björnson  undta- 
gen,  har  ber  nåt  frem  til  at  skabe  noget,  der  kan  melde  sig 
med  uimodståelig  magt  som  det,  slsegten  dybest  Isenges  efter 
at  höre;  men  kengseln  klinger  i  deres  sange,  og  intet  stykke 
findes,  som  ikke  i  större  eller  mindre  grad  viser  sin  forfatter 
eller  forfatterinde  fra  den  bedste  side. 

Fr,  Hedberg  hörer  ikke  til  de  digtere  —  i  det  mindste 
viser  det  sig  ikke  i  hans  sidst  udkomne  samling  "dikter"  — , 
som  skabe  et  nyt  udtryk  for  den  poetiske  tanke.  Hans  digten 
er  åbenbart  ikke  fremkaldt  nmiddelbart  af  det  virkelige  livs 
indtryk  og  befrygtet  ved  fordybelsen  deri.  Imellem  det  og 
digterens  udtalelse  ligger  på  virkningen  af  hele  den  tidligere 
sesthetiske  kultur  i  Sverige,  kendelig  i  stilen,  i  troper  og 
metaforer,  i  en  vis  prosaisk  törhed,  hvor  han  netop  ikke 
har  kunnat  finde  noget  udtryk  i  det  gamle  "poetiske  rust- 
kammer",  og  i  en  lyst  til  at  bruge  vendinger  og  billeder,  som 
vel  kunne  tage  sig  ud,  lösrevne  fra  sammenhsengen,  men  som, 
når  man  ser  nöjere  til,  kun  synes  at  kunne  vsere  opståede, 
for  di  digteren,  i  det  öjeblik  han  fandt  på  dem,  ikke  havde  sin 
genstand  i  al  dens  virkelighed  og  sandhed  for  sig.  Hvad  ligner 
det  f.  ex.  at  lade  Bell  man  på  sin  dödsseng  synge: 

"Och  Ragnarök  ses  hota  nordens  skalder. 

Ty  GustaJF  föll  —  bort  gick  den  Ijuse  Balder?" 

Billedet  kan  i  en  nutidsdigters  mund  vere  smukt  nok,  skönt 
kun  halv  sandt;  thi  der  fattedes  dog  Gustaf  III  lovlig  meget 
i  at  vsere  en  Balder,  fromheds  og  retfsDrds  hellige  guddora; 
men  i  Bellmans  mund,  som  neppe  kendte  Balder,  end  mindre 
Ragnarök,  er  det  rent  urimeligt.  Måske  hsenger  denne  fejl  ved 
Hedbergs  lyrik  sammen  med  hans  talent  og  lyst  som  lejlig- 
hedsdigter.     På  dette  område    er    netop    digteren  lettest  udsat 
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for  rhetorikens  ffiBtelfler:  under  fremfariiigebeD  af  digtet  set- 
tende  toQ  ind  i  det  djebliks  festlige  stemniDg,  hvortil  sangen 
skal  passé,  kominer  han  lettere  end  eliera  til  at  sige  ting,  som 
kunne  give  virkning  i  djeblikket,  men  som  ikke  passé  i  sig 
seåT.  Skönt  Hedberg  i  det  hele  er  heldig  som  lejlighedsdigter 
—  f.  ex.  digtet  af  4  dec.  1865  til  ridderskabet  og  adeln  — , 
kommer  ban  dog  ikke  sjelden  med  hole  fraser,  som  når  han  i 
aaleliung  af  repnesantationaforandringen  mener  om  Enropa,  at 

^  .  .  alla  dess  förtryckta  folk 
Se  i  vårt  land  det  rättas  tolk**: 

en  forfatmngsforandring,  der .  ikke  medförte  noget  voldsherre- 
dömmes  aflösning  af  frihed,  der  ikke  umiddelbart  gav  det  sven- 
ske folk  större  magt  ndadtil,  kunde  dog  fornuiligvis  ikke  vaere 
genstand  for  opmserksomhed  eller  håb  hos  de  uodertrykte  folk  i 
Europa,  for  hvilke  kun  en  ting  er  vigtig:  en  meget  staerk  nd- 
Tikling  af  alle  de  ländes  krigsmagt,  som  engang  kunne  ventes  at 
Tille  komme  i  kamp  med  undertrykkelsesmagterne.  Men  ved  siden 
af  den  ber  påpegede  lyde  har  Hedbergs  lyrik  fortrin,  som 
forsone  med  dens  svagheder  og  vinde  hjertet:  den  er  åben- 
bart  udgået  af  en  oprigtig  kserlighed  til  alt  godt  og  hsederligt, 
til  frihed  og  fsedreland,  og  til  hele  Norden,  og  der  gär  igen- 
oem  den  en  egen  pligtbegejstring,  som  danner  en  stserk  mod- 
BEtning  til  den  nsesten  antiethiske  retning  i  poesie  og  konst, 
der  engang  byldedes  både  i  theori  og  praxis.  Derfor  er  der 
også  i  de  ikke  mange  erotiske  digte  en  man  kunde  sige  solid 
ömhed,  som  er  sjelden,  som  måske  kan  forekomme  en  og  anden 
beser  noget  spidsborgerlig,  men  som  dog  har  sin  egen  skön- 
ked  og  nsesten  altid  et  fuldkomment  tilsvarende  ejendommelig 
jsvnt  og  troskyldigt  udtryk.  Disse  digte  tro  vi  ere  de  bed- 
ste,  de  soro^  umiddelbarest  ere  udsprungne  af  livet. 

^Laisella,  en  qvinnomodells  öåen^y  &{  Ächarius  iaå- 
tager  i  den  svenske  poetiske  literatur  en  egen  pläds.  Förf.  har 
det  fortrin,  at  han  bryder  fuldstsendig  med  al  traditionel  poe- 
tisk frase.  Dictionen  udmserker  sig  ved  en  ganske  ualminde- 
1ig  jaevnhed,  frihed  og  lethed.  Det  er  en  fortrssffelig  fortsellende 
stiL  Vi  ville  ikke  sige,  at  den  er  dannet  efter  de  ffildre  ita- 
lienske humorister  (Berni,  Ariosto,  Gasti),  efter  Byron  (i  Don 
Joan)  og  måske  efter  Paludan  MiQler,  thi  dens  fortrin  er  netop, 
st  den  synes  utvungen  og  naturlig  at  vsere  skabt  af  selve  dig- 
tets  genstand:  kunstnerlivet  under  et  varmere,  lysere  him- 
melatrög.  Når  vi  have  nsevnt  hine  navne,  er  det  kun  for  at 
anskueliggöre,  i  hvad  retning  forfatteren  er  gået  med  hensyn 
til  den  poetiske  form.     Også  emnet  er  forsåvidt  heldigt  valgt^ 
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Migviser  adskilligt  med  af  den  elags  fraser,  som  Ibsen  spotter 
så  blodig  i  ^Brand^;  men  gmndfolelsen  er  dog  ikke  national- 
forfsdogelighedens  orkeslöse  hoveren,  men  snarere  taknemlighed 
mod  styrelsen  og  en  levende  fomemmelse  af  en  folkeop^at;^, 
som  skal  löses,  om  Norge  skal  fortjene  at  beholde  den  frihed 
og  de  frihedssjmboler,  som  folket  ssetter  så  stor  pris  på. 
Dette  trseder  issr  frem  i  to  digte,  ^Norgesflagets  di'öm^  og  ^Til 
Unionsflaget^:  i  det  förste  ser  han  först  da  Norges-banneret 
udfolde  sig  ret,  når  det  kan  vaje  sammen  i  kamp  med  de  to 
broderfolks  — - 

"Og  hvad  kun  for  som  Glöd  har  ulmet, 
Blir  da  som  klaren  Dag  at  see"; 

i  det  andet  erkender  han,  at  Gud  gav  Svenskerne  og  Normseu- 
dene  ^det  Hverv  at  staa  ^ 

"Som  Vagt  paa  snefögen  Fjeldemur  graa. 
Vört  Land  er  fattigt,  men  skabt  at  vsare 
Europas  Forpost  mod  östens  Haere, 
Naar  op  det  dundrer  til  Kamp  en  Dag, 
En  ^resplads  har  vört  frie  Flag." 

Noget  stort  vssld  af  poesie  synes  der  ikke  at  vere  i  denne 
forfatter;  men  der  er  älvor  i  tanken  og  heflighed  i  föleisen,  og 
udtrykket  er  ikke  uden  ejendommelig  kraft,  om  end  af  og  til 
noget  skniet  og  tungladent.  Et  af  de  klareste,  et  i  sandhed 
smnkt  og  gribende  digt  er  ^Emigranten^.  —  Långt  tankerigere, 
men  også  mindre  klar  i  formen  er  Theodor  Ejerulf.  Det  kun- 
de nok  hsendes,  at  en .  og  anden,  som  får  de  ^Tre  digtkrandse" 
i  handen  og  kigger  lidt  i  dem,  IsBgger  dem  tilside  med  de  ord: 
^Det  var  noget  underligt  noget  P  Yi  ville  dog  rade  folk  til  at 
Isse  dem  igennem  og  ikke  en  gäng,  men  flere  gange.  Digtene 
göre  unspgtelig  for  en  stor  del  indtrykket  af  gåder;  is«r  gSBl- 
der  det  om  den  sidste  rsekke:  ^Klokkernes  Kimen^  Dog 
turde  det  vsBre  umagen  vserd  at  grunde  lidt  på  hvad  netop 
disse  gåder  betyde.  Man  vil  da  roåske  blive  var,  at  de  ere 
en  fantasirig,  om  end  ikke  överalt  fuldt  gennemsigtig  indklsed- 
ning  af  en  hel  livsanskuelse,  som  det  ikke  kunde  skade  at  til- 
egne  sig.  Thi  det  er  en  sedel  livsanskuelse.  Digteren  ser  men- 
nesket  viet  til  kamp  i  andens  tjeneste,  viet  til  at  strsebe  opad 
i  kserlighed  —  derfor  begynder  rsekken  med  börnenes  juleglse- 
de,  modsat  mammondyrkerens  vanvid  —  opad  fra  barndom* 
mens  uklare  glsede  til  bevidst  arbejde  — 

"Drag  ikke  ned,  drag  ei  ned,  — 
lokker  det  der  mellem  Fjelde  — 
opad  du  lade  det  gjeslde, 
der  er  Fremsyn  for  Fjed, 
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begynder  det  aerdeles  smnkke  digt  ^^ilS^^'3-KoIDn^^^  ^^O' 
gnindtonen  f5nt  slås  an  —  opad  i  tro  på  firelseren  —  ^en 
kngveisgang,  som  rakte  fra  jord  til  stjerne^,  opad,  ikke  med 
tag  selv,  sin  egen  nydelse,  eod  ej  den  fineste  åndsnydelse,  for 
5je,  men  med  hjertet  bankende  for  at  öfolket"  kan  f&  stadig 
d^bere  cg  rigere  del  i  ideens  lys  og  liv: 

"Slgönt  Faa  ere  de,  som  den  selv  frembisre, 
'  dens  Frugter  dog  tör  for  Alle  vaBre 
og  sedes  af  Alle  som  Bröd, 
tor  suges  ved  Stier, 
som  Rowning  af  Bier, 
og  rinde  i  Oer 
som  Eildevaeldet 
og  sprette  som  Eonglen  röd 
fra-  Gran  i  Fjeldet," 

heder  det  i  et  digt  med  overskrifk:  ^Ideen^.  Heri  ligger  ^digt- 
krandseas"  hovedtanke.  Derfor  folger  ligebageiter  et  digt  — 
^Kunsten^  — ,  hvori  det  kegges  os  på  l\jerte,  at  konsten  ikke 
er  til  for  sin  egen  skyld,  men,  ligesom  videnskaben  —  ''inderst  bo 
begge  i  det  Virkélige'*  —  for  at  löfte  og  frigöre  folkets  tan- 
ke. I  det  sidste  digt:  ^Slutning^  heder  det  om  ynglingen,  hos 
hvem  juleklokkernes  kimen  har  fremkaldt  den  hele  rsekke 
Btemninger  og  tanker: 

"For  ham  laa  Veien  streget 
og  Arbeidsmarken  han  saa 
bg  Äger  i  Bölger  beve^get 
med  tosinde  Straa. 

Ved  Siden  laa  Fjeld  at  dyrke, 
omkring  stod  tasinde  Haab. 
Han  fblte  sig  viet  med  Styrke 
i  Aandens  Daab. 

Men  Styrkan  er  langsomt  öve 
sin  Gjeming  i  Livets  Dag, 
kaste  alle  Drömme  slöve 
og  Selvbehag." 

Yi  tro  virkelig,  at  denne  mandige  stemning  ligger  under 
og  ånder  ud  af  den  hele  samling,  og  man  tör  vel  love  förf., 
at  han  ikke  skal  have  skrovet  ganske  forgseves,  at  i  det  mind- 
ste  en  og  anden  vil  filndes,  på  hvem  slutningsverset  passer: 

'*For  hvem  har  Klokkeme  sunget? 
¥}Bmt  Gjenlyd  i  Bin  Hu, 
da  blev  til  Gjeminff  stanget, 
min  L»ser,  Dur 
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Ved  at  omtale  Christopher  Jansons  "Norske  DikV'  og 
A,  O.  Vinjes  '^Storegut^  ville  vi  aldeles  ikke  indlade  os  på 
det  meget  omtvistede  spörsmål,  hvorvidt  bestrsebelsen  for  at 
heeve  det  norske  almaemål  eller  rettere  et  af  bygdemålene  dan- 
net  sprog  til  almindeligt  norsk  skriffcsprog  er  berettiget  eller 
ej.  Vi  ville  tage  det  som  givet,  at  et  sådant  sprog  er  til,  og 
betragte  de  to  nsevnte  frembringelser  simpelthen  som  andre 
digte  efter  deres  poetiske  indhold.  De  have  virkelig  et  sådant. 
De  ere  ikke  blevne  til  blöt  for  at  prsesentere  ^landmålet".  Begge 
forfatterne  bave  bavt  noget  at  sige,  og  de  have  valgt  "lands- 
målet" til  medium,  fordi  det  passede  dem  bedst.  Om  de  hel- 
lere  skolde  have  valgt  det  almindelige  fselles-skriftsprog,  skalle 
vi,  som  sagt,  ikke  beröre;  kan  må  vi  sige,  at  det  neppe,  —  i 
det  mindste  ikke  överalt  — ,  såvidt  vi  skönne,  vilde  have  vseret 
muligt  i  dette  at  udtrykke  netop  det  indhold,  fremkalde  den 
steroning  hos  Iseseren,  som  virker  på  ham  gennem  digtene. 

En  levende  og  modtagel  ig  natur  fölelse,  sands  for  folkeli- 
vets poesi,  en  mandigfrom  livsanskuelse  ere  hovedtr»kkene  i 
Chr.  Jansons  "dikt".  Der  kommer  også  hos  ham  noget  frem 
af  dette  kampsind  ligeoverfor  livets  byrder,  smerter  og  plig> 
ter,  som  gennemtrsenger  Kjerulfs  "digtkrandse"  og  hvori  vi 
have  tröt  at  se  tidsåndens  höjeste  krav.  Det  poetiske  udtryk 
er  i  det  hele  klart  og  kraftigt,  så  det  ikke  kan  andet  end  tage 
Iseseren  med.  Samlingen  indeholder  digte  i  meget  forskellig 
retning.  Mindst  tiltalende  ere  måske  de,  som  have  hensyn  til 
selve  "målstraevet".  Den  historiske  betragtning,  som  ligger 
bagved  dette  og  som  i  digtene  kommer  frem  f.  ex.  i  den  fore- 
stilling,  at  den  norske  folkeånd  har  vseret  bjergtagen  hos  Hul- 
dren  sålsenge  Norge  var  forenet  med  Danmark,  indeholder  en 
stor  historisk  usandhed;  thi  den  norske  folkeånd  vedblev  at 
virke,  ja  havde  sin  hoveddel  i  den  folkelige  åndsudvikling,  som 
blev  fselles  for  begge  folkene,  og  hvad  der  hsemmede  denne 
udvikling  i  hin  periode  skadede  det  danske  folk  ikke  mindre 
end  det  norske.  Man  må  imidlertid  Isegge  vel  mserke  til  at 
begejstringen  for  den  norske  tunges  frigörelse  ikke  hsenger 
sammen  med  fjendskab  mod  Danmark  —  som  ofte  har  vseret 
tilffleldet  hos  andre  norske  forfattere.  Tvertimod:  broderfdlel- 
sen,  den  politiske  skandinavistnes  rette  grundlag,  kommer  ikke 
mindre  stserkt  til  orde  hos  Janson  end  f.  ex.  i  et  af  Welhavens 
digte  i  Richardts  samling  eller  i  flere  af  Hedbergs  bedste  lej- 
lighedsdigte.  Sierdeles  smukt  er  denne  fölelse  f.  ex.  kommen 
til  orde  i  et  digt:  "Til  Fjellet  mitt,  ved  Heimkoma  fraa  Stu- 
dentferdi":  digteren  fortseller  sit  §8eld,  hvorledes  han  har  set 
Danmark  og  i  dets  yndige  skoves  sus  hört  sukket  över, 
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"at  dat  er  tangt  at  eiffa  Haa 

men  verda  relft  (isgS)  son^  Tr»l;" 

".  .  .  .  vmjff  BO  mjuk  ei  (en)  Bön 
til  deg  mitt  gamla  fjell 

Ja  gamla Vjell  med  Dalen,  träng, 

dar  Sol  vil  gjera  Ijost. 

enn  um  ei  blodrand  Rosa  sprang 

inn  til  ditt  härda  Briost?  — 

kom,  rett  di  iterka,  bruna  Hand 

tmfast  mot  Syster  di, 

er  Hand  og  Hug  i  Samlagsband, 

daa  verd  &i  Gagn  dan." 

I  en  'Skandinavsong^  i  anledning  af  festen  d.  4de  Nov. 
1864  Tender  digterens  tanke  sig  fra  glseden  över  Sveriges  og 
Norges  samlag  til  Danmark,  og  han  tUråber  hint: 

"Kom  svenske  Bror,  da  gilde  Gat, 

set  Skip  i  Sfo  —  kom  med. 

Samhug  skal  Igöva  (kae)  Tvil  og  Sut; 

Eldhng  skal  spila  Seglet  nt, 

so  ^nga  me  (vi)  til  Danmark  ned 

med  Äilsobot  fyr'  Fred." 

Det  synes  iövrigt,  som  om  förf.  havde  ligesom  med  forsat 
villet  pröve  sit  måls  brugelighed  til  de  forskelligste  semner: 
der  findes  digte:  ^Fraa  Naturi'*  og  "Fraa  Folkalivet'',  ''Gudlege 
Songar'*  og  ''Songar  ved  Tilfelle^  skildringer  og  stemninger 
fra  Italien  og  elskovsdigte  o.  s.  v.  Mange  af  dem  baere  vid- 
nesbyrd  om  gennemgået  bitter  smerte,  men  også  om  et  sind, 
der  har  rejst  sig  og  sejret  över  lidelsen,  og  dette  turde  vsBre 
hjertepunktet  i  digt  ningen.  Vi  tro  derfor  ikke  at  v»re  långt 
fra  det  sande,  når  vi  anföre  soiä  noget,  der  ret  er  kommet 
fra  forf.'s  hjerte,  fölgende: 

lQ«r  9%  laar. 

"Ifjor  eg  aatte  Hus  og  Heim 
og  Eona,  Ijos  og  bjärt; 
iaar  daa  er  mi  Stova  brend, 
og  ho  i  Moldi  svart. 

I5or  eg  var  ei  Vi^ja  veik, 
men  fin  og  rak  at  i^aa; 
iaar  eg  er  ein  Stav  so  sterk, 
men  falla  stygg  og  gråa. 

Ijjor  eg  kvidde  meg  so  saart 
til  kvart  eit  Saar  eg  fekk; 
iaar  kan  inlae  saara  meir, 
og  difyr'  inJ^e  rekk. 
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ligor  daa  gret  eg  som  eit  Barn 
og  timde  (Bkimted)  inkje  Land; 
iaar  eg  stend  med  Augat  turt 
og  Igenner,  eg  er  Mann. 

Dan  Graaten  er  ein  snodig  Ting, 
han  gjerer  härd  og  mjuk, 
härd  til  at  tola  Dagisens  Strid, 
men  etter  Himlen  sjuk." 

Om  Yinjes  ^Storegnt^  er  der  tält  så  ndförlig  i  Tidskrif- 
tets  literaturoversigt  (TillsBgsblad  N:r  3,  brev  fra  Christiania 
af  31  Januar),  at  jeg  ikke  behöver  at  göre  rede  for  dette 
digts  ffimne.  Behandlingen  er  ejendommelig,  vistnok  i  det  hele 
tro  mod  det  factisk  givne,  men,  som  det  synes  os,  ikke  sandt 
poetisk  —  i  det  hele  taget.  D.  v.  s.  Iseserens  deltagelse  söges 
snarere  vakt  ved  det  sseregne  i  den  skildrede  tids  og  egns  til- 
stande,  end  ved  noget  egentlig  skönt,  noget  löflende  deri.  Man- 
gelén  ligger  vist  i,  at  dette  indsnevrede  liv,  med  fä  forestil- 
linger,  nödvendigvis  må  tegnes  med  et  humor,  som  vel  glimter 
frem  nu  og  da,  men  som  ikke  gennemlyser  det  hele.  Det  ide- 
ale  for  den  slsegt,  man  gör  bekendtskab  med,  er  store  lemmer 
og  legemsstjrke,  og  det  er  egentlig  kun  derved  at  Storegnt 
udmserker  sig;  det  er  det,  som  faderen,  visedigteren  Olaf,  der 
fortseller  hans  historie,  beundrer  hos  ham  og  mindes  med  mest 
vemod,  da  sönnen  er  död.  Trekket  er  vistnok  fuldkommen 
sandt  og  karakteristisk;  men  for  at  det  skulde  blive  poetiskt, 
måtte  man  have  set  det  således  belyst,  at  man  på  en  gäng  folte 
dets  naturlige  ophav  fra  fortiden  samt  i  folkelivets  beskaffeuhed, 
og  dog  dets  utilstrsekkelighed  som  livsideal.  Man  kan  ikke  ret 
komme  til  at  holde  af  denne  store  prygl,  som  synes  at  have 
en  temmelig  liden  hjeme  og  et  vel  ganske  godt,  men  just  ikke 
stort  hjerte.  Det  overrasker  derfor,  da  man  henimod  slutnin- 
gen  får  at  vide,  at  han  er  ualmindelig  "bulgser^  —  d.  v.  s.  en 
dyreelsker.  Dette  er  et  finere,  smukkere  trsBk,  som  hidtil  har 
vsret  skjult.  Heldigst  synes  os  förf,  at  have  vseret  med  at  anskue* 
liggöre,  hvorledes  overtroen  med  dens  mange  seveutyr  griber  ind 
i  menneskenes  virkelige  hverdagsliv.  Her  kommer  stundom  noget 
höjst  humoristisk  frem,  isser  i  det  ypperlige  stykke,  om  hvordan 
Huldren  besöger  Storegut  og  er  n»rved  at  bedåre  ham,   indtil 

**....  rett  som  hon  snudde  seg,  fekk  han  Bjaa 
ho  efter  seg  drog  ei  Rove  (hale). 
D'er  godt  at  sjaa  slikt  i  Tide."^ 

"Rove-Guro"  kender  han  så  meget  godt  og  kan  nu  tage  sig  ivare 
for  hende.  En  ordförklaring  bag  i  bogen  tjeuer  til  lettelse  for  dan- 
ske (og  svenske)  Isesere ;  den  synes  os  snarere  at  veere  for  stor 
end  for  liden;  en  hel  del  ord  ere  forklarede,  som  må  anses 
for  almindelig  kendte,  men  det  skader  jo  ialtfidd  ikke. 


lofgefl  oflénflige  Bat  af  T.  H.  Abohbbouo.  Fönte  ÅfdeKng: 
Statsfoffatningen  i  Norge  cg  Dcmmark  indtil  1814. 
Ghrifitiania  1866. 

Det  arbete,  vi  härmed  anmäla»  bvilket  utgör  en  afdelning 
af  och  inledning  till  en  systematisk  framställning  af  Norges  of- 
fentliga rätt,  är  egnad  att  ådraga  sig  förtjent  uppmärksamhet 
af  alla  dem,  som  intressera  sig  for  kännedomen  af  de  Skandi- 
oaTiska  rikenas  samhäUslif.  Vid  betraktelsen  af  Norges  con- 
Btitationella  utveckling,  som  i  egentlig  mening  begynt  1814, 
skulle  man  kunna  göra  sig  den  frågan,  huruvida  någon  consti- 
tutionel  rättshistoria  derförinnan  gifves,  och  om  ej  hela  denna 
afdelning  af  författarens  arbete  bör  anses  såsom  liggande  utom 
ämnet.  Den  redogör  nemligen  antingen  för  förhållanden,  som 
tillhöra  Danmarks  historia  eller,  der  den  berör  Norges  egen 
kistoria,  framställas  forntida  förhållanden,  som  spårlöst  försvun- 
nit under  föreningen  med  Danmark.  Med  ett  ord,  skulle  det 
ej  vara  nog  att  såsom  historiska  facta  åberopa,  att  Norge  före 
1814  var  förenadt  med  Danmark  under  samma  regering  och  att 
denna  fördes  af  en  envåldskonung  ?  Så  kan  äfven  saken  visa 
säg  för  dem,  som  nöja  sig  med  statsförfattniugsrätten  såsom 
en  skelettartad  sammanfattning  af  en  mängd  lagbud  angående 
konungens  makt  och  folkets  frihet,  och  för  h vilka  historien  en- 
dast aå  till  vida  har  betydelse,  som  den  anses  lämplig  att 
rådfråga  vid  tillämpning  af  dunkla  lagbud,  äfvensom  ock  för 
dem,  som  i  författningen  se  ett  balancesystem,  som  har  att  af- 
våga  ett  förment  fiendtligt  förhållande  emellan  konungens  makt 
och  folkets  frihet.  Välkommen  blir  denna  framställning  för 
den,  som  önskar  att  i  en  stat  se  ett  lefvande  väsende,  hvars 
■täts rättsliga  former  afse  att  möjliggöra,  uppkalla  och  ordna 
medborgerlig  samverkan,  och  för  den,  som  mäter  en  författnings 
loHjenst  ej  efter  det  systematiska  i  uppställningen  eller  det  ab- 
stract  sanna  i  lagbuden,  utan  efter  dess  förmåga  att  förena  tiU 
ett  folk  de  genom  gemensamhet  i  språk,  religion,  sed  och  åskåd- 
ningssätt förbundne  samhälUmedlemmame,  att  hos  medborgarne 
utveckla  solidaritetspligten  och  att  ordna  den  medborgerliga 
verksamheten  på  ett  sätt,  som  kan  betrygga  inre  och  yttre 
Bjelfständighet  och  säkerhet.  Den,  som  på  detta  sätt  bedömer 
en  statsförfattning,  sättes  genom  detta  arbete  i  tillfälle. att  lära 
känna  det  folks  skaplynne,  viljekraft  och  åskådningssätt,  som 
rör  sig  inom  de  statsrättsliga  formerna.  Denna  historiska  fram- 
Btällning  bör  väcka  så  mycket  lifligare  interesse  i  den  Skandi- 
naviska Norden,  som  den,  egnad  att  hufvudsakligen  sprida  ljus 
öfver  ett  af  de  Skandinaviska  folken,  till  följe  af  den  stam- 
förvandtskap,  som  herrskar  emellan    dem    alla,    och  den  vezel- 
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verkan,  hvari  de  städse  stått  till  hvarandra,  gifter  klarare  in- 
sigt  i  de  öfiriga  rikenas  rättsförhållanden.  På  grand  häraf  har 
jemväl  förfiättaren  ansett  sig  böra,  på  samma  gång  han  utveck- 
lar Norges  statsskicks  historia,  framställa  motsvarande  förhål- 
landens beskaffenhet  i  de  öfriga  båda  rikena.  Sålunda,  så  länge 
framställningen  berör  den  tid,  då  de  tre  rikena  hvar  för  sig 
utgjorde  isolerade  stater,  gifves  en  jemförande  öfversigt  öfver 
alla  tre  rikenas  samhällsinstitutioner.  För  den  tid,  då  man  ge- 
nom Kalmar-Unionen  syntes  arbeta  på  grundläggandet  af  en 
förening  emellan  dem,  har  förf.  sammanfört  gifna  stadgar  och 
Öfverenskommelser  till  en  systematisk  unionel  rätt  för  alla  tre 
rikena  gemensamt.  Derpå  följer  utvecklingen  af  Bansk-Norska 
föreningens  gemensamma  författning  efter  unionstidens  slut, 
hvarvid  Sverge,  som  nu  gick  sin  egen  med  de  öfriga  båda  ri- 
kena olika  väg  och  gjorde  helt  olika  statsrättsliga  grundsatser 
gällande,  sättes  utom  betraktelsen. 

Genom  den  sammanställning,  förf.  gjort  af  de  tre  rikenas 
statsförfattnings  historia  under  den  tid  då  "kungsarbetet^  pågår 
i  historien,  erhåller  läsaren  många  frågor  besvarade  i  afseende 
på  sitt  eget  lands  serskilda  utveckling,  på  samma  gång  han 
finner,  huru  den  gemensamma  nationaliteten  hos  alla  uttryckt 
sig  i  likartade  statsrättsliga  grundsatser  och  likartad  organisa- 
tion af  statsinstitutionerna.  Alla  tre  de  Skandinaviska  rikena  ge- 
nomgå samma  slag  af  utvecklingsphaser,  i  vissa  fall  det  ena 
snabbare,  än  de  andra.  Så  är  Sverge,  om  man  får  tro  sagor- 
na, det  land,  der  först  öfverkonungadömet  stadgats,  Norge  har 
först  det  christna  arfriket  färdigt,  och  i  Danmark  är  det  först, 
som  en  aristokrati  efter  det  allmänna  Europeiska  mönstret  af- 
skiljt  sig. 

Gå  vi  till  de  äldsta  tider  tillbaka,  finna  vi  alla  tre  de 
Skandinaviska  rikena  utgöra  demokratiska  förbundsstater,  af 
hvilka  hvardera  utgör  en  lös  confederation  af  småriken,  fyl- 
ken,  folkland,  landskap,  hvilka  åter  i  sin  ordning  utgjorde  för- 
bund af  härader^  hos  hvilka  den  ursprungliga  sjelfstyrelsen 
var  förlagd.  Folket,  församlande  sig  till  tingen,  skötte  sjelft 
sina  ofientliga  angelägenheter,  på  dessa  tider  inskränkande  sig 
till  gudstjenst,  gemensamt  törsvar  och  en  nödtorftig  rätts- 
skipning, under  Hersen  eller  Häradshöfdingen  såsom  ledare. 
Något  nationelt  öfverhufvud  fanns  ej,  hvarföre  ock  gränserna 
emellan  de  tre  folkens  landområde  voro  obestämda.  Konun- 
gar omtalas  visserligen,  men  ej  såsom  Öfverstyresmän.  Så  kal- 
lades nemligen  högättade  män,  som  utmärkt  sig  i  krig  och  här- 
tåg och  för  sådant  ändamål  hade  i  sin  tjenst  ett  följe  eller  en 
hird  af  krigare,  men  utan  rättslig  myndighet.  Som  emedler- 
tid  besittning  af  krigisk  makt  naturligen  omdanar  sig  till  po- 
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fifeiskt    herradöme,    befinnes   Norden    snart   underlagd    konun* 
gir,  till  en  böljan  fylkeahonungar^   aom  snart  lå  underordna 
ag  dem,  som  förskaffat  sig  öfverherradömet  öfver  större  delar 
if  de  Skandinaviska  rikena.     De    första    historiska   facta,  som 
■öt«  08S,    aro   tre  bfverkonungadomen  som  i  medlet  af  9:de 
århundradet  samtidigt  visa  sig  i  Norden.  De  blefvo  från  denna 
tid  utgån^^unkter  f5r  den  utveckling,  som  frambragte  tre  sär- 
skilda  folk  inom  den  Skandinaviska  folkstammen  och  förberedde 
statsforlaitningens  ombildning.     Detta  öfverkonungadöme  inne- 
har ejy  med  undantag  af  den  korta  tiden  för  Harald  Hår&gers 
regeringssystem  i   Norge,    något    egentligt    konongavälde  eller 
någon  ändring   i  författningens    väsende.     Anförareskap  i  krig 
och  det  sfci](jedomarekall,  som  var  en  följd  af  denna  konungens 
mkt,  jemte  egendomsrätt  till  de  fylkeskonungame  förr  tillhö- 
riga jordegendomar  i  de  serskilda  landsdelarne,  dertill  inskränkte 
sig  konungens  politiska  makt  i  samtliga  rikena.     Upsalakonun- 
gsa  ansågs  eraedlertid  vara  all  domaremakts  käUa,  hvadan  hans 
domBratt  gaf  honom  ett  vidsträcktare   inflytande  på  rättsskip- 
ningen och  sålunda  afven  på  den  derunder  då  inbegripna  för- 
Tsltningen.      Bildandet   af   detta    öfverkonungadöme    medförde 
ej  någon  inskränkning  af  folkets  frihet  och  makt  öfver  dess  an- 
gelägenheter, ej  heller  tillvägabragte   den   gemensamma  under- 
kastelsen under  en  konung    någon    organisk  förbindelee  mellan 
rikenas  serskilda    samfundskretsar.     En    vigtig  förändring  blef 
en  följd  af  fylkeskonuugarnes    strider,  nemligen  att  landskap 
dier  Icmd  framträder    såsom    den    vigtigaste  communalenheten 
för  förvaltning  af  folkets  gemensamma   angelägenheter.     Land- 
skapet med  egen  lag  och  eget  ting  blifver  i  stället  för  hära- 
det   centrum    för    folkstyrelsen,    hvarvid    bör    uppmärksammas 
det  for   Sverge   egendomliga   lagmans&nbetet,   såsom  en  från 
folket    utgående    embetsmyndighet.     Då  i  Norges  historia  lag- 
mannen omtalas,    tillsattes  han  af  konungen.     Beröringen  med 
de  landskap,  der  konungen  ej  hade  sin  bostad  eller  vanliga  vi- 
stelseort, inskränkte  sig  till  uppbärandet  af  inkomsterna  af  de 
gods,  konungen  med  fylkeskonungames  kufvande  förvärfvat,  eller 
anordnandet  af  nödiga  utrustningar  till  krig,  eller  uppbärandet 
af  de  skatter,  som  derföre  utgjordes. 

Med  Ghristendomens  införande  och  de  fejder  som  deraf 
framkallades  samt  till  följd  af  det  inflytande,  kyrkan  utöfvade 
pä  statsbegreppets  utveckling,  började  i  hvartdera  riket  med- 
vetandet om  statsenheten  att  framträda.  Det  christna  Ko- 
nungadömet  begynner  betraktas  såsom  representant  för  en  land- 
skapen omfattande  riksenhet.  På  samma  gång  detsamma  vann 
i  anseende  och  betydelse  genom  det  skydd,  kyrkan  med  sin 
stra&nde  myndighet  gaf  konungen  personligen,  och  genom  den 
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religiösa  helgd,  det  erhöl)  medelst  kröningen,  begynte  under 
striderna  mellan  thronpretendenter  konungamaktens  och  rikets 
odelbarhet  allt  stadigare  fasthållas  såsom  en  orubblig  statsrätts- 
grundsats.  En  stadgad  ordning  for  kronans  förvärfVande  gör 
sig  gällande,  dervid  Norge  såsom  arfrike  intager  en  annan 
ställning,  än  de  båda  andra  rikena,  i  hvilka,  om  ock  konun- 
garne utsagos  inom  till  makten  komna  dynastier,  konungs  väl- 
jande blir  lag.  Konung  och  folk  erhålla  sina  rättigheter  öm- 
sesidigt bestämda  och  de  bekräfta  dem  ömsesidigt  vid  konun- 
garnes  eriksgator  och  hyllningar.  Detta  rättsförhållande  er- 
höll lags  kraft  i  Norge  och  Sverge  genom  bestämmelsernas  in- 
förande'! dessa  länders  lagar.  Hvad  Sverge  beträ£Ear,  samman- 
fördes dessa  bestämmelser  efterhand  i  en  serskild  Konungabalk. 
I  Danmark  bestämdes  konungens  makt  serskildt  vid  hvaije 
thronombyte.  Detta  konungadömets  framarbetande  i  den  i  sina 
serskilda  isolerade  samfundskretsar  sönderdelade  staten  har  skett 
i  samband  med  bildandet  af  en  rihsaristohrati.  Landskapens 
stormän  begynte,  i  den  mån  konungamakten  erhöll  mera  vid- 
sträckt myndighet,  att  jemte  konungens  egentliga  tjenstemän, 
de  till  hans  hird  hörande  männen,  alltmer  indragas  i  de  all- 
männa angelägenheterna  och  alltmer  finna  sin  fördel  uti  att 
med  konungens  tjenstemän  dela  inkomsteme  af  de  offentliga 
värf,  som  konungen  utskiftade.  Sålunda  sammansmälte  konungs- 
männen och  landskapens  jorddrottar  till  en  Öfver  öfriga  med- 
borgare upphöjd  samhällsklass,  for  hvilken  den  politiska  syn- 
kretsen och  det  politiska  maktområdet  utvidgar  sig.  Såsom  rik- 
sens  män  underordna  de  landskapets  angelägenheter  under 
hvad  riket  i  dess  helhet  fordrar,  medan  de  på  grund  af  den 
myndighet,  de  ega  i  sina  orter,  blifva  konungens  Sfjelfskrifna 
rådgifvare.  På  en  gång  representerande  och  förebildande  stats- 
enheten  utgöra  de  ett  förmedlande  element  emellan  konungen 
och  den  i  landskapen  fördelade  meniga  odalallmogen.  Dera? 
uppgift  blir  att  stocka  konungamakten  och  befästa  statsenhe- 
ten, utan  att  låta  intrång  ske  i  folkets  medborgerliga  rätt  och 
frihet.  Samhällets  tyngdpunkt  forlägges  hos  dem.  I  Sverge 
och  i  Norge,  der  denna  aristokrati  räknar  bland  sina  förnäm- 
sta medlemmar  de  med  allmogen  i  landskapen  befryndade  och 
förbundna  stormännen,  hvarvid  serskildt  de  Norska  Isendermän- 
nen  ådraga  sig  uppmärksamhet  såsom  på  en  gång  konungens 
hirdmän  och  landskapsallmogens  förnämsta  medlemmar,  utveck- 
lar sig  ur  sammanslutningen  emellan  aristokratien  och  konunga- 
makten enhet  i  rättsordningen.  Först  i  Norge  och  sedan  i 
Sverge  kom  en  allmän  landslag  till  stånd.  Den  Danska  ari- 
stokratien, utgående  hufvudsakligen  ur  det  konungsliga  följet 
och  genom  grannskapet  med  Tyskland  insupande  de  fisodalisti- 
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ål  åsigiema,  har  tidigt  lomt  sig  från  Bina  förbindelMr  med 
lilfflogen,  hvadan  Danmarks  serskilda  provinslagar  ej  förrän 
åera  sekler  senare,  under  det  kongliga  enväldet,  sammanfatta- 
des till  en  allmän  lag,  och  i  Slesvig  gäller  ännu  1241  års  Jut- 
iks  lag.  Som  härtill  kom,  att  konungens  rätt  vid  hvarje  thron- 
ombjte  till  sitt  innehåll  bestämdes  genom  handfästningar,  som 
iristokraiien  föreskref,  var  riksenheten  helt  och  hållet  under 
dess  vård.  Styckad  emellan  mäktiga  länsherrars  ^jelfrådiga 
n^or  återvanns  den  ej  förrän  med  enväldet  och  ej  ens  då. 
Det  Danska  Slesvig  fortfor  att  stå  utom  den  Danska  statsenheten. 
1  den  mån  konungen  och  aristokratien  arbetade  på  ge- 
aomfönuidet  af  en  riksstyrelse,  under  hvilken  de  särskilda  land- 
ikapens  förvaltning  borde  ordnas,  blefvo  vilkoren  för  möjlighe* 

(tai  att  haidsL  folkets  samfundsmyndighet  förändrade.    Folket 
far  viaaerligen  fortfarande  försäkradt  om  lagstiftningsmakt  och 
beskattningsrätt  samt  kunde  jemväl  icke  utan  sitt  samtycke,  åt- 
minstone hvad  Sverge  och  Danmark  beträffar,  föras  i  krig  utom 
rikets  gränser,  men  söndradt  i  landskap  och  härader  kunde  det  ej 
gifva  kralt  och  enighet  åt  sina  beslut.    Det  saknade  former  för 
offentliga  ärendens  noggrannare  pröfning  och  discuterande  samt 
förlorade  snart  sina  talmän    och    ledare,  i  den  mån  bland  ari- 
stokratien  och  konungsmännen  upptogos  folkets  förnämsta  med- 
bröder.     Härtill  kom,  att  det  förändrade    krigssättet,    som  gaf 
rytteriet  hufvudbetydelsen,  väsentligt  inskränkte  den    makt,  de 
fria    odalmännen    hade  i  vädjandet  till    vapnen.     Hela    Norge 
ansåg  man    sig   i    en   senare    tidsperiod  kunna  eröfral  med    2 
örlogsskepp  och    300  man.    Det   representativa   systemet,  det 
enda,  wxai  är  i  stånd  att  skydda  folkfriheten  och  sammanbinda 
de  olika  samhällselementerna  till  ett   helt,    hade  ej  mycket  att 
hoppas  af  då  befintliga    organer    för    folkets    beslutande  makt. 
Vänder  man  blicken  till  dessa,  rqjer  sig  en  viss  olikhet  emel- 
lan de  serskilda   rikenas    folkorganer.     1  Sverge  och  Danmark 
är  det  den  på  landstingen   församlade    menigheten  som  fattar 
beslut.     Dess  makt    utvecklade    sig    olika.     Medan  i  Danmark 
allmogen  får  efterhand  böja  sig  under  lifegenskapens  ok,  kunde 
den  Svenska    landskapsmenigheten,  om   den  ock  i  landets  sty- 
relse fick  löga  sig  efter  aristokratiens  vilja,  dock  hålla  sig  upp- 
ratt mot  de  mot  dess  frihet  riktade  angreppen.  1  Norge  utveck- 
lade sig  ej  landskapet  fullständigt    till    centrum  för  folkstyrel- 
sen.    Den  vigtiga  beskattningsrättens  utöfning  ingick  ej  bland 
det  Norska  lagtingets  functioner.     Det  sammansattes  äfven  på 
annat  sätt,  än  i  Danmark  och  Sverge.     Medan  der  folkförsam- 
lingen uppträdde  och  afgjorde  ärenden,  hvarvid  så  många  odal- 
män, som  ville,  egde  infinna  sig  och  taga  del  i  afgörandet,  var 
lagtinget  ett  representantmöte,   der  ett  visst  antal  från  hvarje 
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fylke  utsedde  mfin  eller  s.  k.  Nflevndarmen  hade  att  infinna  sig  i 
jemte  kyrkans  och  konungens  man    i    landskapet.     Ehuru  lag-  a 
tinget  Tar  ett  representantmöte,    egde  det  ej  representativ  ka-  s 
rakter.      Ombuden    utsagos    ej   af  aUmogen    utan    af   lender-  ., 
mannen  eller    konungens    sysslomän   och    kunde  s&ledes  ej  be-  -r 
sluta  med  förbindande  kraft  för  den  ort,  som  afioandt  dem.  Or-  < 
saken  till  stadgandet  om  ombuds  aisändning  till  Norska  lagtin-  - 
get  var  ej  heller  någon  högre    politisk    insigt  hos  lagstiftaren^  , 
utan  landets  natur,  som  då  hindrade  folket  att  mera  mangrannt  , 
infinna  sig  från  alla   landskapets   fylken.     Till  följd  af  nu  an-  , 
gifna  förhållanden  kunde    hvarken    lagstiftnings-  eUer  beskatt-  r 
ningsmyndigheten  upprätthållas  af  landskapen  på  tingen.     Ko-  , 
Eungen  och  landskapsmagnateme    stifta    lag    genom  utfärdande 
af  stadgar  och  afgjorde  på  förhand   hvad   beskattningen  rörde, 
möjligen  någon  gång    låtande    landskapets   samtycke  såsom  en 
formalitet  tillkomma.     £j  heller  kunde  ur  de  folkorganer,  som 
funnos,  eller  landstingen   utveckla   sig    något    gemensamt   ting 
för  hela  riket,    trots  Norska  lagtingets  representativa  karakter 
och  trots   det  uppslag    dertill,   som   innehöUs    i  såväl    Sverges 
som  Norges  lagstiftning    angående    konungaval,    hvilket  skulle 
ske  af  deputerade  från  alla  landskap.   Samlade  till  rådsförsam- 
lingar eller  herredagar  är  det  riksens  herrar  och  män,  som  öf- 
vertagit  bevakningen  och  utöfhingen  af  folkets  rättigheter.     Af 
det  sätt,    hvarpå    riksaristokratien  i  de  tre  rikena  komma  att 
uppfatta  sin  ställning  till  konung,    folk    och    fosterland,  skulle 
utvecklingen  af  rikenas  statsskick  blifva  beroende. 

På  denna  utveckling  hade  den  för  Medeltiden  karakteri- 
stiska, ur  de  hierarkiska  och  feodala  förhållandena  utvecklade 
ståndsförfattningen  samt  det  dermed  Tovhvjkåask  länsväsendet 
ogt  ett  stort  inflytande.  Då  konungamakten  i  Sverge  och  i  Norge 
blifvit  ett  odelbart  herravälde  och  begynte  sitt  central isations- 
arbete,  är  i  det  öfriga  Europa  samhället  afiagradt  i  stånd,  af 
hvilka  de  tre  hvart  och  ett  för  sig  efter  hand  sammansluta 
sig  och  bilda  stater  i  staten.  Hvarje  af  dessa  stånd  för  sig 
söker  beherrska  samhället,  och  utsträckande  sina  associationer 
utom  de  enskilda  statemas  gränser  söker  det  underordna  dessa 
sin  corporativa  myndighet.  Så  ansåg  kyrkan  sig  stå  öfver 
hvarje  enskild  stats  suverän.  Adelsståndet  gaf  den  ridderliga 
corporationsandans  fordringar  företräde  framför  fosterlandets 
kraf,  medan  stadsförbunden  i  och  med  handelns  utsträckning 
ansågo  sig  inom  de  serskilda  rikena  böra  förvärfva  ezterritoria- 
litet  för  i  förbunden  upptagna  städer  och  lösrycka  städerna 
ur  deras  förhållande  till  deras  konung.  "Det  lemnades  en- 
dast de  lägre  att  ega  ett  fosterland".  Dessa  utomlands  upp- 
vuxna institutioner  utöfvade  sitt  inflytande  på  de  Skandinavi- 
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rin  rikenas  utTeckling  och  införde  nya  jäsningsämnen,  hvilka 
fomledde  en  omgestaltning  af  samhällsförhållandena,  som  höU 
p&  att  låta  begreppet  fosterland  gä  förloradt  under  det  Ro« 
nerska  prestväldet,  Tyska  länsväsendet  och  Hanseatiska  stads- 
firbandets  kosmopolitiskt  egoistiska  politik. 

Kffrkan  blef  i  de  tre  rikena  såsom  en  sjelfständig  stats- 
■skt  först  med  privil^er  förlänad.    Ett  adeUstånd^  som  för- 
ikaflEftr  sig  skattefrihet  och  förläningar  under  privilegiers  skydd, 
ttter  cg  länge  vänta  på  sig.     Dock    vann  det  aldrig  den  makt, 
»m  i  det  öfriga  Europa.     Ärftliga  län  kunde  ej  slå  rot  i  nå- 
gotdera  riket,   lifegenskapen   endast  i  Danmark  och  det  af  en 
mildare  art.     Ett  piivilegieradt  ärftligt  adelsstånd  är  först  fär- 
digi    i    Danmark.     Ändringen    af   krigssättet  stod  till  följd  af 
grannskapet  med  Tyskland    i    nära    samband  med  riddarväsen- 
dets  införande,    hvilket  gaf  adeln  i  Danmark  dess  öfvermakt  i 
samhället.   Med  tillämpning  af  de  allmäana  lagarne  för  ridder- 
dcapet,  som  gaf  hvaije  riddare  rätt  att    till    andra  utdela  rid- 
darevärdighet,  och    af   grundsatsen    om    adelns    ärftlighet,  som 
gällde  i  de  länder,    der  riddareväsendet  hade  sitt  hem,  afskilj- 
des  den  Danska  aristokratien  till  en  inom   sig  sluten  och  gent 
emot  konungen    Grjelfständig  bördsadel.     I  Sverge  bildas  adeln, 
för  att  utgöra  ett  stöd    för  konungamakten    och    motvigt  mot 
landskapsmagnaterna,  till  en  början    till    en    tjenstadel,  som  ej 
var  en  sluten    Corporation,    utan    måste    öppna    sina  leder  för 
kvar  och  en  fri    odalman    som    ville    göra   rusttjenst.     Af  den 
dermed  förbundna  skattefriheten  skapas  en  skilnad  meUan  frälse» 
man  och  menige  aUmogeo,  som  visar  sig  ej  allenast  i  det  före- 
träde frälset    egde    i    riksstyrelsen,    utan    äfven  i  de  nämnder, 
Bom  &  folkets  vägnar  utöfva    folkets    rätt.     Ehuru    visserligen 
bordsadeln  rätteligen  ej  var  fullständigt  färdig  såsom  en  sluten 
eorporation  förrän  med  1626  års  R.  H.  O.,  var  dock  densamma, 
sedao  frälsebref  och  sköldebref  ansågos  nödvändiga  för  att  styrka 
adelig  rätt,  inom  unionstiden    factiskt    färdig  såsom  bördsadel. 
Svenska  adeln,  som  genom  de  allmänna  frälsemännen  var  i  nära 
idrbindelse  med  allmogen,  öfvergaf  ej,    såsom  den  Danska,  all- 
mogens sak,  hvadan  den  fick  en  helt  annan  betydelse  för  sam- 
ballsutvecklingen.     Ett  olika   förhållande    blef   det  med  adelns 
utveckling  i  Norge.     Då  i  Sverge  och  Danmark  dess  uppkomst 
stod  i  sammanhang  med  härens  omdaning  och  behofvet  af  ryt- 
teri, hade  Norska  adeln  helt  och  hållet   sitt  upphof  ur  konun- 
gens hird:  dess  förnämsta  medlemmar,  de  i  landskapen  spridda 
Uendermännen,  voro  de  förnämsta  bland  hirdmännen.   Konunga- 
makten var  ärftlig,  och  i  de  inre  krig,  som  tillhörde  Medelti- 
den, hade  konungadömet  segern,  hvadan  adeln  aldrig  kunde  ut- 
veckla sig  till  ett  mäktigt  riksstånd.  Adel  efter  utländskt  mön- 
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ster  bildades  jcke.  ViBserligen  omtalas  hlrdmåii,  som  voro  rid-  v 
dåre,  och  lendermännen  benämDdes  baroner,    men  det  ledde  ej   t 
till  någon  ntveckling  af  adelsinstitatioDen.     Tvertom,    den  var    ^ 
så  ntan  stöd  i  allmänna    meningen,    att    konnngen  knnde  utan    , 
gensägelse  år  1308   npphäfva  laendermansinstitutionen.     Någon    :: 
adel  på  nationel  grund  kom  sig  aldrig  rätt  före  i  Norge,  hvar-    -^ 
till  orsaken  får  härledas  ur  landets  naturförhållanden,  som  har    . 
likasom  i  Schweitz  ej  tilläto  samlandet    af  jordegendomar  i  f å    , 
händer,  adelns  ringa    förmögenhet,    dess  fåtalighet  och  landets 
aflägsna  belägenhet,  som  hindrade  den  att  deltaga  i  det  nyare 
allmänna  civilisationsarbetet.     I  det  sätt,   hvarpå  adeln  sålunda 
gestaltade  sig,  innebars  den  olika  utvecklingen  inom  de  tre  ri- 
kena.    Adelns  från  folket  lösryckta  ställning  i  Danmark,    dess 
samband  med  folket  i  Sverge  och    Norges    saknad  af  adel  blef 
Ixestämmande  för  hvartdera  rikets  olika  samhällsutveckling. 

Den  sålunda  i  de  serskilda  rikena  uppvuxna  verldsliga  och 
andliga  aristokratien,  som  inneslöt  bland  sig  de  i  krigets  idrot-     ». 
ter,  andlig  bildning  och  statsmannaskicklighet  mest  framstående     ^ 
män,  gestaltar  sig  helt  naturligen    till    ett    riksbrödralag,  med     ^ 
hvilket,  antingen  i  dess  helhet  eller  ock  delvis,  konungen  måste     ^ 
råd  föra  sig  i  allmänna  angelägenheter.     Konungen  sammankal- 
lar dem  dels  i  talrikare   mängd    till    så    kallade    samtal,    hofy     .' 
herredagar,   rilcsmöten,    hvari    allmogen  jemväl    åck  deltaga,     ^ 
dels  utväljer  konungen   de    förnämsta   och    inflytelserikaste  till 
sina  rådgifvåre,   hvilka   bilda  ett  mindre  konungens  råd.     Af 
hvad  historien    upplyser,    synes    så    väl  i  Norge  som  i  Sverge      ' 
kyrkomötet,  som  i  allmänhet  varit  förebilden  för  ordnade  råd- 
plägande  församlingar,  hafva  utöfvat  inflytande  på  nyssomtalade 
riksmöten  eller  herredagar,    hvilka  i  sig  innehöllo  fröet  till  folk- 
representationen.    Den  närmaste  yttre  anledningen  till  riksmö- 
tenas utveckling  till  en  samhällsinstitution  har  i  båda  länderna 
legat  i  de  kyrkliga  provincialsynoderna,  vid  hvilka  helt  naturligt 
verldsliga  stormän  samlade  sig  till  fredliga  Öfverläggningar  un- 
der kyrkans  helgd.     Reuterdahl  antager,  att  kyrkomötet  i  Lin- 
köping 1152  var  ett  concilium  mixtum  och  att  Skenninge  möte 
1248  var  bevistadt  af  en  mängd  verldsliga  stormän,    deribland 
jarlen  och  en  lagman,  som  urkunderna  upplysa.  I  Norge  är  det 
jemväl    kyrkomötet,    som    spörjes    såsom    det   äldsta    riksmö- 
tet.    Sådana    höUos    nemligen    i    Nidaros    1152    och    Bergen 
1164.     Medan    man    i    Sverge  saknar  upplysningar  om  några 
herredagar    eller    andra    allmänna    församlingar    före    Magnus 
Ladulås'    regeringstid,    med    undantag    af   det    på    ouppgifvet 
ställe    hållna    herremötet    1250    för    Waldemars    val    till    ko- 
nung,   och    ingen    underrättelse  gifves   om  att  något  riksmöte, 
der  allmogen   från   hela  riket  varit  genom  ombud  närvarande^ 
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UBiis  filr«  1319,    &r  Norges  historia  rik  på  uppgifter  om  b&- 
dm  riksmöten.     Under  det  13:de  århundradet  forekommo  10 
éååBM  fr&n  1208  till  1277,  hvarvid   allmogen  var  närvarande 
ilom  vid  det  som  hölls  sistnåmda  år.     I  Danmark  gjorde  lan- 
dets naturbeskaflfiBnhet  det  lättare,  än  i  Sverge  och  Norge,    att 
ofta    hålla    talrikt  besökta  riksmöten.     Redan   1282    finnes  en 
firordning  at|pfren,  i  hvilken  det  uttryckligen  fostställdes,  att 
dt   sådant   möte,  benämndt    Dannehof,  concilium    eller  parlia- 
■entnm  generale  Danorum,  skulle  hvart  år  hållas  i  Nyborg,  och 
ttt  der  skalle  församlas  prselater  och  adel  samt  köpstadsmän  och 
bönder.      Som  emedlértid,  efter  hvad  norska  och  danska  berät« 
teiser  gifra  vid  handen,    konungen    i    föregående    möten  inför 
dvtna  dörrar    med    praelater    och    adel  afgjorde  förekommande 
iieoden,  hvarefter  de    fattade    besluten    blefvo  i  en  församling 
toder  bar  himmel  bekantgjorda   fÖr    allmogen,    så  väl  den  in- 
kallade, som  mötte    från    serskilda    landsdelar,    som  annan  för 
tiUfiyiet  tiUstädesvarande,    upphörde    man  efterhand  att  inkalla 
Rpresentanter  för  allmogen  och    nöjde   mg   med  att  låta  kun- 
göra  beelnten  på  det   ting   eller   från    burspråket  i  den  stad, 
der  riksmötet  hölls.     £fter    1277    blef  allmogen  i  Norge  ioka 
kallad  till  något  riksmöte  förrän  1531,    med    undantag  af  mö- 
tet for  konungavalet  1442,    och  i  Danmark  ej   förrän  i  slutet 
sf  15:de  århundradet,  då  allmänna  riksmöten  höUos  1482,  1487, 
1494  för  konunga-  eller   thronföljareval   och    dermed  samman- 
hängande ärenden.  Ett  liknande  förhållande  egde  rum  i  Srerge, 
tills  allmogen  först  under  Engelbrektska  uppresningen  och  se- 
dan under  Sturame  allt  oftare  sammankallades  till  följd  af  de 
revolationftra  rörelserna. 

Medan  sålunda  herredagen  eller  riksmötet  förlänade  art- 
stokiatien  makt  att  tala  i  folkets  namn,  se  vi  aristokratiens 
iaflytalserikaste  män,  såsom  medlemmar  af  konungens  råd,  tala 
i  konungens  namn.  Med  tillämpning  af  länsväsendet  i  allt 
större  utsträckning  och  stockande  sig  på  den  makt,  de  i  länen 
ntöfvade,  framträdde  de  derföre  med  anspråk  på  att  under  ko- 
nnngens  regering  vara  ett  medstyrande  samfund,  liksöm  feodal- 
henrame  i  det  öfriga  Europa,  och  vid  thronledighet  eller  un- 
der konungs  minderårighet  såsom  en  till  riksstyrelsen  berätti- 
gad Corporation,  hvadan  namnet  konungens  råd  i  bözjan  af 
14:de  århundradet  utbyttes  emot  den  af  Bikets  råd.  Dessa 
båda  institutioner,  rådet,  hvilket  såsom  det  förnämsta  urvalet 
Uand  riksens  män  hade  att  med  konungen  deltaga  i  riks- 
styrelsen, och  herredagen  eller  riksmötet,  som  hade  att  samla 
allt  hvad  inflytelserikt  fanns  i  landet  för  att  uttala  folkets 
önskningar  och  ordna  folkets  medverkan  i  hvad  samhäUets  väl 
kritfde,  innehöUo  i  enlighet  med  sin  uppgift  frön  å  ena  sidan  till 
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en  riksfSrvaltninff,  genom  rådsmedlemmames  sammanförande 
till  en  ständig  rådkammare,  och  ä  andra  sidan  till  en  national^ 
representation^  genom  byggande  af  ett  underhus  ät  det  aristo*- 
kratiska  öfVerhuset.  Ben  ena  af  dessa  institutioner  hade  att 
genomgå  länsväsendets  sjelfsvåld,  den  andra  ständerforsamlingens 
tvedrägt,  innan  statsenheten,  uttryckt  i  en  stark  konungamakt 
med  en  under  densamma  ordnad  förvaltning,  samt  en  sjelfständig 
inom  sig  enig  folkrepresentation  tillsammans  kunde  stödja  sam* 
hällsbyggnaden. 

Begynnelsen  af  detta  samhällsarbete  infieJler  med  Kal" 
marunionens  tidehvarf.  Då  de  tre  rikenas  kronor  blifvit  för- 
enade på  ett  hufvnd,  syntes  detta  samhällsarbete,  med  samhällets 
tyngdpunkt  förlagd  hos  en  aristokrati  som  sinsemellan  var  på 
Biång£aldigt  sätt  förbunden,  kunna  blifva  ett  enhetsarbete  för 
den  skandinaviska  norden.  Utom  det  att  de  tyska  unionsko» 
nungarnes  tyranni  och  Danmarks  principatsträfvande  hindrade  ett 
högre  gemensamt  interesse  att  göra  sig  gällande,  tillät  ej  hel* 
ler  de  serskilda  rikenas  på  ett  olika  sätt  och  i  olika  riktning 
utvecklade  statsskick  en  sådan  politik.  Sverge,  som  nnder  uni- 
onstiden visade  sig  såsom  det  oroligaste  landet,  hade  i  trots  af 
rörelserna  på  ytan  de  serskilda  samhällselementema  sinsemellan 
starkast  sammanbundna.  Det  inträdde  i  unionen  med  en  i  en 
allmän  landslag  bestämd  konungamakt,  med  en  aristokrati,  som 
ännu  ej  upplöst  sina  förbindelser  med  det  öfriga  folket,  och  med 
en  allmoge,  hvare  starka  frihetskänsla  och  allmänanda  höUo  de 
ärfda  communala  institutionerna  vid  den  li&ktighet,  att  den 
kunde  uppträda  såsom  en  jemförelsevis  ordnad  samhällamakt. 
Arbete  för  national  enhet,  sjelfständighet  och  medborgerlig  fri- 
het genomgår  under  unionstiden  Sverges  partistrider.  Dan- 
mark såg  sin  adel  på  bekostnad  af  den  fosterländska  stataen- 
hetea  och  allmogens  frihet  arbeta  på  sin  egen  makts  befästande 
och  såsom  medel  härtill  använda  de  de  öfriga  folken  påtrugade 
tyska  konungame.  Norge^  utan  adel  och  med  en  allmoge 
spridd  i  olika  delar,  hvilka  naturförhållanden  på  dessa  tider 
hindrade  att  sluta  sig  tillsammans,  mottog  utan  motstånd  sty- 
relsesättet, sådant  det  bjöds  af  de  af  Danmark  insatta  ani(»a* 
konungame,  hvilka  sinsemellan  beslägtade  af  det  Norska  arfri- 
ket  erkändes  till  thronen  berättigade.  Danska  konungahuset  be- 
traktades såsom  Norges  eget,  och  när  Sverge  skiljdes  från  uni- 
onen, qvarstadnade  Norge  under  det  danska  konungahuset. 

Den  för  de  tre  rikena  gemensamma  unionella  rätten,  för  hvil- 
ken  författaren  lemnar  en  sakrik  redogörelse,  hade,  sådan  den  ge- 
nom recesser,  konungaförsäkringar  och  handfastningar  bestämdea, 
satt  för  sig  såsom  uppgift  att  med  hvarje  rikes  sjelfständighet  odi 
likställighet  söka  utveckla  en  gemensam  aiatsenhet.    Målet  för- 
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friades    genom   att  hos  riksrådet  ooh  Iftasherrarne  förUgga  all 
■akt,  hyarvid  såväl  konungamakt,  som  folkmakt  trängdes  ibak- 
gnrnden.     Rådets  makt  i  förhållande  till  konungen  sträckte  sig 
till  och  med   till    domsrätt  öfVer  honom,  hvartill  kom  att  det 
låsom    tillika  folkorgan    utofvade  alla  de  rättigheter,    som  en- 
ligt   de  serskilda  rikenas  lagar  tillhörde  folket.     Till    upprätt- 
kåUande  af  denna  myndighet  användes  förläningarne.    Länsher- 
nffne,  som  egentligen  voro  riksstyrelsens  organer  i  landsorten, 
liade  inom  sina  län  hela  den  financiela,    civila  och  militära  of* 
rerhpgheten.     Som    de   tillsammans  med  de  mån,  som  de  egde 
i  sin  tjenst,  bildade  hufvudstyrkan  af  det  egentliga  krigsståndet, 
i^pa] okades  nästan  all  makt  af  dem.     Då  efterhand  hela  riket 
Mmderstyckats  i  län,    förvandlades  förhållandet  emellan  konung 
oeh  yasaU  till  det  af  makt  till  makt,  hvarvid  begreppen  stat  och 
öfverhet  försvonno.     I  trots  af  den  makt,  rådet  sålunda  hade  i 
de  tre  rikena,  lyckades  det  ej  att  öfver  samtliga  rikena  utsträcka 
en  gemensam  makt.     Det  som  å  ena  sidan  gaf  rådets  medlem- 
nar    styrka   i    förhållande   till  konung    och    folk,  medförde    & 
den  andra    oförmåga   att   sammansluta  de    tre  rikena   samfäldt 
dier    hrart    inom    sig    till    en    enhet.     Bestående    af   mäktiga 
■in,  flom  hvar  och  en  ville  herrska,  söndrade  rådet  sig  inom  sig, 
di    det    var  i  utöfningen  af  makten.     Af  de  serskilda  rikenas 
råd  kan  Norges  lemnas  utom    räkningen,  då  fråga  är    om  uni- 
OBsangelägenheter.    Dessa  a^ordes  utan  norska  riksrådets  hö- 
rande   af   de    båda   öfriga    rikenas.     I  Sverges  och  Danmarks 
råds  händer  låg  således  föreningens  öde.    Den  kamp,  som  upp- 
kallades af  de  främmande    konungarnes  försök  att  tillämpa  ut- 
ländska rättsbegrepp  på  den  svenske  bondens  samhällsställning, 
uppväckte  en  strid  emellan  Sverges  allmoge  och  det  unionelt  sin- 
nade   dansk-svenska    riksrådet,    som    slutade   dermed,    att  den 
■venska    allmogen  med    de    fosterländskt  sinnade  svenske  mag- 
naierna    lösryckte  sig  från  unionen  och  grundade  ett  nationelt 
konnngadöme,  medan  under    ett    tyskt    konungahus    Danmarks 
rikes  styrelse  förblef  hos  en  aristokrati,  som  genom  rikets  sön- 
derstyckning  i  län  förlamade  all  regeringsmakt  och  genom  lif- 
^genakapens  utbredande  bland  allmogen  hindrade  utvecklingen 
af  en  enig,  sund    och  kraftig  Ibsterlandsanda.     Länsför&ttnin- 
gen  utvecklade  sig  jemväl  olika  i  de  serskilda  länderna.     Me- 
dan   den   i   Danmark   vann  fast   fot   och    uppkallade  enväldet 
till  räddning  från  det  upplösningstillstånd,  hvari  den  försatt  dan- 
ska   staten,    saknade  iänsväsendet    all    egentlig   betydelse   för 
Norge,    men  blef  i  Bverge  ett  genomgångsstadium  för  riksför- 
valtningens,  utveckling.     Förebådadt   af  Magni  Ladulås'  söners 
hniigdomen  och    af  de  län,  som  under  Albrekts   tid    bortgåf- 
fos,  kom  Iänsväsendet  dock  såsom  egentlig  lokalatyrelse  i  vid- 
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sträcktare  omf&ng  först  efter  Engelbrekts  appresning  till  an- 
vändning. Ghistaf  Wasa  betog  det  udden  och  begynte  omdana 
det  till  ett  konungamakten  underdånigt  moment  i  förvaltningen* 
Det  olika  resultat  i  afseende  på  statsskicket,  som  unionen 
v  medförde  för  Sverge  och  de  båda  öfriga  rikena,  ledde  till  en 
olika  samhällsutveckling  i  Sverge  och  i  den  Dansk- Norska  för- 
eningen. Medan  Sverge  inom  ett  århundrade  arbetar  sig  fram 
till  en  fullständigt  ordnad  och  centraliserad  förvaltning,  samt 
till  en  fölkrepresentation,  som,  på  samma  gång  den  upptager 
representanter  för  samhällets  vigtigaste  interessen,  jemväl  regel- 
bindes  så,  att  den  förmår  gifva  enhet  åt  sina  stånds  serskilda  beslut, 
och  med  ett  sådant  statsskick  sättes  i  stånd  att  uppsätta  nationela 
härar,  som  deltaga  i  afgörandet  af  Europas  öde,  gick  det  förenade 
Danmark  och  Norge  ständigt  tillbaka.  Ingen  enhet  inåt,  ingen 
kraft  utåt.  Det  styrande  rådet  kan  hvarken  interesseras  för 
förvaltningens  ordnande  eller  för  landets  försvar,  utan  slår  sig 
till  ro  i  sina  län,  utvecklande  kraft  egentligen^  blott  då  fråga  är 
om  bevarande  af  dess  egen  stäUning.  Riksmötet  kan  ej  utveckla 
någon  sammanhållighet,  pluralitetens  beslut  anses  ej  förbindande 
för  andra,  än  dem  som  deltagit  i  beslutet,  ombuden  från  sta- 
derna ega  ej  förena  sig  om  gemensamt  beslut.  Bundne  af  sina 
fullmakter  måste  representanterna  förska£fa  sig  nya  sådana  då 
framställningar  gjordes,  på  h vilka  de  ej  voro  beredda.  Preste- 
ståndet  var  fördeladt  i  tre  serskilda  afdelningar,  hvar  för  sig 
beslutande.  Politiken  leddes  i  öfverensstämmelse  med  konungar- 
nes holsteinska  politik,  och  tyska  trupper  förda  af  tyska  gene- 
raler utgjorde  härens  hufvudstyrka.  Landet  visade  sig  nästan 
värnlöst,  då  det  angreps  från  holsteinska  sidan,  och  oaktadt 
Konung  Christian  IV  efter  det  olyckliga  kriget  mot  tyska 
kejsaren  lade  rådet  på  hjertat  förs  vars  väsendets  ordnande,  var 
riket  lika  oberedt  till  försvar  både  mot  Lennart  Torstensson 
och  mot  Carl  Gustaf.  Enväldet  blef  väl  en  räddningsplanka, 
men  den  danska  nationaliteten  fick  fortfarande  ända  in  i  sena- 
ste tid  se  sig  underordnad  den  holsteinskt  tyska  ^politiken. 

Betrakta  vi  Norges  ställning  i  föreningen  med  Danmark, 
finna  vi  det  hafva  med  likstédlighetsrätt  inträdt  i  densamma. 
I  saknad  af  inhemsk  adel  var  Norge,  om  det  ock  ej  de  jure 
förlorade  denna  rätt,  oförmöget  att  upprätthålla  densamma, 
utan  nedsjönk  de  facto  till  ett  lydrike,  som  endast  läget  hin- 
drade att  fullständigt  incorporera.  Det  benämndes  visserligen 
Konungariket  Norge,  hade  sin  egen  canceller,  ^en  herredag, 
egen  adel,  egna  ständerförsamlingar,  egen  lag  och  egeax  rättskip- 
ning, men  sedan  det  förut  i  själtåget  liggande  norska  riksrå- 
det, som  med  reformationen  beröfvades  sina  sjelfskrifha  med- 
lemmar  af  det   andliga    ståndet,    alldeles   utslocknat,    styrdes 
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Sorge  af  Danmarks  konung  i  samråd  med  Danmarks  r&d,  ge- 
mom  en  atåthållare,  som  äfven  skulle  vara  medlem  af  detsamma 
atan  att  Norrman  egde  deri  inträde.  Till  följd  af  sin  van» 
■akt  fick  Norge  ytterligare  se  i  Christian  IV.s  Norska  lag  stad- 
^t,  att  den  herre  och  furste,  som  Danmarks  rikes  råd,  adel 
odi  ständer  utkorade  till  Danmarks  konung,  skulle  vara  konung 
i  Norge.  Något  spår  till  inre  lifaktighet  fanns  icke.  Befintliga 
rqureaentativa  institutioner,  som  anses  utgöra  bevis  på  ett 
folks  Bjelfständighet,  tillades  ej  någon  inflytelse.  Exempel  gif- 
ras  pä  adelsmän,  som  så  ringaktat  herredagens  betydelse,  att 
de  skickat  sina  oadliga  tjenare  såsom  ombud  till  densamma. 
BsskattDingen  kunde  beslutas  häradsvis,  der  ej  skatter  utkräf- 
dss  ntan  att  vara  samtyckta.  Handeln  reglerades  i  öfverens- 
stinuneise  med  Danmarks  interesse.  Ingen  ordnad  centralför- 
valtning inom  landet,  intet  universitet,  undervisningsanstalterna 
i  allmänhet  otillräckliga.  De  bemödanden  som  gjordes  till  för- 
Sfarsväsendets  ordnande  blefvo  en  lång  tid  motarbetade  i  anse- 
sode  till  Danmarks  behof  af  Norges  statsinkomster.  Denna 
dvala  fortfor  att  hvila  öfver  Norge,  till  dess  i  detta  århundra- 
des början  Danmarks  krig  med  England  och  med  Sverge  rik- 
tsde  nationens  uppmärksamhet  på  det  vådliga  i  föreningen  med 
Danmark  under  dåvarande  förhållanden  och  det  betänkliga  i 
dess  saknad  af  egna  politiska  institutioner.  Med  ens  återväck- 
tss  det  under  sekler  inslumrade  nationalmedvetandet  till  nytt 
Bi,  så  att  nationen  kunde  med  begagnande  af  1814  års  händel- 
ser likasom  med  ett  språng  ställa  sig  fuUt  ordnad  såsom  stat 
med  egen  för&ttning  i  de  fria  nationemas  led. 

H.  L.  B. 


Szpéditlons  et  Pélerinages  des  Soandinaves  en  Terre  Sainte 
au  temps  des  Croisades,  par  le  Comte  Paul  Riant. 
Paris  1865.     448  pp.  gr.   8:o. 

Ofvanstående  arbete  är  ett  nytt  bevis  på  det  intresse  och 
den  uppmärksamhet,  h varmed  den  skandinaviska  Norden  följes 
i  Frankrike  och  hvarpå  i  senare  tider  lemnats  flera  värdefulla 
prof.  Vi  påminna  om  de  kända  arbetena  af  H.rr  QeSroj,  De 
Flaox,  Comettant  m.  fl.,  till  hvilka  nu  det  ifrågavarande  af 
grefve  Riant  ansluter  sig.  Detta  Fransmännens  intresse  för 
Norden  bar  gamla  anor:  det  har  på  det  politiska  området  fram- 
trädt  i  Frankrikes  traditionella  förbindelse  med  Sverige  under 
Bourbonernas  tid  och  med  Danmark  under  kejsardömets.     Och 
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till  erBättning  för  de  starka  impulser,  Frankrike  under  Medel 
tiden  mottog  från  Norden  genom  Normandie,  har  Frankrike 
förra  seklet  utofvat  en  mångsidig  inverkan  på  Nordens  och 
främsta  rummet  Sveriges  hela  kulturlif.  Det  är  dock  först  pi 
senare  tider,  sedan  Frankrike  begynt  öfvergifva  systemet  al 
den  egna  kulturens  absoluta  sjelfbillräcklighet,  som  Norden  fråi 
Fransmännens  sida  blifvit  föremål  ej  blott  för  ett  sympathetiskl 
deltagande  utan  äfren  för  ett  på  sakkännedom  och  forskning 
gmndadt  intresse.  Härför  står  Norden  i  särskild  tacksamhets' 
skuld  hos  ofvannämda  författare. 

Hvad  som  först  faster  uppmärksamheten  såväl  i  ofvanstfr 
ende  arbete,  som  i  afseende  på  främlingars  uppfattning  af  nor' 
diska  förhållanden  i  allmänhet,  det  är  den  skandinaviska  prägel 
som  denna  uppfattning  af  sig  sjelf  antager.  Det  är  ännu  eti 
bevis  på  hur  djupt  Skandinavismen  är  grundad  i  naturen  ocl 
sunda  förnuftet,  att  den  opartiske  och  fördomsfrie  främlingei 
vid  bedömandet  af  våra  förhållanden  nästan  alltid  tillämpar  dei 
nordiska  synpunkten.  Denna  uppfattning  är,  såsom  h varje  re- 
sande kan  intyga,  den  rådande  i  Frankrike,  England  och  Ita- 
lien: det  är  blott  i  Ryssland,  Tyskland  och  —  i  Norden,  son 
dess  riktighet  ännu  ifrågasattes. 

Hr  Riants  arbete  får  sitt  största  intresse  och  sin  vetenskap- 
liga betydelse  just  genom  den  samfölda  behandlingen  af  heli 
Norden.  Det  är  derigenom  han  lyckats  sprida  nytt  ljus  öfvei 
flera  punkter  af  det  för  öfrigt  temligen  genomarbetade  ämnel 
och  att  skänka  detsamma  ett  förökadt  intresse,  en  högre  bety- 
delse. Att  framdraga  något  positivt  nytt,  har  ej  varit  lätl 
efter  föregångarnes  uttömmande  behandling.  H:r  Riant  har  emel- 
lertid grundligt  förberedd  skridit  till  sitt  arbete.  Hans  bok 
utvisar  en  noggrann  kännedom  af  Nordens  språk,  både  de  nu- 
varande och  de  forna,  en  nära  förtrogenhet  med  dess  literatu- 
rer, såväl  den  fornnordiska  och  den  yngre  Medeltidsliteraturen, 
som  Nordens  rikhaltiga  nya  historiska  lit«ratur;  han  har  äfven 
genom  besök  i  Norden  beredt  sig  tillgång  till  flera  otryckta 
bidrag  i  ämnet.  Härtill  kommer  en  vidsträckt  forskning  inom 
korstågstidens  talrika  krönikor,  mer  omfattande  än  någon  af 
förf:s  föregångare  på  detta  fält  varit  i  tillfälle  anställa,  och 
sträckande  sig  äfven  till  de  Spanska,  Portugisiska  och  Arabi- 
ska; hvarigenom  han  flerstädes  kunnat  komplettera,  förklara 
eller  beriktiga  de  vanliga  uppgifterna. 

De  två  första  och  de  två  sista  af  arbetets  11  afdelningar 
äro  egnade  ät  framställningen  af  mer  allmänna  förhållanden,  i 
det  de  förra  afbandla  upphofvet  till  och  den  allmänna  karak- 
teren  af  Nordens  förbindelser  med  heliga  landet  samt  organisa- 
tionen och  riktningen  af  Nordbornas  färder,  de  senare  åter  or- 
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sakerna  till  deeaa  förbindelsers  upphörande  och  deras  följder 
för  Nordea.  Vid  framställningen  af  dessa  förbindelsers  ftllix^ii^na 
betydelse  för  Norden  har  det  icke  alltid  varit  möjligt  att  be- 
itämdt  åtskilja  dem  från  den  samtidiga  beröringen  med  södra 
och  veatra  Europa,  med  den  ^latinska"^  kulturen :  ännu  mindre 
kanna  de  afsöndras  från  de  lifliga  förbindelser,  som  egde  rum  med 
Byzans  och  den  öfriga  Orienten.  Läsaren  finner  alltså  mer  än 
titeln  lofvar:  man  får  en  bild  af  Nordens  förhållande  till  Ori- 
enten och  södra  Europa  under  Medeltiden. 

Förf.  utgår  från  den  dragningskraft,  som  Orienten  från 
sräldsta  tider  utöfrat  på  Nordbons  sinne  på  grund  af  de  na- 
tionella och  religiösa  traditionerna,  som  pekade  åt  östern  så- 
som folkets  vagga.  Att  uppsöka  denna  vagga,  hade  ju  varit 
«tt  mål  för  flera  af  sagans  hjeltar:  med  östern  synes  Norden 
från  begynnelsen  stått  i  förbindelser  af  både  fredlig  och  fiendt- 
hg  art.  Genom  de  Yarägiska  rikenas  stiftande  i  Ryssland  fingo 
dessa  förbindelser  stor  utvidgning,  de  utsträcktes  efterhand  ända 
till  Miklagård,  der  den  Nordiska  Väring-corpsen  bildades  mot 
slutet  af  900-talet  och  sedan  föranledde  den  lifligaste  beröring 
mellan  Norden  och  Orienten. 

Härigenom  blef  Austrvegr  länge  den  mest  begagnade  far* 
leden  till  Orienten:  Nordbor  drogo  i  .tusental  bort  till  den 
stolta  kejsarstaden  i  det  aflägsna  östern,  hvars  glans  påminde 
om  fädernas  Asgård  och  som  för  Nordbon  länge  både  i  reli- 
giöst och  verldsligt  hänseende  egde  ett  stort  iöreträde  framför 
det  ännu  föga  kända  Rom.  Detta  förhållande  samt  de  ryska 
skandinavernas  kristnande  från  Byzans  hade  lätt  kunnat  bana 
väg  för  den  Grekiska  bekännelsen  i  Norden,  då  detta  förekoms 
derigenom  att  Rom  från  medlet  af  1100:talet  började  egna 
allt  större  uppmärksamhet  åt  Nordens  kyrkliga  förhållanden 
oeh  beföstade  sitt  välde  i  Norden  genom  munkordnames  mäk- 
tiga inflytelse.  Samtidigt  försvårades  den  östra  vägen  till  By- 
zans genom  de  ryska  skandinavernas  slavisering,  och  Yäringarne 
upphörde  snart  att  rekryteras  från  Norden  ^).  —  Att  dessa 
äldre  förbindelser  med  Orienten  skulle  ha  väsentligen  under- 
lättat papismens  fall  och  reformationen  i  Norden,  är  en  åsigt, 
som  U:r  Riant  beskrifver  såsom  allmän  bland  de  nordiska  hi- 
storieskrifvarne.  Vi  kunna  försäkra,  att  denna  besynnerliga  åsigt 
endast  kan  betraktas  som  ett  löst  hugskott  hos  någon  enskild 
författare. 


•)  Ännu  1195  skickade  kejsaren  tre  väringshöfdingar  till  Norden 
för  att  i  hvartdera  af  Nordens  tre  länder  värfva  1300  man:  och  ännu 
1217  finner  man  enskilda  Nordbor  ha  begagnat  den  östra  vsgen  till 
det  heliga  landet 
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Den  andra  hofTudriktningen  för  Nordbornas  resor  till  Ori- 
enten var  Vestrvegr,  öfver  Atlanten  och  Medelhafvet,  en  vag 
alltför  väl  känd  och  flitigt  begagnad  af  de  hedniska  vikingar- 
ne, men  som  under  900-  och  1000-taIen  nästan  rakade  i  för- 
gätenhet för  den  östra.  Men  då  den  senare  af  nämnda  skäl 
började  öfvergifvas  och  det  första  korståget  drog  uppmärksam- 
heten åt  vestra  vägen,  så  blef  denna  alltifrån  llÖO.-talets  in- 
gång framgent  den  mest  anlitade  af  de  väpnade  expeditioner, 
som  under  korstågstiden  utgingo  från  Norden  till  Orienten.  Men 
enskilda  resande,  fredliga  pelegrimer  o.  a.  d.  föredrogo  vanli- 
gen den  södra  vägeu,  som  gick  till  lands,  vanligen  öfsrer  Rom, 
och  derföre  kallades  Romavegr.  —  För  hvar  och  en  af  dessa 
tre  vägar,  den  östra,  vestra  och  södra,  finnas  noggranna  upp- 
gifter om  deras  vanliga  riktning  och  stationer,  för  den  östra 
hos  ryske  annalisten  Nestor  och  den  kejserlige  författaren  Con- 
stantinus  Porphyrogennetus,  för  den  vestra  hos  Sagorna  och  i 
några  fragmenter  af  Nordiska  resebeskrifningar,  för  den  södra 
i  den  bekanta  reseplanen  af  Isländske  abboten  Nicolaus  Semun- 
darson.  Den  södra  vägen,  som  från  början  af  1200-talet  blef 
den  mest  besökta,  gick  vanligen  öfver  Neder-Saxen,  Rhen,  ve- 
stra Schweiz  och  norra  Italien  (der  det  i  Piacenza  och  Luoca 
&nns  särskilda  hospitier  för  Nordbor,  grundade  af  Erik  £^e- 
god)  och  vidare  från  Rom  öfver  Brindisi  den  vanliga  handels- 
vägen. Mindre  befaren  var  vägen  genom  Frankrike  äfvensom 
den  genom  östra  Tyskland:  och  hvad  beträffar  Donauvägen  öfver 
Ungern  och  Gonstantinopel,  så  befiunes  densamma  blott  på  åter- 
färden ha  varit  begagnad  af  Nordbor. 

Den  beröring,  som  på  detta  sätt  och  af  nämnda  orsaker 
utvecklade  sig  mellan  Norden  och  Orienten,  var  under  loppet 
af  300  år,  1000—1300,  mycket  liflig.  Den  beröring,  som  i  vir 
tid  med  dess  lätta  och  snabba  kommunikationer  eger  rum 
mellan  Norden  och  Medelhufvets  kuster,  är  väl  icke  mycket 
större  än  den  dåvarande,  och  Orienten  besökes  nuförtiden  vis- 
serligen ej  af  ett  så  stort  antal  Nordbor  som  under  korstågs- 
tiden. För  att  icke  tala  om  Väringarne,  så  kan  man  göra  sig 
ett  begrepp  om  betydenheten  af  denna  beröring  genom  sådana 
uppgifter,  som  att  Erik  Ejegod  åtföljdes  af  COOO  rustade 
män,  att  Sigurd  Jorsalafarer  hade  en  besättning  af  10,000 
man  på  sin  flotta  och  att  den  norska  expeditionen  af  1152 
räknade  ungefär  lika  många  deltagare.  På  grund  häraf  och  af 
andra  beräkningar  antar  H:r  Riant,  att  i  Norden  talförhållandet 
mellan  Jorsalafararne  och  hela  befolkningen  varit  nästan  det- 
samma som  i  det  öfriga  Europa.  Redan  häraf  kan  man  sluta» 
att  Nordens  historieskrifvare  hittills  nog  mycket  underskattat 
betydelsen  af  Nordens  deltagande  i  korstagen. 
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Nordbomas  fiurder  till  det  helig*  landet,  hvilka  alla  Bam- 
■anfattades  under  namn  af  Jorsalaferd,  antingen  de  företogos 
i  religiöst  eller  verldsligt  syfte,  af  enskilde  resande  eller  af 
ttörre  krigsexpeditioner,  förete  i  flera  aiseenden  en  olika  karakter 
■ed  kontinentens.  Till  en  böljan  kan  man  betrakta  dem  såsom 
en  fortsättning  under  kristen  form  af  de  gamla  vikingafärderna: 
de  gingo  till  en  stor  del  samma  väg  som  dessa,  och  om  de  se- 
nare påminna  ock  dessa  härjningar  och  strandhugg,  som  gjor- 
des på  kusterna  af  Spanien,  Portugal  och  ^Serkland^,  ej  alltid 
riktade  mot  de  otrogoa,  såsom  Spaniens  och  Portugals  kröni- 
kor intyga.  Vidare  yorq  dessa  färder  ej  såsom  de  på  konti- 
nenten från  böljan  framkallade  genom  särskilda  eggelser,  genom 
predikningar  och  yttre  väckelser:  påfvens  encyklikor  hafva  ve- 
terligen först  i  slutet  af  1100-talet  öArerskridit  £lbe,  och  kors- 
tågspredikningar  förekommo  i  Norden  först  efter  Jerusa- 
lems fall  1187.  Ändtligen  utmärkte  sig  de  nordiska  expe- 
ditianema  framfor  flertalet  af  dem,  som  utgingo  från  det  öf- 
riga  Europa,  genom  den  mogna  öfverläggning,  den  grundliga 
förberedelse  och  den  noggranna  kännedom  af  vägens  längd  och 
kror,  hvarmed  de  företogos.  De  nordiska  sjöexpeditionerna 
ofveiglänste  alla  andra  i  allt  hvad  som  rörde  fartygens  utrust- 
ning: de  små  tunga  Medelha&farkostema  togo  sig  oansenligt 
ut  bredvid  Nordbomas  stora,  höga  snäckor,  utsirade  med  för- 
gyllningar och  bildverk,  ja  stundom  med  segel  af  purpur-siden. 

Under  korstågens  första  sekel  finner  man  ett  lifliga- 
re  deltagande  från  Nordbornas  sida  framträda  mer  ryckvis 
och  förnämligast  vid  tvenne  tillfällen,  nemligen  kort  efter 
första  och  kort  efter  andra  korståget.  Så  efterföljdes  första 
korståget  af  den  danska  expeditionen  1102—6  under  Erik 
Ejegod  ^>,  samt  af  de  båda  norska,  den  af  1102 — 3  under  Ar- 
nnngarne  från  Giske  och  Sigurd  Jorsalafarers  berömda  korståg 
under  åren  1106 — 1112.  Likaledes  inträflade  strax  efter  an- 
dra korståget  den  norska  expeditionen  af  1152 — 3  under  Or- 
kadiske  jarlen  Ragnvald.  I  frågan  om  Nordbornas  deltagande 
i  de  två  första  stora  korstågen  underkastar  förf.  krönikornas 
uppgifter  en  lärd  och  noggrann  kritik.  Han  kommer  till  det 
resultat,  att  iuga  Nordbor  deltagit  i  det  andra  korståget,  att 
i  afseeude  på  det  första  de  af  många  krönikor  och  flera  ögon- 
vittnen omtalade  Dani,  Daci,  Qothi,  Normanni  till  största  delen 
varit  dels  Friser  och  Nordtyskar,  dels  Normander  från  Italien 
och  Frankrike  och  Anglosaxer  från  England,  men  att  med  all 
sannolikhet    Skandinaver    deltagit   såväl  i.  Peter  Eremitens  tåg 


*2  Han  var  den  förste  monark  i  Europa,  som  ^elf  företagit  ett 
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som  i  de  senare  regelmässiga  krigsrörelsema,  t.  ex.  belägringen 
af  Nicsea.  Den  hos  Albert  af  Aachen  förekommande  romantiska 
berättelsen  om  danske  prinsen  Sveno  och  hans  trolofrade  Flo- 
rina,  hrilkas  olycksöde  Tasso  besjunger,  vill  förf.  icke  som  de 
flesta  historieskrifvare  taga  för  god,  men  vill  ej  heller  med  Sybel 
alldeles  utmönstra  den,  utan  antager  en  historisk  kärna  deri, 
som  blifvit  kringspunnen  med  fabler. 

Med  tredje  korståget  började  perioden  af  Nordbornas  lif- 
ligaste  och  verksammaste  deltagande  i  korstågen,  ett  deltagande, 
Bom  förklaras  af  påfvens  bearbetningar  och  som  framkallade  en 
nästan  oafbruten  följd  af  expeditioner  till  heliga  landet  under 
de  närmaste  40  åren.  I  det  tredje  korståget  deltogo  bevisli*- 
gen  ett  antal  Norrmän:  deremot  äro  de  i  några  krönikor 
forekommande  Goti  och  Sueti  af  osäker  läsart.  Så  mycket  be- 
tydligare var  Danskarnes  andel  i  detta  korståg:  en  flotta  på 
55  skepp  med  12,000  mans  besättning,  bestående  d^  af  Dan- 
skar dels  af  Friser  och  Tyskar,  afgick  1188,  och  dessa  kors- 
farare  deltogo  med  stor  heder  både  i  belägringen  af  Jean  d'Acre 
och  i  Richard  Lejonhjertas  berömda  strider  med  Saladiu.  Re- 
dan 1197  afgick  från  samma  trakter  en  ny  flotta  på  44  skepp, 
hvars  besättning  tog  verksam  del  i  1198  års  krigsrörelser 
T  Syrien.  Om  således  Danmark  spelat  främsta  rolen  under 
tredje  korståget,  så  intog  snart  Norge,  efter  de  inbördes  kri- 
gens slut,  sin  gamla  plats  i  spetsen  för  Norden-  Efter  en  min- 
dre expedition  åren  1210 — 11  kommo  Innocentii  Illis  och  Ho- 
norii  111:8  kraftiga  uppmaningar  till  korståg  och  hade  till  fö^d 
stora  rustningar  i  Norge.  Ett  mindre  antal  Norrmän  och  Dan- 
skar anslöt  sig  till  den  korshär,  som  fördes  af  konung  Audreaa 
i  Ungern;  m^n  den  större  norska  expeditionen,  1217 — 18,  un- 
der Roar  Kongsfrände  och  Erlend  Thorbergsson,  gick  den  vestra 
vägen  i  förening  med  den  nordtyska  under  greiVen  af  HoUani. 
Om  detta  Nordens  doltagande  i  femte  korståget  lemna  de  in- 
hemska källorna  inga  närmare  upplysningar.  Planen  till  ett 
etorartadt  korståg  under  Valdemar  Seiers  ledning  gick  om  in- 
tet först  genom  konungens  fångenskap,  sedan  genom  inverkan 
af  kejsar  Fredrik  11,  som  ville  sjelf  stå  i  spetsen  för  företa- 
get. Emellertid  afgick  1227  en  expedition  från  Danmark  un- 
der marsken  Johan  Ebbesson  att  deltaga  i  Fredrik  11:6  korståg, 
efter  hvars  misslyckande  de  flesta  Danskar  synas  ha  återvändt  1228. 

Härmed  slutar  Nordens  deltagande  i  korstågen,  och  dess 
beröring  med  heliga  landet  bestod  sedermera  blott  i  enskilda 
pilgrimsfärder:  dessa  voro  framgent  de  enda  resultaten  af  de 
täta  predikningar  och  de  upprepade  förslag  till  korståg,  som 
fyllde  den  följande  tiden  ända  till  S:t  Jean  d^Acres  fall.  Utom 
de  allmänna  för  hela  kristenheten    gemensamma  orsakerna  till 
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fcoratAgeiis  apphörande,  såsom  dta  religiösa  lyftningens  för* 
&)1 ')  och  forändrade  samhällsförhållanden,  verkade  i  Norden 
Blrskildt  sådana,  som  (.  ex.  förfallet  af  dess  sjöväsende  såväl  i 
inseende  till  personalen  som  till  materialen:  man  hör  ej  vidare 
ttUs  om  dessa  skepp  och  flottiljer  i  enskildas  händer,  och  äf- 
ven  kronans  sjömakt  förföll.  Norden  hade  förlorat  detta  herra* 
Tålde  på  vester-  och  nord-hafven,  som  den  obestridt  utöfvat 
från  9:de  till  12:te  seklet,  den  hade  upphört  att  förfoga  öfver 
£aropas  första  sjömakt. 

Vi  halva  hittills  mest  talat  om  Norden  och  Nordbor  i  all- 
mänhet,  ntan  att  noga  skilja  mellan  de  tre  länderna.  Det  är 
vanligen  blott  de  inhemska  källorna,  som  göra  denna  skilnad: 
ior  utläudingens  ögon  och  uppfattning  voro  de  då  såsom  ännu 
blott  ett  folk,  och  såsom  ännu  sker,  betraktade  de  ock  hvar- 
andra  pä  samma  sätt,  så  snart  de  befunno  sig  i  främmande 
land.  Frågar  man  nu,  hvilken  rol  de  särskilda  nordiska  län- 
derqa  spelat  i  förbindeL-^erna  med  Orienten,  så  följer  till  en 
början  af  deras  läge,  att  Svenskar  företrädesvis  begagna- 
de den  östra  vägen.  Norrmän  den  vestra  och  Danskar  den 
södra.  Vidare  gör  förf.  den  iakttagelsen,  att  Danskarne  mest 
uppträdde  i  de  stora  korstågen,  blandade  med  Friser  och  Nord- 
tyskar, att  Norrmännens  deltagande  företrädesvis  bestod  i  en- 
skilda, utom  samband  med  andra  stående  expeditioner,  och  att 
de  fiesta  pilgrimsfärder  i  rent  religiöst  ändamål  omtalas  från 
Sverige.  Skulle  man  ock  med  förf.  låta  Svenskarne  taga  största 
andelen  i  Väringegardet  i  Constantinopel,  så  lider  det  dock  in- 
tet tvifvel,  att  i  förbindelserna  med  heliga  landet  och  Orienten 
öfverhufvud  Norrmännen  spelat  den  främsta  rolen.  Svenskarne 
åter  en  mycket  underoi*dnad.  ^ 

Det  är  en  reflexion,  som  tränger  sig  på  enhvar  vid  en 
blick  på  de  nordiska  ländernas  utveckling  under  Medeltiden, 
att  Sverige,  ehuru  större  till  omfång  och  folkmängd,  dock  vida 
senare  böjt  sig  till  historisk  betydelse  än  Norge  och  Danmark 
och  att  dess  Medeltidshistoria  erbjuder  vida  mindre  intresse 
och  lif.  Under  det  Sveriges  historia  är  inhöljd  i  djupt  dun- 
kel, hade  broderländerna  redan  ett  tidehvarf  af  storhet  och 
glans,  Danmark  under  Knut  den  Store,  Norge  under  Harald 
Hårdråde,  Magnus  Barfot  och  hans  söner.  Efter  en  längre  tids 
split  och  svaghet  inträdde  för  dessa  länder  ännu  en  period  af 
af  makt  och  storhet,  för  Danmark  under .  Valdemarernas  ly- 
sande tid,  för  Norge  under  Sverre  och  Hakon  den  gamle.  Sve- 


■)  Ett  slående  bevis  på  detta  förfall  äfven  i  Norden  ligger  i  de 
handelsförbindelser,  som  Hakon  d.  gamle  och  Magnus  Lagaböter  el 
tvekade  att  knyta  med  sultanerna  i  Tunis  och  Egypten. 
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riges  ställiiing  fortfor  att  vara  lika  anspråkslös  och  undan- 
skymd, och  den  lyftning  som  strax  derpå  egde  rum  genom 
Birger  Jarl  och  Magnus  Ladulås  blef  mycket  kortvarig.  Orsa- 
ken till  Sveriges  jemförelsevis  sena  uppträdande  i  historien 
ligger  f5rst  deri,  att  den  politiska  enheten  mycket  senare  for- 
mådde  göra  sig  gällande  i  Sverige  till  följe  af  stamskilnaden 
mellan  Svear  och  6öter«  ytterligare  skärpt  genom  religionsha- 
tet. Denna  söndring,  som  ej  förefanns  i  de  öfriga  nordiska 
länderna,  hade  till  följd,  att  kristendomen-i  befästande  i  Sverige 
inträffiule  mera  än  100  år  senare  och  statsenhetens  genomfö- 
rande nära  200  år  senare  än  i  Danmark  och  Norge.  Till  detta 
inre  skäl  kommer  ett  annat,  grundadt  i  Sveriges  yttre  ställ- 
ning. Såväl  Danmark  som  Norge  kommo  genom  sitt  läge  ti- 
digt i  liflig  beröring  med  vestra  och  södra  Europa:  från  dem 
atgingo  företrädesvis  de  vestra  Norrmannatågen,  hvilka  ledde 
till  varaktiga  förbindelser  med  England,  Skottland,  Frank- 
rike: Danmark  stod  af  gammalt  i  jemn  beröring  med  Tysk- 
land, och  korstågen  drogo  skaror  af  Norrmän  och  Danskar 
till  Södern  och  Orienten.  Härigenom  fick  ej  blott  kristendo- 
men tidigare  insteg  i  Danmark  och  Norge:  från  civilisationens 
hemländer  hemtades  ock  mångfaldiga  kulturämnen  och  frön  till 
en  högre  andlig  och  materiell  odling,  hvars  frukter  snart  fram- 
trädde för  Danmark  i  ett  mera  framskridet  samhällsskick,  ^r 
Norge  i  en  rik  literatur.  I  allt  detta  tog  Sverige  föga  del: 
det  var  genom  sitt  läge  nästan  uteslutande  hänvisadt  till  berö- 
ring med  Östersjöns  kuster.  Här  intog  Sverige  tidigt  en  do- 
minerande ställning,  men  de  här  bosatta  råa  Finska,  Lettiska 
och  Slaviska  stammar  erbjödo  ej  ett  fruktbärande  utbyte  i  po- 
litiskt eller  kulturhistoriskt  hänseende,  de  förhöllo  sig  i  detta  af- 
seende  blott  passivt,  och  Sverige  bar  ej  mottagit  någon  betydande 
främmande  inverkan  före  den  Hanseatiska  inflytelsen  och  se- 
nare den  danska  under  Kalmarunionen.  Denna  Sveriges  sena 
utveckling  var  i  sjelfva  verket  en  lycka  för  det  sjelft  och  för 
Norden.  Ty  medan  Norge  efter  ett  rörligt  och  mångskiftande 
lif  på  en  gång  isolerades  från  den  öfriga  verlden  och  började 
förtvina,  och  medan  Danmark  höll  på  att  duka  under  för  den 
främmande  öfversvämningen,  så  höll  Sverige  medelvägen  och 
bevarade  mot  Medeltidens  slut  midt  under  de  främmande  infly- 
telserna sitt  egendomliga  nordiska  samhällsskick.  Och  medan 
Danmark  och  Norge  redan  under  Medeltiden  hade  förbrukat 
sina  bästa  krafter,  så  gick  Sverige  med  friska  och  obrutna 
krafter  in  i  nyare  tiden,  sin  verldshistoriska  uppgift  till  mötes. 
Vid  frågan  om  det  inflytande,  som  förbindelserna  med  Sö- 
dern och  Orienten  under  korstågstiden  utöfvade  på  Nordens 
länder,  är  det  lättare  att  uppvisa  spåren   af  Söderns  inverkan 
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io  af  Onentens.  Den  vesterländska  civilisationen  eller,  för  att 
tala  med  förf.,  den  ^latinska"  har  cyupt.  ingripit  i  hela  Nordens 
&f  och  samhällsskick,  och  korstågen  ha  väsentligen  bidragit 
ått  införa  Norden  inom  kretsen  af  denna  civilisation.  Det  var 
korstågen  som  närmast  riktade  Roms  uppmärksamhet  på  de 
lornt  försaramade  nordiska  länderna,  det  var  under  de  täta  re- 
loma  till  heliga  landet  som  Nordborna  småningom  insöpo  nya 
beställningar  om  konungamakten,  som  de  tillegnade  sig  rid- 
dBTväaendet  hvarmed  ock  åtskilliga  feodala  begrepp  inträngde, 
samt  fingo  smak  för  ett  förfinadt  lefnadssäit.  Hvad  beträffar 
den  rika  andliga  utvecklingen,  särdeles  i  Island  och  Norge,  så 
?ar  denna  visserligen  mest  af  nordiskt  ursprung:  det  Nor- 
röna  språket  var  redan  förut  ett  af  de  mest  utbildade  och 
till  sina  former  bestämda  på  sin  tid,  men  den  inhemska  litera- 
tnren  riktades  genom  Jorsalaresoma  med  en  stor  mängd  af  den 
vesterländska  kulturens  bästa  literära  alster  såväl  på  vetenska- 
pens som  på  diktens  område.  —  iPöriin  framställning  af  Nor- 
dens inre  tillstånd,  såväl  före  korstågen  som  efter  desamma,  är 
i  allmänhet  nöjaktig,  men  innehåller  dock  några  felaktigheter 
och  missförstånd,  lian  har  stundom  sammanblandat  olika  tid- 
skiften, såsom  då  det  heter  att  vid  korstågens  början  Danmark 
Tar  en  ^monarchie  å  peu  prés  absolue"  och  Sverige  beherr- 
skadt  af  en  ^aristocratie  élective,  maitresse  du  soP  (ss.  28,>29 
jfr  s.  417):  han  har  stundom  utsagt  om  hela  Norden  hvad  som 
blott  gäller  om  någon  del  deraf,  såsom  då  han  yttrar,  att  vi- 
kingarnes fria  och  djerfva  söner  småningom  förvandlades  till 
"serfe  attachés  ä  la  glébe^  (s.  375),  och  antagandet  att  läns- 
Tftsendet  i  Norden  kan  härledas  redan  från  Skandinavernas  för- 
sta bosättning  derstädes  (s.  424),  är  tydligen  förhastadt. 

Till  slut  samlar  förf.  de  enstaka  spåren  af  rent  orientaliska, 
byzantiska  eller  arabiska,  inflytelser  i  Norden.  Dessa  visa  sig 
främst  på  konstens  område:  drag  af  orientalisk  smak  återfinnas 
t.  ex.  i  den  gammalnorska  träbyggnadsstilen,  i  guldornamenter 
och  mynt,  i  den  kyrkliga  konstens  alster,  i  vapensmidet  o.  s.  v. 
Kännedomen  af  Orientens  geografi  och  historia  var  i  Norden 
ganska  vidsträckt:  de  isländske  geografernas  beskrifningar  af 
heliga  landet  höra  tiU  de  bästa  och  fullständigaste.  Till  och 
med  kännedom  af  grekiska  språket  var  i  Norden  ej  sällsynt 
nnder  Yäringstiden:  Sigurd  Jorsalafarer  talade  grekiska  och 
hans  följeslagare  förstodo  detta  språk.  Ändtligen  framskymta 
minnen  från  Orienten  i  åtskilliga  legender,  religiösa  sånger, 
folkvisor,  sagor  och  romaner  från  denna  tid. 

Hvad  vi  nu  anfört,  torde  vara  tillräckligt  för  att  inge 
lust  iiU  närmare  bekantskap  med  det  förtjenstfuUa  arbetet. 
Dess  spridning   i    Norden  skall  väsentligen   underlättas  genom 
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den  danska  öfversättning,  aom  nyligen  begynt  utkomma  i  Ej5-  s 

benhavo  på  Schubotbes  Bogbandels  forlag  under  tit«l  af:  SkaU"  - 

dinavernes  Beiser  til  Palcestina  under  Korstogene.  - 

C.  T.  O. 


^Om  Forholdet  mellem  rhythmua   og  metrnm'*  är 

titeln  på  en  liten  afbandling,  utgifven  såsom  skolprogram  för 
år  1B66  vid  Cbristiania  Kathedralskola  ocb  författad  af  Över- 
Iserer  E.  Schreinss.  Denna  uppsats  berör  en  del  af  den  klas- 
siska pbilologiens  forskningsområde,  bvilken  är  ganska  vigtig, 
och  bvilken  i  sednare  tider  varit  föremål  för  flera  framgånga- 
rika bearbetningar.  G.  Hermann,  som  i  sina  betydande  och 
«nart  sagdt  epochgörande  arbeten  inom  den  klassiska  metriken 
gjorde  den  efterklassiska  antikens  (Hephsestions,  Drakons  m.  fl:s) 
utgångspunkt  till  sin  egen,  såg  i  de  forntida  skaldernes  verser 
blott  långa  eller  korta  stafvelser,  af  hvilka  de  förra  omfattade 
två  tidsenheter  (morse,  XQ^'^^^^  tempora)  hvar,  de  sednare  en 
enda.  Så  bildades  versiötter  (pedes)  af  en  viss  bestämd  pro- 
|)ortion  mellan  de  korta  och  de  långa  stafvelserna,  t.  ex.  dak- 
tyl,  jamb  o.  s.  v.  I  verser,  som  utgöra  en  fö]jd  af  lika  eller 
homogena  versfötter,  såsom  i  den  vanliga  heroiska  hexametern, 
kommer  man  lätt  ut  med  ett  system,  bygdt  på  sådana  grun- 
der. Men  redan  i  den  dramatiska  dialogens  metriska  språk 
stöter  man  på  svårigheter,  som  detta  system  lemnar  oförkla- 
rade. När  man  nämnligen  finner  den  jambiska  versfoten  ("^  — ) 
kunna  omvexla  med  anapsesten  (^  ^  — )  tribrachys  (^  ^  *«-'),  ja, 
med  daktylen  ( —  w  w)  och  spondeen  ( ),  förefalla  sådana  for- 
hållanden, sedda  från  den  Hermanska  ståndpunkten,  ^åsom  metri- 
ska egenheter,  hvilka  väl  kunna  schematiseras  men  ej  motiveras 
or  den  metriska  kompositionens  egen  beskaffenhet.  Ännu  svår- 
förklarligare blifver  förhållandet  med  lyrikens  versbyggnad,  i 
bvilken  de  mest  olika  versfötter  förefinnab  bredvid  hvarandra 
•och,  såsom  det  kan  tyckas,  utan  proportioneradt  eller  rationelt 
samband  med  hvarandra.  Sådan  vers  är  det  ofta  knappt  möjligt 
att  recitera  eller  declamera  så,  att  han  höres  såsom  vers,  ocåi 
öfverhufvud  så,  att  man  deri  upptäcker  den  poetiska  formens 
skönhet.  Nära  nog  samtidigt  med  Hermann  uppträdde  den 
bekante,  store  fomforskaren  August  Boeckh  och  visade,  att  man 
måste  gå  längre  bort  än  Hermann  gjort  för  att  söka  källorna 
till  kunskapen  om  de  gamles  poetiska  technik.    San  hänvisade 
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tiU  de  tkeorier  och  satser,  som  vi  ega  qyar  efter  de  antike 
Bosici  ocL  rhythmici.  Desse  betraktade  byggnaden  af  den  poe- 
tiska texten  eller  af  orden  i  hennes  förbållaude  till  den  musi- 
kftliska  komposition  och  den  orchestiska  mimik,  i  sammanhang 
med  hviika  den  lyriskt  poetiska  texten  alltid  hos  de  gamle 
föredrogs.  Det  musikaliska  och  orcbetiska  föredraget  konstitue- 
rade ett  annat  förhållande  mellan  de  till  versfötter  sammanförda 
itafTelserna  än  det,  som  från  den  metriska  ståndpunkten  kan 
ioniimmas  och  uppvisas,  nämligen  ett  musikaliskt  rhytmiskt,  ej 
ett  metriskt  deklamatoriskt.  Länge  blef  Boeckhs  uppträdande 
itsn  annan  egentlig  efterföljd  än  den,  som  företer  sig  i  £. 
Mnnks  ""Metrik  der  Grieoben  und  Eömer^  (1B34),  tills  för  nå- 
got mer  än  tio  år  sedan  tvenne  lärjungar  af  Theodor  Bergk, 
nemligen  August  Roesbach  och  Rudolf  Westphal  efter  en  full-^ 
stindig  revision  af  hvad  från  antikens  theoretici  i  ämnet  blif- 
vit  oss  veterligen  bevaradt  och  med  begagnande  af  de  resulta- 
ter,  Boeckhs  forskningar  gifvit,  sökte  rekonstruera  den  antika 
rfaythmikens  uppfottning  af  den  klassiska  verskonsten.  Jemte 
desse  faafva  äfven  den  bekante  professoren  i  Marburg  Jul.  Gss- 
tar  sasnt  Henri  Weil  i  Besan^on  och  Louis  Benloew  i  D^jon 
Bd.  fl.  arbetat  i  samma  riktning;  och  man  har  redan  erhållit 
ganska  många  anmärkningsvärda  bidrag  till  ämnets  vetenskap- 
liga utredning.  Förf.  till  ofvannämnda  uppsats  har  från  samma 
synpunkt,  som  de  nyssnämnde,  sökt  att  föra  forskningen  vida- 
re. Han  har  gjort  sig  förtrolig  med  det,  som  i  saken  redan 
ir  ntredt,  och  i  allmänhet  gått  i  utvecklingen  af  sitt  ämne 
tillväga  med  kritisk  sans  och  noggrannhet.  Hans  uppsats  går 
ut  på  att  visa,  att  rhyihmus  är  det  musikaliska,  metrum  åter 
det  deklamatoriska  taktförhållande,  som  artikulerar  den  poeti- 
rica  formen.  Och  han  kan  på  det  hela  taget  sägas  hafva  lyc- 
kats i  att  bevisa  dels  sanningen  dels  sannolikbeten  af  sina  på- 
ståenden. Arbetet  lemnar  i  sin  mån  gläc^jande  intyg  om  det 
intresse,  de  klassiska  studierna  ega  i  vårt  naboland. 

L. 


Spektralanalys,  Exposé  och  Historik,  af  Rob.  Thalén.  Med 
en  Spektralkarta.  Aftryck  ur  Upsala  Universitets  Års- 
skrift, 1866. 

Dette  Arbeide  består  af  to  Hovedafdelinger.  Den  förste 
indeholder  föruden  en  Beskrivelse  af  de  ved  Spektralundersö- 
gelser  brugelige  Apparater   og   af  glödeude    Stoffers  samt  So- 
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lens,  Planeternes,  Fixstjernernes  og  Nebulosemes  Spektra  tillige 
Förklaring  över  Dannelsen  af  de  Frauenhoferske  Linier,  en 
Fremstilling  af  de  forskjellige  Hypotheser  om  Solens  fysiske 
BeskaffeDhed  samt  endelig  et  Spektralkart,  hvorpå  efter  egne 
lagttagelser  og  for  en  vaesentlig  Del  efter  direkte  Sammenlig- 
ning  med  Solspektret  findes  'afsat  de  forskjellige  Stoffers  Spek- 
trallinier.  Kartet  indeholder  foraden  et  Solspektrum,  omfattende 
Strsekningen  mellem  de  Frauenhoferske  Linier  B  og  H  og  et 
tilsvarende  Lnflspektrum,  Spektra  af  53  enkelte  og  7  sammen- 
satte  Legemer. 

Denne  Afdeliug  er  af  stor  yidenskabelig  Fortjeneste  og  må 
i  höi  Grad  interessere  enhver  Fagmand.  Fremstillingen  er 
derhos  så  simpel  og  tiltalende,  at  Enhver,  der  önsker  at  er- 
holde  noget  Kjendskab  til  denne  Del  af  de  fysikalske  Under- 
sögelser,  som  läder  til  at  ville  kaste  Lys  över  Mängt  og  Me- 
get,  der  har  almindelig  Interesse,  vanskelig  vil  finde  et  Skrift, 
som  på  en  lettere  og  behageligere  Made  giver,  hvad  han  soger. 

Den  anden  Hovedafdeling  fremstiller  Spektralanalysens  Hi- 
storie  delt  i  to  Perioder,  mellem  hvilke  Frauenhofers  Undersö- 
gelser  danner  Övergången.  Under  den  specielle  Påvisning  af 
Spektralundersögelsens  Udvikling  siden  Frauenhofers  Tid  af- 
handles  sserskilt  Spektra  af  farvede  Flammor,  elektriske  Spek- 
tra, Solspektret,  Absorbtionsfenomenerne  og  Forholdet  mellem 
Legememes  Emissions-  og  Absorbtionsevne,  —  Det  er  noksom 
bekjendt,  hvorledes  Kirchhoff,  hvis  store  Fortjenester  af  Spek- 
tralanalysen  Hr.  Thalén  ligesålidt  som  nogen  Anden  benngter, 
har  villet  tilskrive  sig  selv  omtrent  den  hele  Forirjeneste  af 
Spektralanalysens  praktiske  og  theoretiske  Udvikling.  Disse 
Kirchhoffs  Påstande  tilbageviser  Hr.  Thalén  med  megen  Orun- 
dighed  og  Värme,  og  navnlig  hsvder  han  gjennem  en  efter 
▼or  Mening  ssrdeles  klar  og  overbeviaende  Argumentation  Ång- 
ströms store  Fortjenester.  '^ 


Bfittelaer  i  f5reg.  häfte: 

S.  2  1.  10  f.  o.  brodre  lass  drotter 


-     19   ~ 

du                   —  de 

-     21   - 

drftbmsBnd      —  drabsmsBnd 

—     24   — 

sårvffild          —   såmed 

a  L  14  f.  n. 

asdelbome      —   aedelbåme 

-       3  f.  0. 

sörtersönnen  —   söstersönnen. 

-     46  f.  n 

Kapserier      —  Rapserier 

Teje  til  knndskab  om  Nordens  oldbefolkning. 
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iiAr  indTandrede  den  skandinaviske  stamme  i  Norden?  Bred 
den  ind  med  ét  som  erobrende  folkesverm?  Eller  kom  frede» 
tigere  nybyggere,  en  efter  anden,  på  lignende  made  som  Engelsk- 
masodea&  i  Nordamerica?  Vedblev  stammen  at  vsre  nogenlande 
dUandet  efier  indvandringen,  eller  optog  den  den  eldre  befolk- 
ning i  sig?  Hvem  bode  her  iforrejen?  Var  ber  kun  Finner 
o^  Lapper?  Har  Kelter  nogensinde  bot  her?  Var  det  tyske 
itammer,  som  Goter,  Langbarder,  Eruler,  Angler,  Sakser,  o.  s.  y., 
der  fyldte  disse  lande  nsermest  for  Skandinaverne  ?  Hvad  bley 
af  den  nldre  befolkning?  Fordreves  og  udryddedes  den 
héit,  eller  optoges  det  meste  af  den  i  den  skandinaviske  stam- 
ne, .  og  lånte  dennes  sprog  ?  Om  alt  sligt  baves  mange  menin- 
ger,  mange  beskedne  gisninger,  mange  tillidsfalde  og  dristige 
knrebygninger.  Her  kan  enhver  finde  noget,  der  passer  i  ^hans 
knm^.  Det  skolde  viere  en  underlig  mening,  der  her  ikke 
kunde  opdrive  "åhörande  beviser^,  eller  idetmindste  "vsgtige 
grande^. 

Når  således  da  forskelligste  meninger  kan  vedblive  at  tri- 
▼es  jsevnBides;  når  det  ene  bevis  efter  det  andet  kan  slås  ibjel, 
og  opstå,  attar  slås  il^el,  og  ätter  opstå;  når  den  stridslystne 
bitiker  ikke  har  anden  förnöjelse  af  sine  drabelige  indhug, 
end  at  gisninger  og  grunde,  han  har  ryddet  af  vejen,  stråks 
eiler  gentages  ordret  uforandret,  som  om  tvivl  aldrig  var  rejst 
(aldeles  som  i  fruentimmer-dispyt);  så  må  det  vel  komme  af, 
at  det  ikke  står  klart,  hvad  man  kan  bruge  som  bevis  her; 
it  målestok  og  wgtskål  her  ikke  kendes,  idetmindste  ikke  af 
de  flesta  hidh0rende  forfstttere,  og  slet  ikke  af  den  större  lae- 
sekres. 

Jeg  vil  her  ikke  så  lige  nsermest  80ge  at  svare  på  den 
bele  rsekke  af  ovennsevnte  spörsmål  om  oldbefolkuingen.  Jeg 
vilde  gaeme  tale  så  let  og  almenfattelig  som  muligt,  så  lidt 
systematisk  og  ^videnskabelig^  som  muligt,  om  midler  til  kund- 
skab  om  oldbefolkuingen.     Jeg  vilde  se  for  en  videre  liesekresv 
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ikke  for  Bierlige  fegmsend,   at  klare  lidt  på  det  spdmnål,    om  ic 
her  slet  ikke  kan  vsere  tale  om  noget,    der   kunde  ligne  måle-   a^ 
stok  og  Ysegtskål.     Kan  vi    komme   så    vidt,  at  vi  enes  om  at   rs 
kaste  en  del  "vffigtige  grunde^  og  ^afgörende  bevieer^  överbord,  djlz 
fordi  vsegt  skålen,    sel  v    om    den    ikke    kan   vsere  af  de  fineste,   iL 
fuldelig  udviser,  at  de  er  for    lette    til    at  regnes  med,  endsie  r 
göre  udslag,    så  er  altid  noget  vundet.     Det  gielder  her,    som  ti 
altid,  om  at  göre    regnestykket    så    simpelt,    sä    lidt  indviklei,  <s 
som  mnligt.     Det  gielder  her,    som  altid,    om  at  finde  et  eUer  :^ 
et  par  hovedpunkter,    store  lodder  i  vsegtskålen.     Den  ^grun-   i 
dige^  fortabelse  i  småting  og    enkeltheder    har  sit  yserd.     Men  ni 
den  gör  aldrig  udslag  i  noget  stort  spörsmål.  Långt  vaere  det  g^ 
fra  mig  at  biide  mig  ind,    at  jeg  kunde  udpege  afgörende  ho-   g^ 
vedpunkter.     Det  er  allerede  noget  at  svsekke  tilliden  til  visse  ^^ 
aldeles  uafgörende  punkter,  som  med  forkserlighed  idelig  frem-  ^ 
dragés,  selv  af  flere  af  de  nyeste  forfattere.     Jeg  for  min  del  .1^ 
har  ikke  synderlig  tro  på,    at    sikker  afgörelse  af  spörsmålene  ^ 
om  Nordens    oldbefolkning    nogensinde  kan  nås.     Men  at  göre   ^ 
sig  levende  klart,  at    noget    ikke    vides,    eller  ikke  kan  vides,   j. 
er  et  stort  fremskridt,  når  man  har  vidst  for  god  besked  iför-    y 
vejen.  .^ 

Ved  spörsmålene  om  Nordens  seldste  befolkning  har  man,   ;^ 
i  mangel  af  virkelige    effcerretninger,    tyt    til    forskellige  slags    ^ 
ytringer  hos  rommerske  og  grsBske  forfattere,  samt  forfattere  i    g 
^middelalderen^,  også  til  folkesagn;    endvidere    til  sprogforhold    ;^ 
i  den   historiske    tid,    deriblandt    stednavne;    til    oldsager;    til   .^ 
sammenligning  af  saeder,  skikke,  love,  gudetro,  sägn,  og  digte-   .: 
kunst;  endelig  til  folkenes  udseende  og  legemsbygning.   Lad  oé    ^ 
se  på  disse  forskellige  midler.  Vi  kan  begynde  med  det  sidste.    ^ 
Dog,  det  var  måske  ikke  af  vejen  at  forudskikke  oversigt    ^ 
över  de  ^ethnographiske^  forhold  i  Nord-  og  Mellem -Europa,  i   .^ 
yderste  korthed.     Den  skandinaviske  stamme:  Danske,  Svenske,    . 
Nordmsend,  foruden  Feeringer   og    Islaendinger,    der  kun  er  af-    ^ 
delinger  af  Nordmiendene,    er    nsermest  i  slegt  med  den  tyske 
stamme,  der  omfatter  Höjtyske  (d.  e.  Sydtyske),  Plattyske,  Ne-    [ 
derlsBndinger,  Friser,   Engelskmaend,    foruden  de  gotiske  folke- 
ferd,    der  i  JPolkevandringen  drog  til  Sydeuropa,    hvor  de  mi- 
stede  deres  sprog,  og  inblandedes  i  andre  folk.     Tyskerne  bo- 
de,  da  de  stadte  sammen  med  Rommerne,  mod  syd  til  Donau, 
mod  vest  til  Rin;  hvor  långt  de  nåde  mod  0st,  kan  ikke  sigea.    , 
På  Earl  den  stores  tid,  da*  de  for  Isenge  siden  var  trsengt  frem    . 
över  Donau  og  Rin,    nåde  de  mod  0st  så  omtrent  til  Elben;  i 
det  nuvsBrende  Holsten  nåde  de  ud  över  Elben  lige  til  Ejder, 
ja  Friserne  endog,  ligesom  den  dag  idag,  endnu  Isenger  op  ad 
vestkysten  til   midtvejs    i    S0ndeijylland.     Det  Östlige  Hobten 
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fir,  ligQflom  det  0Trige  land  0et  for  Elben,  TendiBk,  d.  e.  sia- 
Tisk.  Sngang  har  sikkert  de  gotiske  folk  bot  i  lande  08t  for 
Elben,  hvorfra  de  vandrede  til  Donaulandene,  og  senere  ind  i 
det  rommerske  rige.  Om  Goterne  i  landet  Ost  for  Elben  havde 
bot  aiene  eller  mellem  Slaver,  som  de  herekede  över,  vides  ikke; 
■ed  andre  ord,  man  véd  ikke,  hvor  tidlig  Slaver  har  bot  Ii  ge 
til  Elben,  der,  hvor  slavisk  sprog  nu  er  fortrsengt  af  tysk. 
Mod  0st  nåde  de  slaviske  folk  tvsers  igennem  Busland,  måske 
MDtrent  ligesom  endnu,  men  ikke  sä  långt  mod  nord  som  nu, 
neppe  ud  över  en  linie  fra  Rigabugt  eller  finsko  bugt  0st  ef- 
to*.  Veet  for  Bin,  og  på  de  brittiske  0er,  bode  på  Bommernes 
tid  Kelteme,  der  på  fastlandet  ombyttede  deres  eget  sprog  med 
latin«  Det  nordligste  af  Europa,  nord  for  Skandinaver  og  nord 
£or  Slaver,  tilh0rte  folk  af  den  såkaldte  ^ongolske  race"^:  Lap- 
per.  Finner,  pg  andre.  Skandinaver,  Tyske,  Kelter,  Slaver, 
fiommere.  Orsaker,  Perser,  Inder  udgör  én  folkesdt,  som  man 
ber  kaldt  den  japhetiske  eller  indo-europeiske.  Man  kan  ikke 
trivle  om,  at  de  vestlige  afdelinger  af  denne  set  er  udvandret 
frs  aeldre  faelles  hjem  långt  henne  i  0st,  rimeligst  i  det  indre 
Aflien.  Man  kan  ikke  tvivle  om,  at  Skandinaver,  Tyske,  og 
Kelter  er  kommen  0st  fra.  Der  må  have  vseret  en  tid,  da 
Skandinavien  såvelsom  det  meste  af  Europa  vel  havde  indbyg- 
gere,  men  af  anden  race,  eller  af  andre  racer,  end  den  japhe- 
tiske. Vi  kan  med  rimelighed  tsenke  os,  at  det  anarest  har 
fsret  folk  af  den  ^moogolske  race",  så  at  Finner  og  Lapper 
bliver  Isevning  af  den  seldre  befolkning,  uden  at  det  just  beh0- 
ver  at  have  vaeret  "Finner  og  Liapper",  der  fyldte  hele  Skan- 
dinavien, endsie  det  meste  af  Europa.  Nu  spörges  altså:  fulgte 
Skandinaver  lige  ovenpå  denne  befolkning,  eller  bode  andre 
japhetiske  folk  för  Skandinaverne  i  det  nuvserende  Skandinavien 
eller  dele  deraf?  Her  bliver  vel  kun  spörsmål  om  Kelter  og 
Tyske,  og  naeppe  om  Slavor,  nseppe  en  gaug  med  hensyn^til  dele 
af  Danmark. 

Lad  os  nu  vende  os  til  de  forskellige  midler,  man  har  vil- 
tet bruge  til  at  fl  kundskab  herom;  og  lad  os  begynde  med 

Legemsbygning  og  ndseende. 

Der  er  ikke  noget,  man  her  Isegger  så  megen  vsegt  på, 
som  hjserneskallens  form.  Dette  skselnemserke  bliver  der  ikke 
brug  for  ved  spörsmål  om  seldre  tysk  befolkning,  nseppe  heller 
ved  spörsmål  om  seldre  keltisk  befolkning.  Nordboer  og  Tyske 
skiller  sig  heri  ikke  fra  hinanden,  og  nseppe  fra  Kelter.  At 
folk  af  helt  anden,  f.  ex.  "mongolsk",  race  havde  hafb  kendelig 
anden  l^serneskalaform    end    vi,   kunde   ikke   vsere  på£aldende. 
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Nogle  oldgranskere  har  også  ment  at  genfinde  samme  form 
som  hos  Lapper  i  hjserneskaller  fra  stenalderens  gra^e.  Imid- 
lertid  siger  Worså  i  et  af  sine  nyeste  arbejder,  '^Senderjyl- 
lands  oldtidsminder''  (1865):  ^Nord  for  Ejder  har  det  vist 
sig,  at  steiigravenes  folk  har  veeret  af  almiodelig  störrelse,  og 
at  deres  hovedskaller  ikke  er  af  bestemt  udprsget  gennem- 
gåendé  form".  Folkene  af  "mongolsk  race'^  er  jo  da  også  heri, 
som  i  andet,  indbyrdes   forskellige,   således   Lapper  fra  Finuer. 

Et  andet  punkt  er  legemets  störrelse.  På  svierd  fra  bronce- 
alderen  er  handtaget  gserne  temmelig  lille.  Man  har  sluttet,  at 
det  ikke  var  Skandinaver,  her  bode  dengang,  hvortil  må  föjes, 
at  hvad  herved  gselder  om  Skandinaver,  kommer  også  til 
at  gselde  om  Tyske,  og  vel  også  om  Kelter,  der  af  Rommerne 
skildres  som  store.  Heller  ikke  FinlsBnderne  er  små.  Men  slut- 
ningen  er  höjst  usikker.  Det  forholder  sig  vist  så,  at  et  folk 
kan  gennem  Isengere  tidsrum  tiltage  eller  aftage  i  vsekst.  Man 
plejer  at  sige,  at  Franskmaendene  er  ved  at  blive  mindre.  Uden 
at  have  forvisset  sig  om,  at  hvert  folks  middelvsekst  er  ufor* 
anderlig,  kan  man  ikke  af  mindre  vaekst  i  Qaern  fortid  bevisa 
til&tedevaerelse  af  uskandinaviske  stämmer.  Men  forvisse  sig 
om  uforanderlig  middelvsekst  kan  man  ikke.  Tvaertimod  kan 
på  förhand  siges,  at  förändring  må  finde  sted.  Ellers  kunde  jo 
folk  af  kendelig  uens  veekst,  som  Lapper  og  Finliendere  (Dan- 
ske og  Svenske?)  ikke  v»re  af  fselles  oprindelse.  Mens  vel 
ikke  let  nogen  mener,  at  vores  fsedre,  eller  andre  folk  af 
^japhetisk"  et,  bode  her  i  stenalderen,  kan  man  vssre  i  tvivl 
med  hensyn  til  broncealderen.  Den,  som  mener,  at  noget 
"japhetisk"  folk  bode  her  i  broncealderen,  kommer  vel  til  at 
tro  på,  at  det  er  tiltaget  i  veekst  siden  den  tid,  forudsat  at 
håndtagene  på  svserd  fra  broncealderen  virkelig  gennemgående 
er  for  små  til  os  nu.  Saerlig  fra  små  handtag  og  tilsvarende 
små  haender  og  små  folk  at  slutte  til  Kelter  går  ikke.  Isåfald 
måtte  Rommerne  have  givet  lutter  urigtige  skildringer  af  Kel- 
ternes  udseende. 

Sserdeles  travlt  har  man  hävt  med  forskel  i  udseende  mel- 
lem  0dt-  og  Vest-Jyder,  hvem  man  har  givet  de  löjerlige  navne 
Goter  og  Joter.  Jeg  tror  naeäten,  det  var  Sten  Blicher,  der 
f0rst  fandt  på  at  bruge  de  to  navne  således.  Han  siger:  "Je- 
tens [d.  e.  Vesterjydens]  tone  er  hård,  st0dende,  kuserkendoy 
og  derhos  så  at  sige  tonel0s.  Gotens  [d.  e.  0sterjydens]  deri- 
mod  er  langtrukken  og  syngeude,  som  hans  andre  stamma- 
slsegtningers  i  Norden.  .  .  .  Joten  har  f0rere  knokkelbygning; 
men  han  er  mager;  han  har  m0rkt  brunt  hår,  m0rke,  bruna 
og  grönne  öjue,  större  og  skarpere  ansigtstreek ;  isaer  fremstå- 
ende  kindben;    og  hele  ansigtet  nsermer  sigtil  firkanten;  hold* 
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mogen  er  ikke  den  rankeste,  gängen  tung,  langBom,  og  fiik- 
kmde.  Goten  har  finere  knokkelbygning,  större  k0dina8se,  lyst 
kär,  blå  öjne;  ansigtet  naermer  sig  ovalen;  trsekkene  og  ben- 
driene  er  mindre  markerte  og  mindre  fremstående,  holdoingen 
nnkere,  gängen  lettere.  Med  hensyn  til  karakter  i  alminde- 
iighed,  da  er  Joten  mere  alvorlig,  sindig,  og  slidsindet;  Goten 
mere  livlig  og  monter,  men  tillige  mere  opfarende^.  Det  er 
TKrdt  8<erlig  at  udhieve,  at  denne  skildring  ikke  medgiver 
uermere  lighed  mellem  Yesterjyder  og  Engelskmsend.  De  for- 
&ttere,  der  vil  finde  noget  sserlig  skandinavisk  i  Engelskmsend- 
€088,  iaaer  de  nordligere  Engelskmsends,  udseende,  omtaler  netop 
ksdrighed,  blä  öjne,  r0dt  eller  andet  slags  lyst  här,  alt  det 
snomef  som  Rommerne  altid  fremhaever  ved  Tyskernes,  og  som 
oltest^  yed  Kelternes,  ndseende,  uagtet  det  nu  ikke  Isenger  pas- 
KT  på  Tyskerne  idet  hele,  endsie  på  Kelternes  efterkommere. 

Lignende,  eller  endnu  större,  modss&tning  omtales  pä  Born- 
hohn.  En  forfatter  ved  navn  Skovgärd  siger  herom:  "Nord- 
kBodingerne  er  temmelig  store  og  staerkt  byggede,  brede  af 
ikoldre  og  ansigt;  nsesteu  alle  har  blå  öjne,  brunt,  gult,  eller 
r0dt  hår;  de  tåler  sjselden  meget  eller  hastig;  kort,  de  ligner 
i  deres  udvortes  temmelig  nöje  de  Svensko,  G0terne  og  Dale- 
karlene.  Sydlaendingerne  derimod  er  for  det  meste  mindre  af 
TKkst,  af  temmelig  net  og  let  bygning,  raske,  behsendige,  for 
störste  parten  smiekre;  de  har  små  ansigter,  små  brune  öjne, 
og  ravnsort  hår,  der  dog  ikke  kr0ller  sig;  de  er  mere  snak- 
somme  og  raptalende,  og  ligner  mer  efter  de  finske  og  slavi- 
ske folkefserd  end  efter  de  gotiske^.  Herved  må  mserkes,  at  Fin- 
henderne  ikke  er  små  og  m0rke ;  heller  ikke  alle  slaviske  stäm- 
mer; om  de  neermeste,  Yenderne,  ved  jeg  ikke  besked. 

At  forskelligt  udseende  kan  hsenge  sammen  med  stamme- 
Ibrskel  allerede  på  indvandringstiden,  eller  med  forskellig  stam- 
Bieblanding,  f0lger  af  sig  selv.  Således  er  der  mulighed  for, 
at  det  saeregne  udseende  hos  Syd-Bornholmere  h»nger  sammen 
med  inblanding  af  Sia  ver  (Vender),  som  dog  ikke  beh0ver  at 
vaere  så  gammel  som  fra  Skandinavernes  indvandringstid.  Imid- 
krtid  har  jeg  h0rt  påstået,  at  hvor  to  stämmer  blandes,  og  der 
er  nogenlunde  stor  forskel  på  deres  tal,  der  vil  den  mindst 
talriges  sseregoe  udseende  svinde  i  l0bet  af  ikke  ret  mange 
skegtled.  £n  anden  påstand  (der  synes  vaoskelig  at  kunne 
Ibrliges  med  den  foregående)  er,  at  hörn  af  for»! dre,  af  hvem 
den  ene  er  lys  af  hår  og  öjne,  den  anden  m0rk,  furtriusvis 
bliver  m0rke.  Forholder  det  te  sig  således,  så  må  deraf  f0lge, 
at  lyse  hår  og  öjne  efterhånden  må  blive  sjseldnere.  Og  da  en 
stig  oyergang  må  kunne  gå  hurtigere  i  en  egn  end  i  en  anden. 
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så  vilde  forskel  heri  blive  meget  nsikkert  kendetegn  på  Btamme-   *!^ 
forskel  eller  stammeblanding.  '^ 

Slige  spörsmål,  som  de  nys  omtalte,  måtte  farst  klares,  '* 
f5r  nogenlnnde  ftgtvserdige  slutninger  om  oldbefolkning  kände  ^ 
dragés  af  folks  udseende  nntildags.  '^: 

Men  selv  bortset  fra  slige  mere  i  det  enkelte  gående  spors-    '\ 
mål,  rejser  sig    en    omfattende    hovedvanskelighed,    som  aldrig   '^- 
kan  ryddes  af  vejen.     Det  er  uimodsigeligt,    at  hele  stammers    '; 
og  folkefserds  udseende    i    tidernes    l0b    kan    forandres,  og  at  '- 
stammeblanding  ikke  slår   til    ved    förklaring  heraf.     Skal  alle   ^ 
folk,  eller  mange  folk,    vsere  af  fselles  oprindelse,    så  må  udse-   -^ 
ende  kunne  sendres.     At    Kelter,    Skandinaver,    Tyske,  Slaver,   ^- 
Rommere,  ^Greker,    Inder,    Perser  er  af  fselles  oprindelse,   det   ^ 
vil  sige  er  afdelinger  af  ét  fselles  grundfolk,    er  en  af  de  ss&t-   ^ 
ninger,  videnskab  har  slået  allerfastest.     Men  at  forklare  disse   ^ 
folks  forskellige  bygning  og   udseende  af  stammeblanding  alene 
vilde  vsere  at  gå  alt  for  vidt,  uagtet    den    utvivlsomt  har  vir- 
ket med.     Jeg  mindes  at  have  set  den  forbavsende  modssBtning 
mellem  Franskmsend    nutildags   (små  og   m0rke)  og  deres  for-    ^ 
faedre  Gallerne  (Kelterne)  på  Rommer-herredömmets  tid  (store    - 
og  lyse)  forklaret  af,  at  der  mellem  Kelterne  skulde  have  vse-    '^ 
ret  blandet  en  undertvungen   befolkning  af  små  m0rke  menne-    ^ 
sker,  hvis  udseende  i  tidens  l0b  skulde    have    sejret  över  Kel-    ^^ 
ternes,    såvelsom    över   de    senere    indvandrede    Goters,    Bur- 
gunders,  AUemanners,  Frankers,  Saksers,   og  Normanners,  dog 
endnn  ikke  fuldstaendig    i    Nordfrankrig.     Det  er  mig  imidler-    '< 
tid  ikke  bekendt,  at  Rommeme  skildrer  den  lavere  befolkning 
i  Gallien  som  små  og  m0rk,  noget,  som  de  dog  ikke  let  kunde 
tsenkes  at  have  överset  eller  tiet  om.   Tier  de  gamle  forfattere    ^ 
om  et  sligt  forhold,  så  er  förklaringen  ikke  trovaerdig. 

Hvis    udseende    kan    sendres,    og    forskel    opkomme,   uden    ' 
stammeblanding,  så  kan  vi  ikke  fastssette  grffinse  herfor.    For-     ^ 
skel  måtte  kimne  udvikles  f.  ex.  i  Jylland  lige  så  vel  som  an-     < 
densteds.  (Natur  og  levemåde  er  ikke  ens  i  Ost-  og  Yest-jyl- 
land).     Heller  ikke  bliver  det  lettere  at  göre  forskellen  seldre     ! 
end  indvandringen.     Opfottes  08t-  og  Vest-Jyder  som  to  skand- 
inaviske stämmer  (hvad  de  utvivlsomt  er),    så  måtte  forskel  jo 
alligevel  v»re  udviklet.     Og  vilde    nogen  göre   Vestjydeme  til 
en  oprindelig  tysk  (f.  ex.  ^angelsaksisk^)  stamme,  så  måtte  lige- 
ledes  forskel  alligevel  vsere  udviklet,  og  det  vel  at  maerke  for- 
skel fra  Tyske  (f.  ex.  seerlig  fra  Engelskmsend),  da  Tyskernes 
udseende  var  lig  Skandinavernes.     Og  endelig  sserlig  at  taenke 
på  inblanding  ai  Kelter,    eller  Slaver,    eller  Finner,   o.  s.  v.,  i 
Vestjylland  mere  end   andensteds   vilde    v«re    altfor  vilkårligt, 
ikke  8t  tale  om,    at   det  vilde  blive  vanskeligt  (eller  let,  lige- 
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Bom  man  tar  det)  at  göre  det  vestjydBke  udseende  keltisk,  eller 
daräk,  eller  finsk. 

Jeg  vil  da  ende  dette  afisnit  med  at  sige,  at  vi  &benbart 
aldeles  ikke  kan  bruge  noget  af  hvad  man  hidtil  har  fremdra- 
get  om  legemsbygning  og  udseende  til  at  afgöre  virkelig  fore« 
Hggende  og  tillige  a]0ste  spörsmål  om  Nordens  oldbefolkniog. 
lian  kan  ikke  herimellem  finde  noget,  som  i  Qaemeste  made 
afgör  spörsmÄl  som :  bode  ber  ^aphetiske"  folk  i  Broncealderen  ? 
Tar  her  Kelter  eller  Tyske  för  Skandinaverne?  At  ber  f5r 
^^phetiske^  folk  var  folk  af  bélt  anden  race  og  bélt  andet  ad- 
seende,  nsemlig  i  stenalderen,  eller  den  störste  del  af  stenalde- 
ren,  derom  kan  ikke  tvivles.  Men  heller  ikke  hermed  er 
vi  isiaod  til  at  briage  noget  ved  de  nnvsrende  indbyggeres 
ndaeende  i  förbindelse. 

Jeg  går  över  til  et  andet  punkt^  sammenligning  af 

Bkikke  og  love. 

Liienge  beh0ver  jeg  ikke  at  dvssle  herved.  Vi  er  ved  for- 
hold,  som  er  nnderkastede  menneskelig  vilkårlighed.  Skikke  og 
love  kan  indfores,  kan  lånes  fra  naboer.  Hvis  det  var  muligt 
heri  at  påvise  saer-ligbeder  mellem  afdelinger  af  Skandinaver, 
£.  ex.  Jyder  eller  StBinderjydery  på  den  ene  side,  og  tyske  stäm- 
mer, f.  ex.  Angelsakser,  på  den  anden,  var  dermed  ingenlunde 
givet,  at  tyske  stämmer,  som  Angelsakseme,  havde  bot  på 
halv0en  för  skandinaviske,  og  blandet  sig  med  disse.  Man  måtte 
fOrst  forvisse  sig  om,  at  vedkommende  ligheder  ikke  var  kom- 
men ved  senere  lån,  ikke  heller  til£»ldig  uden  indbyrdes  för- 
bindelse. 

Nu  forholder  det  sig  imidlertid  så,  at  det  aldrig  har  lyk- 
kedes  nogen  at  påvise  sserslsegtskab  i  denne  henseende  mellem 
nogen  enkelt  del  af  Skandinaverne  o^  noget  tysk  folk.  £nd 
ikke  i  Jylland  eller  Sondeijylland  (Frisland  natorligvis  frareg- 
net)  findes  tyske  retsbestemmelser,  der  ikke  vides  at  vsere  ind- 
ftirte  ved  lån,  som  når  lybsk  stadret  toges  til  m0nster  i  mange 
danske  byer. 

I  Slesvig  bys  stadret,  fra  Valdemarernes  tid,  har  nogle 
forfattere  villet  finde  ligheder  med  engelsk  ret.  Hvad  herom  er 
fremf0rt,  er  imidlertid  fuldsitsndig  gendrevet  i  en  afhandling 
i  tidskrift  for  retsvwsen,  1864,  hvor  tilstrsekkelig  er  godtgjort, 
at  ikke  én  sser-lighed  med  engelske  love  har  kannet  opdrives, 
men  at  vel  et  par  tilnnrmolser  til  den  tids  tyske  stadretter  kan 
udpeges,  hvad  jo  var  at  vaente  ved  en  handelsplads  som  Sles- 
vig, med  ikke  få  indvandrede  tyske  borgere. 

Sammesteds  er  også  tildtrtalLkelig  vist,  at  sserslftgtskab  med 


264  VfiJe  tu  kandtkiO)  om  Kordem  oldbdulkning. 

skandinaviske  love  ikke  kan  påvises  i  angelsz^siske  love.  En-> 
gelskmseudene  slätter  sig  lieri,  som  i  alt  andet,  til  de  andre 
tyske  folk. 

Ellers  må  ikke  tabes  af  syne,  at  alle  nordiske  og  tyske 
folk  i  oldtiden  viser  overordeulig  indbyrdes  lighed  i  skikke  og 
love,  så  at  der  if0lge  sägens  natur  ikke  er  overmåde  stort 
rum  for  sser-ligheder  mellem  to  enkelte  stämmer  indbyrdes. 

Jeg  vil  ikke  sigé,  at  skikke  og  love  ikke  giver  noget 
slags  udslag  med  hensyn  til  noget  af  de  virkelig  foreliggende 
spörsmål  om  Nordens  oldbefolkning.  Hvis  det  må  tilstås,  at  en 
agerdyrkende  befolkning  i  fäste  boliger  ikke  let  kan  teenkes  at 
udvandre  hel  og  holden,  så  måtte,  dersom  Angelsakser  havde 
bot  på  den  jyske  halv0,  afdelinger  af  dem  vssre  tilstede  i  den 
jyske  befolkoing,  og  så  var  med  rimelighed  idetmindste  uogle 
sser-ligheder  mellem  jyske  og  engelske  love  at  vsente;  og  at  de 
mangler,  tåler  ganske  vist  mod,  at  Eogelskmsendenes  forfiedre 
havde  bot  på  halv0en ;  mens  omvendt  et  par  sser-ligheder  natur- 
ligvis ikke  beh0vede  at  vise,  at  de  havde  bot  dér,  da  sser-lig- 
heder  kan  kom  me  på  forskellige  måder.  Ganske  vist  tåler  love 
og  skikke  mod  den  me^iiug,  at  tyske  folk  skulde  ha  ve  bot  i 
Skandinavien  för  de  skandinaviske,  uden  at  man  dog  kan  sige, 
at  de  gör  den  aldeles  umulig,  eftersom  det  jo  måske  ikke  kunde 
vtere  aldeles  utsenkeligt,  at  tilbagebliveude  dele  af  tyske  stäm- 
mer kunde  fuldstsendig  skandinaviseres,  idetmindste  på  en  min- 
dre laudstrsekning,  som  f.  ex.  S0nderjylland. 

Nsermest  sammen  med  love  og  skikke  skulde  tales  om  andre 

Samfondsforhold. 

Men  ber  bliver  så  at  sige  ikke  noget  at  tale  om.  Jeg 
kender  kun  ét  punkt,  som  man  har  vi  Het  bruge  i  ^ethnogra* 
phiske^  spörsmål.  Nedssettelse  i  landsbyer,  i  Danmark  og 
Sydsverig,  modsat  nedss&ttelse  i  enkelte  garde,  i  Norge  og  Nord- 
Bverig.  brugte  Munch  til  bevis  på  tysk  grundbefolkning  i  hele 
Syd-Skandinavien.  Han  kan  imidlertid  tilstrsekkelig  imedegås 
på  dette  punkt.  Det  er  ikke  sandt,  at  alle  tyske  folk  ned- 
satte sig  i  landsbyer.  Man  beh0ver  ikke  at  ty  til  velkendte 
steder  hos  rommerske  forfattere,  der  strider  herimod.  Det  er 
vitterligt,  at  forskellige  dele  af  den  tyske  befolkning,  sserlig 
de  Tyskere,  der  bor  os  nsermest,  Friser  ne,  ikke  nedsatte 
sig  i  landsbyer.  Heller  ikke  er  landsbyer  eneherskende  i  Dan- 
mark. Sagan  forholder  sig  så,  at  nedssettelse  i  landsbyer  og 
i  enkelte  garde  kendtes  begge  dele  både  hos  Tyske  og  hos 
Nordboer,  og  at  naturforhold  og  ind  vandrings  made  afgjorde,- 
hvilken  af  deieue  blev  fremherskende. 
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Mod  foresiilling  om  tysk  grundbefolkning  onderkuet  af 
Bkandinaviske  bflerf0lger  strider  den  omstsendighed,  at  vi  ikke 
i  Daamarks  oldtid  finder  sligt  lensvsesen  som  i  andre  lande, 
kyor  agerdyrkende  befolkning  i  fäste  boliger  måtte  böje  sig 
onder  tyske  eller  nordiske  erobrere. 

Nest  efter  kan  vi  passende  tale  om  sammenligning  af 

Ondetro  cg  tagn. 

Forboldet  er  ber  omtrent  som  ved  de  to  foregående  pank- 
ter,  dog  at  slutninger  med  bensyn  til  spörsmål  om  oldbefolk- 
ningen  er  endnu  vanskeligere  og  nsikrere. 

Mange,  vistnok  de  fleste,  gudesagn,  og  ikke  få  beltesagn 
&[  eå  gamle,  at  de  er  oprindelig  fselles  for  Nordboer  og  Ty- 
ske; det  vil  sige,  de  er  opstået  på  en  tid,  da  Nordboer  og 
Tyske  endnu  ikke  bavde  skilt  sig  ad,  da  de  endnu  var  ét  folk, 
da  altså  vores  forfsedre  endnu  ikke  var  indvandret  i  Skandina- 
vien. Det  er  den  eneste  mulige  slutning,  når  vi  ånder  utal- 
lige  beviser  på,  at  gudesagn,  og  visse  beltesagn,  var  omtrent 
ens  hos  alle  nordiske  og  tyske  folk,  når  vi  f.  ex.  genfiuder 
Odin,  Tor,  Ty,  Fr0,  Balder,  Frigg  i  Tyskernes  Wodan,  Donar, 
Tia  (böjtysk  Ziu),  Fro,  Balter,  Fria;  når  Ragnaröks-mytben  gen- 
kendes  i  gammel-tyske  digtninger;  når  nordiske  egennavne  med 
myfbologiske  bentydninger  kommer  igen  bos  alle  tyske  stäm- 
mer, såsom  Ås-geirr  (Es-ger),  d.  e.  gude-spyd,  der  bentyder 
til  Odins  spyd,  Ås-ketiU  (£s-kil),  d.  e.  gude-kedel,  med  bentyd- 
ning til  den  kedel,  Tor  bentede  bos  jaetterne,  bvortil  på  tysk 
Bvarer  Ans-gar,  Ans^kettel  (böjtysk  -kessel,  med  fransk  udtale 
Anquetil);  ligeså  stednavue:  til  Tors-bjierg,  Balders-br0nd  sva- 
rer  bos  Tyskerne  Donners-berg,  Balters- brunnen.  Denne  kends- 
gerning,  gudetroens  ensbed,  bar  vi  ikke  ber  plads  til  at  gå 
nsrmere  ind  på,  men  må  benvise  til  andre  let  tilgsengelige  ar- 
bejder,  som  Munobs  'Nordmendenes  seldste  gude-  og  belte- 
sagn^; et  foredrag  om  nordisk  gudetros  bistorie,  trykt  i  Sten- 
strups  'dansk  måned8krift\  1867,  giver  de  mest  fremtrsedende 
bovedpunkter;  også  i  N.  M.  Peterseus  nordiske  mytbologi  fin- 
des  adskilligt  bidb0rende.  Er  de  fleste  mytboiogiske  forestil- 
linger  ens  bos  Nordboer  og  Tyske,  så  må  den  overvejende  del 
af  dem  vsere  oprindelig  fseUes,  uden  at  lån  aldeles  beb0ver  at 
nsegtes.  Man  kan  ikke  taenke  på  formelig  inf0relse  af  nordisk 
religion  i  Tyskland,  eller  af  tysk  i  Norden.  Hedenske  religioner 
fortraenger  ikke  let  bverandre,  skönt  de  let  lAuer  enkelte  guder 
og  sägn  af  bverandre.  Sligt  lån  skede  långt  lettere  end  lån 
ai  love.  Skjaldene  lånte  gssrne  aemner,  bvor  de  kunde  få  dem, 
bjemme  eller  ude.     Og  det  var  i  dores  sange,    sagnene  kvede. 
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Jeg  kan  ikke  udpege  noget  gadesagn,  som  n0dvendig  må 
vsere  lånt  fra  nogen  af  fiiderne.  Men  ved  flere  heltesagn  kan 
sligt  lån  påvises  med  temmelig  sikkerhed.  Herved  er  at  mserke, 
at  lånt  sägn  gaeme  tillige  kan  vsBre  oprindelig  faelles.  Selv  når 
man  havde  et  sägn  i  seldre  skikkelse,  kunde  en  skjald  gaerne 
pr0ve  på  at  göre  lykke  med  at  foredrage  det  i  ny  skikkelse, 
hvori  han  fandt  det  omdigtet  hos  naboer.  Sagnene  om  V0ls- 
unger  og  Nivlunger  må,  så  vidt  jeg  skönner,  vsere  indf0rt  fra 
Tyskeme  til  os,  og  det  flere  gange,  f0r8t  i  en  seldre  skikkel- 
se,  der  omtrent  gengives  i  kvadene  i  ^Edda^,  senere  i  yngre 
skikkelser,  der  er  overleverede  i  8aga'er  og  i  folkeviser  fra 
^middelalderen".  Dette  er  vist  de  fleste  granskeres  mening,  og 
er  ikke  alene  i  og  for  sig  rimeligt,  if0lge  disse  sägns  indhold 
hade  i  tysk  og  i  nordisk  overlevering,  men  st0ttes  tilmed  ved 
sproglige  grunde  (som  når  i  et  af  kvadene  findes  navnet  £rp^r, 
der  ömsat  til  oldnordisk  form  egenlig  skulde  hedt  Jarp-r,  på 
dansk  Jserp).  V0lund-sagnet  er  efter  sproglige  grande  at  dömme 
lånt  fra  en  af  siderne,  måske  snarest  fra  Tyskeme  til  os  (V0I- 
und  heder  hos  Tyskeme  Wieland,  plattysk  Weland,  skönt  ef- 
ter regelret  lydovergang  skulde  vsentes  Waland;  hrnd  på  lyd- 
lov plejer  at  vise  ordlån,  der  sjselden  l0ber  af  uden  udtale- 
sendring).  Sägn  om  skandinaviske  konger  og  helte  indf0rte8 
til  England,  hvor  de  omdigtedes  i  det  kvad,  vi  efter  hovedhel- 
ten  plejer  at  kalde  Béowulf  (d.  e.  Bjolv,  med  dansk  form). 
Uagtet  dette  digt  er  affattet  i  England,  i  kristen  tid,  tåler  det 
ikke  et  ord  om  Engelskuuend,  om  Angler  eller  om  Sakser,  men 
handier  helt  igennem  om  Daner  og  G0ter;  og  vi  genkender 
flere  kongenavne  fra  danske  oldsagn  (som  Healfdene,  Hålga, 
Hréögår.  Hrdöwulf,  d.  e.  Halvdan,  Helge,  Roar,  Roiv),  mens 
sagnenes  indhold  rigtignok  er  aldeles  forandret. 

Man  må  ikke  tabe  af  syne,  at  det  kun  er  fra  Island,  vi 
har  nogenlunde  sammenhtengende  og  måske  tålelig  fuldsiaandig 
optegnelse  af  gudetro  og  gudesagn.  Fra  andre  nordiske  og  fra 
alle  tyske  lande  har  vi  kun  tilfaeidige  stumper  eller  vink.  Det 
samme  må  (bortset  fra  Nivlunge-kvadene)  siges  om  heltesagn 
fra  hedensk  tid  allevegne,  endog  på  Island,  dog  Danmark  fra* 
regnet.  Danerne  er  det  eneste  af  alle  nordiske  og  tyske  folk, 
som  har  fraelst  rig  overlevering  af  heltesagn  fra  oldtiden. 

Af  de  nu  fremsatte  forhold  f0lger,  at  kun  den,  der  ikke 
har  spor  af  anelse  om  brug  af  v»gtskål  og  målestok  i  ^ethno* 
graphiske"^  under80gelBer,  kan  falde  på  at  komme  med  slutninger 
i  f0]gende  smag:  sägn  om  jiettekvinderne  Fenja  og  Mezga  har 
jeg  kun  fundet  i  Skandinavien  og  Baiern;  f0lgelig  er  Skand- 
inaver og  Bairer  nermere  i  slaegt  indbyrdes;  eller:  sägn  om 
Amled  har  jeg  udenfor  Skandinavien  kun  tröt  at  iinde  spor  til  i 
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England;  falgelig  er  Engelskmsendene  SkandinaTer.  Tilftelde 
r&dede  över  sagDS  vandring.  Tilfslde  rådede  for  deres  ^beva- 
relse.  Sjselden  kan  vi  vise,  om  det  enkelte  saga  er  oprinde- 
1ig  faelles  for  to  eller  flere  eller  alle  nordiske  og  tyske  stam-* 
mer,  eller  om  det  er  lånt  fira  folk  til  folk.  Ingensteds  er  l&n 
af  nordiske  sägn  snarere  at  viente  end  i  Elngland  efter  de  dan- 
ske vikingers  ind vandring  i  9de,  lOde,  lite  århundred.  In- 
gensteds er  lån  af  engelske  og  andre  tyske  sägn  snarere  at 
vsente  end  i  Danmark.  Uden  sikkerhed  for,  at  et  sägn  hver- 
ken  er  lånt  eller  oprindelig  fselles  for  alle  nordiske  og  tyske 
folk,  kan  det  aldrig  bmges  som  tegn  på  sserslsBgtekab  mel- 
lem  to  eller  flere  enkelte  stämmer  i  modssetning  til  de  andre. 
Og  hvor  haves  slig  sikkerhed?  Forgaeves  leder  man  her  efter 
noget  fast  holdepnnkt  med  hensyn  til  virkelig  foreliggende 
sporsniål,  som:  bode  engelske  eller  andre  tyske  slammer  i  Norden 
för  Skandinaverne  ? 

Men  sknlde  sagnsammenligning  endelig  brages  ved  dette 
spörsmål,  så  vilde  den  tale  for  at  svare:  nej.  Det  tilstår  endog 
tyske,  ja  slesvigholstenske,  forfattere,  at  Danmark,  ja  endog 
Bsrlig  Senderjylland,  i  sägn  (for  S0ndeijyllands  vedkommende 
bliver  det  nsermest  nulevende  sägn)  slutter  'sig  til  hele  Skand- 
inavien i  modstttning  til  alle  tyske  stämmer,  Engelskmsend  med- 
regnet. 

Sammen  med  indhold  af  oldtidens  digtning  kunde  måske 
siges  et  par  ord  om  dens  form,  om  det  ydre  ved  Nordboers 
og  Tyskes 

Digtekunst. 

Både  Nordboer  og  Tyske  brngte  et  eget  slags  korte  vers- 
linier,  förbundne  to  og  to  ved  ^stave^  (d.  e.  enslydende  forlyd 
i  to  eller  tre  tonstavelser),  som  i  dette  nordiske  exempel: 

«vart  verdr  ^olskin  I        sort  vorder  solskin 

um  ^nmur  eftir  |        i  somre  efter 

og  i  dette  oldtyske: 

wart  Balderes  /olon  i        på  Balders  fole 

sin  /uoz  birenkit  |        gik  foden  af  led. 

Hos  Tyskerne,  Engelskmaend  medregnet,  men  ikke  hos 
Nordboer,  brugtes  også  et  Isengere  slags  linier,  forbundne  på 
samme  made. 

Hos  Nordboeme  er  kvadene  nssten  ufravigelig  i  stropher 
("serender^);  derimod  nseppe  i  noget  af  de  seldste  tyske  og  en- 
gelske digte,  uden  at  man  dog  tor  påstå,  at  stropher  slet  ikke 
kendtes,  da  noget  senere  stropher  af  samme  slags  som  i  nord- 
iske ksunpeviser  var  almindelige. 
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Nordboeme  havde  flere  kunstigere  versarter,  som  bverken 
findes  i  Tyskland  eller  England. 

Uagtet  al  lighed  trseder  som  ssedvanlig  Tyskerne,  vel  at 
meerke  Engelskmsend  medregnet,  i  kendelig  modssetning  til 
Nordboeme.  Heller  ikke  her  viser  nogen  tysk  stamme  sser- 
lighed  med  os.  I  og  for  sig  skulde  noget,  der  til  den  grad 
som  versbygning  er  underkastet  menneskelig  vilkärlighed,  ikke 
inddrages  i  "ethnographiske^  spörsmål.  Men  sammen  med  aUe 
de  andre  forhold,  hvori  modssetning  ses  mellem  tysk  og  nord- 
isk, kan  også  dette  fk  nogen  vsegt. 

Jeg  kommer  til  et  eemne,  der  ligger  temmelig  Qaernt  fra 
de  hidtil  omtalte,  sammenligning  af 

Oldsager. 

Naturligvis  er  af  oldsager  fuldt  op  at  Isere  om  de  befolk- 
ninger,  der  Irembragte  dem.  Men  netop  ved  de  her  forelig- 
gende  spörsmål,  om  seldre  keltisk  eller  tysk  befolkning,  er  det 
ikke  så  let  at  dragé  afgörende  slutninger  af  ting  lavede  af 
menneskehånd,  hvor  menneskelig  vilkårlighed  er  störst,  lån  og 
efterligning  lettest.  Når  oldsaggranskeren,  alt  som  han  Iserer 
mer,  ser  sig  mindre  og  mindre  istand  til  at  sige,  når  bronce- 
ålder  og  jsernalder  begyndte,  om  de  kom  ind  med  indvandrende 
erobrere,  eller  om  det  kun  var  nyt  metal  og  ny  fabrication,  der 
indvandrede;  når  han  hverken  ved  övergång  fra  sten-  til  bronce- 
alder,  eller  fra  bronce-  til  jaeru-alder,  oUer  nogensteds  i  de  tre 
aldere,  kan  bevise  ind-  eller  ud- vandring ;  når  han  Jige  så  godt 
kunde  tro  på,  at  ét  og  samme  folk  havde  bot  her  i  alle  tre 
aldere;  så  synes  ringe  håb  om,  at  han  kunde  svare  afgörende 
på  spörsmål  om  seldre  keltisk  eller  tysk  befolkning. 

Imidlertid  er  vist  de  fleste  oldsaggranskere  enige  om  meget 
bestemt  at  seette  sig  i  mod  forestilling  om  »Idre  keltisk  be* 
folkning. 

Spörsmål  om  ssldre  tysk  befolkning,  sserlig  i  Senderjyl- 
land,  d.  e.  her  spörsmål  om  sser-lighed  mellem  s0uderjyske  og 
angelsaksiske  oldsager,  er  med  störste  omhu  afhandlet  af  Worså 
i  'Slesvigs  eller  S0nderjyllands  oldtidsrainder'  1865.  Worså  vi- 
ser, at  i  oldsager  slutter  England  sig  i  den  ^angelsaksiske^  tid 
afgjort  til  Tyskland,  isaer  til  Yesttyskland ;  at  S0nderjylland 
derimod  lige  så  afgjort  slutter  sig  til  hele  Danmark,  både  i 
bronce-  og  i  jsern-alderen.  Hvis  yderligere  60gning  skulde  ij9ra 
til  opdagelse  af  sser-ligheder  mellem  danske,  eller  jyske,  eller 
80nderjyske  oldsager  og  engelske  eller  andre  tyske,  må  natur- 
ligvis på  det  bestemteste  nsegtes,  at  hermed  seldre  tysk  befolk- 
ning i  Danmark,  eUer  Jylland,  eller  S0nderjylland,  var  godt- 
gjort.     Mangel    på   Bser-lighed  er  meget  stasrk  modgrund  mod 
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dome  forestilling,  mens  en  del  sfler-lighed  vilde  vaere  ydent  svag, 
naesten  intetsigende,  forstarsgrand  for  den,  da  sser-lighed  også 
kan  forklares  på  andre  måder.  Bevifikrafl  for  eUer  imod  for- 
holder  sig  pä  samme  made  som  ovenfor  fremsat  om  love  og 
akikke  (sammeniign  sidste  stykke  af  afsnittet  derom). 

Aldeles  a^örende  svar  kan  sammenligning  af  oldsager  da 
nsppe  give  ^er.  Men  også  den  tåler  dog  mod  keltisk  eller 
tysk  befolkning.  Den  har  endnu  ikke  i  Q^rneste  made  veret 
istand  til  at  svare  på  de  spörsmål:  når  og  hvorledes  kom  Skand- 
inaveme?  hvad  blev  af  den  seldre  befolkning? 

Ved  stenalderen  er  nylig  opstået  tvivlsmål,  idet  Worså  de* 
ler  den  i  seldre  og  yngre  stenålder,  mens  Stenstrup  henforer 
de  ufuldkomnere  stensager  til  samme  tid  som  de  fuldkomnere, 
men  til  lavere  del  af  befolkningen.  Herved  kunde  da  ialfald 
ikke  tsenkes  på  stånds- tvedeling  i  ét  folk,  men  kun  på  to 
folk  jsevnsides,  (som  Malaier  og  Uaraforaer  på  nogle  af  de  indi- 
ske 0er)  hvoraf  så  dog  det  ene  måtte  vsere  esldst  hjemme  i 
kndet.  (Heller  ikke  to  staender  kunde  vsere  lige  gamle  i  lan* 
det  uden  ved  samtidig  indvandring). 

Ved  oldsager  £ra  jsernalder  er  saerlig  at  maerke 

Skrift. 

Vi  har  to  slags  runer,  nsemlig  fornden  den  almindeligst 
kendte  rsekke  på  16  tegn  tillige  en  större  på  et  par  og  ty  ve. 
Den  sidste  findes  på  seldre  mindesmaerker.  I  Danmark  (und- 
tagen  Bleking)  er  den  hidtil  kun  fundet  på  r0rlige  ting  (smyk* 
ker,  våben,  o.  a.),  ikke,  som  i  Norge,  Sverig,  og  Bleking,  til« 
hge  på  mindestene.  Den  var  tillige  (tildels  i  noget  udvidet 
skikkelse)  i  brug  hos  alle  tyske  folk,  naemlig  både  i  England, 
i  Tyskland,  og  hos  Goteme.  Den  mindre  raekke  var  saerlig 
skandinavisk,  og  findes  mod  syd  kun  til  Danevirke-linien.  I 
£ngland  haves  fra  Danevsddets  tid  indskriftor  på  dansk  med 
nerlig  skandinaviske  runer. 

Ätter  her  ses  fselleskab  hos  Tyske  og  Nordboer,  naemlig 
i  de  fleldre  runer,  og  tillige  tvedeling  mellem  dem,  idet  de 
yngre  kun  er  nordiske.  Men  i  de  foreliggende  spörsmål  om 
oldbefolkning  bliver  adskillelsen  her  uden  vsegt,  med  mindre 
man  når  til  at  kunne  vise,  at  de  yngre  runer  i  hele  Norden 
er  eeldre  end  de  foregivne  udvandringer  af  Angelsakser  eller 
andre  Tyske.  Kun  isåfald  blev  dét,  at  ingen  Tyskere  brugte 
disse  runer,  modgrund  mod  slig  udvandring. 

Munch  holdt  den  mindre  rsekke  for  aeldst,  den  större  for 
opstået  af  den  mindre,  skönt  deu  större  findes  på  de  aeldste 
mindesmaerker.  Videre  sluttede  han,  at  den  mindre  var  gen- 
ittdii0rt  af  skandinaviske   erobrere,   der   kuede   asldre  tysk  be- 
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folkniDg.  Men  det  krsever  bevis  for,  at  det  ikke  var  seldre 
skandinaviske  indvandrere,  der  isåfald  kuedes  af  senere,  samt 
for,  at  större  rsekke  virkelig  opstod  af  mindre.  Ingen  af  de- 
lene  har  kunnet  vises.  I  tidskrift  for  philologi,  1864,  (s.  296 
f.),  gives  en  simpel  ^forel0big^  förklaring  for,  hvorledes  om- 
vendt  mindre  rsekke  kunde  opstå  af  större.  Hvis  denne  för- 
klaring (om  den  end  bliver  at  rette  i  enkeltheder)  holder  pr0- 
ve,  falder  Munchs  bevisfors0g  bort  af  sig  selv. 
Ét  er  skrift,  et  andet  sproget  i 

Indskrifter. 

Hidtil  har  det  kun  lidet  lykkedes  at  Isese  indskrifter  i 
seldre  runer.  Nogle  (f.  ex.  guldhorn-i ndsknft en,  Tunestenen) 
har  Munch  villat  Isese  i  et  sprog,  der  snarere  kunde  se  ud 
som  seldgammel  tysk  end  som  nordisk  selv  i  nok  så  gammel 
skikkelse.  Stepheus  tolker  nsesten  alle  slige  indskrifter;  han 
tyr  herved  lige  godt  til  nordiske  og  tyske  sprogformer,  uden 
dog  at  binde  sig  til  hidtil  kendte  former  og  sproglove; 
det  sprog,  der  således  kommer  frem,  bliver  ikke  skandinav- 
isk, hvad  det  så  ellers  bliver.  For0vrigt  kalder  Stephens 
det  skandinavisk;  men  han  bruger  "skandinavisk^,  "nordisk", 
anderledes  end  vi,  medomfattende  engelsk,  saksisk,  frisisk,  go- 
tisk, lutter  tyske  sprog  (ligesom  nogle  Tyske  läder  "deutsch" 
medomfatte  nordisk).  Endelig  har  Bugge  i  tidskrift  for  philo- 
logi,  1865,  (s.  317),  givet  pr0ve  på  Isese-  og  tolke-måde,  hvor- 
ved  endog  guldhornindskriften  vilde  blive  skandinavisk,  kun  i 
långt  seldre  skikkelse  end  den,  vi  ellers  kender,  med  skandin- 
avisk ejendommelighed  endnu  kun  tildels  udviklet.  Bugge  har 
forbeholdt  sig  videre  udfiairelse,  til  Stephens'  samling  er  fserdig, 
så  jeg  ikke  kan  tale  nsermere  om  dette  lovende  fors0g,  som, 
én  gäng  gjort,  vist  let  f0res  videre,  selv  om  Bugge  ikke  påta- 
ger sig  at  Isese  alle  disse  indskrifter,  hvoraf  roange  måske  kun 
er  begyndelsesbogstaver  til  ord. 

Med  hensyn  til  oldbefolkning  roserkes: 

Hvis  alle  disse  indskrifter,  fra  alle  dele  af  Skandinavien, 
yar  i  uskandinavisk  sprog,  tysk,  eller  blandet,  så  fik  vi  sag- 
tens  at  tro  på  seldre  tysk  befolkning,  der  endnu  i  5te,  6te, 
7de  årh.  ikke  var  skandinaviseret,  men  fuldstsendig  blev  det 
senere. 

Hvis  en  del,  selv  en  god  del  af  dem  var  tyske,  viser  de 
lige  så  lidt  tysk  grundbefolkning,  som  danske  indskrifter  i 
England  dansk,  rommerske  udenfor  Mellemitalien  rommersk, 
o.  s.  v.  De  kunde  vise,  at  Tyske  var  indvandret  allerede  i 
folkerandringstiden,   og  en  stnnd  holdt  ved  deres  sprog,  alde- 


V«j«  in  kaAddmb  on  Vordou  oldbefoUkaiDe. 


271 


ks  Bom  i  eenere  tider.  Slige  indvandringer  er  böjst  sandsyn- 
)^;e.  Mulig  kom  raneskrift  med  dem.  Den  er  omdannelse  af 
rommersk  skrift,  altsä  snarest  opstået  hos  en  tysk  stamme. 

Tyske  ind skrifter  kun  på  enkelte  r0rlige  ting,  lette  at 
£0re  fra  land  til  land,  vilde  intet  vise  om  oldbefolkning. 

Vi  kommer  til,  hvad  eliers  lasres  om  oldbefolkningen  af 

Sprog. 

Dette  er  hovedpunktet.  Dog  dvseler  jeg  her  knn  kort, 
både  fordi  pladsen  er  knap,  og  fordi  det  ikke  er  let  at  tale 
heroni  uden  til  fagmsend. 

Til  hovedudbytte  af  nyere  sproggranskning  (fra  Rask  til 
nn)  kan  regnea: 

Tysk  og  nordisk  er  naer  i  sl«gt,  men  skilles  ved  tydelig 
tvedeling,  der  udelukker  overgangsled  mellem  begge.  De  tyske 
sprog  er:  höjtysk,  plattysk,  nederländsk,  frisisk,  engelsk,  for- 
nden  den  nddede  sidegren,  gotisk.  Nordiske  almuemål  går 
gradevis  över  i  hinandeo.  Ligeså  tyske.  Men  ingen  dialect, 
hverken  frisisk,  eller  engelsk,  eller  plattysk,  er  overgangsled 
mellem  tysk  og  nordisk',  selv  om  visse  påfaldende  medlydsfor- 
andringer,  som  indtrådte  i  6te — 7de  årh.,  gör  höjtysk,  og  staerk 
selvlydssendring  og  blanding  engelsk,  til  de  mest  freramedlyd- 
ende  for  os.  Med  andre  ord:  vi  er  ikke  neermere  i  slsegt  med 
Nordtyske  end  med  Sydtyske  eller  med  Engelskmeend. 

Alle  tyske  ord  i  nordisk  er  indkommen  i  senere  tid.  Rane«- 
stene  og  »Idre  love  er  i  rent  skandinavisk  sprog.  Det  gselder 
for  S0nderjylland  med.  Masser  af  plattyske  ord  indkom  i  "mid- 
delalderen^.  Til  leevning  af  angelsaksisk  er  ingensteds  spor 
at  finde. 

I  0stlige  og  nordlige  engelske  almuemål  indkom  med  vi- 
kingeme  i  9de — lite  årh.  mange  nordiske  ord,  der  som  oftest 
let  skaelnes  fra  de  indf0dte  angelsaksiske  (se  herom  tidskrift 
for  philologi,  1860). 

Det  er  klart,  at  disse  forhold  med  stor  vaegt  tåler  mod 
seldre  tysk  befolkning,  skönt  man  får  at  indrömme,  at  fuld- 
stsendig  skandinavisering  af  en  mindre  landstrsekning,  som  Än- 
gel, eller  endog  Sonderjylland  (efter  fradrag  af  Frisland  og  det 
sydljgste)  måske  ikke  kan  kaldes  aldeles  utsenkelig.  Dog  vilde 
enkelte  lesvninger  eller  spor  af  angelsaksisk  vist  have  holdt  sig. 
Sprogmanden  udtaler  sig  da  mod  eeldre  tysk  befolkning. 

Den  slags  sproggranskning,  der  triumferende  kommer  med 
ting  i  f0lgende  smag:  Jyden  og  Engelskmanden  udtaler  (end- 
nu)  v  som  w,  Jyden  siger  sy  ser,  Engelskmanden  scissors  (la- 
tin), o.  B.  v.,  er  vel  nu  d0d  og  begraven,    ligesom  tilsvarende 
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slags  beviser  fra  sägn,  love,  oldsager,  o.  s.  v.,  rel  også  efler- 
hånden  forstummer,  alt  som  overblik  över  stoffet  bliver  aU 
mindeligere  hos  granskerne. 

Blandt  det  sproglige  kan  sirlig  omtales 

Stadnavn». 

De  er  ensartede  i  hele  Norden,  og  foldstsndig  skandinavi- 
ske lige  til  Danevirkelinien  (Frisland  naturligvis  fraregnet). 

Engelske  stednavne  stemmer  efter  nyere  undersagelser 
nsermest  med  vesttyske,  og,  påfaldende  nok,  i  enkelte  pnnkter 
isser  med  sydvesttyske.  Mellem  engelske  og  danske  ved  jeg 
ikke  at  nogen  sser-lighed  er  påvist. 

I  03t-  og  Nord-England  indkom  i  9de — lite  årh.  mange 
danske  stednavne,  så  at  i  enkelte  egne  hvert  tredje  navn  er 
dansk. 

Mellem  hele  Danmark  og  en  del  af  Tyskland  er  en  sssr- 
lighed  funden:  vores  endelse  -lev  er  ét  med  den  i  Thiiringen 
ligeså  almindelige  -leb-en.  Det  vilde  vise  fuldstendig  mangel 
på  overblik  at  grunde  seerslaegtskab  på  sligt. 

Også  stednavne  tåler  da  mod  seldre  tysk  befolkning  i 
Norden. 

Enkelte  stednavne  har,  om  jeg  ikke  fejler,  Forchhammer 
villet  göre  til  bevis  på  så  uhyre  gammel  skandinavisk  befolk- 
ning, at  man  ordenlig  bliver  forlegen  der  ved.  Således  skulde 
Furre-by^  Fur-se^  o.  L,  f0re  den  tilbage  til  '^fyrretiden^,  ja 
Skån-0^  Svans-0f  o,  L,  til  en  tid,  da  slige  landsdele  var  0er. 
Det  vilde  jo  nsesten  medf0re,  at  Nordevropa  var  den  ^japheti- 
ske"  folkesets  fselles  hjemstavn,  hvad  dog  nseppe  nogen  tror  på. 
Kunde  det  ikke  vsere,  at  fyrr  havde  holdt  sig  laenge  på  enkelte 
punkter?  Og  er  det  vist,  at  0  oprindelig  kun  bet0d  land  helt 
omflydt  af  vand? 

Vi  kommer  til  hvad,  med  rette  eller  urette,  regnes  til 
historiske 

Efterretninger. 

Det  er  på  grund  af  ytringer  hos  »Idre  forfattere,  som 
Jordanes,  Beda,  Paulus  Diaconus,  og  andre,  at  man  i  så  mange 
tider^har  tröt  på,  at  Goter,  Angelsakser,  Langbarder,  og  de 
andre  tyske  folk,  kom  fra  Skandinavien.  Uden  disse  ytringer 
fra  den  seneste  rommerske  kejsertid  og  fra  "middelalderen^ 
vilde  vist  aldrig  noget  menneske  have  tröt  på  sligt.  Forestil- 
ling  om  Cimbrers  udvandring  fra  Skandinavien  er  vel  nu  nse- 
sten  d0d  hen.  Men  de  andre  ud vandringer  fortjener  slet  ikke 
större  tiltro,    snarere   mindre.     Der   er   heller  ikke  en  eneste 
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ludterende  ^efterretning'*,  åer  ikka  mange  gange  er  drsgen  i 
MyI.  Dog  er  jeg  ikke  istand  til  at  nsvne  nogen,  der  har 
förkastet  dem  alle  pä  éa  gäng,  og  B0gt  at  niegte  »Idre  tysk  befolk- 
ning i  enhver  del  af  Skandinavien,  för  Jessen  i  'undersOgelser  til 
nordisk  oldbistorie',  1862.  lalfald  trseder  her  ftFrste  gäng  den 
tanke  frem  netop  at  bruge  de  gamle  forfattere  til  at  yise  skand- 
iaavisk  befolkning  i  hele  Norden  helt  tilbage  til  den  selcLre 
ronmerske  kejsertid,  så  långt  tilbage,  som  ^efterretninger^  går; 
It  Tiae,  at  de  ytringer,  man  k^n  holde  bog  med  ved  sprog- 
nmmenligning  og  ved  sammenligning  med  senere  befolknings- 
forhold,  tyder  på  Bamme  befolkning  dengang  som  nu,  mens 
andre  ytringer  dels  ikke  bölder  pr0ve,  dels  ikke  kan  brages, 
fordi  de  kan  bruges  til  hvadsomhelst.  Her  er  ikke  pläds  til 
at  optage  fremstillingen.  Jeg  kan  imidlertid  henvise  til  en 
temmelig  udbredt  bog,  hvor  den  omtrentlig  er  fulgt:  Bar- 
fods  'fort«llinger  af  fsedrelaudets  historie',  Sdje  udg.,  1867, 
iaer  afsnit  4  og  49.  Ligeledes  Thriges  Danmarks,  Norges,  og 
Svangs  historie,  1866,  slutter  sig  til  denne  tankegång,  og 
(med  hensyn  til  spörsmålet  om  Angler)  Worså  i  '80nderjyllands 
oldtidsminder',  1865. 

At  disse  Mterretninger^  ikke  er  virkelige  samtidige  effcer- 
retuinger,  f0lger  af  sig  selv,  da  jo  udvandring  måtte  v»re  fore- 
gået  långt  tidligere.  Heller  ikke  kan  vises,  at  de  grunder  sig 
på  aagn,  om  sägn  ellers  havde  betydning  i  slige  spörsmål.  De 
■er  snarest  ud  som  gisninger,  der  somtid  siden  kan  have  ud- 
bredt sig  og  vokset  til  sägn. 

Endelig  kommer  vi  til  det  sidste  pnnkt,  andre 

ffifltoriflke  Forhold. 

Her  véd  jeg  dog  kun  ét,  som  er  vserdt  at  stanse  ved. 
MuDch  forklarede  de  danske  vikingetog  (fra  omtrent  år  800) 
af  det  st0d,  en  skandinavisk  iud vandring  i  Danmark  i  8de  årh. 
skulde  have  givet  samfundsforholdene.  För  den  tid  skulde  Dan- 
mark have  vasret  tysk  (gotisk).  Men  isåfald  borde  f0rst  vises, 
at  det  ikke  var  én  skandinavisk  stamme,  der  bukkede  under 
for  en  anden,  samt  at  danske  vikingetog  beh0ver  anden  för- 
klaring end  norske.  I  Norge  läder  Munch  befolkningen  vsE^re 
oprindelig  skandinavisk.  Den  foregivne  store  ind vandring  i 
Danmark  i  8de  årh.  knytter  Munch  til  sagnhistoriens  ^firå- 
valla-kamp^.  I  Jessens  'under80gelser'  er  vistnok  tilstraekke- 
hg  vist,  at  her  slet  ingen  holdepunkter  gives,  hverken  med 
hensyn  til  ^ethnographi^,  eller  til  historie,  eller  til  tidsregning, 
hvad  vi  ikke  har  pläds  til  at  gå  ind  på  her.  (Tilföjes  kunde, 
at  Munch  aldrig  pr0vede  på  at  förklara,  hvorledes  det  gik  til, 
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at  indvandrere  i  England  fra  Danmark  i  9de  årh.  talte  danBk, 
og  ikke  gotisk;  det  havde  netop  vseret  de  overTondne,  der 
havde  veret  nsBrmest  til  at  udvandre). 


Af  denne  korte  oversigt  fremgår,  at  vi  ikke  véd  det  mind- 
Bte  om  SBldre  tysk  eller  keltisk  befolkning  i  Norden.  Men  til- 
lige  irerogår,  at  med  fuld  visbed  véd  vi  egenlig  ikke  andet  om 
befolkningen  för,  lad  os  sige,  5te  årh.,  end  hvad  af  oldsager 
IsBres,  n»rmest  om  dens  dygtighed  i  händens  idrset.  Så  lidt 
véd  vi,  at  hvis  en  påstod,  her  havde  aldrig  lige  fra  den  seld- 
ate  stenålder  bot  andet  end  Skandinaver,  kunde  vi  neppe  ind- 
vende  stort  andet,  end  at  så  var  Norden  hele  den  "japhetiske^ 
folkeaets  feelles  hjemstavn,  og  at  vandring  herfra  til  Iran  og 
Hindostan  dog  ser  vel  dröjt  ud.  Hvis  vi  forudsstter,  at  set- 
tens  fselles  hjem  ikke  vei  kunde  ligge  vestligere  end  Rusland, 
og  snarest  lå  hinsides  det  kaspiske  hav,  så  er  Skandinaverne 
indvandret  her.  Og  hvis  man  ikke  vil  nsegte,  at  sprogsammen- 
ligning  tåler  for,  at  settens  fselles  grundfolk  kendte  metal,  og 
at  kendskab  til  metal  ikke  godt  kunde  tabes,  så  kan  vi  ikke 
80ge  Skandinaver  her  för  i  broncealder.  At  ingen  anden  gren 
af  aetten,  f.  ex.  ingen  keltisk,  drog  herigennem  för  Skandinav- 
erne, er  vist  umuligt  at  bevise,  sävelsom  at  modbevise.  Men 
den  endnu  gaengse  skole-laerdom  om  Gimbrer,  Goter,  Gevder, 
Vandaler,  Langbarder,  Angler,  o.  s.  v.,  fra  Skandinavien,  bör 
kastes  överbord,  og  ialfald  kun  genoptages,  hvis  aldeles  ny  og 
uh0rte  kendsgerninger  kunde  komme  for  dagen.  Derimod  kan 
ikke  tvivles  om,  at  Skandinaver,  både  enkelte  msBud  og  ^hsr- 
fiailger^,  nu  og  da  deltog  i  ^folkevandringen^  i  ledtog  med  ty- 
ske h»re. 

— n. 


Om  Nationalitetsprineipen 
med  sSrskildt  afeeende  på  Norden* 


(Föredrag  infor  Nordiska  NationalföreninfireiiB  Filialafdelning  i  Lund 
den  4  November  1866  ♦). 


De 


e  politiska  idéer,  som  beherrska  tiderna  och  beBtämma  hi- 
storiens gåug,  framträda  aldrig  till  sin  betydelse  och  omfattning 
med  fnU  klarhet  för  de  enskilde  förr  än  de  redan  upphört  att 
▼ara  herrskande.  Först  sedan  erfarenheten  i  hela  sin  kon- 
kreta fnllhet  ligger  utbredd  framf[>r  åskådaren,  först  sedan  idéen 
varit  föremål  för  en  mångsidig  tillämpning  i  verkligheten,  kan 
man  fälla  en  säker  slutdom  öfver  densamma  och  den  tid,  i  hvil- 
ken  den  rört  sig.  Säkrast  blilVer  omdömet,  klarast  insigten  om 
sådana  tidBnktningar,  h vilka  kommit  till  en  fulländad  utveck- 
ling och  bilda  en  afsluiad  cykel  för  sig.  Så  ega  vi  t.  ex.  om 
ingen  tid  en  sä  klar  och  begreppsmässig  insigt  som  om  den 
antikt-klassiska:  den  antika  verldens  idéekrets  utgör  ett  afiiln* 
tadt  helt,  och  man  kan  derföre  med  någon  visshet  uppställa  la- 
game  för  dess  utveckling.  Äfven  Medeltiden,  som  ännu  under 
1700-talet  beskrefs  och  bedömdes  så  skett,  har  i  vår  tid, 
allteftersom  Medel  i  idens  institutioner  gått  under,  kunnat  på  ett 
någorlunda  fördomsfritt  och  sanningsenligt  sätt  bedömas.  Men 
så  snart  man  inträder  pä  Nyare  Historiens  område,  försvåras 
en  fullt  objektiv  uppfattning  genom  inblandning  af  dessa  poli- 
tiska och  religiösa  motsatser,  hvilka  ännu  i  dag  söndra  Europa 
i  fiendtliga  läger,  så  katholicism  och  protestantism,  absolutism 
och  demokrati  m.  fl.,  för  att  icke  tala  om  de  speciella  parti- 
frågorna  för  hvarje  särskildt  land.  Till  dessa  motsatser  har  i  våra 
dagar  kommit  ännu  en,  den  mellan  den  historiskt  och  traktat- 
mässigt  utbildade  stats-  och  folkrätten  å  ena  sidan  och  natio- 
'  nalitetsprincipen  å  den  andra,  en  motsats  så  mycket  svårare 
I  att  riktigt  bedöma,  som  den  utgör  dagens  ^brännande^  fråga  i 
I  politiken.  Med  detta  uttryck  betecknas  träfiKmde,  att  nationa- 
I       titetsprincipen  ännu  hör  till  de  frågor,  som  mer  framkalla  starka 


^)  Samtliga  noterna  äro  senare  tillägg. 


276 


Om  NatiooaUteUpriMipMi. 


passioner  och  entbosiastiska  känslor,  än  ett  lugnt  bedömande, 
som  mer  utgöra  föremål  för  kärlek  eller  hat  än  för  en  mogen 
oynpröfhing.  Ehuru  sålunda  de  som  lefra  midt  uppe  i  striden 
iddrig  kunna  fullt  opartiskt  bedöma  stridens  föremål  och  syfte, 
så  är  det  dock  en  pligt  för  hvarje  tänkande  att  söka  bringa 
så  mycket  deraf  till  klarhet,  som  erfarenheten  redan  ger  yid 
handen. 

Första  gången  man  kan  tala  om  ett  nationalmedvetande  i 
£uropa,  är  i  slutet  af  Medeltiden,    sedan    de    olika  stammarne 
smält  tillsamman  till  verkliga  nationer,   sedan  de  motsatta  feo- 
dala, kyrkliga  och    kommunala    elementerna    kommit  till  sam- 
manslutning i  en  nationell  statsbildning   under  konungamakten 
och  sedan  en  nationell    kultur    uppspirat   genom    de    moderna 
språken  och  litteraturerna.  En  dylik  nationell  lyftning  genom- 
gick då  hela  Europa,   fick  i  Frankrike,    England  och  Spanien, 
liksom  äfven  i  Sverige,  en  varaktig  betydelse,  stannade  i  Tysk- 
land och  Italien  vid  enstaka  försök  och  sträfvanden  och  ledde 
äfven  hos    Europas    halfbarbariska   folk,    såsom    Magyarer  och 
Czecher,  till  upprättande  af  nationella  monarkier  om  ock  af  kort 
bestånd.     Denna  nationella    rörelse    stödde    sig   öfverallt  äfven 
på  en  nationell  ståndsrepresentation  samt  gick  hand  i  hand  med 
en  utvidgad  politisk  och  social  frihet.     Men  denna  rörelse  var 
ej  medveten  om  sitt  mål    och    om    medlen    att    vinna  det,  den 
blef  derföre  denna  gången  blott  ett  verktyg  i  konungamaktens 
tjenst,  ett  trappsteg  till  dess  storhet.     Sedan  konungame  med 
dess  till^jelp  Uit  maktens  medel  i  sin    hand,    bortkastades  det 
onyttiga  redskapet:  friheten  var  borta  redan  i  början  af  Nyai-e 
Historien,    och  de  nationella  elementerna  i  saknad  af  frihetens 
lifsluft  nedsjönko  åter    till    en   mekanisk    massa,    ett  aggr^at, 
som  genom  eröfringar,    traktater  och    dynastiska  planer  skifta- 
des eller  sammanfördes  efter  omständigheterna.    Den  yttre  po- 
litik, som  sålunda  utvecklade  sig  ur  absolutismen  med  nationa- 
litetens tillbakasättande,  var  det    s.    k.   jemvigts-systemet,  som 
blott  beräknar  och  väger  de  yttre  storhets-  och  maktförhållan- 
dena, men  ej  vet  af  några  inre  organiska  krafter.  Men  i  tyst- 
het böljade  åter  genom  tilltagande  beröring  mellan  folken  och 
upplysning  bland  massorna  frihetsbehofvet  att  vakna  och  med 
detta  nationalmedvetandet.     I  franska  revolutionen  framträdde 
båda  med  en  Europa    öfverväldigande    kraft.     På  samma  gång 
inträffade  Polens  delning,  och  den  tanken  väcktes,  hvad  det  var 
som    gjorde    detta   våld  så  upprörande  för  allmänna  rättsmed- 
vetandet.    Att  man  upplöste    en    statsmekanism  som  arbetade 
dåligt,  var  ju  ej  så  klandervärdt,   men  Polens  delning  innebar 
något  mer:  Europa  kände  instinktmässigt,  att  det  var  begånget 
ett  våld  på  en  lefvande  organism,    ett   af  naturen  sammanhö- 
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rande  helt,  som  hade  r&tt  att  lefva  och  utveckla  eig  faiU  ett 
hattre.  Kom  8&  reaktionen  mot  Napoleons  förtryck,  det  åter* 
Täckta  nationalmedvetandet  i  Spanien  och  Tyskland  och  1813 
års  tilldragelser.  Men  dessa  bleiVo  utan  direkt  inflytande  på 
de  ledande  statsmännen,  som  ingenting  lärt  och  ingenting  glömt: 
absolutismen  restaurerades  och  såsom  en  fo^d  deraf  jemvigts- 
iystemet  med  förenklad  mekanism.  Men  Wienerkongressen  blef 
ocksA  systemets  sista  betydande  triumf,  åtfö^d  af  några  mindre 
segrar  öfrer  de  allestädes  i  Europa,  i  Spanien,  Italien  och  Tysk- 
land sporadiskt  framträdande  nationalitets*  och  frihetsrörel- 
serna. Dessa  rörelser  började  blifya  mera  medvetna  och  be- 
stämda efter  1830,  efter  Greklands  och  Belgiens  frihetskamp 
samt  Polens  tappra  strid,  men  först  efter  1848  framträdde  de 
sftsom  verkningar  af  en  bestämd  politisk  princip.  Af  mindre 
betydelse  var,  att  den  nya  franska  republäcen  återupptog  Gi- 
rondistemas  vackra  grundsatser  i  utrikespolitiken  och  prokla- 
merade ^rharmonie  des  nations^  och  aktning  för  främmande  na- 
tionaliteter; vigtigare  för  principens  praktiska  genomföran- 
de blef  det,  att  den  omättades  med  förkärlek  af  den  mäk- 
tige furste,  som  sedan  dess  ledt  Frankrikes  öden.  Denna  för- 
karlek hos  Napoleon  III  är  dels  ett  Napoleonskt  arf  eller  rät" 
tare  sagdt  en  på  grund  af  några  lösa  yttranden  från  St.  Helena 
uppgjord  Napoleonism,  dels  och  hufvudsakligen  är  den  en  fö^d 
af  en  skarpsinnig  lakttagelseförmåga  och  blick  för  tidens  anda 
och  kraf.  Sedan  det  orientaliska  kriget  och  Pariserkongres- 
sen  ^)  skapat  en  ny  nationalstat  vid  nedra  Donau  och  beredt 
Tagen  för  ännu  en  annan,  blef  ändtligen  Italiens  segerrika  kamp 
för  sin  enhet  afgörande  för  den  nya  principens  framtid,  och 
1866  års  tilldragelser,  såväl  de  diplomatiska  som  de  krigiska, 
halva  fört  densamma  ett  jättesteg  framåt.  Det  giftes  måhända 
en  och  annan  statsman  af  gamla  skolan,  som  ännu  i  dag  anser 
nationalitetsprincipen  blott  för  en  chimére,  en  humbug,  som  är 
uppfunnen  till  att  dåra  massan  och  bemantla  egna  planer;  det 
finnes  till  och  med  statsmän,  som  i  verkligheten  bcäiandla  den 
som  en  chimére  och  missbruka  den  i  nämnda  syfte,  men  en 
chimére,  som  så  hastigt  vunnit  insteg  i  sinnena  och  biifvit  en 
lösen  genljudande  från  alla  Europas  hörn,  måste  dock,  det  kan 
ej  Igelpas,  tagas  med  i  räkningen  såsom  en  hufvudfactor.  Dess- 
utom gifves  det  redan  ej  blott  faits  accomplis,  utan  äfven  stats- 
handlingar och  ordentliga  traktater,  de  der  grunda  sig  på 
nämnda  princip.  Låtom  oss  derföre  undersöka  först  hvad 
densamma  innebär  och   betyder,   sedan   om  och  i  hvad  mån 


O  Det  var  vid  denna  konffress  som  Frankrike  första  gången  yr- 
kade nationalitetsprincipenB  tillämpniDg,  till  förmån  för  Rumänien. 
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den  synoB  vara  i  politiskt  hänseende  berättigad,  ändtligen  hvil*      < 
ken  betydelse  och  tillämpning  den  kan  hafva  för  Norden? 

1.  Hvad  den  första  frågan  beträfiar,  sä  finner  man  af  den 
historiska  öfversigten,  att  den  nationella  röreisen,  sådan  den 
faktiskt  gjort  sig  gällande,  inneburit  tvenne  olika  momenter 
och  framträdt  å  ena  sidan  såsom  ett  sträfvande  efter  nationell 
enhet  och  sjelfständighet,  å  den  andra  såsom  ett  nationernas 
sträf^rande  efter  politisk  frihet.  Det  är  naturligt,  att  de  båda 
riktningarna  framträda  samtidigt  och  i  sammanhang,  ty  de  hafva 
samma  utgångspunkt,  nemligen  nationernas  uppvaknande  till 
fijelfmedvetande  och  sjelfständig  handling.  Man  skall  derföre 
finna,  att  hvaije  nation,  som  tillkämpat  sig  nationellt  oberoende 
och  är  medveten  derom,  ej  skall  länge  dröja  att  fordra  poli- 
tisk frihet,  och  tvärtom,  att  när  ett  folk  höjt  sig  till  anspråk 
på  inre  frihet,  strävar  det  ock  i  och  med  detsamma  efter  att 
befria  sig  från  andras  förmynderskap  och  intaga  en  hederlig 
plats  bland  sjelfständiga  stater.  De  båda  tendenserna  förut- 
sätta således  hvarandra,  de  stå  i  nära  sammanhang,  men  må- 
ste ock  noga  åtskiljas.  Det  har  framträdt  en  åsigt,  som  sam- 
manblandar de  begge  riktningarna  eller  sätier  den  ena  för  den 
andra,  som  förklarar  nationalitet  och  frihet  till  väsende  och 
mål  liktydiga  och  nationalitetsprincipen  blott  innebärande  rätt 
till  politisk  och  social  frihet  i  allmänhet.  Nationalitetsprincipen 
vore,  heter  det,  blott  ett  annat  uttryck  fbr  1789  års  demokra- 
tiska grundsatser,  den  vore  ingenting  annat  än  demokratien 
tillämpad  på  folkrätten ').  Denna  åsigt  lägger  en  så  uteslutande 
vigt  på  frihetsbegreppet,  att  den  nationella  sjelfständigheten 
blir  ett  oväsentligt  bihang  dertill,  som  äfven  kan  undvaras; 
ja  man  har  i  denna  riktning  gått  så  långt  att  påstå,  det  våra 
dagars  sträfvande  efter  nationell  sjelfständighet  i  sjelfva  verket 
är  en  farlig  förvillelse,  grundad  på  fördom  och  begreppsförvir- 
ring, hvilken  uppreser  lika  konstlade  skiljemurar  mellan  folken, 
som  förut  jemnvigtssystemet  och  de  s.  k.  naturliga  gränserna. 
Denna  åsigt,  närmast  riktad  mot  de  nationella  eusidighetema 
och  fördomarne,  har  genom  ett  felslut  funnit  dessa  grundade  i 
igelfva  nationaliteten  såsom  sådan;  den  slutar  derfore  med  att 
förklara  äfven  språk,  sed,  folklynne  o.  a.  d.  för  oväsentliga 
skiljaktigheter,  som  förlora  all  betydelse  inför  le  stora  allmänt 
menskliga  intressena  af  frihet,  civilisation  och  välmåga:  natio- 
nalitetsprincipen, rensad  från  passionernas  slagg  och  reducerad 
till  sin  innersta  halt,  vore  derföre  ingenting  annat  än  grundsat- 
aen  af  den  fria  associationen  mellan  menniskor,   som  hafva  ge- 


*)  Se  t.  er.  Cochut^  Des   Nationalitcs  å  propoj  de  la  guerre  do 
1866  (Kevue  des  deux  mondos,  I  Aout  186(») 
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Benaamma  intreBsen,  en  association  som  beståmmes  icke  af  de 
partikulart-nationella  utan  af  de  allmänt  menskliga  intressena  *), 
?i  ärna  icke  uppehålla  oss  vid  denna  flacka  kosmopolitism,  som, 
framkallad  dels  af  vår  tids  starka  ekonomiska  intressen  dels  af 
nationella  och  politiska  missförhållanden,  framträdt  än  under 
Ibrmen  af  Hegeliansk  humauitarism,  än  såsom  en  kommunistisk 
liromening,  än  såsom  en  ensidig  industrialism.  Åsigten,  som  i 
likhet  med  upplysningstidens  kosmopolitism  leder  i  sina  slut- 
följder  till  den  gröfsta  materialism,  utgår  från  ett  fullkomligt 
misskännande  både  af  den  historiska  och  af  den  moraliska  er- 
fiurenheten.  Att  nationalitetsprincipen  ej  låter  identifiera  sig 
iqpd  associationsgrundsatsen,  visar  sig  redan  deraf,  att  den 
lorra  ofta  framträdt  i  rak  strid  mot  den  forras  grundsannin- 
gar, såsom  då  inom  den  österrikiska  kejsarstaten  de  särskilda 
nationaliteterna  förkastat  anbudet  af  en  utvidgad  politisk  fri- 
het nar  denna  varit  förenad  med  faror  för  deras  nationeUa 
qelfständighet,  eller  då  tyskarne  i  Slesvig  föredragit  tyskt 
tvång  framför  politisk  frihet  tillsammans  med  Danmark.  Den 
kosmopolitiska  uppfattningen  af  nationalitetsprincipen  misskän- 
ner alldeles  den  nationella  sjelfappehållelsedrift,  som  ligger  till 
gmnd  för  nämnda  företeelser  och  som  är  ett  annat  uttryck  för 
hvad  som  vanligen  kallas  fosterlandskärlek;  hon  misskänner  den 
ovilkorliga  pligtkäDsIa,  som  fäster  CDhvar  vid  hans  nation  eller 
fosterland  och  som  alltid  skall  blifva  den  högre  bestämmaode 
normen  för  den  fria  associationens  om&ttniDg  och  tillämp- 
ning; hon  misskänner  ändtligen  de  för  menniskan  väsentliga 
bestämningar,  som  ligga  i  språket,  seden  och  folkkarakieren 
och  som  förutsätta  ett  nationalmedvetande,  en  sjelfständig  folk- 
ande såsom  deras  grund  och  enhet. 

Man  finner  häraf  orimligheten  i  att  göra  nationalitetsprin- 
cipen identisk  med  den  allmänna  frihetsprincipen,  och  nödvän- 
digheten att  fatta  och  bestämma  densamma,  i  enlighet  med 
språkbruket  och  den  sedvanliga  uppfattningen,  såsom  principen 
9i  nationell  sjelfständighet  och  nationell  enhet,  såsom  nationer- 
nas rätt  att  lefva  sitt  eget  lif,  att  utveckla  sig  i  enlighet  med 
sitt  inre  väsen,  att  upplösa  förbindelser  som  förhindra  en  dylik 
utveckling  och  ingå  andra  som  befordra  densamma. 

2.  Vid  frågan  om  nationalitetsprincipens  politiska  giltighet 
och  berättigande  beror  svaret    egentligen    af   hvad  man  menar 


')  8e  t.  ex.  Courcelle-Seneuih  Du  Principje  des  Nationalités,  jfr 
Jiiquinetf  Des  Frontiéres  naturelies,  des  Nationalités  et  de  É'quili- 
bre  (Journal  des  Économistes,  Févr.  o.  Avr.  1866).  En  dylik  asigt 
har,  af  olika  skal,  vunnit  insteg  isynnerhet  i  Frankrike  och  i  Öster- 
rike. 
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med  en  nationalitet.  Vi  ärna  nu  ej  inlåta  oss  på  den  speka- 
lativa  betydelsen  af  begreppet  *),  utan  hålla  obs  till  dess  yttre 
företeelser  och  verkningar.  Ejrfarenheten  lärer  alltså  till  en 
början,  att  en  nation  är  en  historiskt  uppkommen  enhet  af 
menniskor,  som  genom  en  gemensam  naturlig  och  andlig  be« 
stämdhet  ski^a  sig  från  alla  andra;  och  i  enlighet  härmed  hafva 
de  anseddaste  politiska  tänkare  af  olika  skolor,  såsom  Mill, 
Mohl,  Ahrens,  Bluntschli  m.  fl.,  i  hufvudsaken  öfverensstämt 
den,  att  nationen  är  en  i  vissa  naturliga  och  andliga  likheter 
framträdande  organisk  enhet  af  menniskor.  Bland  dessa  likhe- 
ter är  gemensamhet  i  härstamning,  i  talspråk  samt  i  historisk  ut- 
veckling hvar  för  sig  af  största  vigt  och  inflytelse,  men  intet- 
dera ensamt  för  sig  bestämmande  eller  absolut  oundgängligt  *). 
Genom  att  uteslutande  eller  företrädesvis  fästa  sig  vid  ettdera 
af  nämnda  momenter  invecklar  man  sig  i  svårigheter:  dels  kom- 
mer man  i  -strid  med  erfarenheten  (Elsassame  äro  trots  sin 
börd  och  sitt  språk  Fransmän,  Amerikanarne  oaktadt  språklik- 
heten  bestämdt  skilda  från  Engelsmännen,  Svenskar  och  Finnar 
trots  600  års  gemensamma  minnen  tvenne  skilda  nationer), 
dels  förledes  man  att  skeft  bedöma  nutidens  nationella  rörelser 
och  den  politik,    som    deraf  framgått  ^).     Om  således  en  eller 


*)  1  afseende  härpå  tillåta  vi  oss  att  hänvisa  till  afhandlin^cn: 
Om  möjligheten  af  historiens  philosophi  (i  Upsala  Universitets 
Årsskrift  1862)  ss.  65  ff. 

*)  Denna  punkt  ar  närmare  utvecklad  och  framhållen  af  BilUf 
Nationalitetsprincipet  og  Kationalitetsbegrebet  (Foredrag  i  Dansk 
Folkeforening). 

')  Detta  har  på  ett  i  ögonen  fallande  sätt  visat  sig  under  de  märk- 
liga debatterna  om  Frankrikes  yttre  politik  i  Franska  lagstiftande 
kammaren  den  14—16  Mars  1867.  Såväl  Thiers  som  E.  OUivier  hafva 
kommit  till  att  fullkomligt  misskänna  nationalitetsprincipen,  emedan 
de  blott  fästat  sig  vid  ett  af  de  momenter,  som  kunna  ingå  i  en  na- 
tionalitet. Thiers  förutsätter,  att  nationalitetsprincipens  förfäktare 
lägga  blott  stam-  och  6rprrlA;-skilnaden  till  grund,  och  har  sedan  in- 
gen svårighet  att  visa,  det  denna  princip  återupplifirar  ett  längesedan 
öfvervunnet  barbariskt  utvecklingsstadium  som  tillhör  början  af  Me- 
deltiden. Sjelf  menar  han,  att  endast  den  firemensamnia  historiska 
utvecklingen  konstituerar  nationaliteten:  följden  blir,  att  det  finnes 
en  österrikisk  nationalitet,  men  icke  en  italiensk  eller  tysk.  På  samma 
sätt  har  Ollivier  genom  att  blott  fasta  uppmärksamhet  vid  stam- 
skilnaden  underskattat  vigten  af  det  pationella  momentet  i  nationa- 
litetsprincipen och  i  likhet  med  vissa  franska  författare  satt  dess  vä- 
sende i  befolknin^rnas  fria  samtycke  till  hvarje  territoriel  förän- 
dring. Denna  åsigt  är  redan  kritiserad:  man  behöfver  blott  fråga 
dess  förfäktare,  hvad  det  är  som  framkallar  detta  samtycke  och  som 
l)e8tnmmer  detta  fna  val.  Dertill  skall  infen  annan  förnuftig  grund 
kunna  ujjipvisas  än  ett  gemensamt  nationalmedvetanae,  hvilket  alltså 
blir  det  i  yttersta  hand  bestämmande  vid  nationalitetsprincipen.  Detta 
sakens  riktiga  förhållande,  detta  nationalitetsprincipens  väsende  har 
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ftf  ofVannämDda  likheter  ej  alltid  återfinnes  hos  hvaije 
nationalitet,  så  finnes  dock  en  likhet,  som  aldrig  kan  qaknas 
och  som  derföre  uttrycker  den  innersta  kärnan  i  nationaliteten, 
oeh  det  är  geniensamhet  i  sed,  art  och  skaplynne  (mos),  i  upp- 
fiittningssätt,  tankeriktning  och  verldsåskådning  eller  hvad  som 
med  ett  ord  nttryckes  genom  nationalmedvetande  *)  och  na- 
Uonalkardkter,  det  förra  mer  betecknande  den  theoretiska, 
del  senare  den  praktiska  sidan  af  folkindividualiteten. 

Erkänner  man  na  verkligheten  af  ett  sådant  nationalmed- 
yetande,  så  måste  man  ock  tillerkänna  detsamma  rätt  och  frihet 
att  atyeckla  sin  egendomliga  individualitet..  Men  vid  närmare 
bestämning  och  begränsning  af  denna  rätt  framträda  stora  skilj- 
sktigbeter  hos  olika  statsmän  och  tänkare.  Somliga,  t.  ex. 
Hill  ')  och  Mohl  ')  tillerkänna  nationaliteten  en  viss  grad  af 
politisk  sjelfständighet,  men  med  så  stora  inskränkningar  och 
modifikationer,  att  de  i  sjelf^a  verket  upphäfva  principen  såsom 
sådan.  Andra,}  såsom  Ahrens  ^),  M.  Block  ')  m.  fl.,  vilja  god- 
känna nationalitetsprincipen  såvidt  som  han  går  ut  på  att  förena 
och  sammanföra,  men  ej  då  han  verkar  motsatsen,  då  han  sträf- 
var  att  upplösa  och  stycka.  Åter  andra,  t.  ex.  Bluntschli  ^), 
Bomeman  *),  äro  af  den  åsigten,  att  nationalitet  och  national- 
medvetande  blott  äro  natur-  Obh  kultur-begrepp,  som  kunna  fä 
en  viss  politisk  betydelse,  men  som  alldeles  sakna  statsrättslig 
ock  folkrättslig  giltighet  och  tillämplighet.  Nationen  skulle 
alltså  vara  berättigad  till  fri  utveckling  af  språk,  sed  och  kul- 
tur, men  ej  till  sjelfständig  statsenhet  och  till  erkännande  af 
statssystemet  såsom  sådan.  Detta  synes  vara  en  allmänt  utbredd 
mening,  vi  begagna  derföre  densamma  till  utgångspunkt. 

Att  nationaliteten  saknar  statsrättslig  betydelse,  skulle 
först  bero  derpå,    att  ej  hvaije  nation  är  skapad  till  rättsfolk 


rid  ifirågavarande  debatter  ingen  klarare  uttryckt  ån  statsministern 
Rouher,  då  han  i  sitt  snillrika  svar  betecknade  som  gmnd  för  natio- 
nalitetsprincipen "la  communauté  de  traditions,  d*interét8.  de  moeara" 
eller  la  cohésion  naturelle",  hvaraf  då  äfven  fö^de  aen  politiska 
dragningskraften  och  den  fria  omröstningens  resultat. 

*)  Der  ett  verkligt  nationalmedvetande  utbildat  sig,  der  skall  ock 
i  samma  mån  ett  gemensamt  «Art/tspråk  och  en  gemensam  literatur 
atvecklas. 

•)  Considerations  on  representative  government,  Ch.  XVI. 

*)  Die  Nationalitätsfrage  (Staatsrecht,  Völkerrecht  und  Politik, 
II,  333  ff.) 

*)  Die  Organische  Staatslehre,  I,  210  ff. 

*)  Le  Principe  des  Nationalités  au  point  de  vae  de  la  Statistique 
(Joum.  des  Econ.  Aout  1866). 

•)  AUgemeines  Statsrecht,  I,  81  ff.    Deutsches  Statswörterbuch. 

•)  Samlede  Skrifter,  I,  298  ff. 
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och  begåf^  med  statsbildande  förmåga.  Denna  allmänna 
sats,  medekt  hvilken  Tyskarne  vilja  tillbakavisa  Magyarer- 
nes,  Czechernas  och  Polackemas  anspråk,  saknar  visst  icke 
sin  sanning,  men  den  har  iöga  praktisk  betydelse.  Ty  hvem 
skall  afgöra,  att  en  nation  är  oförmögen  af  sjelfständighet, 
hvem  har  rätt  att  på  förhand  sätta  gränsen  för  en  fri  orga- 
nisk utveckling  af  menskliga  anlag,  eller  att  döma  en  hel  na^ 
tion  till  politisk  förnedring  och  förintelse?  Historien  förmår 
ej  heller  afgöra  en  dylik  fråga,  iy  hon  kan  vara  uppfylld  af 
våld  och  missgynnande  omständigheter,  som  hindrat  de  natio- 
nella krafternas  fria  utveckling.  Således  finnes  här  intet  annat 
regulativ,  än  den  erfarenhet,  som  ligger  i  utöfhingen  af  den 
bestridda  rätten.  Låt  den  ringaktade  eller  förtryckta  nationa- 
liteten få  fritt  utveckla  sig  i  politiskt  hänseende,  och  hon  skall 
måhända  åstadkomma  ett  mindre  fullkomligt  statsskick,  än  den 
nation,  som  beherrskat  henne,  men  dock  ett,  som  bättre  mot- 
svarar hennes  behof  och  aulag.  Den  nation,  som  med  den  högre 
intelligensens  förmenta  rätt  påtvingar  andra  civiliserade  folk 
en  för  dem  främmande  stats-  och  kulturform,  skall  dermed  mer 
hämma  än  befordra  den  menskliga  utvecklingen,  ty  om  ock 
dessa  former  beteckna  en  formelit  högre  bildningsgrad,  så  skall 
detta  ej  kunna  ersätta  de  rika  krafter,  som  qväfvas  och  gå  för- 
lorade genom  bristen  på  en  naturlig,  för  dem  afpassad  utveck- 
lingsform. Den  ofvannämnda  meningen  beror  således  på  ett 
misskännande  af  statens  betydelse,  hvilken  ej  är  ett  abstrakt 
schema,  som  passar  lika  godt  för  alla,  utan  får  sitt  lif  och  sin 
konkreta  bestämdhet  af  de  nationella  elemen terna:  den  beror 
ock  på  ett  förbiseende  deraf,  att  den  menskliga  utvecklingen 
ej  blott  behöfver  enhet  och  likformighet,  utan  ock  mångfald 
och  omvexling,  och  att  denna  mångsidighet  och  rikedom  just 
vinnes  genom  nationalstater. 

Men,  så  lyder  det  andra  kardinalstödet  för  nämnda  åsigt, 
den  mångfald  och  rikedom,  som  skulle  ligga  i  nationalstaterna, 
den  vinnes  vida  bättre  genom  att  låta  flera  nationer  blandas 
med  hvarandra  i  samma  statsorganism,  ty  då  afslipas  alla  blott 
tillfälliga  egenheter,  den  ena  nationens  företräden  ersätta  den 
andras  brister,  och  då  alla  underordna  sina  partikulära  intres- 
sen en  högre  mensklig  ordning,  så  blir  resultatet  deraf  högre 
såväl  i  rätt  som  i  kultur.  Här  vill  jag  till  en  början  fösta 
uppmärksamheten  på  det  bedröfliga  lactum,  som  en  på  detta 
satt  sammansatt  stat,  nemligen  Österrike,  företer,  ett  exempel 
som  alldeles  talar  mot  nämnda  sats  och  visar,  hur  svårt  det 
är  att  åstadkomma  fria  institutioner  i  ett  land  af  olika  natio- 
naliteter.    Man  anför  såsom  stöd  för  nämnda  sats  exemplet  af 


Om  NatiooAlitetflprliidpeD. 

didana  länder  som  Frankrike  och  England,  hvilka  framgått  nr 
många  nationaliteter;  men  der    halva    dessa    inom  statsenheten 
aammansmält  så,  att  deras  partikulära  nationalmedvetanden  gått 
upp  och  försvunnit  i  det  högre ;  och  här  var  det  ju  frågan  en- 
dast om  sådana  nationer,  der  detta  nationalmedvetande  är  kraf- 
tigt och  lefvande.     Samma    sats    kan    möjligen    gälla  om  äldre 
tider,  då  staterna  hefunno  sig  i   den    strängaste    isolering  frå^ 
hvarandra,  i  ett  politiskt  och  ekonomiskt  spärrningt^system :  dä 
▼ar  det  godt,    att    flera  nationer  inom  samma  stat  senhet  lärde 
känna  h varandra  och  kommo  i  andlig  och  materiell  gemenskap. 
Hade   pä  den    tiden  nationalitetsprincipen    gjort    sig    gällande, 
lå  hade  Europa  splittrats   i  en    mängd    partikulära  och  lokala 
nmhällen  utan  förbindelse   eller  enhei.     Det   var  derföre  upp- 
giften för  de   stora,    godtyckligt    sammansatta,    genom  arf  och 
eröfring  nppkomaa  väldena,   att   hålla    enhetsmedvetandet  inom 
motsatta  stammar  lefvande,  att  sammanföra  folk  af  olika  språk, 
■eder  och  lagar  i  en  och  samma  stat&complex  liksom  i  en  stor 
uppfostringsanstalt.     Men    dessa   statsbildningar    hafva  numera 
foUgjort  sin  mission  fÖr  det  egentliga    Europa.    Numera  kunna 
nstionalsiater  sättas    i    stället    för    de    blandade    staterna  utan 
fuA  for  civilisationen  eller  fbr  det  allmänt-menskliga  rättsmed- 
vetandet, ty  nu  äro    genom    reformer    på   det    ekonomiska  och 
finansiella  området    de    interuatiouella    förbindelserna   så  lifliga 
och  oaf brutna,  och  intressena  så    solidariska,    att  ingen  nation 
kan  andandraga  sig  den  allmänna    inflytelsen    eller  isolera  sig 
i  rätt  och  kultur  till  skada  för  det  hela.     Kretsen  har  vidgat 
sig,  så  att  statssystemet  i  sin  helhet  kan  fullgöra  samma  upp- 
loetraQ   för   nationerna    som    förut    de    blandade    mouarkierna: 
förbindelsen  inom  statssystemet   ar  i  vår  tid  till  och  med  lifli- 
gare  än  den  förut  var  inom  samma  stat.  Nationalitetsprincipen 
utgör  så  långt    ifrån    någon    fara    för    den    allmänt   meuskliga 
bildningen,  att  han    tväi*tom    är    nödvändig    såsom  en  mot  vigt 
till  den  i  vår  tid  öfverhandtagaude  universalistieka,  allt  nivelle- 
raade  riktningen.  —  Alltså  skola  nationalstaterna,  utan  att  skada 
enhetsmedvetandet,  infora  en  rikare  mångfald,  en  friskare  anda 
såväl  på  det  inre  som  det  yttre    statslifvets    område.     De  må- 
ste äfven  framkalla  hos  de  enskilde  en   djupare  uppfattning  af 
staten  och  af  sin  pligt  mot  denna:  de  enskilde  skola  ej  längre 
betrakta  staten  som  ett  nödvändigt  ondt,   en  yttre  anstalt  som 
kan  handteras  hur  som  helst,  de  skola  fästas  vid  staten  ej  blott 
genom  juridiska    utan    genom    alla    moraliska    band,    de  skola 
behandla  staten  med  kärlek  och   vördnad  då  de  deri  återfinna 
ett  uttryck  af  sig  sjelfva  och  sina  bästa  sträfvanden.    Först  då 
fär  statslifvet  sin  rätta    betydelse    for    individen,    först  då  kan 
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det  utöfva  hela  sin  förädlande    och    uppfostrande   inflTtelfle  på 
nationen  *). 

Vända  vi  oss  nu  till  den  folkrättsliga  sidan  af  nationa- 
litetsprincipen, så  kan  man  först  göra  den  rent  theoretiska  an- 
märlmingen,  huru  mycket  mer  natur-  och  förnufts-enligt  det 
folkrättsliga  systemet  gestaltar  sig  under  förutsättning  af  na- 
tionalstater. Alla  folkrättslärare  söka  yttersta  grunden  för  folk- 
rätten i  menskligheten  såsom  det  alltom&ttande  rättssamfundet. 
Nu  är  dock  menskligheten  faktiskt  en  på  naturliga  och  and- 
liga förvandtflkaper  grundad  organism  och  kan  ej  rätteligen 
ega  några  andra  organer  än  dem  som  äro  af  samma  art,  men 
endast  nationalstater  uppfylla  detta  vilkor.  —  Vi  skola  dock 
äfven  här  utgå  h&n  erfarenheten  och  det  historiskt  gifna.  Den 
gamla  folkrätten  har  hufvudsakligen  framgått  ur  det  s.  k.  jem- 
vigtssystemet.  Detta  system  yar  ett  stort  framsteg  utöfver  Me- 
deltidens samhällstillstånd:  man  vann  så  mycket,  att  de  stän- 
diga fejderna  och  näfrätten  aflöstes  af  ett  system,  som  gick  nt 
på  att  förmildra  och  styra  det  råa  våldet,  att  skydda  den  sva- 
gare och  hålla  den  öfvermäktige  inom  skrankoma.  Men  detta 
system  var  grundadt  ej  på  ett  organiskt  samhand  mellan  lef- 
vande  krafter,  utan  på  ett  ytligt  jemvigtsförhåUande  mellaa 
mekaniska  storheter,  heräknadt  efter  antalet  af  qvadratmil,  af 
^själar^  och  af  guldstycken.  Det  var  ej  så  mycket  en  frukt  af 
rättskänsla  och  Ömsesidig  aktning,  som  af  misstroende,  afund 
och  fruktan,  det  ledde  derföre  i  sin  tillämpning  till  prohibi- 
tism  och  isolering  i  socialt  hänseende,  till  stora  krig,  grofva 
våldsgemingar  och  dynastiska  missbruk  på  det  politiska  områ- 
det. Vinsten  bestod  således  egentligen  deri,  att  rättslösheten 
och  våldet  från  att  vara  ständiga  nu  blifvit  periodiskt  åter- 
kommande. Denna  s.  k.  folkrätt,  med  alla  sina  relativa  fördelar 
ytlig  och  okristlig,  har  först  i  våra  dagar  måst  vika  för  den  sti- 
gande bildningen  och  beröringen  mellan  folken.  Polens  delning 
rubbade  Europas  förtroende  till  jemvigtssystemets  rättskraft: 
det  har  sedan  gifvit  allt  flera  prof  på  sin  vanmakt,  allt  under 
det  den  religiösa,  sociala  och  ekonomiska  förbrödringen  banat 
väg  för  en  ny  folkrättslig  princip.  Den  storartade  sociala  rö- 
relse, som  i  våra  dagar  närmar  folken,  utplånar  gamla  fördo- 
mar och  sammanfliätar  allas  intressen,  måste  upplösa  och  spränga 
ett  politiskt  system,  i  hvars  natur  det  ligger  att  uppresa  nya 


*)  Denna  83mpQnkt  af  den  fria  nationalitetens  nödvändighet  för 
den  enskilda  personlighetens  fulla  och  harmoniska  utveckling  fram- 
hälles  särskildt  och  såsom  den  i  frågan  bestäTnmande  af  Monrady 
Om  Nationalitetsprincipets  verdenshistoriske  Betydning  (i  tidsskriften 
Norden,  I  s.  321):  ^      "»  v 
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konstlade  skiljeiniirar  mellan  folken  och  att  befiLsta  de  gamla, 
€unt  ständigt  framkalla  nya  förvecklingar  af  tillfälliga  anled- 
ningar. Den  sociala  och  ekonomiska  revolutionen  skapar  der- 
före  ett  nytt  Europa  och  för  med  sig  en  Dy  europeisk  folk- 
litt  i  nationalitetsprincipen* 

Innebär  nu  denna  nya  folkrätt  något  verkligt  framsteg, 
iondiåller  den  några  bättre  garantier  än  den  gamla  för  rätt, 
frihet  och  frid  mellan  folken?  Håller  man  sig  först  till  natio- 
nalitetsprincipen i  dess  renhet,  utan  att  fasta  sig  vid  enskilda 
missbruk  och  missförstånd  doraf,  så  är  det  klart,  att  densamma 
väsentligen  innebär,  det  hvarje  nation  nöjer  sig  med  att  vara 
en  Bjelfständig,  likaberättigad  medlem  af  statssystemet  och  noga 
aktar  andra  nationers  rätt:  principen  bär  åtminstone  icke  som 
den  gamla  folkrätten  i  sitt  eget  sköte  frön  till  förvecklingar 
och  våld.  Men  härvid  gör  man  en  rigtig  anmärkning:  "natio- 
Daliteten,  säger  man,  är  tyvärr  icke  något  fast  och  oföränder- 
hgt,  nationalitetens  gränser  äro  ej  en  gång  för  alla  så  bestämda, 
att  de  ej  medge  en  flyttning  till  förmån  för  en  annan  natio- 
nell enhet,  oeh  derföre  innebär  nationalitetsprincipen  ej  mer  än 
jemvigtssystemet  någon  säkerhet  för  kamp  mellan  täflande  natio- 
ner eller  för  de  mäktigare  nationernas  intrång  på  de  mindre. 
Ja,  denna  princip  gifver  de  stora  nationerna,  t.  ex.  den  tyska, 
den  franska,  den  ryska,  en  högst  vådlig  öfvermakt  och  rentaf 
syftar  till  att  utplåna  de  små  nationaliteterna,  den  le^ier  till  hvad 
man  kallar  Pangermanism,  Panlatinism,  Panslavism  o.  s.  v.,  hvarmed 
man  under  en  ny  form  återfått  de  stora  brokiga  verldsväldena,  som 
man  ville  komma  ifrån^.  —  Härpå  svara  vi  först,  att  kamp  mellan 
tvistande  nationer  oftast  skall  kunna  förekommas  genom  erkän- 
nandet af  gränsbefolkningames  rätt  att  sjelfve  ge  tillkänna, 
hvilkendera  nationaliteten  de  tillhöra.  Och  hvad  för  det  andra 
beträffar  faran  för  de  små  nationerna  att  uppslukas  af  de  stora, 
så  synes  oss,  äfven  om  detta  verkligen  skulle  blifva  resultatet  af 
röresen,  ändock  mycket  vara  dermed  vunnet,  då  man  i  stället 
för  godtyckliga  conglomerationer  af  motsatta  och  fiendtliga  na- 
tioner fått  statsföreningar,  bildade  efter  en  inre  organisk  prin- 
cip nemligen  förvandtskapens  och  frändskapens.  Men  detta  är 
cg  den  nödvändiga  slutföljden.  Det  är  sannt,  att  nationalitets- 
principen innebär  för  de  små  nationerna  ej  blott  en  fördel  utan 
åfven  en  £sra':  det  bildar  sig  genom  denna  princip  stora  na- 
tionella centralpunkter  med  vida  starkare  dragningskraft  både 
i  politiskt  och  kulturhistoriskt  afseende:  de  små  nationerna 
måste  höja  sig  till  vida  större  betydelse  och  kraftansträngning 
än  förut,  om  de  skola  förmå  kretsa  i  sin  egen  bana.  Men  häri 
ligger  just  ett  stort  framsteg  både  ur  de  senares  egen  synpunkt 
odi  ur  statssystemets.  Derigenom  tvingas  de  små  nationerna  att 
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utträda  ar  det  tillstånd  af  politisk  förslappning,  af  demoralise- 
rande apathie,  af  neslig  oform<%enhet,  hvaryid  den  nyaste  ti- 
dens stormaktsförmynderskap  vant  dem  och  hvilket  i  några  små- 
stater från  den  yttre  politiken  inträngt  äfven  i  den  inre. 
Hvarje  stat  har  skyldigheter  ej  blott  mot  sig  erjelf,  utan  ock 
mot  statssystemet  hvaraf  han  utgör  en  del,  och  dessa  uppfyller 
han  ej  genom  en  fullkomlig  passivitet,  han  måste  äfven  posi- 
tivt och  activt  bidraga  till  det  helas  utveckling.  Förmår  han 
ej  detta,  saknar  han  mod  och  kraft  der  till,  så  är  han  såsom 
stat  mer  till  hinder  än  till  gagn  för  den  politiska  utveck- 
lingen, ban  måste  då  afstå  sioa  krafter  till  en  annan,  som  för- 
mår använda  dem  till  det  helas  tjenst.  Hans  uppgående  i  en 
högre  enhet  är  då,  om  ock  ea  rältsk  rank  ning  for  tillfället, 
dock  ur  verldshistorisk  synpunkt  fullt  berältigadt.  Denna  san- 
ning har  i  vår  tid  framträdi  tydligare  än  någonsin  genom  den 
lifligare  gemeaskapen  mellan  folken,  som  gör  att  en  uraktlå- 
tenhet blir  vida  märkbarare  och  kännbarare  än  förr.  Ju  tätare 
lederna  blifva,  ju  mer  de  ordna  sig,  desto  lättare  märkes  det, 
om  någon  sofver  på  sin  post,  om  han  ej  fyller  den  speciella 
uppgift,  som  enligt  arbetsfördelningens  lag  faller  på  honom. 
Alltså  äro  anspråken  på  de  mindre  folken  större  än  någonsin, 
men  de  halva  ock  genom  nationalitetsprincipen  bättre  utsigter 
än  förr  att  motsvara  dessa  anspråk,  och  korrektivet  för  natio- 
nalitetsprincipens öiverdrifter  ligger  i  denna  sjelf.  Hvad  den 
mindre  nationen  behöfver  for  att  den  skall  ega  nog  fasthet 
att  vara  sitt  eget  centrum,  nog  spänstighet  att  motstå  den 
starkares  tryck,  det  är  en  högre  potentierad  utveckling  af  sin 
individualitet,  och  denna  förstärkning  står  att  vinna  genom  an- 
slutning till  de  närmaste  stamförvandterna  i  en  förening,  som 
på  en  gång  bildar  en  aktnings  bjudande  kulturhistorisk  makt 
och  kan  verksamt  bidraga  till    statssystemets    högre  lif. 

Men,  heter  det  till  slut,  antaget  att  nationalitetsprincipen 
eger  full  giltighet  både  från  statsrättslig  och  folkrättslig  syn- 
punkt, på  hvad  säit  och  i  hvad  grad  skall  den  tillämpas? 
Eger  den  exklusiv  giltighet,  är  den  en^m  berättigad,  eller  får 
den  blott  under  vissa  vilkor  tillämpas?  Denna  fråga,  som  man 
så  ofta  hör  upprepas,  är  i  sjeliva  verket  ett  nonsens.  £n  prak- 
tiskt-politisk  princip  har  aldrig  gjort  sig  gällande  absolut  och 
med  uteslutande  af  alla  andra.  Det  är  just  genom  flera  olika 
principers  samverkan  och  ömsesidiga  inskränkning,  blandning 
och  begränsning,  kamp  och  förening,  som  utvecklingen  får  sin 
rikedom  och  mångsidighet.  Bn  politisk  princip  kan  vara  öf- 
vervägande,  bestämmande  f5r  den  allmänna  riktningen,  aldrig 
enrådande.  Nationalitetsprincipen  måste  således  arbeta  sig  fram 
under  ömsevis  strid  med  och  hänsyn  till  allehanda  andra  principer, 
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riaotn  jemyigten  och  traktaterna  '),  historiska,  geografiskafoch 
militära  förh&llanden  o.  s.  v.  Tydligast  visar  sig  nödvändig- 
lietea  af  en  dylik  modifikation  genom  andra  principer  uti  så- 
dana länder,  der  en  blandad  befolkning  gör  det  omöjligt  att 
uppdraga  en  fix  gräns  mellan  nationaliteterna  och  att  genom 
omröstning  vinna  ett  tillförlitligt  resultat  (ex.  mellersta  Sles* 
Tig,  delar  af  Finland,  Bölimen,  Ungern).  Huruledes  geografiska 
och  historiska  förhållanden  kunna  grunda  ett  varaktigt  och  till- 
fredsetäUande  statsskick  äfven  utan  nationell  enhet,  visar  sig  i 
Schweitz:  men  deraf  följer  ej,  att  icke  äfven  här  en  gemensam 
nationalitet  skulle  grundlägga  ett  vida  fastare  samband.  Att 
åtskilliga  små  svaga  nationaliteter,  såsom  Basker,  Bretoner,  Gae- 
kr,  Wender,  Slovener  m.  fl.,  aldrig  kunna  upprätta  egna  na- 
tkrnalstater,  bör  lika  litet  förvåna,  som  att  många  menniskor, 
genom  eget  förvållande  eller  yttre  omständigheter,  aldrig  blifva 
hvad  de  varit  ämnade  till.  Samma  är  förhållandet  med  de  små 
nationalitetsfragmeufer,  hvilka  äro  brokigt  kringströdda  i  som- 
liga länder,  t.  ex.  Ungern.  Här  kan  den  särskilda  nationalite- 
ten ej  berättiga  till  mer  än  en  kommunal  sjelfstäudighet,  som 
också  i  sådana  fall  bör  kunna  ge  tillräckligt  utrymme  för  den 
särskilda  ^endomligheten.  I  alla  dylika  detaljer  kan  natur- 
ligtvis ingen  bestämd  gräns  sättas,  ulan  eriarenheten  får  i 
hvarje  särskildt  fall  gifva  vid  haoden  den  rättA  måttstocken. 

3.     Försöka  vi  ändtligen  en  tillämpning  af  de  ofvan  vunna 
resultaten  på  våra  Nordiska  förbållaaden,  så  har  man  här  ännu 
flå  liten  ledning  af  erfarenheten,    så  iå  facta  att  bygga  på,   att 
man  mäste  nöja  sig  med  analogier  och   sannolikhetsskäl.     Tän- 
ker man  sig    nu    nationalitetsprincipen    tillämpad  i  Norden,  så 
blir  den  första  frågan    den,    huruvida    resultatet  af  principens 
Terksamhet  derstädes  blir  en   end»   nationalitet  eller  tre  natio- 
naliteter i  förbund?    Dervid  måste  till  en  början  erkännas,  att 
de  tre  Nordiska  folken  oaktadt  sin  gemensamma  härkomst,  sina 
förvandta  språk  och  sin  delvis  gemensamma  historia  dock  verk- 
ligen varit  tre    bestämdt    skilda    nationaliteter    och  att  de  äro 
det  ännu.     Det  är  ej  med  dem  som  med  de  italienska  folken, 
att  de  under  all  politisk  söndring  dock  städse  haft  ett  gemen- 
samt skriftspråk,    en    gemensam    literatur    och    ett  gemensamt 
ärorikt  namn,  hvilka  hållit  enhetsmedvetandet  lefvande.  De  Nor- 
diska folken  med  gemensamma  fornminnen  och  nära  förvandta 
språk,  men  med  betydande  ski^aktigheter  i  literatur,  namn  och 
historia,  kunna  ej  utan  våld  på  språkbruk  och  begrepp  benäm- 


0  Så  t.  ex.  skola  dessa  principer  blifva  de  bestäaimande  för  den 
Orientaliska  frågan  sfi  länge,  till  dess  de  under  Turkiet  lydande  natio- 
nalitetenia aro  mogna  till  att  ^eltva  ta  sina  öden  om  hand. 
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nas  en  nationalitet:  nationalmedvetandet  är  ej  detsamma  i  de 
tre  länderna,  om  ock  likartadt.  Skulle  alltså  en  politisk  före- 
ning dem  emellan  för  närvarande  åvägabringas,  så  motsvarades 
det  faktiska  förhållandet  mellan  folken  riktigastaf  en /orbuiMk- 
stat,  i  hvilken  de  tre  nationaliteterna  qvarstode  i  inre  stats- 
rättslig Bjelfständighet,  men  utgjorde  en  folkrättslig  enhet  utåt. 
Men  skall  förbundsstaten  kunna  i  Norden  liksom  i  Italien  öf- 
vergå  till  verklig  statsenhet,  så  förutsattes,  att  de  tre  nationa- 
liteterna uppgifva  hvad  vi  funnit  vara  deras  högsta  och  dyrba- 
raste rätt  eller  sin  politiska  sjelfständighet.  Detta  ofifer  kunna 
och  böra  de  ej  bringa  såvida  de  ej  känna  sig  utgöra  en  enda 
nationalitet,  såvida  ej  först  de  Svenska,  Norska  och  Danska 
nationaliteterna  såsom  sådana  försvunnit  och  en  alldeles  ny,  den 
Nordiska,  uppstått.  Men  vore  ej  ett  sådant  nationaliteternas 
utplånande  i  strid  mot  nationalitetsprincipen  i  stället  för  en 
tillämpning  deraf?  Icke,  ifall  det  sker  genom  inre  organisk  ut- 
veckling och  ombildning  af  nationalmedvetandet,  så  att  eu  lägre 
andlig  kraft  får  vika  för  och  uppgå  i  en  högre;  h varvid 
den  lägre  nationaliteten  framgent  qvarstår  som  ett  moment  i 
den  högre,  men  blott  såsom  ett  kulturmoment. 

Berättigandet  och  möjligheten  af  en  sådan  sammansmält- 
ning äro  således  gifna;  men  finnas  ock  de  förutsättningar 
som  skola  göra  möjligheten  till  en  verklighet?  Härvid  kunna 
blott  sannolikheter  anföras.  Språket  kan  ej  utgöra  något  hin- 
der, då  skriftspråken  äro  för  alla  bildade  begripliga,  kunna 
närmas  h varandra  i  skrifsätt  och  förmedlas  genom  otaliga  öf- 
vergångar  i  folkspråken.  Literaturema  möta  hvarandra  genom 
att  alltmer  utbildas  i  nationellt  nordisk  anda.  Den  yttre  po- 
litiska utvecklingen  måste  gå  i  samma  riktning,  sedan  Sverige 
och  Danmark  skilt  sig  från  främmande  beståndsdelar,  hvilka 
gjorde  intressena  i  vissa  fall  olika.  De  nationella  sederna,  de 
sociala  förhållandena  blifva  genom  den  mångfaldigade  beröringen 
alltmera  likartade.  Och  tänker  man  sig  de  tre  folken  en  gång 
såsom  politiskt  samverkande,  så  skall  sammansmältningen  gå 
med  stora  steg  framåt.  Norges  tillbakadragenhet  skall  försvinna 
genom  Danmarks  inträde:  skarpa  motsatser  och  väsentliga 
ski^aktigheter  mellan  två  skola  förmedlas  och  utplånas  genom 
den  tredje.  Man  finner  i  sjelfva  verket,  att  de  tre  folken  kom- 
plettera hvarandra  på  de  flesta  områden:  i  afseende  på  språk, 
literatur  och  kultur  i  allmänhet  utgör  Norge  den  förmedlande 
länken  mellan  Danmark  och  Sverige,  såsom  i  historiskt  hänse- 
ende stående  närmare  det  förra,  i  ethnografiskt  och  geografiskt 
åter  det  senare.  Ser  man  deremot  på  folklynne  och  karakter, 
finner  man  den  största  skiljaktigheten  mellan  Danskar  och  Norr- 
män, hvarvid  Svenskarne  intaga   en    förmedlande  ställning  och 
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liOda  ofvergången.  Samma  fdrhållande  skulle  kanna  appvisas 
i  flera  afseenden  *).  Sammanfatta  vi  de  ofyan  gjorda  iaktta- 
gelserna, så  synes  oss  resultatet  starkt  tala  för  sannolikheten 
tf  de  nordiska  folkens  slutliga  sammansmältning  till  en  natio- 
nalitet. 

Men  samma  skäl,    hvilka    anföras  i  fråga  om  de  nordiska 
folkens  nationella   enhet,    kunna    icke  de  lika  väl  tillämpas  på 
hela  den  Germaniska  stammen,  och  leder  icke  denna  tankegång 
följdriktigt  till  Pangermanism  ?  Har  man  en  gäng  upphäft  skil- 
naden  mellan  hestående  nationaliteter,   hvar  finnes  då  gränsen? 
Vi  återkomma  här  till    hvad    vi    förut    yttrat  om  faran  för  de 
små  nationerna    af  nationalitetsprincipens  amalgamerande  kraft 
och  huruledes  den  enda  motvigten   och  räddningen  ligger  deri, 
att  dessa  genom  anslutning  till  h varandra  sjelfva  inom  sin  krets 
omfiatta  och  tillämpa  samma  princip.  Men  vilkoret  för  att  detta 
skall  ske  med  framgång  är  naturligtvis,  att  den  nya  nationella 
produkten,  här  den  Nordiska,  har  en  bestämd  och  särskild  po- 
litisk uppgifl  att  fylla,  att  hon  förmår  uppbära  en  egendomlig 
politisk  idée,  d.  v.  s.   en    sådan    som   ej    lika  fullkomligt  eller 
fnllkomligare   representeras  af  den  beslägtade    större    nationen, 
här    den    Tyska.     Sammanfaller    den   mindre    nationens   politi- 
ska uppgift  hufvudsakligen  med  den  störres,    så  skall  ock  den 
förra  under    nationalitetsprincipens    inverkan    förr   eller  senare 
appgå   i    den    senare.      Innebär    nu    den    nordiska  folkenheten 
en  dylik  sjelfständig  princip    och    fyller   den  en  sådan  särskild 
appgift,  att  den   är   berättigad    och  i  stånd  till  en  sjelfständig 
statsutveckling?     Vi  kunna  derom    blott    framställa  några  an- 
tydningar. 

Dervid  blir  först  frågan  om  Nordens  egendomliga  stats- 
idée,  om  den  för  Norden  specifika  statsrättsliga  uppgiften. 
I>et  factum,  att  de  Nordiska  folken  hittills  hvar  för  sig  visat 
sig  ega  höga  statsbildande  anlag  och  förskafiht  sig  egendom- 
liga och  nationella  statsskick,  hvilka  höra  till  de  friaste  och 
fostaste  i  Europa,  är  en  borgen  derför,  att  äfven  Norden  i  sin 
Helhet  skall  förmå  skapa  en  politisk  helstatsform,  som  bär  inom 
sig  en  sjelfständig  lifskrafl  och  garantier  för  framtida  bestånd. 
Hvad  Boäi  i  detta  hänseende  är  ett  utmärkande  drag  för  det 
största  bland  de  nordiska  länderna,  Sverige,  det  är,  att  nuti- 
dens samhällsskick,  det  konstitutionella,  hos  oss  liksom  i  Eng- 


*)  Hora  de  tre  folken  supplera  hvarandra  i  konstnärligt  hänse- 
ende och  på  det  ekonomiska  området,  är  visadt  af  Dietrichion,  Den 
Skandinaviske  Ennstudstilling,  och  ÉA)l8t,  Bera£arkninfi[er  om  de  tre 
Bigers  industrielle  Udvikling  i  dette  Århundrede  (se  Nord.  Tidskrift 
för  1866,  88.  533,  578). 
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land  är  en  frakt  af  en  oafbruten  ntveckling  och  Bekelgammal 
politisk  erfarenhet,  bepröfvadt  genom  inre  och  yttre  skaknin- 
gar  och  derföre  fastvuxet  hos  nationen,  och  på  samma  gång, 
att  detsamma  här  renare  och  bättre  än  i  England  bevarat  de  sannt 
konstitutionella  principerna.  Men  en  sådan  historisk  kontinui- 
tet medför  ock  sina  oseder,  sina  fördomar  och  missbruk,  och  i 
detta  afseende  skall  Norges  unga  författning  bilda  en  helsosam 
motvigt  med  sina  enkla  former  och  ungdomsfriska  anda.  Dock 
utgör  det  hälft  republikanska  Norge  en  alltför  stark  motsats 
till  det  bestämdt  monarkiska  Sverige:  till  utjämnande  häraf 
och  åstadkommande  af  ett  harmoniskt  helt  behcifves  eti  förme4- 
lande  element;  denna  uppgift  kan  ingen  bättre  fylla  än  Dan- 
mark, som  med  sina  gammalhistoriska  samfundsförhållande^ 
och  sin  unga  frihet,  sin  monarkiska  grundtyp  och  sin  demo- 
kratiska vallag  i  politiskt  afseende  intager  en  förmedlande  ställ- 
ning mellan  Sverige  och  Norge.  Dessa  politiska  öiVergångar 
mellan  de  tre  nationerna  antyda  riktningen  af  den  statsidée, 
som  blir  frukten  af  deras  saniialda  sträfvanden. 

Bestämdare  uch  tydligare  anvisad  är  det  frirenade  Nor- 
dens uppgift  i  folkrättsligt  hänseende,  inom  statssystemet. 
Denna  upp^^iil  är  omisskänneligen  bestämd  genom  Nordens  och 
isynnerhet  Sveriges  historia  samt  genom  Nordens  geografiska 
Hge,  såsom  på  en  gång  fastlCidd  af  naturen  vid  den  Ost-eu-.o- 
peiska  landmassan  och  bestämda  skild  derifrån.  Denna  uppgift, 
den  att  vara  den  europeiska  bildningens  värn  i  norr  mot  den 
påträngande  Moskovitismen,  den  kan  i  fi)ljd  af  sakens  natur 
ingen  l)ättre  iylla  än  Norden,  och  endast  ett  förenadt  Norden 
har  någ(»n  utsigt  att  deri  lyckas.  Denna  uppgift  blir  ::å  myc- 
ket vigiigare  ju  mer  det  träder  i  dagen,  att  Ryssland  all- 
deles icke  representerar  ett  europeiskt  folkelement,  det  Sla- 
viska, utan  att  hufvudmassan  deraf,  trots  språklikbeten  cch  en 
fernissa  af  SlavisL  bildning,  är  öfvervägande  af  Asiatisk  cch 
Tsjudisk  stam  ^)  och  fiendtligt  sinnad  ej  blott  moi  den  Vest- 
europeiska  kulturen  utan  äfven  mot  den  äkta  Slaviska,    repre- 


•)  Ce^iten  for  detta  i^stående  r»io  lemnade  af  Henti  Martin  i 
hans  9vbete  Tia  Eus&ie  et  TEiiroi^.  —  Vi  vilja  demied  ej  neka  möj- 
li^^belen,  alt  I^yssarne  en  ^img  Kum'a  tillegna  sig  den  europeiska 
kiilUireu,  i  lilibet  med  hv?a  Ivenne  grenar  af  den  Tsjudiska  slam- 
mej^,  Flnn?r  rih  Mfl^iyRei,  under  germonisk  inveikan  redan  gjort. 
Men  Hp  liiic-e  Ilysslpnd  ej  erkönner  ^lundvalprne  fur  det  eurupcieka 
sainbiillct,  den  ]jci"SOTdi,«^«i  egpmlerrttcQ  och  den  politiska  fiihetcn,  så 
läiijie  dei3  s-aminndsurdnino  i»  v  c;ruijdad  på  ej^endomscjenicaskap  och 
polii'sk  livUlom,  ör  det  EiriO['.;3  natarlioc  fiende  och  slrlicr  det  sig 
ntoTa  Jon  e  :iOi>eiska  rojlniutei.  Också  Ler  Ryssland  i  Polen  tram- 
l>at  under  fuiteina  denna  folkrätt,  såväl  den  ^-anila  tiaktatmässiga, 
äoni  den  nya  nationella. 


} 
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aenterad  af  Polen.  I  denna  kamp  mot  Asien  måste  de  verk- 
ligt earopeiska  stammarne  förena  sig,  och  de  naturliga  förpo- 
sterna dervid  äro:  den  Roraaniska  staten  vid  nedra  Donau,  den 
Slaviska  upprättad  genom  ett  återstalldt  Polen  och  ändtligen 
den  Germaniska  i  Norden.  Häri  ligger  intresset  för  Europa 
«f  Nordens  enhet,  häri  den  kritiska  fråga,  som  8hen  i  Nor- 
den skall  föranleda  nationalitetsprincipens  tillämpning  —  eller 
ock  göra  Byssland  till  herre  vid  Sundet. 

C.  T.  Odhnar. 


P.  S.    Efter  uppsättandet  af  of^anst&ende  ha  vi  erhållit  del  af 
Hr  I.  E.  Särs*  föredrag  "Om   den  nyeste  nordiske  Heelstatspolitik", 
som  bL  a.  berör  fråpfan  om  de  tre  Nordiska  nationalitetemas  in- 
bördes   förhållande.    Utgående  från  samma  förutsättning  som  vi  om 
tillvaron  af  tre  skilda  nationaliteter  och  nationalnjeJvetanden  i  Nor- 
den, kommer  han  till  den  slutsatsen,  att  det  måste  framgent  så  förblif- 
TB,  och  att  deras  upf>gående  i  en  höffre  enhet  eller  t.  o.  m.  den  rin- 
gaste politiska  cfter^ft  till  förmån  för  en  dylik  vore  tecken  till  mo- 
ralisk och  politisk  upplösning.    Denna  slutsats  beror  tydligen  på  ett 
missförstånd  af  nationalitetsfegreppet  och  af  historien.    Nationalite- 
ten är  utan  tvifvel  till  sin  ideala  grund  en  sjelfständiff  personlighet; 
men   en  historiskt  pifven  nationalitet,  t.  ex.  den   Norska,  är  icke 
en  idealisk  nationalitet^  ett  adasqvat  uttryck  för  idéen  och  såsom 
sådan   evigt  oföränderhg.     Idéen    uppenbarar  sig  i  vår  verld  en- 
dast i  och  prenom  svage  dödlige  |och  ett  hos  dem  framträdande  na- 
tionalmedvetande :  när  ett  dylikt  beslämdt   medveiande  ar  tillstädes, 
eSiSfa  vi,  att  der  finnes  en  sprsklld  nationalitet.    Men  detta  samma 
medvetande  kan  vara  ett  ofullständig^ t.  ensidigt,  partiellt  uttryck  af 
i<iéen:  är  det  så  (och  det  kan  blott  clen  histoiiska  utvecklingen  visa), 
sa  skall  ju  idéen  genom  organisk  utveckling  krnna  ombilda  nationäl- 
roedvetpndet,  tills  den  framkallat  elt  motsvaiigare  uttryck,  en  högie 
enhet,  till  hvilken  de  forna  partiella  nationaliteterna  förhålta  sig  som 
nndeTordDade  organer.    Detta  är  icke  unplösning  och  död,  utan  ut* 
vecklinig  och  lif.  —  H:r  Särs'  tbeori  hvilar  sålunda  på  en  samman- 
lilandninff  af  idéen  och  den  historiska  företeelsen:  efter  denna  theori 
l>edöroer  han  historien  och  samtiden,  han  ser  blott  nationalitetsprin- 
cipens åtskiljande,  icke  dess  förenande  kraft,  han  förbiser  analoga 
exempel  hln  historien  (Castilien  och  Aragonien  =  Spanien,  England 
och  Skottland  =  Storbrittannien  m.  fl.),  och  kommer  så  till  att  bryta 
ataTven  icke  blott  öfver  åsigten  om  de  Gordiska  folkens  möjliga  sam- 
mansmältning, utan  ock  öfver  hvarje  slags  politisk  Skandinavism,  Ja, 
oni  han  vill  vara  konseqvent,  äfven  öfver  den  n.  v.  Svensk-Norska 
unionen. 


3* 


Det  modenmål 

de  ^ordtyska  parlamentsledainöterna^  Kryger  ooh  Ahlmann 

tala. 


Uysselsatt  p&  en  och  annan  mellanstånd  med  ett  vidlyfti- 
gare filologiskt  arbete,  hvilket  bl.  a.  fordrar  ett  temligen  jemnt 
rädfrågande  af  allehanda  skandinaviska  dialekter,  har  jag  i  den 
sednaste  tiden  äfven  ofta  haft  anledning  att  begagna  Joh.  Koks 
for  några  år  sedan  ntgifna  förträffliga  arbete:  ^det  danske 
Folkesprog  i  Sönderjylland^  Detta  verk  är  visserligen 
icke  obekant  för  någon,  som  med  allvar  sökt  sätta  sig  in  i  de 
filesvigska  förhållandena  och  det  har  mer  än  en  gång  varit  om- 
taladt  och  anmäldt  i  nordiska  tidningar  och  tidskrifter,  —  jag 
har  för  egen  del  icke  underlåtit,  att  genast  efter  nämnda  ar- 
betes utgifvande  söka  derpå  fasta  mina  landsmäns  uppmärk- 
samhet, —  men  ju  mera  jag  sjelf  varit  i  och  för  mitt  speciella 
ändamål,  hvilket  icke  har  med  politiken  det  ringaste  att  skafB^ 
föranlåten  att  göra  mig  med  det  slesvigska  folkspråket  förtro- 
gen, desto  oftare  har  den  tanken  hos  mig  uppstått  och  åter- 
kommit, att  de  historiska  facta^  (för  att  här  alldeles  icke 
orda  om  ^politiken^,)  h vilka  inne&ttas  uti  ifrågavarande  ar- 
bete af  J.  Kok,  dock  ännu  icke  blifvit  tillräckligt  påaktade, 
åtminstone  icke  utom  Danmarks  gränser,  och  att  samma  facta 
imedlertid  af  många  grunder  kunde  förtjena  en  närmare  be- 
lysning, äfven  inför  en  svensk  publik,  till  och  med  jtist  inför 
en  svensk  publik. 

Då  jag  här  går  att  försöka  en  sådan  närmare  redogörelse 
för  den  språk-historiska  betydelsen  af  den  slesvigska  dialek- 
ten, döljer  jag  ingalunda  för  mig  sjelf,  att  det  sker  under  tids- 
förhållanden, som  kunna  synas  förtvifiade.  Å  ena  sidan  är  det 
ju  en  ^iait  acoompli^,  att  Slesvig  åtminstone  tillsvidare  är  ett 
preussiskt  land,  det  norra  Slesvig  lika  väl  som  det  södra, 
(herrar  Krygers  och  Ahlmanns  kommittenter  må  säga  hvad  de 
vi^a,)  och  hvad  "^folkspråk^  der  talas,   är  ju  alltså  en  likgiltig 
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ttk  gentemot  Mie   peremptorische    Thatsaohe'*,   att  defc  tffsha 
kulturspr&ket  numera  öfverallt  derstädes  är  det  oj^iciella.     Å 
den  andra  sidan  riskerar  hvar   och   en,   som  längre  ordar  om, 
Skevigs  nordiska   nationalitet,    att   qvfiivas   under  detta  skrål 
BMn  äfiren  hos  oss  eger  icke  f&  mer  och  mindre  oförtratna  or* 
ganer  bäde  i  bas  och  falsett,  om  att  "tyskarne  dock  haft  rätt^ 
stt  Slesvig  "dock  är  ett  gammalt  tyskt  land",  (liksom  man  na 
iom  bäst  håller  på   med   att    bevisa,   att   Nederländerna  äfven 
äro  det!)  att  Slesvigames  "annexion"  till   det    stora  preossbka 
"kejsardömmet  in  spe"  dock  i  sjelfva   yerket  är  en  välsignelse 
för  Terlden  och  en  triumf  för  friheten,    särskildt  för  den  sles- 
vigska  folkfriheten,  "så  länge  kufvad  under  Danmarks  ok !"  Jag 
g5r  mig  natnriigtvis  ej  heUer  den  ringaste  förhoppning  om  att 
med  dessa  £å  blad  kanna  inverka  på  någon  enda  af  alla  dessa, 
hvilka  a  priori  för  sig  sjelfva  konstruerat  Slesvigs  genomgående 
odi  ursprungliga  tyskhet  och  upphdjt  denna  sats  till  ett  axiom, 
—  ^  j^  ^  fö^  gammal,  för  att  icke  ega  öfverflödig  erfaren- 
het af  hur  hvaije  diskussion  är  omöjlig    med    personer,  hvilka 
just  genom  den  totala  frånvaron  af  all  kännedom  om  verkliga 
firhållanden  äro  oåtkomliga    och    hvilka    genom  sitt  absoluta, 
cyniska  förakt  för  alla  logiska  och  faktiska  förutsättningar  in- 
taga en  sådan  högre    ståndpunkt,    derifrån    de    som  alpspetsar 
eodaat  iskallt  bhoka  ner  på  den  låga  menskligheten.  Men  huru 
omständigheterna  än  må  gestalta  sig,  hur  ofördelaktig  ställnin- 
gm  for  dagen  än  må  vara,   hur  föga  hopp  det  än  för  sannin- 
gen må  återstå  om  att  kunna  återvinna  ett  förloradt  fält,    har 
den  vetenskapliga  granskningen    dock    alltid  sin  rätt  qvar,  — 
och  icke  blott  rätt,  men  pligt,  —  att  protestera  mot  hvad  till- 
fiUligheterna  eller  ond  vi^a  förvrängt,  och  om  jag  än  för  mån- 
gen  skall  här  synas  röra  mig  inom  ett  ämne,    som  redan  blif- 
vit  "ända  till  leda  genomtröskadt"^,  torde  jag  likväl  kunna  vänta 
mig,  att  en  och  annan  skall    välvilligt   följa  min  framställning, 
möjligen  äfven,  att  någon  deraf   skall    finna    vissa  bekräftelser 
på  hvad  han  förut  snarare  blott  förmodat,  än  med  full  klarhet 
baft  för  sin  öfvertygelse. 

Då  för&ttaren  af  dessa  rader  för  åtskilliga  år  sedan  gjorde 
en  resa  genom  Slesvig,  var  det  något  som  frapperade  honom 
flå  snart  han  från  jylländska  gränsen  kom  ett  stycke  ned  emot 
Haderslev,  nemligen,  att  i  folkspråket  den  specifikt  danska 
tonen,  karakteren,  var  helt  och  hållet  liksom  med  ens  försvun- 
nen, men  icke  för  att  ersattas  af  någonting  tyskt,  utan  sna- 
rare af  någonting  *-  svenskt  På  hotellet  i  Haderslev  var  na- 
turligtvis ett  storartadt  tyskeri  rådande,  men  en  uppasserska 
derstädes  talade  imedlertid  ren  bond-slesvigska  med  en  till  den 
grad  ren  svensk   klang    och    äfven   svensk   form  på  vissa  ord, 
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att  för£  föranläts  £råga  henne,  om  hon  icke  vore  från  någon 
af  Sveriges  norra  provinser,  (svenskt  tjenfitefolk  förekom  åt- 
minstone den  tiden  talrikt  i  Slesvig,)  hvartill  iickan,  icke  utan 
någon  förvåning,  svarade,  att  hon  vore  bamfödd  från  trakten 
af  Christiansfeld,  (den  bekanta  tyska  herrnhuter-kobnien.)  Anek- 
doten år  i  sig  sjelf  obetydlig,  men  den  har  dock  en  viss  åpro* 
pos  just  med  afseende  på  det  ämne,  som  hår  föreligger,  eme- 
dan den  berörer  en  fråga,  hvilken  med  afseende  på  Slesvigs 
nationalitet  är,  enligt  min  mening,  alldeles  afgörande. 

Då  man  nemligen  talar  om  att  der  mellan  folkspråket  i  norra 
och  medlersta  Slesvig  och  den  egentliga  ö-danskan  äro  väsendt- 
liga  skiljaktigheter,  har  man  utan  tvifrel  i  första  ögonblicket 
fullkomligt  rätt,  men  när  man  i  det  nästa  söker  att  åt  deaaa 
alesvigska  språk-egendomligheter  gifva  en  sådan  förtolkning, 
som  om  deri  skulle  skulle  innefattas  en  ursprnnglig  närmare 
förvandtskap  med  det  tyska  språket,  så  är  man  uppenbart  på 
villospår  eller  tillåter  man  sig  en  tendenslögn.  Det  är  i  många 
stycken  en  bjert  åtski]jnad  mellan  slesvigska  dialekten  och  t.  ex. 
den  sälländska,  men  denna  ligger  deri,  att  den  förra,  den  sles- 
vigska, i  sjelfva  verket  är  långt  mera  äkta  —  nordisJc^  än  den 
sednare,  att  den  är  vida  mera  karakteristiskt  gammalslcandi- 
navisk.  Vi  hafva  här  för  oss  ett  nytt  bevis  på  den  märkvär- 
diga ^vis  iaerti»^,  hvarmed  ett  folkspråk  förmår  att  genom 
årtusenden  bibehålla  sig,  alldeles  oberoende  af  den  utveckling, 
ur  hvilken  ski'iftspruken  utgå  för  att  åter  i  sin  ordning  små- 
niagom  bilda  de  egentliga  kulturspråken;  men  detta  exempel 
är  i  sanning  märkligare,  än  de  flesta,  ty  man  kan  förstå,  att 
en  dialekt  förblifver  af  tiderna  oberörd  inom  sådana  isolerade 
nejder,  som  vissa  aflägsnare  delar  af  vårt  eget  land  eller  af 
Norge,  eller  på  en  ö  midt  uti  hafvet,  som  t.  ex.  Gotland,  men 
att  förhållandet  är  detsauuma  i  Slesvig,  denna  landsdel,  som  i 
sekler  varit  påklämd  af  en  närgången  främmande  nationalitet 
och  stått  med  denna  nationalitet  i  otaliga  beröringar,  måste,  i 
hög  grad  väcka  förvåning  och  Ofverraskning  och  låter  sig  en- 
dast förklaras  genom  den  ytterliga  seghet  och  uthållighet  hos 
den  slesvigska  befolkningen,  hvilken  den  äfven  i  många  andra 
afseenden  städse  ådagalagt  och  hvilken  på  sätt  och  vis  Ulifvit 
till  ett  historiskt  ordspråk. 

Den  slesvigska  dialekten,  sådan  den  ännu  befinnes,  är  så 
litet  halftysk,  ijerdedels  tysk  eller  ^plattysk^,  (hvartill  en  och 
annan  velat  göra  den,)  att  den  tvärtom  är  i  filologisk  me- 
ning »nera  dansk,  än  danskan,  och  att  den,  när  allt  kommer 
omkring,  måste  betraktas  som  i  flera  fall  vida  mera  beslägtad 
med  do  höppordiska  dialekterna,  som  en  högst  anmärknings- 
värd återstod  af  det  iblk8£3råk,    hvilket    en    gäng  egde  sin  ut- 
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favedimig  öfver  hela  Skandinavien  och  hvilkei  herrskade  äfren 
i  Danmark  förrän  det  nuvarande  danska  spr&ket  efterhand 
konstiinerade  sig  såsom  en  afeöndring  frän  svenskan  och  nor* 
skan.  För  den,  som  något  sysslar  med  nordiskt-linguistiska 
imderBökningar,  har  den  slesvigska  dialekten  naturligtvis  sitt 
största  intresse  jost  från  denna  synpunkt,  men  äfven  för  hist(j- 
rikem  blir  den,  ur  samma  synpunkt  sedd,  dubbelt  intressant. 
Frågan  blir  ieke  längre  den  blott  negativa,  om  att  Slesvig  ur- 
sprungligen år  ett  icke^tyskt  land,  —  bevisen  härfur  äro  mång- 
faldiga ooh  man  skulle  knappast  behöfva  mer  än  det  en- 
da, Bom  ligger  i  dessa  otaliga  urgamla  rent  nordiska  ort» 
namn  ^),  hvaraf  Slesvigs  karta  hvimlar  och  hvilkas  autenticitet 
de  äldsta  slesvigska  dokumenter  bestyrka,  —  utan  den  posi- 
tiva om  Slesvigs  afgjordt  och  nästan  superlatift  urskundinavi' 
ska  nationalitet,  om  dess  folkspråks  rent  gammalnordiska 
drag,  ett  slägtskapstycke,  som  är  så  starkt,  att  man  nästan 
vore  frestad  att  vid  uppställandet  af  den  skandinaviska  racens 
ethnologi  sätta  slesvigaren  omedelbart  vid  sidan  i^  norrman 
oeh  svensk  med  undanskjutande  af  alla  de  ö-danska  mellanle- 
den; (detta  yttradt,  utan  att  jag  för  öfrigt  vid  detta  tillfälle 
finner  mig  manad  att  uppehålla  mig  vid  vare  sig  munchska 
eller  anti-munchska  hypotheser.) 

£tt  noggrannare  studium  af  det  slesvigska  folkspråkets 
ordförråd  skall  ovedersägligt  ådagalägga  detta  ofvan  antydda 
förhållande.  Redan  en  kortare  öfversigt  af  dessa  den  slesvig- 
ska dialektens  karakteristiskt  hognordiska  elementer  skall,  som 
jag  föreställer  mig,  vara  tillräckligt  egnad  att  väcka  någon 
förvåning  hos  en   och   annan,    som    i    decennier  hört  tyskarne 


')  I  den  nyss  utkomna  Andra  delen  af  Koks  arbete  hafva  vi  en 
uttömirande  samling  af  dessa  slesviffska  ortnamn,  afvensom  person- 
namn. De  utgöra  mångla  tusen,  ocn  deras  rent  nordiska  ursvran^ 
lierar  för  en  "öppen  dag.  Författaren  slutar  denna  2:dra  del  mea 
följande  ord:  "Jeg*  ha  i  Tanken  dennemvandret  hvert  Sogn  fra 
Kongeåen  til  Dannevirke  og  er  överalt  bleven  bestyrket  i  den  Over- 
Ijevisning,  at  dersom  Menneskeme,  som  bo  der,  noQensijide  skuldc 
blive  tvungne  til  at  fome/^te  deres  noixliske  -3fit,  så  vilde  Kirker, 
Byer  og  Garde,  ja  8kove,  Marker  o^  Bsekke  aflsegge  VMnesbyiJ  der- 
om."  Ett  urval  af  dessa  karakteristiska  slesvigska  ort-  och  i)eraon- 
namn  skulle  utan  tvifvel  äfven  för  våra  läsare  vara  af  intresse,  för 
min  del  har  jag  imedlertid  Bii*  endast  att  uppehålla  mig  vid  sjelfva 
dialekteny  önskande  för  öfrigt,  att  någon  annan  ville  för  tidskriften 
behandla  det  rika  ämne,  som  förefinnss  i  den  2:dra  delen  al  Koks 
digra  arbete,  på  samma  sätt,  som  jag*  här  har  sökt  att  ur  samma  ar- 
betes l:ta  del  frarasu\lla  det  för  trågan  om  Slesvigs  ursprunoliga 
nationalitet  icke  blott  i  filologiskt  afseende  mest  afgö rande,  utan  p;. 
samma  gång  mest  påtagliga  och  för  hvar  nch  en  äfven  utau  al  In 
Härda"  förutsättningar 'fullkomligt  evidenta. 


396    Det  modemn&l  de  »nordtytk»"  parUmenttled.  Kryfeir  och  Ahlmiin  lata. 

med  en  h&nfull  axelryckning  beskärma  sig  öfver  slesvigames 
^brutna  danska^  eller  ^danska  rotvelska^,  men  som  icke  före- 
ställt sig,  att  just  det  ^rotvelska^,  just  det  ^gebrochene^  här- 
vidlag yore  —  snarare  ren  norska  eller  svenska,  än  något 
annat. 

Kok  (i  sitt  ofrannämnda  arbete)  uppgifver,  att  den  sles- 
vigska  språkarten  innehåller  ^omkring  2000  ord,  ordformer 
och  talesätt,  som  af  vika  från  den  nu  brukliga  danskan^  men 
deremot  noga  öfverensstämma  med  de  fornnordiska^  gammal- 
danska^  svenska  och  norska  språken"^,  medan  den  knappaat 
eger  50  specifikt  tyska  ord.  Det  är  här  måhända  icke  allde- 
les öfverflödigt,  att  anmärka,  det  en  hel  klass  af  ord  i  det 
slesvigska  folkspråket,  liksom  i  alla  våra  nordiska  språk  och 
dialekter,  för  en  ytlig  betraktelse  kunna  se  ut  som  tyska,  utan 
att  de  derfor  ä/ro  det,  emedan  vi  alla  ega  en  f\jor  gemensa/m 
fond  af  ord  med  tyskarna,  ord,  hvilka  utgått  från  gammal,  icke 
tysk,  utan  germanisk-gotisk  rot,  äldre  än  både  tyskan,  isländ- 
skan, anglosaksiskan,  osv.  Det  är  nogsamt  bekant,  att  detta 
förhällande  ofta  vållat  betydliga  missförstånd  och  att  bl.  a. 
vissa  danska  purister,  i  afsigt  att  hålla  sitt  modersmål  heligt, 
varit  understundom  på  god  väg  att  utgallra  hela  massor  af  s.  k. 
tyska  ord,  hvilka  dock  vid  närmare  undersökning  befunnits 
vara  ursprungligt  nordiska  och  af  lika  gammal  god  skandina- 
visk börd,  som  tysk.  Men  om  man  också,  för  att  förekomma 
allt  möjligt  missförstånd,  från  det  slesvigska  folkspråket  afiBkil- 
jer  alla  sådana  ord,  hvilka  för  den  i  våra  fornspråk  obevan- 
drade kunna  ^se  ut^  som  vore  de  tyska,  (fastän  de  på  intet 
vis  öro  det,)  återstår  det  likväl  ett  så  betydligt  förråd  af  — 
man  kan  gerna  rentaf  kalla  det  svenska  ord  eller  ord  med 
svenska  former,  att  hela  den  slesvigska  dialekten  derigenom 
erhåller  en  alldeles  bestämd  karakter  för  sig  sjélf  och  att 
hvaije  tanke  om  en  blott  tillfällig  likhet  här  måste  försvinna. 

Man  skall  icke  fordra,  att  jag,  till  bestyrkande  af  allt  det 
ofvan  sagda,  bär  aftrycker  efter  hr  Kok  halfva  hans  slesvig- 
ska ordbok,  men  i  ett  så  omtvistadt  ämne,  som  det  här  ifrå- 
gavarande, har  allmänbeten  dock  rättighet  att  begära  någon- 
ting liknande  ^piéces  justificatives^,  och  jag  skall  derför  ur 
nämnda  ordbok  anföra  ett  rundligt  antal  exempel  af  strängt 
betecknande  art.  Läsaren  skall  för  öfrigt  endast  behöfva  låta  sin 
blick  fara  helt  lätt  öfver  denna  lista,  liksom  öfver  en  landkar- 
ta, för  att,  som  jag  hoppas,  genast  erhålla  ett  ganska  bestämdt 
intryck  af  de  allmänna  dragen  och  så  till  sågandes  den  språk- 
liga konfigurationen. 

AfsCy  ?*,  i  aftons.  Dansken  säger:  i  aftes,  svenska  folk- 
språket har,  liksom  det  slesvigska:  i  afse. 
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Ake^  Åker,  åka,  åker;  det  STenska  k-ljadet  trä&8  i  des- 
Tigskan  öfvérallt  i  Btället'  för  det  mjakare  danska  g. 

And,  ande,  arle,  det  Bvenska  a  i  stället  för  det  danska  å. 

Andunge,  på  danska  Elling,  En  dansk,  som  kommer  till 
SlesTig,  vet  icke  hyad  det  är  fråga  om,  i  fall  man  nämner  för 
honom  en  ^andonge^,  en  svensk  vet  det  förträffligt. 

Anten,  på  svenska  antingen,  på  norska  anten,  på  danska 
mten. 

Arg,  i  mångsidig  svensk  bemärkelse,  t.  ex.  uti  talesättet 
*ea  arg  skalk**,  der  dansken  begagnar  ordet  ^ondskabsfuld^. 

Arghed,  på  danska  Ondskab. 

Armbåge,  på  danska  AUme. 

Ask,  på  danska  JEske. 

Bake,  Baktrog,  (dansk:  Deigtrug.) 

Bedreglig,  dansk:  skuffende. 

Betydelse,  dansk:  Betydning. 

Bide,  sv.  bida,  dansk:  bie, 

Bing,  sv.  binge  (t.  ez.  mjölbinge,)  dansk:  Kiste,  eljest 
blott  i  dialekterna. 

Bjerge  seg,  i  mening  af  ^slå  sig  igenom^,  ^ara  bergad 
karP;    förekommer  ej  i  danskan. 

Blomme,  dansk:  Blomst. 

Bias,  (på  hästens  hufmd,)  dansk:  Blis. 

Bode,  att  båda,  dansk:  sende  Bud  efter. 

Boge,  dansk:  Bue. 

Bok,  Böker,  dansk:  Bog,  Böger. 

Borst,  borsta,  dansk:  Borst,  etc. 

Bredd,  dansk:  Brede. 

Brist,  dansk:  Mangel,  vanligare  än  Bröst 

Bråd,  (t.  ex.  benbrott,)  dansk:  Brud, 

Bry,  att  bry  någon;  dansk:  drille. 

Både,  liksom  i  svenskan,  om  två  personer  eller  ting;  i 
nyare  danskan  ovilkorligen  "beggeP. 

Dag,  med  den  gamla  genitiven  dagsens,  ^det  er  dagsann'*, 
det  är  dagsens  sanning.  ^Det  skal  nok  komme  for  dagsens 
Lye^. 

Damm,  dansk:  Stbv.  En  dansk  vet  icke  hvad  ^damm 
på  vägen^  skall  betyda,  en  slesvigare  vet  det. 

Danke,  slå  dank;  ordet  förekommer  ej  i  danskan. 

Doge,  att  daga;  dansk:  due.     Jmfr  det  svenska  odåga. 

Dosig,  dåsig,  dansk:  dösig, 

Drabe,  drabba.  Finnes  ej  i  danskan,  som  blott  har  det 
beslägtade  ''trsBffe'',  (''ramme''). 

Drunkne,  dansk:  at  drukne* 

Dryk,  dansk:  Drik, 
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Dtiky  som  t.  ex.  NtBsduk^  danska:  Lo/mmetorhUsde. 

Dvalsk,  dolsk;  ej  i  danskan. 

Md,  dansk:  lid. 

JEnSy  jens,  (att  ^blifVa  ense  om  något",)  icke  danskt. 

Farieg,  också  i  den  svenska  folkspråksiueningen:  "en  fiur- 
lig  hop",  (en  stor  mängd.) 

FiJc€f  att  eftersträfva,  fika  efter,  täfla  om.     E^  i  danskan. 

Fikke,  dansk:  Lomme^  Fikkebok,  osv. 

jEloge,  fluga,  dansk:  Flue. 

Flöde,  vattenflöde,  dansk:  Flod. 

Fogl,  dansk:  Fugl. 

Före,  on  fora,  körsel.     Icke  i  danskan, 

Forlese,  forlisa.     Icke  i  danskan. 

Forstand,  —  et,  som  i  srveuskan,  medan  i  danskan  För- 
stånden. 

Fram,  dansk:  fr  em. 

Fruse,  frusa,  t.  ex.  om  källans  vatten.     Icke  i  danskan. 

Ful;  det  danska  "fuul"  är  det  tyska  "lanl",  ratten;  det 
slesvigska  ^ful"  svarar  alldeles  mot  det  svenska  ordet  i  be- 
märkelsen af  det  vackras  motsats,  på  danska  "styg". 

Fåkynneg,  fåkuunig.     Fattas  i  danskan. 

Gespe,  dansk:  gispe. 

Gir  eg,  dansk:  gjerrig. 

Golf,  dansk:  Gulv. 

Hand,  Handduk,  osv.,  som  i  svenskan.  Dansk:  Hand, 
Håndklcede. 

Hog,  håg,  dansk:  Hu. 

Hogse,  sv.  dial.  hugsa,  dansk:  huske. 

Hög,  högt,  dansk:  höi,  etc^ 

Jernkrcemer,  danskan  har  det  vidanderliga  tjrska  Isen- 
(Eisen-)  krcemmer. 

Kålgård,  dansk:  Kålhave. 

Kelde,  källa,  dansk:  Kilde. 

Klokhed,  dansk:  Klogskab. 

Klå,  klåde,  dansk:  klöe. 

Klcese,  klösa,  dansk:  rive. 

Knöl,  dansk:  Knold. 

Kokarl,  dansk:  Rögter.   . 

Kol,  dansk:  Kul. 

Krok,  dansk:  Krog. 

Kung,  dansk:  Konge. 

Kvege,  kviga,  dansk:  Kvie. 

Kvinnfolk,  dansk:  Fruentimmer. 

Köks,  köksa,  dansk:  Kokkepige. 

Landmceder,  dansk:  Landmåler. 
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Xotfy  lasB,  danik:  LuBS. 

Legel,  lägel ;  fmnes  ej  i  den  egentliga  danskan,  men  väl  i 
några  si  dess  ö-dialekter. 

Leky  dansk:  Leg, 

LidCj  lida,  i  meaingen  af  att  ^gå  framåt^,  ^närma  sig  tilP; 
(det  lider  till  middag,  det  lider  icke  stort,  alesv.  ^det  li^er 
inte  moj'^;)  saknas  i  danskan. 

XrC^e,  låga»  dansk:  Xrt«&, 

Lögn,  lugn,  d.  luun, 

Luve,  en  lufva,  d.  Hue. 

Lykke,  lyckan  (om  ett  stycke  inhägnad  jord,)  förekommer 
ej  i  den  egentliga  danskan. 

Låky  lock,  d.  Låg. 

LtåSy  -et,  i  danskan  Låa^  -en. 

Li(Brftj  d.  Laerred. 

Lökj  d.  Lög.  ^ 

LönCf  lena,  å.  lönne. 

Mcide,  mad,   (ängsmark,)  forekoQimer  c^  i  danqkan. 

Megleg  (i  Angeidistriktet  t.  o.  m.  möjle,)  d.  mulig, 

Midsummer;  i  danskan  har  ordet  blifyit  nystan  allmänt 
undanskjutet  af  Sankt-Hans-Dag,  Sankt-Hikns-Xidt  osv. 

Mislynt;  ordet  kännes  ej  i  danskan,  som  i  stället  har 
^fortraedeiig^,  ''gnaven'*  o.  d. 

Mjolj  d.  MeeL 

MjUkj  d^  MiBlh 

llokkel^  mögel,  heter  på  danskan  Skinimely  (Muggenhed,) 

Moln,  finnes  ej  i  danskan,  som  blott  har  Skg\  det  dan- 
ska Mulm  är  icke  ens  detsamma;  i  Nordsälland  säges  dock 
^mullet  Veir^. 

Ma^ulagf  d.  Mandag. 

Margney  mofgned,  (morgnad,  fuUsöfd*,)  danskan  bar  här- 
for endast  ordet  '^udsauei"» 

Mud^,  muta,  d.  bestikke.  Slesvigska  folkspråket  har  ä^ 
ven  substantivet  ^Mude'^,  mutor. 

Mukf  mugg.     Ej  i  danskan,  men  i  engelskan. 

Måg,  ej  i  auyarande  danskan;  men  i  slssvigskan  om  både 
svärson  och  svåger. 

3IåJ,  också  i  bemärkelsen  af  anrättning,  ration,  ss.  t.  ex. 
'mellmå]^',  niellantnålr;  hvilket  ej  i  danskan» 

Made,  att  mäta,  d.  'tnåle. 

Naken.  Slesvigska  dialekten  har  här  bibehållit  samma 
rotvokal,  som  finnes  i  svenskan,  norskan,  färöiskan,  äfven  gamla 
danskan  (^naghen^,)  aogl/osacbsiska  (^nakod^,)  äldre  och  nyare 
tyska,  ('nacket'*,  "nackent^,  "nackend^,  "nackt",)  samt  moesog. 
^naqvatbs"^,  medan  vi,  märkvärdigt    nog,  i  den   nyare  danskan 
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möta    samma   vokal   ö,   (^nögen"^    som   fiimea   i   ialandBkans 
'^nöktr",  '^nökkvidr'*. 

Nalkey  Dalkas.  Icke  danskt. 

Nätj  d.  når. 

Nöge,  n<^a,  d.  nöie. 

Oky  d.  J^. 

Omak,  (t.  ex.  göra  sig,)  d.  Vmage, 

PannCy  ocks&  som  TaJqmnne;  d.  Taggteen. 

Plokkcy  d.  plukke. 

Pojk,  d.  Pog. 

PiASy  vattenpass,  d.  Pytte. 

Puken,  eg.  tomtebissen,  trollet,  (sr.  Met  var  pukan  t") 
Icke  i  danskan. 

JRenj  åker-ren;  saknas  i  nyare  danskan. 

■Bo^,  råg,  d.  Rug, 
^  Sumj  också  i  betydelsen   af  kammare,    der   danskan  kar 
Varelse;  t.  ex.  Sofrum,  i  slesvigskan  alldeles  som  i  svenskan; 
på  danska:  ^Sovevsrelse^. 

Ryseleg,  ryslig;  alldeles  obekant  i  danskan. 

8aky  d.  So^. 

Sakke,  sacka,  s.  sig,  "sätta  sig",  t.  ez.  om  en  mor.  Obe- 
kant i  danska  språket. 

SaknCy  sakna;  d.  savne. 

Saly  salu,  d.  Salg. 

Sittey  d.  sidde.  C'V«r  så  go'  å  sitt  nedf*) 

Sijelf;  i  nyare  danskan  seTv. 

Sjyk;  d.  syg. 

^ö;  d.  8ö. 

Skarve,  skarva.  Finnes  ej  i  danskan,  som  i  stället  be- 
gagnar: yikke^y  "ftjelde  Stykker  i",  osv. 

Skelnedy  om  gränseskilnader.     Ej  danskt. 

Skivey  också  i  den  gamla  betydelsen  af  bord-^A^f^CHS,  hvil- 
ken  i  den  nyare  danskan  ej  vanlig. 

Skody  skott,  d.  Skud. 

Skodey  skåda,  d.  skue» 

SkreppCy  en^skräppa.     Icke  i  danskan. 

Skrteble,  att  skräfla;  ej  danskt. 

Skugge,  d.  Skygge. 

Sköde^  också  i  den  sv.  bemärkelsen:  "haf^  att  aträtt«", 
der  danskan  har  "bestille";  (t.  ex.  "han  h»r  möj'  at  sköde", 
mycket  att  sköta.) 

Slag,  också  i  sådan  svensk  betydelse,  som  t.  ex.  "af  båda 
slagen",  slesvigsk:  "af  både  slag",  dansk:  "af  begge  Slags^. 

Smedey  att  smeta,  d.  kUnCy  smöre. 

SmikTy  smicker,  d.  smiger. 
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Småfolhi  om  de  Iftgre  graderna  af  allmogen  i  ffleeyig.  E^ 
danskt. 

Smöreffy  smöijig,  d.  besmurt,  /edtet 

Sned,  d  sneå,  p&  sned;  d.  "pd  shrdT. 

Snellf  i  den  st.  betydelsen  af  t.  ex.  '^en  snfill  gosse*,  "det 
var  anailt",  der  danskan  begagnar:  "brat/^f  "flinte,  osv. 

&Hid,  (t.  ex.  kdttspad,)  d.  Lage. 

Spele,  d.  spille. 

S^ohj  d.  Sprog. 

Stady  stmdefj  alltid  som  i  svenskan,  der  det  danska  språ- 
ket nästan  nteslatande  begagnar  ordet  "By*.  Köpenhamn  är 
för  dansken  en  stor  '^By^j  men  för  slesvigaren  en  stad, 

Stargräs.  Ordet  finns  måhända  i  någon  d-dansk  dialekt, 
förekommer  för  öfrigt  i  isländskan. 

Stilhf  ställa;  också  i  flera  rent  svenska,  men  icke  danska, 
betydelser  och  fraser,  t.  ex.  Met  må  vi  ha'  annlunds  stilt", 
(stäUdt  annorlunda,)  "stille  til^,  (göra  något  i  ordning,  till- 
ställa,) osv. 

Stinn^  stind;  finnes  ej  i  danskan. 

Stjybfader^  d.  Stedfader. 

Stop,  ett  stop;  ej  i  danskan. 

Storgördf  storgjord,  d.  v.  s.  uppvuxen;  ett  karakteristiskt 
alesvigskt  ord,  om  hvars  gammaldags  nordiskhet  något  tvif^el 
icke  synes  kunna  hysas. 

Storhjertad.    Likaså. 

Stylta,  att  gå  och  stylta.    £y  i  den  nyare  danskan. 

Styng,  d.  Sting. 

StiBtte,  en  stätta;  d.  Stente. 

Stöd,  t.  ex.  "han  hter  et  godt  Stöd  i  sin  Moder",  sätU 
*et  Stöd  ved  Muren",  osv.  I  nyare  danskan  har  ordet  "Stöd" 
icke  denna  slesvig^ka  och  svenska  bemärkelse,  utan  betyder  der 
gulast  stöt,  hvaremot  allt,  hvarvid  man  stödjer  något,  heter 
på  danska  "Stötte". 

Stöde,  att  stö4ja;  d.  stötte. 

Sudder,  (det  gammalnordiska  "sutare",  "sader",  skomaka- 
re, —  från  latinet,  — )  brukas  i  Slesvig  mest  i  föraktlig  me- 
ning, liksom  det  svenska  vulgära  ordet  "en  sudder".  I  dan- 
skan ej. 

Sup,  en  sup;  i  danskan  mest  det  tyska  Snaps, 

Soarve,  att  svarfva;  svenskt  och  norskt,  medan  den  nyare 
danskan  blott  har  det  tyska  dreie.  Svarver^  svarfrare;  d. 
Dreier. 

Svort,  svart,  (isl.  "svartr",)  d.  sort. 

Sykndag,  (det  rent  isländska  ordet,)  d.  Sognedag. 

Säd,  såder,  sådor;  d.  KU. 
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Sång^  d.  Sang. 

Saker,  d.  sikker. 

Tak,  d.  Tag. 

Timmer,  d.  Tömmer. 

Tisdag,  d.  Tirsdag. 

To,  att  två,  tvätta.  Det  danska  "vadskfT  är  deremot  obe*- 
kant  i  Slesvig,  ehuru  äfven  af  gammal  nordisk  stAm. 

Tok,  toklzeg,  tok,  tokig;  d.  iosse,  tosset 

Torsk,  äfven  sjukdomen;  T.  på  danska  kallas  Trödshe. 

Trog,  tråg,  d.  Trug. 

Tråk,  tråkig.     Ordet  är  för  danskan  totalt  obekant. 

Tum,  cumstokk;  d.  Tomme. 

Tyder,  tjuder:  d.  Toir. 

Tyg,  ti.  Töi.  CUtyg'»,  Handvaerkstyg'»  osv.)   Isl.  Tygi. 

Tys,  tyst,  d.  iavs. 

Tårte,  tårta,  d.  Ttjerte. 

Télge,  tcelgkniv;  i  nyare  danskan  skoere,  snitte,  osv. 

Udhyre,  d.  udleie. 

Utäleg,  d.  utålmodig. 

Vake,  vaken,  d.  våge,  vågen. 

Vacker,  i  flera  svenska  och  norska  belydelser,  som  ordet 
icke  eger  i  danska  språket. 

Vakne,  d.  vågne. 

Ved,  "et  lass  VedP,  d.  Brcensle. 

Vedkast,  d.  JBrcendestabel. 

Vek,  d.  blöd,  (allmännare  än  veg.) 

Vekse,  d.  voxe. 

Vele,  koka,  (isl.  ^velia^;)  svenskan  har  bibehållit  ordet  i 
Jvf välla;  danskan  har  deraf  endast  qvar  det  allmänna  skandi- 
naviska ordet  välling. 

Verme,  d.   Vanne. 

Vride,  i  mening  af  vända,  der  danskan  blott  hai*  d»'eie 
af;  t.  ex.  ''vride  til  vinster'',  taga  af  till  venster. 

Våt,  d.  våd. 

VtBtter,  vätter,  troll.     I  danskan  allm.  Nisser. 

A,  i  st.  f.  på;  försvunnet  i  danskan.  Slesvigskan  har  det 
qvar  äfven  i  sammansättningar,  som  t.  ex.  åhör,  åJiöring,  (åhö- 
rare, d.  TiViörer.) 

Ålder,  d.  Ålder. 

^de,  äta;  också  om  menniskor,  der  danskan  strängt  begag- 
nar ordet  spise;  (i  Danmark  är  det  blott  kreaturen,  som  ^»der'*.) 

^  jons,  i  jons.  (Af  isl.  äJSan,  nyss.)  Dansken  känner 
alldeles  icko  detta  ord. 

u^rve,  d.  at  arve. 

Över,  övertro,  osv.;  d.  över,  övertro,  osv. 


Det  modanmål  de  "noidftyak**  puteneBtoled.  Hiygw  och  AblmMiB  late.    ^^ 

Listan  bar  redan  blifvit  l&og  nog.  Och  dock  har  jag  här 
egentligen  endast  npptagit  sådana  ord  ur  det  sleBvigska  folk- 
språket, hvilka  ega  ett  mer  eller  mindre  påfallande  nänn<xre 
alagtskapstycke  med  det  svenska  skriftspråket,  än  med  det 
danska.  Uteslutna  äro  sålunda  en  mängd  slesvigska  ord,  hvilka 
sta  i  ett  närmare  eller  aflägsnare  frändskapsforhållande  till  de 
skandinaviska  dialekterna^  (de  danska  till  någon  del,  men  lik- 
Täl  mest  till  de  högnordiska.)  På  samma  sätt  äro  icke  upp- 
tagna alla  de  slesvigska  ord,  hvilka  blott  kunna  förstås  genom 
att  gå  tillbaka  till  de  äldsta  '^germaniska^  språkgrupperna,  is- 
ländskan, anglosachsiskan,  moesogöthiskan;  —  slesvigska  folk- 
språket erbjuder  många  sådana,  i  filologiskt  afseende  ytterst 
intressanta  exempel. 

Å  andra  sidiui  har  den  här  meddelade  ordförteckniogen 
icke  gema  bordt  blifva  kortare,  såframt  ändamålet  skulle  vin- 
nas, att  låta  läsaren  fä  ett  intryck  af  hela  det  slesvigska  folk- 
språkets karakter,  och  såframt  sådana  markvärdiga  företeelser, 
(forekommande  ända  ned  i  Ängeln,  Flensborgstrakten,  på  Als,) 
som  t.  ex.  orden  ^b^  jons'',  ''tråk'',  "ved",  ''tftlgknir,  "svarve'*, 
^rjrseleg'',  "baktrog",  ''bry",  "andunge",  osv.,  icke  skulle  komma 
att  stå  isolerade  och  derfjr  löpa  fara,  att  blifva  betraktade  som 
rsn  slump.  Oaktadt  de  här  anförda  exemplen,  som  visserligen 
tyckas  vara  både  tillräckligt  många  och  tillräckligt  talande, 
gor  jag  mig  ingalunda  några  illusioner  med  afseende  på  vissa 
^hcmtyskar"  äfven  i  vårt  eget  land,  hvilka  säkerligen  äro  i 
stånd  till  att  med  den  gladaste  mine  i  verlden  förklara,  att 
alla  dessa  svenskljudande  ord  i  slesvigska  folkspråket  "förmod- 
ligen" der  inkommit  t.  ex.  med  —  de  svenska  trupper,  som 
vid  olika  tidpunkter  legat  i  Slesvig!  (man  har  från  detta  håll 
bort  ännu  orimligare  påstoendea ;)  men  däremot  tviflar  jag  icke 
på  att  det  finnes  iyslia  filologer,  hvilka,  såframt  de  vårdade 
sig  om  att  taga  ea  litet  Därmare  kännedom  äfven  om  detta  sles- 
Tigska. språk  i  och  för  sina  eljest  vidsträckta  forskningar  på 
den  komparativa  filologiens  område,  .skulle  ega  nog  sannings- 
kärlek, att  erkänna  det  vi  häi*  hafva  för  oss  en  af  de  märk- 
värdigaste qvarleinningar  af  gammal  nordisk  tunga,  —  ja,  sjelfva 
den  gawie  Jacob  Grimm,  hvilkea  icke  e^est  var  den  man,  hvil- 
ken  gaf  något  efter  af  tysk  egendom,  skulle  måhända,  om  han 
bevärdigat  den  ''tyska  dialekten"  i  Slesvig  med  någon  större 
uppmärksamhet,  dock  låtit  vetenskapen  gå  öfver  i  patriotismen 
och  medgiCvit,  att  bifogade  "tyska"  dialekt  är  i  grunden  vid- 
underligt —  högoordisk,  nordisk  ända  derhän,  "dass  es  viel- 
leichi  mehr  systemaiisch  wäre,  ihn  einen  so  zu  sägen  — 
"skandiiiavischen"  zu  neonen." 

Imedlertid   är  det    land,    der    detta    nordiska  språk  talas 
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af  hela  den  stora  befolkningen,  numera  ett  prenssiakt  annex, 
lef^nde  på  tyska  embetsmäns  n&d,  representeradt  —  icke  inom 
det  skandinaviska  statsområdet,  utan  i  det  nardtysha  porla- 
mentet!  Vill  man  uppriktigt  säga,  att  derhän  har  det  kom- 
mit genom  våldj  genom  styrkans  tillfölliga  rätt,  genom  öfver- 
magtons  ^sic  volo,  sic  jubeo^,  8&  hafva  vi  åtminstone  rent  spel 
och  ett  exempel  for  oss,  af  hvilket  vi  alla  kunna  något  lära; 
ordar  man  åter  här  om  någon  nationalitetens  rätt,  då  är  det 
hån  och  en  jesuitism,  som  öfvergår  hvarje  annan.  Ty  aldrig  har 
väl  ordet  ^nationalitet"  blifvit  mera  oförsynt  miasbrukadt,  än 
då  det  i  tyska  statsmäns  mun  blifvit  begagnadt  såsom  argu- 
ment för  Slesvigs  inkorporation;  att  ^rektiåcera  gränsen",  det 
är  hvad  Preussen  är  i  stånd  till  att  göra  på  detta  håll,  att 
fortfarande  hålla  hela  Slesvig  undertryckt  eller,  om  man  hel- 
dre  vill  kalla  det:  "organiseradt"  såsom  tysk  landsdel,  det  är 
hvad  Preussen  måhända  äfven  skall  förmå,  så  länge  ingen  mäg- 
tigare  hand  höjer  sig  deremot,  men  att  här  för  verlden  fram- 
visa mer  än  en  liten  bråkdel  utaf  tysk  nationalitet^  det  är 
hvad  ingen  makt  på  jorden  hittills  lyckats  och  svårligen  ännu 
på  länge  skall  hunna  lyckas  åstadkomma,  förtyskningsarbetet 
må  för  öfrigt  gå  hur  energiskt  och  hur  "systematiskt"  som 
helst.  Ty  protesten  ligger  i  folkets  språk  och  detta  lefver, 
när  allt  annat  ligger  i  grus;  det  är  murgrönan  bland  ruiner- 
na; det  är  gräset  öfver  grafvama. 

O.  P.  Sturzen-Baoker. 


Eättalser  i  f5regt&end6  upsats. 

Sid.  2d9  rad.  11  uppifr.  står:  lyckan  läs:  lycka 

„    302    „      22  nedifr.      „     lass  „    Las 

„      „      „      „      „  „     BrsBUsle  „    Brmnde 

„    903   „      23  uppifr.      „     som  „    nu 

„     „     „      „  nedifr.      „     öfver  i  „    öfver 

„     bifogade  „    besagde 
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BwmiäkBL  Folket  under  Hednatiden,  EthnografiBk  afhandling  af 
H.  O.  H.  HiLDBBBAND.  Stockholm  1866,  146  sidor,  pris 
IVi  rmt 

Um  der  end  viser  sig  flere  forskjelligheder  mellem  de  folkelige 
forhold  under  Nordene  hedendom,  er  der  dog  i  det  store  sä- 
megen  lighed  mellem  dem,  at  de  trenne  nordiske  lande  denred 
kan  siges  at  daone  en  kreds  for  sig  selv.  Derfor  spreder  gransk- 
nången  af  det  ene  lands  fornlevninger  også  lys  över  de  to  an- 
dres, og  Tiser  der  sig  i  det  ene  land  en  ny  synsmäde,  så  vil 
den  også  snart  blive  provet  i  de  andre,  godbjent  eller  förka- 
stet og  i  alle  flEdl  renset  for  villfiArelser,  som  måtte  klsebe  der- 
red.  Granskningens  frugter  kan  således  siges  at  fremkomme 
▼ed  et  fellesarbeide,  som  derfor  såmeget  snarere  og  med  större 
aikkerhed  förer  til  målet. 

Det  er  allerede  över  200  år  siden  man  begynte  at  sysle 
med  fomlevningerne  ber  i  Norden,  men  frugterne  deraf  viste 
sig  egentlig  först  for  noget  över  en  mandsålder  siden.  Ikke 
således,  som  om  den  länge  foregående  tids  arbeide  havde  vsaret 
aden  nytte;  thi  det  vakte  opmerksomheden  for,  at  der  ber  var 
en  frugtbar  jord  at  dyrke,  og  det  bjalp  til  at  redde  mangen 
fomlevning,  som  ellers  vilde  vere  bleven  ödelagt.  Men  gran- 
nen til  denne  syssel  som  videnskab  blev  först  lagt  i  det  2det 
tiår  af  vört  handredår.  Dette  skede,  da  Nilsson  i  Sverige  og 
Thomsen  i  Danmark,  upåvirkede  af  binanden,  först  opstillede 
den  fölgerige  tredeling:  Sten-,  Bronse-  og  Jernalderen:  för 
mennesket  Iserer  at  bjenne  metal,  må  det  nemlig  til  sine  red- 
skaber  broge,  bvad  der  ligger  niermest  förbanden,  sten,  tr» 
eller  ben,  og  af  de  metaller,  bvorom  ber  nsermest  er  tale,  bli- 
ver jemet  sidst  Igent  For  os  stå  rigtignok  disse  setninger 
med  sådan  klarbed,  at  vi  kan  forandre  os  över,  at  de  nogen- 
sinne  vare  stolte.    Men   sannbeden   kmver  ligesom  lyset  tid 
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for  at  traenge  igjennem,  og  det  går  her  som  med  segget:  da 
Eolumbos  havde  fäet  det  til  at  stå,  kunde  alle  gjöre  det. 

Da  det  förste  gnmnlag  således  var  vunnet,  opstod  af  sig 
sely  spörsmålet,  om  de  trenne  tidsrum  eller  aldere  her  i  Nor- 
den tilhörte  samme  folk  på  forskjellige  kulturtrin,  eller  om  de 
ikke  meget  mere  måtte  henfores  til  tre  forskjellige  folkeslag? 
Det  sidste  kan  vel  nu  tages  for  utvilsomt,  og  blev  vcl  tid- 
ligst,  i  alle  fall  med  störst  skarphed,  udtalt  f^  Keyser  i  hans 
bekjente  afhandling,  trykt  1839.  Han  fant  det  også  rime- 
ligst,  at  stensageme  hidröre  fra  et  folk  af  mest  lighed  med 
nuvserende  Lapper  eller  Finner,  og  bronsesagerne  fira  Eelter, 
medens  jemsagerne  måtte  vsere  levninger  fra  germanske  folk, 
som  allerede  ved  Kristi  tid  havde  fortrengt  bronsekulturen 
över  hele  Norden.  For  bronsesagemes  vedkommende  har  rig- 
tignok  Nilsson  endog  i  de  sidste  år  villet,  men  neppe  med 
held,  henföre  dem  til  Föniker,  medens  Worsaae,  skjönt  ingen- 
lunde  enig  med  Eeyser,  dog  i  den  senero  tid  har  opgivet  sin 
laenge  fastholdte  mening,  at  bronsealderen  i  Danmark  först 
kunde  vsere  sluttet  så  sent  som  800  år  efter  Kristus. 

I  samband  med  hine  spörsmål  sögte  man  også  at  komme 
på  det  rene  med,  hvorledes  de  forskjellige  folk  indvandrede  til 
Norden.  Her  viste  der  sig  dog  ikke  nogen  synderlig  menings- 
forskjel  med  heneyn  til  de  to  seldste  folkeslag,  men  des  större 
for  jernalderens  vedkommende.  Det  var  engang  en  almindelig 
mening,  at  de  jernbrugende  folk  allerede  fra  först  af  havde 
hört  til  en  og  samme  gren;  man  kallede  dem  Goter,  og  holdt 
for,  at  de  först  havde  bosat  sig  i  Danmark  og  derfra  bredt 
sig  ud  til  Sverige  og  Norge.  Eeyser  udviklede  derimod  på 
det  nsBvnte  sted  en  aldeles  forskjellig  og  tildels  ny  mening. 
IfÖlge  ham  var  det  jernbrugende  folk  her  i  Norden  fra  först 
af  oprinnelig  delt  i  to,  Sydgermaner,  fortrinsvis  Ck)ter,  og 
Nordgermaner.  De  förste  havde  indtaget  hele  Danmark,  det 
sydlige  Sverige  indtil  de  store  söer  og  sansynligvis  også  det 
eydligste  Norge.  Nordgern^anerne  eller  den  nordiske  stamme 
kom  fra  Ruslands  indre  og  delte  sig  i  to  grene.  Den  ene, 
Sveame,  drog  fra  den  finsko  bugt  til  Mselardalen,  hvorfra  den 
befolkede  Sverige  indtil  Gotemes  nordre  grense,  medens  den 
anden  gren,  eller  de  siden  säkallede  Nordmeend,  vedblev  sin 
vandring  Innger  mod  nord,  og  dels  fra  Botnbugten  dels  fra 
Nordishavets  kyster  drog  til  Norge,  hvor  den  först  tog  fastere 
bo  på  Haalogaland  (Helgeland),  og  derfra  bredte  sig  videre  ud 
mod  syd  indtil  den  stödte  på  Goteme,  som  den  sammen  med 
Sveame  efter  flere  hundrede  års  kamp  overvaeldede,  så  at  om- 
trent  ved  år  500  efler  Kristus  den  nordiske  stamme  blev  den 
herskende  över    hele   Norden.     Slgönt   denne   Keysers  mening 
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har  mödt  magen  modstaad,  er  den  dog  endnu  ikke  bleven  vi- 
denskabelig  imödegået  i  sin  helbed.  Modetanden  har  mesten- 
dels  kim  sigtet  p&  enkelte  punkter,  og  vist  ng  i  en  tildela 
polemiaerende  kritik,  hvorunder  det  endog  en  gäng,  i  1849, 
hler  opstillet  som  noget,  der  m&tte  tale  derimod,  at  den  be» 
römte  engelske  etbnograf  Prichard  havde  ytret  en  derfra  for- 
skjellig  mening.  Det  kan  derfor  ber  nnvnes,  kvad  bidtil  ej 
offentlig  har  vsret  sagt,  men  som  er  sikkert  nok,  at  Keyaar 
kort  tid  för  bin  ytring  falt,  fik  fra  den  i  1860  afdöde  profes- 
sor Betzins  en  nnderretning,  der  måtte  vsare  bam  ligeså  beba- 
gelig  som  uvsntet.  Prichard  havde  nemlig  et  par  måneder  för 
sin  död  (22  Decbr  1848)  skrevet  til  Ret2du6,  at  han  först  nylig 
var  bleven  kjent  med  Keysers  afbandling,  og  at  han  i  hoved- 
sa^^en  tiltrådte,  hvad  deri  var  ytret,  skjönt  han  tidligere  havde 
ndtalt  sig  for  det  modsatte.  Det  synes  ogeå  som  Keysers  op« 
Catning  i  mange  pnnkter  er  bleven  styrket  ved  senere  fund  og 
ioer  sådanne,  som  ere  fremkomne  efter  den  tid,  da  Keyser 
nlykkeligvis  blev  hindret  fra  at  fölge  med  videnskabens  udvik- 
fing.  Derimod  er  der  andre  punkter  i  hans  afbandling,  som 
ere  blevne  mere  og  mere  tvilsomme,  således  navnlig  den  me- 
ning, at  Goter  eller  overhovedet  sydgermanske  folk  have  boet 
i  Norden.  Hvad  der  nemlig  aDermest  kunde  stötte  denne  me- 
mng,  synes  nti  at  svigte,  da  den  nyeste  og  vistnok  rigtigste 
opfiatning  ikke  vil  benföre  sproget  i  de  »Idste  indskrifter  og 
de  der  bmgte  rnner  til  sydgermanske  eller  tydske  folk. 

Omtrent  samtidig  med  Keysers  afbandling,  eller  nsermere 
bestemt  i  årene  1836  til  1844,  blev  dels  af  Thomsen  og  Worsaae 
og  dels  udförligere  og  i  et  ssrskilt  skrift  af  B.  £.  Hildebrand 
CMuhandlet  de  fremmede  mynter,  som  vare  fundne  i  de  tre  nor- 
diske riger.  De  henförtes  til  fölgende  4  klasser:  romerske 
sölvdenarer  fra  de  3  förste  hundredår  efter  Kristus,  vest-  og 
ostromerske  gnllsolidi  fra  4de  og  5te,  kufiske  eller  arabiske 
fira  9de  og  lOde,  og  endelig  vesterlandske  (angelsaxiske,  tydske 
o.  8.  v.)  fra  lite  og  12te  hundredår.  Denne  inddeling  var 
af  störste  rigtigbed,  idet  den  viste  den  udenlandske  förbin- 
delse, bvori  de  nordiske  folk  havde  stået,  og  den  har  også  givet 
god  vejledning  ved  fastssettelsen  af  den  såkallede  eldre  jern- 
alder,  som  fierbst  og  Worsaae  i  1853  först  bleve  opmerk- 
Bomme  på  og  som  de  begge  og  senere  tillige  Engelbardt  med 
så  stor  dygtighed  og  så  heldig  have  oplyst. 

Imidlertid  er  det  endnu  långt  fra,  at  den  »Idre  jemalder 
og  dans  forbold  til  den  yngre  jemalder  er  således  opklaret, 
endog  i  Danmark,  som  den  udentvil  en  gäng  vil  blive.  Og 
da  kr.  Hildebrands  bog  iser  har  sat  sig  som  mål  at  löse  de 
bidbörende  spörsmål  for  Sveriges  vedkommende,   måtte  den  på 
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förhand  viere  Barnset  mere  Telkommen,  som  Sverigee  fomlev- 
ninger  fra  dette  tidsrum  hidtil  ere  mindre  kjent.  For  os  Nord* 
msend  måtte  hans  skrift  vsere  dobbelt  kjsBrkomment,  fordi,  som 
forfatteren  med  fuld  sannhed  ytrer,  Sveriges  fomsagsgrappe 
står  ntermere  vor  end  den  danske,  ligesom  en  norsk  bonde 
forstår  en  Svenske  bedre  end  en  dandsk  mand. 

Bogen  inddeles  i  7  kapitler.  I  det  Iste  omhandler  for- 
fieitteren  den  mangel  på  kritik,  som  råder  i  de  aeldste  fremstil- 
linger  af  Sveriges  bistorie  under  bedendommen,  og,  ligesom 
tidligere  P.  A.  Muncb  i  Annal.  f.  nord.  Oldkynd.,  påviser  han, 
bvor  lidet  sant  udbytte  man  for  Sveriges  bistorie  får  af  de 
fleldste  kildeskrifter,  bvad  enten  de  ere  indenlandske  eller  uden» 
landske,  nordiske  eller  klassiske.  Sveriges  bistorie  indtil  kri- 
fitendommens  indförelse  må  derfor  n»sten  udelukkende  stötte 
sig  til  fornlevningerne,  men  som  man  rigtignok  såmeget  mere 
kan  stole  på,  som  de  ej  ere  udsatte  for  at  forvanskes. 

I  2det  kapitel  udvikles  nssrmere  fomlevningernes  betyd- 
ning,  deres  indbyrdes  lighed  og  forskjel,  og  den  deraf  fremgå* 
«nde  inddeling  i  grupper,  således  navnlig  for  den  »Idre  jeni« 
ålders  vedkommende  en  större  gruppe,  som  omfatter  det  nordre 
<^  vestre  Europa,  en  engere,  bestående  af  engelske  og  nordi- 
ske fornlevninger,  og  endelig  den  nordiske,  som  udgjör  noget 
for  sig  selv.  Til  nsermere  bestemmelse  af  tidsgrenser  omband- 
les  dernest  de  ovennsvnte  4  myntperioder,  hvorved  opkastes 
det  spörsmål,  om  de  to  förste  perioder  böre  sammen,  bvad  der 
antages  at  vsere  tilfsllet,  bvorefter  forfatteren  på  grunn  deraf 
udstrffikker  den  aeldre  jemalders  grense  i  Sverige  til  år  500 
efter  Kristus. 

I  3dje  kapitel  ombandles  Sveriges  fbrskjelligbeder  med 
bensyn  til  landets  naturlige  deling,  dets  udseende  naermest  för 
bebyggelsestiden,  og  navnlig  inddelingen  i  Götaland  og  Svea- 
land. Ved  derneest  at  beröré.  den  ovennsevnte  tredeling  (Sten-, 
Bronse-  og  Jernalderen),  fremssetter  forfatteren  med  full  sik- 
kerbed  den  mening,  at  alle  de  derujider  börende  folk  må  vsere 
komne  til  Norden  östen/ra,  og  at  de  jernbrugende  folk  bragte 
Igenskabet  til  dette  metal  med  sig  fra  sit  sBldste  bjem,  i  mod- 
ssetning  til  Worsaae,  som  fastbolder,  at  jemalderens  kultur 
törst  begynte  ber  i  Norden  ved  påvirkning  sönden  fra  og 
navnlig  fra  Bomeme. 

I  4de  kapitel  omtaler  forfiatteren  först  Germanemes  op- 
hold  i  deres  aeldste  bjem,  deres  ud^andring  til  Norden,  og  de 
beretninger,  som  klassiske  skribenter  give  om  dem  i  deres  nye 
bjem,  bvor  ved  ban  vistnok  med  god  grunn  kommer  til  den 
slutning,  at  mange  af  disse  beretninger  lide  af  sådan  uklarbed 
og  modsigelse,  at  man  nödes  til  at  slå  en  streg  derover,  naVn- 
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Kg  orer  fortifilHngen  om  en  ndvandring  af  Ooter  fra  Sverige 
mod  syd.  Sluttelig  udstikkes  liandelfivejen  mellem  syd  og  nord 
efter  de  myntfund,  som  hidtil  ere  gjort. 

I  5te  kapitel  deles  de  germanske  folk,  som  have  boet  i 
Sverige,  i  Svear,  Göter  og  Guter  på  Gotland,  hvoraf  de  to 
ddste  stode  hioanden  temmelig  nier,  medens  forAkjellen  mellem 
dem  og  Svearne  var  större.  Til  Göterne  henfores  de  eldste 
röner  og  den  eldre  jernalder,  som  også  viser  sig,  men  med 
visae  aseregenheder,  på  Gotland  i  levninger  fra  Guterne.  Begge 
folk  antages  at  bave  samtidig  forladt  egnene  ved  det  sorte  hav, 
og  taget  vejen  vestenfor  Volgadalen  til  Ostersöen,  Gateme  til 
den  Böndre  halvdel  af  dene  östkyst,  Göterne  derimod  til  dens 
gydkyst.  Ghiterne  drog  över  til  Gotland  og  bosatte  sig  der, 
medens  Göterne  delte  sig  i  2  hobe,  hvoraf  den  ene  gik  til 
öetkysten  af  det  sydlige  Sverige,  Bleking  og  Öland,  den  anden 
derimod  indtog  Danmark,  Skåne,  Halland,  Yester-Götland,  Bå- 
hoslen,  Yermeland  og  det  sydligste  Norge.  Denne  sin  mening 
stötter  forfatteren  til  de  fornlevninger  fra  den  eldre  jernalder, 
Bom  ere  trufne  på  de  nsevnte  steder,  og  hvorover  for  Sveriges 
vedkommende  gives  en  sammentrsengt  udsigt.  Sluttelig  omta- 
las det  skriftlige  vidnesbyrd  om  Göterne,  som  finnes  i  det 
gamle  Beowulfskvad. 

I  6te  kapitel  gjengives  först  det  nysnsevnte  kvads  fbrtsdl- 
ling  om  Sveames  kamp  med  Göterne  og  disses  overvieldelse, 
demest  omhandles  Sveames  indvandring  över  den  finske  bugt 
til  Mslardalen,  deres  videre  udbredelse  og  deres  förbindelse 
ned  udlandet,  således  som  den  viser  sig  af  de  her  i  Norden 
Ihndne  mynter,  der  vedkomme  dette  tidsram,  de  seldste  fra 
omtrent  880  og  ndelukkende  arabiske,  som  efter  900  mere  og 
mere  blandes  med  bysantinske,  tydske  og  engelske  og  endelig 
aldeles  vige  pladsen  for  de  sidstnevnte,  der  vedblive  indtil  he- 
dendommens  slutning.  Forfatteren  söger  dernsest  at  besvare  det 
spörsmål,  når  Svearne  samledes  under  en  konge  og  går  deref- 
ter  över  til  nsermere  at  omtale  de  fornlevninger,  som  ere  tru&e 
i  de  forskjellige  landskaber,  og  påviser  deraf,  hvorledes  Svear- 
nee  udbredelse  gik  for  sig  i  det  enkelte.  Endelig  omtales  den 
samtidige  germanske  befolkning  i  Rusland. 

Efteråt  for&tteren  således  har  sögt  at  fastssette  sit  fsedre- 
nelands  ethnografiske  forhold  og  dets  historie  indtil  kristen- 
dommens  indforelse,  giver  han  i  7de  kapitel  en  udsigt  över 
det  svenske  folks  samfundsforhold,  daglige  liv,  neringsveje  og 
troeslsere  under  hedendommen. 

De  resultater,  som  bogen  fremstiller,  stemme  meget  mere, 
end  noget  hidtil  udenfor  Norge  udkommet  skrift,  med  Keysers 
ovenn»vnte  meninger,   og   i    flere    veesentlige    punkter  falle  de 
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btgge  endog  aldelea  sammen.  Ligeaom  Keyser  antager  forfiit- 
teren,  at  de  germanske  folk  her  i  Norden  ikke  först  ved  p&- 
virkning  fra  Romeme  fik  bmgen  af  jernet,  men  at  de  bragte 
dette  med  sig  fra  sit  leldste  hjem.  —  Ligesom  Keyser  antager 
han,  at  för  den  senest  indvandrede  folkestamme  fik  magten  i 
det  sydlige  Sverige  og  Danmark,  vare  disse  beboede  af  et  an- 
det  også  germansk  og  jernbrogende  folk,  som  Keyser,  efter 
hvad  ovenfor  er  berört,  vistnok  med  liden  gmnn  henregner 
til  Sydgermaner,  isser  Ooter,  modens  forfatterens  mening,  at  de 
vare  Göter  og  s&ledes  henhörende  til  nordgermansk  folk,  i  alle 
fall  synes  at  bave  meget  mere  for  sig.  —  fiegge  antage  de,  at 
den  senest  indvandrede  folkestamme  kom  först  med  Svearne 
över  den  finsko  bngt  til  Mselardalen,  og  at  den  i  Sverige  lige- 
som i  Norge  udbredte  sig  nordenfra  sydover,  dog  er  der  her 
forresten  nogen  meningsforskjel,  idet  forfatteren  antager,  at 
indvandringen  til  det  nordlige  Norge  skede  gjennem  Sverige, 
modens  Keyser  leegger  den  lienger  nord.  —  Endelig  falle  beg* 
ges  meninger  ogB&  deri  sammen,  at  den  yngste  nordiske  folke- 
stamme allerede  ved  Kristi  tid  havde  fuldstsendig  udbredt  sig 
över  det  nordlige  Sverige  og  nsasten  över  hele  Norge,  og  at 
den  efter  mange  senere  kämpe  med  de  sydligere  boende  folk 
omkring  500  havde  övervunnet  disse  og  således  var  bleven  den 
herskende  stamme  över  hele  Norden. 

Skjönt  der  i  det  enkelte  kan  vsre  mange  tvil  at  op- 
klare,  ville  vistnok  de  nysnsevnte  fsellesmeninger  blive  stående 
som  gode  vejledere  for  fremtidens  granskning.  I  det  mindste 
synes  de  p&  videnskabens  naveerende  ståndpunkt  at  stemme 
bedst  med  de  forskjellige  hensyn,  som  her  må  tages. 

Til  slutning  har  jeg.endnu  kun  et  par  bemerkningar  at 
gjöre.  Det  må  vel  ansees  tvilsomt,  om  forfatterens  op&tning, 
forresten  den  samme  som  Keysers,  af  forholdet  mellem  den 
seldre  og  yngre  runeskrift  er  rigtig,  skjönt  de  grunne,  som  an- 
föres  derfor,  visselig  ej  have  liden  vegt.  Neppe  heller  er  det 
försög  fallet  heldigt  nd,  som  forfiatteren  gjör  på  at  forkhune 
indskrifterne  på  et  par  svenske  runestene,  Istabystenen  og 
Bokstenen.  Men  herpå  bör  der  ej  Uegges  nogen  sserlig  vegt 
ved  en  bog,  der,  som  denne,  ellers  i  de  fleste  stykker  så  h^- 
dig  har  löst  sin  opgave. 

V.  Vioolaysen. 
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Htda&Alnbets  Lemetildb.    Ätten  popolnre  Foredng  af  Q^ 
YiLH.  Lthq     Gluristiaiua  1866. 

Det  är  lätt  att  finna  att  ett  folks  mythologi  icke  alltid 
kan  anses  vara  likbetydande  med  dess  religion.  M&nga  my* 
iher  finnas,  hvilka  sakna  allt  religiöst  innehåll;  ja,  genom  en 
utbildning  i  falsk  riktning  kan  mythologien  ofta  blifva  till  för- 
fång for  religionen.  Men  då  likväl  onekligen  mellan  dessa  båda 
ett  rätt  nära  förhållande  eger  råm,  torde  den  förra  snarast  kunna 
betraktas  såsom  ett  yttre  skal,  inom  hvilket  de  religiösa  be- 
greppen ligga  gömda;  och  liksom  man  vanligen  ur  skalets  form 
kan  sluta  sig  till  kärnans,  så  bör  ock  tänkaren  i  folkets  my- 
thologi kunna  se  en  bild  af  dess  verldsåskådning,  kunna  spåra 
dess  sätt  att  tyda  tillvarelsens  gåta. 

Ehuru  Lyng  ingenstädes  sjelf  uttryckligen  angifver  sin 
Asigt  om  förhålkmdet  mellan  mythologi  och  religion,  &r  det 
dock  väl  från  den  genom  ofvanstående  anmärkningar  antydda 
fljnpnnkt  som  han  utgått  vid  författandet  af  Hedenskabets 
léevnetslob,  I  denna  bok  —  en  öfverarbetning  af  ett  antal  i 
Kristiania  hållna  offentliga  föredrag  —  lemuar  förf.,  så  vidt 
det  trånga  utrymmet  af  300  sidd.  medgifver,  en  framställning 
af  de  flesta  mera  kända  folkslagens  mythsystemer,  med  angif- 
YBude  af  det  religiösa  innehåll,  han  for  dessa  anser  ligga  till 
gruud. 

Få  foremål  fbr  vetenskaplig  betraktelse  hafva  blifvit  be- 
handlade från  så  olika  synpunkter  som  mythologien.  Under  det 
några  i  mytherna  sett  endast  mer  eller  mindre  lyckade  påfund 
mf  forntidens  vise  (så  tror  t.  ex.  redan  Aristoteles)  eller  af 
fligennyttiga  och  herrsklystna  prester,  hafva  andra  velat  redu- 
cera mythologien  till  historia  —  ett  åskådningssätt,  som  ända 
ifrån  Snorre  Sturlesons  dagar,  hvilken  i  Odin,  Thor,  Frej  o.  s.  v. 
■åg  rent  historiska  personer,  ända  intill  senaste  tider  varit  af 
stor  betydelse  för  upp&ttningen  af  vår  fomhistoria.  Några 
aDhängare  af  Euhemerismen  —  så  kallas,  som  bekant,  denna 
åaigt  —  hvilka  derjemte  varit  ledda  af  ett  missforstådt  judiskt- 
kristligt  intresse,  hafva  kommit  derhän,  att  de  såsom  Gerh.  Croe- 
sus  kunnat  anse  Uiaden  handla  om  Jerichos  förstöring,  Odysséen 
om  Lots  flykt  från  Sodom,  o.  dyl.  En  tredje  mythologisk  åsigt 
är  den  fysiskt-astronomiska,  hvilken  utgående  från  den  utan 
tvifvel  riktiga  grundsatsen,  att  mytherna  innehålla  naturbe- 
traktelse, ledts  till  resuitater  sådana  som  de,  hvilka  den  be- 
kante Finn  Magnusen  uttalat,  att  de  Nordiska  gudarne  endast 
äro  stjernbilder,  månader,  kalenderdagar  o.  s.  v.  Nästan  som 
en  parodi  låter  det,  när  en  kemisk  mythtolkare  (ty  till  och 
med  sådana  hafva  funnits)    på    fullt    allvar    vill  i  de  Nordiska 
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öfvergudame  ae  reprasentanter  af  BvafVel,  qvicksiliVer  ooh  sd- 
ter,  eller  när  man  i  Thor  anser  sig  finna  en  ainnebild  af  elek- 
triciteten, i  hans  handskar  igenkänner  den  elektriske  ledaren, 
i  hans  bälte  Megingjard  kondensatom,  i  hans  hastra  Sif  och 
Freja  kol  och  syre  m.  m.  Till  lika  besynnerliga  slutfoljder 
kan  man  komma,  om  man  med  åtskilliga  isynnerhet  nyare  förf. 
forlägger  hela  mythverlden  i  menniskans  inre  och  i  de  sär- 
skilda gudame  endast  finner  symboler  af  vilja,  förstånd,  känsla 
o.  dyl.  —  Isynnerhet  sedan  den  jemförande  språkforskningen 
genom  sammanställning  och  tydning  af  de  mythiska  väsendenas 
benämningar  i  skilda  språk  gifvit  dels  väckelse  dels  material  till 
en  behaudling  af  mythologien  från  mera  omfattande  och  mera 
rationella  synpunkter,  har  man  börjat  inse  det  orimliga  i  ett  ensi- 
digt fasthållande  af  hvilket  som  helst  bland  ofvannämnda  be- 
traktelsesätt. De  faktorer,  ur  hvilka  ett  mythologiskt  system 
utbildat  sig,  höra  säkerligen  både  under  historien,  naturveten- 
skaperna och  psychologien,  ej  uteslutande  under  endera. 

Det  är  nu  tydligen  mindre  utredandet  af  dessa  faktorers  in- 
bördes forhållanden  än  angifvandet  af  den  allmänna  verldsåsigt 
hvilken  deraf  blifvit  resultatet,  som  Lyng  här  gjort  till  sin  upp- 
gift. Om  än  läsaren  i  hans  bok  beständigt  möter  myth-tydnin- 
gar  af  det  slag,  som  kunde  kallas  det  psychologiska,  eller  med 
ett  allmännare  ord,  det  filosofiska,  så  behöfver  detta  dock  ej 
utsätta  förf.  för  beskyllningen  att  på  alla  myther  vi^a  tillämpa 
ett  sådant  tolkningssätt,  ty  redan  i  bokens  titel :  "Hedenskabets 
Levnetslöb^  ligger  utsagdt,  att  förf.  ej  har  att  be&tta  sig  med 
andra  myther  än  dem,  i  hvilka  ett  religiöst  innehåll  förefinnes 
—  således  icke  med  dem,  som  röra  vid  historiens  eller  natur- 
forskningens råmärken.  Härmed  vill  dock  anmälaren  icke  säga^ 
att  han  ej  rätt  ofta  i  denna  bok  funnit  en  religiös  mening  in- 
lagd, der  sådant  synts  honom  mindre  lämpligt.  Äfven  en 
annan  anmärkning  vill  han  tillåta  sig.  Om  man  har  rätt 
att  i  mythologien  söka  ett  uttryck  af  folkens  religiösa  med- 
vetande i  föreställningens  form,  och  forf:s  afsigt  varit  att  an- 
gifva  de  begrepp,  som  ännu  ej  utbildade  till  full  klarhet  och 
tydlighet,  i  dessa  föreställningar  legat  inneslutna,  kan  dock 
^  läsaren  stundom  ej  afhålla  sig  från  ett  tvifvel,  om  verkligen 
for  vissa  i  reflexion  foga  utbildade  folkidéer  existerat,  sådana 
som  de,  hvilka  förf.  från  Hegelskt-kristlig  synpunkt  anser  sig 
kunna  inlägga  i  deras  mythologi.  —  Efter  dessa  anmärkningar 
skyndar  anm.  att  tillägga,  att  boken  öfverallt  lemnar  sanna  och 
ofta  trafiande  karakteristiker  af  de  skildrade  folkens  olika  religiösa 
utvecklingsståndpunkter,  att  å  ena  sidan  synbarligen  ett  betyd- 
ligt historiskt  och  filosofiskt  lärdomsmateriel  stått  förf.  till  buds» 
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odi    «it   &  andra  m  mfiiigd  af  nya,   ej    sällan  slående   tankar 
göra  boken  underhållande  och  lärorik. 

£fter  en  kort  inledning,  i  hvilken    förf.    bland    annat  an* 
gifrar  att  han  vill  framställa  religionen  i  sin  historiska  utveck- 
ling ^ikke  som  en  Samling  af  alskens  besynderlige  Yildfarelser, 
men    som   et    Menneskeliv    i    det    Store",    bdxjar  förf.  sin  bok 
med    att    i    några    få  allmänna   drag    skildra  de  "vilda"  folk- 
slagens   religioner.     När   man    ser    huru  de  bland  dessa  folk, 
■om   förf.  anser  i  religiös  utveckling  stå  lägst,  de  Amerikanska 
Indianerna,  dyrka  "den  store  anden",  och  således  känna  ett  be- 
grepp,  som  mången  vida  högre  religionsform  saknar,  påminnes 
mao,  att  det  också  i  naturen  är  nattens  mörker,  ej  dagens  ljus, 
som  för  vårt  öga  öppnar  den  vidsträcktaste  uteigten  —  utsigten 
till    stjemornas    oändliga    rymder.  —  öfver  Japan  och  China, 
kvars  gudalära  besknfves  såsom  "det  naiva  filisteriets,  det  prak- 
tiska förståndets   religion",    gåi*    L.   till   skildringen  af  Indien, 
^underlandet,  fantasiens    och    drömmames    gyllene    land,  hvars 
folk  hafva  fått  en  andelig  Midas-gåfva:  allt  hvad  deras  fantasi 
berör  förvandlar  den  i  guld;    men    verklighetens  sunda  om  än 
hårda  föda  får  deras  aode  ej  smaka  och  försmäktar  derför  ock 
till  slut  i  tomheten".     Efter    framställningen  af  Vedaläran  och 
Bra h  manismen,  på  hvilken  det  ofvan   anförda  har  sin  närmaste 
tillampuing,  egnas  några  sidor  åt  Buddhismen.  Detta  religions- 
system  i  sin    renhet    och    sådant    det    framställdes  af  Buddha, 
"Enslingen  af  Qåkjaätten",  der  han  under  sitt  bekanta  fikonträd 
begrundade  jordelifvets  förgänglighet,  var  säkert  något  helt  an- 
nat och  vida  upphöjdare,  än  det  är  nu,  då  det  dock  bland  sina 
anhängare  räknar  menniskoslägtets  ena  tredjedel.     Denna  reli- 
gion är  också,  som  L.  anmärker,  den  första  och  utom  kristen- 
domen den  enda  religion  af  en  allmänt  mensklig  karakter;  och 
den  har  en  sådan  karakter  ej  blott  i  den  mening,  som  L.  sär- 
akildt  angifver,    att  den  höjer  sig  öfver  allt  enskildt  nationellt 
intresse,  utan  äfven  så,  att  den  gentemot  firahmanismens  guda- 
despotiem,  dess  tryckande  traditionsväsende   och  dess  omåttliga 
finutasteri  ville  göra  gällande  menniskans  och  det  allmänt  mensk- 
liga  sunda  förnuftets  rätt.     Till    hvilka   öfverdrifter  ett  sådant 
relativt  erkännande    af   menniskans  rätt  mot  gudarne  i  senare 
tider  ledt,  ses  af  en  Geylonsfarares  berättelse  ^  huru  på  denna 
ö  pr  esternas  predikningar  börja    med    allvarsamma  uppfordrin- 
gar till  templets  gudar  att  vara  uppmärksamma  och  andäktiga 
åhörare  samt  i  förekommande  fall  att  omvända  och  bättra  sig. 
—  När  förf.,    lemnande   de    Indiska  religionerne,  förklarar  att 
"Menneskeaanden  der  er  bleven    beriget  med  Tanken  om  Kam- 
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pen  Bom  Livets  sande  Indhold"^  och  att  "naar  den  derfor  i  de 
vestasiatiske  Religioner  vender  sig  udad  mod  Naturen  —  da 
Böger  den  deri  en  Kamp  —  en  Opgaye  for  sin  Virksomhed^, 
så  må  detta  med  den  utveckling,  L.  ger  deråt,  vara  sant  nog; 
men  det  sammanhang,  som  så  uppställes  mellan  de  Yestasiatiska 
och  de  Indiska  religionerna,  att  de  förra  skulle  vara  en  ut- 
veckling af  de  senare,  har  förf.  icke  kunnat  och  säkerligen 
icke  heller  velat  antaga.  Det  är  visserligan  bekant,  att  åtskil- 
liga forskare  förmena  att  Irans  folk  haft  Yedaperioden  ge- 
mensam med  sina  äldre  ariska  stamf ränder,  Inderna  —  Lassen, 
Spiegel  m.  fl.  neka  dock  på  goda  grunder  äf^ren  detta;  men 
ingen  torde  vi\ja  påstå  att  Brahmanismen  och  än  mindre  Budd-* 
hismen  legat  till  grund  för  Avestas  lära. 

Sedan  Persernas  religion  blifvit  i  korthet  belyst,  vänder 
sig  förf.  till  Semiterna,  denna  föga  utbredda  folkstam,  som  dock 
har  äran  att  hafva  gifvit  menskUghetens  tre  i  kulturhistoriskt  afae- 
ende  så  betydelsefulla  religioner  som  Kristendomen,  Judendomen 
och  Muhammedanismen.  Det  är  dock  icke  dessa  förf.  här  behand- 
lar utan  Babyloniernas  och  Feoiciernas  mythsystemer.  —  Egyp- 
ten, dödens,  minnets  och  sflnzernas  land,  som  fö^er  dernäst  i 
ordningen,  lemnar  förf.  tillfälle  tiU  åtskilliga  vackra  och  sanna 
anmärkningar,  och  läsaren  förflyttas  derpå  till  Grekland.  Dess 
urhistoria  talar  också^  som  L.  anmärker,  om  en  Sfinx,  hvars 
välde  blef  krossadt,  när  ordet  till  hans  gåta  af  Oedipus  fws  vara 
menmskan  —  ett  ord,  hvilket  äfven  är  klaventill  Grekemas  my- 
thologi,  rent  anthropomorfistisk  som  den  är.  Greklands  mytho- 
logi  behandlar  förf.  under  afdelaingarne  de  Olympiske  Oitder^ 
Apollinismen,  den  Dionysiske  Oudekreds  och  Mysteriemaj 
hvilka  sistnämndas  uppgift  förf.  anser  hafva  varit  den,  att  de 
från  Grekernas  vanliga  estheticerande  åskådningssätt  förde  de 
invigde  öfver  till  ett  mera  praktiskt.  De  bilda  således  en  lämp- 
lig öfvergång  till  den  genom  just  denna  egenskap  utmärlrta 
Romarreligionen,  som  så  ofta  blifvit  förvexlad  tned  Grekernas, 
af  hvilka  den  ock  visserligen  rönt  stora  inflytelser,  men  från 
hvilken  den  icke  för  thy,  såsom  förf.  utreder,  i  sin  grundkarakter 
skiner  sig.  Den  utan  jemförelse  vidlyftigaste  bebAndlingen  ^- 
nar  förf.,  som  billigt  är,  åt  Nordens  gudalära,  och  de  100  si- 
dor som  handla  derom,  äro  kanske  också  bokens  bästa.  Många 
af  förf:8  tydningar  här  äro  särdeles  sinnrika.  Ehuru  för£ 
qelf  anger  Grundtvig  såsom  sin  lärare,  synes  han  dock  i 
mycket  stå  på  egen  botten.  —  Man  torde  hafva  skäl  att  un- 
dra, hvarfor  förf.  ej  i  sin  behandling  af  Uedenskabets  Levnets- 
löb  åtminstone  med  några  ord  vidrört  Slavernas  och  Celternas 
mythkretsar,  hvilka  för  oss  säkerligen  hafva  åtminstone  lika 
mycket  betydelse  som  Chinesemas.  —  Och  härmed  sluta  vi  denna 
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aimifilaii,  liTilken  endast  haft  för  afsigt  att  hfiavftnda  aUmänhe- 
tens  uppmärksamhet  på  en  bok,  som  förtjenar  att  läsas  ooh 
tål  att  omläsas. 

—i  — r. 


Finsk  Litteratur  ftr  1868. 

Helsingfors  i  Febr.  1867. 

öfrerhufVudtaget  var  den  litterära  produktionen  i  Finland 
år  1866  såväl  q^antitativt,  som  qvalitativt  onderlågsen  de  före- 
gående årens.  —  Det  synes  som  om  den  afmattning,  —  en  fö^d 
af  flere  års  missyäzter  —  hvilken  man  trott  sig  spörja  inom 
det  indnstriela  och  kommerciela  lifvet,  äfren,  om  också  i  rin- 
gare grad,  gjort  sig  gällande  inom  det  andliga.  Dock  har  för- 
teckningen öfver  1866  års  tryck  att  framvisa  flere  förtjjenst- 
iolla  alster. 

Professor  A.  W.  Ingman  har  äfven  detta  år  riktat  den 
tiieoiogiska  litteraturen  med  några  afhandlingar,  deribland  tredje 
häftet  af  Uppsatser  i  bibliskt  theologiska  ämnen  samt  en 
mindre  stridsskrift:  Några  ord  till  försvar  för  den  nyaste 
libeltheologien.  Förf.,  en  grundlig  exeget  och  anhängare  af 
den  bibliska  realismen,  har  redan  länge  såsom  theologisk  skrift- 
ställare gjort  sig  fördelaktigt  känd  inom  landet.  Hans  stånd- 
punkt såväl  gentemot  fritänkeriet  och  de  moderna  fömufts- 
lirorna,  som  emot  den  inom  kyrkan  rådande  formalismen  och 
qaka  andligheten,  synes  i  det  närmaste  vara  densamma  som 
den  berömde  professorn  i  Töbingen  J.  T.  Beck's,  hvars  theo- 
logiska karakter  han  äfven  skildrat  i  företalet  till  ett  arbete: 
EHidton  kristliga  tal  af  dr  J.  T.  Beck.  Öfvers.  Helsingf, 
1866.  £n  viss  uppmärksamhet  ådrog  sig  A.  Eihlman'8  för 
l^torsijenster  i  theologi  författade  af  handling:  Dogmen  om 
barndopet j  tryckt  i  Åbo.  Hafvande  till  motto:  ^Schädliche 
Wahrheitl  ich  liebe  dich  mehr  als  die  ntltaliche  Ltlge^,  synes 
hela  framstälhiingen  gå  ut  på  att  förkasta  barndopet  såsom 
sakrament,  ehuru  förf.  hufvudsakligast  ställt  sig  på  den  nega- 
tiva ståndpunkten  och  lemnat  läsaren  i  ovisshet  om  sin  egent- 
liga åsigt.  Afhandlingen,  som  i  öfrigt  ådagalägger  både  talang 
och  beläsenhet,  framkallade  ibland  annat  en  utförlig  ooh  på  salc 
gående  vederläggning  af  professor  A.  F.  Grranfelt  i  4:de  häftet 
af  den  på  finska  utkommande  litterära  månadsskriften  KirjaU 
Unen  Kuukauslehti.  Nutidens  moderna  rationalism,  hvars  lä- 
ror tills  dato  inom  vår  litteratur  saknat  sjelfständiga  represen- 
tanter, hade  under  polaret  såtillvida  att  fröjda  sig  öfver  fram« 
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gång,  som  den  Bch^ditziske  ^reformatorn^  B.  Yögelins  predik- 
ningar under  titel :  Ghid  är  icke  de  dödas  Qud  utan  de  lef* 
vandeSi  här  i  svensk  öfversättning  utkom  af  trycket.  Saken 
Tore  i  och  for  sig  sjelf  af  ringa  betydelse,  ifall  den  icke  syn- 
barligen haft  goda  f5ljder  med  sig,  i  det  den  inom  kyrkan 
väckt  större  lif  och  verksamhet.  Ett  exempel  derpå  är  ibland 
annat  uppkomsten  af  en  ny  theologisk  tidskrift  "^Kyrkligt  vecko- 
blad^, som  under  Qolåret  annonserades  och  med  detta  trädt  i 
verksamhet.  En  stor  samling  predikningar  samt  bone-  och 
andaktsböcker,  de  flesta  på  finska  språket,  utkommo  for  öfrigt 
under  årets  lopp,  såväl  originaler,  som  öfversäitningar,  och  öka 
vår  redan  förut  högst  betydliga  asketiskt  religiösa  litteratur. 
Mer  än  aUt  annat  tog  dock  det  nya  kyrkolagsförslaget  (för 
närvarande  under  landtdagens  granskning)  samt  den  deraf 
väckta  frågan  om  symboliska  böckemas  betydelse  våra  theolo* 
gers  och  presters  uppmärksamhet  i  anspråk.  Striden  härom 
har  dock  —  med  undantag  af  den  muntliga  diskussionen  å 
prestmötena  —  inskränkt  sig  till  insända  artiklar  och  genmä- 
len  i  tidningarne.  Det  måste  härvid  alltid  anses  såsom  en 
glädjande  företeelse,  att  den  finska  kyrkans  mest  framstående 
män  (biskop  Schauman  o.  a.)  kraftigt  uppträda  emot  den  stela 
orthodoxismens  symboltvång  och  yrka  på  friare  former  inom 
läran. 

Af  den  mängd  nya  arbeten  i  pedagogik  och  fÖr  skolornas 
behof,  som  under  året  utkommo,  voro  de  fiesta  öfversättningar. 
Så  blefvo  G.  E.  Mundfs  geomebi,  G.  F.  Littkens  zoologi,  åter- 
stående tredje  ielen  af  W.  Pfitz's  lärobok  i  verldshistorien 
m.  fl.  synliga  i  finsk  (den  förstnämnda  äfven  i  svensk)  drägt. 
Äfven  3:dje,  4:de  och  5:te  delarne  af  den  utaf  lektor  O.  Blom- 
stedt  och  R.  Mellin  under  titel  Romalaista  KitjalUsuutta  på- 
begynta  finska  öfversättningen  af  de  Romerska  klassikerna  blefvo 
under  årets  lopp  utgifha.  Ett  särdeles  förtjenstfuUt  verk  är 
den  finska  bearbetningen  —  ifedl  benämningen  Ifunpar  sig  — 
af  A.  W.  Grubes  karakter^skildringar  ur  historien  och  sagan, 
deraf  5:te  delen  under  året  utkom.  Arbetet  med  titel:  Kerto^ 
muksia  ihmiskunnan  Historiasta  är  icke  endast  afsedt  för 
skolorna,  utan  äfven  att  utgöra  en  lättfattlig  och  underhållandA 
läsning  för  äldre.  Af  de  hittills  utkomna  fem  volumema  bilda 
de  stycken,  som  äro  tagna  ur  Orube,  en  relativt  ringa  deL  Be- 
tydliga partier  bestå  dels  af  sjelfständiga  bearbetningar  dels  af 
öfversättningar.  Sveriges  och  de  andra  skandinaviska  länder- 
nas historia  t.  ex.  är  betydligt  vidlyftigare  här  behandlad,  än 
uti  den  svenska  öfversättningen  af  G.  Thomée,  och  riktad  med 
flere  stycken  ur  de  Isländska  sagorna,  A.  Fryxells  berättelser 
ur  Svenska  historien  o.  s.  v.     I   sammanhang   härmed   bör  ej 
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oanmäld  den  likaledes  under  igolåret  utkomna  lyckade 
ofreraättningen  till  finskan  af  första  bandet  utaf  T.  B.  Macau- 
lay^a  verldsberömda  Englands  historia.  £n  förträfflig  handbok 
för  den  evenska  undervisningen  i  landets  skolor  är  K.  C!ollan'8 
Läsebok  på  prosa  for  Finlands  ungdom^  inneh&Ilande  valda 
stycken  af  inhemska  författare  på  svenska  språket.  Samme 
förf.  har  redan  förut  utgifvit  för  skolans  behof  en  poetisk  läsebok. 
De  samtidigt  utkomna  verken  i  finsk  historia  voro  jemfö- 
relflevis  få.  Utom  en  mindre,  kritisk  historisk  afhandling  Om 
l^élten  i  sorgespelet  Daniel  Hjort,  utgifven  af  nestorn  bland 
Finlands  historici  den  mer  än  80-årige  professor  emeritus  F. 
W.  Pipping,  samt  ett  i  4:de  delen  af  tidskriften  Suomi,  andra 
serien,  infördt  opus  posthumum  af  J.  J.  Tengström  Om  Fin^ 
land  oeh  finska  lagöfversättningar  IV  —  en  diger  uppsats,  som 
i  likhet  med  de  föregående  trenne,  hvaraf  den  är  en  fortsätt- 
ning, innehåller  vida  mer  än  titeln  angifver,  eller  en  nära  nog 
fullständig  ehuru  något  oordnad  samling  af  alla  notiser  som  ur 
tryckta  källor  kunnat  erhållas  för  belysande  af  Finlands  till* 
sÉÄnd  under  16.*de  och  17de  århundradena  —  hade  årets  bok- 
förteckning att  inregistrera  tredje  delen  af  J.  £.  Waaranens 
Handlingar  upplpsande  Finlands  historia  under  Carl  IX:s 
tidy  innefsttande  firen  1609—1611,  samt  M.  Akianders  SkoU 
verket  inom  f ordna  Wiborgs  och  nuvarande  Borgå  stift, 
bildande  9:de  häftet  af  Finska  Yetenskaps-societetens  Bi" 
drag  till  kännedom  af  Finlands  natur  och  folk.  Sist- 
nämnda arbete,  grundadt  på  de  noggrannaste  detaljforskningar, 
är  såväl  genom  sina  in  eztenso  upptagna  aktstycken  som  ge- 
nom sina  utförliga  förteckningar  och  biographiska  notiser  of- 
ver  skollärarena  en  af  hufvudkälloma  för  den  finska  pedagogi- 
kens historia.  Finska  Litteratursällskapets  historiska  sektion 
pnbUoerade  äfven  under  året  första  häftet  af  sin  tidskrift  jEJfi* 
storiallinen  arkisto,  som  enligt  förutbestämd  plan  hufvudsak- 
ligast  upptages  af  smärre  uppsatser  och  meddelanden,  belysande 
födemeslandets  historia.  Af  stort  intresse  är  K.  A.  Bomans- 
sons  afhandling:  Fispa  Arvid  Kurjen  vanhemmista  ja  Eli- 
Han  surma-nimisestä  kansan  runosta  (Om  biskop  Arvid  Kur^ 
kis  föräldrar  oeh  folksången  om  Elinas  död),  icke  endast  för 
de  strängt  kritiska  och  upplysande  genealogier  den  meddelar 
om  den  äldre  under  Finlands  medeltid  betydande  Kurkiska  £b^ 
milien,  utan  äfven  för  det  historiska  ^us  den  sprider  öfver  den 
händelse,  som  legat  till  grund  för  ofvannämnda  innerligt  vackra 
och  rörande  finska  folksång.  Till  den  fosterländskt-historiska 
litteraturen  kunna  äfven  hänföras  de  flesta  afhandlingar,  som 
Yarit  synliga  i  de  tre  under  året  utkomna  delarna  af  finska 
litteratursällskapets  tidskrift  Snomi.    Yi  omnämna  af  dessa  en- 
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dast  O.  I>onner'B  Kalempoeg  jumcHaiatarulUsélta  ja  hi9iari- 
aUiselta  kannalta  katsottuna  (Kalevipoeg,  betraktad  nr  my- 
thologisk  och  historisk  synpunkt),  en  värdefull  afhandling,  hvars 
intresse  förökas  genom  jemförelser  emellan  Finnarnes  och  Ester- 
nas nationalepos  och  forntida  gudalära;  -^  och  B.  T.  Nord- 
lund's  Beshrifning  bfver  Nerpes  socken,  emedan  den  berör 
en  af  Finlands  största  svenska  talande  församlingar,  och  dess- 
utom innehåller  af  folkrörelsen  under  1808  års  krig  en  skil- 
dring, som  kompletterar  och  understundom  beriktigar  notiserna 
i  C.  E.  Bladhs  ""Minnen  från  finska  kriget  1808~1809^  Mera 
tillhörande  den  allmänna  historien  är  Yrjö  Koskinens  uppsats 
8wr  Vantiquité  des  Lives  en  Livonie,  förnämligast  för  det 
försök  förf.  der  gör  att  fixera  tidpunkten  för  den  finska  folk- 
stammens invandring  till  sina  nuvarande  boplatser  vid  strän- 
derna af  Östersjöns  begge  vikar.  Det  är  i  uppkomsten  af  ett 
nytt  Bulgarvälde  vid  medlersta  Wolga  som  förf.  ser  orsaken 
till  detta  den  finska  stammens  tåg  åt  vestor,  ett  tåg  som  han 
äfven  pä  linguistiska  grunder  anser  ha  passerat  ungefilr  vid 
början  af  8:de  seklet.  För  Finlands  och  Nordens  historia  helt 
och  hållet  främmande  är  deremot  O.  Frosterus'  i  Lausanne  tryckta 
arbete  Souvenirs  de  la  guerre  des  Camisards,  innehållande 
hittills  okända  memoirer  om  protestant-förförelserna  under  Lud- 
vig XIV:s  tid,  dem  utgifvaren  under  sina  forskningar  i  de 
Schweitziska  arkivema  upptäckt. 

Finlands  juridiska  och  nationalekonomiska  litteratur  bar 
under  det  förflutna  året  mindre  prägeln  af  vetenskaplighet, 
men  var  icke  dess  mindre  betydelsefull  såsom  framammad  af 
de  praktiska  frågor,  hvilkas  lösning  för  närvarande  ådrager  sig 
hela  nationens  uppmärkBamhet.  Till  dessa  hörer  bestämmandet 
af  ett  koncist  och  stadgadt  finskt  kurialspråk:  ett  behof  som 
sedan  finskan  sent  omsider  vunnit  inträde  vid  landets  domsto- 
lar och  embetsverk  gjort  sig  alltmera  känbart.  Finska  arbe- 
ten innehållande  juridiska  formulärer,  förteckningar  på  i  lag» 
stil  användbara  ord  m.  m.  sågo  derföre  under  polaret  dagen. 
För  den  som  deremot  närmare  vill  taga  reda  på  juridikens  och 
lagskipningens  ståndpunkt  i  landet  rekommendera  vi:  Juridik 
ska  löreningens  i  Finland  tidskrift,  hvaraf  andra  årgången 
^  1866  utkom.  Utom  möiesförhandlingar  m.  m.  innehåller 
nu  omnämnda  del  flere  uppsatser,  af  hvilka  vi  framhålla:  An^ 
märkningar  rörande  Finlands  rättegångsordning  i  brott- 
mål  af  G.  Ehrströro,  Ofn  Helsinge-lagens  ålder  och  bety- 
delse för  lagskipningen  i  Finland  under  äldsta  ^ider/af 
A.  Li^enstrand,  och  En  blick  på  det  moderna  fängélseväsen^ 
det  i  dess  uppkomst  och  närvarande  utvecklingsstadiuin  af 
J.  Forsman.    Bland   populära   nationalekonomiska   arbet«Q  in* 
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föreläsningar  af  Q.  Lagus,  Borgå  1866.  Med  ledning  af 
flere  dels  okända  dels  redan  balfförgätna  gamla  arbeten,  till- 
fiÉQlighetBpoeiner  o.  a.  meddelas  här  en  underhållande  skildring 
af  den  svenska  litteraturens  tillstånd  i  Finland  under  äldre  ti- 
der. Förf:8  synbart  totala  obekantskap  med  den  samtidigt  i 
Finland  utkomna  latinska  och  finska  litteraturen  gör  dock  ho- 
nom skyldig  till  många  och  stora  misstag  isynnerhet  i  tids- 
teckningen. Det  är  också  mer  än  vågadt,  att  på  grund  af  ett 
lösbrutet  stycke  ur  ett  lands  litteratur  —  svenska  språket  kan 
knappast  före  medlet  eller  slutet  af  i8:de  seklet  anses  såsom 
det  fbrherrskande  i  Finland  —  bedöma  ett  folks  vetenskaplig- 
het och  politiska  sjelfinedvetande. 

Tiden  tillåter  oss  ej  deana  gång  mer  än  flygtigt  omnämna 
de  mathematiska  och  naturvetenskapliga  arbetena.  Yi  inskränka 
oss  att  uppräkna  deribland  EUias  Lönnrots  och  Th.  Saalans 
stora  Flora  fennica;  andra  delen  af  E.  Bonsdorff^s  Finlands 
tvåvingade  insekter^  bildande  sjunde  häftet  af  Finska  Yeten- 
skaps-societetens  Bidrag  till  kännedomen  af  Finlands  natur  och 
folk,  samt  L.  Lindelöfs  på  franska  utgifna  afhaodlingar  i  ren 
mathematik.  Till  universitetsungdomens  ijenst  utgaf  W.  LagUB 
en  Lärokurs  i  arabiska  språket^  innehållande  ej  endast  ara- 
bisk språklära  och  krestomati,  utan  äfven  semitisk  språkhisto- 
ria. Så  vidt  vi  veta  är  detta  arbete  på  svenska  det  enda  i 
fidtt  slag,  och  torde  äfven  för  den  af  förf.  uppfunna  egna  tran- 
scriptionen  af  det  arabiska  al&betet  f5rtjena  fackmäns  upp- 
märksamhet. Detta  arbete  i  orientalisk  språkforskning  erinrar 
oss  om  vår  utmärkte  tidigt  bortgångne  orientalist  GcK>rg  Au- 
gust Wallin,  hvars  Reseanteckningar  från  Orienten  åren 
1843—1849,  utgifna  af  S.  G.  £lmgren  nu  fullständigt  utkom- 
mit med  Qerde  bandet.  Få  resebeskrifningar  torde  vara  mera 
intresseväckande,  mera  lärorika  än  denna.  —  Ännu  borde  vi  val 
Jemna  en  kort  öfversigt  af  den  såkallade  rent  akademiska  ellec^ 
disputationslitteraturen,  af  de  officielt  utgifna  arbetena,  lagför- 
slagen och  betänkandena,  äfvensom  af  den  periodiska  pressen; 
men  anse  oss  kunna  uppsliguta  detta  till  en  annan  gång. 


Tor  Pläds  mellem  Knltmfolkene. 


Vört  fieelleds  nordiske  Fsedreneland  er  blevet  et  ikke  skyldfrit 
Offer  for  Tiistanden  i  Europa  i  det  sidste  Par  År.  Der  er 
tält  böie  Ord  om  Folkenes  evige  Ret,  der  er  gjort  store  Op- 
findeleer  i  ELrigskunsteu.  Men  kun  Yoldsmanden  har  höstet 
efter  al  denne  Udsffid.  Kunde  det  ikke  et  öieblik  synes,  som 
<Ha  Sandsen  for  det  Höie  og  iEdle  var  ifserd  med  at  döe  ud  i 
Tor  alderstegne  Yerdensdeel?  Europa  stod  med  Armene  över 
Kors,  medens  forfserdelige  Begiveuheder  ruUede  hen  över  Dan- 
mark, som  det  med  Traktater  var  forpligtet  at  hjaslpe.  Hvad 
vi  i  en  Menneskealder  har  levet  for,  arbeidet  på,  tröstet  os 
vedy  vört  Håb  om  Norden,  ligger  trampet  ned  i  Stövet  af  rå 
Magt.  Intet  Under,  at  Slappelse,  Forstemthed,  Rådvildhed 
bar  grebet  mange  Danske,  at  Modlösheden  endnu  heelt  dristigt 
hist  og  her  tor  löfte  sin  St  em  me.  Mere  förunderligt,  og  vi 
Uegge  til,  mere  beta^nkeligt  vilde  det  veere,  hvis  noget  Lig- 
nende  var  Tilfseldet  i  Sverige.  Dette  Rige  med  en  krigersk 
Befolkning,  mere  end  dobbelt  så  stor  som  den  i  det  övrige 
Norden,  er  kjendeligt  kaldet  til  at  gå  i  Spidsen.  Yil  det  nu 
midt  mellem  tusinde  Farer  vugge  sig  i  blöde  Drömme  om  Fred, 
vil  det  ikke  anstrenge  sig  for  at  stå  på  sin  Post,  rustet  og 
vågen,  hvorhen  skal  vi  så  vende  vört  Blik?  Men  det  kan  umu- 
ligt  fornsegte  sin  dådrige  For  tid  og  sig  sel  v,  og  hvad  der 
kunde  synes  at  pege  andenstedshen,  må  varsle  falskt. 

I  hele  Norden  gjselder  det  om*  at  tage  sig  sammen  efter 
det  Slag,  der  bedövende  rammede,  hvad  man  også  i  svenske 
Statsskrifter  har  kaldt:  ^vore  dyrebareste  Interesser^  og  med 
dem  vor  ^re  og  Stilling  i  Folkenes  Kreds.  Det  er  ofte  sagt 
os  til  Tröst:  stol  pä  Gud!  Og  sandelig,  Hans  Hjselp  er  den, 
der  först  og  sidst  både  kan  og  skal  stoles  på.  Men  afisegger 
ikke  Historien  höiröstet  Yidnesbyrd  om,  at  Gud  aldrig  hjälp 
noget  Folk,  som  i  Nödens  öieblik,  istedenfor  at  tage  sig  sam- 
men,  blöt  sank  sammen  og  opgav  sig  sel  v? 
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Det  Förste,  der  må  skee,  når  vi  skal  samle  os,  er  at  see  j 
Ydmygelsen  og  Farerne  under  öinene,  fast,  roligt,  sindigt.  Der 
höves  Mod  dertil.  Vor  Slaegt  har  gjennemlevet  en  Tid,  den  : 
lig  vore  Fsedro  kaldte  '^Danmarks  Pines  Historie",  dens  ^re  r 
er  plettet,  den  må  blive  sig  bevidst,  hvad  der  bragte  den  så-  5 
vidt.  Såret  vil  blöde  påny,  det  er^sandt;  men  lad  det  svie, 
lad  det  bryende!  Lseges  Sår  fortidligt,  da  måe  de  usunde  j 
Yffidsker  forgifte  hele  Blodmassen. 

Og  vi  skal  see  Faren  for  os  i  dens  fulde  Storhed!  Lig- 
ner  ikke  vor  nsermeste  Fremtid  en  Nat,  kun  bist  og  her  op- 
lyst  af  en  enkelt  lille  Stjerne?  Men  på  Gr^endserne  mod  Syd  og 
öst  skinner  et  förunderligt,  uhyggeligt,  fosforagtigt  Skjser  os 
imöde,  det  kommer  fra  de  to  örne,  som  der  have  slået  sig 
ned,  Örnenes  Öine  gloe  og  guistre  i  Mörke.  Bomarsund  og 
Dybböl,  to  Graendsefaestninger ;  Enhver  veed,  hvad  en  Grcendse- 
f«stning  betyder.  Fra  h vilken  Side  er  da  Faren  störst?  Hvo 
tor  afgjöre  det?  Men  den  truer  alle  tre  nordiske  Riger,  thi 
uden  Danmark  kan  Sverige  og  Norge  ikke  beståe,  og  uden 
Sverige  eller  Norge  ätter  Danmark  ikke.  lutet  af  dem  må 
troe,  at  kunne  leve  sit  Liv  for  sig.  Kun  så  Meget  läder  sig 
sige  forud  med  Bestemthed.  Vor  östlige  Grande  er  tilfreds, 
når  han  fåer  Kroppen  i  sin  Vold,  han  har  ikke  den  Kulturens 
Magt  til  at  overvselde  Folkesjselen  med,  og  det  veed  han.  Vor 
sydlige  Grande  derimod  hungrer  og  törster  også  efter  Sjaele. 
Han  seer  det  som  sit  venlenshistoriske  Kald,  at  udbrede  Tydsk 
Dannelse  överalt,  Preussen  har  endnu  samme  Instinkter,  som 
Svaerdridderne,  fra  hvem  dets  Vfelde  stämmer.  I  Sönderjylland 
Böger  det  at  Qeme  alle  Spor  af  dansk  Kultur,  og  således  lidt 
efter  lidt  suge  Sjaelen  ud  af  Folket,  "dette  rene  Bondefolk'*. 

Det  nspste  der  må  gjöres,  når  vi  skal  samle  os,  er  at 
blive  os  vor  Opgave  som  Folk  bevidst,  vor  Pläds  i  den  euro- 
pseiske  Kulturudvikliug.  Også  dertil  hörer  Mod,  Mod  til  at 
troe  og  håbe  endnu  trods  Trsengslerne.  Har  vi  en  selvst&ndig 
Pläds  i  Kulturen,  da  er  nsest  Guds  Hjaelp  Fremtiden  vor.  Er 
derimod  vor  Dannelse,  som  Tydskerne  påståe,  kun  et  Slegfred- 
barn  af  den  kloge  tydske^Mand  og  den  indskrsenkede  nordi- 
ske Kvinde,  da  er  vor  Dom  alt  fseldet  forud.  Dette  Spörgs- 
mål  skal  her  va^re  Gjenstand  for  Undersögelse,  det  er  et  Livs- 
spörgsmål. 

Vor  Flads  i  den  eiirojycvisJce  Udviklinff,  det  Eiendom- 
melige  ved  den  nordiske  Kultur.  Spörge  vi  de  andre  Hoved- 
folk  om  deres  Pläds  i  Kulturlivet,  vil  Svaret  ikke  lade  vente 
Isenge  på  sig.  Franskmauden  har  det  på  rede  Hand,  kvikt  og 
andrigt  tåler  han  om  sit  Folk,  ^den  store  Nations  ^re',  om 
Revolutionen,  om  Krige  og  Seire,  om  Frankrigs  Kald  som  For- 
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ksmper  for  Civilisationen,  de  store  Idéer,  Folkenes  evige  Ret. 
John  Boll  er  ikke  en  Mand  af  inange  Ord,  stolt  selv  midt  i 
sin  nuvseronde  Ynkelighed  sidder  han  rolig  på  sin  Uldssek  og 
peger  blöt  ud  af  Yiuduet  pä  Londons  Börs  og  Bank  og  Dokker 
og  Parlamentshnos.  Mere  veltalende  er  vor  lidt  fantastiske 
Nabo,  Tydskeren ;  han  fortaeller  om  det  tydske  Normalfolk,  den 
tydske  Heformation,  die  deutsche  Wissenschaft,  den  sittlich  ger- 
manischen  Geist:  en  Ström  af  Ord,  sä  det  snser  os  for  Ore- 
ne. Også  Italiencren  veed  strax,  hvad  hans  Land  og  Folk  be- 
tyder. Kun  Nordboen  er  mindre  snar  til  at  svare,  hvor  varmt 
han  end  kan  föle:  Grunden  hertil  skal  senere  angives.  Imid- 
lertid  vil  yi  först  spörge  de  Fremtnede,  om  de  kjende  noget 
til  Nordens  Stilling  i  Kulturen. 

Yi  henvende  os  ikke  til  Tydskeren,  vistnok  veed  han  ikke 
Lidet  herom,  dog  i  sin  naervserende  Sindsstemning  vil  han  In- 
tet vide.  Franskmanden  og  Engelskmanden  er  derimod  villig 
til  Svar.  Han  er  en  Smule  naiv,  isser  Franskmanden:  Sverige, 
Norge,  Danmark,  Stockholm,  Kjöbenhavn,  Alt  löber  i  £et  for 
ham.  Alt  ligger  som  i  en  daemrende,  hyperborseisk  Tage:  tidt 
kan  vi  ikke  bare  os  for  at  smile.  Inden  vi  see  os  for,  kan  han 
i  en  snsBver  Vending  komme  til  at  blande  os  sammen  med  vore 
Yenner  Tydskerne.  Men  vi  måe  ikke  tage  ham  det  ilde  op ; 
når  han  fåer  sig  besindet,  viser  han  en  naturlig  og  snnd  Fö- 
leise  for  vor  Eiendommelighed.  Syng  blöt  en  af  vore  Folke- 
viser  for  ham,  viis  ham  et  af  vore  hjemligt  prsegede  Malerier, 
og  han  vil  vide  at  udtale  sig  om  den  nordiske  Älvor  —  mä- 
skee  kalder  han  den  ossiansk  — ,  om  den  sseregne  Opfattelse, 
der  her  trseder  ham  imöde.  Reisende  har  fortalt  ham  om  vore 
Skove  og  frugtbare  Agre,  om  Bjergmanden  i  Gruben,  om  Fjeld- 
nataren  og  dens  Undere  og  de  gammeldags  troskyldige  Sseder 
pä  Landet.  Og  vore  Sömsend  kjender  han  naturligviis  godt, 
de  har  hjemme  i  alle  Yerdens  Havne,  alene  det  folkefattige 
Norge  eier  jo  en  Handelsfläde,  som  indtager  tredie  Rang  i  Eu- 
ropa. Bedre  Under rettede  blandt  de  Fremmede  have  fået  et 
blivande  Indtryk  af  vor  Oldtid,  vor  Oldtids-videnskab,  Mytho- 
logi,  vore  nordiske  Museer.  De  veed,  at  Normsend  först  fandt 
Yeien  til  Amerika,  de  kjende  til  Normaonemes  Historie,  Eng- 
lands nordiske  Befolkning  og  Islands  Saga,  og  de  har  Isert  at 
föle  for  Gustav  Adolf  og  Karl  den  tolvte.  De  kan  nsevne  os 
en  Rsekke  Navné,  undertiden  svaere  nok  for  dem  at  udtale, 
Linné,  Tyge  Brahe,  örsted,  Ericsson  og  Thorvaldsen,  ^ja  Thor- 
valdsens  Museum^.  De  har  hört  om  den  borgerlige  Frihed  og 
almindelige  Oplysning  hos  os,  med  et  undertiden  lidt  vantro 
Smiil  bemssrke  de,  "at  der  skal  jo  selv  den  simpleste  Mand 
forståe  både  at  lasse    og    skrive^.     De   allerbedst  underrettede 
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har  selv  fået  Nys  om  Holberg,  måskee  öhlenschläger,  Andersen 
og  Tegnér  med,  de  veed,  at  vi  har  en  eiendommelig  Littera* 
tur,  at  Danmark  var  det  förste  Land,  som  afska£fede  Neger- 
handelen  o.  8.  v.  Såmeget  kan  de  Fremmede  fortcdle  om 
vof'  StiUing  i  Kulturen.  Vi  forbanses  og  kan  ikke  andefc 
end  glsede  os  över  det  Indtryk,  den  nordiske  Eiendommelighed 
allerede  har  kunnet  gjöre  på  Europa.  Yistnok  trsenger  deres 
Opfattelse  i  mange  Uenseender  til  at  rettes  og  belyses  fuldere, 
ikke  desto  mindre  er  Grundvsesenet  rigtigt  angivet.  Ja,  vi 
kan  selv  lere  af  dem. 

Fra  deres  Qerne  Ståndpunkt  kunde  de  ikke  ret  opdage 
Forskjellighederne,  de  såe  kun  Nordens  Eenhed.  Og  de  såe 
fuJdkommen  rigtigty  trods  alle  mindre  Forskjelligheder  danne 
de  tre  Stämmer  kun  eet  Folk:  samme  Blod,  samme  Sprog,  Sse- 
der,  Ånd.  Vi  trsenge  til  at  mindes  og  ätter  mindes  derom. 
Det  er  ikke  blöt  i  Norge,  hvor  der  tales  om  Bygdepolitik  og 
Målstrsev,  vi  andre  to  har  også  nok  af /or  vidt  dreven^  öm-' 
tålig  Selvstcendighedsjölelse^  for  stark  Tilböielighed  til  at 
leve  vört  eget  lille  Liv,  selv  om  det  så  skulde  blive  en.Spids- 
bergers.  Ikke  således  at  forståe,  at  en  Stamme  ikke  gjör  vel 
i  at  fremhseve  det  sserligt  Eiendommelige  hos  sig,  tvsrtimod 
er  det  dens  Pligt,  at  bruge  alle  de  Råsto£fer,  den  er  i  Besid- 
delse  af,  bringe  al  sin  gode  Malm  op  af  Gruben  og  bearbeide 
den.  Blöt  ikke  eensidigt  og  uden  Syn  for  det  Hele:  hvad 
har  ^den  slesvigske  Selvstsendighed^  ikke  ledet  til?  Nei,  det 
Sserlige  skal  indarbeides  som  Led  i  vört  Faslledsskab,  hver 
Stam  mes  Eiendommeligheder  i  Tungemål  og  Andsretning  skal 
kun  benyttes  til  at  styrko  og  udvikle  det  fselleds  Nordiske  i 
Sprog,  Kultur,  Folkeliv.  Lidt  nok  vil  alligevel  7  til  8  Millio- 
ner Nordboer  veie  mod  de  30,  40,  som  hvert  af  Europas  öv- 
rige  Hovedfolk  kan  rade  över.  At  Ingen  af  de  Tre  var  etserk 
nok  til  at  dragé  de  to  Andre  med:  det  var  vor  Ulykke.  Og 
at  vi  endnu  kun  have  en  ofte  mat  Fölelse  af,  at  Skam  og  ^re, 
Tab  og  Vinding  er  fselleds  for  hele  Norden:  det  er  vor  Ulyk- 
ke. Heri  ligger  den  vaesenlige  Grund  til  det  Nysomtalte:  at 
vi  ikke  have  Svar  på  rede  Hand,  når  det  spörges  om  vor 
Stilling  i  Kulturen.  Thi  Danmark  for  sig,  Norge  for  sig,  Sve- 
rige for  sig  kan  lige  så  lidt  gjöre  Fordring  på  nogen  Stilling, 
som  Saxen  for  sig,  Österrig  for  sig,  Baiern  eller  Hannover 
for  sig. 

To  Grunde  lade  sig  anföre  til  Undskpldning  for  Mangel 
på  Syn  for  det  Hele,  begge  heenge  de  sammen  med  Geogra- 
fien, den  slemme  Geografi.  Den  geografiske  Beliggenhed  har 
skjsenket  England,  Italien  og  tildeels  Frankrig  naturlige  Grsnd- 
ser  og  derved  i  höi  Grad  fremmet  den  folkelige  Sammensmelt- 
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ning;  Tydskland  danner  i  alt  Fald  en  sammeohffingende  Land- 
masse.  Yort  Folk  derimod,  det  mindst  talrige,  har  den  s&et 
tyndt  nd  över  en  Overflade,  sä  stor  som  Tydsklands  og  Frank* 
rigs  tilsammen,  og  nsegtet  os  naturlige  Grsendser  på  da  farlig- 
Bte  Pnnkter,  mod  Syd  og  Öst:  thi  hvad  den  svenske  Regjering 
for  ikke  Isnge  siden  yttrede  om  "naturlige  GrsBndser",  er  na- 
tnrligviis  ikke  Andet  end  en  pien  Talemåde.  Dertil  komma 
Bjerge  og  Floder,  der  kun  yderligere  adsplitte,  i  hvert  af  Ri- 
gerne  udgjör  nsesten  hvert  Landskab  jo  et  lille  Hele  for  sig; 
medens  det  strsenge  Klima  gjör  sit  til  at  binde  Befolkningen 
til  den  Jordknold,  hvorpå  den  er  fodt.  Det  er  ikke  gode  Kår 
for  et  Eenhedsvaerk.  Imidlertid  tör  det  ikke  miskjendes,  hvad 
vor  Tids  Udvikling:  Jernveie,  Dampskibe,  have  gjort  for  at 
forbedre  dem. 

Den  anden  nndskyldende  Grand  er  vor  Beliggenhed  b& 
höit  mod  Norden,  sä  afsides  fra  de  store  Strömninger,  der  gåe 
gjennem  Folkene.  Den  har  sine  Fordele;  vi  har  derved  frem- 
for  andre  vaeret  istand  til  at  bevare  vor  oprindelige  Eiendom- 
melighed,  og  vi  ere  ikke  for  tidligt  brugte  op  i  Kulturarbei- 
det.  Men  den  har  også  stserkt  fremtrsedende  skadelige  Föl- 
ger.  Den  milde  Sols  Stråler  nåe  först  seent  op  til  os.  At 
Holland,  hvor  lille  Folket  end  er,  dog  sä  tidligt  gjorde  sig 
gjaeldende,  skyldes  blandt  Andet  en  heldig  Beliggenhed. 

Yi  Geografiens  Stifbörn  kunne  altså  ganske  vist  heri  finde 
Undskyldningsgrunde  for  at  det  nordiske  Eenhedsvserk  ikke  er 
kommet  videre  og  Nordens  Kulturstilling  derfor  heller  ikke  er 
sä  ndprseget,  som  den  burde  vffire.  Dog,  heller  end  at  bero- 
lige  os  derved,  vil  vi  see  stift  på  det  Meget,  der  bröster.  Be- 
tragte  de  Fremmede  os  alt  som  eet  Folk,  vi  glsede  os,  men 
slåe  os  derfor  ikke  til  Ro.  Det  gjselder  et  strengt,  iheerdigt 
Arbeide,  inden  vi  fuldt  svare  til  de  gode  Tanker,  man  har 
gjort-  sig  om  os. 

Inden  dette  kan  skee,  raåe  vi  ståe  så  bestemt  prcegede, 
som  et  eget  Kulturfolk,  at  ingen  naiv  Franskmand  skal  have 
Grund  til  at  blande  os  sammen  med  Tydskerne.  Det  kan  ikke 
undre,  at  han  nu  ganske  uvilkårligt  kommer  til  at  fortale  sig. 
Thi  siden  Reformationen  styrede  vi  Imnge  i  de  tydshe  Spor 
og  vare  allerede  nserved  at  overvseldes  af  det  Fremmede.  Fa- 
ren blev  overhsBngende  isser  i  Danmark,  danske  Digtere  og 
Forfattere  satte  en  ^re  i  at  kunne  skrive  også  på  Tydsk, 
skjöndt  Tydskerne  tidt  måtto  smile  ad  det  Sprog;  vore  ledende 
Maend  gjennemtrffingtes  af  Beundring  for  det  fremmede  Vaesen. 
Da  kom  Omslaget,  med  en  Naturlovs  Nödvendighed.  Det 
Fremmede  vilde  vsere  Eneherre,  og  vi  satte  os  til  Modvserge; 
i  Danmark  havde,  som    sagt,    Forsyndelsen   og  Ulykken   vseret 
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störst,  og  i  Danmark  ätter  i  Sönderjylland.    Trods  de  Dan^* 
nedes  tydske  Fernis  dernede,  holdt  Dansken  sig  imidlertid  med 
Seighed  hos  det  egenlige  Folk,    og    det  i  sin  eeldste  Skikkelse, 
fordi  den  var  uden  Beröring  med  vor  Eulturudvikling.     Gam- 
melnordiske  Sprogrödder  og  Sprogformer  og  Sseder  trseffes  hyp* 
pigere  der,  end  hos  vor  Övrige   Almue.     Der  dannede  na  FoU 
ket  selv    Bensevnelsen    '^Hjemmetydskeriet'',    derfra   kom   Abra- 
hamson,  som  åbnede  Kampen  i  Litteraturen,  der  begyndte  den 
folkelige  Kamp  for  Älvor,    der    stifledes    den   förste  Bondehöi- 
skole  i   Rödding,    derfra    kom    de    Kunstnere,    Eckersberg    og 
Hissen,  som  gik  i  Spidsen  for  den  nye  nordiske  Skole.  Og  der 
ståe  endnu  den  Dag  idag  stonte  danske  Msend  freramest  i  Stri- 
den mod  den  seirsdrukne    Tydskhed,    Ulykken    har    ikke  kuet 
dem.     Også  i  det  övrige    Danmark    blev   Kampen  stserk  og  er 
endnu  stående,  jo  mere  vi  tabte  efter  det  Udvortes,  desto  mere 
kastedes  vi  tilbage  på  os   selv    og    blev  os  vor  Eiendommelig- 
hed  bevidste.     Yistnok  ståer  uendeligt  Meget  tilbage  at  gjöre. 
Tydskland  ligger   os    niermest    mellem    de    större  Kulturlande, 
en h ver  Reise  mod  Syd  bringer  os  i  Beröring  med  det,  en  stor 
Deel  af  vor  Lsesning  er  tydsk,  endnu  gjöres  Ungdommen  i  Sko- 
len fortrolig  med   vore  Fjenders   Mål,    en    farlig  Fortrolighed. 
Og  dog  ståe  vi  Danske,  netop  på  Grund  af  vor  tidligere  For- 
syndelse,  nu  fremmest  i  Kampen  for   nordisk    Folkelighed. 
Normsendene,  åndeligt  så  nser  forbundne    med    os,    begynde  at 
få  öinene  op  for  Faren   sydfra,   for  hvad  det  vil  sige  for  hele 
Nordens  Sag,  hvis  Danmark  skulde  blive  orervaeldet.  Men  i  Sverige 
gåer  det  langsommere.     tJd viklingen  her  har  vseret  starkt,  me- 
get steerkt  på  virket    fra    Frankrig,    Forgabelsen    i    det   tydske 
y»sen  nåede  derfor  aldrig  den  Höide,  og  de  gamle  kjsere  Min- 
der  fra  Gustav  Adolfs  Dage  bevaras  endnu.  Desuden  er  Blikket 
ganske  naturligt  meest    vendt    mod    Öster    og    dens  Farer,  og 
det  gåer  ikke  så  let  ind  i  Bevidst heden,    at  et  rovlystent,    be- 
si  segtet  Kulturfolk  må  vsere  endnu  mere  trueude  for  vor  Eien- 
dommelighed,  end   de    östlige    råe    Masser.     Det  må  imidlertid 
blive   anderledes  i  hele  vört  Fsedreneland.    Har  der  va5ret  Öie- 
blikke,  —    i  det  stille  Kammer  eller  ved  vore  store  Moder  — 
da  vi  ligesom  förnam   Vingeslagene    af   Nordens  Ånd,    der  da- 
lede  över  os,  så  må  det  her  vise  sig  i  Handling.    Vi  kan  ikke 
lienger  lade  os  drive  af  Strömmen  i  barnlig  Umiddelbarhed,  nu 
hid  nu  did,  vi  måe   vide   og  praege  os   som  et  Kulturfolk^ 
forskjelligt  fra  det  tydske,  som  fra  alle  de  andre.   Kan  en 
Strseben  i  denne  Retning    end    vsere    udsat  for  Eeusidighedeus 
Skjaer,  den   må    ikke  desto    mindre    voves.     Det  truende  fran- 
flke  Åg  Iserte  for  Älvor  Tydskland  sig  selv  at  kjende,    nu  m& 
Tydskland  mod  sin  Villie  gjöre  os  den  samme  Tjeneste.     Der- 
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for  alle  Årer  ombord!  Traenger  et  sä  lille  Folk  som  vört  til 
nogen  Påvirkning  udenfra,  vi  vil  söge  den  hos  Freender  og 
Yeimer  i  England  og  Frankrig,  kun  ikke  hos  Fjender. 

De  Fremmede  have  öie  for  vor  Oldtid  og  dens  Bedrifter, 
Mjthologien,  de  nordiske  Museer,  Oldtidsvidenskaben ;  de  have 
her  iruffet  på  Kjernepunkter  i  vor  Udvikling.  Tungeniålet, 
en  stor  Oldtid,  det  er  vor  félleds  FcedrenearVf  og  den  Jw/r 
först  vakt  EenhedsföleUen  i  Nordin.  Vi  ere  Europas  meest 
ublandede  Folk.  Hvorledes  Tilstanden  oprindeligt  var  nord- 
for Balkan  og  Alperne,  ligger  byllet  i  Nat  og  Tager;  kun  över 
vore  Sneemarker  falder  i  Historiens  som  i  Naturens  Yerden  et 
mildt  Stjernelys,  så  vidunderligt  klart,  at  vi  ved  dets  Hj»lp 
virkeligt  kan  fä  Syn  på  Oldtiden.  Her  ålene  ere  de  gothiske 
Folks  Barndom sdr ömme  bevarede  i  en  dybsindig  ChideltBref 
som  ånder  Mod  og  .Mandom  og  er  fuld  af  de  dybeste  Anelser, 
her  alene  trse£fe  vi  en  heroisk  Kultur  som  den  bomeriske  i 
Hellas.  Dens  Kjerne  er  de  a  frie,  mandige  Personlighed.  Og 
hvilke  kraftige,  skjöndt  endnu  råe,  JEmner  til  höiere  Kultur 
bragte  vore  UdvandrerCy  disse  tegte  Idrsetsmsend,  ikke  med 
sig  fra  Hjemmet!  Gotherne,  der  jo  selv  pege  på  Sverige  som 
deres  iEItJand,  hine  Yikinger,  som  först  opdagede  Amerika  og 
hvis  Navn  var  frygtet  på  alle  Kyster  fra  Atlanterhavets  og  lis- 
havets  til  Middelhavets  og  det  Kaspiske  Havs.  Med  Föie  have 
fremmede  Historieforskere  regnet  Normandiet  for  den  äventyr- 
lige Ridderånds  Vugge;  det  var  Nortnanner,  som  gik  föran  i 
Korstogene,  det  var  dem,  som  gav  både  Franskmsend  og  Ita- 
lienere  Mod  til  at  bruge  de  nyere  Tungemål  til  Skriftsprog. 
Og  England,  hvor  Nordboen  har  sat  sit  Spor  på  hver  Plet 
af  Jord  og  mod  sin  Ånd  stemplet  hele  Livet,  priser  ikke  Eu- 
ropa det  som  Fosterfader  både  for  den  nyere  Digtning,  for 
folkelig  Frihed  og  for  Söfart  og  Handel  ?  Norden  har  Lov  til 
at  v^re  stolt  af  sine  Udflyttere.  Imens  udviklede  Sagastilen 
sig  hjemme  til  fuldendt  Mesterskab,  den  bragte  en  Historie- 
skrivning i  Flor,  hvis  Lige  ikke  var  seet  siden  Hellenernes 
Dage.  Også  den  historiske  Folkevise^  dette  eiendommelige 
Led  i  lyiiddelalderens  episke  Digtning,  stämmer  upåtvivleligt 
fra  Norden;  her  £öi  Fuglene  i  store  Flokke  fra  det  ene  Rige 
til  det  andet,  så  vi  tidt  ikke  veed,  om  de  havde  Rede  i  Sve- 
rige eller  i  Danmark  eller  Norge,  og.  her  bleve  til  den  Dag 
idag  de  fleste  og  smukkeste  Viser  gjemte.  Tag  Gother,  Nor- 
manner,  tag  England,  Norden,  Sagaen,  den  historiske  Vise 
bort  fra  Middelalderen,  har  den  da  ikke  mistet  sine  sedleste 
Perler?  Men  alt  dette  er  vört,  og  den  Ånd,  som  har  vakt 
det  gothiske  Europa  til  Bedrift,  må  dale  ned  ved  Sundet  og 
M^elaren,  eller  mellem    Norges    Bjerge  for  at  finde  sin  Vugge. 
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Det  kan  eynes  at  vsere  store  Ord,  og  dog  er  det  kun  j«vn  hi* 
storisk  Sandhed. 

Yor  afisides  Beliggenhed  har  ganeke  vist  gjort  sit  til  at 
Norden  hlev  et  sådant  Museum  for  Oldtiden,  imidlertid  ligger 
Hovedgrunden  i  Folkets  mindekj(Bre  og  cegte  historiske  Bet- 
ning. Her  var  Sandsen  altid  stserkeire  end  hos  de  fleste  Folk 
for  den  levende  Sammenhseng  mellem  Slsegterne,  derfor  er  også 
Fortiden  bovaret  i  Nutiden  og  Nutiden  ätter  svänger  med  Frem- 
tiden.  Derfor  var  det  os  i  den  rigere  Tid,  der  alene  skabte 
en  Digtekunst  i  Oldtidens  And,  der  först  gjennemgrandskede 
de  gamle  Pergamenter,  gravede  os  ind  i  Kaempegrave  og  Kjök- 
kenmöddinger  og  Moser  og  stiftede  fcedrenelandske  Museer, 
Rask  blev  Fader  til  den  gothiske  Sprogvidenskab,  og  vore 
Oldgrandskere  og  Naturforskere  i  Förening  arbeide  ufortrödent 
på  den  gothiske  Oldtidsvidenskab.  I  dette  Fselledsarbeide  rcekke 
alle  de  nordiske  Stämmer  hverandre  Handen,  også  Normsen- 
dene,  der  mödte  sidst  men  ikke  have  udrettet  mindst.  Fra 
Norden  kom  så  Stödet  fremad  til  andre  Lande;  Ihre  vakte 
Sandsen  for  de  gamle  Gothers  Sprog,  Thorkelin,  Grundtvig  og 
Rask  for  den  angelsaksiske  Literatur,  Rask  og  Nyerup  satte 
Grimm  og  de  tydske  Oldgranskere  til  Arbeide.  Det  oldnordi- 
ske  Museum  i  Kjöbenhavn  ståer  endnu  i  sin  Art  som  Mönster. 
Europa  veed  alt  dette,  og  vil  det  grundigt  lere  sin  egen  For- 
tid at  kjende,  da  tyer  det  til  os. 

De  Fremmede  have  indprsentet  sig  isser  to  nordiske  Helte- 
skikkelser:  Gustaf  Adolf  og  Karl  den  tolvto.  Og  Gustav  Adolf 
er  også  ganske  vist  Vdtrykket  for  den  Indflydelse,  Norden 
efter  Eejformationen  har  övet  på  den  europceiske  Udvik- 
Ung.  Hvor  vilde  Reformationen  og  Fri  heden  og  den  Yiden- 
skab,  Tydskland  nu  pukker  på,  vseret  henne,  hvis  ikke  han 
havde  vssret  til,  den  protestantiske  Eorsridder?  Tydskland  var 
dengang  nsesten  tilintetgjort,  England  sad  som  nu  med  Hsen- 
derne  i  Skjödet.  Det  var  vsesenligt  ham,  som  gav  Sveriges 
Historie  den  msgtige  Flugt  gjennem  benved  eet  Hundredår 
indtil  Karl  den  tolvte.  Ganske  i  sin  Orden  var  det  nu,  at  den 
samme  Stamme,  som  övede  Bedriften,  også  gik  i  Spidsen  for 
at  skildre  den.  Men  de  svenske  Historieskrivere  ståe  ikke  Iffin- 
ger  ene,  isaer  fra  dansk  Side  er  det  stserkt  betonet,  at  Nor- 
disk Historiegrandskning  på  alle  Punkter  nödvendigviis  må 
drives  som  en  Fselledssag.  En  smuk  Begyndelse  hertil  er  al- 
lerede  gjort;  den  opfordrer  til  Efterligning.  Hvilken  Magt 
ligger  ikke  i  Historien  til  at  opmande  og  ligesom  stålsstte  en 
Slsegt,  der  sandelig  höit  kan  trsenge  dertil!  Den  må  kun  be- 
nyttes ret.  Vi  skal  ikke  tale  store  Ord  til  Folket  om  de  gamle 
Stormiend,    uden  det  tillige  alvorligt  Isegges  det  på  fljerte,  at 
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det  er  vaoslsegtet,  når  det  ikke  gjör  Alt  for  at  ligne  dem. 
Lseg  ikke  Laurbserrene  i  Herbariet,  8&  visne  de;  men  plant 
dem  ud,  så  grönnes  de! 

Den  folkelige  Digtning  hienger  nöie  eammen  med  Histo- 
rien, dog  jo  mere  den  er  »gte,  desto  vanskeligere  opfattes  den 
af  en  Fremmed. 

Thi  det  m&  voere  Blod  af  Folkets  Årer, 
Som  flyder  i  en  nordisk  Sanders  Bryst, 
Og  det  må  viere  Folkets  Smul  og  Tårer, 
Som  lyde  i  en  nordisk  Sangers  Itöst. 

Derfor  bave  Fremmede  i  Almindeligbed  også  kun  et  svagt 
Nys  om  vor  Digtning.     Men  den  er  vört  Jcostelige  Fcelleds- 
hlenodie  og  den  i  Förening  med  Oldtiden  var  det  Förste^ 
som  vakte  nordisk  Eenhedsfblelse.    Alt  i  de  seldste  Dage  og 
Middelalderen  sang    de    tre    Stämmer    omkaps.     Og  yor  jayere 
Nationallitteratur  er  af  eeldre  Dato  end  Tydsklands ;  Holberg 
har  aldrig  skyldt  Tydskeme  det  Ringest e,    tvsertimod  gav  han 
dem  et  Stöd  fremad,    og    ban  er  deres  Fosterfader.     Som  den 
nu  har  udviklet  sig,  råder  den  både  över  den  letteste  Skjemt, 
Men  kan  lee  så  hjerteligt,  at  alle  Lsnker  briste^,  og  över  den 
dybeste  Älvor;  hvor    i    Kristenheden    lyder    nu  en  Psalmesang 
som  vor?     Digtningen  har  veesenligt  et  episk-lyrisk  Prteg,  den 
er  historisk  som  Folket,    gjennemåndet  af  Oldtid  og  Middelal- 
der,  i  alle  Retninger  så    rig    og    så    fyldig.     Det  gik  som  det 
gåer  i  Skoven.     Droslen    vågner   og  stemmer  i  med  sine  dybe 
Klukke,  han  vsekker  Stseren  og  Bogfinken,    Fuglekvidderet  ta- 
ger til,  ^og  snart    bliver    Dagmoder    hilst    af  det  fulde  Orgel- 
BpiF.     Norge  stemmede  först  op,  Danmark  svarede,  de  to  sang 
hinanden  vågne  og  sang    sammen,    til    det  også  blev  levende  i 
de  svenske  Skove.     Lesnge    havde  kan  en  enkelt  Sånger  ladet 
sig  böre  derovre,  han  sang  i  bakkantisk    vild    Begeistring,  og 
dog  så  tnngsindigt,   som    skulde    ^jertet    briste.     Da  kom  den 
milde  Franzén  og  hilste    ^Dana    fra    Svea^    alt  i  Slutningen  af 
det  forrige  Uundredår,  den  ene  svenske  og  finsko  Digter  voxte 
frem  efter  den  anden,    Tegnér  rakte  sin  Mester  Krandsen,  og 
de  nordiske  Skjalde  sang  Folket  samraen,  så  det  föler  sig  som 
eet.     Synes  det  for  öieblikket  blive  mere  tyst  i  Danmark,    så 
stemmer  Norge  i  desto  kraftigere.     Ja,  vi  har  oplevet  en  sjael- 
den  deilig  Fuglesang,    og    den    pleier  jo  at  bebade  Lövspring, 
ikke  Lövfald. 

De  Fremmede  nsevnede  os  nogle  Navne  på  store  nordiske 
Naturhyndigej  vi  kunde  gjerne  foröge  dem  med  en  Deel  flere. 
Men  de  traf  ätter  et  Hovedpunkt  i  vor  Udvikling.  Den  strenge 
Yidenskab,  så  hörer  man  ofte  påståes,  har  et  almindeligt  euro- 
paeisk  Preg.     Ganske  vist,  når  vi  see  Sägen  fra  den  ene  Side, 
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den  må  jo  ktume  forståes  i  alle  Lande.  Og  dog  fomsegter 
selv  den  ikke  sin  Byrd  ud  af  Folket;  kan  vi  tsenke  os  New- 
ton uden  i  England,  Hamboldt  uden  i  Tydsklaod?  Hos  os  har 
den  nu  sserligt  Krav  på  at  sees  i  dette  sit  Forhold  til  Folke- 
livet. Var  det  ikke  Naturforskerne,  der  nsst  efter  Studen- 
terne  först  staevnede  sam  men  til  store  Moder,  ^forat  7  Millio- 
ner Skandinaver  kunde  Isegge  sin  åndelige  Va^gt  i  een  Vsegt- 
skåP?  De  have  gjort  Sit  til  at  aere  vor  Moder,  og  de  have 
nået,  hvad  de  sigtede  på.  Sålsenge  Stjerner  tindre  og  Blomster 
dufte  og  Tanken  vandrer  de  vide  Veie  Jorden  rundt  på  Tele- 
graftråden, vil  Nordens  Navn  ikke  blive  glemt  i  Naturviden- 
skaben. 

Heller  ikke  de  andre  Grene  af  VidensTcaben  ere  uden  be- 
römte  nordiske  Dyrkere.  Jsevnsides  löbende  Trin  i  Udviklin* 
gen  lade  sig  påvise,  uagtet  Sverige  laenge  stod  i  ringe  Förbin- 
delse med  de  to  andre;  også  Grundprseget  er  fcelleds;  samvit- 
tigbedsfuld,  sedruelig  frisindet  Grandskning.  Den  egenlige  Fi- 
losofi synes  kun  ikke  at  ligge  ret  for  os  ^ ).  Yi  have,  som  hvert 
Hovedfolk  vor  Livsanskuelse,  det  er  sandt;  men  at  gjennemföre 
denne  i  en  Filosofi,  har  i  det  uyere  Europa  kun  Tydskland 
fået  Kald  til.  Ikke  desto  mindre  er  det  vserdt,  at  Isegge  Mserke 
til  den  Strid,  der  for  Tiden  föres  om  Tro  og  Videu.  Den  er 
den  förste,  som  ikke  dreier  sig  om  en  Sag,  der  i  Tydskland 
ståer  på  Dagsordenen,  den  er  fremgået  af  for  os  eiendomme- 
lige  Kult  ur  forhold,  Eftervirkninger  efter  Grundtvig  og  Kierke- 
gaard,  og  den  har  taget  et  maerkeligt  skandinavisk  Sving. 

Men  hvor  uendeligt  Meget  står  eilers  ikke  tilhage  i  Vi- 
denskaben  og  den  lärde  Skole,  inden  denne  kan  siges  at 
have  fTiet  sin  rette  nordiske  Skikkelse!  Hele  vört  Lffirdoms- 
vsesen  rober  altfor  kjendeligt  sit  udenlandske  Forbillede,  Sko- 
len og  Livet  gåe  hver  sine  Veie  og  den  förste  tager  ikke  til- 
börligt  Hensyn  til  Broderlandeue.  Bibliothekeme  ere  anlagte 
i  tydsk  Stil  og  vedblive  at  forskrive  de  flesto  Böger  fra  Leip- 
zig.    Mellem  Universiteteme  er  der  iogen  levende  Förbindelse, 


*)  Häri  kunna  vi  ej  dela  forfis  åsigt.  Vi  anse  tvärtom  de  Nor- 
diska folken  begåfvade  med  höga  spekulativa  anlag,  hvilka  lofva  så 
mycket  mer,  som  de  ei  äro  af  den  abstrusa  art  som  Tyskames.  Det 
galler  blott  att  äfven  när  frigöra  sig  från  onödiga  Tyskerier  och  att 
låta  den  Nordiske  anden  framträda  i  sin  ursprungliga  klarhet  och 
renhet.  Som  exempel  på  hvad  Norden  äfven  här  kan  åstadkomma, 
nämna  vi,  såsom  för  oss  mest  bekanta,  de  svenske  filosoferna  Biberg 
och  Boström:  begge  voro  kallade  att  spela  en  rol  i  filosofiens  histo- 
ria, men  de  tillhorae  en  liten  nation,  och  de  ha  blifvit  foga  kända  t^  o. 
m.  i  broderländema,  hvarcst  den  tyska  filosofien  varit  den  allrådande. 
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end  Dsppe  öaske  om  nogen  felleds  Plan  for  Studierne  eller 
en  Ordning  af  Examina,  der  gjör  det  muligt  for  Studenten  at 
bente  sine  Kundskaber  ved  det  Universitet,  hvis  Lserere  han 
anseer  for  dygtigst.  Her  vilde  det  dog  ikke  vsere  af  Veien, 
at  laere  Noget  af  den  tydske  Studiefrihed,  men  just  her  vil 
man  Intet  lacre.  Den  gamle  Trsedemölle  gåer  så  roageligt, 
hver  holder  på  Sit;  det  er  ncesten  til  at  fortvivle  över.  Gg 
aelv  om  grundige  Reformer  kom  istand  til  Videnskabens  Tarv, 
den  må  dog  i  andre  Hencllender  stöde  på  Hindringer,  Bom  ligge 
i  Forholdene.  I  det  store  Land  sidde  höit  begavede  Mend, 
en  b  is  t,  en  anden  her,  ofte  i  dy  b  £ensomhed  og  uden  en  Sjsel 
at  meddele  sig  til;  det  kan  aldrig  vaere  sundt.  At  der  bliver 
Sammenhaeng  i  Udviklingen,  fra  Slsegt  til  Slffigt,  at  der  danner 
sig  en  Skole  om  den  fremragende  Åud,  umuliggjöres  meget 
ofte  af  den  tynde  Befolkning.  Vi  have  Begavelse  nok  til  at 
föde  noget  virkeligt  Stort,  men  det  bröster  på  Masse  og  der- 
for  på  de  mindre  Talenter,  som  kan  baere  det  Store  irem.  Så 
tyer  man  til  Udlandet,  for  at  gjöre  sig  gjaeldende.  Överalt  på 
det  åndelige  Område,  isser  dog  i  Yidenskaben  stöde  vi  derfor 
på  Buller,  der  ikke  lade  sig  fylde,  Begyndelser,  der  aldrig  bleve 
til  Mere,  Standsninger  til  en  Tid  og  nye  Begyndelser.  Og 
Ulykken  er  deels  den,  at  man  endnu  ikke  for  Älvor  vil  ar- 
beide  sig  sammen;  det  skal  og  må  sendres.  Dels  er  det  den, 
at  vi  på  Grund  af  Hindringer,  som  ligge  i  Forholdene,  naeppe 
fuldstsendigt  vil  kunne  det. 

Thorvaldsen  har  laert  Verden,  at  hans  Faedreneland  ikke 
er  fremmed  for  Kunsten;  thi  det  Hosianna,  som  lyder  fra 
hans  Stene,  forståer  ethvert  dannet  Menneske.  I  det  sidste 
hundrede  Är  har  Norden  en  R»kke  höist  agtvasrdige  bildende 
Kunstnere  at  opvise.  Men  det  er  kun  i  Danmark,  at  en  Skole 
har  dannet  sig  for  Sfl^rlig  Nordisk  Kunst  ^);  Modssetningen  til 
Tydskland  fremskyndte  det,  og  Slesvigere  gik,  som  alt  be- 
maerket,  i  Spidsen.  Den  henter  fortrinsviis  sine  ^mner  fra 
memmet,  Mark  og  Skov,  Fjeld  og  Hav  og  Livet,  som  her  le- 
ves ;  hvad  den  meest  sfötter  Priis  på,  er  luderlighed  og  Natur- 
sandhed.  Betydelige  Kunstnere  have  sluttet  sig  til  den,  og 
selv  på  sine  Modstandere  har  den  ikke  vseret  uden  Indflydelse. 
.De  glimrende  Udskeielser,  Kunsten  i  andre  Lande  har  tilladt 
sig,  kan  hos  os  ikke  komme  frem.     Også  i  MtisikJcen  strseber 


*)  Förf.  synes  här  ej  fullt  uppskatta  den  nationellt-nordiska  riktning, 
som  Svensken  Fogclberg  införde  i  skulpturen  och  Norrmannen  Tide- 
mand  i  måleriet,  föredömen  hvilka  haft  många  efterföljaro  i  de  före- 
nade rikena. 
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nordisk  Eiendommelighed  at  gjöre  sig  gjflaldende.  I  Folkesan- 
gen treeder  den  frem,  denne  Sang,  der  ofbest  griber  med  sine 
tungsindige  Toner,  dog  også  kan  hvirvle  sig  så  let  og  frit 
i  Luften,  som  Lserken,  der  hflenger  över  en  Kommark  og  syn- 
ger.  Den  nyere  UdvikliDg  beeres  op  af  dygtige  Kunstnere,  den 
må  haye  sin  Fremtid.  Og  det  svenske  Folk  har  åbenbart  en 
saerlig  mosikalsk  Begavelse,  den  Malmklang,  som  ligger  i  dets 
Sang  af  falde  Bryst,  har  vakt  Opmserksomhed  i  Udlandet.  Men 
om  Kunsten  i  Almindelighed  gjselder  som  om  Videnskaben:  der 
er  intet  ret  Samarbeide,  der  er  langtfra  nok  af  FasUedsprseg, 
hver  vaudrer  sine  Veie.  Hvad  der  gåer  for  sig  i  Stockholm, 
kjendes  ikke  i  Kjöbenhavn,  og  omvendt ;  ja  Norges  stördte  Me- 
stere  leve  i  Tydskland. 

At  borgerlig  Frihed  og  almindelig  Oplgsning  har  hjemme 
hos  os  mere  end  i  raange  andre  Lande  er  en  velbekjeudt  Sag. 
I  den  östlige  Halvdeel  af  Nordeuropa  er  vi  ene  om  Friheden. 
Eller  findes  den  måskee  der,  hvor  Storveziren  i  Berlin  dasker 
på  Eården  og  hånligt  seer  ned  på  Landets  Udvalgte,  når  de 
ikke  blindthen  folge  håra,  medens  Folket  samlcr  sig,  for  at  til- 
juble  ham  og  vedtage  Resolutioner  mod  andre  Folks  Frihed? 
Vor  Frihed  har  i  disse  Omgivelser  virkeligt  lidt  Afstikkende. 
Den  har  fra  Arildstid  vseret  Norden  ligesom  i  Ejödet  båren, 
selv  midt  i  Enevseldens  Dage  fornsegtede  vor  Natur  sig  ikke 
ganske.  Og  trods  politisk  Adskillelse,  er  der  en  umiskjende- 
1ig  Sammenhceng  mellem  Eigerne  både  i  deres  celdre  og 
nyere  Forfatningshistorie,  thi  de  ere  samme  Ands  Börn.  Det 
gik  ber  i  vore  Dage  som  i  Digtekunston,  det  ene  Rige  fik  det 
andet  vågent:  först  Norge  1814,  så  Danmark  1849,  så  Sverige 
1866  ').  En  feelleds  Eiendommelighed,  som  ikke  findes  anden- 
steds,  er  Bondens  politiske  Magt;  Norden  har,  trods  Liv^ 
egenskab  og  Stavnsbånd,  altid  igrunden  v<Bret  et  Bonde- 
land,  det  er  ätter  en  FöIge  af  at  vi  mere  end  Andre  have  bo- 
varet de  oprindelige,  simplere  gothiske  Samfundsforhold.  Der 
ligger  ikke  blöt  noget  Smukt  men  tillige  noget  Betydnings- 
fuldt  i  at  alle  Lag  af  Folket  således  komme  med.  Her  findes 
intet  skrigende  Misforhold  mellem  de  forskjellige  Klassers  Kår, 
her  ulmer  og  gjaerer  det  ikke  i  Samfundets  Dybder,  her  börer 


•)  Vi  anse  oss  här  böra  fasta  uppmärksamheten  på  ett  i  broder- 
länderna  icke  ovanligt  missforståna  rörande  grundlagsförändringen 
1866.  Denna  har  knappt  en  aflägsen  likhet  med  hvad  som  skedde  i 
Nor^e  1814  och  i  Danmark  1849.  Svenska  folkets  urgamla  fri-  och 
rättigheter  äro  desamma  efter  som  före  1866:  det  var  ej  riksdagens 
rätt  och  verkningskrets,  ntan  dess  sammansättning  som  förändrades 
1866,  genom  ståndsfördelningens  upphäfvande. 
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man  ikke  disse  undexjordiske  Drön  og  behöver  at  frygte  et 
Udbrud.  Nei,  euhver  Dygtighed  har  Udsigt  til  at  kunne  gjöre 
tig  gjseldende  på  sserlig  Made. 

^Det  svenske  Folk,  siger  Ehrensvärd,  er  et  trögt  Folk 
og  dog  fuldt  af  Forhidselser^,  hans  Or  i  kan  finde  Auvendelse 
også  på  det  norske,  tildeels  på  det  danske.  Tilsyneladende 
kan  der  tidt  hvile  noget  Tungt  över  vor  Almue,  men  trseng 
igjennem  Skallen,  Ejernen  vil  vise  et  friskt,  umiddelbart  Liv  t 
Kun  gjslder  det  om  at  dragé  de  gode  Kr»fter  frem  og  skafife 
folkelig  Dannelse  Indgang.  I  den  Retning  er  der  skeet  et  stort 
Skridt  fremad  i  Danmark  ved  Sondehöiskolerne.  Grundtvig 
tilkommer  ^ren  for  at  have  udkastet  Planen  til  dem,  og  Nö- 
den og  Trykket  i  Sönderjy Iland  bragte  den  til  Udförelse.  Nu 
teller  Landet  vel  et  halvt  hundrede  sådanne  Skoler,  og  det 
ikke  blöt  stiftede  af  Grundivigs  Yenner,  men  også  af  hans 
Modstandere;  det  er  den  bedste  Anbefaling  for  Sägen.  Norge 
har  begyudt  på  at  vsero  med,  og  Sverige  tor  heller  ikke  ståe 
iilbage,  uden  at  tabe  for  Meget.  Hensigten  er,  at  skaffe  Al- 
muen  en  levende,  folkelig  nordisk  Undervisning,  også  Svensken 
finder  gjerne  her  sin  Pläds.  I^lan  har  nu  fra  flere  Sider  hävt 
en  Deel  at  sige  på  disse  Skoler,  på  den  indskrsenkede  Syns- 
kreds, Snakkesaligheden  som  der  skal  trives,  og  så  videre.  Nu 
vel,  så  gribe  man  Sägen  fat  og  gjöre  det  bedre!  Vist  er,  at 
Bondehöiskolen  er  et  Forsög  på  at  löse  en  Opgave,  som  må 
ligge  for  mere  eller  mindre  i  alle  Europas  frie  Stater.  Men 
hvor  har  man  rört  ved  den,  uden  hos  os?  Også  det  övrige 
Almaeskolevsesen  har  i  den  senere  Tid  förnummet  et  Pust  af 
Friheden. 

Det  gjselder  överalt  i  Norden,  at  fåe  FolkeånJen  i  det 
hele  Folk  lysvågen,  så  den  kan  gjeunemströmme  Alt,  udpreege 
sig  i  Alt.  Det  gjselder  om  at  de  tre  Riger  i  Frihed  Iffire  af 
hveraudre,  nterme  sig  til  hverandre  i  Tungeroål,  Saeder,  Lo- 
ve, indtil  de  ståe  for  Yerden  som  Eet  i  Krig  og  Fred  og  kan 
gjentage  det  nygrseske  Ord:  ^^din  Sjsel  er  min  SjseP.  Det  er 
det  Mål,  som  aldrig  tör  tahes  af  Sigte.  Kampen  herfor  vil 
måskee  blive  hård  og  läng  og  trsetteode,  1864  kastede  os  jo 
en  heel  Menneskealder  tilbage.  Måskee  kan  den  ståe  i  Förbin- 
delse med  store  Yerdensbegi venheder  og  vsere  hurtigt  endt. 
Men  den  må  lykkes,  eller  Norden  må  gäe  under.  Dets  nuvae- 
rende  Stilling  har  ingen  Fremtid,  sålsenge  den  varer  kan  end 
ikke  Norge  og  Sverige  komme  hinanden  nsermere  end  på  den 
halvt  fremmede  Fod. 

Yore  materielle  Interesser,  også  de  kan  kun  vinde  og  trives 
ved  Fselledsskabet.  De  ere  Tidens  Kjseledsegge  og  netop  der- 
for  så  fulde  af  Fristelser.     Ikke    blöt   den    Kristne  seer  disse, 
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men  hvert  Menneske,  som  löfter  Blikket  opad  mod  noget  Höiere 
i  Livet.  Fortaber  Folket  sig  i  dem,  da  forgiftes  dets  Sjael  ef- 
terhånden,  og  al  Sands  kvseles  for  det  ^dle,  det  Store,  det 
Mandige,  det,  der  lyser  for  os  i  Fortidens  Minder.  Tale  ikke 
de  sidst  forlöbne  Tider  höit  nok  deroiu?  I  Danmark  lurer 
Fristeren  i  Möddingen,  Studene,  Sulefadetj  Tivoli ;  i  Sverige  og 
Norge  i  Sildetönden,  Masovnen,  Tömmerstabelen,  Brsendevineo, 
Ghampagneflasken ;  der  som  ber  i  Selvsygen,  Kjödeligheden  og 
Jlammonstjenesten.  Og  dog  tor  de  materielle  Interesser  ikke 
oversees,  ja  de  ere  en  Velfserdssag  for  os  Alle.  Bjerg  og  Skov, 
Mark  og  Hav  tilbyde  si  ne  Rigdomme,  men  de  yde  dem  ikke 
af  sig  selv  i  dette  strenge  Klima,  de  krieve  tungt,  vedboldendo 
Arbeide.  Hvert  Rige  bar  ber  sin  Deel  af  det  for  sig,  betin- 
get af  dets  Naturfrembringelser,  der  imidlertid  for  Sveriges  og 
Norges  Vedkommende  i  flere  Punkter  falde  sammen.  Den  liv- 
ligere  Samfsersel,  Landmandsmöder,  Udstillinger  varsle  godt 
for  Frem tiden. 

Endnu  Eet  må  omtalej,  som  berörer  det  Dybeste  i  Men- 
nesket,  og  uden  bvilket  intet  Folk  kan  bestäe:  det  kirkelige 
Liv,  Dette  bar  påny  gjort  sig  gjseldende  og  föles  som  en  An- 
dens Magt.  Meget  af  den  Frombed,  som  var  vore  Fsedres  bed- 
Bte  Styrke,  rörer  sig  endnu  i  de  svenske  og  norske  Dale.  No- 
get  eiendommeligt  Nyt  bar  dog  kun  viist  sig  i  Danmark,  til- 
deels  i  Norge,  ikke  for  Intet  bar  Grundtvig  og  Sören  Kierke- 
gaard  levet.  Opgaven  er,  i  urokkelig  Overensstemmelse  med 
Troens  Grund  fra  Begyndeisen  at  före  Kirken  freraad  mod 
Fribeden.  Den  Sag  ståer  ellers  ikke  p&  Dagsordenen  i  Euro- 
pa. Tvsertimod,  i  Tydskland  og  adskillige  andre  Lande  bar 
Kristendom  og  Reaktion,  Prsester  og  Bajonetter  sluttet  en  böist 
ubyggelig  Pagt  med  binanden.  Hvad  det  Nye  vil,  fettes  mä- 
skee  nseppe  ret  i  Sverige,  ialtfald  tiltaler  det  endnu  ikke. 
Der  forestäe  alvorlige  Kämpe  p&  dette  Område,  og  de  ere  alle- 
rede  åbnede,  men  Forjsettelsen  gåer  Hand  i  Hand  med  Kampen. 

Jeg  mener  det  nu  godtgjort,  at  Norden  virheligt  har 
sin  Pläds  i  den  europmske  Kulttirudvikling,  Den  kan  ikke 
Yiere  så  stor  som  de  långt  större  Hovedfolks,  Engelskmsends, 
Tydskeres,  Franskmcends,  Italieneres,  den  er  desuagtet  stor 
nok  til  ikke  at  kunne  undvseres.  Den  ligger  midt  imellem  de 
theoretiske  Tydskere»  og  de  praktiske  Engelskmsends.  Vi  har 
altid  stået  på  Fremskridtets  og  Frihedens  Side,  Lsenge  ar- 
beidede  vi  balvt  ubevidst,  bver  Stamme  for  sig,  og  under  deels 
fremad  drivende,  deels  forstyrrende,  tidt  fornedrende  Påvirk- 
ning  af  det  Fremmede;  og  alligevel  blev  dette  Arbeide  ikke 
gkjult  for  Europa.  Nei,  det  er  erkjendt  og  påskjönnet.  Og  nu 
ståer  hvad  der  skal  gjöres    i    fuld    Klarhed  for  Enbver  af  os, 
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8om  er  egte  Sön  af  sit  Folk.  Den  åndelige  Bevcegelse  i  Tydsk- 
land  er  kjendeligt  i  Tilbagegang,  hos  ob  deriraod  i  Fremgang. 
Vi  ere  Indehaverne  af  det  seldste  Lod  i  den  gothiske  Kultur, 
og  Jordbunden  blev  ikke  forpiint,  den  er  eiidnu  som  en  For- 
årsband  fuld  af  saftige  Spirer.  Kun  måe  vi  nu  have  ret  KrsBfter 
til  at  rydde  de  niange  store  St  ene  bort  og  bearbeide  Jorden,  så 
den  kan  baere  desbedre.  Derfor  m&e  vi  Tre  Isere  ^at  släe  os 
Bammen^  i  dette  Ords  nordiske  Betydning  og  hjaelpes  ad,  det 
er  vi  skabte  til;  thi  den  ene  Stamme  har  netop  det,  den  an- 
den fattes.  Hist  Jem  i  Bjerget,  Gran  pä  Åsen,  her  Fiskesti- 
mer  i  Havet  og  Korn  på  Marken.  En  hilrdför  Natur  blander 
sin  Kraft  med  blödere,  drömmende  Lsengsler,  med  det  store 
Blik  ind  i  det  Skabtes  Hemmeligheder,  som  nd  över  Vidderne 
i  Historien.  Fselleds  Byrd  og  Blod,  fsBlleds  Fjender  og  Farer, 
fsUeds  Tarv  og  ^ve\  ''De  Trende  som  Een  og  den  Ene  som 
Trer 

Men  er  det  da  så  afgjort,  at  vört  Kdld  som  Kultur- 
folk^ der  horger  for  en  Frenitid,  ^Jcke  kan  blive  os  volde- 
ligt  frarbvet?  Vi  bleve  nys  stillede  på  Pröve,  en  rigtignok 
hård  Pröve;  vi  bestode  den  ikke,  og  et  af  de  störste  öieblikke 
spildtes,  fordi  SlsBgten  ikke  var  Mand  til  at  gribe  det.  Fore« 
löbigt  ere  vi  henviste  til  at  leve  på  halv  Mve^  det  kan  gåe 
til  en  Tid,  den  Brystsyge  kan  jo  leve  på  halv  Luuge.  Men 
hvorlwnge?  Hvor  er  Sikkorheden  for  at  vi,  ydmygede,  ad- 
skilte  som  vi  ere,  ikke  kan  blive  et  Bytte  for  de  Magter,  som 
DKsten  synes  kaldede  til  at  s vinge  Svöben  över  disse  Dages 
Europa,  så  fattigt  på  Dåd?.  Vi  vil  ikke  gyse  for  at  see  den 
Vffirste  Mulighed  under  öinene  og  det  vserste  er  ikke  en  för- 
nedrande Vasalstilling,  nei  det  er  fuldstsendig  Underkuelse. 
Vilde  i  så  Fald  den  nordiske  Kultur  ikke  brat  gåe  tilgrunde 
tilligemed  Selvstaendigheden?  I  og  for  sig  behöver  en  Kultur 
ikke  at  fäe  Dödsstödet,  fordi  det  Folk,  der  bsBrer  den,  kom- 
mer i  Fjendevold.  De  undertvungne  Jöder,  det  undertvungne 
Italien  bevarede  sin  Eiendommelighed,  skjöndt  svsekket;  ja  Gree- 
kerne  havde  under  Roms  Jernåg  selv  Magt  til  at  forgraeske 
sin  Tyran.  De  naevnte  Folk  vare  dengang  imidlertid  skredne 
vidt  frem  i  Udvikling  og  havde  givet  Andslivet  i  alle  Retnin- 
ger  et  meget  skarpt  og  bestemt  Praeg.  Det  er  endnu  ikke 
Tilfseldet  i  Norden,  hvor  vi  Tre  lige  nu  skal  til  for  Älvor  at 
srbeide  os  samraen  og  saette  Krands  på  Huset.  Og  vor  Kul- 
tur er  i  en  dybere  Forstand  end  de  nsevnte  Folks  et  Frihe- 
dens Barn,  den  synes  ikke  at  kunne  leve  uden  i  den  friske 
Luft.  Desuden  vilde  vi  nseppe  blive  spsendte  for  den  samme 
Triumfvogn,  enhver  af  de  Magter,  der  true  os,  vilde  snarest 
tage  sit  Stykke  og  det  måskee  Stump  for  Stump.  De  overvund- 
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nes  Kår  vilde  da  blive  ikke  lidet  forskjellige  i  Henhold  til  de 
Bemserkninger,  jeg  har  gjort  om  Ruslands  og  Preussens  Frem- 
gangsmåde.  Kårene  vilde  blive  såre  trykkeude,  men  dog  tåle- 
ligst,  hvor  Fänrik  Ståls  Sånger  har  Lov  til  at  synge,  hvor 
den  finske  Landdag  holder  Moder,  hvor  Tydskerne  i  östersö- 
provindserne  og  Dorpat  ståe  i  åben  Förbindelse  med  den  hele 
tydske  Åndsudvikling,  ja  trseftes  i  Ruslands  höieste  ^respo- 
ster.  Men  hvorledes  vilde  det  see  ud  under  Vingerne  af  den 
anden  Örn,  som  har  en  glubende  Hunger  efter  Folkesjssle?  Vor 
Synd  vilde  blive  vor  Straf ;  vi  bolede  med  Tydskheden,  og  den 
vilde  hudflette  os  indtil  Blodet.  En  fattig  Tröst  da,  at  det 
Folk,  som  bar  Nordeuropas  Frihed  til  Graven,  selv  måtte  lide 
med  ved  dens  Undergång. 

Altså  måtte  den  nordiske  Kultur  fqrgåe  og  dermed  Alt 
v»re  förbi.  Hvo  tor  påståe  det?  Et  Folkeliv  har  en  umåde- 
1ig  Seighcd,  det  spotter  alle  Fjendens  Rsenker,  det  luttres  og 
hsérder  sig  desto  mere,  jo  st^rkere  Trykket  bliver.  Det  kan 
synes  dödt,  og  dog  ånder"  det  i  det  Skjulte  med  sin  Bröd  i 
Hjertet,  og  sålsenge  det  åoder,  klamrer  det  sig  fast  til  sin 
eiendommelige  Bestemmelse.  Hovmod  gåer  for  Fald;  det  veed, 
at  dette  Ord  ikke  er  et  Mundsveir,  men  en  evig  Lov  for  Ver- 
dens  Styrelse.  For  den,  der  håber  på  Fremtidefi,  ihvor 
Qernt  den  end  kan  synes  at  ligge,  er  Alt  ikke  tabt,  ham  er 
hans  Kald  ikJce  frarövet  Og  hvilken  segte  Sön  af  Norden 
vilde  ikke  vedblive  at  håbe,  som  Söndeijyden  håber,  mod  Håb 
med  Håb? 

Vi  stirre  ikke  Isenger  på  denne  forfserdelige  Mulighed, 
som  vi  kun  manede  frem,  for  at  sige  os:  ^og  selv  da  er  Hå- 
bet  ikke  slukt''.  Midt  under  Nutidens  Ydmygelser  og  TnBng- 
sler  vil  vi  som  frie  Mcend  tage  tröstigt  Händ  med  i  det 
fcelleds  nordiske  KuUurarbeide.  Er  vor  Evne  end  ikke  stor, 
nuvel,  vi  velte  de  små  Stene  og  gjöre  ryddeligt  for  den  Tid, 
som  evner  mere.  Troskab  selv  i  den  mindste  Gjerning  savner 
ikke  sin  Yelsignelse,  og  Arbeide  er  en  Lsegedom  for  de  mör- 
ke,  nagende  Tanker,  det  hserder  og  det  löfter  til  at  mode  det, 
som  ikke  vil  udeblive. 

En  riktig  storm  och  en  riktig  man, 
Do  passa  ej  illa  iör  hvarann.  * 

Så  har  En  sunget,  som  kjendte  til  Norden,  dets  Kår  og 
dets  Tarv.  Måtte  Stormen,  når  den  ätter  bryder  lös  över 
vört  Land,  finde  en  sådan  rigtig  Mand!  Måtte  den  Hand,  som 
styrer  Verdens  Skjaebner,  bevare  ham  i  Stormen! 

Fr.  Hanunerioli. 
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Man  kan  emellertid  icke  vänta  att  finna  alla  sp&r  af  de 
äldre  theorierna  om  jordklotets  urtillstånd,  dess  ombildning  och 
dess  närvarande  beskaffenhet  med  ens  utplånade.  Sådant  vore 
icke  ens  önskligt,  ty  man  skulle  då  helt  säkert  med  ogräset 
äfven  förtrampa  hvotet;  vetenskapens  utveckling  bör  gå  lång- 
samt; det  nya  bör  hafva  tid  att  småningom  klarna,  för  att 
icke  vid  starkare  belysning  lemna  för  djupa  skuggor,  för 
mycket  i  dunkel.  Likväl  torde  en  kritik,  som  icke  ryggar  tiUbaka 
för  auktoriteter,  utan  som  ärligt  granskar  såväl  materialet  som 
de  dragna  slutsatserna  och  som  icke  bleknar  för  konseqvenser- 
na,  förtjena  allt  afseende.  En  dylik  kritik  kan  visserligen  göra 
sig  skyldig  till  öfverilningar,  den  kan  skjuta  öfver  målet,  men 
dess  ärlighet  måste  alltid  göra  den  älskvärd,  dess  öppenhet  till- 
dragande. 

En  dylik  kritik  af  geologiens  läror  har  med  mycken  ta- 
lang framställts  i  det  verk  af  den  som  kemist  redan  högt  an- 
sedde författare,  hvars  namn  vi  ställt  först  här  ofvan.  Friedr 
fich  Mdhr  är  en  skriftställare  med  ledig  stil,  något  olik 
den  vanliga  tyska  långdragenheten.  Hans  slutsatser  äro  fyn- 
diga och  gå  rakt  på  sak.  Såsom  kemist  behandlar  han  geo- 
logien företrädesvis  ifrån  kemisk  synpunkt,  och  har  der  den 
fördelen  att  stå  på  en  noggrann  vetenskaplig  grund.  Derjemte 
har  han  en  Öppen  blick  för  det  mera  rent  geologiska  fåltet, 
der  han  uppch-ager  gränslinier,  som  ofta  äro  af  stor  betydelse. 
Stundom  kan  det  satirens  gissel,  hvarmed  han  äfven  söker 
nedslå  sina  motståndare,  vara  nog  skarpt;  men  den  opartiske 
måste  förlåta  honom  för  hans  blixtrande  qvickhets  skuld.  Här 
äro  icke  torra  systemer,  snarare  en  strid  mot  systemer;  här 
är  lif  och  omvexling.  Vi  tro  att  ingen  i  geologiens  läror  nå- 
gorlunda bevandrad  skall  taga  denna  bok  i  hand,  utan  att 
med  största  intresse  vända  blad  för  blad  i  spänd  väntan,  hvad 
nästa  sida  har  att  erbjuda.  Detta  tills  vidare!  Yi  skola  na  , 
till  en  början  äfven  yttra  några  ord  om  Cottas  arbete.  : 

Intetdera  af  dessa  båda  arbeten  är  skrifvet  för  begynna-  ^ 
ren.  Mohr^s  bok  är  en  storartad  kritik  af  den  nuvarande  geo-  ^ 
logiens  hufvudläror.  Bernhard  von  Cotta^  den  kände  Frei-  ^ 
berger-professorn,  en  af  de  främste  fanbärarne  på  geologiens  ^ 
område,  har  i  sitt  nyaste  arbete  just  lemnat  oss  en  öfversigt  ^^ 
af  geologiens  nuvarande  ståndpunkt,  men  mindre  i  detalj  än  i  ^ 
fråga  om  denna  vetenskaps  allmänna  förhållande  till  menniskans  ^ 
öfriga  vetande.  Bergartemas  allmänna  indelning  utgör  visser-  ^ 
ligen  inledningen  till  Cottas  verk,  hvarpå  följer  ett  kapitel  om  ^ 
alpernas  geologi  såsom  ett  lärorikt  exempel,  äfvensom  ett  in-  w 
tressant  kapitel  om  malmgångar  och  malmlager.  ^ 

Den  sednare  hälften  af  arbetet   åter   behandlar  geokgiettB     ^ 
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upplyftade,  genombrytaiide  masBor.  DesBa  iakttagelser  gåfro 
åter  anledning  till  åsigten  om  jordklotets  uppkomst  ur  ett 
glödande  smält  tillstånd,  som  skalle  hafva  varit  jordens  ur- 
sprungliga; och  som  en  fö^d  af  denna  åsigt  slöt  man  sig  till  en 
första  stelningsskorpa,  hvilken  just  bildades  af  vidt  utbredda  kri- 
stalliniska,  skiktade  bergarter,  hvilka  man  ieke  kunde  tillskrifva 
en  bildning  på  våta  vägen.  Det  smälta  tillståndet  blef  der» 
före  regel,  och  allt  efter  olika  erfarenhet  eller  uppfattning 
delade  sig  geologerna  i  tvenne  läger,  neptunister  och  pla- 
tonister,  men  plutonistema  blefvo  nästan  utesluUnde  de  rå- 
dande. 

Dessa  befaöUo  också  under  några  årtionden  herraväldet, 
men  sedan  man  sett  sig  noggrannare  omkring  i  naturen,  märkta 
man  snart,  att  en  dylik  åsig^  dock  icke  alldeles  kunde  hålla 
streck.  Man  iakttog  till  en  början,  huru  tydliga  öfvergångar 
kunde  på  flera  ställen  följas  från  de  kristalliniska  skifferarter- 
na, gneiss,  glimmerskiffer,  äldre  lerskiffer,  till  de  erkändt  nep- 
tuniska  lagren,  man  föste  redan  uppmärksamheten  vid  den  lag- 
ring, som,  om  också  stundom  mera  otydlig,  dock  alltid  eger 
rum  hos  dessa  bergarter  liksom  hos  de  neptuniska  eller  sedi- 
mentära, som  de  äfven  kallas,  och  man  erkände,  att  denna  öf- 
verensstämmelse  icke  kunde  ega  mm,  såvida  icke  dessa  berg- 
arter egde  ett  likartadt  ursprung.  Man  okände  derföre  också 
efterhand,  att  dessa  bergarter  i  allmänhet  icke  voro  annat  in 
genom  kristallisationskraften  förändrade  neptuniska  lager,  och 
man  benämnde  dem  derföre  metamorfiska.  I  sednaste  tid  har 
denna  redan  i  sig  qelf  väl  grundade  åsigt  vunnit  det  faata- 
Bte  stöd  genom  fyndet  af  en  forsteningsförande  kalksten,  som 
tillhör  gneissformationen  och  som  är  af  samma  slag  som  sten- 
arten  i  de  kalkbrott  hos  oss,  som  ligga  i  såkalladt  gråberg, 
t.  ex.  vid  Eolmorden.  I  dylik  kalksten  fann  man  nämligen  af- 
trycken  af  ett  litet  koralldjur,  som  af  sin  fyndort  Canada  i 
Norra  Amerika  och  af  sin  urgamla  tillvaro  benämndes  EoMOOn 
canadense.  Man  inser  nu,  att  bergbeck  och  dylika  kolhaltiga 
ämnen  af  organisk  natur,  som  träffas  i  våra  bwg,  utgöra  lem- 
ningar  af  en  forntida  växtlighet;  man  erkänner,  enligt  Gotta, 
att  malmlagren  icke  äro  uppträngda  i  smält  tillstånd  ur  jor- 
dens inre,  såsom  man  förut  höll  troligt,  utan  att  de  äro  bil- 
dade på  ett  likartadt  sätt  med  de  metamorfiska  bergarter,  i 
hvilka  de  anträfias. 

Så  långt  hafva  derföre,  ehuru  naturligtvis  ieke  utan  strid| 
den  neptunistiska  och  den  plutonistiska  åsigten  sammansmält. 
Men  derefter  ski^a  de  sig  åter  betydligt.  Plutonistema  vilja  icke 
lemna  faltet  aldeles  öppet,  och  neptnnistema  anlägga  med  aU 
ifrer   ständigt   nya  minor  fitar  att  totalt  nedgöra  motståndare 
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no.  Die  Geoloffie  der  Gegmwart  hyllar  således  ännn  åsig* 
teo  om  den  första  steloiDgsskorpaa  eller  om  jordklotets  opp- 
komat  ur  en  smält  massa,  ehuru  numera  försigtigtTis  tillägges, 
rörande  beigarterna,  att  man  icke  eger  någon  visshet,  huruvida 
dea  första  stelningsskorpan  ånnu  på  någon  del  af  jorden 
ligger  hlottad,  liksom  man  saknar  hvaxje  kännetecken,  för  att 
skilja  denna  stelningsskorpa  från  sednare  uppkomna,  metamor- 
fiska  bergarter.  Skälet,  hvarföre  man  likväl  håller  så  strängt 
på  denna  åsigt,  ligger  deruti,  att  på  densamma  hvilar  theo- 
rien  om  jordens  ännu  af  hetta  flytande  inre,  hvilken  åter  är 
nödvändig,  f5r  att  från  plutonistisk  synpunkt  förklara  grani- 
tens uppkomst.  Man  anser  nämligen,  att  graniten  i  smält  till- 
stånd brutit  upp  ur  jordens  inre,  men  att  den  likväl  före  sin 
stelniAg  aldrig  nått  jordytan,  att  stelniogen  eller  «fsvabungen 
derföre  gått  ytterst  långsamt,  och  att  graniten  derigenom  er- 
hållit den  kristalliniska  beskaffenhet,  som  —  den  första  stel- 
ningsakorpan,  hvilken  man  visserligen  i  sjelfva  verket  aldrig 
har  sett.  Men  man  anser,  att  granitens  —  och  äfven  vissa 
gneiasers  O  —  låge  i  jordskorpan  är  sådant,  att  det  icke  kan 
förklaras  annars  än  genom  antagande  al  ett  forntida  smält  till- 
stånd. 

Men  denna  lära  är  för  det  andra  partiet  en  galenskap. 
Onmiten  skiljer  sig  till  beskaffenhet  oåi  utseende  från  aUa 
kinda  lavor,  hvilka  äro  de  enda  bergmassor  ur  djupet,  man 
känner,  och  om  derföre  graniten  skulle  hafva  uppkommit  ur 
samma  smälta  massa,  som  lavorna,  så  skulle  denna  massa  åt- 
ndnatone  fordom  egt  en  helt  annan  karaktär  än  nu,  hvilket  är 
otroligt.  Men  graniten  kan  icke  hafva  uppkommit  ur  en  smält 
massa.  Mohr  har  icke  mindre  än  tretton  särskilta  grunder, 
som  tala  deremot.  Yi  vi]|ja  icke  trötta  läsaren  med  omnäm- 
nandet af  alla  dessa  tretton,  hvilket  icke  heller  utrymmet  skulle 
medgifva.  Ett  eller  annat  exempel  kunna  vi  dock  icke  under- 
låta att  framdraga. 

Sålunda  innehålla  de  mineralier,  som  sammansätta  de 
förment  plutoniska  bergarterna,  vatteftf  såväl  kemiskt  bun- 
det, som  inneslutet  i  fina  sprickor.  Detta  vore  dock  omöjligt 
i  en  Iran  evighet  glödande  smält  massa.  Vidare  förekomma  de 
särskilta  mineralierna,  föltspaten,  qvartzen  och  glimmern  i  en 
sådan  rehttiv  mängd,  att  massan  vid  smältning  skulle  bilda 
glas,  icke  vara  söndrad  i  utskilda  mineralarter.  Ett  tredje 
förUlhinde  anses  af  Mohr  särdeles  bevisande.    Man  har  näm- 


>)  Granit  och  gneiss  bestå,  som  man  vet,  af  alldeles  samma  mi- 
neralier, iältspat,  qvartz  och  glimmer,  men  gneissen  är  en  skiktad  el- 
ler Isgcnormig,  graniten  en  massformig  bergart. 
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ligen  fannit,  att  dessa  mineralier,  hvilka  förutsättas  hafva  nt- 
Imstaliiserat  ur  en  smält  massa,  genom  glödgning  förlora  i  egent- 
lig yigt  eller  täthet.  Qaartzen  t.  ex.,  sådan  den  förekommer  i 
graniten  och  gneissen,  har  egentliga  vigt  en  2,  q,  men  om  den 
underkastas  en  stark  glödgning,  erh&ller  den  en  egentlig  vigt 
2,3.  Graniten,  ett  kiselsyrehaltigt  mineral,  som  allmänt  före* 
kommer  i  de  platoniska  bergarterna,  har  i  vanligt  tillstånd 
egentliga  vigten  3, q,  hvilken  genom  smältning  nedsjunker  till 
2,3.  Så  förhåller  sig  äfven  det  stora  iBertalet  af  kiselsyrehal- 
tiga  mineralier,  nämligen  alla,  som  icke  äro  hemtade  från  lava- 
strömmar, ty  dessa  förlora  icke  i  egentlig  vigt  vid  ny  smält^ 
ning. 

Nu  frågas:  huru  kunna  de  mineralier,  som  genom  glödg- 
ning sålunda  förändra  sin  natur,  hafva  uppkommit  ur  ett  glö- 
dande tillstånd?  det  är  ju  otänkbart.  Om  deremot  dessa  mi- 
neralier uppkomma  genom  kristallisation  ur  vattonhaltiga  lös- 
ningar, erhålla  de  just  den  högre  egentliga  vigt,  som  de  inneha 
i  bergarterna;  dessa  bergarter  måste  således  hafva  egt  ett  lik- 
artadt  ursprung;  de  måste  vara  neptuniska,  icke  plutoniska. 

Dessa  och  andra  faktiska  iakttagelser  kunna  naturligt  via 
icke  af  plutonisterna  förnekas,  men  man  underkänner  i  stället 
deras  betydelse.  Man  säger:  ja  väll  så  går  det  till  på  labora- 
torium, men  hvem  svarar  oss  för,  att  förloppet  är  enahanda  i 
jordens  djup.  Der  tillkommer  en  verkande  kraft,  som  dessa 
kemister  icke  taga  med  i  beräkning,  nämligen  det  starka  tryc- 
ket af  de  öfverliggando  jordmassorna  på  de  undre;  vid  delta 
tryck  förändras  måhända  de  kemiska  reaktionerna,  och  hvad 
den  olika  egentliga  vigten  beträ£far,  så  är  det  ju  mycket  möj- 
ligt, att  densamma  med  tiden  kan  komma  att  återgå,  äfven  i 
det  i  degeln  glödgade  mineralet,  helst  under  ett  så  starkt 
tryck,  som  det  i  jordens  inre  verkande. 

Mot  dylika  argamenter  kunna  naturligtvis  inga  motskftl 
användas,  ty  de  hänvisa  till  obekanta  krafter,  som  möjligen 
existera,  men  möjligen  också  icke.  Man  kan  med  dylika  an- 
taganden endast  förhala  tiden,  icke  kommer  man  saken  när- 
mare. Alla  tecken  tyda  äfven  på,  att  plutonisterna  skola  ge 
vika,  åtminstone  hvad  bergarternas  mineralbeskaffenhet  beträf- 
fikr.  Redan  förf.  i  Geologie  der  Gegenwart  medger,  att  det 
väl  är  möjligt,  att  mineralbeskaffenheten  hos  dessa  bergarter 
ursprungligen  varit  en  annan,  och  att  således  de  nuvarande  mi- 
neralierna erhållit  sin  form  och  utbildning  genom  metamorfos, 
hvilken  också  medgifves  kunna  hafva  skett  på  våta  vägen.  Detta 
medgifvande  är  ett  stort  framsteg  för  neptunisterna,  och  som 
det  synes  oss,  en  lycklig  formedling  af  de  stridiga  åsigterna. 
Ty  på  samma  gång  som  det  knappast   kan    lida  något  tvifvel. 
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ali  t.  ex.  hftr  i  Svorige  finnas  graniter  af  sedimentärt  ursprung, 
hvilkaa  ursprungliga  skiktning  genom  metamorfoseringen  gått 
förloa:«d,  må  det  äfreu  medgifiras,  att'  granitart  »de  bergarter 
förekomma  under  sådana  förhållanden,  att  man  måhända  icke 
kan  fom^a  deras  eruptiva  ursprung.  Men  egenskaperna  hos 
de  mineralier,  som  ingå  i  dessa  bergarters  sammansättning  eller 
iillfaHigtm  fionasi  utbildade  uti  dem,  utvisa  tydligen  en  bild- 
ning p&  våta  vägen.  Cotta  benämner  derföre  dessa  bergarter 
hydcopltttoniska.  Man  måste  äfven  medge,  att  de  skäl  på  grund 
af  hvUka  Mohr  m.  fl.  förneka  ett  dylikt  hydroplutoniakt  ur* 
sprang  äro  nog  haltlösa.  Och  man  torde  således  måhända  här 
träffa  den  punkt,  från  hvilken  såväl  ultraneptunister  som  ultra- 
platonister  fara  vilse  och  dit  de  måste  återvända  för  att  finna 
det  rätta  spåret. 

Den  plutonistiska  åsigten  om  jordklotets  glödande  inre 
hvilar  icke  på  blotta  antaganden;  den  har  en  verklig,  en  fak- 
tisk grund,  temperaturens  tilltagande  mot  djupet  är  en  erkänd 
sak.  Iakttagelserna  af  temperaturförhållandena  i  artesiska  brun- 
nar och  (iyupa  grufvor  hafva  ådagalagt  densamma.  Men  de 
djup,  till  hvilka  vi  hafva  kommit,  äro  en  obetydlighet,  äro 
rent  af  försvinnande  storheter  i  jemförelae  med  jordradiens  stor- 
lek. Den  artesiska  brunnen  vid  Grenelle  i  Paris,  som  är  en 
bland  de  4}upaAte,  når  endast  1790  svenska  fot  ned ;  eu  brunn 
fid  Neusalzwerk  i  Westphalen  är  2280  fot.  På  detta  djup 
ha  visserligen  värmegraderoa  visat  sig  beständigt  tilltagande, 
nämligen  ungefar  1°  C.  för  h varje  100  fot.  Men  att  deraf 
sbta  till  ett  dylikt  eller  ens  ett  likartadt  tilltagande  af  vär- 
men mot  djupet,  vore,  menar  Mohr,  en  orimlighet.  Visserli- 
gen bilda  naturvetenskaperna  sina  slutsatser  efter  analogier, 
men  detta  kan  icke  kallas  att  gå  från  grund  till  fo^d.  Värme- 
graden i  jordeps  inre  är  oss  i  sjelfva  verket  alldeles  obekant; 
den  må  kunna  tilltaga  ytterligare  mot  djupet,  men  i  hvilken 
skala  är  ovisst.  Jordvärmen  kan  dessutom  ega  en  annan  källa 
än  utstrålningen  från  det  glödande  inre.  Se  här  huru  Mohr 
behandlar  saken: 

Det  är  kändt,  att  värme  i  allmänhet  uppkommer,  när  en 
mekanisk  kraft  hämmas  i  sina  verkningar.  En  skicklig  smed 
kan  hamra  en  jerustång,  så  att  den  blir  glödande;  om  en  stål- 
tråd tryckes  fast  mot  en  i  hastig  rörelse  försatt  slipsten,  blir 
den  liludedes  i  spetsen  glödande ;  spånor,  som  lossna  från  loko- 
motivbjul,  äro  varma.  Om  en  sten  eller  ett  klippstycke  fåi*  falla, 
uppväckes  likaledes  värme,  när  den  slår  i  marken.  De  i  den 
kalla  rymden  afkylda  meteorstenarne  bli  glödande,  när  de  möta 
motståndet  i  jordens  luftlager.  Under  grundläggningen  af  jeru- 
hanbrpn  vid  Köln  inträffiEide  flera  gånger,   att  pålar,  som  ned- 
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BlogOB  i  Bhenflodens  bftdd,  kolade  och  att  rSkbubblor  npptl^ 
nr  vattnet.  Han  nppdrog  dem  då,  hyanrid  alltid  visade  mjgf 
att  dessa  pålar  stött  på  ett  motstånd.  Valljangfrnn,  med  hvil- 
ken  de  nedslogos,  vägde  25  centner  och  nedföll  60  gånger  i 
minnten  från  en  höjd  af  3  fot.  Man  beräknar  lätt,  att  om 
denna  kraft  npphafves  genom,  motstånd  räcker  det  därigenom 
nppkomna  värmet  till,  för  att  nppvärma  357  skålpund  vatten 
4*  eller  5^  G.  Och  denna  värmemängd  bör  vara  tilltäcklig, 
för  att  i  ytan  förkola  en  påle.  Om  den  fallande  massan  är 
stor,  då  kem  tiden  vara  så  mycket  längre  och  fallhöjden  8& 
mycket  kortare,  och  samma  värmemängd  skall  likväl  frigöras. 

Men  ett  dylikt  &llande  försiggår  i  sjelfva  verket  i  jord- 
skorpan, ehnm  det  i  allmänhet  endast  efter  längre  tids  förlopp 
är  märkbart.  Det  genom  berglagren  genomsilande  vattnet  upp- 
löser nämligen  stora  massor  nr  jordens  inre  och  utför  dem, 
när  det  träder  i  dagen  som  källor  och  floder.  Osynliga  berg 
flyta  på  detta  sätt  förbi  våra  ögon  nt  i  hafvet.  Rhenflodeo 
utför  årligen  bortåt  200  millioner  knbikfot  fest  berg,  mesta- 
dels kolsyrad  kalk,  upplöst  i  sitt  vatten.  Man  har  beräknat, 
att  denna  flod  sedan  5000  år  tillbaka  utfört  en  bergmassa, 
som  skulle  kunna  betäcka  hela  Rhens  flodgebit,  som  är  3,500 
geogr.  qvadratmil  stort,  med  ett  fotstjockt  berglager.  Största 
delen  af  denna  bergmassa  är  hemtad  nr  jordens  inre,  och  der 
måste  derföre  en  motsvarande  hålighet  uppstå.  I  motsvarande 
grad  måste  derföre  äfven  en  sänkning,  en  insjnnkniiig  af  de 
omgif^ande  berglagren  ega  rum;  men  vid  denna  sänkning  af 
vidsträckta  och  mäktiga  bergmassor,  måste  värme  uppkomma, 
enligt  hvad  nyss  är  visadt. 

Det  med  floderna  utströmmande  vattnet  når  visserligen  en 
hvila  i  häftet,  men  denna  är  långt  ifrån  beståndig;  tvertom 
fullföljer  vattnet  oupphörligt  sitt  kretslopp  från  flytande  form 
till  ånga  och  så  åter  till  flytande.  Uppvärmdt  af  solens  strå* 
lar  afdunstar  det  öfversta  vattenskiktet  i  hafvet,  bortföres  med 
molnen,  förtätas  i  de  kallare  luftlagren  och  nedfaller  som  regn 
på  fastlandet.  Der  suger  det  sig  åter  ned  i  jorden,  för  att 
ånyo,  lastadt  med  de  osynliga  bergmassor,  det  för  med  sig, 
afbörda  sig  denna  last  i  hafvet,  medan  de  lager,  ur  hvilka  det 
upplöst  de  fasta  beståndsdelame,  fortfarande  insjunka. 

Denna  sänkning  och  den  derigenom  frambragta  värme- 
mängden måste  således  ytterst  betraktas  som  solens  verk,  ty 
det  är  hon,  som  underhåller  kretsloppet  hos  vattendroppen. 
Den  inre  jordvärmen,  säger  Mohr,  är  derföre  ett  arbete  af 
solen. 

De  sekulära  höjningar,  som  ega  rum  på  jordklotet,  hvari- 
genom  fbrdna  hafsbottnar  småningom  lyftats  till  land  och  hvari* 
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lågknaen  ftrvandlitB  iUl  höglaod  ooh  ^-land,  htfv» 
•f  platoiuBtenia  äfVen  BkrifnU  p&  den  undeijcM^ska  TärmeaB 
likniog.  EiiUgt  de  njare  ångterna  bar  denna  dermed  ingen- 
ting att  iki^a.  Höjningen  beror  icke  på  dessa  dolda  nnderw 
jordiska  krafter,  som  antagas  drifva  sitt  spel  nage&r  som  Gy- 
doperna  under  Ätnas  fianunande  bål.  Den  bar  en  natnrlig  or- 
sak, måste  tillskrifvas  en  kraft,  med  byars  nator  vi  åtminstone 
i  många  fall  &ro  tftmligen  på  det  klara»  nåmligen  kristallisa* 
tionskraften.  Denna  kraft  år  oemotståndlig;  vi  ega  ett  bevis 
derpå  vid  vattens  öfvergång  till  is,  som  år  kristalliseradt  vat* 
ten.  Yid  isbildningen  utvidgar  vattnet  sin  rymd  ocb  öfvervinr 
ner  dervid  de  största  motstånd.  Så  åfven  när  mineralier  kri- 
stallisera. I  djupet  eger  nämligen  en  ständig  kristallisation 
rum,  der  bildas  gneisser,  graniter  ocb  med  dem  närbeslägtade 
bergarter,  men  icke  genom  stelning  ur  ett  smält  tillstånd,  utan 
genom  ombildning  af  sandstenar,  lerskiffrar  ocb  kalkstenar.  Jtt 
större  belastning  af  yngre  lager  de  äldre  sedimentära  lagren 
hafva  att  bära,  desto  mera  metamorfoseras  de;  det  är  i  c^^P^^ 
som  bildningen  på  våta  vägen  af  fältspaten,  quartaen  ocb  glim- 
mem  försiggår,  och  det  är  vid  detta  växande,  som  jordytan 
uppreses  i  berg  ocb  böjder.  Det  är  vattendroppen,  som  ver- 
kar äfven  detta,  det  är  i  den,  som  materialet  upplöses,  ocb  ur 
den,  som  det  åter  bildar  sig  till  sten. 

Mobrs  åsigt  om  stenkolens  bildning  fortjenar  utan  tvifvel 
stor  uppmärksambet.  Han  låter  der  komma  till  sin  rätt  en 
Tixtmassa,  bvars  aflagring  ännu  ständigt  försiggår,  eburu  den 
ondandrages  våra  ögon,  nämligen  bafistången.  Tångv^etationen 
i  bafvet  är  omätlig.  Mellan  Azorerna  ocb  Florida  ligger  det 
bekanta  Sargassohafvet,  som  är  betäckt  med  en  simmande  tång- 
art Sarffossum  bacciferumy  genom  bvilken  redan  Golumbus 
med  sina  skepp  med  möda  framträngde.  Ytan  af  denna  tång- 
region beräknas  till  40,000  geogr.  qv.  mil  eller  7  gånger  bela 
Tyskland.  Af  denna  växtmassa  kan  intet  kringspridas  åt  an- 
dra båll,  emedan  det  bindras  af  golfströmmen  ocb  nquatorial- 
•trömmen.  Tåugmassorna  måste  derfore  efterband  sjunka  till 
botten  ocb  bilda  mäktiga  aflagringar  af  växtämnen. 

Dylika  tångftlt  finnas  äfren  i  Stilla  bafvet,  t.  ex.  norr 
om  Sandwicbs-öame. 

£n  tångart,  FfiCUS  ffiganteus,  växer  vid  Eldslandet,  såväl 
vid  kusterna,  som  på  betydligt  djup.  Den  bildar  stammar  af 
utomordentlig  längd,  eburu  ringa  tjocklek.  Gook  fann  på  sin  resa 
denna  tång  på  ett  djup  af  öfver  24  &mnar;  dess  längd  beräk- 
nas till  mer  än  60  famnar.  Denna  tång  eger  en  mycket  stor 
geografisk  utbredning,  nämligen  ända  från  Cap  Horn  till  23^ 
s.  hr.  efter  Amerikas   östra  kust;   i   längd   sträcker  sig  den* 
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samiba  p&  Gap  Horns  breddgrad  äada  till  AaBtralien  eller  nå- 
stan  kring  halfra  jordklotet  på  denna  höjd.  Deesa  skogar  af 
tång  öfvertr&ffa  till  och  med  tropikemas  urskogar  genom  sin 
storartade  utbredning  och  sin  måktighet.  Dylika  väztmaasor  i 
hafret  kunna  ioke  spårlöst  försvinna  liksom  yegetationen  på 
land,  som  förstöres  genom  den  hastiga  förmultningen;  om  icke 
stenkolen  redan  vore  upptäckta,  så  måste  man  uppånna  dem, 
för  att  hafva  någon  användning  för  hafaväxterna. 

Men  icke  blott  den  ofantliga  tångregetationen,  h vilken  el- 
jest skulle  lemnas  alldeles  åsido,  talar  för. stenkolens  uppkomst 
nr  dylika  väztmassor;  äfven  stenkolens  egenskaper  till  skilnad 
från  vanligt  kol  af  landtväxter  utvisa  detsamma.  De  förkolade 
v&xtfibrema  i  det  vanliga  trädkolet  bilda  en  fullkomligt  osmält* 
bar  massa;  stenkolen  åter  smälta  och  sammansintra  vid  upp- 
hettning och  bilda  cokes.  Stenkolen  innehålla  för  öfrigt  såväl 
Jod  som  Brom,  hvilka  enkla  kroppar  äro  utmärkande  för  hafs- 
växter.  Alla  stenkol  utmärka  sig  vidare  derigenom,  att  de 
gifva  ammoniakaliska  destillater;  landtväxterna  deremot  gifva 
destillater  som  äro  sura  och  innehålla  ättiksyra.  Stenkolena 
qväfvehalt  anses  härstamma  från  den  mängd  djur,  som  lefva 
på  tångens  blad  och  blifva  begrafna  med  denna.  Om  man  re- 
nar tången  Iran  dessa  vidhäagande  djur,  då  erhåller  man  ett 
surt  destillat  liksom  af  ved.  Det  är  således  tydligt,  att  det 
är  lemningarne  efter  dessa  smådjur,  som  gifva  ammoniakhalten. 

Hvad  som  hittills  vilseledt  omdömet  i  fråga  om  stenkols- 
bildningen  har  varit  de  inbäddade  lemningar  af  flera  utdöda 
trädarter,  Sigillarier,  Lepidodendrer  och  Caiamiter,  som  träfiaa 
i  stenkolen  och  ännu  talrikare  i  de  sandstens-  eller  skifferler- 
lager,  som  åtfölja  dem.  Dessa  lemningar  utvisade  tydligen, 
att  äfven  stenkolen  voro  bildade  af  samma  material,  —  så  me* 
nade  man.  Men  Mohr  säger:  dessa  bibehållna  lemningar  ut- 
visa tvertom,  att  sjelfva  stenkolsmassan  icke  kan  vara  bildad 
af  detta  material.  Ty  huru  vore  det  möjligt,  att  ett  enda  träd 
midt  inne  i  en  stor  massa  tätt,  araorft  eller  formlöst  stenkol 
kunde  bibehålla  sin  yttre  gestalt  och  sin  inre  byggnad,  under 
det  att  alla  de  öfriga  blifvit  förvandlade.  Nej,  dessa  trädleoH 
ningar  äro  intet  annat  än  tillfälliga  inblandningar,  Bom  ut- 
svämmats  af  floderna  och  som  drifved  sjunkit  till  botten  i 
hafvet. 

Tillvaron  af  dessa  trädstammar,  som  ofta  träffas  i  upprätt 
ställning,  har  blifvit  förebragt  som  skäl,  att  de  växtmassor, 
som  bilda  stenkolslagren,  skulle  hafva  blifvit  hopade  på  ort 
och  ställe  genom  yäxta&U  i  tropiaka  urskogar.  Men  Mohr 
frågar  med  skäl,  huru  den  trädatam  skulle  hafva  varit  beskaf- 
fad, som  i  stående  atäUning    skulle   hafva   blifvit  begrafven  af 
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Tegetfttionen.  I  de  tropiska  länderna  multnar  en  trädstam  på 
30  är,  men  innan  växtmassan  nätt  trädets  h5jd  skalle  yäl  ta- 
sentale  år  hafva  gått  till  ända.  Fdrhållandena  i  de  nnvarande 
tropiska  urskojfarne,  der  till  f51jd  af  deh  stairka  fdrmultningen 
inga  djnpare  lager  af  växtämnen  hunna  hopa  sig,  visa  dess- 
atom,  att  en  dylik  theori  för  stenkolsbildningen  icke  har  den 
lingaste  grand  för  sig. 

En  annan  äsigt  tillskrifver  stenkolen  en  analog  bildning 
med  torfmoBsarne, '  men  hvilken  ntsträckuing  ega  väl  torfraos- 
sarne  mot  stenkolslagren  ?  En  torfmosse  kan  pA  sin  höjd  ernå 
en  utsträckning  af  20  till  40  geogr.  qv.  mil,  men  hvad  är 
detta  mot  ett  Sargassohaf  af  40,000  quadratmil?  De  fysiska 
och  kemiska  karaktärerna  ådagalägga  dessutom  tydligen,  att 
stenkoleu  hvarkeu  härstamma  från  landt-  eller  sötvattens- 
växter. 

Stenkolens  geognostiska  förekommande  bekräftar  äfven  de« 
ras  uppkomst  i  hafvet.  Stenkolsflötserna  bilda  enligt  regel 
stadigt  fortlöpande  skikter  mellan  sandstenar  och  skifferleror, 
deras  växtlighet  kan  vexla  frän  en  tum  till  tio,  tjugo  fot.  På 
sådant  satt  ligga  lager  af  steukolsflötser  och  sedimentära  af- 
lagringar  skiftevis  Öfver  hvarandra,  ofta  i  betydligt  antal.  Huru 
rore  en  dylik  bildning  möjlig  annat  än  under  hafvets  yta? 
Theorien  ora  stenkolens  uppkomst  af  tångarter  i  hafvets  djup 
förklarar  så  mänga  svårigheter  i  de  äldre  theorierna  om  sten- 
kols bildningen,  att  den  icke  kan  annat  än  vinna  det  största 
bifall. 

Ultau  har  inom  geologien  hittills  fastat  en  särdeles  stor, 
man  kan  säga  öfvervägande,  vigt  vid  hvad  man  kallat  geolo- 
giska formationer.  De  berglager,  hvilka  man  sammanfört  xm- 
der  en  enda  formation,  skulle  hafva  bildats  inom  en  viss  pe- 
riod af  jordklotets  tillvaro,  och  de  utmärka  således  icke  en 
öfverensstäramelse  till  bildningsart  utan  i  tid.  På  detta  sätt 
har  man  uppställt  urformationen,  som  skalle  omfatta  de  äldsta 
bergarter,  som  ingå  i  jordskorpans  sammansättning;  den  silu- 
riska  formationen,  hviikeh  i  allmänhet  taget  omfattar  de  berg- 
arter, hvilka  innesluta  de  första  försteningar,  åtminstone  i  nå- 
gon betydligare  mängd;  stenkolsformationen,  under  hvilken  sten- 
kolen företrädesvis  skulle  hafva  bildats;  kriUormationen,  som 
skulle  hafva  varit  tiden  för  den  hvita  skrifkritans  bildning,  m.  fl. 

Na  framhåller  redan  Cotta,  att  betydelsen  af  dessa  forma- 
tioner icke  må  fattas  alltför  strängt.  Någon  afslutad  tids- 
period har  aldrig  funnits  till;  jordklotets  ombildning  har  för- 
siggått långsamt  och  omärkligt  i  fordna  dagar  liksom  i  nuti- 
den.    Man  har  dessutom    funnit,   att   de   bergarter,    som  från 
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böljan  aasågos  tillliöra  de  älds  a  och  darföre  benftmndes  ur» 
berg,  såsom  graniten,  ingalunda  utealutande  tillhöra  de  neder- 
sta lagren  i  jordskorpan.  Man  har  tvertom  anträfiEeit  dem  bland 
jemförelsevis  ganska  unga  bildningar.  Icke  heller  må  man 
£fttta  de  geologiska  formationerna  såsom  bestämdt  afskilda  bild» 
ningar  i  tiden,  öfvergåagen  från  den  ena  till  den  andra  har 
skett  småningom,  iifvet  har  icke  på  engång  släckts  ut,  utan 
efter  hand  skiftat  former,  någon  paus  i  jordklotets  utyeckling 
har  aldrig  egt  rum.  De  organiska  lifsformer,  af  hnlka  lem- 
ningar  fionas  i  jordlagren,  äro  visserligen  enahanda  öftrer  större 
rymder,  isynnerhet  i  de  äldre  formationerna,  mon  aldrig  har 
någon  allmän  utbredning  af  samma  4]^^^^^^^  öfver  hela  jord- 
klotet egt  rum,  såsom  man  en  tid  förutsatt.  En  modifikation 
af  det  stränga  vidmakthållandet  af  formationsbegreppet  har 
derfore  inträdt. 

Mohr  är  emellertid  långt  mera  radikal  i  detta  feill.  Mohr 
vill  förkasta  allt  hvad  som  bär  namnet  formation  i  nuvarande 
mening.  Han  vill  ha  en  alldeles  ny  indelning  af  de  sedimen- 
tära lagren,  en  indelning,  som  icke  utgår  från  de  i  lagren  in- 
bäddade fossila  lemningarne,  hvilka  han  anser  mer  eller  min- 
dre tillfälliga.  Skulle  man  taga  dessa  i  jordlagren  befintliga 
qvarlefvor  som  norm  for  indeloingen  inom  geologien,  säger 
Mohr,  så  skulle  man  ju  i  framtiden  erhålla  bland  annat  en 
jernångfartygsformation,  företrädesvis  utbildad  mellan  England 
och  Amerika;  det  vore  dock  dåraktigt. 

För  öfrigt  är  liktidigheten  i  bildning,  hvilken  förutsattes 
för  de  lager,  som  tillhöra  samma  formation,  icke  för  handen. 
Hvad  t.  ex.  angår  stenkolen,  så  träffas  dessa  i  alla  hafs  bild- 
ningar från  de  äldsta.  Och  stenkolsbildningen  är  så  långt  ifrån 
afslutad,  att  den  tvertom  ännu  fortgår  i  största  skala  på  hafs- 
botten,  likasom  den  alltid  har  försiggått. 

Den  hvita  skrifkritan,  menar  Mohr,  förekommer  icke  i  de 
äldre  lagren  af  den  grund,  att  de  fina  rhizopodskal,  af  hvilka 
kritan  består,  under  tidernas  längd  ombildate  till  kristallinisk 
kalksten.  Icke  heller  träffiu  kritan  i  de  yngre  lagren,  i  den 
såkallade  tertiära  formationen,  men  denna  sammansättes  uteslu- 
tande af  landtbildningar  eller  sådana  hafslnldningar,  der  rhiso- 
poder  icke  förekomma.  Men  kritbildningen  i  hafvet  försiggår 
likasåviast  i  våra  dagar,  som  den  alltid  försiggått.  Vid  lod- 
ningarne  för  undersökning  af  hafsbottnen  för  nedläggandet  af 
den  transatlantiska  telegrafkabeln  nedsjönk  sänklodet  stundom 
ända  tiU  15  fot  i  en  anö  af  rhizopoder.  Denna  snö  är  ingen- 
ting annat  än  materialet   för  skrifkritan.    Kritbildningen  tUl- 
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kdr   derftre  Tisverligen   idke  något  aMutadt  tidehTarf,  utan 
fortgår  alltjemt. 

I  detta  reaonnemang  ligger  utan  tvifv^el  njcken  sanniDg. 
Men  å  andra  sidan  måate  man  erkänna,  att  Mohr  Hkväl  allt 
för  litet  uppskattat  värdet  af  de  fossila  lemningarne  eller  af 
paläontologiens  betydelse  f5r  geologien.  Att  åter  ett  ensidigt 
bedömmande  af  geologiska  företeelser  efter  dylika  grunder  ftr 
oberattigadt  och  förkastligt,  torde  af  Mohrs  bevisning  tydligen 
ådagaläggas.  Hans  opposition  emot  paläontologien  som  geolo- 
giens beherrskarinna  kan  derföre  icke  undgå  att  bära  goda 
frukter. 

Mohr  har  for  5frigt  icke  genomfört  något  fullständigt  sy- 
Btem  inom  vetenskapen.  Hans  arbete  är,  som  förut  anmärkts, 
en  storartad  kritik  af  geologiens  nuvarande  ståudpunkt  och  ett 
skarpt  gissel  af  rådande  fördomar.  Och  mot  fördomar  kan  man 
icke  för  mycket  arbeta.  Gotia  framkastar  dock  den  beskyll- 
ning  emot  den  nyare  rigtningen  inom  geologien,  att  dess  strid 
stundom  är  en  kamp  mot  väderqvarnar.  Ingen  hyllar  numera 
åtskilliga  af  de  åsigter,  som  dessa  neptunister  göra  sig  all 
möda  att  vederlägga,  menar  han.  Men  plutonisterna  hafva 
också  alltmer  och  mer  förlorat  terräng  för  de  gedigna  under- 
sökningar, som  motsidan  frambragt.  Måhända  har  derföre  Mohr 
icke  alldeles  grundade  skäl  att  i  så  godt  som  alla  frågor  an* 
taga  sig  stå  i  skarp  motsats  till  den  herrskande  åsigten.  Dock 
är  denna  motsats  temligen  skarpt  utpräglad,  och  Mohr  för- 
klarar äfven  helt  naivt,  att  när  en  åsigt  inom  geologien 
förefallit  honom  obegriplig,  har  han  försökt  sig  på  en  alldeles 
motsatt  riktning,  hvilken  vanligen  visat  sig  föra  till  målet. 
Ironiserande  med  detta  sätt  att  drifva  vetenskaplig  forskning, 
berättar  han  följande  historia: 

I  Breslau  lefde  för  några  år  sedan  tvenne  kalenderfabri- 
kanter, hvilka  naturligtvis  äfven  måste  spå  väder.  Den  ene 
hade  den  olyckan,  att  hans  väderlek  aldrig  slog  in,  hvilket  na- 
turligtvis nedsatte  krediten.  Han  ville  gerna  göra  hvilken  upp- 
offring som  helst,  för  att  lära  sig  konsten  att  spå  väder.  I  sin 
nöd  begaf  han  sig  då  till  sin  medtäflare,  som  var  mera  lyck- 
lig, och  bjöd  denne  50  thaler,  om  han  ville  lära  honom 
sitt  sätt  att  spå.  Denne  antog  förslaget,  stoppade  pennin- 
garne i  fickan  och  sade:  ser  ni,  min  kära  vän,  jag  väntar  all- 
tid, tills  er  kalender  har  kommit  ut,  då  skrifver  jag  raka  mot« 
satsen  mot  er,  och  det  har  sällan  slagit  felt. 

Det  skulle  vara  högligen  att  beklaga,  om  en  dylik  mot- 
Bftgebe  fort£irande   skulle   göra   sig   gällande   inom  geologien. 


Om  dcB  nywe  Geologiea. 

Men  vi  irnkU  ioke  detta.  Sumingan  skall  nog  ta  ut  nn  ratt. 
För  dess  ljus  skall  såväl  den  ena  som  den  andra  fördomen  vika. 
Att  m&nga  skola  kanna  sig  obehagligt  berörda  af  de  nya  grund- 
satser, Mohr  sökt  uppställa,  är  väl  troligt.  Den  ädlaste  men- 
siska  kan  for  en  tid  underskatta  och  misskänna  en  ny  san- 
ning. Men,  säger  Pettenkofer,  citerad  af  Mohr,  länge  kan  han 
icke  stanna  i  motsåigelse  till  den;  ty  med  ingen  makt  på  jor- 
den är  det  behagligare  och  ärofullare  att  sluta  fred  än  med 
sanningen. 

C.  W.  P. 


En  srensk  reUgions*  och  högmUsproeess  i  det  ccjut- 
tonde  århundradet 

£tt  bidrag  till  svenska  rattegångsväaendets  historia. 


JJe  första  Bpåren  till  ett  protestantiskt  religionstvång  äro  i 
Sverige  nästan  lika  tidiga  som  reformationen  sjelf.  Konung 
Gustaf  I  stadgade  &r  1538  straff  for  dem,  ^som  föraktade,  miss- 
Tördade  eller  öfvergåfvo  den  kristliga  tron  och  den  heliga  kyr- 
kans rätta  stadgar  och  kristliga  brukningar'' *).  Erik  XIV  ut- 
fårdade  ett  forbud  for  de  kalvinister,  som  till  Sverige  inkom- 
mit, att  här  öfva  deras  gudstjenst  och  hotade  dem,  som  ej  ville 
afstå  från  deras  villomeningars  utspridande,  att  bli  ur  landet 
fbrviste  ^).  I  verkligheten  var  man  dock  ganska  fördragsam 
mot  främmande  trosbekannare.  £n  kalvinist,  Dionysius  Beur- 
reus,  var  under  Erik  XIV  medlem  af  rikets  råd,  och  i  Wad- 
stena  kloster  öfvade  nunnorna  under  hela  det  sextonde  århun- 
dradet sin  katholska  gudstjenst.  Till  deras  underhåll  gåfvoB 
äfven  af  kronan  ganska  stora  förläningar.  Konung  Johan  III 
utofvade,  såsom  allmänt  bekant  är,  ett  ganska  svårt  tvång  mot 
alla  dem,  som  icke  voro  af  hans  religiösa  öfvertygelse.  Men 
med  hans  död  föll  den  bräckliga  byggnad  han  sökt  uppföra, 
och  npsala  möte  af  år  1593  stadgade  lutheranismens  seger  för 
Ikommande  tider.  Samma  mötes  beslut  forbjöd  främmande  tros- 
bekannare att  här  ^hålla  några  uppenbara  samqväm  i  hus  el- 
ler annorstädes^.  Och  redan  följande  året  bestämde  krönings- 
riksdagen i  Upsala  att  arflöshet  och  embetets  forlust  skulle 
drabba  4^en,  som  affaller  från  den  evangeliska  läran  eller  i  an- 
nan religion    låter    uppföda  son  eUer  dotter  ^).     Söderköpings 


O  Broomé,  Framställning  af  Sv.  Lagstiftn.  ang.  Statsrel.  och 
Bel.  frihet,  sid.  96. 

>}  Broomé,  sid.  99,  100.    Jfr  Anjoa,  Sv.  Kyrkoref.  Hist. 

*)  Se  Ständernas  ''Föreniog  öfver  Kel."  ai  d.  16  Febr.  159é,  hos 
Stjemman,  Riksd.  och  Mötens  oeslut^  ly  400. 


352 


En  tTcnak  reUgtont-  och  hdfBålqproeaM  i  det  ^tloada  årli. 


riksdagsbeslut  af  år  1595  förbjuder  *aUa  famqvftm  och  rum, 
hemliga  och  uppeubarliga,  som  de  p&fnske  har  i  riket  härtill 
brukat  hafve,  eller  ock  andra  sekter,  ehvad  namn  de  hafva 
kunna^.  Deras  prester  och  lärare  skola  efter  sex  veckor  lemua 
landet,  hvaremot  lekmän  af  denna  eller  någon  annan  sekt  tillå- 
tas att  här  vistas,  ehuru  de  icke  må  tillstädjas  till  några  af 
rikets  embeten  *).  Kronan  på  verket  sattes  dock  af  1604  års 
riksdag,  som  stadgade  att  Men  af  rikets  innebyggare,  som  fal- 
ler ifrån  vår  kristeliga  religion,  hafver  förverkat  sitt  gods  un- 
der nästa  {ränder  och  förvises  af  riket,  på  det  han  ieke  må 
hafva  tillfälle  sitt  förgift  att  utspy""  *). 

Med  anledning  af  den  hemlige  papisten  Petr.  Petrosas 
uppdagade  stämplingar  emot  konung  Karls  lif,  begärde  vid 
Örebro  riksdag  1606  såväl  rådet  som  ständerna,  att  de  strän- 
gaste mått  och  steg  skulle  vidtagas  mot  papistema.  Rådet  ytt- 
rade den  häftigaste  förtrytelse  öfver  de  svenske  ^mamlucker* 
och  afiallingar,  hvilka,  fast  de  i  hjertat  fortforo  att  vara  papi- 
ster,  likväl  med  "ohörliga  skräckliga  eder  afsvuro  och  förban- 
nade den  påfviska  religionen^,  och  föreslår  att  om  någon  af  de 
svenskar  som  studerat  vid  papistiska  skolor  återvänder  till  fö- 
derneslandet,  för  att  uppväcka  något  buller  eller  oro,  bör  han 
strafias  som  en  förrädare  (d.  v.  s.  med  döden).  Icke  affall  en- 
samt, utan  först  i  förening  med  stämplingar  till  uppväckande 
af  buller  eller  oro  anser  sålunda  rikets  råd  böra  beläggas  med 
dödsstraff.  Borgare  och  prest«r  begärde  ock  vid  samma  riks- 
dag att  alla  papister  måtte  förvisas  riket,  och  Karl  IX  förkla- 
rade att  de  svenskar,  som  studerat  vid  papistiska  skolor  ej 
skulle  här  lidas  *).  Petr.  Petrosa  blef,  som  bekant  är,  dömd 
till  den  grymmaste  död.  Tvenne  svenska  studenter,  Lars  Bor- 
langius  och  Karl  Nilsson,  hvilka  öfvergått  till  papisroen  och 
voro  invecklade  i  Petrosas  sak,  måste,  sedan  de  på  afrättsplat- 
sen  fått  nåd,  intill  Karls  död  förblifva  i  fängelse. 

De  fortsatta  stämplingar,  som  från  Polen  bedrefvos  och 
hvartill  de  svenska  studenter,  hvilka  under  sina  studier  vid 
jesuitiska  läroverk  öfvergått  tiU  papismen,  användes,  föranledde 
slutligen  den  stränga  Örebro  stadga  af  år  1617.  Denna  stadga 
förbjöd  besökandet  af  papistiska  eller  jesuitiska  akademier; 
den  fader  eller  förmyndare,  som  råder  sin  son  eller  myndling 
härtill,  skall  förvisas  landet  och  hans  jordagods  tillfalla  hans 
nästa  fränder.  Den  yngling,  som  af  eget  bevåg  besöker  sådana 
akademier,  skall  vara  biltog  öfver  allt  Sverige  och  nästa  frän- 


*)  Biksdagsbeslntet  hos  Stjemman  I,  434—441. 
*)  Stjemman,  Riksd.  och  Mötens  beslnt 
*)  För£s  Sv.  Kyrkans  Hist  efter  Ref.  I,  221. 
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åer  taga  Imiib  godi.  BOtoghai  oob  arfltehet  drabbar  ock^  aa- 
Sgt  aamina  stadga  den,  aom  hädanefter  afialler  till  den  papi- 
tfciBka  läran.  Kommer  nftgon  in  i  riket  och  söker  att  hendi- 
gen  bedraga  oeh  förföra  ungdomen  med  falsk  jesuitisk  och  pa- 
pistiBk  Iftrsy  han  skall  såsom  en  upprors-  och  tTedrigts-stiftare 
tiUbörligen  strafiEid  Tärda.  Alla  papister»  de  må  yara  svenskar 
dkr  främlingar,  skola  tre  måmder  efter  denna  stadgas  datam 
haffa  begifrit  sig  or  Sverige.  Den  svenske  papist,  som  däref- 
ter finnes  qvar  i  landet,  skall  8tra£Gs8  såsom  konungens  påbuds 
föraktare  och  den  der  hafrer  något  ondt  i  sinnet  mot  närva* 
rande  regemente,  såsom  en  förrädare.  Denna  stadga  gäller  dock 
blott  tills  tvisten  med  konung  Sigismund  kan  blifva  bilagd  ^)« 

Elfva  dagar  efter  Örebro  stadgas  datum  (den  17  Febr.) 
dSmdes  den  katholske  studenten  Henrik  Pederson  Hammerus  af 
Srea  Hofrätt  till  döden,  emedan  han  brutit  sin  trohetsed  och 
gjort  sig  skyldig  till  förradiska  stämplingarH  Han  hade  fört 
efct  bref,  gömdt  i  ett  knifskaft,  från  Sigismund  till  hertig  Jo- 
lisui.  —  Hammeri  egea  bekännelse  om  sina  resor  till  KrakaUt 
"Wien,  Oräta  (der  him  vistades  omkring  två  år,  en  del  deraf  i 
jesuitemaa  kollegium)  Venedig  m.  m.  finnes  ännu  i  original  *). 
Pdr  *stor  nöd  och  trångmål^  hade  han  gifvit  sig  till  papister- 
na.  Nu  försäkrade  han  sig  emellertid  hafva'  samma  religion» 
0om  då  han  drog  ut,  nämL  den  evangeliska.  Vid  afiresaa  från 
Polen  hade  Sigismund  gifvit  honom  100  gyllen  samt  lofvatatt 
^d  hans  återkomst  förbättra  hans  månadspenning.  Vid  dan* 
ska  gränsen  hade  kan  klädt  sig  i  bondekläder,  för  att  sålunda 
•myg*^  ^  ^'^^^""^  ^^^  hertig  Johan.  Hammerus  lades  under  tor- 
lyr,  men  först  då  han  utfördes  till  döden,  bekände  han  att  han 
halt  flera  bref  med  sig  från  Polen. 

Sju  år  härefter  (1624)  uppfördes  ett  nytt  sorgespel,  då 
de  trenne  katholikeme  Behr,  ibithelins  och  Campanius  blefvo 
pä  grund  af  Örebro  stadga  dömda  till  döden  och  afirättade. 

Enligt  Behrs  egen  bekännelse  *)  hade  han,  då  han  stude- 
rade i  Ingolstadt,  blifvit  af  en  jesuit  vunnen  f3r  den  katholska 
religionen.  Han  berättar  härom  födande:  "När  jag  kom  till 
Ingolstadt  (han  var  då  18  år  gammal),  slog  en  jesuit  sig  till 
mig;  han  begynte  så  småningom  komma  mig  i  den  mening  att 
den  jesuitiska  religionen  var  den  rättaste  och  bästa.  Så  kom 
ock  en  ängel  (!)  till  mig  om  natten,  deraf  jag  blef  förfärad. 
Sedan  föll  jag  fullkomligen  till   denna   religionen".    Utom  In« 


V)  Stadgan  låses  hos  S^'emman,  Riksd.  och  Mötens  beslut 
*)  Se  Rattegångs  handl.  i  Svea  Hofr.  arkiv  Lib.  XV  GauBaruro. 
•)  Förvarad  i  oridoal  i  Svea  Hofrätts  arkiv  bland  de  öfriga  rät» 
t^.  bandi.;  hela  den  följande  framställningen  är  byggd  på  dessa, 
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gobtaiåt  hade  Bdir  besökt  Donay  ooh  Paris  samt  eftar  sm  I 
komst  blifvit  anställd  vid  kongl.  kansliet.  Att  han  öfvergått 
till  katholicismen  och  förblef  densamma  trogen  höll  han  doldt* 
Han  var  vid  denna  tid  29  år  gammal. 

Zacharias  Anthelios  hade  år  1605  första  gången  rest  från 
Sverige.  Under  ett  och  ett  balft  år  studerade  han  hos  jesni» 
tema  i  OhnfltB.  Genom  ett  fitlskt  bref  omtalar  han  sig  hafva 
narrat  dem  att  s&nda  honom  ifrån  sig  od&  gifva  honom  re»* 
penningar.  Han  skref  näml.  ett  bref  i  sina  anförvandters  namn 
till  sig  sjelf,  innehållande  en  uppmaning  att  han  skalle  begifva 
sig  firån  jesuiterna,  e^eet  skulle  de  alla  komma  i  olycka  hos 
hertig  Karl.  Först  år  1614  återvände  han  till  Sverige,  men 
reste  åter  ut  och  blef  magister  i  Oräta  1615.  Efter  sin  åter- 
komst till  Sverigy»  blef  han  först  antagen  till  conrector  i  Gefia 
skola,  därefter  anställd  vid  hertig  Karl  Filips  kansli  och  slut* 
ligen  befordrad  till  borgmästare  i  Södertelje.  Han  var  nu  41 
år  gammal.  Äfven  han  dolde  likasom  Behr  och  Gampanius  sin 
övergång  till  den  katholska  läran. 

NicolauB  Gampanius  hade  år  1614  rest  från  Sverige.  Han 
besökte  först  de  evangeliska  universitetema  i  Helmstadt  oeh 
Wittenberg,  men  genom  den  till  papismen  öfvergångne  sven- 
sken Borlangius  blef  han  öfvertalad  att  begifva  sig  till  je- 
snitema.  Han  besökte  1615  deras  kollegium  i  Olmf&ta,  der 
han  blef  illa  quk  "och  såsom  hälft  ursinnig,  som  han  mente 
endels  deraf  att  de  så  tida  och  mycket  disputerade  med  honom 
om  religionen  och  läto  honom  sällan  omolesterad".  Der  kommo» 
berättar  han  vidare,  de  svenske  pi^isterne  Johi  Stalenus  och 
Jac.  Tellems  till  honom  och  omsider  äf?en  Henr.  Hammerus; 
de  styrkte  honom  hvad  de  kunde  till  sin  tro.  Då  han  var 
kommen  till  helsan  och  ville  draga  dädan,  fick  han  icke  sina 
penningar  och  saker  igen  ^taf  hörberget",  utan  jesuiterna  be« 
höllo  dem  och  sade  sig  väl  så  mycket  kostat  på  honom  i  hans 
sjukdom.  Derefter  tog  Stalenus  honom  med  sig  nppå  en  vagn 
in  uti  Podolien  till  några  canonici  vid  en  domkyrka,  hvars 
namn  han  förgätit;  der  kom  han  i  oenighet  med  Stalenus  och 
drog  ifrån  honom  neder  åt  Polen.  Vid  en  stad,  Galvaria  (?)  be- 
nämnd, blef  han  "beröfvad"  af  stråtröfvare,  så  att  han  klädd 
endast  i  "skjorta  och  hosor^  (byxor),  reste  till  Krakau.  Då  han 
kom  inemot  Krakau,  gaf  han  sin  nöd  tillkänna  för  en  evange- 
lisk castéllan  och  fick  af  honom  tre  polska  gyllen  till  l^jelp.  När 
han  en  liten  tid  hade  varit  i  Krakau,  kom  han  till  Warschau, 
der  Gabr.  Posse  och  Matth.  Montanus  befordrade  honom  till 
lärare  för  tvänne  papisters  barn.  På  uppmaning  af  (xabriel 
och  Knut  Posse  in§^  han  äfven  till  Sigismund  en  böneskrift 
"och  fick  af  honom  trettio  polska  gyllen,  tjugo  gyllen  af  drott- 
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fN^  ifå  iiiigwitoka  gyllen  »f  en  Mierrikiflk  jtrngfro, 
(prinooBiia),  som  satt  i  vagBen  med,  då  kan  offererade  8nppli« 
cataen*.  Efter  åtskilliga  irrförder  kom  Gampanins  till  Brauns-* 
berg  oofa  hörde  der  Pater  Albertas  föreläsa  öfVer  Aristoteles. 
^Der  Tar  ock  en  Stockholmensis,  Pater  Bojems  vid  namn,  han 
rådde  honom  blifva  rid  pontificia  religione,  ty  annorstfldes  ro- 
pades mycket  om  fide,  men  hos  dem  ville  han  låta  se  fidem  et 
earitatem  båda;  hade  honom  så  till  en  annan  patrem,  han  förde 
honom  in  congregationem  B.  Virginis,  der  han  sknlle  få  se 
fidem  et  earitatem  tillika^  ^).  Efter  någon  tid  tog  han  ett  re* 
kommendationsbref  af  jesuiterna  och  hegeS  sig  till  Warsohau  i 
BåHskap  med  en  annan  svensk,  Martin  Eschilliy  som  ook  sta* 
dorade  hos  jesuiterna.  ^I  vågen  råkade  han  åter  Borlangium, 
som  rådde  honom  bryta  upp  brefret  och  låsart,  ty  jesuiterna 
pliga  vara  folska  och  icke  alltid  commendera  en  tiU  det  bä- 
sta^. Borlangius  bröt  upp  brefvet  och  fann  Vt  de  hade  kla- 
gat på  Nioolaum  mer  ån  comroenderat  honom  deruti^.  Jesui- 
terna hade  ftfven  skrifvit  till  Warsohau  och  klagat  på  Ganipa- 
mos,  att  han  slagit  en  pater  på  mannen  '>,derförefick  han  "ingen 
promotiim^  i  Warsohau,  utan  begaf  sig  i  stället  till  Wittenberg 
och  Helmstadt,  hvarefler  han  reste  tillbaka  till  Sverige,  der  han 
Uef  anställd  som  rector  vid  Enköpings  skola. 

Att  Behr,  Anthelius  och  Gampanius  voro  katholiker  upp- 
ttcktes  på  följande  sätt.  Då  Behr  år  1621  besökte  Douay,  hade 
han  begärt  af  jesuiten  Malapertius  att  han  ville  skicka  två  je- 
auiter  till  Sverige.  Till  fö^e  häraf  begålvo  sig  föderna  Theo- 
philus  Olai  och  And.  Hessenus  till  Liibeck,  der  de  sknlle  samr 


*)  Denna  congreffatio  B.  Yirnnis  var  en  af  de  ifrigaste  jesait- 
låijongame  i  Braunsberg  bildad  förening  för  anställande  af  andakts- 
och  botöfningar.  —  Campanius  synes  hafva  fullständigt  öfvergått  till 
katholicismen;  han  hade  i  Braunsberg  bigtat  och  uigit  nattvarden 
hos  jesuiteme.  ''En  gång,  berättar  han,  kom  han  i  träta  med  en  pa- 
tre,  så  vidt  att  han  gaf  patri  ett  munsla^,  derföre  måste  han  några 
dagar  derefter  confitera  och  till  satisfaction  blef  honom  pålagdt  läsa 
Pater  et  Ave,  fasta  i  tre  dagar  och  piska  sig  sjelf  coram  fratemitate 
på  bara  kroppen.    Sedan  commimicerade  han". 

')  De  vördiga  jesuiterfödema  hade  det  ibland  ganska  svårt  med 
de  bångstyriga  svenska  studenterna.  En  af  dessa  berättar  sjelf,  huru 
han  (omkring  1604)  kom  till  jesuiterna  i  Braunsberg,  der  den  gamle 
Klosterlasse  (Laur.  Norvegus)  då  var  inspektor  öfver  kollegiet.  Tvänne 
dervarande  svenskar  Erik  Axenberg  och  Boifius  öfvertalade  honom 
att  blitva  der  "in  bursa;  der  blef  han  till  8  dagar  efter  påsk.  Då  kom 
Elosterlasse  och  sade  han  hade  druckit  för  mycket  och  hötte  åt  ho- 
nom med  en  nyckelknippa.  Då  tog  han  nyckelknippan  af  honom  och 
sloff  honom  i  pannan  dermed,  blef  så  fingen  och  satt  tre  veckor  i 
en  Källaret  Men  landsmannen  Axenberg  skaffade  honom  krut,  hvar- 
med  han  sprängde  sönder  låsel  och  rymde. 
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maatrSffa  med  Behr.  Mon  de  ftmno  honom  icke  odi  tinade 
då  icke  resa  ensamma  öfver  till  Sverige.  Men  Malapertins 
nppgaf  derf5re  icke  den  öfVerenskomna  planen,  utan  i  slutet  af 
år  1623  sände  han  jesuiten  Schacht  6f?er  Danmark  in  i  Sve- 
rige. Schacht  Yar  född  i  Slesvig  af  protestantiska  föräldrar, 
men  hade  i  Braunsberg  dfrergått  tili  katholieismen.  Efter  sta* 
dier  i  Vilna  och  Prag  besökte  han  äfven  Rom,  der  han  blef 
bestämd  till  ''Apostel  för  Norden""  *).  Till  följe  af  förbudet  mot 
katholska  presters  vistande  härstfides  inpmög  sig  Schacht  för» 
klädd  till  råttfällsförsäljare  *);  emellanåt  uppträdde  han  åter  så- 
som vinhandlare  *).  Lyckligt  kom  han  till  Nyköping,  men  der 
var  han  nära  att  bli^a  upptäckt  samt  måste  kasta  i  elden  dtt 
katholdca  breviarinm  och  öfriga  böcker  äivensom  sin  signetring 
m.  m.  *).  Han  uppsökte  Behr  och  Anthelins  och  gästade  en  tä 
hos  dem.  I  Anthelii  hus  i  Södertelje  var  Schacht  emellanåt 
förkladd  till  barnpiga.  En  gång  reste  han  med.  Behr  på  ji^ 
till  en  bonde,  som  bjudit  Behr  till  gäst  Men  de  kommo  i 
Nyköping  i  så  häftig  tvist  med  hvarandra  om  Sveriges  eller 
Tysklands  företräde,  att  Schacht  reste  sin  väg  från  Behr  utan 
att  taga  afsked.  I  sällskap  med  Anthelins  kom  Schacht  der- 
efber  till  Stockholm,  der  han  bodde  hos  Anthelii  svåger,  stu- 
denten Petrus  Kroger.  Denne  följde  Schacht  sedan  tillbaka 
till  Stockholm  och  Telje.  Anthelins  och  Bdir  synas  deremot 
hafva  stannat  i  Stockholm  *). 

Vid  konung  Gustaf  Adolft   hof  var   anställd  en  Italiensk 
musiker  Giovanni  Veraldi  (han  kallas  '"Intenist*),  som  ftmtva- 


*)  Se  Reiffenbergs  Hist.  Soc.  Jesu  ad  Rhennm  inferiorem.  Colo- 
ni»  1764,  I,  581. 

*)  Reiffenber^  1.  c. 

*)  Se  rätteg.  handl.  i  Svea  Hofrätts  arkiv.  Det  af  Schacht  qelf 
uppsatta  "ItiDerariura  Hendrici  Schachtii  in  Snedam  Anno  1623  stylo 
novo",  böljar  på  iöKande  sätt:  "Virtute  S.  obcdientiie  et  Sueonum 
Oeorffii  Bere,  Antheuique  instantibas  precibus  missus  Dosseldorpio 
Hamour^m  et  inde  in  Saetiam". 

*)  Bland  annat  afven  en  oforseglad  sedel  som  Schacht  hade  med 
sig  fnln  Malapertias  till  Behr,  och  hvilken  enligt  Schachts  utsago  in- 
nehöll följande  ord:  "Jöran  Behr  est  vir  mvenis,  nigra  barl»  et  ha- 
bet  digritam  extensum;  ipsum  invenietis  Nicopingee;  si  illum  non  in- 
venietis  qusBrite  M.  Zach.  Anthelinm  et  dicite:  mitto  tan  domina- 
tioni  corpus  juris".    Detta  var  den  öfVerenskomna  lösen. 

*)  I  ett  originalbref  från  Schacht  till  Anthelins,  hvilket  förvaras 
bland  rätteg.  handlingame.  synes  frågan  om  den  katholska  reliponen 
behandlas  under  uttryck,  lånade  fxån  köpensbip.  Slutet  lyder:  ''Hisoe 
vale  et  Jesu  Ghristi  nctt^otiam  qnam  fideliter  curare  diffnetar  merce- 
dem,  sine  dabio  habebit  post  fota  immarcescibilem.  Vale  et  vive.  Sa- 
Itttans  fratres.  TelgsB  23  Martii  T.  Henricas  Schachtius".  Utanskrif- 
ten: "Carissimo  et  doctissimo  Zach.  Anthelio  A.  et  P.  Gonsuli  TeT- 
gensiuro  dignissimo,  Stockholm". 
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rit  katholik*  men  (^reiffått  till  protestantiBmen.  Schaeht  samt 
Behr  odi  AntheiiiM  trodde  honom  dock  fortfarande  vara  det 
f&rrai  åtminBtone  i  Igertat,  hvarföte  de  skänkt  honom  sitt  fÖr* 
troende.  Men  Yeraldi  förrådde  dem  oeh  angaf  dem  hos  sven- 
ska regeringen.  Förgöfves  begaf  sig  Behr  på  flykten,  då  han 
hörde  att  man  böljade  fängsla  kathoiikerna.  Såväl  han  som 
Schaeht,  Gampanins  och  Anthelins  hlefvo  gripna  odi  kastade  i 
fiUigelse.  Ett  par  svenska  prester,  en  stadent  m.  fl.  inveckl»- 
dea  i  rättegången  samt  måste  tillbringa  någon  tid  i  föngelse. 

Bedan  vid  de  första  förhören  erkände  såväl  Behr  som  An- 
theliDS  att  de  voro  katholiker,  hvilket  Gampanins  deremot  om 
sig  förnekade.  Anthelins  yttrade  vid  förtoret  den  12  April 
1624.  "Jag  är  en  Mlkomlig  pi^t  och  tänker  i  den  reUgio- 
nen  att  dö"*.  Dä  Behr  den  5  April  inför  riketa  råd  tillfr^- 
des,  om  han  ville  öfvergå  från  ksthohcismen,  såvida  han  den- 
genom  kunde  få  nåd,  svarade  han:  ^*JBg  ser  intet  argument, 
aom  kan  göra  tillfyllest  mäg  dertill  att  beveka^  Genom  hvilka 
medd  de  förmåddes  att  ändra  öfvertygelse,  skola  vi  atrazt 
er&ra. 

Den  2  April  1624  föU  rättens  dom  öfver  Behr.  Han  hade, 
heter  det,  emot  riksens  beshit  och  afhandlingar  besökt  jesuiti- 
sk» kollegier,  a&llit  till  den  påfviska  religionen  samt  sedan 
återkemmit  till  Sverige:  emot  Örebro  stadga.  Sålunda  har  han 
begått  crimen  les»  migestatis  diviue.  För  det  andra  hade 
han  velat  tränga  sig  till  de  iörnämligaste  embeten,  blifvit  an- 
tagen i  kansliet  "och  hade  nästan  fttt  förfara  r^ni  secretissi* 
ma  —  allt  till  den  ändan  att  han  vår  argaste  fiende  derom 
avisera  och  underrätta  konde".  (ait  döma  af  rättegångshand- 
lingarna, synes  detta  likväl  vara  mora  en  misstanke,  än  någon 
bevisad  sak).  För  det  tredje  hade  han  emot  rikets  beslut  in- 
kallat jesuiter;  med  den  inkomne  Schaeht,  "en  arg  jesuit",  som 
han  dolt  och  försett  med  penningar,  ''har  han  sökt  allehanda 
lägenheter,  här  till  att  hålla  deras  conventieula  till  att  exer^ 
cera  deras  afguderi,  så  ock  till  att  öfvertala  och  bedraga  andra 
här  inrikes  till  deras  vill&rande  lära,  det  han  ock  bekant  baf- 
ver".  Derföre  erkänner  rätten  att  Jöran  Behr  bör  strafliu 
^som  en  H.  K.  M:ts  och  Sveriges  rikes  förrädare  till  lifvet  ef- 
ter den  10  och  11  art.  i  Örebro  stadga".  Dessförutan  efter 
Jöran  Behr  offentligen  bekänner  för  rätten  sig  hafva  hafb  olof- 
ligt  umgänge  med  en  gift  qvinna  (Veraldis  hustru)  *),  det  hon 


^)  Dä  rikets  råd  vid  förhöret  den  5  Apil  gjorde  Behr  den  gan- 
ska Iwrättigade  frågan,  hurn  han  kunnat  så  uppföra  sig  Mter  du  vill 
vara  så  refi^osus  ock  helig",  8\  ärade  B.:  '^den  synden  kommer  intet 
Kligionen  vid,  utan  hon  år  naturlig*. 
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ock  Gjelf  tiUfltår,  hafrer  JAran  Behr  ook  derföre  fönr«rk«i  lif- 
vet.  -^  "Men  så  är  likvftl  troligt",  heter  det  vidare,  "att  han 
några  flera  stämplingar  hafver  haft  och  har  i  sinnet  emot  fi. 
K.  M.  och  riket,  alldenstund  han  så  cy^rfveligen  har  under- 
stått  sig"  att  inkalla  Jesuiter,  men  hela  den  jesuitiska  sekten 
plägar  alltid  på  det  högsta  beflita  sig  alla  evangeliska  poten- 
tater och  herrar  i  grund  att  förderfra  och  otrota,  —  hvarföre 
för  billigt  aktas,  att  emedan  Jöran  Behr  icke  vill  rätt  ut  ■&<• 
dant  bekänna,  att  sanningen  blifver  af  honom  genom  tortjr 
ezprimerad  *). 

Behr  dömdes  sålunda  till  döden,  icke  blott  fer  sitt  afidi 
till  papismen,  utan  äfven  för  stämplingar  med  rikets  fiender 
samt  inkallandet  af  Schacht  emot  rikets  beslut.  Deremot  döm- 
des han  till  tortyr  endast  och  allenast  på  misstankar  om  stämp- 
lingar, som  han  skall  hafva  haft  i  sinnet  "emot  H*  E.  M.  oäi 
riket".  Detta  bör  väl  ihågkommas,  då  vi  du  vi^a  meddela  ett 
utdrag  ur  tortyrprotokollet  af  den  19  April  1624  *). 

Denna  dag,  heter  det,  "hades  Jöran  Behr  till  pinligt  för- 
hör och  var  detta  hans  bekännelse  —  Han  blef  af  mästermaa» 
nen  bakbilnden  och  tillsades  han  skulle  bekänna  hvad  machi- 
nation,  som  Jesuiten  uppå  vore  inkommen.  Dertill  svarade  han 
ropandes:  han  visste  ingen  machination  som  Schacht  eller  nå- 
gon annan  Jesuit  förehade;  ropte  allt:  han  visste  intet,  han 
visste  intet.  Han  hade  icke  heller  sjelf  några  praktiker  emot 
H.  K.  M.  och  riket  eller  visste  någon  annan  det  hafva.  ^-*  Han 
var  allenast  inkommen  af  kärlek  till  fäderneslandet  o.  s.  v.  — 
"Derpå  skrufvades  han  till  med  jern  om  hans- ben  och  förman- 
tes han  skulle  säga  hvad  stämplingar  han  visste  emot  H.  K.  M* 
och  riket.  Svarade,  han  vet  intet  derom,  ropandes  allt,  han 
vet  intet,  han  vet  intet". 

"Derpå  spändes  han  än  hårdare  till  ined  jernen  och  för- 
mantes tiU  att  säga  ut  hvad  han  visste  för  praktiker".  Men 
Behr  svarade  "att  han  visste  ingen  machination  emot  H.  K. 
M.  och  riket"  etc.  "Sedan  späntes  än  hårdare  till  odi  han 
förmantes  som  förr.  Han  sade  han  hade  aldrig  tält  med  nå» 
gon  menniska  om  något,  som  vore  otroligit  emot  H.  K.  M.  och 
riket.  Ropte  allt  fort,  han  vet  intet,  han  vet  intet.  Derpå 
togos  jernen  utaf  honom  och  han  sattes  uppå  sträckebänken, 
förmantes  till  att  han  skulle  bekänna  sanningen,  hvarföre  jesui- 


*)  Domen  öfver  Behr  bland  ratteffångshandlingame  i  Svea  Hof- 
lätts  arkiv.  Anmärkas  bör  dock,  att  den  lika  litet  som  domame  öf- 
ver Anthelias  och  Campanius  är  undersknfven ;  e^est  bära  de  alla 
tecken  till  authenticitet. 

*)  Detta  protokoll  förvaras  i  original  i  Svea  Hofrätts  aridv. 
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tm  tw  kottmen  hir  in  eller  hen  akulle  gå  aU»  tortjrar  ]ge> 
■001.  Bertill  svsrade  han:  Jesuiten  var  inkommen  till  att  ^f- 
fertaJa  hvem  han  kimde  till  sin  reUgion,  för  deras  q&ls  salig- 
heta  aknld.  —  Derpå  sträcktes  han  ock  4n  ytterligare,  förman* 
tes  att  saga  sanningen  nt.  Svarade  att  der  han  skalle  sttga 
■ågot  nppå  någon,  som  intet  vore  ssant,  horn  ville  han  då  stå 
sig,  när  han  intet  konde  bevisat  Bopte  allt  att  Schacht  var 
hikoounea  för  religionen,  religionen,  religionen.  Han  visste  in- 
gBuliiig  mera  än  han  hade  angt,  det  toge  han  God  till  vittne 
om  och  sade  sig  dernppå  viJ^ja  dö.  Och  derpå  blef  han  lös, 
lir  haa  en  god  stund  var  sträekter*  Förmantes  han  ännu 
skolie  bekänna  sanningen,  eller  han  skulle  efter  middagen  gå 
alla  tortyrer  igenom  utan  all  nåde^. 

mertat  sammanprsssae  af  fiwa  vid  genomläsningen  af  dessa 
UodsprotokoUer.  Yi  påpeka  dock  ånyo  att  det  icke  var  för 
vriigieiiens  aknld,  som  dessa  qval  utstodos,  utan  för  misstan- 
kar  om  politiska  förbrytelser. 

▲tt  Behr  efter  tortyren  öfvergått  till  den  lutherska  läran, 
■yiies  af  en  hans  böneskrift  till  rikets  råd.  Han  kallar  sig  der 
^n  ny  ympning,  som  nu  nyligen  den  sanna  Guds  kannedoin  i 
aig  tagit  hafver^.  —  ^Ack,  välborne,  nådige  herrar^,  beder  han 
riksråden,  ^beviser  för  Jesu  Kristi  helga  lidandes  skuld,  bevi* 
aer  en  arm,  eländig  mask  nåd  och  barmhertighet,  förl\jelper 
genom  eders  nåders  gunst  och  intercession  att  jag  eländige, 
bedröfvade  &nge  måtte  komma  hos  H.  K.  M.  till  gunst  och 
Dåd  och  att  mig  allenast  efterlåtas  måtte  att  gå  och  tigga  min 
föda  och  alltså  tillbringa  mitt  lefveme  uti  böner  för  H.  K.  Mits, 
min  allernådigste  herres  och  konungs,  samt  eders  nåders  pro- 
eperitet  och  välfärd  och  min  arma  själs  salighet".  En  bdne- 
skrift  af  samma  lydelse  på  franska  till  Gustaf  Adolf  finnes  äf- 
ven  i  original  bland  handlingarna.  Konungen  stadfästade  detta 
oaktadt  den  1  Sept  1624  den  redan  fällda  dödsdomen,  som 
äfven  gick  i  verkställighet  ^y, 

Anthelius  dömdes  af  rätten  den  17  April  1624  till  döden, 
derföro  att  han  var  l:o  en  afialling,  2:o  en  riksens  besluts  för* 
aktare  och  öf^erträdare,  då  han  tvärt  emot  Örebro  stadga  blif- 
vit  qvar  i  Sverige  och  förborgat  sin  papistiska  religion.  Men 
8om  det  är  troligt,  heter  det  vidare,  att  han  haft  flere  stämp- 
lingar  i  sinnet  emot  konungen  och  fäderneslandet,  emedan  han 
så  djerfveligen  inkallat  en  jesuit,  derföre  skall  sanningen  genom 
tortyr  blifva  af  honom  "ezprimerad".  Bland  handlingarna  finnas 
ookså  ''Specialfrågor  uti  pinligt  förhör  att  föreställa  Anthelio^. 


O  Troligen  den  U  Sept,  samma  dag  som  Anthelius  afiättades. 
tie  Reiffenb^  1.  c 
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AntheliuB  öfvergick  likaBom  Behr  till  den  lutbenka  bolcftniielsaD, 
och  theologen  D:r  WalHus  användes  att  pröfva  upprigtigheieD 
af  hans  nya  tro.  Anthelins  svarade  ganska  bra  på  de  till  ho* 
nom  framställda  frägorna.  Då  t.  ex.  Wallins  tillsporde  honom,  *oai 
han  follkomligen  tror  ecclesiam  romanam,  som  na  ar,  ingalunda 
vara  veram  Christi  ecclesiam  och  af  hvad  grand  han  na  an-» 
närs  än  förr  tror?  svarade  Anthelins:  jag  tror  fullkomliga  att 
den  papiståska  församlingen  är  icke  den  rätta,  emedan  hon  har 
icke  Guds  ord  i  sitt  r&tta  förstånd  och  de  hdgvärdiga  eaera- 
menten,  såsom  de  af  Christo  äro  insatta,  utan  grundar  sig  all- 
deles på  sina  traditiones^.  Anthelii  öfirergång  till  den  luther* 
ska  l&*an  utverkade  icke  åt  honom  någon  mildring  i  straffat; 
Gustaf  Adolf  dömde  den  1  Sept.  1624  att  han  skulle  »rattaa 
med  BväitL*  Afrättningen  försiggick  den  11  Sept.  på  Stook- 
holms  torg  '). 

I  olikhet  med  Behr  och  Anthelins  hade  Kic  Gampani» 
från  rättegångens  bdijan  nekat  sig  vara  katholik.  ^Han  hade 
aldrig^  påstod  han,  ^in  articulis  cfo^inalibus  varit  frånvänd  från 
vår  religion  alldeles,  utan  varit  dubius;  nu  tviflade  han  ieke 
att  den  lutherska  religionen  ju  var  den  rättaste,  särdeles  in  ar- 
ticulis principalibus.  Men  i  några  andra  ringare  stycken  ¥ar 
han  än  icke  nog  viss^.  Campanius  tillfrågades  nu,  hvilka  han 
höll  för  att  vara  cardinalartiklarne,  hvarpå  han  gaf  till  svar, 
att  dermed  förstod  han  läropunkterna  i  det  apostoliska  sym- 
bolum.  Med  de  ringare  artiklar  mente  han  dem  om  Antichrist 
och  den  babyloniska  skökan,  om  hvilken  talas  i  Uppenbarelse- 
boken, huruvida  dermed  skall  förstås  det  gamla  Bom,  som  var 
före  christendomen,  Mler  som  h<m  nu  är^  och  några  andra 
punkter  *).  Gampanii  förklaringar  befunnos  dock  icke  vara  till* 
fredsställande,  utan  ärkebiskopen  (Kenicius),  biskop  Joh.  Rud- 
beckius  och  Stockholms  kapitel  dömde  honom  sitt  embete  för- 
lustig,  men  lemnade  oafgjordt,  huruvida  han  efter  ^uppenbar 
bot  och  bekännelse^  och  en  god  pröfvotid  kunde  åter  bli  antagen 
i  kyrkans  tjenst.  Strängare  utföll  likväl  Men  konungsliga  rät- 
tens ändtliga  sentens  och  dom"  af  den  31  Juli  1624.  Gampa- 
nius  dömdes  likasom  Behr  och  Anthelins  på  grund  af  Örebro 
stadga  att  straffiis  som  en  förrädare.    Såväl  hans  besökande  af 


')  Reiffenberff  1.  c.  Af  hans  framställning  synes  såsom  om  A. 
dött  såsom  katholik. 

*)  Vid  ett  senare  förhör  blef  åter  fråga  om  Cni  tvifvel,  humvida 
påfven  var  Antichrist.  ^Dk  begärde  ratten,  heter  det  i  prot.,  att  Dr. 
Wallius  ville  honom  härutinnan  examinera,  hvilket  hsii  ock  gjorde 
och  hade  med  honom  en  lång  discors  och  med  kraftiga  skål  och  ar- 
ffoment  af  Skriften  beviste  honom  att  påfven  i  Rom  är  Antichrist^ 
det  Campanius  ock  bekänna  måste". 
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jeioitidca  akademier,  som  den  af  honom  ftretagna  reaan  iiU 
Polen,  dervid  haa  penonligen  bedt  Sigitmmid  om  Igelp  samt 
kxfrai  honom  ^all  tackwimbet  igen*  anloras  såaom  sk&i  för  håna 
fiUande.  Gustaf  Adolf  stadfilatade  dödadomen.  Förgålvea  in- 
gaf  C.  en  böneakrifi  om  dddaatralfeta  ntbjtaade  mot  evigt  fiUi* 
gelee,  förgåfvea  bönföll  han  vid  ett  förhör  i  rådkammaren  den 
11  S^yt.  inför  grefre  Magnoa  (Brahe)  och  Gabr.  Oxenaijeraa, 
HAt  A  btifra  en  erig  £fLnge,  och  aade  mången,  som  konuner  i 
dyefrolena  gam  och  anara,  han  kommer  åndå  därifrån.  Och 
efter  han  (C.)  år  mi  bII  mftkta  fll»  niaatt,  men  rätten  aldrig 
aå  stor,  att  nåden  år  ja  fast  större,  ty  aockada  han  och  bad 
om  aåde*^.  FöigålveB  föH  han  på  knä  ooh  bad  ämm  en  gång 
för  Jean  Ohriati  döda  i^nld  om  lifvet  och  att  de  gode  herrar 
ville  interoedera  för  honom.  — ^^*Herr  Gabriel  svarade,  han  tän- 
ker, om  för  någon  menniska  i  verlden  är  vordet  interoederadti 
ir  det  skedt  för  haas  peraon,  men  det  har  intet  knnnat  hjel- 
^;  han  sknUe  derföre  sig  ijelf  commendera  nti  Guds  händer 
och  sia  fattiga  hustru  och  barn  både  uti  Guds  o<di  godt  folka 
händer.  Han  för  sin  person  ville  bete  henne  allt  godt,  det  må 
hao  förse  sig  visserligen  till,  derpå  han  ock  räckte  honom 
handen'*). 

Jesuiten  Schacht  undslapp  märkvärdigt  nog  med  förvisning 
ur  landet.  Visserligen  ansågo  biskopame,  hvilkas  betänkande 
rikets  råd  begärde,  att  efter  han  kommit  hit,  för  att  propagera 
sin  falska,  jesuitiska  religion  och  extirpera  vår  rätta,  rena 
kristliga  lära,  o.  s.  v.,  sä  vore  till  önskandes  att  både  han  måtte 
derföre  bfifva  'utrotad*  och  andre  sådana  blifva  uppsökte,  ehvar 
de  kunna  finnas  i  riket,  'ty  hvar  sådana  sekter  få  sätta  bo,  då 
komma  de  framdeles  mycken  orolighet  och  buller  åstad'.  Vid 
ett  annat  förhör  utläto  de  sig  dock  mildare.  Den  'konungsliga 
rätten'  deremot  dömde  Schacht  den  17  April  1624  att  stralhs 
efter  den  10  artiklen  i  Örebro  stadga,  som  så  lyder:  'Kommer 
ock  någon  i  riket,  som  hemligen  söker  att  bedraga  och  förföra 
nngdomen  med  falsk  jesuitisk  och  papistisk  lära,  han  skall  så- 


*)  Bland  råtteg.  handl.  finnes  ett  tryckt,  latinskt  patent  innehål- 
lande afskedsord  mn  C.  —  £n  likkista  är  afbildad  ofvan.  Början  ly- 
der: '^Salutem  P.  Oninibas  Lectaris  P.  etc.  Ego  homo  peccator,  8i>ec- 
tacolam  factas  Deo,  angelis  et  hominibas,  poena  oervicibns  nieis  im- 

posita ' ex  hac  miseriamm  Valle  ac  Calle  ad  summn  Beatitadi- 

nis  01yn]>nm,  peccaminosi  corporis  mel  repagulis  avnlsus  emimre 
eo  lubentius  volui,  qao  soavins  me  inyitavit  Sslvator  meus  Jesus 
Ghristus".  C.  anbefaller  derefter  sin  enka  och  sina  två  döttrar  åt  sina 
vänners  kärlek,  och  uttrycker  änna  en  gång  sitt  hopp  om  det  eviga 
lifvet  samt  onderteckaar  m;  "|i(ic.  Campanius,  Cnlestis  AcademisB  stu- 
diosus, Anno  1624  Mense  ^ptembri'. 
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som  en  upprors-  och  tTsdrägtsstUtere  ttllbArUgeii  siraffid  Tär- 
da^. GasUf  Adolf  mildrade  dock  den  sålunda  fifcllda  dödsdomen 
till  landsförvisning.  Domstolens  beslut  att  Schacht  skulle  un* 
dergå  tortyr  gick  deremot  i  verkställighet.  ^£lter  det  kan  för- 
stås af  de  omständigheter,  som  finnas  i  handlingarna,  att  han 
hafver  haft  något  ondt  uppsåt  eller  hemlig  stimpling  i  sinnet^ 
när  han  kom  till  Sveriges  rike,  det  han  ånnu  icke  hafver  up- 
penbarat, derföre  skall  sanningen  af  honom  eactorqueras  per 
torturam^.  Vi  meddela  ett  utdrag  ur  tortyrprotokollet  *).  *Den 
2  April  1624  hades  jesuiten  Schachtius  före  till  tortyr  och  var 
detta  hans  bekännelse.  l:o)  Han  ville  gerna  bekänna  hvad  han 
visste,  det  som  sanmngen  vore.  2:o)  Om  han  än  skulle  ryckas 
all  i  stycken  sönder,  visste  eller  kunde  han  intet  annat  säga, 
än  Bom  han  tillförene  sagt  hadS.  3:o)  om  han  hade  några  skälm- 
stycken i  sinnet  emot  H.  EL  M.  och  riket  eller  något  sådant 
vore  honom  be&Idt  eller  han  hade  det  befidt  andra,  ville  han 
önska  han  aldrig  måtte  se  Guds  ansigte.  Och  han  älskade  H. 
K.  M.  såsom  sitt  eget  lif,  ty  H>  M.  Drottningen,  H.  K.  M:iB 
fru  moder,  var  hans  nådiga  landsfurstinna^  o.  s.  v.  (S.  var,  så^ 
som  redan  är  nämdt,  född  i  Slesvig).  Derpå  blef  han  afklädd 
till  tortyr  och  förmantes  han  skulle  säga  sanningen,  hvarföre 
han  var  inkommen.  ^Han  sade  att  han  hade  sagt  allt  det  han 
visste  och  var  oskyldig  inför  Gud.  Hade  han  något  ondt  gjordt 
eller  tänkt  emot  H.  K.  M.  ville  han  att  alla  de  onde  skuUe 
taga  honom  och  (han)  aldrig  se  Guds  ansigte.  —  Han  ville  tjena 
H.  K.  M.  för  en  musikant  och  der  något  ondt  med  honom  kunde 
finnas,  ville  han  låta:  slå  sig  i  kec^or  till  hals  och  ben.  Han , 
ville  ock  läsa  lutherska  böcker  och  om  han  kunde  finna  der 
något  uti,  som  han  kunde  omvändas  af,  ville  han  låta  rätta 
sig.  —  Derpå  blef  han  bakbundeu  och  åter  förmant  han  skulle 
säga  ut  sanningen,  hvad  praktiker  han  visste.  Sade  sig  hafva 
sagt  sanningen,  honom  så  sannt  Gud  hjelpe  till  lif  och  själ.  — 
Derpå  spändes  jwn  uppå  benet  på  honom  och  något  tillskruf- 
vades  med  förmaning,  han  skulle  ännu  säga  sanningen,  och  la* 
des  han  uppå  sträckebänken  och  vistes  honom  andre  tortyrer, 
der  voro  beredde.  Sade,  han  hade  aldrig  gjort  något  det  han 
visste  vara  H.  K.  M.  emot,  det  visste  Gud  och  han  ville  dö 
derpå.  —  Bad  för  Guds  skuld  han  måtte'  fgelf  få  tala  med  H. 
K.  M.  Han  hade  aldrig  talt  eller  gjort  H.  K.  M.  emot  och 
ville  låta  bruka  sig  in  i  döden  för  H.  K.  M:t8  skuld.  —  Sade 
sig  vi^a  tjena  H.  K.  M.  för  en  musikant,  ville  läsa  lutherska 
böcker  och  låta  sig  deruti  instituera,    ville   tjena  H.  K.  M.  så 


*)  Enligt  Reiffenbeiig  nnderkastades  S.  tortyr  tre  gånger  samt 
var  nära  att  dö  af  hunger,  törst  och  köld. 
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troligt,  som  nåffon  ffieimiskft,  TtUe  tag«  nattvarden  på  att  lian 
aldrig  akiiUe  draga  nt  af  landet,  ville  off»Btligt  afs&ga  eig  nn 
rel^pon,  der  han  funne  henne  fiilsk  och  alH  det  göra,  som  ho* 
nom  kunde  hhfva  hefaldt.  Sist  Ml  han  på  knä  ooh  sade,  om 
han  antingen  hade  eller  visste  några  praktiker  emot  H.  K.  M., 
då  bad  han  Gud  ville  göra  tecken  uppå  honom  innan  annan 
morgon  och  låta  alla  de  onda  fara  i  honom  ooh  rifva  honom  i 
ttwende  stycken  uti  alla  menniskors  åsyn,  att  ée  måtte  se  han 
var  skyldiga  •). 

Yid  ett  senare  f5rhör  (d.  13  April),  vid  hvilket  tortyr  icke 
synes  hafva  blifvit  använd,  tillfrågades  Schacht,  om  han  ansåg 
de  lutherska  för  kättare?  Han  gaf  till  svar:  ^Hnru  kan  jag 
hålla  dem  för  kättare,  jag  som  icke  vet  deras  religion  eller 
har  låst  deras  böcker,  alldenstund  oss  äre  deras  böcker  för* 
hodne  till  att  läsa  o<^  de  få  allena  läsa  andra  secters  böcker, 
BOin  skrifra  och  dem  vederlägga^.  Äfv^n  vid  besvarandet  af 
€ft  annan  fHiga  ådagalade  Schacht  sitt  jeduitiska- skaplynne.  Han 
hade  i  Södertelje  uppgifvit  sig  vara  gifb  och  hafva  barn.  Då 
han  tillfrågades  härom:  "Hvi  hafVe  J  sagt  eder  hafva  barn?** 
Sfvarade  han:  ^Jag  bafver  lasit  i  sex  eller  iBJu  år  i  en  skola, 
der  hafVer  jag  måsg^.  Naturligtvis  uppgaf  Schacht  sig  vara 
gift,  f5r  att  dölja  sin  egenskap  af  katholsk  prest. 

Sedan  Schacht  lemnat  Sverige,  leftie  han  ännu  många  år 
och  dog  först  år  1654  sjuttioårig  i  Hamburg  '). 

Endast  Campanius,  Anthelius  och  Behr  blefvo  afrättade. 
*Den  konungsliga  rätten^  dömde  visserligen  deh  31  Juli  1624 
att  Joh.  Messenii  son,  den  16-årige  Arnold  Messenius,  ^som  är 
en  arg  papist^  och  dragit  till  de  jesuitiske  akademier  samt  lå* 
tit  lega  sig  till  en  spcgare  af  rikets  argaste  fiender,  de  Poler, 
—  skall  strafias  som  en  förrädare.  Hen  Gustaf  Adolf  dömde 
att  3rnglingen  blott  tillsvidare  skulle  hållas  fiingslad.  Kyrkoherden 


*)  Schacht  brukade,  åfven  utan  tortyr  dylika  ö^erdrifiia  yttran- 
•    Då  han  kMen  att  förklara  några  dunkla  ord  i  ett  bref  från 

Still  Anthelius,  gjorde  han  först  följande  bedyrande  att  han  skulle 
a  sanning:  "I  den  heliga  Treenighetens  namn,  för  h vilken  allt  i 
hiroinelen,  på  jorden  och  i  helvetets  afgmnd  Sr  uppenbart,  för  hvil- 
ken  det  mänskliga  l^fertats  innersta  tankar  äro  kånda,  skall  jag  upp- 
riktigt bekänna  för  den  nådigste  konung  Gustaf  Adolf,  på  hvad  sätt 
de  ofvan  anförda  orden  äro  att  förstå.  Om  jag  annorlunda  gör,  så 
beder  jag  af  den  högste  och  rattvise  Guden,  att  han  i  dag  utan  nå- 
got uppskof  befaller  det  mcnskliga  slagtets  afsvurne  fiende  LucifiBr, 
att  han  i  luften  här  i  Stockholm  inför  allt  folket  må  sönderslita  och 
sönders tycka  mig  i  tusende  stycken  och  öiverlemna  mig  åt  eviga  qval, 
på  det  att  sveket  och  bedrägeriet  roå  bHfva  uppenbart  för  konungen 
och  hela  folket.  Amen,  Amen,  Amen". 
')  Reifienberg  1.  c. 
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Lnleå,  Erik  NinreoioB,  hvilken  såaom  student  beiäkt  j«8iu* 
terkoUegiet  i  Olmiitz  och  dfvergått  till  katholicisraeD,  fönd* 
stes  laodei  på  tre  år  och  skulle  demnder  uppehålla  sig  vid  de 
eyaugeliska  akademier.  Sedaa  finge  han  återTåoda  till  Syerige. 
NinreniiiB  återkom  verkligen  och  hlef  år  1628  utnämnd  till 
kyrkoherde  i  Jerfaö  i  Helsingland.  Någon  dom  dfver  de  öfrige 
anklagade,  såsom  kyrkoherden,  herr  Hans  (Wattrangius)  i  Tel^jei 
kyrkoherden  i  Fogdö,  Jakob  Westins  m.  fl.  finnes  ej  i  hand- 
lingame.     De  synas  hafva  Uifvit  frikända. 


Den  i  hela  Europa  under  denna  tid  brukliga  tortyren  har 
ej  i  Sveriges  lagar  någonsin  varit  tillåten;  men  användes  det 
oaktadt  isynnerhet  vid  högmålsprocesser.  Af  berättelsen  om 
rättegången  med  Anthelins,  Gampanius  och  Behr  synes  att  dom- 
stolen genom  ordentligt  utslag  ådömde  tortyr.  Bestämda  an- 
ledningar borde  således  förefinnas  att  tro  den  anklagade  vara 
skyldig,  för  att  han  skulle  underkastas  sådan.  Af  protokoUema 
är  det  dock  icke  klart  att  Gampanius^  Anthelius  och  Behr  verk- 
ligen inlåtit  sig  i  några  politiska  stämplingar,  det  brott,  för 
hvars  utrönande  tortyren  ådömdes.  Någon  bekännelse  om  dy- 
lika stämplingar  synes  ej  heller  hafva  blifvit  genom  tortyren 
afpressad  de  ankli^gfade.  För  afiUl  från  religionen  tortyrerades 
de  icke. 

Icke  heller  var  det  för  religionens  skuld  allena,  som  An- 
thelius, Gampanius  och  Behr  blefvo  dömda  till  döden  och  af- 
rättade,  ^uru  deras  afiall  till  katholicismen  visserligen  ock  in- 
gick bland  de  motiver,  som  anfördes  för  dödsdomen.  Det  skulle 
till  följe  häraf  vara  orättvist  att  anklaga  Gustaf  II  Adolf  att 
han  blott  för  religionens  skuld  utan  andra  orsaker  lät  afrätta 
katholiker,  en  bland  de  svåraste  beskyUniugar,  som  kunde 
drabba  denne  konung,  som  några  få  år  härefter  uppträdde  i 
Tyskland  såsom  religionsfrihetens  kämpe.  Synnerlig  heder  har 
i  alla  fall  katholicismen  icke  af  dessa,  sina  svenska  trosbe^ 
kännare;  den  dödsfruktan  de  visade,  den  feghet,  med  hvil- 
ken de  förnekade  sin  tro,  göra  dem  alldeles  oförtjenta  af 
martymamnet.  De  blefvo  i  stället  apostator  från  den  kathol- 
ska  läran. 

Beklaga  måste  man  dock  alltid  att  botemedlet  för  religiösa 
förvillelser  ej  söktes  uteslutande  i  undervisning  och  förmaning, 
otan,  då  sådant  ej  ^jelpte,  i  lagens  barthuggande  svärd.  Men 
tadlet  härför  bör  triUBh,  icke  Gustaf  Adolf  och  hans  rådsher- 
rar och  biskopar,  utan  hela  den  tidsrigtning,  enligt  hvilken 
man  ansåg  att  enhet  i   religionen   borde,   om   så   behöfdes,  af 
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staten  med  våld  bibehållas.  Och  denna  tidsrigtnmg,  den  be- 
herrskade  då  icke  blott  Sverige,  dess  konung  och  folk,  utan 
hela  Europa.  För  öfrigt  (år  man  härvid  ihågkomma  Montes- 
quieuB  ord:  transporter  dans  les  siécles  reculés  toutes  les 
idées  du  siécle  oh  l'on  vit,  o'e8t  des  souroes  de  1'erreur  oelle 
qui  est  la  plus  féconde.  A  ces  gens  qui  venlent  rendre  mo- 
demes tous  les  siécles  anciens,  je  dirai  oe  que  les  prétres 
d*Eg7pte  dirent  å  Solon:  O  Athéniens!  vous  n'étes  que  dee 
en&nts*. 

Th.  Sorlin. 


Om  Konstudstilliiigeii  i  EjöbenhaTii, 


JJette  Års  Udstilling  hörer  ikke  til  de  fortiinligste,  vi  have 
hävt,  idet  Interessen  hverken  höides  vedlige  ved  et  större  An- 
tal ypperlige  Billeder,  eller  samles  på  et  enkelt  Punct,  om  eet 
eller  flere  adm«erkede  Arbejder  af  den  samme  Konstner.  Dog 
er  den  Billedsamling,  som  her  vises  Publicam,  ikke  ringe  Op- 
nuerksomked  vsrd.  Deels  have  de  allerede  almindelig  kjendte 
Konstnere  leveret  ikke  fä  tiltalende  og  dygtige  Arbejder,  deels 
gjör  enkelte  yngre  T«lenter  sig  ber  gjeldende  på  en  meget 
lovende  Made. 

De  store  VflBgroalerier  i  Christian  den  f^erdes  Gapel  i  Roes* 
Idlde  Domkirke,  som  endnn  iQor  vare  under  Arb^de,  ere  na 
foldendte,  og  svare  vistnok  ganske  til  de  böje  Forventningery 
Tidskriftets  Anmelder  iQor  nerede  om  dem.  Professor  Mat* 
strand  har  i  ^Christian  den  Fjerdes  Dom^  ikke  mindre  end  i 
"Slaget  ved  Femem^  leveret  et  Mestervserk,  der  viser  at  Konst* 
neren  er  en  egte  og  vserdig  historisk  Stil  fuldkommen  voxen. 
Ligeså  mserkelig  er  Fremstillingen  af  Ghristi  Opstandelse  på 
Pillen  mellem  Vindaeme,  hvor  den  megtige  klare  Skikkelse  i 
i  dette  hemmelighedsfulde  Halvlys  gjör  en  dobbelt  gribende 
Virkning.  Sysselsettelsen  med  disse  store  Opgaver  har  givet 
Marstrands  hele  Eonstnerejendommelighed  et  mere  storladent 
Preg,  som  allerede  har  viist  sig  i  de  Billeder,  som  have  v»ret 
at  see  på  de  nsermest  foregående  Udstillinger,  og  ligeledes  er 
fremtrsedende  iår,  navnlig  i  en  kostelig,  storslået  coroisk  Scene 
af  Erasmos  Montanas,  som  man  ikke  kan  frakjende  det  saf- 
tigste,  muntreste  Lone,  om  man  endog  ikke  kan  synes  rigtig 
om  Erasmas  Montanus  selv.  Trods  noget  uskjönt  og  osandt 
i  Garnationen,  er  også  N.  V.  Gades  Portrait  et  dygtigt  Bille- 
de,  fuldt  af  Liv  og  Ånd.  Marstrand  har  også  udstillet  nogle 
Tegninger,  deels  med  Pen  og  Bkek,  deels  med  Tnsk,  adförte  i 
en  fri  og  rask  Maneer  og  folde  af  Friskhed  og  Lone;  disse 
Tegninger  ere  meget  heldigt    gjengivne  i  Facsimile  ved  Hjfelp 


tjgOaiUvm. 
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if  FboiolttliogTmpbi  kos  Brndtåf  MUUer  é  Co.  og  blWe  aåle- 
des  tilgjsengelige  for  den  stflrre  Aimeenbed. 

Sonnej  der  for  ikke  kog  Tid  liden  er  vendt  tilbage  fr» 
et  Opbold  i  Italien,  har  ndstillei  flere  Billeder,  hvortil  Emnet 
«r  hentet  derfra,  og  bvoraf  narnlig  ^Nonner  spadsere  i  Klo- 
fterhaTen^  og  ^Sacramentei  bringee  en  Syg^  begge  fra  Bom, 
det  eidste  i  Aftenbelysning,  ere  to  stemningange  Billeder,  skjönt 
nan  savner  Kraft  og  Liv  i  Udffirelaen.  Friakere  6g  poesirigere 
er  "Ved  Åen  en  Tarm  Sommerdag^,  tiltrode  for  det  noget  tnar« 
rige  Motiv,  Börn  og  Köer,  der  begge  söge  Aflgdling  og  For- 
friskning  i  det  stille  ekovkrandaede  Vand. 

Om  Fm  Jerkhau  ligéledee  har  opholdt  eig  fomylig  i  Rom, 
éUer  om  hnn  knn  benytter  eldre  Studier,  ride  vi  ikke,  men 
ogeå  hnn  har  iår  tre  store  italieaBke  Billeder,  Portraiter  i  Kn»* 
stykke  af  romerske  Bönderpiger,  megtige  jniioniske  Skikkel* 
ser;  men  den  Mangel  på  Omhu,  der  gåer  gjennem  Udförelsen, 
qg  den  mörkladne  nsljönne  Golortt  svttkker  Virkningen.  Bedfli 
lykket  er  det,  som  i  Gatalogen  kaldee  ^Aftensteraning^,  idel 
rirkelig  denne  Stemning  strömmer  fieskneren  imöde  fra  den  al- 
vorlige  rolige  Skikkelse,  fra  det  storladne,  let  antydede  Land- 
skab.  fiendes  smnkkeste  Arbejde,  og  et  i  mange  Henseender 
tiltalende  og  livligt  Billede,  ligeså  simpelt  og  naturligt  i  For- 
men, som  fiint  og  skjönt   i    Farven,    er  ^Konstnerindens  Små- 

En  yngre  Konstner,  der  i  adskilligé  Ar  har  of^oldt  sig  i 
Bom,  og  fra  hvis  Hand  man  derfor  jevnlig  har  seet  italienske 
Folkelivsbilieder,  er  C.  Blochy  der  også  i&r  har  ndatillet  et 
sådant  större  Arbejde.  Troda  de  Fortrin,  der  ere  ualskille^ 
lige  fra  et  Maleri  af  Bloch,  den  livlige,  morsomme  Anordning» 
det  brede,  storladne  Foredrag,  hörer  dette  ikke  til  Konstne- 
rens  {Mrtrinligste  Arbejder,  og  vi  vende  os  med  större  Oliede 
ta  det  mindre  reTigiöae  Billede,  ""Marias  Besög  hoa  £lisabeth^ 
der  er  en  sand  Perle,  ligeaå  yndigt  og  sadelt  i  Föielaen,  som 
smiikt  i  Anordningen,  åndfuldt  og  mådeholdent  i  Udförelsen. 
Det  ståer  i  Udtrykkets  S^önhed  og  Compositionens  Fylde  ved 
Siden  af  det  iigor  udstillede  tilsvarende  BUlede,  og  det  overgåer 
det  i  Harmoni  og  Heeihed. 

Der  er  endnn  et  italiensk  Billede,  som  fortjener  Omtale, 
det  er  Vermékrens  ^En  Bondekone  fra  Gerbara  i  Sabinerbjer* 
gene^  Den  Delicatesae  og  fine  Slgönhedssands,  hvormed  navn* 
lig  Hoved  og  H»ndw  på  denne  lille  Figur  er  ndfort,  er  höjst 
overraakende,  og  såmeget  maarkeligere,  som  denne  fuldendte 
Udfftrelse  ikke  alene  er  i  höj  Gkrad  ftndfuld,  men  i  fuldst»ndig 
målerisk  Samstemning  med  de  characteristiske  og  ligeså  om- 
hyggelig  behandlede  Omgivelser.  Vemehrens  andet  Billede  ""£a 
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fiiiiig  BondestuA  ved  HGddagstid*  er  etr  noget  Mne^  med  Iige- 
såmegen  Fiinhed  og  målerisk  Sands  befaaDdlet  BiUede,  som  på 
selve  Udstillingeo  er  tcjöbt  af  Ghristiania  Konstförening. 

Omtrent  samtidig  med  Vermehren  er  Ckr»  Dalsgaardf 
som  nn  er  Tegnelarer  i  Sorö.  De  store  Evner,  som  denne 
Konstner,  ved  Siden  af  en  besynderlig  deelviis  forekommende 
Ubefajttlpsomhed,  allerede  tidlig  lagde  för  Dagen,  have  fitet  en 
mindre  betydelig  UdTikling  end  man  eengang  skalde  have  ven» 
tet,  ja  hans  hele  Udvikling  er  vel  endog,  idetmindste  for  en 
Tid,  forknyttet  i  Vexten,  på  Omnd  af  uberegnelige,  nkeldige 
Forhold.  Ikke  destomindre  frembyde  hans  Arbejder  altid  In* 
teresse,  således  iår  navnHg  *Steen  Blidher  på  Heden^  Der  er 
Åndfoldhed  og  Fiinhed  i  Behandlingen  af  denne  ejendommelige 
Digterskikkelse,  der  forsoner  med  den  oonseqvent  gjennenkförte, 
men  osande  og  skrigende  Farve. 

Hans  Medbejler  i  Fremstillingen  af  dansk»  Folkelivsbille- 
der,  J.  Exner  har  måskee  oprindelig  mindre  Dybde  og  Kraft 
i  Föleisen;  men  idet  hans  Fremstillingsevne  bedre  ståer  i  For* 
hold  til  det  han  vil,  er  han  dog  en  niere  harmonisk  Konstner- 
personlighed,  der  ikke  ståer  stille  ved  det  eengang  Tondne, 
men  jevnt  ndTikles.  Fra  Bondelivet  på  Amtger  har  han  alle- 
rede for  läng  Tid  siden  vendt  Blikket  mod  andre  sjcllandske 
Bönder,  og  i  den  senere  Tid  ligeledes  med  Held  mod  det  mo* 
deme  Byliv.  Elan  har  dog  aldrig  slået  Handen  af  sit  ^j«re 
Amager,  og  "En  Brud  fra  HoUenderby"  er  et  nydeligt,  fiint 
fölt  og  åndfoldt  ndfilrt,  lille  Billede  derfra.  "Bedstemoder  hrin- 
ger  den  förste  Hilsen  til  den  lille  Pige,  der  er  kommen  op  fra 
Sygelcjet*  er  Titeln  på  et  större  BiUede,  fra  Hedeboegnen,  der 
er  behandlet  med  det  samme  milde,  skcjdmske  Lone,  som  man 
Igender  fra  hans  äldre  Billeder,  medens  ligeledes  Udförelaen  i 
Henseende  til  Omha  qg  målerisk  Virkning  ganske  maler  ng 
med  hine.  Også  ^En  Hedebostne^  er  et  vi^kert,  smuktodfiM 
lille  BiUede. 

Bkndt  Figttrmaleme  må  det  endnn  vere  tilladt  at  nisvne 
Dorphy  der  altid  er  et  Blik  v»rd,  formedelst  den  smukke  Fö- 
lelse,  den  naturlige,  friske  Farve,  den  jevne  »rlige  Sandhed, 
hans  BiUeder  besidde,  men  iår  fortjener  mere  end  almindélig 
Opnuerksomhed.  "En  nng  Kone  venter  sin  Mand  lyem  fra 
Söen"  er  et  ypperiigt  lille  OenrebiUede,  i  al  sin  Simpelhed  ligeeå 
rigt  i  Tanken,  som  målerisk  i  sin  Virkning;  vi  dele  der  den 
ange  Kones  hansUge  Lykke  i  den  lille  snevre  Fisksrhytte,  me* 
dens  han  i  de  andre  BtUeder  för«r  os  ad  änder  åben  Himmel, 
i  det  ene  tU  Strandbredden,  hvor  den  ange  Fisker  böder  sit 
Gam,  i  det  andet  ad  på  Söen  selv,  i  den  friske  lysende  Som- 
mermorgen,  hvor  Fiskeme  med  stiUe  Älvor  dmge  Nettet  op 
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fira  HaveU  Qyb;  to  BiUeder»   hvori   Figarerne   ere  mere  end 

Staffage  til  Landskabet,  og  dette  mere  end  blöt  Baggrund  til 
Figurerne.  Menneskene  i  deres  atille  fordringBlöse  Fierd  og 
den  Natur,  hvori  de  fordes,  danne  hos  Dorph  et  uadskiUeligt 
Hele,  pr»get  af  den  samme  Stemning,  beåndet  af  den  samme 
Fölelse. 

£n  Omtale  af  Landnkabsmaleriet  kan'  ikke  begynde  nden 
med  Professor  Skovgaardj  og  vi  håbe  den  Tid  må  vsere  igern, 
da  det  ikke  mere  kan  vsere  Tilfffildet.  Den  brede  mesterlige 
Behandling,  den  Fölelse  for  Planteverdenens  hemroelighedsfulde 
Liv,  den  Kraft  i  Stemniiigen,  som  altid  characteriserer  Skov- 
gaards  Landskaber,  mode  os  også  her;  og  om  man  end  i  det 
ene  Billede,  ^Sildig  Sommeraften^«  gjenfinder  de  mörke  Skygger, 
harmonere  de  dog  såmeget  med  den  valgte  Stemning,  at  man 
mindre  stödes  över,  at  Billedets  hele  Tone  bliver  for  mörk. 
Det  andet  Billede  udmserker  sig  derimod  ved  en  overordentlig 
Friskhed  og  Kraft  i  Farve^n. 

F.  Kyhn,  der  tidligere  med  Forkjaerlighed  dvsBlede  ved 
åbne,  vidstrakte  Egne,  hvis  forskjellige  Planer  han  fremstillede 
med  stor  Sikkerhed  i  Tegningen,  har  i  de  senere  År  sögt  sine 
Emner  i  rigere  Egne,  hvor  en  större  Frodighed,  og  msegtigere 
mere  afvexlende  Linier,  drog  öiet  til  sig.  På  samme  Tid  er 
hans  Opm»rksomhed  bleven  mere  vakt  for  Naturens  Farverig- 
dom,  navnlig  i  Tiden  for  og  efter  Solnedgången.  Han  har  så- 
ledes iår  sögt  nye  Emoer  i  det  sydlige  Svengs  Natur,  i  de 
Egne  hvor  noget  af  Bjerglandskabets  Storladenhed  forbinder 
aig  med  Slettelandets  Venlighed  og  Ynde.  Men  idet  han  for* 
trinsviis  har  valgt  at  fremstille  disse  Gjenstande  i  Aftonens 
eller  den  tidlige  Sommernats  Begyndelse,  har  det  viist  sig,  at 
han  endnu  ikke  er  fuldkommen  Herre  över  den  maleriske  Virk- 
ning, han  har  tilsigtet.  Thi  ligeså  dygtig  og  smukt  fölt  den 
hele  Modellering  er,  ligeså  sand  og  naturlig  Farven  er,  såsnart 
man  betragter  den  enkelte  Gjenstand  for  sig,  f.  Ex.  Söen,  el- 
ler den  rislende  Bsek,  Hojen  i  Forgrunden  eller  Skovskrsenten 
i  Baggrunden^  —  ligeså  usandt  og  uharmonisk  er  Totalind- 
trykket.  At  det  er  selve  dette,  iogforsig  så  skjönne  og  male- 
riske Motiv,  der  ikke  er  gået  op  for  Konstneren  i  sin  fulde 
Harmoni,  og  ikke  dets  Anvendelse  i  nye  og  fremmede  Egne, 
det  fbler  man  ved  at  gjenfinde  de  samme  sterke  Toner  i  tvende 
Billeder  fra  Hindsgavl  i  Fyen;  i  det  ene  skader  en  mörk  vio- 
lettig,  i  det  andet  en  tset  gulig  Tone  i  Horizonten,  disse  for- 
övrigt  så  smukt  valgte,  med  så  megen  Fiinhed  og  SBgte  konst- 
norisk  Fölelse  fremstillede  Landskaber. 

C.  A.  Kölles  Talent  harmonerer  smukt  med  den  Natur, 
ban  fremstiller;  den  samme  venlige,    milde  Ligevssgt,  der  gåar 
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gjennen  de  StemniDger  han  skildrer,  betogner  og8&  hans  Fore- 
drags Syendominelighed;  man  stödes  ligesålidt  över  noget  svagt 
eller  forsdmt,  som  man  rives  hen  af  noget  sttrligt  energisk  el- 
ler msgtigt,  men  man  nyder  med  rolig  Tilfredshed  den  smukke 
tiltalende  Anordning,  det  milde  Solslan,  den  venlige,  muntre 
Stenming.  Og  disse  Egenskaber  samler  sig  i  et  Fortrin,  som 
i  vor  Skole,  eller  vel  i  ingen  Skole,  tilhörer  den  store  Almin- 
delighed,  eller  endog  altid  er  förbunden  med  större  og  rigere 
Talenter:  det  er  Konstnerens  sjeldne  Sands  Ibr  Heelheden, 
maerkelige  Evne  til  af  et  simpelt,  ärligt  Natarstudie  at  skabe 
et  virkeligt  Maleri,  hvori  ikke  alene  Anordningen  läder  öjet 
finde  Nok  i  det  der  fremstilles,  men  også  Farven,  uden  at  tilr 
slöre  eller  forranske  det  Enkelte,  samles  i  det  man  kalder  To- 
ne.  Det  er  vel  sandt,  at  han  tidligere  ikke  sjelden  kon  op- 
nåede  denne  Virkning  netop  ved  en  Tilslöring  og  dunstagtig 
Förtoning  af  LoealfEirveme;  men  ^Taleren,  Parti  af  Möens 
Klint"  er  iår  et  Beviis  på,  at  han  formåer  at  give  en  virkelig 
målerisk  Tone  i  hele  sin  Reenhed  og  Skjönhed;  ikke  mindre 
interessant  i  denne  Henseende  er  det  lille  Billede  '^Henimod 
Solnedgång^,  medens  det  endnu  mindre  Stykke  'Klintepiir  nd- 
mierker  sig  ved  sit  smukke  Solskin. 

Der  er  i  Begreb  med  at  opståe  en  heel  ny  Kreds  af  yngre 
Landskabsmalere,  hvis  Arbejder  alle  tiltale  mere  eller  mindre 
ved  den  Selvstsandighed  og  AJvor,  hvormed  de  behandle  deree 
Opgaver.  Vi  skulle  dog  blandt  disse  kun  n»vne  Edvard  Pc" 
terseny  der  vandt  den  neuhausenske  Premie  ved  et  dygtigt  og 
stemningsfnldt  större  Billede  "Mose  med  Eliekrat*;  og  C.  Bas^ 
mussen,  der  deeltog  i  samme  Goncurrenoe  med  Sömaleme,  og, 
trods  det  Preg  af  Begynderen,  der  viser  sig  i  hans  Arbejde, 
ikke  indtager  den  ringeste  Pläds  blandt  sine  Medbejlere.  Han 
er  nemlig  tillige  optrAdt  som  Landskabsmaler,  og  har  navnlig 
i  nogle  Partier  fra  iBrö  leveret  nogle  meget  nette  Arbejder, 
der  isfler  udmaerke  sig  ved  en  smuk  Anordning  og  åben  Sands 
for  Belysningens  E^endommeligheder;  han  er  måskee  tilböjelig 
til  for  ofte  at  vende  tilbage  til  de  samme  eller  beslsagtede  Mo- 
tiver,  men  man  har  endnu  seet  forlidt  af  denne  Konstner,  til 
at  kunne  falde  en  s&dan  Dom  med  Vished. 

Den  vigtigste  Begivenhed  i  Sömaleriet  er  imidlertid  de 
tvende  Billeder,  hvormed  C.  Neumatm  fra  en  lovende  Begyn- 
der  hcver  sig  i  Rang  med  vore  bedste  Marinemalere.  Med  det 
ene  Billede  ^kibe  under  Land,  efter  en  Byge"  vandt  han  den 
neuhausenske  Premie;  det  andet  blev  strax  erhvervet  af  den 
kjöbenhavnske  Konstförening,  slgönt  det  var  större,  end  de  Ar- 
bcgder,  denne  Förening  almindeligviis  plejer  at  byde  sine  Med- 
lemmer.    De  udm»rke  sig  begge    ved   en  smuk  målerisk  An- 
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orinnig,  liTlig  og  characterifik  BeTsegeLie  i  Vandet,  en  kraftig, 
lys  Tone  i  Farren;  Ijaften  er,  iser  i  det  sidBtnemte  "Fiskeme 
iöge  Land  for  ondt  Ycjr^,  Billedetfl  svageste  Deel,  medens  det 
fSrste  måskee  ikke  er  firi  for  et  Par  Uriméligheder  i  Skibenes 
Sejlfitoing  og  desL;  men  det  har  en  så  udvortes  Characteer,  at 
det  ikke  kam  ekade  Billedeti  konitneriske  Yerdi. 

Blandt  Maleme  sknlle  yi  endnn  mevne  den  norske  Profes- 
sor Eckersherg^  hyis  tyende  mindre  Billeder  gjdre  megen  Ljk- 
fce,  og  åbne  vört  Pablicnms  0^  for,  hvilken  betydelig  Konst- 
tmt  'Sarge  besidder  i  barn.  Han  har  så  m^et  mere  Krav  på 
Opnuerksomhed,  som  han  blandt  de  bedre  norske  Landskal»- 
malere  er  den  eneste,  som  virkelig  har  forstået,  at  serligt  Na- 
tarstndinm  og  konstnerisk  Oeni,  at  Nationalitet  og  Konstverd, 
ikke  ere  ModsflBtninger,  der  bortstöde  hinanden,  men  gjensi- 
dige  Yezelvirkninger,  der  ere  voxede  sammen  til  Enhed,  hver- 
gaog  et  Land  har  frembragt  en  virkelig  stor  Konst. 

Af  BTenske  Konstnere  har  Dyrmaleren,  Capitain  Lönroth 
aendt  et  interessant  lille  Billede,  ^Trekheste  i  en  Stald*. 

Vi  skulle  endnu  kun  blöt  kaste  et  Blik  på  de  ud43tillede 
Billedhuggerarbejder,  blandt  hvilke  som  saedranligt  Professor 
Bissens  udmaerkede  Byster  indtage  en  fremragende  Pläds; 
navnlig  er  Professor  J.  Steenstrup  og  N.  V.  Gade  höjst  ånd- 
falde  og  lévende  Portraiter.  Chr.  Freund  har  iår  et  Mar- 
morexemplar  af  den  tidligere  udstillede  Gomposition  ^Actson*, 
et  af  Konstnerens,  ogsa  fra  Anordningens  Side,  svageste  Arbej- 
der;  derimod  har  han  i  en  ny  Goraposition  ^Andromeda^,  med 
etor  Afronding^  i  Linierne  og  smukt  Hådehold  i  Udtrykket. 
fremstillet  den  ulykkelige,  Isenkede  Kvindes  Forferdelse,  da 
Uhyret  nsriner  sig.  Den  Fölelse  og  Fylde  i  Compositionen, 
som  her  er  fremtraedende,  försöner,  som  altid  hos  Freund,  med 
UdfÖrelsens  srage  Sider.  Også  "^En  lille  Pige  med  sin  Kat*, 
hvoraf  iår  et  nyt  Marmorexemplar  er  udstillet,  .  er  et  vakkert 
Hlle  Arbejde. 

Den  tredie  af  de  til  den  nye  Udstillingsbygning  bestemte 
Statuer,  er  iår  udstillet  af  Th.  Stein,  der  havde  den  vanske- 
lige  Opgave  at  fremstille  Bygmesteren  Harsdor£  I  det  der 
oemlig  slet  intet  Portrait  af  ham  existerer,  var  Konstneren 
ganske  henvist  til  fri  Gomposition,  medens  han  dog  var  bunden 
til  den  Gharacteer,  der  er  os  efterladt  i  Handens  Verker,  så- 
vel  som  til  den  Tids  Sseregenhed,  som  Harsdorff  tilhörte.  Skgönt 
Lidiyidualiteten  ikke  förekommer  os  fuldkommen  consequent 
holdt,  er  det  dog  et  vellykket  Arbejde;  den  smukt  anordnede 
og  dygtig  ndförte  Dragt  slutter  måskee  om  et  vel  tört  og  hårdt 
Legeme,  men  da  han  i  det  hele  har  sögt  at  fremstille  den 
gamle  Mand,  er   dette   måskee  ingen  Fcjl.    Hans  Statuette  af 
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afdöde  Gonferentsråd  G.  J.  ThomBesi,  det  iigor  som  en  udfiM 
Skitse  i  brendt  Leer  eller  Gips,  gjorde  megen  og  fortjeut  Lyk-* 
ke,  er  iår  udstillet  i  Bronce,  men  den  flygtigere  lette  Behand* 
ling,  der  netop  var  et  Fortrin  i  hine  mere  forgjangelige  Stof- 
fer,  Bvnkker  Indtrykket  noget  her  i  den  solide  Brpnoe,  der 
netop  knever  fidn  og  omhyggelig  UdfÖrelse. 

En  yngre  Konstner,  ÉctsselriiSj  der  har  vakt  en  vis  Op- 
mnrksomhed  ved  den  Fölelse  og  det  Liv  i  Fremstillingen,  han 
besidder,  har  i&r  en  mindre  Statue,  ^Absalon",  der  har  de  samme 
Fortrin,  men  også  viser,  hvormeget  han  endna  har  at  l«re, 
inden  han  kan  udföre  et  egte  plastisk  Arbejde. 

Vi  skulle  endnu  kon  nttvne  en  Konstnerinde,  der  har  gjort 
Dyreverdenens  Fremstilling  til  sin  Opgave.  Etatsrådinde  Vogts 
Bjorte,  ikke  mindre  end  den  udstillede  Hest,  ere  smukt  iölte 
og  i  det  hele  vel  gjennemforte  mindre  Arbejder. 

I  det  Ynrelse,  der  er  forbeholdt  Tegninger,  Lithographier 
m.  m.  er  der  en  lille  Raekke  af  de  nette  Yandfarvebilleder, 
hvoraf  Arehitect  StilUng  årlig  udstiller  nogle,  meest  Architec» 
tnrbilleder  fra  firemmede  Lande,  udfdrte  efter  de  fra  Bejsen 
Igembragte  Studier;  nogle  smukke  Decorationstegninger  af  den 
afdöde  talentfiilde  Maler  Beinau  og  af  Decorationsmaler  Hel' 
lesen;  de  med  Ouldmedaillen  belönnede  architectoniske  Projec*- 
ter,  en  smuk  Lithographi  efter  Juels  "Konstneren  selv  og  hane 
Eone^,  udfort  af  Adolf  Kiitendorf  hvis  cgendommelige  Ta- 
lent  til  at  gjengive  vore  danske  Mestere  aldrig  fomaegter  sig» 
nogle  Photoraderinger  af  forskjellige  Konstnere,  og  endelig  eo 
läng  Frise  efter  Iliaden,  tegnet  af  Professor  J.  A.  Jerichau, 
der  fortiden  opholder  sig  i  Bom. 


Amnälniiigar. 


"BmåMgogUk  Tidakrift  atgifVen  af  L.  A.  A.  Auun.  Andra  År« 
gången.    Stockholm,  1W6. 

"Såvel  alU  rigers  o  g  folkeslaga  lyhke  som  ister 
den  hrietUge  siata  velfard  aflusnger  af  ungdom- 
me$u  rette  opkering^.  (Henri  IV). 

i^&iedeB  ior  man  vist  for  almenforstAelaenB  skyld  oTersflette  det 
latinske  ordtag,  som  P.  Waldenström  har  stiUet  ovenover  en 
afhandling  i  det  tidskriit,  som  nedenfor  skal  omtalas. 

^Dngdommens  rette  opkering"  er  en  sag,  hvorfor  Nordisk 
Tidskrift  og  dets  IsBsere  torde  föle  sig  sserlig  kaldede  til  at 
virke.  Det  er  ungdomroen,  den  opyåksende  slsegt,  som  frtem- 
tiden  tilhörer;  det  er  den,  der  skal  foldbringe  vare  verker  og 
laee  de  opgaver,  som  vi  efterlader  olöste.  Yigtigt  framfor  mo- 
get andet  må  det  da  Tere  os  med  råd  og  med  dåd  at  under- 
stötte  dem,  som  har  viet  sit  liv  til  ^^gdommens  rette  opl»- 
ring^.  Vi  ved  alle,  hvilken  mngtig  indflydelse  nidk»re  og  af- 
håldte  leerere  har  på  de  nnges  sind.  Lige  så  vist  som  vi  na 
hålder  den  nordiske  tanke  for  sand  og  hellig,  lige  så  vist  må 
vi  da  önske,  at  den  hyldes  af  opdragere  og  Iterere.  Derfor 
skal  disse  ingenlunde  blande  ^politik"  ind  i  sin  geming; 
men  af  det  syn,  som  de  har  på  livet  i  dets  almindelige  grund- 
drag, vil  deres  virksomhed  dog  bere  prseg.  At  indpode  de 
ange  saarlig  kttrlighed  til  fosteijorden  og  til  deres  nermeste 
landsnMend,  kun  et  Hnge  mindretal  af  hele  menneskeslffigten, 
—  det  har  aldrig  nogeu  kaldt  ^politik^  i  dette  ords  gsengse 
og  indskraenkede  mening.  Skulde  det  da  vsere  indblanding  af 
^politik^  i  skolen,  når  Iserere  (i  språg,  historie  o.  s.  v.)  indpo- 
der  kaerlighed  til  det  större  nordiske  fsedreland  og  brodersind 
mod  deres  landsmsnd  i  videre  tydning?  Sligt  tör  vist  ingen 
påstå  for  alvår.  Men  alle,  som  er  enige  med  os  hen,  må  da 
også  indrdmme,  at  vare  Iserere  og  opdragere,  isar  på  grund  af 
t^udviklingen,  både  kan  og  bör  virke  til  de  norske  "rigers 
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og   folkeslagB   lykke^,   et   iormål   iom   åbenbart   ligger  indeoi 
fikolens  almenmeimoskeUge. 

Hidtil  har  skolemand  i  det  ene  af  Nordens  lande  kun  al- 
for  lidet  agtet  p&  de  tidskrifter  om  8koIe<^  og  opdragelsesvns- 
net,  som  ndgires  i  de  andre.  Det  er  så  m^et  nnderligere, 
som  ej  alene  adgangen  på  grund  af  språget  er  lettere,  men 
også  frsendskabet  og  hele  den  åndelige  udvikling  skulde  synes 
at  opfordre  til  större  hensyn  til  hvarandres  end  til  fremmedes 
frienKgangsm&der. 

Konde  disse  lii^er  lade  ikkon  ovenneevnte  i  det  hele  taget 
velskrevne,  indhåldsrige  og  alsidige  tidskrift  finde  vej  til  de 
mange  norske  og  danske  skolor,  hvor  det  endnn  er  nkandt,  da 
har  de  erj  vsrot  skreyne  forgaeves. 

Hidtil  har  Sverige  ikke  vaeret  sdnderlig  ngt  på  tidskrif- 
ter for  undervisnings-  og  opdragelsesvaesnet.  Den  »Idste  sven- 
ske skoletidende  udgaves  af  C.  H.  Broocman  1810  og  f5l- 
gende  år  (omtalt  af  Ge\jer  i  Sami.  Skr.  f5rra  afdeln.  IV  b.) 
Senere  findes,  så  vidt  vides,  intet  lignende  foreög  i  tiden  fira 
1812  til  1847;  sidstnsBvnte  år  begyndte  6  Inrere  i  Stookholm 
at  udgive  ^Tidskrift  för  lärare  och  uppfostrare^,  som  ätter  gik 
ind  efter  nogie  årganges  udgivelse.  Nseste  fbrsög  var  "Tidskrift 
för  Sveriges  läroverk",  hvoraf  —  da  ndgiverne  ikke  havde  på- 
taget sig  at  lade  hiefteme  udkomme  til  ^utsatte  tider  —  i 
årene  1859—1865  udgaves  kun  så  mange  ark,  som  svarede  til 
2  årgange.  Under  så  uheldige  forhåld  var  det  en  påtr»ngende 
nödvendighed  at  opbyde  alle  krsBfber  for  at  hålde  liv  i  så  vig- 
tig en  sag,  som  en  slig  bogavl  er  for  oplysningsvssrkets  frsem» 
me.  Gode  var  derfor  ingenlunde  udsigterne  for  Hr  lektor  Ä, 
ÄuUn,  da  han  havde  mod  til  at  tage  den  ödemark  under  be- 
handling, hvilken  hans  forgsengere  hidtil  havde  dyrket  kun 
med  tratte  hiender  og  så  ringe  udbytte.  —  Disse  ord  forelöbig 
for  at  satte  leseren  ind  i  denne  gren  af  den  svenske  bogavla 
historie,  der  jo  desuden  danner  et  led  i  hele  Nordens! 

Man  får  et  let  og  hurtigt  overblik  över  såvel  hele  årgån- 
gens som  hvaert  af  de  6  luefters  indbåld,  idet  udgiveren  har 
indfört  stående  a£ielinger  eller  rammer,  hvomnder  »mneme 
indordnes.    Således  optager  den 

1'  afdeling:  "Afhandlingar", 

2'        n         "Beferater  och  Granskningar", 

S'        „         "Notiser  om  svenska  och  utländska  läroverk"» 

4'        ,,  "Misoella", 

5'        „  "Personal-Notiser"  og  "Btbliographi"; 

hvad  der  ikke  passer    ind    herunder,   tilföjes  i  "bilagor",    hvis 
sider  tildels  er  talmerkede  särskilt. 

Nogenlunde  ftildstmidig  at  göre  rede  for  tidskriftels  lige 
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så  rige  som  afrdral«ada  indfaåld  yildQ  ikke  tillades  af  det  mm, 
som  Nord.  Tidsk.  kan  afte  til  denne  omtale.  På  forUnd  be- 
dea  derfor  de  ttrede  foriattere  at  ondskylde,  hvia  bidrag  ikke 
iMBYnee,  akönt  diase  tit  i  ingen  henseende  at&r  tilbage  for  de 
aadenfor  omtalte  prover  p&,  bvad  tidakriftet  yder. 

Det  er  da  eserlig  på  V  afdeling,  at  kBaemes  opnuerkaom- 
hed  må  festes.  —  I  dennes  1'  hstfte  har  J.  WalUnder  frmn- 
aat  nogle  meget  tneffende  ytringer  om  ^Hemlexor  odi  Skol- 
arbete (nr  en  reseberättelse)^.  For£atteren  påyiser  ber,  bvor 
megen  tid  der  spares,  når  lareren  kan  fra  först  af  yil  tyda* 
liggöre  bömene,  bvad  det  egenlig  gnider  om  at  Isre  eller  för- 
stå. I  Tyskland  —  siger  Hr.  W.  desuden  —  er  enhY»r  liarer, 
hvilket  hans  ssrlige  fag  end  er,  tillige  IsBrer  i  modersmålet; 
det  Til  sige:  lian  våger  över,  at  dette  ikke  misbmges,  men 
tvsrtom  öves  på  rette  made,  hvorom  end  talen  drejer  sig.  £n« 
delig  torde  Hr.  W:s  vink  om  ej  at  forsömme  det  mnndlige 
foredrag  i  de  sidste  år  inden  a^angen  icke  vwre  på  nretta 
atttd  i  riger  med  fri  forfstninger.  —  P.  Wäldmström  har  (i 
2'  häfte)  med  megen  värme  og  inderlighed  frsmstillet  nogle 
Strödda  tankar  i  Skolfrågor^,  bvoraf  iscer  skolens  forhåld  til 
det  almindelige  fr»mskridt  (s.  113 — 117)  er  en  fortrinlig  lille 
skildring,  som  man  kunde  önske  den  störst  molige  ndbredelse. 
Ligeledes  er  der  flere  senere  afsnit  (t.  e.  s.  128 — 132),  der 
ånder  en  så  oskrömtet  luBrlighed  til  ungdommen  og  opdrage- 
rena  ansvarsfulde  kald,  at  ingen  vil  kunne  l»se  dem  med  kol* 
de;  derimod  vil  vist  adskillige  vere  uenige  med  förf.  om  ea- 
kelheder.  —  Idet  C.  W.  Linder  meget  varmt  tager  ordet  for 
metrisks  övelser  i  latin  og  grsesk,  godtgör  han  ved  en  pröve, 
at  han  selv  —  om  end  ikke  ret  mange  andre  —  vilde  vere 
den  opgave  våksen  at  lede  slige  övelser.  Ved  at  IsBse  vers  som 
fölgeade  skulde  man,  når  man  ikke  vidste  bsedre,  have  ondt 
Ted  at  sige,  om  de  oprindelig  er  skrevne  på  latin  eller  på 
svensk: 

Pauca  lo^ui  puero  sed  tempestiva  decomm  est, 
H»c  etemm  mgenium  ret  judioat,  illa  padorem. 

Litet  att  tala,  men  lämpligt  och  valdt,  det  hofves  den  ange: 
Lämpligt  röjer,  att  vett  finns;  litet  är  blygsamhets  tecken. 

H.  AspUng  giver  —  også  ^r  en  reseberättelse^  —  nogle 
meddelelser  om  språgnndervisningen  i  Tyskland,  af  hvilke  me« 
get  vil  kunne  föres  til  nytte  hos  os.  Dette  gelder  således  sys- 
aelsntningen  med  det  teldre  språg,  en  omstsdndigbed  —  siger 
förf.  — ,  "som  jag  tror  vara  af  stor  vigt  i  aiseende  på  språ- 
kets Etymologi  och  Ortbograpbi'»,  og  —  tilfojer  han  —  '^jag 
kunde  vid  alhörande  af  detta  slaga  lektioner  icke  undertrycka 
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den  förmodan,  att  de  afVftgar,  särdeles  i  afseende  på  ordbildning, 
ordböjning,  stafhing  ocb  kön,  till  h vilka  vi  Svenskar^  (der 
kunde  godt  stået  nordbor)  ^på  sednare  tider  gjort  oss  skyldi- 
ge, och  som  hota  att  alldeles  förvrida  värt  modersm&ls  anbom» 
skönhet  och  ädelhet,  väsendtligen  uppkomma  af  obekantskapen 
med  språkets  äMre  former  och  dermed  sammaDhängande  oför- 
måga af  en  med  dess  anda  och  lynne  öfverensstammande  nt* 
bildning  af  detsamma.  Det  föreföll  mig,  som  hade  våra  läro- 
verk att  söka  sin  nationellaste  och  just  derigenom  också  vig- 
tigaste  uppgift  just  deri,  att  genom  lärjungames  införande  jem- 
väl  nti  forntidens  språkformer  lemna  dem  vapen  i  händerna 
mot  all  otidig  nyhetslusta  och  utstaka  den  väg,  på  hvilken  al- 
lena vårt  modersmål  kan  vinna  och  bibehålla  den  kraft,  det 
välljud  och  den  bestämdhet,  hvartill  det  af  begynnelsen  inne- 
bär så  lifaktiga  frön""  (s.  231—232).  —  Tidskriftets  »rede  ud- 
giver,  A.  ÄuHHj  giver  en  forelöbig  redogörelse  for  åe^  femte 
svenske  Iserermöde  i  Stockholm  den  19—21  Jani  1866,  hvori 
250  deltog  og  blandt  andet  enedes  om,  at  det  meste  skal  hål- 
des  i  Upsala  1869  ^).  Man  nåde  ikke  at  dröfte  ret  mange  af 
de  ikke  mindre  end  83  opstillede  semner.  Disse  havde  Ptedag. 
Tidskrifb  meddelt  alt  i  det  föregående  hsefte.  Idet  derfor 
leserne  henvises  dertil,  skal  opmserksomheden  saerlig  henledea- 
på  27,  30,  32,  42—46,  48,  62  og  63,  af  hvilke  dog  kun  det 
nffist  sidste  skal  afskrives  ber,  fordi  det  fortrinsvis  må  vekke 
alle  nordbors  deltagelse.     Det  löd  således: 

^Då  man  alltmer  kommit  till  öfvertygelse  om  nödvändig*- 
heten  att  mera  än  hittills  skett  egna  uppmärksamhet  åt  våra 
grannländers,  Norges  och  Danmarks,  historia,  bör  icke  denna 
sättas  i  sammanhang  med  den  Svenska,  och  ej,  såsom  hit- 
tills, med  den  allmänna  historien?^ 

£n  af  de  klareste  og  mest  velskrevne  afhandlingcr  i  hele 
tidskriftet  er  af  A.  Haselius  og  handier  ^Om  undervisningen 
i  Modersmålet".  Da  dette  spörsmål  nu  står  på  dagsordenen 
överalt,  vil  nogle  få  uddrag  af  afhandlingen  vist  vaere  velkom- 
ne.  S.  277  mener  förf.,  at  nogen  egenlig  lesning  af  moders- 
målets språglsere  ej  bör  forekomme  för  end  ved  leerlingens  tret- 
tonde eller  iQortende  år  (et  krav,  som  —  hvor  gyldigt  det  end 
kan  vsere  —  dog  nseppe  kan  fyldestgöres  aldeles  i  almuesko- 
lerne);  ti  derved  sker  det  store  mistag  at  saette  först,  hvad  der 
bör  komme  sidst  —  ^philosopherandet  öfver  ett  språk"  (s.  279). 
Sammestaeds  ivres  imod  det  store  nssten  årlig  våksende  tal  af 
sprfigleerer  i  modersmålet,  blandt  hvilke  ikke  eninu  vitterlig 
findes  en,  som  er  opstillet  efter  modersmålets  krav  eller  frsm- 


O  Samme  år  som  den  påtaenkte  nordiske  udstflling  i  Köbenham. 
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stiller  de  Ibr  detf e  geldende  låTe.  De  fleste  er  tilBkåme  efter 
latinsk  snit  og  rober  ofle  en  nsesten  ntilgivelig  nkyndighed  i 
alt,  hvftd  de  nyere  sprftggranskninger  har  bragt  for  dagen, 
iamt  viser,  at  vi  endnu  desverre  torde  bave  f&  Iserere,  hvia 
indsigt  i  språgets  bygning  stötter  sig  på  knnskab  om  dettes 
historiske  udvikling,  en  indsigt,  uden  bvilken  de  selv  savner 
den  grnndråld,  hvorpå  deres  Iserlingers  språglige  dannelse  skulde 
bygges,  og  nden  hvilken  de  heller  ikke  kan  vaente,  at  deres 
undervisning  f<kal  beere  frugt.  8.  281  indskffrpes  vigtighedea 
af  de  i  almindelighed  så  forsönite  taleövelser,  hvorved  (s.  282) 
Inreren  også  flittig  bör  söge  at  skerpe  sine  Issrlingers  språg- 
sans  og  öge  deres  ordförråd.  Men  det  er  ikke  nok  at  ogé 
dette  ved  allerede  givne  ord;  han  bör  også  give  dem  en  före- 
stilUng  om  de  rige  kilder  til  mnlige  ord,  som  vårt  språg  ejer 
i  sine  rödder,  samt  meddele  dem  vink  om,  hvorledes  man  kan 
i5re  sig  disse  skatte  tilgode.  I  sammenheeng  hermed  (s.  283) 
bör  i^ves  et  overblik  över  de  vigtigste  åldnordiske  språgformer 
og  modersmålets  senere  ndvikling  i  de  omskiftende  tider.  S. 
284  indkegger  förf.  värme  ord  for  leesningen  af  ndvalte  styk- 
ker  hos  de  ypperate  for&ttere  ej  alene  i  den  svenske,  men 
c^så  i  den  norske  og  danske  skönne  liieratur.  Til  siat  (s.  288) 
beder  han  Itereren  i  modersmålet  at  mindes,  at  han  frsewfor 
alle  andre  Iserere  har  den  hellige  opgave  at  give  Isrlingen  en 
fosterländsk  retning,  isaef  at  hygge  om  det  hos  ham,  hvorved 
han  tilhörer  sit  folk,  det,  som  er  det  egenlige  udtryk  for  et 
folks  Uv  —  modersmålet.  —  Endelig  må  endnu  af  denne  af* 
deling  i  tidskriflet  nsevnes  A,  L.  Nordvalls  dröflelse  af  spörs- 
målet: ''Hvad  återstår  att  göra  till  förekommande  af  misshand- 
ling mot  djuren?"  I  värme,  hjftrtelige  og  indtrsengende  ord 
tåler  förf.  de  umselendes  sag  imod  de  tit  långt  mer  dyriske 
mennesker,  idet  han  godtgör,  at  det  netop  er  i  skolen,  at  dyre- 
plageriet  skal  hsemmes  eller  rettere  forebygges;  ti  her  vil  on- 
det  kvflBles  ligesom  i  sin  födsel,  medens  straffelåvene  sjeelden 
msegter  ret  meget  imod  det.  Det  var  önskeligt  at  se  denne 
sterdeles  velskrevne  afhandling  i  tidskrifter,  der  mer  keses  af 
almueskolelserere  og  folkets  större  flertal. 

I  2'  afdeling  omtales  20 — 30  svenske  höger,  4  tyske,  3 
norske  og  kun  1  dansk;  endvidere  er  til  omtale  indsendte,  for- 
uden  en  msengde  svenske,  4  tyske,  3  danske  og  kun  1  norsk. 
Dette  bor  udtrykkelig  friemhieves,  iordi  det  vidner  om  et  — 
höjet  sörgeligt  —  ringe  åndeligt  samkvaem  imellem  nordiske 
skolemsBnd.  Tidskriftets  lerede  udgiver  vilde  vist  i  saerdeles- 
hed  gttrne  omtale  de  årlig  udkommende  skoleprogrammer  fra 
de  2  andre  nordiske  riger,  og  dets  liesere  vilde  derved  ssettes 
i  stånd  til  at  göre  meget  deltagelige  sammenligninger  imellem 
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onderTisiiingsiiiådenie  m.  m.  på  flare  ateder  inden  Nordens  om* 
rade.  Idyrigt  skal  denne  afileling  af  iidskriftet  ikke  amtalei 
videre  ber;  ti  at  dömme  om  omdömmer  vilde  Tere,  h^ad  man 
kalder  *at  kåge  inppe  på  en  pökepind^. 

Af  3'  cg  4'  a£delings  snrdeles  blaodede  indhåld  skal  ne* 
denfor  medddes  nogle  spredte  efterddmmer  for  at  yise  tidskrift 
tets  både  abidigbed  og  gmndigbed.  —  Således  bör  opnuerk» 
sombeden  benledes  på  "Den  likformiga  bebandlingen  af  de  sår- 
skilda  språkens  grammatik'',  af  C.  F.  Wiberg  (s.  70),  en  op« 
gave,  som  i  Frankrig  alt  for  en  del  bar  fiindet  sin  tilfreds- 
stillende  lösning  —  S.  80  vil  språggranskere  finde  en  skarpoin* 
dig  tydning  af  ordet  anUxiCtus  (kringgående,  ijnner),  som  gen* 
findes  i  vårt  tembedsmanå.  Bersom  det  fnemsatte  crj  var  öst 
af  tyske  kilder,  vilde  den  sBrede  ndgiver  måske  bave  tilföjet  eo 
oplysning  om,  at  det  tilsvarende  ord  förekommer  under  ibr* 
merne  ambatnu  og  ambtUn  i  Gatalag,  benbåldsvis  II,  3  qg 
VI,  5,  fomden  vistnok  i  mange  andre  gamle  nordiske  skrifter 
(jf.  åldn.  ambdtt).  —  I  meddelelsen  om  en  dröftelse  på  modet 
i  Augsbnrg  1862  om  stenogrqfi  som  nndervisningsfag  oplyses, 
at  en  Iserling  efter  8 — 10  timers  undervisning  kan  nytte  denne 
konst,  efter  1  år  med  2  ugelige  timer  kan  skrive  60  til  80 
ord  i  minuten,  samt  efter  2  år  100  til  200.  Denne  undervis- 
ning er  i  Tyskland  indfört  ved  i  alt  7  universiteter,  66  gym* 
nasier  og  99  andre  skoler.  —  Kun  i  förbigående  tillader  mm* 
met  at  fraembseve  et  fortrinligt  foredrag  af  rektor  C.  J.  Bok* 
man^  "Några  tankar  om  skoltuktens  upprattbållande",  som 
friemkaldte  en  livlig  og  IsBrerig  dröftelse  i  Stockbolms  "l&rare- 
s&llskap"  1865.  —  8.  256  ses  udåsddet  af  skolemes  afgangs- 
prover  i  våren  1866,  bvoraf  kun  en  enkelt  omstendigbed  ined 
bensyn  til  de  valfri  aemner  skal  påpeges.  Af  240,  som  på  den 
klassiske  liige  afgik  til  universiteteme,  bavde  223  aflagt  skrift- 
lig pröve  i  fransk,  men  kun  17  i  tysk.  Af  dem,  som  afgik 
dertil  på  realliiyen,  i  alt  66,  bavde  56  valt  engelsk  og  fransk, 
7  engebk  og  tysk,  men  ikkun  3  tysk  og  fransk.  Altså  bar  i 
det  bele  taget  af  306  a%angne  kun  27  valt  tysk,  det  vil  sige 
mindre  end  en  tiendedel.  Skade,  at  man  ej  kw  opstille  nogea 
sammenligning  med  Danmark!  Hvis  tysk  ber  opbörte  at  vnne 
tvangssemne,  skulde  det  uden  tvivl  vise  sig,  at  endnu  flere  vilde 
foretrekke  engelsk  og  fransk  frssmfor  vare  gamle  Qenders  språg, 
bvis  bogvsesen  tilmed  synes  at  bensygne  år  for  år.  -^  Endog 
skolevsBsnet  på  Japan  skienker  tidskriftet  sin  opm»rksombed« 
^ Japan  skulle,  åtminstone  bvad  beträffar  utbredningen  af  konsten 
att  läsa  ocb  att  skrifva,  stå  framom  bvarje  annat  land  på  jor- 
den; ty  man  skall  der  svårligen  påträfia  vare  sig  en  man  eller 
en  qvinna,  som  icke  fullkoml^en  besitter  dessa  ftrdigbeter^  (s. 
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a66).  Det  er  näppe  nok,  at  OatiiDgrk  kaa  rangre  eig  mecl 
0i  Ugnende  hensyn.  Kun  en  meget  kort  omtale  flr  en  bog 
*Oia  de  l&rda  skolorna  i  Preussen,  Danmark  ooh  Frankrike^  (s. 
253).  —  Vi  nordbor  kunde  også  önsket  en  udförligere  medde* 
lebe  om.  hvad  prof.  Möbius  sagde  d.  30'  sept.  1863  på  modet 
i  Meissen  (Tyskland)  ^om  den  fornnordiska  pbilologiens  stu» 
dimn  i  den  skandinaviska  norden^,  end  de  6 — 7  liiger,  der  gi-r 
▼es  beröm  s.  333;  ligeledes  lidt  mere  af  professor  Die- 
triebs  tale  ''om  runorna^  end  de  5  lii^r  s.  335;  —  modens 
andre  föredrag  meddeles  meget  udförbg,  således  om  afskaffel- 
■en  af  årsprdver  i  gymnasieme  såsom  *utan  ändamål  ocb  i 
nsaa  alseenden  t.  p.  m.  skadliga"^  (4  tsdttrykte  sider),  om  före- 
ningen af  bistorie  og  geografi  ved  undervisningen  i  böjere  klas« 
9er  (2  sider),  om  den  romanska  pbilologi  o,  s.  v.  Dermed  v»rtt 
imidlertid  ingenlunde  ment,  at  de  sidstnaavnte  meddelelser  borde 
YiH^  kortere.  Således  indebålder  t.  e.  sidstn»vnte  foredrag  af 
prof.  Mabn  nogle  vistnok  fortrinlige  vink  om  indretningen  af 
«n  videnskabelig  språgl«re  og  om  granskningen  af  det  åldproven* 
salake  landski^bsmål,  der  siges  at  stå  i  samme  forbåld  til  de 
romanske  språg  som  gotisk  til  de  ^germanske^  (s,  334).  ~* 
Om  ""folkbildningens  förbättring  i  Frankrike^  meddeler  C.  F. 
Wiberg  9.  323,  at  medens  i  året  1833  kun  lidt  över  halvde* 
len  af  de  udskrevne  kunde  både  Imae  og  skrive,  var  32  år  se- 
nere  (1865)  de  aldeles  ukyndiges  tal  sunket  ned  til  Qerdede* 
len  (nöje  O,, g,,)  af  alt  det  udskrevne  mandskab;  og  dette  gln-^ 
delige  fnsmskridt  må  for  en  stor  del  tilskrives  Met  ensUlda 
nitet,  som  i  de  så  kallade  classes  d'adults '),  afbonskoloma 
för  vuxna,  men  i  barnaåren  vanvårdade  ynglingar  ocb  flickori 
funnit  ett  vidsträckt  fsUt  för  sina  kärleksfulla  ocb  oegennyttiga 
ansträngningar^.  Af  slige  fandtes  d.  1  febr.  1866  for  miBnd 
22,765  og  for  kvinder  1,300.  Tanken  om  en  sammenligning 
med  de  danske  folkeböjskoler  og  aftenskoler  påtranger  sig  en 
ved  lesningen  beraf.  Man  får  også  lyst  til  engang  at  se  et 
kart  över  Norden  i  ligbed  med  det  över  Frankrig,  som  förf. 
omtaler,  og  på  bvilket  den  större  eller  mindre  oplysning  vises 
ved  en  sindrig  afskygningsmåde.  —  Det  er  også  C.  Jc.  Wv' 
berg,  som  s.  273  under  överskriften  ^Etruriskan  begriplig  P 
bringor  den  nybed,  at  den  italienske  markis  Conestabile  omsi- 
der bar  fundet  ^ordet  till  spbinzens  gåta".  —  Til  slutning  skal 
endnu  kun  göres  opmsrksom  på  den  värme,  bvormed  tidskrif- 
tet  aöger  at  rade  bod  på  ^sedeförderfvet  i  Bkoloma^  Af  flere 
sUsder,  bvor  denne  sag  dragés  fram,  skal  kun  nidvnes  afhand* 


^  Her  findes  viat  en  (geutagen)  trykftijl  for  aduUes. 
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lifigen  med  denne  oyerskrift  s.  337  og  den  tidligere  omtalte 
af  P.   Waldenström  s.  132—135. 

I  sine  bilag  aftrykker  tidskriftet  blandt  andet  et  aftnit 
af  ^Språkondervisnings-konimiBBionenB  betänkande*,  n»mlig  det 
om  ^Främmande  spr&k  i  allmänhet*;  men  da  dette  vnrk  synes 
indkommen  til  saerlig  omtale  af  Nord.  Tidskr.  (jf.  dettes  til« 
Ittgéblad  4 — 5  d.  11'  mars  d.  å.  s.  16)  og  desuden  ikke  kan 
regnes  til  Paed.  Tidskis  egenlige  indhfild,  förbigås  det  her. 

I  almindelighed  tör  man  yist  sige,  at  Hr.  lektor  A.  ÄH^ 
lin  med  megen  dygtighed  ved  at  tiivcrjebringe,  Tselge,  Trage 
og  fordele  de  righåldige  og  tit  höjst  nlige  lemner,  som  tidskrift 
tet  sysler  med,  ligesom  han  også  synes  at  have  sikret  sig  nd- 
maerkede  medarbejdere.  Til  de  alt  na^nte  bör  som  nogle  af 
de  flitigste  fojes  K  O.  H,  Rildébrand  på  historiens  og  JP. 
W.  Hultman  på  störrelselaerens  område. 

Skolde  nogen  ▼egtäg  anke  frsemssttes  imod  dette  iövrigt 
så  fortrinlige  tidskrift,  da  måtte  det  v»re,  at  det  i  alt  Tassen* 
ligere  sysler  n»sten  ndelukkende  med  Sverige  og  med  —  Tysk- 
land. Det  kunde  hertil  svare  med  Moliéres  ord:  *Je  prendt 
mon  bien  oh.  je  le  tronve*;  men  brödrelandenO  synes  dog  at 
have  et  större  krav  på  detfi  opnuerksomhed.  Sligt  vilde  imid- 
lertid  rottes  af  sig  selv,  når  det  kunde  lykkes  at  tilvcrjebringe 
et  livligere  samhxBm  imellem  nordiske  skolemamd^  som  dog 
må  have  så  meget  at  veksle  tanker  om:  ftslles  historiske  min* 
der,  et  tungemål,  skönt  söndret  i  flere  grene,  og  föleisen  af 
at  tilhöre  den  samme,  den  nordiske  folkestamme.  Et  abnent 
nordisk  ItBrermöde  skulde  derfor  synes  lige  så  naturligt  som 
student-  og  natorgransker-mödeme. 


ClEBfl  Pavels^s  Biografi  og  Bagb0ger9  udgivne  i  Sammendrag 

af  C.  P.  Rus. 
Claua  Fayel8*s  Dagboga-Optegnehery   1816—16,  udgivne  af 

C.  P.  Rus. 
Bilköp  Claua  Favela^s  Antobiografl,  udg.  af  C.  P.  Riis. 
Storthings-Eftarretninger  1814—1821.    H.  1—4.     Christiania 

1864—1866. 
Man  skulle  kanske  vi^a  påstå,  att  de  alster  af  den  norska 
bokpressen,  vi  här  ofvan  sammanfört,  äro  af  allt  för  olika  art 
att  i  samma  anmälan  behandlas;  —  ett  hafva  de  dock  gemen* 
samt;  de  innehålla  bidrag  till  kännedomen  af  det  rika  sam- 
fundslif,  som  ur  den  nyvaknade  norska  friheten  utvecklade  sig. 
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Se  PftY0lt'aka  Bamlinganie,  hyilkas  ntgifriDde  6r  en  frukt 
af  dottersonens  oförtröttade  ansträngningar,  hemta  sitt  egent- 
Hgm  värde  från  den  blick  de  l&ta  oss  kasta  in  i  brytningstide- 
kTsrfvets  sociala,  politiska  ock  litterära  lif :  och  de  äro  oss  i 
detta  hänseende  desto  välkomnare  jo  fnllständigare  bristen  är 
på  norsk  memoir-litteratur.  Den  är  för  öfrigt  både  beklaglig 
och  egendomlig  denna  brist,  den-  skalle  konna  tydas  såsom  ett 
Bttryek  af  den  inbondenhet,  den  ohåga  att  meddela  sig,  som 
siges  tillhdra  det  norska  folklynnet.  Så  som  det  är  hafva  nä- 
stan alla  de  personer,  som  kunnat  hafva  något  personligt  att 
förtälja  om  det  vigtiga  tidskiftet  i  vårt  århundrades  böljan, 
gitt  or  tiden  otan  att  lemna  efterverlden  sina  minnen  i  arf. 
Om  flere  af  de  i  handlingens  gång  ^jopast  ingripande  männen, 
t,  ex.  grefve  Wedel-Jarlsberg,  vet  man,  att  de  före  sin  död 
förstört  allt  hithörande.  Under  sådane  förhållanden  är  det  na? 
torligt,  att  man  med  tacksamhet  mottager  hvaije  bidrag  till 
fyllandet  af  de  stora  lockorna,  äfven  om  bidraget,  såsom  vi  i 
det  hela  tro  fiedlet  vara  med  de  Pavel8'ska  skrifterna,  ej  skulle 
kouna  tillerkännas  någon  ovanligt  framstående  plats. 

På  förfis  politiska  ombythghet  —  såsom  väl  yår  tid  med 
dess  lugnare  utveckling  och  fastare  grundsatser  torde  vi\ja  be-> 
nämna  hans  vacklande  af  och  an  mellan  det  gamla  Danmark 
odi  det  unga  Norge,  mellan  Christian  August  och  Carl  Johan^ 
mellan  onionister  och  patrioter,  —  vi^a  vi  dock  ej  särskildl 
gnmda  detta  omdöme.  De  frestdser  nemligen,  som  en  öfver- 
gångs-  och  omstörtningstid  nödvändigt  förer  med  sig,  göra 
tvifvelsotan  en  viss  varsamhet  i  bedömandet  af  de  då  lefvande 
och  verkande  önskvärd;  man  lefver  då  fortare  än  e^t,  stånd- 
punkten är  ej  så  lätt  att  fasthålla  under  vulkaniska  skakniogar 
och  vindkast  från  olika  håll ;  på  mer  än  en  i  öfrigt  ganska  stark 
ande  Jiar  i  de  tiderna  Friherre  Boyes  bekanta  uttryck  om  att 
'blifva  klokare  för  hvaxje  dag^  haft  sin  bokstafliga  tillämpning. 
Desto  orättvisare  måste  det  då  vara  att  på  obetydliga  personr 
ligheter  vi][ja  lägga  den  stränga  politiska  moralens  och  fö^drig- 
tighetens  måttstock.  —  Bom  prest  visar  sig  ej  heller  Paveis, 
åtminstone  ej  i  dessa  skrifteri  såsom  något  särdeles  framstår 
ende;  möjligtvis  var  han  det  såsom  predikant  i  den  tidens  smak* 
—  Hans  litterära  förbindelser  under  studentåren  och  den  första 
tjenstetiden  med  Rahbek,  Malte-Brun,  P.  A.  Heibei^,  C.  F. 
Horn  (Oyllembourg),  m.  fl.  äro  särdeles  egnade  att  väcka  in? 
tresse,  hans  egen  litterära  verksamhet  åter  tyckes  hafva  varit 
temligen  obetydlig  till  sin  art.  —  Han  är  sålunda  litet  af 
hvaije,  men  i  intet  hänseende  någon  stor,  helgjuten  person- 
lighet. Men  han  har  sett  mycket  och  kännt  många,  och  om 
allt  och  alla  meddelar  han  här  med  en  öppenhet,  som  någon- 
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gång   rt&r  på  grBiiMn   till  ehkhflt,   rioa  betraktelwr   och  an- 
märkningar. 

Bland  punkter,  som  aärBkildt  tOit  Svenske  läsare  torde 
vara  af  större  intresse,  vilja  vi  påpeka  först  och  frinst  de  rik* 
haltiga  dagboksanteckningame  från  år  1814  och  n&rmast  föl- 
jande tid;  vidare  bidragen  till  de  svmska  riksståthåUames 
eharakteristik,  de  små  notiserna  om  Garl  Fredrik  Horn  (i 
Autobiografien),  o.  s.  v.  Men  Ai^en  i  sin  helhet  tagne  och  fif* 
ven  i  vidsträcktare  kretsar  äro  dessa  skrifter  väl  värda  att 
blifva  kända  och  egnade  att  tilldraga  sig  en  mer  än  vanlig 
uppmärksamhet. 

Den  nya  npplagan  af  Storthings-Efterretningeme,  af  hvil- 
ken  hittils  4  häften  kommit  oss  tillhanda,  var  tvifvelsntan  för 
hvarje  vän  af  Norges  historia  en  kärkommen  gåfva.  Hor  man 
engång  behdft  rådfråga  något  af  de  första  storthingens  för<^ 
handlingar  i  den  ursprnngliga  npplagan  med  dess  mer  än  lof* 
ligt  orediga  uppställning,  dess  ofiillständiga  eller  åtminstone 
högst  otillrädEliga  register  (stundom  till  odb  med  brist  på  re- 
gister, —  åtminstone  har  ref.  aldrig  lyckats  anträ&  något  dy* 
Kkt  för  1815 — 16  års  Storthingsförhandlingar),  så  glömmer 
nan  ej  så  lätt  obehagen.  Det  är  en  fagnad  att  i  stället  kunna 
fä  handskas  med  ifrågavarande  nya  upplaga.  Särdeles  ändamåls^ 
enlig  är  den  vidtagna  åtgärden  att  åt  hvaije  fråga  från  för- 
sta förslagets  väckande  till  slutliga  åhörandet  gifva  en  fortlö- 
pande framställning.  Derjemte  förtjena  utgifvaraes  omsorgs*» 
lolla  hänvisningar  till  alla  hittils  kända  såväl  tryckta  som 
handskrifha  enskilda  anteckningar  öfver  förhandlingames  gång 
allt  erkännande. 

Ville  vi  vända  oss  till  innehållet  af  dessa  häften,  skulle 
vår  lilla  anmälan  lätt  öfverskrida  det  tillmätta  utrymmet.  AUt- 
nog,  det  är  till  den  nyfödda  norska  folkiUhetens  vagga  man 
här  föres  och  derifrån  till  betraktandet  af  dess  första  steg  in 
i  de  fria  folkens  krets. 

Vi  motse  med  längtan  den  utlofvade  fortsättningen,  aldra- 
hekt  om,  såsom  det  sist  komna  häftets  omslag  antyder,  företa- 
get utsträckes  till  att  omfstta  tiden  till  och  med  1833.  Måtte 
tttgiivaren  blott  ej  förgäta  att  på  lämpliga  mellanrum  komma 
forskarens  arbete  till  hjelf  genom  anbringandet  af  goda  regi- 
ster, denna  enkla  sak,  i  hvilken  vi  ännu  tyckas  hafva  så  myc- 
ket  att  lära  af  de  praktiske  Engelsmännen. 

E. 


la  Vinter  i  Orienten.  Beseanteokningar  från  Egypten,  Nubien, 

Sinai   och   Palestina,  af  Robbbt  von  EBiBMBB.     Med  29 

planscher  och  1  karta. 
Xn  Bommar  på  Idand,    BoseskildriDg  af  C.  W.  Paukull  (med 

35  illttstrationer  i  Träsnitt,  4  lithografier  i  färgtryck  och 

en  graverad  karta  öfrer  Island. 

"En  Vinter  i  Orienten  ar  Eobert  van  Kr€Bmer,  er  nbe- 
tinget  det  bedate  af  denne  for&tten  arbejder.  Han  er  en  rejse- 
vant  tonrist,  övet  i  at  gcngive  sine  iakttagelser  og  ind** 
tryk.  Hans  tidligere  rcrjaeböger  (^Diamanter  i  stenkoP  vers 
cg  "Två  resor  i  Spanien")  yde  imidlertid  vel  lidt  af  vir* 
keligt  rejseliv,  virkeUg  kundskab.  Den  sidste  og  störste  deri- 
mod  er  i  alle  henseender  et  mer  end  sedvanlig  indholdsrikt 
skrift  i  sin  art.  Skildringer  af  lande,  folk,  stsder,  fortidsminder 
og  natidsforhold,  ere  samlede  til  en  levende  og  afvexlende  bil- 
lednekke  gennem  en  let  og  behagelig  beretning  om  snart  sagt  hver 
dags  händelser.  Dit  bedste  parti  torde  Nilrejsen  viere.  Man 
Uiver  ordentlig  hjemme  i  Egypten,  både  det  gamle  og  det  nye; 
landet  står  levende  frem  for  indbildningskraften  med  sit  snr- 
egne  udseende,  sit  plante-  og  dyreliv,  sine  store  ruiner  og 
tarvelige  nutidsvnrker.  Man  Iserer  det  vigtigste  af  dels  oldhi- 
storie  og  mythologi  at  kende,  og  ikke  mindre  disse  stille,  for- 
knede  fellah^s,  disse  skrigende  arabere  og  mageb'ge,  hovroo- 
dige  tyrker.  Man  fsBrdes  på  landsv^'ene  og  floden,  i  byernes 
giäer  og  bazarer,  man  gör  selv  —  ved  hjaalp  af  forfatterena 
hnstm  —  et  inblik  i  haremets  daglige  liv  —  oyerallt  Igulpen  af 
gode  billeder.  Bogen  hörer  ikke  til  de  dybt  virkende.  For- 
ätterens  stemning  er  ikke  pilgrimens,  hverken  den  religiöse 
eller  videnskabelige  eller  konstneriske,  men  touristens;  han  rej- 
ser  ikke  for  at  samle,  hyad  der  börer  sammen  i  en  bestemt 
tankesfiere,  men  simpelthen  for  at  röre  sig  og  for  at  se,  hvad 
der  kan  vere  interessant  at  se  for  dets  ejendommeligheda  skyld. 
Dette  :  at  se  og  at  beskriva,  så  Ueseren  selv  ser,  forstår  han 
imidlertid,  og  han  gör  det  raskt  og  ligefrem,  omstendeligt, 
men  uden  omsvöb,  livligt,  lidt  overfladelisk  velbehageligt^  men 
til  gengSBld  uden  al  pretention. 

En  mindre  let,  men  ikke  mindre  tiltrnkkende  lesning  er 
"En  sommar  på  Island,  af  C.  W.  Paijkuir.  Også  denne 
forfttter  tager  hensyn  till  de  forskellige  emner  for  betragtning 
og  beskrivelse  eller  historisk  meddelelse,  som  rejsen  frembyder 
—  dog  således  at  han  ikke  går  tilbage  til  sagatiden  med  dens 
minder.  Man  finder  undoretning  om  befolkningens  livsvilkår, 
om  ökonomiske  forhold,  om  bolejer,  klndedragt,  levemåde,  folke- 
karakter,  sygdomme,  o.  s.  v.  Men  der  er  dog  noget,  som  man 
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mserker  har  vseret  rejsens  hovedmål,  og  Bom  ep  blevet  beret- 
ningens  luerne,  nemlig  iakttagelsen  af  jordsmonnets  former  og 
dannelse,  ister  af  de  mange  mserkelige  vulkanske  fsenomener  fra 
»Idre  og  nyere  tider,  hvorpå  landet  er  så  rikt.  Herved  kom- 
mer der  holdning  og  älvor  i  bogen.  Det  er  måske  ikke  altid, 
at  förf.  har  kunnet  gjöre  sine  skildringer  ret  anskueligé  for 
folk,  der  icke  ere  i  besiddelse  af  de  videnskabelige  forudsset- 
ninger ;  men  dette  er  dog  nndtagelsessteder.  lalmindelighed  er 
fremstillingen  klar  og  livlig,  og  man  har  ikke  Isst  bogen  til- 
ende,  uden  at  have  fölt  sin  fantasi  fyldt  med  billederne  af  en 
Båre  Btorartet  natur,  ikke  blöt  som  den  er,  men  sådan  som  den 
har  dannet  sig  i  tidernes  löb  under  indfly  delsen  af  de  vseldigé 
underjordiske  krefter,  der  uafladelig  arbejde  under  denne  Qeld- 
verden,  —  arbejde  så  dybt,  at  man  f.  ex.  vod  Heklas  udbrud  1845 
hörte  de  samme  drön  omtrent  i  samme  ikke  betydelige  styrke 
ligefra  Grimsö  nordfor  Island  til  RejkjanieB  og  Ye«tmaiiöerne, 
hvoraf  förf.  slutter,  at  den  underjordiske  explosion  må  have 
ligget  meget  laogt  under  jordfladen.  Man  bliver  således  fört 
ind  i  Belve  landets  historie,  samtidig  med  at  man  på  en  uuder- 
holdende  made  fbres  rundt  omkring  i  dets  interessanteste  egne, 
hjulpen  ved  en  hel  del  amukke  billeder  og  et  godt  kort. 

— rl. 


Set  danske  FoIkeBprog  i  Söndeijylland,  forklaret  af  Oldnor- 
disk.  Gammeldansk  og  de  nynordiske  Sprog  og  Sprog- 
arter.  Ved  Johannes  Kok.  Anden  Del.  Köbeohavn  1867. 

Skandinavien  under  TTnionBtiden.  Ett  bidrag  till  den  Histori- 
ska Geografien  af  Cael  Gustaf  Styffe.  Stockholm  1867. 

Ehuru  det  cg  kan  komma  i  fråga  att  här  lemoa  en  full- 
Btändigare  anmälan  af  Bibliotekarien  Styffea  i  dessa  dagar  ut- 
komna, för  Nordens  historia  så  betydelsefulk  arbete,  hafva  vi 
Bå  mycket  mindre  velat  underlåta  att  om  ock  blott  i  förbigå^ 
ende  fiäBta  allmänhetens  uppmärksamhet  på  detta  for  grondUg- 
het  och  sakrikedom  utmärkta  verk,  till  hvilket  tidskriften  med 
det  första  torde  återkomma,  som  detsamma  äfven  för  språk- 
forskningen är  af  stort  intresse  och  af  oss  här  blifvit  anli- 
tadt  för  anställande  af  jämförelser  mellan  Slesvigska  ortnamn 
ur  Herr  Koks  arbete  och  dylika  från  andra  delar  af  Norden. 

Den  nu  utkomna  delen  af  Herr  Koks  arbete,  hvars  syfte- 
mål förnämligast  är  att  uppvisa  det  ifrågavarande  folkspräsets 
rent  Nordiska  art,  behandlar  de  Slesvigska  person-  och  ortnam- 
nen.    På   Bamma  gång  som  författaren  här  lemnat  ett  vigtigt 
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bidrag  till  den  Nordiska  fiamnforskningen,  ett  område,  åt  hvil- 
ket  hittills  jemförelsevis  mindre  uppmärksamhet  blifvit  egnad, 
har  han  på  ett  sätt,  som  för  hvaije  opartisk  måste  varaöfrer- 
tygande,  ådagalagt  det  Danska  skaplynne,  som  äfven  i  detta 
hanseende  utmärker  det  land,  hvilket  utgör  föremål  för  under- 
aökningen. 

Redan  uti  förra  delen  har  författaren  framställt  grunderna 
för  person-  och  ortnamnens  bildning  genom  afledning  och  sam- 
mansättning, hvarvid  i  det  väsendtliga  samma  företeelser,  som 
i  det  dfriga  Skandinavien  möta  oss.  Uti  förevarande  del  har 
han  i  alfabetisk  ordning  uppställt  och  undersökt  samt  förkla- 
rat de  i  Slesvig  fordom  och  nu  brukade  namnen  af  bådadera 
slagen. 

Persoxmamnen,  med  hvilkas  undersökning  boken  böljar,  äro 
här  likasom  öfverallt  i  Skandinavien  dels  af  Nordisk  stam  dels  uti- 
från öfverflyttade.  De  förra,  hvilka  i  allmänhet  leda  sitt  ursprung 
från  en  aflägsen  forntid,  hi^a  hålr  bibehållit  sig  i  större  antal, 
än  händelsen  torde  vara  på  de  flesta  andra  ställen  i  Norden. 
Dessa  namns  höga  ålder  och  vidsträckta  spridning  bland  Skan- 
dinaviens folk  bevisas  genom  de  intyg,  som  lemnas  af  forntida 
urkunder.  Ur  den  rika  samling,  som  författaren  meddelar,  an- 
föra vi  de  ännu  brukliga  mansnamnen:  Amkél,  Isl.  Amkell; 
Bane  (uttaladt  Båne),  Isl.  Bani;  Bo^  Isl.  Bui,  ett  i  Danmark 
och  äfven  i  Sverige  under  medeltiden  ej  sällan  förekommande 
namn;  Broder;  Bunde  (uttal.  Buhne)  =  appellativet  bonde; 
Elev  (uttal.  Elle),  Isl.  Eyhfr;  Endred  (uttal,  och  skrifvet  Jen- 
dre,  Jender),  Isl.  Eindriöi,  ett  af  Thors  tillnamn,  IndriOi  är  ett 
ännu  på  Island  temligen  brukligt  mansnamn;  Erik  (uttal.  Jerk); 
Erland:  Esben  för  ^sbern,  Isl.  Asbjörn;  Esge  för  ^sger, 
run.  Asgair,  Isl.  Åsgeirr,  Eskel  för  iBskel,  Isl:  Åskell;  Falge 
(uttal,  och  skrifvet  Falle),  Isl.  Falgeirr;  Fredlev  (uttal,  och 
skrifvet  Frelle),  Isl.  FriOleifr;  Hageny  run.  Hakun,  Isl.  Håkon, 
Sv.  Håkan;  Halvor,  Isl,  Hallvarör,  Norska  Halvor;  Helge  (ut- 
tal. Helle),  mans-  och  qvinnonamn,  Isl.  Helgi  och  Helga;  HoU 
den,  Isl.  Hålfdan;  Inge,  Isl.  fngi,  Sv.  Inge;  Iver,  IsL  Ivarr, 
Sv.  Ivar;  Ketel  eller  KeU,  Isl.  Eetill;  Knud,  Isl.  Kndtr; 
Oleo,  Isl.  Ölafr;  Sakse,  Isl.  Saxi,  träffiusi  ej  sällan  i  Danmark 
under  medeltiden;  Siverd  eller  Sivert,  run.  Sikuai{)r,  Isl.  Si- 
gurör  för  Sigvarör ;  Tellev  (uttal.  Tjelle)  för  Terlev,  Isl.  I^or- 
leifr;  Torkel  eller  Terkel,  run.  Ihirketil  och  Ihirkil,  IsL  f*or- 
kell;  Tersten  eller  Testen,  run.  ^urstain,  Isl.  ^orsteizm;  Tord^ 
Isl.  PörOr;  Toste,  Isl.  Tosti ;  Truéla^  run.  t^irkisl,  Isl.  f^orgils;  Ty- 
^eynm.  Tuki,  ofta  i  Danska  medeltidsurkunder;  d^^^Isl.  Ey- 
ateinn,  Norska  Osten;  samt  qvinnonamnen:  Bödel  eller  Boél^ 
M.  Böthildr;  Gertrud  (uttal.  Gertru),  IsL  GeirprtiOr;  Qunver^ 
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Isl.  Gunnrör,  Norska  Ounnvar  ellw  Ounnvor;  G^de,  lal.  Oyia; 
Herborg,  IsL  Rerborg:  Ingeborg,  hl.  fngibjörg;  Terkéle,  lal. 
^orkatla;  Tore,  IbI.  PurfSr;  JEste^  Isl.  Asta.  Dessa  namns 
Skandinaviska  härkomst  ådagalägges  såT&l  genom  deras  form 
Och  betydelse,  hvilka  endast  ur  de  Nordiska  språken  kunna  till- 
fredsställande förklaras,  som  derigenom  att  de  till  största  delen 
träffiis  uti  gamla  urkunder  frän  Nordens  särskilda  länder,  hvar- 
▼id  i  synnerhet  den  Isländska  litteraturen  genom  sin  hufvud- 
sakligen  historiska  karakter  lemnar  rikt  tillfälle  tilljemforelse; 
anlitandet  af  medeltidsurkunder  frän  Sverige  skulle  visa,  att  de 
flesta  äfven  här  varit  använda.  Den  form,  i  hvilken  de  fram- 
träda, är  den,  som  är  grundad  i  de  uti  det  Slesvigska  folk- 
språket vanliga  lagarna  för  ordens  utveckling  ur  stamspråket, 
ett  bevis,  att  de  ej  äro  uti  en  senare  tid  införda,  utan  i  lan- 
det traditionelt  fortplantats  från  förfäderna.  Till  stor  del  äro 
de  ännu  brukliga  uti  andra  Nordiska  länder,  i  synnerhet  torde 
detta  vara  fallet  i  Norge ;  såsom  mer  eller  mindre  allmänt  bruk- 
liga i  Sverige  igenkänna  vi  äfren  åtskilliga.  Någon  samman- 
ställning kan  likväl  ej  göras,  då  samlingar  i  detta  afseende  sak- 
nas med  undantag  af  den  for  Island  upprättade,  i  Antiqvarisk 
Tidskrift  1858--^60  införda  namnförteckningen,  som  af  förfat- 
taren blifvit  begagnad,  och  ur  hvilken  han  hemtat  uppgifter 
om  de  särskilda  namnens  relativa  spridning  derstädes.  Uti  den 
öfriga  delen  af  Danmark  äro  de  numera  långt  mindre  brukliga 
än  uti  Nordslesvig,  hvars  dialekt  sålunda  äfven  i  detta  afseende 
visar  sig  vara  "mera  Dansk  än  Danskan". 

Författarens  forteckning  visar,  att  äf^en  här  främmande 
namn  inträngt  i  icke  obetydligt  antal.  Bland  dessa  märkas 
främst  de,  som  inkommit  genom  kristendomen,  namn,  hemtade 
från  bibeln  eller  tillhörande  martyrer  och  helgon.  Dessa  upp- 
togos  till  stor  del  redan  af  de  gamla  nordboame  och  hafva  i 
de  Skandinaviska  språken  ofta  undergått  flerfaldiga  förändrin- 
gar, genom  hvilka  de  närmare  inforlifvats  med  dessa.  Denna 
riktning  spåras  äfven  i  det  Slesvigska  folkspråket  och  vi  finna 
sålunda  der  sådana  namnformer  som:  Andres^  Anders  jemte 
det  ursprungliga  Andre(M\  Antoni,  Anion^  af  Antonius-,  Ben- 
diks,  Bendik,  med  ytterligare  förkortning  Bende^  Benne, 
Bentf  af  Benedictus;  Oregers,  Cheger,  af  Gregorius;  Johanf 
Jan,  Jon,  Jens,  Jes,  Hans,  jemte  stamformen  Johannes ;  Kaj 
af  Cajus;  Lavrids,  Lorends  eller  Ijorens,  Lars,  Las,  af  Lau- 
rentius; Agate,  uttal.  Ågåt,  af  Agatha;  Elsbed,  Elise,  ElsOj 
Lisbet,  Lise,  af  Elisabeth;  o.  s.  v. 

Främmande  namn  af  annat  ursprung,  hvilka  här  icke  fin- 
aaa  i  synnerligen  stor  mängd,  äro  i  allmänhet  sådana,  som  bru- 
kas äfven  i  det  öfriga   Skandinavien  och  särskildt  i  Danmark; 
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till  ået  mesta  äro  de  af  Tysk  härkomBt ').  Sådana  äio  t.  eit. 
Alfred,  Evald,  Ferdinand,  Henrik,  Ludvig,  Wilhelm,  Adel- 
kod.  Den  omständigheten,  att  dessa  oaktadt  den  mångfaldiga 
Tyska  inflytelse,  f5r  hyilken  landet  varit  utsatt,  i  så  ringa  grad 
förekomma,  är  ett  bland  de  många  bevis,  som  ådagalägga  desa 
trogna  fiasthållande  vid  den  Danska  egendomligheten. 

Ett  ännu  kraftigare  vitnesbord  om  danskheten  i  Slesvig 
a^fva  dock  detta  landskaps  ortnamn,  hvilka  af  Herr  Kok  blif« 
vit  med  stor  omsorg  och  noggrannhet  samlade.  Redan  den 
nuvarande  form,  som  de  i  folkets  mun  ega,  visar  tydligen,  att 
de  här  uppfattas  såsom  Danska.  Att  nästan  alla  Slesvigska  ort- 
namn norr  om  Dannevirke  och  flera  söder  om  denna  gräns  äf- 
ven  till  sitt  ursprung  äro  bestämdt  Nordiska,  derom  förvissas 
man  genom  begagnandet  af  de  utvägar^  som  här  äro  de  enda 
riktiga  för  att  komma  till  en  säker  bestämning  af  etymo- 
logien,  aktgifvandet  på  det  äldre  skri£sättet  och  jemförelsea 
med  ortnamnen  i  Nordens  öfriga  länder.  Om  ock  författaren, 
oaktadt  det  samvetsgranna  anlitandet  af  dessa  utvägar,  ej  alltid 
i  detta  afseende  kommer  till  ett  resultat,  som  kan  anses  fullt 
tillfredsställande,  eller  om  det  ytterligare  uppdagandet  af  äldre 
former  och  en  ännu  vidare  utsträckt  sammanstMlning  med  an- 
dra Skandinaviska  ortnamn  måhända  skulle  kunna  beriktiga  el- 
ler ytterligare  belysa  ett  och  annat,  skall  detta  ej  väcka  för- 
undran hos  någon,  som  känner  de  svårigheter,  som  särskildt' 
på  detta  område  af  etymologieii  möta  forskaren,  och  kan  ej  i 
någon  mån  rubba  den  sanning,  hvars  ådagaläggande  man  väl  får 
anse  såsom  detta  arbetes  hufTudsakliga  syfte,  nemligen  att  dessa 
namn  äro  rent  Danska  och  såväl  med  hänsigt  till  den  ursprung- 
liga formen  som  till  den,  de  ega  i  folkets  språk,  äro  lika  Nor- 
diska  som  i  någon  annan  del  ai  Norden. 

Detta  jäfvas  ej  deraf,  att,  likasom  fallet  är  med  person- 
namnen, motsvarigheter  till  några  ortnamn  eller  enskilda  be- 
ståndsdelar af  sådana  kunna  träffas  i  Tyskan  i  synnerhet  Plat- 
tyskan, h vilken  med  hänsigt  både  till  vokal-  och  konsonant- 
ljud har  flera  likheter  med  de  Nordiska  språken.  Dessa  namuv 
hvilkas  antal  för  öfrigt  icke  är  betydligt,  äro  sådana,  som  p& 
sanuna  gång  tillhöra  äfven  Skandinavien,  och  hvilkas  förekomst  i 
Nord-Slesvig  lika  litet  bevisar  detta  landskaps  tyskhet  som  det 
öfriga  Nordens.  Särskildt  anmärkningsvärdt  är  härvid,  att 
flera  ortnamn  eller  såsom  beståndsdelar  i  sådana  ingående  ord, 
hvilka  efter  medgifvande  äfven  af  en  Tysk  vetenskapsman,  För- 

')  Från  dessa  bör  man  noga  skilja  sådana,  som  i  föl^jd  af  de 
Skandinaviska  och  Tyska  folkens  ursprungliga  slägtskap  for  båda  äro 
gemensamma,  men  hvilka  vanligen  nos  hvardera  af  dessa  framtnidti 
1  bestämdt  skilda  former. 
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siemano,  ioke  tillhdra  Tyskland,  utan  äro  för  Skandinavien 
egendomliga,,  såsom  Hav,  Holm,  Hoved,  Sund,  Vig  och  ö 
just  här  förekomma  uti  icke  ringa  antal.  t.  ex.  Hörupbav; 
Holm,  Benholm,  BjÖmholm,  Bodsholm,  Ebbeshalm,  Hjort- 
holm, Svanholm;  Abildhoved,  Kongshoved,  Grunninghoved, 
Hellehoved,  Köbenhoved;  Sundsmark,  Sundved;  SUsvig;  Öy 
Oksenö,  o.  s.  v. 

Ännu  mindre  vigt  kan  läggas  vid  den  omständigheten,  att 
man  kan  p&träffa  ett  och  annat  Tyskt  namn,  som  under  en  se- 
nare tid  blifvit  i  det  Tyskt  styrda  landet  infördt.  Äfven  åt 
sådana  har  folkspråket  stundom  gifvit  en  Dansk  form ;  detta  är 
förhållandet  t.  ex.  med  QlUcksburg,  uppbygdt  i  slutetaf  16  år- 
hundradet af  Fredrik  II:s  broder  Hertig  Hans,  af  hvilken  det 
fick  detta  namn,  som  emellertid  af  allmogen  och  äldre  till  och 
med  Tyska  författare  utbytts  mot  Lyksborg,  en  form,  som  san- 
nolikt är  en  öfversättning  af  Gliicksburg. 

Den  omvända  företeelsen  eller  förtyskningen  af  Danska 
namn  möter  oss  ofta  i  skrifter  och  på  kartor,  utarbetade  af 
Tyskar  eller  Tyskt  skrifvande  personer.  På  sådana  förtysknin- 
gar  erbjuder  Herr  Koks  arbete  mänga  prof:  sålunda  har  man 
af  Arndrup  (så  skrifvet  redan  1266)  ^oriAhrendorf\2S  Grå- 
sten Qravenstein  eller  Grafenstein,  hvilka  senare  former  upp- 
kommit derigenom,  att  man  först  öfversatte  Gråsten  med  Graustein 
eller  Growstein,  och,  när  ordet  förekom  utom  nominativen,  böjde 
detsamma,  hvarigenom  man  fick  Granen-,  Growen-  eller  Grawen- 
stein,  hvaraf  sedan  blef  Graven-  eller  Grafenstein ;  Älslev,  Haders-^ 
?«;hafva  förbytte  till  jifcZeftc»,  Hadersleben;  Hjordle€er  (1196 
Hjortteker,  af  Danckwardt  1652  skrifvet  Jordkier),  Bavnkaer 
(1231  Rafnaekyaer)  till  Jordkirch,  Babenkirchen,  Sleswig  till 
Schleswig,  Äbenrå(V^35  Opneraa,  1366  Oppenraa,  1463  Apenra) 
till  Äpenrade,  o.  s.  v.  Oaktadt  de  gamla  dokumenten  på  det  be- 
stämdaste bevisa,  att  de  Danska  formerna  äro  de  ursprungliga,  de 
Tyska  deremot  förskrifva  sig  från  en  senare  tid,  och  oaktadt  de 
förra  ännu  fasthållas  uti  folkets  uttal,  hafva  Tyska  författare  sökt 
att  såsom  i  grund  Tyska  förklara  såväl  flera  af  de  nämnda  som 
andra  namn,  hvilkas  danskbet  en  opartisk  undersökning  tydli- 
gen ådagalägger.  Herr  Kok  anför  på  flera  ställen  exempel  på 
ett  sådant  lättsinnigt  och  oredligt  förfarande,  hvarvid  särskildt 
framhålles  Geerz'  arbete:  Geschichte  der  Landkarten  Nordal- 
bingiens^  Berlin  1859.  Sålunda  förklarar  denne  författare  Grå- 
sten såsom  en  nyare  fördanskuing  af  Grafenstein,  hvars  namn 
enligt  G's  antydan  skulle  härledus  deraf,  att  det  grundats  ^vom 
Grafen  Ahlefeldt^;  nu  förhåller  det  sig  likväl  så,  att  detta  slott 
byggdes  1616  och  att  familjen  Ahlefeldt  först  1665  erhöll 
grefvetiteln ;    huru  den  Tyska  formen  uppkommit,  hafva  vi  re- 


Aamäfaingf. 

dan  SDgifvit;  det  rätta  förhållandet  med  namnet  omnämnes  af 
flera  föregående  författare,  såsom  Gude,  Möller,  Allén,  så  att 
G.  BTårligen  kunnat  derom  vara  okunnig.  —  Det  sannolikt  ge- 
nom missförstånd  af  Tyska  skrifvare  uppkomna  Jordkirch  i  st. 
f.  Hjordkser  erkännes  af  G.  såsom  icke  ursprungligt,  men  bibe- 
hålles  dock,  emedan  han  deri  ser  ^ett  Titnesbörd  om  sina  för- 
faders öfvervägande  religiösa  siooe^  (!).  —  Geerz'  påstående,  att 
Sondved  är  bland  de  ^Tyska  ortnamn  af  mycket  gammalt  ur- 
apmug,  hvilka  ännu  bibehållit  sig  i  Nordslesvig^,  vederlägges 
g^om  hans  inom  den  Tyska  namnforskningen  väl  bevandrade 
och  för  Danmark  ingalunda  partiska  landsman  Förstemanns  an- 
märkning, att  ordet  ^sund^  icke  tillhör  Tyskland  (i  Stralsund 
anser  F.  det  vara  inkommet  såsom  Dansk  inflytelse).  Ut- 
rymmet medgifver  ej  att  framdraga  flera  likartade  prof  på  denne 
författares  sätt  att  gå  tillväga;  vi  hänvisa  särskildt  till  artik- 
larne:  Bjergum,  Esgerus,  Rabsted,  Sönderborg  och  Åbenrå  uti 
Herr  Koks  arbete. 

Vi  vilja  ur  den  rika  samlingen  af  ortnamn  anföra  några, 
som  genom  sina  motsvarigheter  inom  de  andra  Skandinaviska 
länderna  särskildt  förtjena  uppmärksamhet  eller  utmärka  sig 
genom  en  specielt  Nordisk  karakter.  För  dylika  jemförelser 
finnes  ett  rikt  förråd  att  tillgå  i  Herr  StyfiPes  ofvananförda  ar- 
bete, hvilket  vi  för  sådant  ändamål  begagnat  jemte  Herr  Koks 
verk. 

Äbild  (uttal.  Affil,  Avil),  förut  skrifvet  Abbyld,  Apseld,  jfr 
Abelt  nu  Abild  i  Halland;  Bjergum  (uttal.  Bjerrem),  jfr  Berg- 
hem och  Biergheero  nu  Bergjum  i  V.  Götland,  Bergbeims  hserad  na 
Berum  i  Norge;  Bjömholmj  Bjömmose^  jfr  Björnö  i  Upland, 
Björnlundai  Södermanland,  Bjarnastaöir,  Bjarnarhöfn  och  Bjar- 
narnes  på  Island;  Borg  (uttal.  Borr,e),  ordet  betyder  likasom  Isl. 
borg  ursprungligen  upphöjdt  ställe,  jfr  Borg  i  ö.  Götland,  Borg 
nu  Borge  i  Norge,  Borg  på  Island ;  for^&y  (uttal.  Borreby),  jfr 
Borgheby  nu  Borreby  i  Skåne ;  Bro<,  förekommer  såsom  ortnamn  i 
flera  Svenska  landskap,  såsom  Småland,  ö.  Götland,  Yermland, 
Vestmanland,  Upland;  Dalby,  jfr  Dalby  i  Skåne,  Upland,  m.  fl. 
Svenska  landskap.  Dalboer  nu  Dalby  i  Norge,  Dalboer  på  Island; 
DjemtBS  (uttal.  Djaennes),  af  Forndanska  diger  eller  deger  (Isl. 
digr),  med  jutskt  uttal  djeger,  djer,  jfr  Digranes  nu  Digernes 
i  Norge,  Digranes  på  Island;  Drengesgård,  Dreng$ted,  jfr 
Drsngsryth  nu  Drängsered  i  Halland;  Élstrup,  fordom  Elefs- 
torp,  af  mansnamnet  Elev,  jfr  Elefzredh  nu  Elfsered  i  V.  Göt- 
land, Eilifsrud  nu  Elefsröd  i  Norge;  Fröslev,  af  gudanamnet 
Freyr,  genit.  Freys  (Isl.  ey  =  Danskt  och  Svenskt  ö),  jfr  Frös- 
aker och  Fröslunda  i  Upland,  Fröstuna  i  Södermanland,  Frös  vi 
i    V.    Götland;    Gammelbo,    Gammelby^  m^fl.  ortnamn,  som 
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bölja  med  detta  föv  de  Nordiska  språken  egendomliga  a4jektir, 
hvars  Danska  uttal  fir  ^gammeP;  Marréby  fordom  Hargby,  Isl. 
hörgro-.böjd,  offerhöjd,  altare,  jfr  Harg  i  V.  Gotland,  0.  Göt- 
land, Upland;  Ketilsby  af  inansnamnet  Ketil;  Kelstoft,  Kel-- 
strup  af  mansnamnet  Eeld,  sammandraget  af  Ketil,  jfr  Esetil- 
storp  nu  KAllstorp  i  Skåne;  Kv(Bm,  fordom-  skrifvet  Qweeme, 
af  kvsm,  Isl.  k7ern,  Sv.  qvam,  hvilket  ord  numera  är  i  Dan- 
skan försvunnet;  såsom  sammansattningsdel  ingår  det  i  KwBm- 
holt,ifr  Qvambacka  i  Vestmanland,  Qvamstad  i  Småland:  Lundj 
jfr  Lund  i  Skåne,  m.  fl.  Svenska  landskap;  ordet  ingår  i  flera 
sammansatta  ortnamn  såsom  LundbrOj  Lundbaekj  o.  s.  ▼.,  jfr 
Lundby  i  Y.  Götland  och  Vestmanland,  Lundås  i  Upland ;  Jfe- 
delby  (uttal.  Mejlby),  fordom  skrifvet  Medelbu,  af  Isl.  meOal,  Sv. 
medel,  nyare  Danskan  har  i  stället  det  Plattyska  middel:  jfr 
Medhelby  nu  Mellby  i  V.  Gotland  och  Småland;  Sem  (uttal. 
Sjehm)  fordom  skrifvet  Seem,  sannolikt  för  Siehem  (en  förkla- 
ring, som  synes  antagligare  än  den  af  författaren  alternativt 
föreslagna,  att  namnet  vore  att  fatta  såsom  ursprungligen  dat. 
pl.  =  Isl.  sjåm),  jfr  Saeeem  nu  Semb  i  Y.  Götland,  Sseheimr 
nu  Sfeim  i  Norge;  Torsballe,  Tarsijerg  af  gudanamnet  t^örr, 
jfr  Thorsakir  och  Thorsharg  i  Södermanland,  Thorsby  i  Bo- 
huslän; Troldbjerg,  Troldborg,  Troldmose,  m.  fl.  ord  bör- 
jande med  det  för  Norden  egendomliga  substantivet  troll,  Isl. 
troll,  jfr  Trollhättan  i  V.  Götland,  TröUaQall  i  Norge,  Trölla- 
hals  på  Island. 

De  anförda*  exemplen  torde  kunna  gifva  åtminstone  en  an- 
tydan om  de  Slesvigska  ortnamnens  Nordiska  härkomst  och 
öfverensstämmelse  med  dem,  som  förekomma  i  det  öfriga  Skan- 
dinavien. I  en  sak  sådan  som  denna  kan  dock  full  visshet  vin- 
nas endast  genom  kännedomen,  om  hithörande  facta  i  hela  deras 
omfång;  vi  tro,  att  den,  som  med  Herr  Koks  arbete  kommer 
att  göra  en  närmare  bekantskap,  skall  finna  detta  löna  mödan. 

I  det  enskilda  torde  en  och  annan  anmärkning  mot  Herr 
Koks  framställning  kunna  göras.  Sålunda  är  det  stridande  mot 
de  Nordiska  språkens  ljudlagar  att  (sid.  55)  härleda  Tyge  urspr. 
Tuki  af  duga,  äfvensom  att  sammanställa  Toste  (8id.53)  med 
dust,  beträflande  hvilket  ord  författaren  dessutom  förvezlat  dust 
o :  stoft,  med  det  utifrån  lånade  tomeringsordet  dust(  Ital.  giustai 
Fornfr.  joste).  Angående  sammanställningen  med  öfriga  Skandina- 
viska ortnamn  har  författaren  visserligen  anmärkt,  att  det  ej 
är  hans  mening,  att  hvart  och  ett  af  dessa  skulle  hafva  samma 
härkomst  som  de  Slesvigska,  med  hvilka  de  blifvit  jemförda; 
några  hafva  likväl  kommit  med,  hvilka  synas  alldeles  oriktigt 
anförda;  såluLda  kan  man  ej  gerna  med  Lågmade  (sid.  264), 
fordom  skrifvet  Ljigemade,  sammanställa  Laghaholm  nu  Laholm 
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i  Halland,  då  det  senare  bar  aiit  namn  af  Lagaån,  vid  hyilksn 
det  är  beläget;  stridande  root  ^'ndlagama  är  det  att  (sid.  400) 
med  loghaley  af  författaren  bärledt  från  mansnamnet  Toge, 
jemföra  jt^okadälr. 

Vi  bafva  sökt  att  fästa  allmänbetens  uppmärksambet  på 
den  betydelse,  som  förebärande  del  af  Herr  Koks  arbete  eger. 
Det  kraftiga  bevis  for  bela  det  norr  om  Danne virke  belägna 
Slesvigs  danskhet,  bvilket  ligger  uti  dessa  af  författaren  sam- 
lade namn,  skall  ntan  tvifirel  ej  underlåta  att  göra  sitt  intryck 
på  den,  som  ärligt  söker  sanningen.  Vi  tro  derföre,  att  icke 
blott  språkforskaren,  utan  äfven  bvar  och  en,  bvilken  Nordens 
sak  ligger  om  bjertat,  skall  hysa  den  varmaste  erkänsla  för 
den  möda  och  omsorg,  som  på  detta  verk  nedlagts. 


Beriktigaiide. 


Hr  UdgiverI 

I  det  nylig  udkomne  Maibsefbe  af  Deres  Tidsskrift  har  en 
Forfattcr  under  Mserket  — k  skrovet  en  artikel  med  Överskrift : 
^Yeje  til  Kundskab  om  Nordens  Oldbefolkning^  og  deri  tillagt 
mig  en  Menning,  der  er  Stik  imod  den,  for  bvilken  jeg  har 
k»mpet  og  endnu  kfemper,  og  jeg  er  derfor  saa  fri  at  bede 
Dem  om  at  dette  maa  i  meste  Htefte  hlive  herigtiget  Han 
läder  mig  nemlig  henföre  Stenalderens  (saakaldte!)  "ufuldkom- 
nere"  Stensager  til  en  luvere  Del  af  (den  davarende)  Befolka 
ningen.  Dette  har  jeg  netop  ikke  gjort,  idet  alle  mine  herom 
ndgivne  Afbandlinger  gaae  ud  paa  at  vise,  at  vi  ere  uberetti- 
gede  til  at  aatage  dem  brngte  af  andre  end  de  selvsamme  Folk 
(endog  de  samme  Personer,  om  De  vil)  der  have  bmgt  de  "fuld- 
komnere^;  jeg  mener,  de  have  vseret  brugte  til  andre   Sysler 
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end  disse,  og  til  deres  Brug  have  vseret  ligesaa  ftQdkomjie  som 
de  ^fuldkomnere^  til  anden  Brug.  Delte  er  noget  helt  andet, 
og  dette  vilde  heller  ikke  have  givet  Anledning  til  Bemserk- 
ningerne  i  de  fölgende  Linier. 

Sjöbenhav      3  Uai  1867. 

Japetna  Steanatmp. 


Karl  XII'8  politik. 


Bernh.  t.  Beskow:  Earl  dm  Tolfte  i  Ält-Ranstadtj  iSvm- 
ska  Akademiens  Haodlingar,  fyrtionde  delen  (ifrån  1796). 

T  i  have  ikke  i  sinde  at  kritisere  det  ber  nsevnte  arbejde,  end 
mindre  blot  at  anmselde  det  til  onderretning  for  den  nordiske 
beseverden.  Forfatterens  navn  er  sä  vel  kendt,  at  det  må  vfore 
nok  til  at  göre  enhver  ynder  af  historisk  Isesoing,  saerlig  en- 
hver  ven  af  nordisk  historie  opnuerksom  på  hans  nye  skrift,  såme- 
get  mere  som  dets  genstand  er  en  mand  og  en  tidsålder,  hvor- 
med  ▼.  Beskow  hidtil  ikke  har  syslet  meget  som  historiker. 
Hvad  vi  önske  er  at  brede  det  nye  lys,  hvori  disse  undersö» 
gelser  have  stillet  Karl  den  Tolvte  som  statsmand,  såvidt  ud 
som  Tidskriftets  Isssekreds  rsekker;  thi  her  er  ikke  blott  tale 
om  en  enkelt  stor  mands  rigtige  bedöm roelse,  men  også  om  den 
rette  opfattelse  af  hele  Nordens  historie,  der  ligesom  vender  sig 
med  Karl  den  Tolvtes  ulykkelige  sksebne,  vender  sig  til  skam 
og  skade  for  hele  Earopa. 

Det  fremgår  nenilig  på  det  klareste  af  hvad  v.  Beskow  har 
oplyst  eller  fremdraget  at  Karl  ingenlunde  lededes  af  en  feven* 
tyrlig  lyst  til  kamp,  end  mindre  af  erobringslyst  —  ved  freden 
i  Alt-Ranstadt  betingede  han  sig  aldeles  ingen  landvinding  for 
Sverige  —  men  af  en  bestemt  og  klar  anskuelse  af  hvad  der 
måtte  vsere  hovedopgaven  for  en  sund  svensk  politik,  en  ansku- 
else, som  eftei*tiden  har  vist  var  den  eneste  rette  ikke  blot  fra 
svensk,  men  også  fra^  polsk,  også  fra  europseisk  synspunkt,  nem- 
1ig  nodvendigheden  qf  at  r^se  fäste  bolwBrker  rundt  om  det 
voxende  cjsarrige  og  således  udesttenge  denne  barbariske 
tnagt  fra  Europa.  Alle  hans  handlinger  vise  sig  som  led  i 
denne  tankes  gennemförelse ;  men  den  blev  ufuldfört  ikke  blot 
ved  hans  fjenders  overmagt,  ikke  blot  ved  Paltava-ulykken,  men 
for  en  meget  vsesentlig  del  ved  de  vest-europflsiske  sömagters 
tamt  österrigs  intriguer,  medens  kun  Frankrig  var  på  hans 
side.  Situationen  var  den  samme  som  den  har  vseret  så  ofte 
senere,    bl.    a.    1863  under  den  polske  opstand:   ingen  magt  i 
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Europa  har  Btörre  skyld   i   csardömmets  vozen  end  de  tydske 
fyrstep  og  —  England. 

At  Karl,  strax  da  det  blev  klart,  at  der  var  en  hemmelig 
forst&else  mellem  Peter  I,  August  af  Sachsen  og  Fredrik  IV, 
kastede  sig  över  Danmark^  var  vistnok  fiildkommen  rigtigt.  Han 
måtte  först  have  ryggen  fri.  At  intet  andet  var  hans  hensigt 
dengang,  viser  freden  i  Travendal,  hvorved  der  ikke  betingedes 
nogen  fordel  for  Sverige.  At  han  efter  at  have  kastet  Mosko- 
viterne  tilbage  fra  Karva,  vendte  sig  ikke  mod  det  indra  Rus- 
land, hvor  en  krig  var  umulig,  fordi  czaren  lod  landet  hserje, 
men  mod  August,  var  også  rigtigt,  når  man  fiastholder  hint 
hovedsynspunkt.  Det  gjaldt  nemlig  en  gäng  for  alle  at  setta 
det  polske  rige  i  en  sådan  stånd,  at  det  kunde  danne  en  steerk 
magt  mod  Rusland  —  det  samme  som  Napoleon  burde  have 
gjort  og  kunde  have  gjort  1812.  Dette  var  umuligt,  sålsenge 
Sachseren  var  polakkemes  konge;  han  var  fuldstsédig  afhaengig 
af  czaren,  stöttede  sig  til  denne,  som  de  tydske  fyrster  altid 
have  gjort,  som  Preussen  gör  endnu  i  dette  öjeblik.  August 
måtte  bort  fra  Polen  og  dette  riges  politik,  som  både  under 
Yasaetten  og  i  hele  det  17:de  århundrade  havde  vseret  planlös 
ligeoverfor  Rusland,  måtte  bringes  ind  i  et  bestemt  spor,  der 
stillede  det  ved  siden  af  Sverige  mod  Rusland.  Derfor  behand- 
ledes  hverken  Polen  eller  Sachsen  som  Qendtlige  lande:  det  var 
ikke  folkene  eller  staterne,  som  Earl  vilde  knekke,  men  blöt 
sin  svigefulde  frsende,  som  han  vilde  göre  uskadelig.  Fre- 
den i  Alt-Ranstadt  var  frugten  af  disse  bestrcebelser.  Polen 
havde  fået  en  infödt  konge,  af  en  hederlig  karakter  og  udru- 
stet  med  herskersands  og  herskerdygtighed.  Det  neste  punkt, 
som  skulde  vindes  var  en  forsvarlig  uafh»ngig  magt  i  Lille- 
Ilu8l<md,  8t»rk  nok  til  her  at  holde  Mosko viterne  stangen. 
Man  har  meget  dadlet  Karl,  fordi  han  ikke  efter  fredslutuin- 
gen  förte  krigen  tilbage  til  östersölandene  og  forstyrrede  det 
nyanlagte  St.  Petersborg.  B.  v.  Beskow  oplyser,  hvorledes 
et  tog  didop  fra  Polen  vilde  have  v»ret  förbundet  med 
långt  större  vanskeligheder  end  til  Ukraine  og  have  medfört 
landenes  fnldsteendige  ödeleggelse,  idet  c^ren  havde  befälet  at 
bruge  dette  barbariske  middel  til  at  standse  Karls  fremtrsen- 
gen.  Derimod  havde  Karl  grund  til  at  håbe,  dels  at  det  ved 
Mazeppa  skulde  lykkes  ham  at  organisere  en  egen  kosakkisk- 
lillerussisk  stat,  som  fremtidig  vilde  trtenge  til  Sveriges  hjselp 
for  at  modstå  Moskoviterne,  altså  blive  en  stadig  fare  for  disse, 
dels  at  han  ved  at  nserme  sig  Moskov  vilde  kunne  tvinge  Pe- 
ter til  et  hovedslag,  ved  hvilket  alle  fordelene  vilde  komme  på 
svenskside;  var  en  sejr  vundet  i  Igertet  af  landet,  vilde  Peter 
vel  vere  bleven  nödt  til   at   slutte   fred  og  slippe  östersölan- 
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derne.  Det  fremgår  med  den  allerstdrste  grad  af  sandsyn- 
lighed  af  kongens  hele  adfserd  under  den  såkaldte  belejring  af 
Poltava,  navnlig  af  hans  spög  med  den  noget  enfoldige  Oyllen- 
krook,  at  meningen  dermecL  kun  var  at  lokke  og  tirre  czaren 
til  slag.  At  dette  tabies,  da  det  kom,  lä  aldeles  overvejende  i 
den  ulykkelige  omstendighed,  at  Karl  pä  grund  af  sitt  sår  ikke  selv 
kunde  före  an  pä  valpladsen,  ikke  i,  at  den  svenske  luer  jo  var 
bäde  kampdygtig  og  vsebnet:  da  störstedelen  af  den  bagefter 
gav  sig  tilfange  istedetfor  at  slä  sig  igennem  til  tyrkisk  grund, 
var  den  i  bedre  stånd  end  de  moskovitiske  tropper,  som  man 
övergav  sig  til. 

Sä  kommer  opholdet  i  Tyrkiet,  det  afsnit  af  Earl  den 
Tolvtes  regeringstid,  som  han  er  bleven  mest  dadlet  for.  Det 
oplyses,  hvorledes  hele  hans  adfserd  i  disse  5  är  havde  sine 
gode  politiske  grunde  og  ikke  kom  af  stivsind  og  lyst  til  seven- 
tyr.  Ätter  og  ätter  tegoede  det  bestemt  til,  at  Tyrkerne  vilde 
nytte  den  udmserkede  lejlighed,  de  nu  havde  til  at  overvsBlde 
Moskoviterne,  når  deres  vseldige  hsere  kunde  blive  vejledede  af 
et  kriger-  og  feltherregeni  som  Karl.  Han  havde  god  grund 
til  at  håbe,  at  de  hemmelige  indflydelser,  som  bevirkede  freden 
ved  Pruth  og  senere  forebyggede  det  derefter  besluttede  nye  felt- 
tog,  omsider  skulde  blive  overvundne,  eftersom  sultanen  stadig 
viste  sig  stemt  for  en  alvorlig  krig.  Sultanen  synes  virkelig  at  have 
forstäet  den  advarsel,  som  Karl  gav  ham  i  anledning  af  at  Pe- 
ter, skrsemmet  ved  Portens  krigsförberedelser,  lovede  at  give 
Asov  tilbage  og  ödekegge  Taganrog,  tilbagegivo  Ukraine  til 
Kossakkerne  og  römme  Polen  inden  tre  månader.  Karl  pämin- 
dede  nemlig  sultanen  om,  at  ^czaren  aldrig  vorde  lemnandea 
Asov  oanfäktadt,  fast  han  nu  måste  öfverlemna  det,  —  at  cza- 
ren aldrig  borde  hafva  Ukraine,  utan  det  blifva  ett  fritt  folk 
och  en  förmur  för  sultanens  vasaller,  Tartarema,  samt  att  cza- 
ren med  Moldau  och  Yalachiet  lärer  framdeles  bry  attomsn- 
niska  Porten^.  Hvor  fremsynet  viser  Karl  sig  ikke  her!  Hvor 
forunderlig  ere  ikke  hans  ord  gäede  i  opfyldelse!  Hvorfor 
blev  det  da  ikke  til  noget  älvor  med  Tyrkekrigen?  —  Mo- 
skovitisk guld  og  den  eDgelsk-hollands-österrigske  politik. 
Disse  tre  magter  havde  sluttet  et  neutralitetsforbund,  som  i 
virkéligheden  gik  ud  pä,  tvertimod  deres  forpligtelser  som 
garanter  af  Alt-Ranstadt-freden,  at  sikkre  August  af  Sach- 
sen  den  tilbageranede  polske  throne  og  at  beskytte  Danmark, 
medens  dette  angreb  Sverige.  De  holländske  og  engelske  af- 
sendinger  i  Gonstantinopel  gjorde  ogsä  stadig  deres  bedste 
for  at  forekomme  en  hver  kraftig  beslutning  og  hindre  dena 
udförelse,  når  den  var  tagen.  De  vtemede  derved  om  M(h 
skavien  til  alle  sider.    Karls  tanke  var  at  trssnge  frem  med 
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dea  tyrkiske  hmr  til  Ukraine;  han  vilde  rimeligvis  sejret 
över  Moskoviterne.  Den  franske  afsending  i  Constantinopel 
vidner,  at  Tyrkerne  dengang  vare  bedre  soldater  og  bedre  ru- 
stade, end  hvad  Peter  kunde  stille  op.  August  vilde  ätter  vere 
bleven  drevet  nd  af  Polen  og  dette  rige  under  Stanislaus  betryg- 
get  både  mod  Moskoviter  og  Tydskere,  og  Earl  kunde  som  sejr- 
herre  have  kommet  tilbage  til  sit  rige  og  taget  östersölandene 
tilbage.  Det  var  nok  umagen  vserdt  at  fastholde  denne  chance 
så  Issnge  som  muligt.  Det  var  på  den  anden  side  en  utilgive- 
1ig  synd  af  hine  europseiske  magter,  at  de  hindrede  den:  der- 
ved  er  Rusland  blevet  hvad  det  nu  er  —  off  med  Rusland 
også  Preussen.  Når  förf.  siger  om  Polen  og  Tyrkiet,  at  de 
^ej  saknat  tillfallen  då  de  kunnat  ångra  att  de  ej  kraftfullare 
medverkat  till  utförandet  af  Karls  planer^,  så  turde  det  samme 
allerede  gselde  og  måske  i  en  ikke  mere  Qern  fremtid  komme  til  at 
yderligere  at  gselde  om  de  magter,  som  hemmelig  modvirkede  hine 
planer  af  småligt  nag  över  det  svenske  östersövselde  —  det 
bedste  vsern  mod  czarismen  og  hvad  dermed  h»nger  sammen. 

Med  Danmark  vilde  Karl  nödig  have  ufred.  Såsnart  Sten* 
bock  havde  slået  den  danske  landgaugshser  ved  Helsingborg, 
befalede  Karl  rigets  råd  at  tilbyde  Danmark  stilstand  öjeblikke- 
1ig  og  dernsest  fred.  Da  Peter  under  fredsunderhandlingerne 
på  Ålandsöarne  tilböd  ham,  mod  at  beholde  Narva,  Yiborg,  In- 
germanland,  Estland  og  Lifland  samt  en  del  af  Karelen,  at  gå 
ind  i  Polen  og  ssette  Stanislaus  på  thronen,  samt  at  ^jselpe 
Karl  til  at  erobre  Norge,  Mecklenburg  og  hvad  England  og 
Preussen  alt  havde  taget  —  et  smukt  bevis  på  Peters  troskab 
mod  sine  forbundsfeller  — ,  da  vilde  Karl  ikke  gå  ind  derpå, 
og  först  i  sine  sidste  to  leveår,  da  han  så  alt  håb  om  at 
samle  en  ring  af  stserke  magter  mod  Rusland,  da  Tyrkiet  var 
fuldstsendig  faldet  fra.  Polen  uhjsepelig  övergivet  til  indre  splid 
og  vanmagt  under  det  sachsiske  hus,  Danmark  beständig  knyt- 
tet til  aliancen  med  Peter  I,  först  da  greb  han,  som  den  sidste 
udvej  til  nogenlunde  at  sikkre  Sveriges  fremtid,  den  tanke  at 
vinde  Norge  fra  Danmark  —  kom  altså  ind  på  samme  politik, 
som  Carl  Johan  fulgte  1812 — 14. 

Vi  kunne  ikke  dvaele  ved  alle  de  punkter,  hvor  B.  v.  Bes- 
kov  afbeviser  de  beskyldoinger  for  urimelighed,  seventyrlighed, 
råhed,  ja  endog  grumhed,  som  ere  gjorte  mod  Karl  den  Tolvte 
af  forfattere,  der  have  vseret  fejl  underrettede  eller  som  ikke 
vave  kunnet  förstå  hele  Karls  fserd,  fordi  de  ikke  i  deres  egne 
politiske  begreber,  i  deres  egen  opfattelge  af  Europas  stiUing 
havde  betingelsen  for  at  förstå  hans  store  politiske  grundtanke. 
Vi  må  henvise  lieseren  til  bogen  selv  for  at  fk  det  bestemte  ind- 
tryk,  som  den  giver,  af  Karls  ledle  personlighed,  hans  mådehold 
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•^  selvbeherBkelse,  hans  sands  for  fredelig  idrset,  hans  fromhed 
og  helte-mimterhed.    Et  par  enkeltheder  må  vi  dog  fremhseve. 

Den  ene  er  hvad  der  ongår  halabalihen  i  Bender.  Man 
har  ssdyanlig  fremstillet  denne  begivenhed,  som  om  fi[arl,  da 
hans  gsestfri  ysBrter  omsider  vare  blevne  keiie  af  at  buse  ham 
og  fode  ham  og  både  ham  gå  sin  vej,  stivsindet  nsegtede  det, 
indtil  de  måtte  tage  ham  med  magt,  og  at  han  da  tåbelig  ind- 
lod  sig  i  en  blodig  kamp,  ene  med  et  par  hundrede  nuend  mod 
hele  den  tyrkiske  magt.  Det  er  na,  issr  ved  hidtil  ikke  brugte 
moldauske  kroniker  bevist,  at  Karl  ikke  blöt  gjorde,  hvad  seren 
bod,  men  også  handlede  klogt  og  ved  sin  adferd  undgik  den 
for^msedeligste  sksebne.  Det  var  nemlig  opgjort  mellem  Tartar- 
khanen  samt  paschaen  i  Bender,  som  skulde  give  ham  escorte 
gennem  Polen  til  östersden,  og  den  polske  feltmarskalk  Sini- 
awsky  af  Augusts  parti,  at  de  Tyrker  og  Tartarer,  som  efter 
sultanens  ordre  skulde  ledsage  og  beskytte  ham,  efterhånden 
skulde  förlade  ham  og  lade  ham  falde  i  hspndorne  på  August 
eller  Peter  I.  Underretning  herom  havde  Karl  f&et  gennem 
breve  fra  August  til  khanen,  som  han  havde  ladet  opsnappe. 
Sultanen  var  fört  bag  lyset  og  trode,  at  der  var  samlet  en  ''hsBr^ 
ved  Bender  til  at  ledsage  Karl  hjero,  medens  der  kun  var  sam- 
let nogle  £&  tusind  mand.  Havde  Karl  fulgt  opford ringen  og 
begivet  sig  på  vejen,  sä  havde  han  nseppe  undgået  at  falde  i 
sine  Qenders  hsender.  Satte  han  sig  til  modvferge,  så  havde 
han  altid  bedre  udsigter,  nemlig  enten  at  falde  med  sere  eller 
at  blive  de  af  sultanen  udsendte  Janitscharers  fånge,  derved 
slippe  for  at  falde  i  paschaens  hsender,  men  komme  i  naarmere 
förbindelse  med  sultanen.  Udfaldet  svarede  til  hans  önske  og 
var  i  vlrkeligheden,  som  han  selv  yttrede  for  kampen,  det  ene- 
ste  middel  til  at  fä  sultanen,  ^öfvertygad  om  alla  deras  förrä- 
deri, som  falskeligen  och  med  stor  osanning  forledt  sin  kejsare." 

Den  anden  opiysning  har  netop  i  vore  dage  en  sasregeu 
ethnografisk  interesse.  På  toget  i  Ukraine  efter  föreningen  med 
Mazeppa,  da  det  svenske  hovedkvarter  var  i  Kolomak,  befalede 
Karl  engang  general-kvartermesteren,  den  skikkelige  Gyllen- 
krook,  at  skaffe  opiysning  om  vejene  til  Asien ;  Mazeppa  havde 
sagt  ham,  at  Asien  ikke  var  långt  borte.  Gyllenkrook  syntes 
nok,  det  var  noget  underligt,  men  spurgte  dog  Mazeppa  derom, 
som  blev  helt  forskriekket  og  sagde,  at  han  kun  havde  villet 
spöge  med  kongen,  hvortil  Gyllenkrook  svarede:  "Ers  Excellens 
ser  sjelf,  Hs  Maj.  är  en  glorieus  herre,  som  åstundar,  ho  vet, 
längre  gå  än  nyttigt  kan  vara,  alltså  är  en  sådan  discours  ibland 
farlig.""  Da  han  kom  tilbage  til  kongen,  spurgte  denne:  "Är 
ni  underlig  (gal)?  Har  ni  varit  hos  Mazeppa?"  —  "Ja,  ty  alla 
jag    frågar   bär   i  landet  om  Asien,  så  veta  de  icke,  hvad  det 
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är^;  derfor  havde  han  spurgt  sig  for  hos  Mazeppa,  som  strax 
vilde  komme  til  kongen.  Da  begyndte  denne  at  le  höjt  og 
sagde ;  ^I  lär  ha  skrämt  gubben,  sä  att  han  blir  sjuk.^  Det  er 
äbenbart,  at  Karl  kun  har  hävt  sin  spög  med  Gyllenkrook,  og 
rent  urimeligt  er  det,  när  Voltaire  af  denne  historie  har  fäet 
Xkåf  at  Earl  vilde  efterabe  Alexander  og  erobre  Asien.  Det 
mserkeligste  er  imidlertid,  at  Mazeppa,  virkelig,  om  end  spö- 
gende,  havde  sagt  et  par  dage  forud,  at  der  var  8  mil  til  Asi- 
en, nemligen  til  floden  Donetz.  Hvor  er  han  falden  derpä? 
Har  der  hos  landets  befolkning,  d.  v.  s.  Russeme  i  Dnjaeprlandet 
holdt  sig  en  forestilling  om,  at  hvad  der  lä  i  flodlandene  öst- 
ligere  hörte  til  en  hel  anden  folkeverden,  hörte  til  Asien,  og 
har  Mazeppa,  da  han  vilde  sige  kongen  en  artighed,  husket  pä 
denne  forestilling?  Hvordan  det  end  er,  sä  har  den  nyere  eth- 
nografiske  videnskab  netop  ledet  til  den  slutning,  at  befolknin- 
gen i  Dnjaeprlandet  fra  gammel  tid  er  eegte  slavisk,  altsä  euro- 
pseisk,  hvorimod  befolkningerne  i  Volgas-  og  Dons  flodomräder 
ere  af  ugrisk  og  tartarisk,  altsä  asiatisk  oprindelse.  Der  lä 
mäske  en  dybere  sandhed  i  den  polsk-födte  kosakhövdings  smig- 
reri,  end  han  sel  v  tsenkte  pä.  Karl  stod  virkelig  her  ved  den 
europaeiske  verdens  östlige  grsendse.  Den  fjende,  han  stred 
imod,  var  virkelig  Asien,  den  asiatiske  dsmon,  undertrykkelsens 
onde  dsemon,  verdenserobringstanken ,  som  har  opfyldt  alle 
asiatiske  herskere  ligefra  de  assyriske  konger  og  Xerxes  til 
Attila,  Dschingis-khan,  Tamerlan  og  Peter  I. 

At  have  anet  dette,  at  have  sat  sig  som  sit  livs  op- 
gave  at  standse  den  moskovitiske  vieldes  fremtriengen  mod 
Europa,  at  have  taenkt  og  handiet,  ksempet  og  lidt  pä  Europas 
vegne,  indtil  han,  svigtet  af  Europa,  mätte  give  tabt  og  nöjes 
med  at  strsebe  efter  at  opretholde  Sverige,  dette  er  Earl  den 
Tolvtes  sere,  dette  er  ogsäe  det  sedle  svenske  folks  »re  som 
med  den  yderste  krafbanspsendelse  fulgte  ham  og  stöttede  ham 
i  denne  uhyre  kamp.  Fra  det  öjeblik,  da  den  mätte  opgi- 
Tes,  da  Svenskerne  mätte  nödes  til  at  ta^nke  pä  sig  selv,  date- 
rer  sig  en  ny  periode  i  Europas  historie,  en  periode,  som  be- 
tegnes  med  Moskoviens  stadige  fremrykken  mod  vest,  en  peri- 
ode, hvis  betydning  Napoleon  auede,  da  han  samlede  al  Euro- 
pas magt  mod  Moskov,  en  periode,  som  ikke  er  afsluttet  og 
ikke  kan  afsluttes,  för  den  ene  eller  anden  part  er  fuldstasn- 
dig  besejret.  Lad  os  häbe,  at  nutidens  Nordboer,  när  det  kom- 
mer til  det  afgörende  stsevne,  ville  trade  i  Karolinernes  fod- 
Bpor,  og  at  Europa  omsider  vil  se,  hvad  der  tjener  til  dets 
frelse.  Da  vil  ogsä  hine  helteslsegters  efterkommere  höst«  lön- 
nen for  hvad  deres  itedre  have  lidt  og  stridt  under  Men  stör- 
ste Uand  Karlar"".  C.  K. 


Foredrag  över  ""den  norske  MUsag^  holdt  i  Kjöben- 
hayn  den  Sdie  Juni  1867. 


Mine  Damer  og  HerrerI 

JN&r  jeg  her  har  indbudt  Dem  til  at  höre  et  Foredrag  över 
den  norske  M&lsag,  er  det  ingenlonde  i  den  Tanke  at  konne 
aige  noget  nyt.  Sägen  er  både  i  sig  selv  så  gammel  og  har 
vseret  diskuteret  både  löst  og  fast  såmange  Gange,  at  Emnet 
vist  må  siges  at  vsere  udtömt.  Men  da  Spörgsmålet  er  et  brsen- 
dende  Spörgsmål  oppe  hos  os,  da  det  endnu  vil  vedblive  at 
vcere  et  breendende  Spörgsmål  i  mange  År,  da  Partierne  der- 
oppe  stedse  mere  sondre  sig  og  gå  på  hiuanden  med  skarpe 
Yåben,  så  har  jeg  stolet  på,  at  det  danske  Publikom,  som  al- 
tid  med  Venlighed  og  Ejserlighed  har  fulgt  Bevsegelserne  i  mit 
Fsedreland,  også  kunde  have  Interesse  af  at  höre  lidt  om  denne 
Bevsegelse,  som  er  så  alvorlig  og  så  afgjörende  i  sine  Fölger. 
Ikke  hermed  sagt,  at  Sägen  skolde  vsere  ukjendt  hernede.  Jpg 
ved  ligesågodt  som  nogen,  at  den  har  videt  Opmerksomhed, 
har  vseret  omtalt  af  Bladene,  har  vseret  behandlet  af  Kriti- 
kerne;  men  da  det  alligevel  altid  er  så,  at  det,  som  Sund  og 
Hav  skiller  mellem,  må  blive  mere  ukjendt  end  det,  som  vok- 
ser  op  på  Ens  egen  Jordbund,  så  tager  jeg  vist  ikke  Feil, 
når  jeg  slutter,  at  Sägen  for  Störsteparten  af  det  danske  Pu- 
blikum  endnu  står  meget  uklar,  ligesom  den  desvaerre  endnu 
gjör  det  for  en  stor  Del  hjemme  hos  os.  Spörgsmålet  er  også 
så  nöie  sammenvaevet  med  Skandinavismens  store  Spörgsmål, 
som  vel  er  Danmarks  helligste  Sag,  at  det  alene  af  den  Grund 
burde  vsere  Gjenstand  for  Omtale  hernede.  Så  må  jeg  da  på 
Förhand  bede  dem  om  Undskyldning,  som  alt  have  sat  sig 
nöie  ind  i  Sägen,  om  jeg  sknlde  komme  med  altfor  mange  og 
altfor  kjedelige  Gjentagelser,  og  ligeså  dem,  for  hvem  Spörgs- 
målet endnu  er  en  Gåde,  om  jeg  sknlde  vsere  altfor  kort  og 
snar. 
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Den  Korske  Målaag  går  ad  fra  den  Kjendsgjerning,  st  der 
for  Tiden  er  2  forskjellige  Sprog  i  Norge,  hvert  med  sin  eien- 
dommelige  Rod,  sit  eiendommelige  Prseg,  sin  eiendommelige 
LivssflBBre,  begge  temmelig  skarpt  afsoudrede  fra  hverandre. 
Det  ene  er  det  danske  Sprog,  som  er  Skrivtsprog,  Koltur- 
sprog  og  tillige  Talesprog  i  Byerne;  det  andet  ér  det  norske, 
8om  i  en  Masse  af  Dialekter  tales  af  Störsteparteu  af  Landets 
Befolkning,  Bönderne,  men  endnu  ikke  er  almindeligt  i  Skrivt, 
endnu  ikke  oparbeidet  som  Kultursprog.  Det  ene,  det  danske, 
er  altså  det  herskende,  så  at  sige  Landets  offentlige  Mund. 
men  uden  Rod  i  Folkelivet;  det  andet,  det  norske,  er  udrun- 
det  direkte  fra  det  gamle  Sprog,  som  ttiltes  i  Landet,  i  en 
fortsat  Udvikling,  men  ligger  krumböiet  og  laenges  blöt  efter 
at  blive  löst.  Nu  er  det  Målvennernes  Mening  at  få  dette  Sprog 
op  i  Dagen  igjen  i  Skrivt  og  Tåler,  og  så  lade  det  före  Kam- 
pen med  Dansken,  så  vil  Fremtiden  vise,  hvem  der  går  af  med 
Seiren,  eller  hvorledes  Fredsslatningen  vil  blive. 

Dette,  at  der  for  Tiden  er  forskjellige  Sprog  i  Norge, 
fliger  jeg  er  en  Kjendsgjerning.  Den  springer  i  Öinene  på 
hver,  som  vil  vandre  lidt  i  vört  Land  og  undersöge  Sprogone, 
den  behöver  altså  ikke  nogeu  Iserd  Kommentar,  den  er  der^ 
det  er  nok.  Da  imidlertid  intet  kan  vaere,  som  jo  ikke  engang 
er  kommet,  og  da  vor  Tid  meget  holder  af  Lserdom  og  Gran- 
dighed  (takket  vsere  Tjrdskerne),  så  må  Målsagéns  Yenner  også 
kunne  levere  historiske  Dokumenter,  der  godtgjör  denne  Kjends- 
gjerning. Det  kan  vi  da  Oudskelcw  også,  og  dette  er  indröm* 
met  selv  af  Målsagens  bittreste  Modstaudere. 

Skilsmissen  skriver  sig  da  vsesentlig  fra  ELalmarunionens  Tid 
og  opover.  Norge,  som  da  var  for  svagt  til  at  styre  sig  selv,  stod  og 
vaklede  mellem  begge  Brödrelande.  Snart  rakte  det  Sverige 
Handen,  snart  Danmark.  Al  Videnskabelighed,  al  Digtning  var 
forlaengst  udslukt,  og  det  danske  og  svenske  Sprog  stredes  om 
Heri-edömmet  i  de  dannede  Girkler.  Ved  Norges  Förening 
med  Danmark  fik  Dansken  Overvsegten,  skjönt  Övergången  mel- 
lem det  og  Svensken  dengang  ikke  var  så  stor,  da  Svenskeme 
talte  halvt  dansk.  Först  ved  Lösrivelsen  fra  Danmark  fik 
Sverige  sit  ^Må*IstrflBv^,  som  det  gjennemförte  med  stort  Ueld. 
At  Övergången  til  den  rene  Dansk  gik  så  tihjneladende  let 
og  modstandslös  for  sig,  har  sin  Grund  i  på  den  ene  Side  Fol- 
kets bundne  Tilstand,  på  den  anden  de  miegtige  nye  Kiiltur- 
elementer,  som  i  dansk  Form  ström  mede  ind  över  Landet.  Re- 
formationen med  hele  dens  Apparat,  danske  Salmer,  danske 
Lsereböger,  danske  eller  danskdannede  Prester,  foruden  alle  de 
danske  Embedsmsnd,  som  bleve  ansatte  Landet  rundt,  alle  de 
danske  Adelsmasnd,  som  giftede  sig  ind  i  do  gamle  norske  ^tter, 
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og  förte  både  Styret  og  Ordet,  —  alt  dette  måtte  jo  vsere  mere 
end  nok  til  at  bringe  den  gamle  norske  Tunge  til  offentlig  at 
forstumme,  og  kun  bevare  sig  som  en  hellig  Arv  nedigjennem 
Slsegteme  hos  dem  af  Landets  Bom,  som  ikke  kunde  danse 
med  de  fine  Herrer. 

At  Övergången  har  veret  temmelig  bråd  og  slet  ikke,  som 
mange  så  gjerne  önskede,  en  naturlig  Gliden  över  fra  det  ene 
til  det  andet,  har  en  dansk  Mand,  som  vel  må  siges  at  vsere 
Autoritet  i  disse  Säger,  N.  M.  Peterson  nemlig,  tilstrsekkelig 
godtgjort.  Han  siger  således  i  sin  ^Sproghistorie^,  hvor  han 
ouitaler  Perioden  fra  1400 — 1530:  "når  man  sammenligner  Do- 
kumenter  fra  denne  Periodes  Begyndelse  og  Slutning,  da  må 
man  overraskes  ved  den  betydelige  Forskjel  i  Sproget  og  for- 
undre  sig  över,  at  der  i  100  År  kunde  ske  en  så  stor  Förän- 
dring. Endnu  en  Tid  efter  1400  vil  ingen  Dansk,  som  ej  be- 
sidder  Kundskab  i  Isländsk,  rettelig  kunne  förstå  noget  Brev, 
da  Sproget  ncesten  aldeles  er  isländsk  og  derimod  omtrent 
ved  1500  vil  enhver  dansk  Mand,  der  ei  er  aldeles  uövet  i  at 
Isese  gammel  Dansk,  kunne  förstå  de  norske  Breve,  på  en  eller 
anden  Endelse  og  et  eller  andet  Ord  naer,  som  ville  forekomme 
ham  besy uderlige".  Og  den  samme  Mand  siger  senere :  "Denne 
Kamp"  (raellem  begge  Sprog  nemlig)  "finder  ei  Sted  uden  mo- 
gen Modstand,  og  som  enhver  anden  Naturrystelse  er  den  ulige 
lettere  at  fölc  end  at  beskrive". 

Fra  den  Tid  af  all  sa  har  det  danske  Sprog  siddet  som 
det  herskende  i  Norges  Byer  og  som  Norges  offentlige  Tunge, 
men  enduu  har  det  ikke  kunnet  fortrsenge,  blande  sig  med  el- 
ler rodffeste  sig  i  Landets  oprindelige  Sprog.  I  Kirken,  i 
Skolen  traekker  man  vel  på  den  danske  Ham;  men  neppe  er 
mas  kommen  udenfor  de  4  Vsegge,  för  Hammen  Isgges  af  igjen, 
og  i  Hjemmet,  ved  Vuggen,  ved  Madbordet,  på  Marken  og 
Ågren,  der  kliuger  et  ganske  andet  Sprog,  som  viser,  at  Hjer- 
tet  er  med  i  Spillet.  Jeg  tåler  her  naturligvis  kun  om  Bön- 
derne,  i  Byerne  er  det  jo  som  i  Kjöbenhavn. 

Dette  slår  altså  fast,  at  der  i  Norge  er  2  Sprog,  et  ind- 
fört  gjennem  Reformationen  og  Danskeherredömmet,  som  er  ud- 
viklet  fra  Olddansken;  et  andet,  Landet  oprindeligt  tilhörende, 
som  er  udviklet  fra  Oldnorsken.  Da  Modstanderne  af  Målsa- 
gen heller  ikke  kunne  nsegte  dette,  have  de  fundet  på  en  an- 
den Udvei.  De  sige:  ja  men  dette  indförte  danske  Sprog  det 
er  dog  i  Grunden  det  samme  som  det  norske,  det  har  dog 
samme  Rod,  den  gamle  "danske  Tunge". 

Ja,  at  der  engang  har  vieret  noget  naer  et  Faellessprog 
mellem  de  3  Stämmer,  som  kaldtes  Dansk,  det  er  der  vist  in- 
gen, som  vil  uffigte,  men  da    må    man    også  have  den  Godhed 
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at  gå  tilbage  til  den  tågede  Tid,  da  man  ikke  har  andre  Do- 
kumenter  at  framlsgge  end  Rnnestene.  Hvis  Ligheden  senere 
skolde  vsBre  så  overordentlig,  vilde  det  vere  mnrkeligt,  at  en 
dansk  Lserd  (den  samme  Peterson,  jeg  citerede  ovenfor)  kunde 
tillade  sig  at  skrive  ^):  ^at  advikle  yidere  den  i  Öine  faldende 
Forskjel  imellem  leldste  Norsk  og  »Idste  Dansk  og  ved  £xem« 
pler  af  alle  Ordklasser  at  oplyse  samme,  synes  överflödigt,  da 
den  viser  sig  i  en  total  Ä/mgelse  fra  Qrammatihens  For- 
mer og  altså  selv  for  den  mindre  övede  LsBser  må  vcere  åben- 
bar"".  Og  siden,  angående  Perioden  fra  1300—1400:  "Sprogeta 
(det  norske)  Bygniog  er  i  alle  vsesendtlige  Dele  endna  i  disse 
100  År  bleven  så  lidet  forandret,  at  der  ikke  kan  tcenkespå 
nogen  Lighed  imellem  Dansk  og  Norsk  fra  denne  TQP. 
Det  uhel(Uge  er  altså,  at  disse  Stämmer  ikke  have  bestyrkt  sig 
i  og  vokset  mere  og  mere  fast  i  denne  Sprogenhed,  men  at 
tvertimod  Fsellessproget  efterhånden  har  spaltet  sig  i  tre  Grene« 
der  istedetfor  at  böie  sig  sammen  igjen  altid  har  antaget  en 
mere  og  mere  divergerende  Retning.  Og  det  endna  oheldigere 
er,  at  Dansken  netop  er  det  af  de  3  Sprog  som  har  mest  v»* 
ret  udsat  for  fremmed  Påvirkning  og  derfor  og  mest  skilt  sig 
fra  sin  nordiske  Rod.  i%g  behöver  neppe  minde  om  her,  at 
det  nlykke%e  Slesvig  også  for  en  stor  Del  har  vseret  Broen 
for  Tydskeriet  i  Sproget,  jeg  behöver  ikke  at  minde  om,  hvad 
den  hanseatiske  Handel,  hvad  de  tydske  Oldenborgere  med  deres 
Uofsleeng,  hvad  de  mange  Tydskere  og  tydske  fiöger  have  gjort 
for  at  skille  Danmark  fra  Norden  også  i  sproglig  Hen  seende. 
Dog  —  takket  vsere  mange  af  Reformatorerne,  takket  vere 
Holberg,  at  Dansken  dog  endna,  trods  sin  Udartning,  er  Dansk. 
Men  Skade  var  det  dog,  at  selv  de  dygtigste  og  skarpsin* 
digste  Maend  efler  Holbergs,  da  de  Tid  skalde  bearbeide  Spro- 
get og  redde  det  fra  fremmede  Udvffixter  ved  at  skabe  nye  Ord 
og  Ordformer,  så  vendte  de  sig  ikke  til  Folkesproget  men  toge 
Tydsken  til  Mönster  og  danskgjorde  tydske  Ord.  Det  Sprog, 
som  har  Olddansken  til  Grund,  er  derfor  nu  bleven  —  ja  j^ 
siger  det  åhent  og  ligefremt,  da  det  er  et  historisk  Faktum, 
det  er  bleven  dansktydsk;  og  denne  daosktydske  Form  er  det, 
vi  have  fået,  og  som  nu  Nordmsendene  så  gjeme  vil  smykke 
ud  med  Navnet  Norsk,  medens  derimod  det,  som  med  Sandhed 
burde  kaldes  norsk,  har  bovaret  sig  mest  uberört  af  fremmed 
Indflydelse,  har  udviklet  sig  mest  på  sin  egen  Grund,  er  der- 
for mest  af  de  i  andre  skandinaviske  Sproggrene  forskelligt  fra 
Dansken.  Svensken  ligger  nemlig  midt  imellem*  —  ^Men"  — 
sige  nu  Modstanderne  ätter,    Mette   Sprog,    som  J  absolut  vil 
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have  kaldt  Dansk,  det  har  jo  NormieDd  hjalpet  med  til  at  ud- 
vikle,  derved  naturligvis  medbragt  norsk  Ånd  og  norske  Ord, 
så  at  det  nu  er  bleven  passende  for  begge  Riger.  Og  er  J 
ikke  fornöiede  med  det,  så  se  blöt  efter  1814,  se  Björnson, 
Ibsen,  skrive  de  Dansk?  Man  m&  jo  nu  behöve  Lexikon  for 
at  förstå  norske  Böger  i  Danmark,  det  viser  klart  nok  Listovs 
Ordsamling^.  —  — 

Ja,  dette  ser  jo  meget  net  og  smukt  nd,  sserlig  det  med 
Listovs  Ordsamliug,  men  vi  vil  dog  se  noget  nöiere  på  disse 
Grunde,  lör  vi  giye  tabtr  At  Normsend  har  vseret  med  at  ud- 
▼ikle  det  danske  Sprog  det  er  sikkert  nok,  men  om  de  have 
yseret  med  at  udvikle  det  i  norsk  Retning,  det  er  mere  end 
tyivlsomt.  De  have  jo  levet  StörstepaHen  af  sit  Liv  i  Dan- 
mark, hävt  al  sin  Uddannelse  og  Omgång  der,  bentet  sit  Stof 
derfra.  Man  sstter  naturligvis  Holberg  og  Wessel  op  som 
Korjffflererne  her.  Jeg  vil  ikke  naegte,  at  deres  norske  Födsel 
kan  have  hävt  Indflydelse  på  deres  Digtervirksomhed,  men  jeg 
sknlde  vsere  fristet  til  snarere  at  söge  den  i  den  Åndsrsetning 
deres  Digtning  tog,  den  satiriske  nemlig,  end  i  selve  deres 
Digtnings  Form.  Hvad  norskt  har  da  Holberg  skrovet  i  Peder 
Paars?  Comedierne?  den  danske  Historie?  hans  Helte- og  Helt* 
indehistorier  ?  Stoffet  er  jo  nsesten  altid  fra  Danmark  medmin- 
dre  det  er  almenhistorisk.  Han  skildrer  og  revser  det  danske 
Selskabs-  og  Samfundsliv  på  Fredrik  4des  Tid;  har  han  Bön- 
der på  Scenen,  er  det  dansJce  Bönder,  som  tale  sjsellandsk  Dia- 
lekt? Hvis  han  har  skildret  disse  Forholde  og  Karakterer  som 
norske,  så  er  det  därligt  skildret,  men  det  tror  jeg  nok  hver 
läder  viere  at  beskylde  Holberg  for.  Og  hvilke  norske  Ord 
er  det  han  har  beriget  det  danske  Sprog  med :  er  det  Ord  som : 
publique,  regulair,  continuere,  celebrere,  attaquere  o.  s.  v.  som 
vi  jo  ved  Holberg  efter  den  Tids  Mode  også  benytte.  Og  det 
samme  gjselder  om  Wessel.  Hans  ^Kjserlighed  uden  Strömper" 
er  jo  en  Satire  över  Kjöbenhavns  Theaterforholde  og  Tidens 
Smag.  Derfor,  kan  end  Holberg  siges  at  vsere  en  Folkeforfat- 
ter,  så  er  han  det  for  den  danske  Almue  men  sandelig  ikke 
for  den  norske.  Leeses  han  af  den  sjsellandske  Bonde,  så  lie- 
ses  han  lidet  af  den  norske,  enda  man  har  sögt  at  sprede 
ham  ud,  ved  at  lade  nogle  af  hans  Gomedier  fölge  som  Til- 
Isegsheile  til  "Folkevennen^.  Altså  disse  har  sandelig  ikke 
bidraget  til  at  gjöre  Sproget  norsk,  men  til  at  gjöre  det 
dansk,  hvorfor  Danmark  og  er  dem  megen  Tak  skyldig. 
Med  Norge  har  de  intet  at  gjöre  i  sproglig  Henseende.  Men 
så  var  det  jo  Tiden  efter  1814,  som  skulde  vsere  så  mserkelig, 
og  vore  Dages  Forfattere  skulde  jo  have  udviklet  Sproget  i  en 
så  eiendommelig   Retning,  at  det  nu  kunde  kaldes  et  rent  an- 
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det  Sprog,  kunde  kaldes  norsk.  Bevis:  ^Listovs  Ordsamling^ 
Jeg  taenker  Listov  selv  yil  frabede  sig  iBren  af  at  bliye  benyt- 
tet som  Bevis  her,  da  han  nok  indser,  at  der  kommer  noget 
Fnsk  med  i  dette  Bevis.  Han  siger  nem]]g  selv,  at  han  in- 
geniande  har  holdt  sig  til  de  Forfattere  alene,  der  have  skre- 
vet  på  Ffelledssproget  med  norske  Ord  og  Yendinger,  men  også 
til  dem,  der  have  skrevet  på  rent  Noi'sk^  og  citerer  derfor 
Aasen,  Vinje,  Yang,  og  mig  selv.  Alle  disse  og  alle  disses  Ord 
går  naturligvis  bort;  thi  de  hare  intet  her  at  gjöre,  hvor  her 
tales  om  norske  Ords  Optagelse  i  Dansken.  Skal  disse  med, 
kan  man  ligegodt  trykke  op  Ivar  Åsens  hele  Ordbog.  Når 
man  nu  desuden  ved,  at  Msend  som  Asbjörnsen.  östgaard,  Schultze, 
Meltzer  ofte  indförer  Bönder  eller  Almuesfolk  talende  sin  rene 
Dialekt,  og  Störsteparten  af  disses  Ord  altså  også  må  gå  bort, 
så  svinder  dette  påberåbte  Lexikon  af  Listov,  som  i  sig  selv  er 
lidet,  betydeligt  ind.  De,  som  hovedsagelig  stå  tilbage  som 
stserkest  representerende  denne  Retning  er  da  Wergeland.  og 
siden  Björnson  og  Ibsen.  Hvad  Wergeland  angår,  så  er  hans 
Sprog  ligesåvel  som  hans  Poesi  temmelig  uberegnelig.  Han  kan 
slumpe  op  i  et  godt  norsk  Ord,  det  er  sandt,  men  han  slum- 
per ligesålet  op  i  et  tydsk  eller  svensk.  Se  hans  Yndlingsord 
''Geist'',  f.  Ex.,  se  hans  ''öde''  Skjebne  (norsk  ''Lagnad''),  "Dig- 
nen''  Segnen  af  det  svenske  digna,  medens  det  norske  ''digna'' 
betyder  blive  tyk,  og  om  Melk:  "blive  sur".  Men  så  var  det 
da  Björnson.  Ja  han  begyndte  med  "Synnöve",  og  der  fiandtes  en 
Del  norske  Ord  indflettede,  som  ikke  havde  vaaret  brugte  för  i 
Bogmålet.  Strax  var  Banneret  reist,  Programmet  opstillet. 
Man  skulde  altid  optage  flere  og  flere  norske  Ord  og  derved 
danne  en  Övergång  til  en  Tid,  da  Sproget  tilsidst  blev  rent 
norsk.  Programmet  var  forsåvidt  ikke  nyt,  som  det  allerede 
var  opstillet  af  Wergeland  i  en  Afhandling  kaldt  "norsk  Sprog- 
reformation".  Dengang  blev  det  imödegået  af  P.  A.  Munch  i 
Yidar  1833,  hvor  han  kaldte  hele  Bestrsebelsen  "en 'Sprogfor- 
dflervelse".  Men  nu  er  det  naturligvis  ikke  "Sproglaveri"  lasn- 
ger.  Programmet  tog  sig  jo  deiligt  ud,  det  fik  en  Masse  be- 
geistrede  Tilhsengere,  men  Bannerföreren,  hvor  blev  der  af  ham  ? 
Jo  han  skrev  "Arne",  det  var  noget  endnu  mere,  og  Jubelen 
var  uendelig,  men  så  skrev  han  "Kong  Sverre"  og  "Sigurd 
Slembe"  —  det  var  alt  noget  mindre,  og  så  skrev  han  "Maria 
Stuart"  —  ja  det  var  nok  endnu  mindre,  og  så  kom  endelig 
"de  Nygifte",  og  der  var  nok  lidet  eller  slet  ingenting.  Sägen 
er  nemlig  den,  at  Björnson  var  en  altfor  klarsynt  Mand  til 
ikke  at  se,  at  dette  Sprogroderi  bar  galt  afisted,  at  man  må 
tage  Sproget  således  som  det  er  og  lever  på  Folketungen,  og 
da  altså  gjöre  Yalget,  enten  mellem  rent  norsk  eller  rent  Dansk. 
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Han  valgte  da  Dansken  som  det,  der  lå  fuldtfserdigt,  som  det, 
der  så  Isenge  havde  vseret  fsBlles  Kultorsprog,  og  som  det,  hvori 
hans  Böger  fik  det  störste  Publikum.  Når  man  derfor  nu  ssst- 
ter  Björnson  op  som  Anföreren  for  den  nye  Sprogretuing,  og 
i  den  Anledning  påberåber  sig  ^Synnöve^  og  ''Arne'',  så  berå- 
ber  man  sig  på  et  forladt  Ståndpunkt,  hvor  Manden  nu  ikke 
Isenger  er.  Men  det  forstår  sig,  Programmet  er  der  endnu,  og 
Skriget  er  der  endnu;  ja  det  synes  endog  som  disse  Fo]k  iige- 
8om  visse  Skandinaver  synes  bedre  om  Skriget  og  Talerne  end 
om  Gjerningen  selv;  for,  når  det  kommer  til  Älvor  med  at 
gjennemföre  Programmet,  så  traakke  de  sig  tilbage  og  • —  le. 
En  Mand  var  der,  som  sögte  at  gjöre  Älvor  med  denne  Sag, 
og  det  var  Presten  Landstad,  Samleren  af  vore  Folkeviser.  Hiui 
fik  Anmodning  om  at  levere  en  Salmebog  fselleds  for  det  hele 
Land.  Nu  vidste  han  godt,  at  det  var  en  vanskelig  Sag;  thi 
han  selv  havde  i  sin  Embedsgjerning  dybt  fölt  Modssetningen 
og  Brydningen  mellem  de  to  Sprog  i  Landet.  Sknlde  han 
skrive  den  på  rent  Bogmål,  vilde  han  gjöre  en  Uretfserdighed 
mod  Bönderue,  for  hvem  den  nye  Bog  da  vilde  blive  en  köld, 
död,  påtvungen  Skat ;  skulde  han  derimod  skrive  på  rent  Norsk, 
så  vilde  han  kraenke  Byfolket.  Han  besluttede  derfor,  så  vid  t 
det  lod  sig  gjöre  at  komme  begge  imöde  og  optog  således  i  de 
gamle  Salmer  en  Msengde  norske  Ord  og  Vendinger.  Men  hvad 
blev  Resultatet?  Alle  lo,  og  mest  de,  som  netup  satte  denne 
Methode  frem  som  den  önskeligsie  og  ene  rette;  thi  det  skal 
ikke  nsegtes,  at  det  tog  sig  mindre  godt  ud  dette.  Det  var 
som  en  Blanding  sammenlappet  af  Verken,  Bomuldstöi  og  Vad- 
mel.  Så  fik  da  Landstad  Bogen  tilbagesendt  af  Kommissionen 
med  Anmodning  om  at  udelade  disse  norske  Ord,  som  stödte 
eå  det  forfinede  öre.  I  mange  År  har  det  således  hedt,  at  man 
skal  optage  og  optage  norske  Ord,  men  ingen  optager,  og  når 
man  gjör  det,  er  det  —  smaglöst.  Jeg  kan  tale  med  Sandhed 
om  dette,  fordi  jeg  selv  engang  var  inde  på  den  Retning,  men 
forlod  den,  da  jeg  så  det  var  bare  Snak  og  intet  Älvor.  Når 
dt-rfor  Listov  i  sin  Bog  også  citerer  Landstad  '^som  Yidnesbyrd 
om,  hvorledes  den  nationale  Sprogreform  også  gjör  sig  gjel- 
dende  i  Skrifter  til  kirkeligt  Brug",  så  må  dette  forståes  '^cum 
granö  salis^.  Hvad  slutteligen  Ibsen  angår,  så  er  hans  Afvi- 
gelser  fra  den*almindelige  Skri  vt  ikke  så  mange  som  Björnsona 
have  vseret,  så  vi  ikke  skulle  opholde  os  ved  dem.  Det  må  man 
imidlertid  vsere  opmierksom  på,  at  mange  af  ham  .brugte  Ord 
og  Sammenssetninger,  som  på  Grund  af,  at  de  lyde  uvante  og 
nkjendte,  kaldes  hernede  norske,  ikke  ere  det,  men  blöt  ere 
Ord  dannede  af  ham  selv  med  den  fulde  Bet,  som  en  Digter 
har  til  at  berige  Sproget  med  nye  Ord.     Så  kan  der  også  fia- 
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des  de,  som  bruge  Ord,  der  hverken  ere  norske  eller  danske, 
men  en  forkvaklet  dansk  Gjengivelse  af  misforstäet  Norsk.  Kår 
det  danske  Publikum  stöder  på  slige  Ord,  sserlig  når  det  er  i 
FortffiUinger,  der  bente  sit  Stof  fra  det  norske  Bondeliv,  er  det 
rimeligt  og  naturligt,  at  de  anse  dem  for  norske,  og  med  det 
Prieg  går  mange  falske  Mynter  bernede  og  går  raskt  fra  Han- 
den, fordi  såkaldet  Norsk  jo  nu  er  Mode. 

Man  ssetter  altså  disse  ovennsevnte  Forfattere  op  som  Bevis 
for,  bvormeget  det  norske  Kultorsprog  i  den  senere  Tid  er  af- 
veget  fra  det  danske.  Dette  synes  jo  at  måtte  forudsntte,  at 
de  Ord,  som  bruges  af  dem,  også  er  optagne  i  og  gangbare  i 
vört  Omgangssprog  hjemme.  Men  dette  er  långt  fra  Tilfseldet. 
Listovs  Lexikon  er  vist  ligeså  nödvendigt  for  de  fleste  i  Eristi- 
ania  og  Bergen  som  for  dem  i  Kjöbenbavn.  Ord  som:  ^dauv- 
ligt,^  ^studsligt^,  ^Atlege^,  o.  s.  v.  ere  ikke  kjendte  uden  af  dem, 
sombave  omgåets  med  Bönder.  Men  lad  gå,  selv  om  disse  Ord 
vare  blevne  anerkjendte  og  almindeligt  brugelige  i  vört  Eul- 
tursprog,  berettiger  da  dette  i  nogensomhelst  Grad  til  at  kalde 
Kultursproget  norskt?  Kan  et  Sprog  forvandles  til  et  andet 
ved  at  optage  uogle  Glosser  fra  dette?  Jeg  gad  vide,  b  vad 
Svensken  vilde  sige,  når  man  kaldte  hans  Sprog  ft^ansk,  fordi 
han  bruger  Ord '  som  charmant,  magnifique,  causerie,  rideau 
o.  B.  v.  og  bvad  vil  I  Danske  sige,  når  En  påstod,  at  Eders 
Sprog  var  tydsk,  fordi  I  brugte  Ord  som,  befale,  erobre,  Be- 
skedenhed  o.  s.  v.?  Og  dog  er  der  vist  tre  Gange  så  mange 
tydske  Ord  i  Dansken,  som  der  for  Tiden  hjemme  er  norske 
Ord  i  den.  Sproget  kan  blive  fornorsket  ved  denne  Metbode 
men  aldrig  norsk,  ligeså  vel  som  Dansken  er  bleven  fortydsket 
men  aldrig  Tydsk  og  Svensken  forfransket,  men  aldrig  Fransk. 
Det  Påfund  at  kalde  vört  Bogmål  norsk  er  heller  ikke  meget 
gammelt,  det  er  ikke  stort  över  30  År.  För  den  Tid  kaldtes 
det  altid  dansk  i  Skolerne  og  ellers  uden  at  vaekke  Spor  af 
Förargelse;  men  nu  er  det  en  stor  Forbrydelse  og  Latterlig- 
hed  at  kalde  det  Sprog,  som  i  Skolerne  Iseres  ved  Hjielp  af 
^'BojesenB  danske  Grammatik^,  at  kalde  det  for  andet  end  norsk. 
Og  en  Artikel,  som  aftrykkes  ordret  fra  ^Ftedrelandet^  i  vore 
Blade,  den  er  ved  denne  Proces  pludselig  bleven  norsk.  I 
Året  1828  blev  der  fört  en  Strid  om  Sprognavnet  mellem  den 
norske  Professor  H.  N.  Stenbuch  og  en  Forfatter  i  det  danske 
Månedskrivt  ^Athene^.  Den  danske  Forfatter  skrev  da,  at 
han  foruA4rede  sig  över  ^den  Besynderlighed,  som  man  ofte 
stöder  på  i  visse  norske  Skrivter,  at  et  Sprog,  som  så  Iseoge 
det  existerede  har  båret  Navn  af  det  danske  nu  kaldes  det 
norske.^  Striden  fortsattes  mellem  Stenbuch  og  R.  Rask,  og 
Stenbuch   måtte   da   tilstå,   ^at  der  på  den  Tid  intet  Uvende 
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norsk  Skrivtsprog  fandtes"  og  at  "den  danske  Indflydélse 
i  Norge  i  intellektuel  Henseende  snarere  havde  tiltagct  end 
aftaget  siden  den  politiske  AdskillelseT. 

Man  kan  sige:  men  er  nu  ikke  denne  Strid  om  Navnet 
UTffisentlig,  en  Biting?  Nei,  den  er  ikke  så  ganske  uvsesentlig, 
Båsnart  der,  som  nu,  trfleder  et  Sprog  frem  med  Fordring  på 
og  fhld  historisk  Ret  til  Navnet  norsk,  og  som  traeder  i  Op- 
position til  det  såkaldte  norske.  Da  forvirrer  det  og  umulig- 
gjör  al  Diskussion  ikke  at  have  Benaevnelserne  på  det  Rene. 

Vi  have  hidtil  sögt  at  bevise  den  historiske  Ret  som  vört 
Bondesprog  har  til  at  kaldes  det  ene  rette  Norske,  men  detta 
er  ingenJunde  nok  til  at  bevise  Målsagens  fulde  Berettigelse. 
Det  står  endnu  tilbage  at  godtgöre,  at  dette  norske  Sprog  er 
livskraftigt  nok  til  at  bsere  en  Kultur  og  dennes  Udvikling 
gjennem  Tiderne,  og  for  det  andet,  at  der  findes  en  virkelig 
Träng  hos  Nationen  til  at  få  frem  denne  gjennemgribende  För- 
ändring. 

£r  da  det  norske  Sprog,  som  det  nu  findes,  livskraftigt 
nok  til  at  bsere  en  Kultur? 

Hertil  svare  Modstandeme  öieblikkeligt  nei.  Det  har  jo 
nu  i  över  400  Ar  ligget  ubearbeidet,  et  Tidsrum,  hvori  hela 
don  övrige  Verden  har  gjort  Kjsempeskridt  fremad,  det  ligger 
altså  tilbage,  mangler  Kulturord;  det  vilde  folgelig  vsre  en 
Standsning,  en  Tilbagegang  at  optage  det,  desuden  et  unyttigt 
Forsög,  da  Sproget  er  råt  og  udstykket  i  en  Masse  Dialekter 
uden  nogen  Enhed.  Såvidt  Modstandeme.  Yi  skulle  nu  se 
lidt  på  disse  Indvendinger. 

At  Sproget  har  ligget  skrivtligt  udyrket  i  så  läng  Tid,  er 
sandt;  thi  man  kan  vel  ikke  kalde  de  små  Forsög,  som  nu  og 
da  ere  gjorte  på  ligesom  at  puste  ud,  for  nogen  Bearbeidelse.  Men 
derfor  har  det  ikke  stagneret.  Vil  man  sammenligne  Dialek- 
terne  nutildags  med  deres  Modersprog  Oldnorsken,  finder  man, 
at  disse  have  udviklet  sig  i  samme  Retning  som  alle  andre 
Sprog,  i  Retning  nemlig  af  mera  simple,  letvindte  Former.  Det 
har  mistet  mange  besvserlige  Kasusformer,  i  Yerberne  har  det 
ikke  Isenger  serskilte  Endelser  for  hver  Person,  men  kun  for 
hvert  Tal  o.  s.  v.  Men  så  er  det  disse  Kulturord,  som  det 
skulde  mangle.  Yistnok  mangler  det  en  hel  Del  Ord  på  nyare 
Tiders  Yidenskab  og  Kunst  og  tekniske  Udtryk.  Men  hvorle- 
des  har  Dansken  klaret  disse  Ord  ?  thi  med  Dansk  er  det  jo  vi  her 
alene  have  at  gjöre,  som  det  der  stilles  op  mod  det  Norske  som 
det  fortrinligere.  Jo  Dansken  har  optaget  dem  rent  ud  som  da 
lyde  i  det  Sprog,  hvorfra  de  skriva  sig,  og  det  har  ikke  alena 
Dansken  gjort,  men  de  fleste  andre  Sprog.  Dette  ar  disse  ter- 
mini  tachnici,  som  er  almengyldige  i  dan  hala  Yerden.  Hvorfor 
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slralde  da  ikke  Norsken  og  konne  uptage  dem?  Det  vilde 
bare  forvirre  nden  at  berige  Sproget  med  synderligt  Indhoid 
om  man  vilde  forsöge  at  oversaette  Ord  som  Pbysik,  Chemie, 
Cfairurgi,  Geologi,  Mathematik,  Verbam,  Sabetantiv  o.  8.  v.  Ikke 
dermed  sagt,  at  dette  ikke  lod  sig  gjöre;  vi  se  tvertimod,  at 
iBlfindingenie,  som  vfige  med  slig  Duerdigbed  över  deres  SprogB 
Renlied  bave  gjort  det.  J^  anser  imidlertid  dette  for  en  no- 
get  pedantisk  Porisme,  da  disse  Ord  ere  så  at  sige  Verdens- 
ord  og  ikke  tilböre  den  enkelte  Nation.  Men  så  alle  de  andre 
Kulturord,  is»r  de  som  ndtrykke  abetrakte  Begreber?  bvorle- 
des  vil  Norsken  f&  dem?  Ja  vi  sporge  ätter:  ^hvorledes  bar 
Dansken  fliet  dem?"  tbi  der  kan  de  jo  beller  ikke  bave  vseret 
fra  Begyndeisen  af,  men  må  vsre  blevne  dannede.  Yedat  un- 
dersöge  dette  finde  vi,  at  Holberg  og  bans  Samtid,  som  jo  strax 
ved  at  bringe  Dansken  tiUive  igjen  efter  läng  Tids  Sövn,  kom 
i  Knibe  for  Kulturord,  tog  dem  umiddelbart  dels  fira  Latinen 
dels  fra  Fransken.  De  senere  forfattere  skulde  da  rette  på  dette 
Feiltrin  ved  at  fortraenge  disse  fremmede  Ord  \eå  aegte  dan- 
ske, og  så  dannede  de  nye  Ord,  ikke  af  deres  Sprogs  egne 
Rödder  og  efter  dets  Regler  for  Orddannelse,  men  ved  nsesten 
direkte  at  tage  dem  ud  —  fra  Tydsken.  Skulde  det  altså  vise 
0]g,  at  det  var  umuligt  for  det  norske  Sprog  at  erstatte  disse 
Ord  med  egne,  så  er  det  vel  ikke  större  Skam  for  Norsken 
end  for  Dansken  at  tage  disse  tydske  Ord  op  i  sig,  og  det 
foroste  Kultursprog  bar  sandelig  i  så  Henseende  intet  Fortrin. 
Men  så  umuligt  skulde  det  vel  ikke  vsere;  tbi  det  må  man  laegge 
Mserke  til,  at  de  Folk,  som  mest  skrige  på  Umuligbeden,  ere 
de,  som  minst  kjende  til  det  norske  Sprog.  For  det  förste  var 
det  norske  Sprog,  dengang  det  döde  som  Skrivtsprog,  et  rigt 
uddannet  Sprog  med  en  rig  Litteratur  og  stod  på  Höidepunk- 
tet af  sin  Tids  Dannelse.  For  det  andet  bar  det  norske  Folke- 
sprog  gjemt  i  sig  en  Mieugde  Benevnelser  på  Begreber,  som 
må  siges  at  böre  til  det  böiere  åndelige  Liv,  og  som  overra- 
sker,  når  man  forstegang  '  får  Syn  på  det.  Jeg  skal  tillade 
mig  at  citere,  bvad  en  gammal  Forfatter  siger  om  den  Sag. 
Erik  Pontoppidan  skriver  således  i  sit  ^Glossarium  Norvagicum^ 
(Bergen  1749)  i  Fortalen:  ^jeg  fandt,  at  i  Böndemes  Talevare 
nogle  Ord  sserdeles  signifikative  og  betydningsfulde,  ja  nogle 
passende  til  at  uitrykke  de  Begreber,  som  vi  i  almindelig 
Tale  dels  fremstille  med  flere  Ord  dels  med  franske  eller  an- 
dre fremmede,  som  den  norske  Bonde  i  denne  Trakt  ikke  bebo- 
ver,  bvilket  en  opmsrksom  Lseser  selv  skal  finde,  og  om  ban 
elsker  Sproget,  såvel  fornöie  sig  som  forundre  sig  over^.  —  I 
dette  Til£B8lde  blev  det  altså  det  rå  Boodesprog,  som  skulde 
vsere  det  fine  Kultursprogs   Lseremester.     For  at  alt  det,   jeg 
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bar  sagt  ovenfor,  ikke  skal  stå  aldeles  hen  uden  Bevis,  skal 
jeg  tillade  mig  her  at  opstille  en  liden  Exempelliste  på  Ord 
fra  Holberg,  senere  Dansk  og  så,  hvad  Norsken  kan  byde 
isteden. 


Holberg.  Dansk. 

Modestie.  Beskedenbed. 

Passion.  Lidenskab. 

continuere.  fortssette. 

fiiyoriBere.  bcgunstige. 


ftttaqaere. 


angribe. 

besöffe. 

bestikke. 

befnigte. 

opböre. 

opmunire. 

Gemyt. 

Anlieg. 

Munterhed. 

Bekymring. 

Frygt. 

Hidsighed. 

Opmaerksomhed. 

Erfaring. 

Bevis. 


Tydsk. 
Bescheidenbeii 

Leidenschalt 

fortsetzen. 

b^gunstigen. 

angreifen. 

besuchen. 

bestechen. 

befrucbten. 

aufhören. 

anfmuntern. 

Gemuth. 

Anlage. 

Munterkeit. 


forcht 

Hitzigkeit. 

Aufmerksamkeit. 

Erfahrung. 

Beweis, 


Norsk. 
jBlygleike.  m. 
(Smanöge.  n. 
(Gir.  m. 
<  Ofse.  m. 

balda  fram* 

hylla. 

taka  paa. 

vi^a. 

muta. 

frsBYa. 

tijota. 
1  kvickja. 
\  uppmoda. 

uaglynde-  n. 

Givnad  m. 

KjsBta.  f. 

Sut  f. 

8tte.  m. 
sa  f. 
Gaum.  m. 
Röynsla.  f. 
Prov.  n. 


Den  som  desuden  kjender  lidet  til  den  norske  Orddannel- 
sesltere  vil  finde,  at  den  frembyder  sjelden  rig  Anledning  og 
Bekvembed  til  at  danne  nye  Bensevnelser,  der  hvor  disse  skolde 
mangle.  Jeg  behöver  i  så  Henseende  blöt  henvise  til  Ivar 
Aasens  ypperlige  Grammatik,  hvor  det  tilstrakkelig  er  godt- 
gjordt.  Men  vil  så  Folket  förstå  de  nydannede  Ord?  Ja  hvis 
de  ere  ret  dannede.  lallefald  vil  de  forbinde  et  långt  klarare 
Begreb  til  dem  end  til  de  fremmede  Ord,  som  nn  gjennem  Kul- 
tursproget  proppes  ind  i  dem,  og  som  ofte  af  Bönderna  bra- 
ges i  de  mest  ravgale  Betydninger,  som  vise  at  de  ikke  have 
forstået  et  Gran  af  hvad  Ordet  skulde  betegne.  Er  så  det  ny- 
dannede Ord  godt,  glider  det  snart  ind  i  Almnens  Talesprog, 
er  det  ikke,  så  kan  aldrig  Digterens  Anstrengelser  for  at  få 
det  op  nytte  noget;  det  bliver  kasseret  af  den  sande  Folke- 
sans, Skulde  f.  ex.  Ord  som  Tjod  (Nation),  Stjorn  (Redak- 
tion), Qvrike  (Tyranni),  Godkjenning  (Ratäabition),  Brotlog 
(Criminallov),  trongsynt  (borneret)  o.  s.  v.  ikke  af  Almaen 
forståes  ialfald  lige  godt  som  de  tilsvarende  fremmede,  eller 
Ord  som  ^Sprikstakk"^,  ^AtpaaslikF  om  man  for  Moro  Skyld 
vil  bruge  dem  for  Krinoline  og  Dessert? 
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Men,  Bige  Modatandeme,  nu  har  engang  det  danske  Sprog 
bemsegtiget  sig  Kolturen,  det  nytter  ikke  at  etampe  imod,  man 
må  böje  sig  for  den  historiske  Ret  og  heller  söge  at  udvikle 
i  norsk  Retning  det  vi  have  fået. 

Så?  Svenskerne  skulde  altså,  dengang  deres  Sprog  nser  var 
fortrsengt  af  Dansken,  også  böiet  sig  for  den  historiske  Ret, 
Islsendingerne  ligeså,  Flamlienderne  og  Finnerne  skulle  også 
böie  sig  for  den  historiske  Ret  og  lade  Fransken  og  Svensken 
sidde,  Polakkerne  skulle  nu  venligt  tage  mod  det  russiske  Sprog 
og  kalde  det  polsk,  fordi  det  nu  drives  ind  ifölge  deu  histori- 
ske Gäng,  hare  söge  at  udvikle  det  i  polsk  Retning.  Nei  Hi« 
storien  viser  både,  at  en  slig  Sprogrevolution,  om  man  vil  kalde 
det  så,  har  vseret  gjort,  og  at  den,  den  Dag  i  Dag,  endnu  hå- 
ber  at  kunne  vinde  Seier.  Og  de,  som  holde  så  på  historiske 
Kjendsgjerninger,  burde  huske  den  KjendsgjerniDg,  at  de  3 
nordiske  Sprog  ikke  have  villet  löbe  sammen  i  et,  men  tvsert- 
imod  spaltet  sig  i  tre,  der  have  udviklet  sig  hver  med  sit 
eiendommelige  Pr»g,  at  altså  Historien  har  sagt:  så  bör  det 
vere.  Kulturen  er  dog  sandelig  et  alment  Indhold,  som  gjen- 
nem  de  forskellige  Nationaliteter  skaber  sig  sin  eiendommelige 
Form;  den  er  ikke  så  rodfsestet  i  en  Form,  at  den  ikke  kan 
overflyttes  til  en  anden.  Bilers  måtte  man  jo  enten  tilstå,  at 
ingen  Nation  var  kultiveret  uden  Lserenuesteren,  eller  så,  at 
hver  Nationalkultur,  om  jeg  så  må  sige,  var  kun  et  Navn, 
et  Skim  uden  Virkelighed.  Og  her  er  slet  ikke  Tale  om,  så- 
ledes som  Sägen  ofte  fremstilles  af  Målsageos  Fiender,  her  er 
ikke  Tale  om  nogen  voldsom  öieblikkelig  Fortrsengelse  af  det 
engang  bestående  (thi  man  river  da  ikke  et  Hus  ned,  för  man 
har  et  hgegodt  idetmindste  at  flytte  ind  i);  men  Målvennerne 
bede  bare  om  Lov  til  at  få  benytte  det  andet  Sprog  i  den  al- 
mindelige  Oplysnings  Tjeneste  ved  Siden  af  det  bestående,  så 
kan  jo  hver  vselge  det,  han  har  Lyst  til.  Er  der  da  en  indre 
Sandhed  og  Nödvendighed  i  Målsagen,  så  får  den  Fremgang  al- 
ligevel,  og  så  vil  vel  Tiden  engang  vise,  hvad  man  kommer 
lengst  med  til  at  vsekke  sandt  folkeligt  Liv,  enten  sit  eget 
eller  det  fremmede. 

At  altså  Norsken  er  livskraftig  nok  til  at  beere  en  Kultur, 
og  at  et  Kttlturindhold  kan  overflyttes  fra  et  Sprog  til  et  an- 
det, tror  j^  at  have  godtgjort.  Nu  står  endnu  det  store 
Spörgsmål  tilbage:  er  der  nu  en  virkelig  Träng  i  Nationen 
til  denne  Förändring;  thi  er  ikke  denne,  så  er  Sägen  endnu 
ikke  moden. 

Her  må  man  da  först  Isegge  Maerke  til  at  en  Träng  kan 
vaere  dyb  uden  at  v«re  dybt  fölt,  og  dybt  fölt  uden  at  kunne 
komme  til  Orde   på   Orund    af  Omstsendighedernes   tvingende 
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Magt.  Det  er  som  med  Gnisten,  der  ulmer  under  Asken.  Em- 
merne  må  bleaes  bort,  for  ftfc  den  röde  Glöd  kan  vise  sig.  Et 
sådant  Exempel  er,  vil  jeg  sige»  Fseringeme.  Her  har  en  dansk 
Mand  varmt  taget  sig  af  deres  Sag  for  at  skaffe  dem  deres 
Modersmål  igjen  i  Skole  og  Kirke,  fordi  han  selv  kar  seet  og 
erfaret  de  skadelige  Fölger,  som  det  fremmede  Sprog  har  på 
hele  Folkets  åndelige  Lir,  og  det  uagtet  Feringerne  sel7  al- 
drig have  yttret  et  Ord  om  det,  ja  kanske  vilde  föle  sig  stöd- 
te,  om  man  vilde  byde  dem  deres  Bibel  på  Fceröisk.  Her  kan 
vel  Trangen  v»re  lige  stor,  som  om  den  selv  havde  givet  sig 
Luft,  men  den  slumrer,  og  det  er  den  udenforstående,  som  må 
liringe  Vsekkelsen.  Om  vi  altså  hjemme  ikke  havde  Udtalelser 
fra  Bönderne  selv,  så  var  dette  ingenlunde  Bevis  for,  at  Tran- 
gen ikke  var  der.  Meget  mere  springer  den  i  Oinéne  på  hver 
den,  som  vil  se,  og  som  har  hävt  noget  med  Bönderne  at  gjö- 
re.  Han  vil  nemlig  finde,  at  den  for  Tiden  vserende  Sprog- 
adskillelse  sstter  en  sådan  Klöft  mellem  Bymanden  og  Bonden, 
mellem  Civilisationen  og  Folkeiendommeligheden,  at  den  umu- 
liggjör  nogen  enig  Samvirken  mellem  disse  to.  I  Skolen  må 
Bondebörnene  gjennem  utrolig  Möie  stave  sig  igjennem  et  Sprog, 
som  ingen  Stötte  har  i  det,  de  ere  opfödte  med  og  vante  til 
hjemme,  og  når  de  så  k  ömme  ud  der  fra  og  om  en  Tid  skulle 
gå  til  Konfirmationen,  så  begynder  ofte  samme  Arbeide  igjen. 
Presten  klager  över,  at  de  ere  dumme  og  ikke  skjönne  de  sim- 
pleste  Ting,  han  må  forklare  og  ätter  for  klar  e,  og  alligevel 
bliver  der  ätter  Misforståelse.  Er  nu  endelig  denne  Anstöds- 
sten  klaret,  så  er  det,  som  Fuglen  er  sluppet  under  fri  Him- 
mel igjen,  han  kaster  de  lånte  Fjsdre,  og  så  glider  med  dem 
også  ofte  Lserdommens  Indhold  for  en  stor  Del.  Den  er  ikke 
traengt  ind,  ikke  bleven  til  Liv  i  ham,  den  vedligeholdes  ikke 
ved  Lesning,  fordi  han  ingen  Hygge  har  af  denne.  Når  nu 
dette  gj£elder  ikke  alene  om  de  almindelige  verldslige  Fag, 
men  og  om  Religionsundervisningen,  da  kan  man  vel  kalde  det 
en  Lsenke  på  Folket.  Prsesten  med  sin  Prsediken  står  på  en 
Sijde  af  Gröften  og  de  på  den  anden.  Det  er  som  en  gammel 
Bonde  sagde:  ^det  står  i  Pontoppidans  Förklaring  at  man  kan 
tale  mere  enfoldigt  med  Gud  end  med  Menneskene;  men  her 
må  vi  tale  med  Gud  i  et  fremmed  Sprog^.  Vanskeligheden, 
som  Bonden  har  med  at  tillegne  sig  Dansken,  ligger  ikke  alene 
i  en  Msengde  Ord,  som  har  en  ganske  anden  Betydning  i  Dansk 
end  i  Norsk  f.  Ex.  Skyld,  bet.  på  Norsk:  besl«gtet;  Hage  — 
Have;  Mage  —  Mave;  sige  —  segne;  öse  —  ophidse;  våge  — 
vove ;  Bvseve  —  dysse  i  Sövn  (de  norske  Ord  som  derimod  svare 
til  de  danskes  Betydning  bedde:  Skuld,  Haka,  Maka,  segja, 
ansa,  vaka,  sviva);    men  hele  Sprogbygningen  og  Vendingen  er 
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ham  ofte  imod.  Når  det  derfor  hedder,  at  i  Norge  er  Folke- 
oplysningen  god,  så  bliver  det  uok  temmelig  tyivlsomt  allige- 
▼el  med  denne  Godhed,  den  bliver  nok  på  Papiret  eller  Bmurt 
udenpå.  Sandere  er  det  nok,  når  en  Prest  har  sagt :  ^det  hed- 
der  officielt,  at  i  Norge  kan  hver  Mand  Ifese.  Men  jeg  kan 
forsikkre,  at  i  denne  Bygd  kan  ikke  1  af  10  Ma&nd  Isese,  så- 
ledes at  det  nogensinde  falder  dem  ind  at  Isese  en  Avis  eller 
overhovedet  nogetsomhelet,  som  de  ikke  have  Itest  ti!  Konfir- 
mationen. Cg  da  nu  Vanskeligheden  med  Sproget  er  så  stor, 
at  de  fleste  aldrig  bruge  den  Kunst,  de  alle  som  Horn  have 
l«ert,  at  pine  sig  igjennem  en  Side  i  en  Bog,  så  er  det  meget 
hyppigt,  at  de  som  seldre  glemme  Bogstaveme^.  Og  det,  at  i 
Bygder,  som  Romerike,  hvor  Dialekten  vel  står  nsermest  Skrivt- 
sproget  af  alle,  dog  mange  hellere  Isese  svenske  gudelige  Bo* 
ger  end  de  danske  Oversaettelser  af  samme,  det  sknkie  dog 
vere  en  talade  Kjendsgjerning  for,  at  her  var  Träng  til  För- 
ändring. Og  donne  Bygd  er  ingenlunde  den  eneste,  hvor  dette 
finder  Sted.  1  Trondhjems  Stift  bruges  meget  den  »venske 
Salmebog  hjemme  og  svenske  Overssettelser  af  Luthers  Skrivter^ 
og  en  Skolemester  fra  det  vestlige  Tellemarken,  altså  långt 
borte  fra  svenske  .Graendsen,  har  udtalt,  at  med  svenske  Böger 
vilde  man  komme  långt  Isenger  end  med  norske,  fordi  Sven- 
sken ligger  långt  nsermere  I>ialekterne  end  Dansken  og  såle- 
des lettere  kunde  leres  Böruene.  Sproget  er  nemlig  ikke  blöt 
en  Adskillelse  i  Formen,  men  det  er  en  Grnndsevagt,  et  Gjaerdo 
omkring  to  forskjellige  Livsopfatninger,  eller  som  en  anden 
Maud  ^)  har  kaldet  det,  der  har  skrovet  så  varmt  om  Målsa- 
gen, omkring  to  Kulturer,  en  nedarvet  fra  Fsedrene  gjennem 
Traditionen  og  nu  kuu  til  som  Spirer  til  en  vordende  Udvikling, 
en  anden  fuldt  udvxklet,  men  modtaget  fra  Danmark.  Derfor 
er  det  også,  at  Bymand  og  Bonde  kan  arheide  så  lidet  isam- 
men.  Embedsaristokratiet  (thi  et  sådant  har  vi  virkelig  hävt) 
har  ofte  i  åndeligt  Hovrood  »tået  for  sig  selv,  fölende  sin  ån- 
dige  Overlegenhed,  har  kun  mödt  Bonden,  der  hvor  Embeds- 
gjeruingen  böd  ham  det,  men  ladet  ham  blive  udenfar  al  per- 
sonlig Påvirkning,  —  og  Bonden  han  har  på  den  ene  ^de  seel 
op  til  Embedsstanden  som  noget  serefrygtindgydende,  da  deu 
har  Nöglerne  til  Loven  og  Kirken,  men  på  den  anden  Side 
kar  han  ikke  kunnet  bare  sig  for  at  lee  ad  ham  mellem  sisev 
når  hans  Person  har  vseret  latteriig  på  en  eller  anden  Made. 
Og  når  så  en  Bonde  föler  Träng  til  al  stige  udover  sin  egen 
Kreds,  så  har  han  kan  Valget  mellem  de  2  Ting:  enten  blive 


*)  Cand.  theol.  Chr.  Bmn  i  To  Foredmg  om  MsalBagen^  fhri- 
atiania  1866.  ^ 
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bvor  hKtt  er  og  dö  med  denne  Träng  utilfridsatillet  eller  også 
ganske  bryde  med  alle  sine  tidligere  Forhold,  ikke  alene  i  de 
ydre  Vilkår  mea  og  i  Ttenkesiet,  og  lade  sig  fuldkommen  op- 
sluge  af  den  nye  Kultur,  som  han  gjennem  moisommeligt  Ar- 
beide  har  kjsempet  sig  igjennem.  De  som  stå  midt  imellem, 
som  endnu  ere  Bönder  i  et  og  alt,  men  ere  forkvakklede  ved 
en  Slags  Dannelse,  som  de  have  iäet  gjennem  det  fremmede 
Medium,  de  blive  blöt  latterlige,  og  det  er  jo  også  disse,  som 
har  skafiet  simange  af  vore  Malere  og  Digtere  Stof  til  komi- 
ske Figurer.  Og  de  Bönder,  som  ville  vaere  fine,  förlade  sit 
eget  og  «ft«rligne  Byskikken,  de  ere  blovne  Exeroplerne  på  Rå- 
hed  i  vört  Land:  medens  Bönder,  der  have  fölt  sin  Vatrdighed 
som  sådanne  og  som  stolte  have  holdt  sig  uberörte  af  den 
fremmede  Form,  have  kunnet  fremvise  en  sådan  Adel  i  Yeseu 
Qg  Tale,  at  det  kunde  sömmet  hvilkensom helst  Konge  eller 
Dronning. 

Alt  så  Trangeti  er  der,  sel  v  om  man  ikke  havde  bestemte 
Udtalelser  fra  Bönderne  at  stötte  sig  til,  men  nu  har  man  ikke 
alene  Udtalelser  i  Ord,  men  hvad  der  tåler  endnu  sterkere  i 
Gjerning.  Og  dette  har  man  ikke  alene  i  de  sidste  Tider, 
hvor  Målsagen  trader  op  med  sin  bestemte  Fordring,  men  for 
Isengere  Tid  tilbage,  da  enduu  Tanken  og  Hubet  om  at  få  sit 
eget  Sprog  tilbage  ikke  havde  rört  sig.  Jeg  sigter  Iterved  til 
de  små  og  fordringslöae  Produktioner,  som  nu  og  da  ere  ud- 
komne  fra  Bönder  eller  sådanne,  som  er  opdragne  mellem  Bön- 
der, og  som  ikke  have  kunnet  böie  sig  under  den  danske  Form. 
Hvad  skal  man  sige  om  Edvard  Storms  gudbrandsdalske  Vi- 
ser?  Ikke  at  de  var  nogen  bevidst  Demonstration  mod  det 
bestående;  thi  han  drömte  vist  ikke  om  nogen  Målsag  den- 
gang;  men  vel,  at  de  klart  udtaler,  at  når  man  vil  bsere  frem 
Norges  Natur  eller  Folkeliv,  så  må  man  og  tage  det  Sprog 
med,  hvorigjeonem  denne  levende  kan  finde  sit  Udtryk.  Han 
sad  dernede  i  Kjöbenhavn  og  trsellede  på  siu  Skole,  så  kom 
Erindringerne  fra  hans  Barudomshjem  över  ham,  han  fölte,  at 
skulds  han  fölge  dem,  måtte  han  slsenge  Kjöbenhavnersproget  og 
Kjöbenhavnerkultureu  og  stige  ned  i  en  ganske  anden  Kreds,  som 
og  havde  sit  fulde  rige  Liv.  Derfor  er  der  över  disse  Sange 
en  Friskhed  og  Liv,  en  Lösri velse  fra  den  Tids  hele  Mode, 
som  er  nuerkvterdig ;  her  er  Menuesket  bleven  sig  selv,  og  der- 
for lever  disse  hans  Sange  den  Dag  idag  pA  Folkemunde  hjemme, 
medens  hans  ^jedelige  Digt  om  Infödsretten  og  deslige,  af  Kul- 
tttrmanden  Edvard  Storm  faldiört  efter  alle  Runstens  Regler, 
forkengst  er  lagt  i  Graven  og  glemt.  Så  har  vi  da  den  be- 
kjendte  Sang ;  "i  rykanes  Ov«Br  og  fykande  Vind''  af  Nils  Hey-' 
berg  og  ^L»ngje  venta  Lurdagskveillen  eingang  kom'^  af  Stok- 
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fleth,  Sange,  som  vist  kan  siges  nu  at  vare  en  Folkeeiendoro. 
S&  Sangene  af  de  bondefödte  Hans  Allum  og  Hans  Hanson, 
Bom  stå  optegnede  i  Jörgen  Moes  Samling,  og  endelig  de  raange 
Ste7  og  nyere  Folkeviser,  hvis  Forfatter  som  oilest  er  ukjendt, 
men  som  dog  ere  kraftige  Vidnesbyrd  om  det  Liv,  som  rörer 
sig  mellem  Fjeldene.  Disse  ere  sä  at  sige  Målsagens  Forlö* 
bere.  Men  så  kora  Ivar  Aasen,  og  si  kom  Aasmund  Vinje, 
den  ene  Yidenskabsmand,  den  anden  Digter,  begge  Bönder,  den 
ene  fra  Söndmör,  den  anden  fra  Telemark.  Med  dem  tra&der 
Sägen  ind  i  et  nyt  Stadium ;  thi  da  opt raider  den  som  klagende 
og  fordrende  Ret  for  sig.  Disse  Msend  have  selv  gjenuemgået 
Dannelsens  bårde  Skole,  de  bave  selv  fölt,  bvor  trykkende 
Byrde  det  er,  at  Almuen  i  et  Laud  skal  nödes  at  Isere  2  Sprog, 
medens  de  daunede,  som  dog  bedst  og  helst  skulde  tåle  denne 
Byrde,  slippe  med  et,  de  have  selv  seet  Klöfteu,  som  der  er 
mellem  Civilisationen  og  den  nedarvede  Folkeskik.  Man  vil  så 
gjerne  kaste  ^Målmaendene^  i  Nsesen,  at  det  blöt  er  Byfolk, 
som  kjsempe  for  denne  Sag,  men  det  må  dog  erkjendes,  at 
Bönder  er  det,  soir^  have  reist  Stormen.  Og  hvis  man  vilde 
undersöge  Sägen  nöiere,  vilde  man  fiude,  at  disse  Bönder  ikke 
stå  alene.  Vel  er  det  så,  at  Byfolk  have  kanske  mest  tält  om 
den  Sag,  at  Byfolk  have  skrevet  på  Norsk,  at  det  ene  norske 
blad  ^Ferdamannen^  er  redigeret  af  en  Bymand.  Men  hvorle- 
des  kan  det  anderledes  vnre?  Det  er  jo  Byfolket,  Civilisatio- 
nen, som  er  de  ordförende,  som  er  i  Besiddelse  af  alle  Landets 
offentJige  Organer,  de  må  altså  også  ber  optrcede  som  ordfö- 
rende for  den  Masse  af  Folket  selv,  som  står  bag  deres  Ryg. 
Og  fordi  de  mest  er  oppe  i  Dagen,  blive  de  mest  bemserkede. 
Ingen  tsenker  på  de  mange  unge  Skolelserere,  som,  nu  vakte 
til  Begeistring  for  denne  Sag,  söge  at  bruge  Bygdemålet  ved 
den  mundtlige  Undervisning  i  Skolen,  ingen  iaegger  videre 
Hcerke  til,  at  meget  af  det,  som  skrives  i  dette  norske  By- 
mandsblad  ^Ferdamannen^  netop  er  skrevet  og  indsendt  af  Bön* 
der  sélv.  Og  dog  skulde  jeg  meue,  at  det  er  et  underligt  Ti- 
demes Tegn,  när  en  Bonde  kan  skrive  et  Digt  som  dette: 

V&r  Sett. 

No  ha'  me  lenjfe  höyrt  og  set 
av  Munn  og  Blad  o^  Bok, 
kor  grötelega  litet  Vit 
/  "de  Bönder  have  dog^". 

Folk  skrika,  at  me  mkje  veit 
og  inkje  Issra  vil.  — 
I^i  inl^je  sjaa,  kor  tungt  me  sleit, 
meft  me  dat  Igenna  til. 
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Fra  Höfifdi  synest  Vegen  slett 

og  vandalaus  at  m, 

men  vardt  du  nokot  laagar'  sett, 

daa  skalde  du  faa  sjaa 

baad*  Urd  og  Berg  og  höga  Heid, 

dar  ingi  fyrr  du  Sam;  -<- 

ja  laut  da  gänga  sama  Leid, 

du  fulla  långt  el  vann. 

Sjaa  Påaken,  som  på  Skulen  gjeng, 

han  snakkar  som  ho  MoV, 

og  Maalet,  som  i  Guten  heng, 

er  gamle,  norske  Ord. 

Han  stavar  'Jei"  men  meinér  ^eg* 

og  laerer  '»Boe"  fyr  "Bu", 

8o  slepp  han  Traaden,  Igem  or  Veg, 

og  verd  ein  Tumling  dal 

Ja  dat  ser  baade  Per  og  Paal, 
flom  braka  vil  si  Syn, 
at  Guten  hev*  eit  annat  Maal 
enn  Prest  og  Fut  og  By'n. 
Og  detta  Maalet,  höyr  du  Mann, 
aom  talar  danske  Gra. 
aaleine  dat  seg  höva  känn 
vaart  Folk  og  Fosterjord. 

For  Maalet,  me  på  Tunga  ber, 

dat  er  vaar  ^ttararv, 

um  vanvyrd  utav  deg,  han  er 

do  Bondens  retta  Tarv. 

Giv  Rett  08  til  i  Skulen  snögt 

at  nvtta  eiget  Maal, 

da  skal  du  sjaa  me  haatta  glögt. 

Me  elska  Fedramaall 

og  n&r  en  anden,    en  Skolemester  fra  Söndmdr  kan  skriye  så- 
ledes til  '^Ferdamannen^: 

Som  du  eg  elskar  Noreg  norsk  i  Bunad 
i  Saal  og  Skrott  og  kvart  dat  Lidamot, 
i  Hug  oflf  Mål,  i  sä  oe  al  sin  Snunad, 
um  so  all  Heimen  skrik:  Mat  er  eit  Rot". 
Men  trur  du  inlge  ogso  eg  vardt  galen 
ein  Gong  og  tykte:  norskt  dat  er  so  smaatt, 
eg  hu^sjuk  vardt  og  leid,  i  Munnen  valen 
og  preikad*  som  ein  Prest:  ''det  er  saa  raati" 

Eg  trudde  dar  som  Folk  var  betre  klaedde, 
aat  betre  Mat  og  trengde  större  Rom, 
var  Seden  rein,  og  inlge  andre  hssdde 
«in  Bondagut,  som  for  med  Stakkarsdom. 
Dar  trudde  eg,  &t  Lagnaden  laut  kransa 
med  Rosor  Vegen  aat  dat  Mannavit, 
som  Icerde  lett  og  kunde  allting  sansa, 
Qg  därmed  strauk  eg  stad  og  kom  meg  dit. 
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No  tylger  eg,  dst  g^erer  godt  at  laapa 
*"  "i  dan  "rei: 


ifrå  dan  "reine"  Sed.  eg  dröymde  um, 
no  tykjer  eg  dat  fell  for  dyrt  at  kanpa 
med  Landsens  Byggjannerg  '^Kultarens  Skum, 
o.  s.  T. 

Vi  86  BJlledes,  at  den  Beskyldning  ingenlunde  er  sand,  at 
det  blöt  er  Byfolk,  som  strseve  for  den  Sog.  Det  sande  er, 
at  Trangen  til  at  fä  sit  Mål  tilbage  ingenlunde  er  vakt  endna 
hos  .kanske  Flertallet  af  Landets  Befolkning,  at  Fordom  cg 
stivsindig  Hsengen  yel  det  gamle  Issgger  utalJige  Hindringer  i 
Yeien  for  Sägens  Fremgang,  at  Störsteparten  af  de  seldre  £m- 
bedsmsend,  som  ere  rodfaestede  i  den  gamle  Slendrian  og  synes 
det  er  nedvserdigeude  for  dem  at  stige  ned  fra  deres  inbildte 
Höide  til  Bondens  Ståndpunkt,  gjör  alt  hvad  de  kunne  for 
ikke  at  lade  dette  Kjffitteri  snige  sig  ind  i  deres  Distrikt. 

Men  selv  om  man  öuskede  at  fä  dette  mål  med  alle  dets 
Herligheder  tilbage,  sige  Modstanderne  endvidere,  så  er  det 
nu  en  Umulighed,  da  det  er  spaltet  i  en  sådan  Masse  ind  hyr- 
des forskjellige  Dialekter.  Man  ser  derfor  også,  at  de  som 
skrive  i  dette  Mål,  ere  uenige  iudbyrdes  om  Normen  og  skrive 
snart  så  og  snart  så. 

I  Anledning  heraf  skal  jeg  tillade  mig  at  anföre,  hvad  vor 
berömte  EListoriker  P.  A.  Munch  skrev  i  en  Kritik  över  Aa- 
sens  Arbeider  (Langes  Tidskrivt.  2  Del.  p.  287).  ''En  Op- 
höielse  av  vört  Folkesprog  til  Skrivtsprog,  eller  det  at  op- 
stille  et  norskt  Skrivtsprog  i  det  vsssentlige  overensstemmeude 
med  det  gamle  Sprog,  men  dog  begribeligt  for  hver  Bonde, 
som  har  anvendt  halvt  så  megen  Tid  på  at  Isere  sig  til  at 
stave,  som  han  nu  må  anvende  for  at  Isere  sig  Dansk  —  hö- 
rer  ikke  alene  til  det  blöt  taenkeliges  Kategori,  men  til  og  med 
er  temmelig  let.^  Hvorvidt  det  er  temmelig  let,  skal  jeg  lade 
T»re  usagt,  men  Umulighed  skulde  man  nu  lade  vsere  at  tale 
om,  når  det  umulige  alt  er  gjort.  Ved  at  benytte  Dialekter- 
nes  rige  Sprogforråd  og  rense  disse  fra  de  fremmede  Udvexter, 
har  Ivar  Aasen  opstillet  en  Norm,  som  i  et  og  alt  tilfredsstil- 
ler  de  Fordringer,  man  må  stille  til  et  Skrivtsprog  ligesom  at 
vssre  Tömmen,  der  styrer  alle  Dialekter,  og  hvori  de  kuane 
finde  sig  sdv  igjen  i  en  foraedlet  Skikkelse.  Denne  Normal- 
form har  også  slået  således  an,  at  den  nu  må  ansees  &om  -den 
herskende  i  den  Litteratur,  som  lidt  efter  lidt  arbeider  sig  op 
Igemme  på  denne  Grund.  Man  komme  ber  ikke  med  Målstrse- 
▼emes  indbyrdes  Uenighed;  thi  den  er  imaginaer.  Sägen  er, 
at  man  blander  sammen  Dialektpröver  med  Arbeider  i  Nor- 
malformen. Flere  af  dem,  som  hjemme  skrive  Norsk,  haVe 
skrevet   hver   i    sin  Dialekt  og  oflPentligt   udtalt,  at   dette   er 
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kun  Dialekt.  Således  flera  Digte  i  ^Folkevennen'^,  flere  Små- 
pjeser:  ^ei  Friing  i  Harangar^  ^eit  Brudlaup  i  Harangur"*, 
^Strileregla",  fem  Visor  i  söndre  Söndmörs  Dialekt  af  Ivar 
Aasen  selv,  ^Keglo  og  Rispo  ifrå  V^aldris^  ai  Vang,  ^Salo- 
moos  Lås"^  i  telemarksk  Dialekt  af  "^Viagnir^.  DisseJ  vil  altså 
ikke,  at  deres  Form  skal  regnes  som  oogen  Norm  for  et 
vordeude  Skrivtsprog.  S&  har  vi  da  Viiye,  som  Gäng  efter 
Gäng  udtaler  i  ^Dölen"^,  at  han  nödes  at  skrive  meget  urent 
og  optage  meget  Dansk  for  at  lempe  sig  efter  Byfolket  og 
lokke  dem  över  til  sig  med  det  Gode.  Han  vil  derfor  heller 
ikke,  siger  han,  have  den  Form  han  pleier  at  skrive,  opstillet 
Bom  uogen  Norm,  fordi  han  skriver  meget  vaklende.  Får  han 
höre  at  Byfolk  klage  formeget  över,  at  de  ikke  skjönne  ham, 
så  firer  han  på  Tömmerue  og  skriver  mere  slasket.  Han  be- 
tegner  derfor  sit  eget  Sprog  kun  som  en  Övergång  til  noget 
renere  og  bedre,  og  som  dette  renere  og  bedre  saetter  han 
netop  Aasens  Norm.  Han  er  altså  så  långt  fra  at  vere  uenig, 
at  han  er  tvertimod  den  enigste  af  alle.  Alle  de  övrige,  som 
have  skrevet  Norsk,  have  derimod  skrevet  i  Normalformen,  og 
således  have  vi  foruden  Vinjes  ^Dölen"^  'Ferdaminni''  ^Dikt- 
samling^ og  ''Storegut'^  endnu  i  Normalformen  Aasens:  ^Nor- 
ske Ordaprog"^,  "Fridtjovs  Saga^,  'Erviugen'',  "Symra^,  Eventyr 
og  Skitser  spredte  om  i  forskjellige  Tidskrivter  såsom  ^^Benke- 
vigala'*,  "Manuahaiisen^  ^Sveiu  Ursedd"^  og  ^Storm  og  Stilla'*, 
desudeu  ^Ferdamannens"*  Artikler  og  Skitser  fra  forskjellige 
Hsender,  Krohns  ^Minne  frå  ei  Stokholmsferd^,  Aasta  Hanstens 
''Skrivt  og  Umskrivt^  og  mine  to  hidtil  udkomne  Böger  ''Frå 
Bygdom''  og  ''norske  Dikt". 

IMen  den  opstillede  Norm  skjönues  ikke  af  Bönderne  en- 
gang",  påstå  Modstaoderne.  Det  skulde  dog  vsere  wierkvfler- 
digt.  Når  man  blöt  tager  de  tre:  hvilkensomhelst  Dialekt,  så 
I^ormalibrmen  og  så  det  almindelige  danske  Skrivtsprog  og 
opstiller  dem  ved  Siden  af  hverandre,  så  vil  dog  ethvert  Öie 
se,  at  Normalformen  i  et  og  ak  ligger  Dialekten  nsermere  end 
det  almindelige  Bogsprog.  Det  bliver  da  en  Mxlsigelse  i  detle, 
At  Böuderne  skalle  förstå  det  Qernere  bedre  end  det  n^rmere, 
når  begge  disse  blive  stillede  på  samme  Trin.  Sägen  er,  at  de, 
som  påstå  denne  Urimelighed,  rimeligvis  have  stukket  hvilken- 
somhelst Bonde  et  norskt  Blad  eller  en  norsk  Bog  i  Handen 
og  sagt?  '^lies!";  og  når  så  han  stokker  og  stämmer  og  Iseser  galt 
og  lidet  eller  intet  forstår  da  i  det  samme,  så  sige  de:  ja  se, 
der  ser  man,  Bönderne  skjönne  det  ikke  en  Gäng,  og  dette 
vil  man  udgive  for  Böndernes  Sprog.  Men  giv  en  Jyde  .förste 
Graag  Blichers  jydske  Noveller  i  Handen  og  se,  om  det  går 
bedre  med  ham.     Kan  man  derfor  slutte,  at  det  ikke  er;iydsk, 
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fordi  ingen  löfter  dem  frem,  og  de  ikke  vil  miste  sig  seW  i 
den  fremmede  Kulturretning.  Og  at  der  findes  sådanne  er 
vist.  Om  man  end  ikke  g&r  s&vidt  som  Vinje,  når  hau  »iger, 
at  hele  Telemarken  består  af  bare  Digtere,  så  behöver  man  ikke 
reise  långt,  för  man  treeffer  på  disse  Halvgenier,  som  na  entoii 
i  en  Slags  Fortvivlelse  har  givet  sig  hen  i  Udsvevelser,  eller 
går  som  halvgale  Serlinger  i  Bygden.  Og  til  at  löse  disse 
Kr8dfter  og  få  dem  med  i  det  almindelige  Arbeide  anse  Mål* 
msendene  Sproget  som  det  eneste  og  bedste  Middel.  Skulde 
dette  Arbeide  vsere  modsat  Skandinavismens  Ide?  Da  måtte 
vor  politiske  Frigjörelse  i  1814  også  vsre  et  stort  Misgreb. 
Nei,  hvis  Skandinavismen  vil  vsere  sand,  da  må  den  långt  mere 
glede  sig  över,  når  der  vsekkes  åndeligt  Liv  i  Brödrelandene  og 
heller  stötte  end  modarbeide  det.  Man  har  pegt  på,  at  så- 
månge  ^Målmsend^  og  ere  ''Danskehadere'^ ;  men  dette  beviser 
intet.  Man  kan  vist  pege  på  lige  mange  ^Danskehadere^  blandt 
Målsagens  Fiender.  ^Danskehad^  er  overhovcdet  noget,  som 
ikke  har  det  mindste  med  Målsagen  at  gjöre.  At  tale  om  Dan- 
marks politiske  Forbrydelser  mod  Norge  o.  s.  v.  er  et  for- 
bcngst  tilbagelagt  Stadium,  fra  Wergelands  Tid,  om  der  end 
findes  nogie  Gjengangere  endnu.  Jeg  tror  for  min  Del,  at  de 
som  arbeide  med  Älvor  for  Målsagens  Fremme  i  vört  Land  og 
have  et  åbent  öie  for  Historiens  Fingerpeg,  at  de  og  ere 
Skandinavismens  troeste  Yenner;  ligesom  jeg  omvendt  tror,  at 
Skandinavismens  bedste  Venner  i  Danmark  netop  ere  de,  som 
sirbeide  mest  for  Danskhedens  Opkomst  i  deres  eget  Land.  Men 
hvis  det  skal  gjselde  for  Skandinavisme,  som  det  stundom  ser  nå 
til  hjemme,  at  grsede  og  holde  pathetiske  Tåler  över  Danmarks 
Ulykke,  at  sksdnde  Norge  og  Normsendene  Huden  fuld  ved  alle 
festlige  Leiligheder,  ja  da  må  jeg  betakke  mig  for  Skandi* 
uavismen.  Vi  have  et  sådant  Parti  Grsedekoner  hjemme,  som 
naturligvis  hyle  över  Målsagens  Ugudelighed,  og  disse  kalde  sig 
de  eegte  Skandinaver.  Jeg  tror,  at  netop  disse  have  gjort 
Skandinavismen  störst  Skade,  fordi  de  have  bragt  den  i  Mis- 
kredit  hos  mange,  som  dog  i  sin  Uskyldighed  have  teenkt,  at 
til  Skandinavismen  hörte  også  Navnene  Norge  og  Sverige  og 
ikke  blöt  Danmark.  I  den  senere  Tid  er  også  dette  gået  op 
for  mange,  og  Sverige  er  kommet  mere  frem.  Der  er  Skandi* 
navismen  kommen  iud  på  det  rette  Spor,  for  Tilslutning  til 
Sverige  trsenges  både  fra  Norges  og  Danmarks  Side.  Sverige 
bliver  dog  Hovedlandet,  og  vi  må  vel  tilstå,  at  det  i  mängt 
endnu  er  en  lukket  Bog  for  os.  Og  Målsagen  slår  netop  Bro 
över  til  Sverige,  den  vil  gjöre  den  gjensidige  Tilslutning  til  og 
Invirkning  på  hverandre  lettere. 

^Men  skille  sig  fra  hele  den  danske  Litteratur,    skille  sig 
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fra  Holberg,  frs  Wessel  »te/  Vi  kjende  disse  pathetiske  Toler, 
ineo  vi  ause  dem  og  for  bare  Patbos.  Mål  sägen  ssetter  ikke 
Holberg  på  auden  Pläds  eud  den,  han  altid  har  indtaget,  og 
hvor  han  saettes  af  alle  danske  Liiteraturhistorikere,  som  ^den 
danske  Litteraturs  Fader^.  Og  hvis  Målsagens  Idéer  engang  i 
läng  Fremtid  skaldo  gå  i  Opfyldelse,  så  vil  den  Tid  aldrig 
kom  me,  da  den  danske  Litteratur  ikke  skulde  vaere  lige  kjendt 
og  kjaer  blandt  de  dannede  som  nu.  Og  b  vad  Bönderne  angår 
kan  Målsagen  i  det  minda  te  ikke  virke  til,  at  de  Isese  mindre 
end  dcuugjöre,  for  nu  Isese  de  ingenting.  Målsagens  Farlighed 
for  Skandinavismen  er  altså  en  Chimsere,  et  Skyggebillede,  som 
ingen  Virkelighed  har. 

^Men  en  Splittelse  er  den  dog,  en  Adskillelse  fra  Danmark, 
og  nu  i  vor  Tid,  da  alt  må  söge  sammen,  burde  Bestrsebelserno 
heller  gå  ud  på  at  samle  end  splitte.  Vore  Digtere  tneuge 
såmaen  det  danske  Publikum  o.  s.  v. 

Ja  vist  er  det  en  Splittelse,  en  Splittelse  i  Andens  Yerden 
lig  den  som  i  1814  gjordes  i  den  politiske  Verden,  en  Splittelse 
blöt  til  at  gjöre  mere  stvrk.  Tbi  hvad  bör  Danmark  siette 
störst  Pris  på,  et  Handtag  af  en  fuldvoksen  fri  V^en  eller  et 
Barns  usikkre  Famlen,  som  endnu  holder  sin  Moder  i  Skjörtet,og 

"Noreg  er  Guten,  som  enda  triv 
si  danska  StyknioV  i  Stakken, 
ottast  fyr*  Lugg  og  les  og  skriv 
net  som  på  Skulakrakken." 

Havde  endda  dansk  veret  et  Verdenasprog,  som  Fransk, 
Engelsk,  Tydsk,  havde  det  åbnet  en  Leseverden  og  Kulturverden 
af  mange  Millioner  Mennesker  for  os,  da  kunde  disse  Fordele 
vere  sa  store,  at  man  kunde  bettenke  sig  på,  om  man  burde 
udelukke  sig  fra  disse  ved  at  få  frem  sit  eget  lille  Sprog  med 
ikke  en  Million  Tilhörere.  Men  nu  er  det  danskfå»i  g^aeiiåer, 
et  Sprog,  som  man  i  den  store  Udenverden  kommer  lige  lidet 
långt  med  som  med  stt  eget.  Og  her  er  desuden  som  sagt 
ikke  Tttle  om  nogen  absolut  Skilsmisse.  I^emme  hos  os,  vil 
Målsageu  intet  Skar  gjöre  i  Lsesuingen  af  dansk  Litteratur,  og 
hvad  Danmark  angår,  så  tror  jeg,  at  hver  dansk,  som  vil,  godt 
kan  fölge  med  den  norske  Litteratur,  ligesågodt  i  alle  Fald^ 
som  han  kan  det  med  den  svenske,  om  det  end  i  Begyndeisen 
vil  fislde  noget  besvserligt.  Jeg  for  min  Del  kan  i  alle  Fald 
bevidne,  at  den  varmeste  Tak  for  min  förste  Bog  har  jeg  fået 
netop  fra  Danmark  og  ]»Dge  för  Overssettelsen  af  ^Liv"^  stod 
at  Isse  i  ^Fedrelandet^. 

Hermed  skulde  vel  denne  Udsigt  över  Målsagen  i  Norge 
viere  fserdig,  men  jeg  kan  dog  ikke  förlade  dette  Sted,  for  jeg 
bar  gjort  Rede  for  et  Spörgsraål,  som  både  ^jeoune,  i  Sverrige 
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og  i  Danmark,  har  vseret  gjort  mest  som  en  Bebreideifle  og  det 
er:  hvad  have  Byfulkeue  med  den  Sag  at  gjöre,  for  dem  må 
det  jo  blive  höiat  uoatar]igt  og  affekteret  at  skrive  såkaldet 
Norsk :  Jeg  skjlder  a&meget  mere  denne  Kedegjörelse,  som  jeg  også 
for  det  danske  Publikam  offentlig  har  fremtrådt  som  Forfatter  i 
det  norske  Sprog  og  fremdeles  agter  att  skrive  det  i  mine  Böger. 
Hvis  man  af  den  Omsisendighed,  at  der  er  Byfolk,  som 
skrive  Norsk,  vil  slutte,  at  Målsagen  er  en  Sag,  som  vseseutUg 
ligger  i  Byfolkenes  Håhd,  så  slutter  mau  feil.  Målsagen  er 
Almaens  Sag.  Det  gjffilder  at  give  den  Oplysning,  at  dragé 
dens  Krsefter  frem,  for  at  den  så  selv  kan  tage  Våbeu  i  Uånd 
og  före  Kampen  frem  til  Seier.  Men  Lserlingen  kan  ikke  med 
et  blive  Lserer,  den  som  ingen  Oplydning  har,  kan  ikke  give 
andre  Oplysning.  Altsä  Civilisationen,  Bymauden,  må  her  be- 
gynde, og  kalder  man  det  Affektation,  at  han  for  at  begynde 
nödes  at  Isere  det  norske  Sprog  og  så  overflytte  sin  Kuuskab 
på  dette  —  nuvel  så  må  det  ske  ved  Iljelp  i^  Affekiation.  Det 
er  ellers  underligt  med  denne  Affektation.  Da  Nordmannen 
Henrik  Steffens  skrev  si  ne  Romaner  på  Tydsk  og  Öehlenschlä- 
ger  mange  af  si  ne  Arbeider  også  på  Tydsk,  når  nu  en  Bog 
som  ^Breve  fra  Ilelvede"^  samtidigt  udkommer  på  Engelsk  og 
på  Dansk  eller  når  en  Maud  som  Lorentz  Dietrichsou  f.  ex.  skri- 
ver eller  bruger  det  svenske  Sprog  lige  hyppigt  som  det  danske, 
uagtet  ingen  af  disse  ere  opfödte  med  den  fremmede  Tunge,  ja 
så  —  så  skriger  ingen  på  Affektation.  Men  når  en  Nordmand 
der  levende  interesserer  sig  for  sit  Folk,  ssetter  sig  ind  i  dels 
Sprog  og  skriver  dette,  så  bliver  det  stråks  en  magelös  Affek- 
tation. Og  dog  må  det  jo  vsere  meget  lettere  for  en,  der  er  for- 
trolig med  sit  Lands  Natur,  og  har  omgåets  kanske  med  Bön- 
der fra  han  var  liden,  at  ssette  sig  ind  i  disses  Sprog  end  for 
en  Frem  med.  Og  er  det  så  unaturligt  at  skrive  i  det  Sprog, 
som  eier  ens  hele  Hjerte,  når  man  kan  dette  Sprog?  Og  det 
må  jeg  sige,  at  hvormeget  jeg  end  elsker  den  danske  Littera^ 
tur,  hvormeget  jeg  end  elsker  al  den  Kundskab  jeg  har  fiet 
gjennem  Dansk,  så  ligger  dog  hele  mit  Hjerte  i  den  Tunge 
som  jeg  ikke  har  Isart  fra  Födselen  af,  så  kan  jeg  dog  först 
i  den  kjende  mig  som  sand  Nordmand,  så  vil  jag  dog  al  tid  synge: 

Vel  er  dat  so,  frå  Vogga  av 
mi  Tunga  vardt  kjöyrd  skakk 
eg  Iseide  fint  på  norske  Stav 
at  skjota  danske  Stakk. 

men  når  du  I  set,  då  verd  dat  \jo8t, 
då  andar  eg  fyrst  fritt, 
mitt  Auga  skin,  dat  svall  mitt  Bi j ost, 
for  detta,  dat  var  mitt. 
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En  aoden  Sag  er  det,  at  eu  Digter,  som  med  hele  sin 
Udvikling  ligger  i  den  danske  Kultur,  aldrig  vil  kunne  fä.  det 
dybe  Indblik  i  det  norske  Folks  Liv  og  Tsenkesset  som  en,  der 
er  födt  Bonde,  om  han  eud  nokså  meget  vil  studere  deu  nor- 
ske Folkeliteratur  og  de  levende  Typer  han  har  for  sig ;  at  så- 
ledes hverken  Björnson,  Ibsen,  Fru  Thoresen,  jeg  selv  eller 
hvemsomhelst  anden  Bymand,  der  har  behandlet  det  norske 
Folkeliv,  vil  kunne  give  noget  fuldkomment  Billede  deraf,  hvad 
enten  han  skriver  i  dansk  eller  norsk  Form.  Men  denne  An- 
ke  rammer  ikke  Mälmanden  mere  end  de  andre,  som  byde  deiv 
samme  Kost  i  en  anden  Form.  Det  er  den  gamle  Lsere,  at 
den  kommende  Slsegt  ler  ad  den  »Idres  Begreber  og  Syn, 
fordi  den  selv  er  kommen  op  på  dennes  Skuldre  og  således  har 
f&et  videre  Udsigt,  det  er  det  samme,  som  når  vi  kunne  smile 
ad  öehlenschlägers  Nordiskhed  i  hans  Tragedier.  Men  mon 
derfor  Öehlenschläger  kunde  stryges  ud,  eller  blive  en  mindre 
stor  Digter? 

Når  derfor  nu  en  Bymand  ikke  alene  vil  skrive  for  Dan- 
mark og  Bypublikumet,  men  vil  söge  også  at  löfte  Bonden  op 
og  give  barn  poetisk  Sands,  vil  söge  at  fylde  Klöften  raellem, 
jeg  kunde  fristes  til  at  sige,  de  to  Folk  i  vört  Land,  og  derfor 
skriver  i  Bondens  Form,  så  kan  ingeulunde  hans  Gjerning  si- 
ges  at  vsere  spildt,  om  end  en  kommande  Tid  vil  bryde  Sta- 
ven över  ham,  vil  betragte  hans  Ståndpunkt  som  gammelt  og 
förlagt,  fordi  han  var  et  Tidens  Barn  og  bragte  meget  af  sin 
Kulturs  og  sin  Saelgts  Synsmåde  ind  i  den  nye  Form.  Napo- 
leons  Ryttere  gjorde  og  sin  Nytte,  da  de  bleve  kommauderede 
ud  i  Mosen  og  sank,  for  at  de  andre  kunde  komme  över. 

Skulde  det  derimod  kunne  tcenkes,  at  Målsagen  kun  blev 
en  Ide  uden  Virkelighed,  skulde  det  kunne  vaere  Guds  Vilje,  at 
det  norske  Sprog,  som  engang  bar  en  så  blomstrende  Littera*^ 
tur,  nu  skulde  udtrsede  af  Sprogenes  Rsekke,  så  —  ja  så  har 
han  i  det  mindste  deu  Tilfredsstillelse  ikke  at  have  svigtet  i 
Arbeidet  for  at  bringe  åndeligt  Liv  i  sit  Land,  så  har  han 
i  det  mindste  den  Tröst,  at  han  var  med  og  satte  Monumen- 
tet på  Graven.  Christopher  Janson. 


Efterskrift. 

Det  har  vaeret  ^Nordisk  Tidskrifts^  Redaktion  kert  at 
modtage  et  så  varmt  og  vel  skrovet  indlseg,  som  det  ovenstå- 
ende  foredrag,  for  en  sag,  der  under  alle  omstendigheder  i 
höj  grad  har  krav  på  alle  Nordboers  opmserksomhed.  Men 
Redaktionen  tror  at  skylde  sig  selv  og  sine  Isesere,  at  fremhaeve, 


424 


EAenkrift  til  For«draf  över  'dm  nonkc  Uklmg^. 


at  den  i  dette  foredrag  kun  ser  netop  kan  et  indlaeg  fra  den 
ene  part  i  sägen,  altsft  ikke  det  afgörende  ord,  ikke  den  endelige 
dom,  og  det  vilde  vsere  den  sserdeles  kiprt,  om  den  orahandlede 
sag  målte  i  Tidsskriftet  blive  belyst  også  fra  den  anden  side, 
fra  deres  side,  der  ere  målstrsevets  modstandere.  I  håb  om, 
at  dette  yil  ske,  skal  redaktioaen  heller  ej  endnn  komme  frem 
med  de  efter  dens  mening  meget  grundede  anraserknioger,  som 
kunne  göres  mod  adskillige  af  de  påstande,  hvorpå  foredraget 
hviler  —  f.  ex.  mod  talen  om  de  to  "sprog'*  —  her  er  i  vir- 
keligheden  kan  to  afshygninger  af  samme  sprog,  hvortil  Svensk 
kommer  som  den  tredje  —  ;  mod  talen  om  de  tydskdannede 
danske  ord,  som  alt  ere  ved  at  fortrsnges  af  bedre,  virkelig 
danske  ord;  mod  talen  om,  at  målstrseverne  i  modsietuing  til  de 
skandinaver,  der  virke  for  sammenslutningen,  ^begynde  med 
begyndelsen^,  —  som  om  det  konde  v«re  for  tidligt  at  begynde 
p&  at  forberede  den  politiske  samordning,  uden  h vilken  i  meget 
kort  tid  alle  de  nordiske  folk  uundgåelig  ville  miste  hovedvil- 
karet  for  alt  folkeligt  liv:  uafhffngigheden.  eller  som  om  en 
s&dan  ordnings  tilvejebringelse  torde  opssettes  efter  et  rent 
indre  kulturspörsmåls  afgörelse  i  et  af  landene. 

Men,  medens  vi  altså  for  öjéblikket  lade  disse  og  lignende 
spörsmål  ligge  og  overhovedet  afbolde  os  fra  at  betegne  vört 
ståndpunkt  ligeoverfor  den  norske  målsag,  kunne  vi  ikke  ond- 
lade  strax  at  göre  indsigelse  mod  nogle  yttringer  i  föredraget 
—  nemlig  side  420  fra  ordene:  ^Men  hvis  det  skal  gjselde  for 
Skandinavisme^  o.  s.  v.  —  stykket  ud.  —  Disse  ord,  frygte 
vi,  kunne  misforstås  på  en  made  vi  ikke  kunne  vsere  tjent  med. 
De  kunne  nemlig  i  en  hast  tage  sig  ud,  som  om  de  vare  mön- 
tede  på  mtend,  hvilke  vi  regne  blaudt  den  nordiske  enhedssags 
bedste  og  trofasteste  venner  og  som  vi  derfor  på  ingen  made 
kunne  ville  tillade  bleve  angrebne  med  invectiver,  som  dem, 
förf.  bruger  på  dette  sted.  Förf.  tåler  om  dem,  som  hyle 
över  Danmarks  forladthed,  kalder  dem  ^Grtedekoner^  o.  s  v. 
Hvem  mener  han?  Det  er  i  det  skandinaviske  selskab  i  Chri- 
stiania,  at  den  harmfulde  misbilligelse  af  en  politik,  som  over- 
lod  et  af  Nordens  folk  til  sin  egen  afmagt  i  nödens  stund  og  som 
spildte  store  fremtidschancer,  er  kommen  stserkest  til  orde  i 
Norge.  Det  er  her,  at  man  har  hört  bestemtest  og  klarest 
udtalt,  at  Nordens  folk  ikke  kunne  tåle  en  gentagelse  af  hvad 
der  skete  1864,  at  al  sund  nordisk  politik  må  gå  ud  på  at 
göre  det  til  en  juridisk  ligesåvel  som  moralsk  oödvendighed 
fur  folkene  fremtidig  at  stå  som  en  mand  mod  den  övrige  vär- 
den. Det  er  her,  at  man  mest  levende  har  fölt,  at  de  nordiske 
folks  dage  ere  talte,  Normaeudenes  ikke  mindre  end  de  andre 
to^  med  mindre  de  slå  sig  sammen  og  styrke  sig  ved  en  bedre  or< 
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g^nisation  af  föreningen,  end  den,  der  nu  forbinder  de  to  af 
rigerne.  Man  kunde  derfor  tro,  at  förf.  sigtede  till  dette  Bel- 
skab  og  dets  ledende  msend.  Ser  man  nöjere  til,  opdager  man 
dog,  at  han  ikke  kan  have  ment  det  skandinaviske  selskab, 
siden  han  roser  bestrsebelsen  for  en  norsk  tilslutning  til  Sve- 
rige — ;  hvad  netop  skandinavisk  selskab  ellers  er  blevet  stser- 
kest  angrebet  for,  —  og  det  er  da  troligt,  at  förf.  ved  hin 
tirade  bar  sigtet  til  en  eller  anden  os  ubekendt  norsk  före- 
teelse. Men  derfor  tro  vi  d«t  dog  ikke  ganske  överflödigt 
ligeoverfor  så  skarpe  hånsord,  som  de  brugte,  at  imödegå  de 
gisninger,  som  Iseseren  ellers  let  ledes  til  at  göre  om,  hvem 
kan  förf.  have  ment. 


Sveriges  förbindelser  med  Tenetianska  Bepnbliken 
under  sjuttonde  Århundradet 


i)e  två  stora  halföar,  hvilka  emellan  samma  längdgrader  ut- 
släta från  Earopas  fastland  den  ena  i  norr,  deu  andra  i  sö- 
der, nemligen  den  Skandinaviska  och  den  Italienska,  hafva  yt- 
terst sällan  berört  hvarandra  på  det  politiska  området.  £n  dy- 
lik kombination  kunde  endast  inträ&  på  den  tiden,  då  Sveri- 
ges politik  omfattade  hela  Europa  och  på  ett  eller  annat  sätt 
berörde  äfven  de  afiägsnaste  bland  dess  stater.  De  politiska 
förbindelser,  som  under  sådana  förhållanden  äfven  närmade  re- 
publiken Yenezia  till  Sverige,  blefvo  aldrig  af  någon  varakti- 
gare eller  djupt  ingripande  betydelse,  men  torde  dock  icke 
sakna  sitt  intresse  såsom  utgörande  ett  litet  stycke  svensk 
stormaktspolitik  från  Gustaf  Adolfs  och  Axel  Oxenstjernas  da- 
gar. Hvarje  om  än  så  litet  bidrag  till  kännedomen  af  dessa  stats- 
mäns politik  torde  vara  af  intresse  för  svenska  läsare  och  möj- 
ligen för  flera.  Dessutom  lärer  det  som  meddelas  vara  temli- 
gen  obekant  såsom  till  större  delen  hemtadt  ur  venetianska 
arkiver. 

Allteftersom  Norden  under  Medeltiden  indrogs  inom  kret- 
sen af  den  vesterländska  kristenhetens  statssystem,  kom  den 
ock  i  närmare  beröring  med  det  land,  som  både  ur  religionens 
och  ur  civilisationens  synpunkt  var  centrum  för  detta  system, 
eller  Italien.  Nordens  söner  hade  redan  lärt  känna  Italien  först 
såsom  hällande  vikingar,  derpå  såsom  ridderliga  äfventyrare, 
då  korstågen  blefvo  en  ny  och  flitigt  begagnad  anledning  för 
Nordborna  att  på  vägen  till  heliga  landet  äfven  besöka  Italien 
och  Rom.  Samtidigt  började  äfven  påfven  å  sin  sida,  från 
medlet  af  1100-talet,  att  egna  större  uppmärksamhet  åt  Nor- 
dens folk  och  att  med  dem  träda  i  direkt  förbindelse  medelst 
legater,  munkordnar  o.  s.  v.,  och  encyklioan  utsträcktes  äfven 
till  Norden.  Beröringen  med  Italien  synes  ha  varit  som  lifli- 
gast  under  1200-talet,  sedan  vägen  öfver  Tyskland  och  Italien 
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blifnt  den  af  nordiska  Jorsalafarare  mest  begagnade.  Under 
1300-talet  gaf  hel.  Birgitta  nytt  lif  åt  denna  beröring  genom 
Bin  länga  vistelse  i  Italien  och  sina  mänga  förbindelser  derstä- 
des,  hvilka  efter  hennes  bortgång  af  Birgittinerorden  fortsattes 
och  anderhöllos.  I  flera  af  Italiens  städer  Idnnos  Birgittiner- 
stiftelser  ^).  Liksom  nnder  korstågstiden  Erik  Ejegods  hospi- 
tier  i  Piacenza  och  Lucca  varit  föreningspunkter  för  Nordbor- 
na, så  fingo  de  mot  Medeltidens  slut  ett  tillhåll  i  Birgittas 
hus  i  Rom,  hvilket  underhölls  genom  fromhetens  bidrag  från 
de  nordiska  rikena  och  stod  omedelbart  under  Vadstenas  för- 
valtning. Efter  påfvemaktens  restauration  vid  medlet  af  1400- 
talet  finner  man  åter  Italien  flitigt  besökt  af  Nordbor:  nästan 
alla  de  framstående  svenska  prelaterna  vid  medeltidens  slut, 
Jakob  UlfssoD,  Heming  Qad,  Hans  Brask,  Gustaf  Trolle,  Jo- 
hannes Magnus  m.  fl.  hade  vistats  någon  tid  i  Rom  och  berörts 
af  dä  rådande  kultur  riktningar:  man  vet  om  några  bland  de 
nyssnämnde,  att  de  intresaerat  sig  för  architektur  och  kyrko- 
målning, för  den  nyare  italienska  poesien  o.  s.  v. 

Med  reformationen  afbrötos  tvärt  dessa  förbindelser  mel- 
lan Sverige  och  Italien,  och  ehuru  väl  kyrkomötet  i  Örebro  1529 
ej  lade  hinder  i  vägen  för  sädana  ^pelegrimsresor  som  ske  för 
en  god  lärdoms  skulP,  sä  blefvo  i  den  närmast  följande  tiden 
Svenskarnes  resor  i  allmänhet  inskränkta  till  det  protestanti- 
ska Tyskland  och  utsträcktes  väl  ytterst  sällan  till  Italien. 
Detta  blef  allt  framgent  förhällandet  med  presters  och  veten- 
skapsidkares  resor:  deremot  finner  man  frän  slutet  af  Gustaf  1:8 
regering  hos  den  genom  reformationen  riktade  adeln  framträda 
i  bredd  med  en  tilltagande  bildning  äfven  smaken  för  vid- 
sträckta utrikes  resor.  Genom  dylika  resor  i  södern  hade  den 
nya  adelsgeneration,  som  var  samtidig  med  Gustaf  I:s  söner, 
icke  blott  förvärfvat  en  hög  humanistisk  bildning  ^)  utan  äfven 
insupit  en  viss  smak  för  katholicism.  Båda  dessa  tendenser 
medförde  under  Johan  IIL-s  regering  åter  en  liflig  beröring  med 
Italien.  Från  denna  tid  förskrifver  sig  den  äldsta  handling  rö- 
rande Sverige  i  venetianska  statsarkivet:  det  är  ett  bref  på 
tyska  från  Johan  III  till  Dogen  af  år  1580,  framfördt  af  en 
konungens  ^camerarius^,    som    skulle  i  Yenezia  göra  ett  större 


')  Det  är  eget  nog,  att  de  enda  kult urinflytel ser,  Italien  motta- 
git från  Sverige,  hafva  meddelats  det  genom  två  qvinnor:  hel.  Bir- 
gitta och  drottnioff  Christina. 

*)  Flera  af  riksnMen  begagnade  ItaVenskan  i  sina  förtroligare 
skrifvelser:  bref  på  detta  språk  finnas  ännu  till  eller  från  bröderna 
Sparre,  Sten  Baner,  Ture  Bjelke,  Axel  Lejonhufvud :  se  Ahlqvist,  Sv. 
Aristokratien  under  Johan  III,  I,  s.  8. 
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uppköp  af  siden,  sammet  m.  m.  för  hofveis  räkning.  Koaan- 
gen  inbjuder  tillika  till  handel  med  Sverige  '). 

Några  direkta  kommerciella  förbindelser  hade  icke  kunnat 
uppstå  mellan  Norden  och  deii  mäktiga  handelsrepubliken,  så 
länge  Hansan  egde  monopol  på  östersjöhandeln.  De  orientali- 
ska varorna,  från  Levanten  och  Indien,  hvilka  voro  källan  till 
Yenezias  rikedomar,  fortskaffades  till  Norden  antingen  handels- 
vägen genom  Tyskland  eller  genom  Hansans  flottor,  hvilka 
mötte  de  venetianska  i  London  och  Antwerpen.  Norr  om  dessa 
punkter  torde  Venetianarne  ej  hafva  sträckt  sina  färder,  —  om 
man  undantager  bröderna  Zeuo  och  deras  äfventyrliga  resor 
till  Färöarne,  Island,  Grönland  (och  Nova  Scotia?)  under  åren 
1390 — 1405  ^).  Efter  befrielsen  från  Hansans  förmynderskap 
utsträckte  svenska  fartyg  sina  resor  i  söder  ända  till  Lissa^ 
bon,  men  Medelhafskusterna  voro  för  dem  ännu  en  terra  in- 
cognita. 

Med  Carl  IX:s  uppstigande  på  Sveriges  thron  vidgas  ut- 
sigterna  på  alla  områden  och  åt  alla  håll.  Hans  skarpsynta 
statsmannablick  har  liksom  divinatoriskt  förutsett  riktningen 
af  hela  Sveriges  följande  utveckling,  i  det  yttre  som  i  det  in- 
re: han  har  med  djerf  hand  utkastat  den  allmänna  grundrit- 
ningen till  sonens  stolta  byggnad.  Han  förlorade  icke  ur  sigte 
de  aflcägsnaste  politiska  förhållanden  och  sökte  knyta  nya  för- 
bindelser både  af  politisk  och  kommerciell  art.  Hvad  som 
närmade  honom  till  Venetianska  republiken,  var  väl  dels 
den  gemensamma  alUansen  med  Henrik  IV  i  Frankrike  mot 
Habsburgska  huset,  en  allians  för  hvilken  enligt  Sullys  för- 
säkran Carl  IX  visade  sig  ifrigare  än  någon,  dels  den  starkt 
reformatoriska,  antipapistiska  rörelse,  som  under  åren  1605 — 
1607  förmärktes  i  republiken  under  ledning  af  den  snillrike 
munken  Paolo  Sarpi  och  som  var  nära  att  leda  till  fullkomlig 
brytning  med  Rom.  Under  sådana  förhållanden  affärdade  Carl  IX 
1607  till  Venezia  en  Italienare  som  varit  kapten  i  hans  tjenst, 
Giovanni  Battista  Bresilese,  med  bref  till  styrelsen  och  med 
de  förmånligaste  anbud  till  handelsförbindelser:  Veuetiauame 
skulle  få  drifva  handel  tullfritt  i  Sverige  och  derifrån  utföra 
kanoner  och  krigsförnödenheter,  allehanda  skeppsvirke,  skogs- 
produkter, spanmål  ra.  m.  De  som  ville  slå  sig  ned  i  Sverige, 
skulle  få  bygga  så  många  skepp  de  ville  och  bekomma  alla 
slags  förnödenheter,  som  de  dertill    behöfde  ^).     Något  resultat 


*)  Samling  af  bref  från  svenska  regenter  i  Archivio  ffonerale  (i 
klostret  Dei  Frari). 


•)  Härom  se  Munch,  det  Norske  Folks  Historie,  II,  2,  s.  373. 
')  Litterce  ad  Venet.  Ducem  L.  Donatum  et  ad  Senatum  Reip 
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af  denna  anderhandiing  kan  ej  förspörjas:  Yenetianarne  befunno 
sig  numer  i  eu  sådan  ställning,  att  de  voro  mer  betänkte  på 
att  bevara  hvad  de  innehade,  än  att  utvidga  sina  förbindelser. 
Och  de  snart  f5ljande  krigen  med  de  Dahuatiska  sjöröfvarne 
samt  förvecklingarna  med  Uabsburgska  huset  gåfvo  republiken 
nog  att  syssla  med  i  sina  egna  farvatten.  Det  var  ej  de  kom- 
inerciella,  utan  de  politiska  intressena,  som  skulle  närma  de 
båda  staterna,  och  dessa  politiska  intressen  voro  desamma,  för 
hvilka  Henrik  IV  sökt  förena  staterna  af  andra  ordningen, 
iiem ligen  den  gemensamma  faran  af  Uabsburgska  husets  öfver- 
makt. 

Det  var  väl  denna  fara,  äfvensom  fadrens  exempel,  som 
1621  föranledde  Gustaf  Adolf  att  närma  sig  Venetianska  repu- 
bliken, b  vilken  redan  nu  hotades  af  Spauiorerua  i  Valtellina.  Han 
gaf  i  uppdrag  ät  Bengt  Oxenstjerna  (den  s.  k.  Resare-Bengt) 
att  på  sin  resa  till  Orienten  besöka  Venezia  och  der  liksom,  af 
sig  qelf  ^per  discursum  temoignera  K.  M:s  särdeles  goda  af- 
fection  till  deras  stat  och  republik^  ^).  Snart  började  den  stora 
krigslåga,  som  täudts  i  Europas  medelpunkt,  att  derifrån  ut>> 
breda  sig  så,  att  -—  enligt  Gustaf  Adolfs  yttrande  —  '^alla  de 
krig,  som  i  Europa  föras,  äro  blandade  uti  hvarandra  och  vordne 
till  ett"^.  Samtidigt  med  Sveriges  första  inblandning  i  Trettio- 
åriga kriget,  genom  Stralsunds  undsättning  1628,  utbröt  i  norra 
Italien  det  Mantuanska  successionskriget,  i  hvars  utgång  repu- 
bliken Venezia  var  på  det  lifligaste  intresserad:  besittningen 
af  det  starka  Mantua  skulle  göra  Uabsburgska  huset  allrådaude 
i  Italien,  liksom  Stralsund  skulle  bana  det  vägen  till  Öster^ön. 
Då  nu  Gustaf  Adolf  såg  sig  oro  efter  bundsförvandter,  var  Ve- 
netianska republiken  en  naturlig  allierad:  medan  han  i  vester 
inledde  underhandlingar  med  Frankrike,  Holland  och  England, 
sfsände  han  i  Nov.  1628  en  diplomatisk  agent,  Wolmar  Fa- 
rensbach,  åt  södern.  Det  egentliga  målet  för  hans  resa  var 
Transylvanien,  att  der  afsluta  förbund  med  den  mäktige  Beth- 
len  Gabor,  men  på  vägen  dit  infann  han  sig  först  i  Mantua, 
der  han  erbjöd  hertigen  allians  med  Sverige,  derpå  i  Venezia. 
Här  uppvaktade  han  den  11  Mars  1629  senaten,  och  åtföljdes 
dervid  af  en  viss  Daniel  Hicks,  som  synes  ha  varit  Sveriges  agent  på 
platsen,  förmodligen  en  köpman  eller  bankir  ^).  Det  närmaste  re- 


Venet.  Stockholm  d.  16  Jan.  1607  Riksregistr.  Originalet  i  Arch.  Ve- 
nct.  är  dat.  d.  8  Jan.  och  prÄS.  d.  17  April. 

•)  Resnstr.  och  Arch.  Venet.,  der  konungens  rekommendations- 
bref  för  B.  Oxenstjerna  förvaras. 

')  Gustaf  Adolfs  rekomm.  bref  för  Farensbach  till  Dogcn,  af  Kal- 
mar d.  16  No\.  1628.  Jfr  Esposizioni  nrincipi  (ett  slags  rådsproto- 
koll för  utrikes  ärenden)  d.  11  Mars  lo29:   Arch.  Venet.  Nani,   leto- 
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Bultatet  af  detta  besök  var  ett  bref  från  Dogen  till  Gostaf 
Adolf,  hvilket  vi  ej  kunnat  påträffa,  men  som,  enligt  hvad  ef- 
teråt, åberopades,  har  innehållit  starka  vänskapsforsäkringar, 
eggelser  samt  anbud  till  en  närmare  förening.  Detta  är  så  myc* 
ket  sannolikare,  som  kort  förut  Fransmännen  inryckt  i  Italien 
och  Yenetianarne  stodo  i  begrepp  att  jemte  Mantoa  och  påf- 
ven  ingå  förbund  med  Frankrike  emot  Habsburgska  huset,  ett 
förbund  som  ock  kort  derefter,  den  8  April,  kom  till  stånd. 

Då  inom  kort  de  italienska  förvecklingarue  för  Frankrike 
antogo  hotande  dimensioner,  blef  Richelieu  allt  angelägnare  om 
att  kunna  begagna  Sverige  som  afledare  för  de  åskmoln,  som 
skockade  sig  i  norra  Italien :  han  lät  derföre  Gharnacé  göra  Gu- 
staf Adolf  förslag  om  allians  Febr.  1630,  kort  innan  han  för 
andra  gången  öfvergick  Alperna.  Ehuru  anbudet  denna  gån- 
gen afslogs  af  Gustaf  Adolf,  som  utan  säkra  allianser  började 
sitt  tyska  fälttåg,  så  var  det  redan  nu  klai-t,  att  de  många 
gemensamma  intressena  skulle  inom  kort  framkalla  en  allians 
mellan  Sverige  och  Frankrike.  Redan  nu  besluten  att  kraf- 
tigt understödja  Sverige  med  subsidier,  sökte  Richelieu  förmå 
sina  italienska  bundsförvondter  att  för  det  gemensamma  bästa 
bidraga  till  dessa  subsidier  åt  konungen  i  Sverige.  Då  påfven, 
ehuru  lifiigt  intresserad  för  den  svenska  diversionen  i  Tyskland 
och  derföre  verkande  till  Sveriges  fördel  på  furstedagen  i  Rer 
gensburg  1630,  likväl  såsom  kyrkans  öfverhufvud  ej  kunde  öp- 
pet understödja  kättarne,  så  vände  sig  Richelieu  till  Venetiau- 
ska  republiken  och  afslöt  med  henne  ett  hemligt  fördrag  i 
nämnda  syfte. 

Om  detta  fördrag  har  man  hittills  saknat  bestämda  upp- 
gifter. Det  finnes  först  omnämndt  af  den  italienske  författaren 
Vittorio  Siri,  Mazarins  skyddsling  och  pensionär,  i  hans  ^Me- 
raorie  recondite"^,  med  åberopande  af  den  franske  diplomaten 
D'Avaux'  papper,  men  högst  oredigt  och  utan  angifvande  af 
tid  och  ort.  Siri  är  förmodligen  källan  för  uppgifterna  om 
samma  sak  i  "^Histoire  des  Traités  de  paix  du  17:me  siécle^ 
(Amsterdam  1725),  som  hänför  fördraget  till  1630  och  anger 
som  dess  hufvudinnehåU,  alt  republiken  skulle  med  400,000 
livrés  årligen  bidraga  till  Frankrikes  subsidier  åt  konungen  af 
Sverige:  det  säges  ha  blifvit  afslutadt  (i  Paris?)  mellan  Frank- 
rikes statssekret  er  å  ena  sidan  och  republikens  ambassadör  å  den 
andra.  Det  tillägges,  att  republiken  äfven  skickat  vexlar  på 
nämnda  belopp  till  Frankrike,  men  att  summan  aldrig  blifvit  betald, 

ria  della  Republica  Veneta,  1,  p.  416.  Ranke,  Französische  Geschichte, 
II,  p.  361. 

*)  Traité  entré  Louis  XIII  et  la  republique  de  Venise,  poar  det 
subaides  au  Roi  de  Suede,  1630:  I,  p.  646. 
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i  fö^d  af  den  i  Regensburg  afslutade  fredstraktaten  med  kej- 
saren. Med  åberopande  af  denna  källa  bar  Flassan  (Histoire  de 
la  Diplomatie  Frangaise  2,  p.  489—90)  infört  fördraget  i  sin 
slutfört eckning,  men  bänfort  detsamma  till  1629,  förmodligen 
under  förutsättning,  att  det  stode  i  sammanbang  med  den  för- 
nyade allians,  som  i  September  1629  afslöts  mellan  Frankrike 
ocb  Yenezia ').  Ranke  säger  sig  (Die  Römiscben  Päpste  4:te 
Aufl.  II,  p.  550)  om  denna  sak  ^)  crj  bafva  kunnat  utforska  mer 
än  att  den  påfliga  nuntien  i  Paris,  Bagni,  i  bref  af  d.  16  Juli 
1630  meddelat  den  nyheten,  att  republiken  Venezia  utfast  sig 
erlägga  en  tredjedel  af  svenska  konungens  subsidier. 

Vi  äro  i  tillf  i  lie  att  ur  venetianska  statsarkivet  meddela 
bestämdare  uppgilttr  om  detta  fordrag.  Huruvida  redan  1629 
ett  fördrag  i  detta  syfte  blifvit  afslutadt  mellan  Frankrike 
och  republiken,  kunna  vi  ej  afgöra:  sannolikt  beror  uppgiften 
derom  pä  någon  forvezling  med  de  andra  alliansfördragen  af 
samma  år.  Det  vissa  är,  att  ett  hemligt  fördrag  afslöts  mel- 
lan Frankrike  och  Venetianska  republiken  Juni  1630  i  St.  Jean 
Maurienne  (^S.  Giovanni  Moriana^)  i  Savoyen,  förmodligen  då 
den  tredje  franska  arméen  stod  i  begrepp  att  öfvergå  Alperna 
vid  Mont  Genis.  Vi  hafva  ej  sett  sjelfva  urkunden,  men  un- 
der senare  förhandlingar  om  samma  sak  uppgafs  dess  innehåll 
vara  följande.  Republiken  förband  sig  att  för  år  1630  bidraga 
till  svenska  konungens  subsidier  med  en  tredjedel,  beräknad 
till  400,000  livrés:  Frankrike  skulle  med  Sverige  öfverenskomma 
om  en  bestämd  summa  och  underrätta  republiken  derom:  i 
fråga  om  bidragets  fortsättande  de  födande  åren,  skulle  ny 
förhandling  ega  rum  ^).  Venetianska  regeringen  lät  genast 
tin  Frankrike  öfverskicka  vexlar  å  den  beräknade  summan, 
men  då  Frankrikes  definitiva  uppgörelse  med  Sverige  dröjde  så 
leuige,  att  en  förmånlig  fred  med  Kejsaren  hunnit  mellankomma, 
den  13  Oktober  s.  å.  i  Regensburg,  så  blef  i  följd  deraf  sum- 
nian  aldrig  utbetald. 

Fördraget  i  Regensburg  blef  nemligen  för  Venetianarne  en 
välkommen  anledning  att  småningom  draga  sig  ur  spelet.  Riche- 
lieu  deremot,  som  ogillade  sina  gesanters  åtgöranden  i  Regens- 
burg, fortsatte  sina  förhandlingar  med  svenska  konungen  och 
afslöt  ändtligen   med  honom   subsidiefördraget  i   Bärwalde  den 

*)  Detta  synes  ock  rara  Hammarstrands  mening,  då  han  (Bidrae 
till  hist.  om  Gustaf  Adolfs  deltagande  i  30-åriga  kriget,  s.  13,  not.) 
talar  om  ett  dylikt  fördrags  afslutande  Adsfen  1629.  Jh-  Flassan  p.  423. 

')  I  sin  Französ.  Gesch.  vidrör  han  ej  ens  densamma. 

3)  Se  Senatens  förhandlinffar  med  Franske  ambassadören  D'Avaux 
d.  28  o.  30  Aug.  1631,  samt  dess  bref  till  Venet.  ambass.  i  Frankrike 
af  d.  30  Aug.  s.  å.  Deliberazioni  del  Senato  (motsvarande  RiksrejBfistra- 
tur)  för  1631,  i  Arch.  Venet. 
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13  Jan.  1631.  Vid  detta  tillfälle  försäkrade  den  franske  nnder- 
handlaren  Charnacé,  att  Yenetianska  republiken  fortfarande  vore 
benägen  gifva  Sverige  subsidier,  till  ett  belopp  af  400,000  li- 
yres.  Med  anledning  häraf  fick  Bengt  Oxenstjerna,  som  i  Mars 
1631  afsändes  till  Paris  för  att  påskynda  subsidiernas  utbetal- 
ning, tillika  det  uppdrag  att  med  Charnacé's  tillhjelp  hos  fran- 
ska regeringen  yrka,  det  ^de  Venetianer  instigeras  till  att  göra 
K.  M.  ärligt  adsistence  och  förbinda  sig  med  K.  M.  till  detta 
krigets  utförande  pä  några  är"  ').  Och  dagen  före  Bärwalde- 
fördragets  afslutande  afsände  Gustaf  Adolf  befallning  till  en  af 
sina  diplomatiska  agenter,  Christoffer  Ludvig  Rasch,  att  ofor- 
t^fvadt  bege  sig  som  gesant  till  Yenezia.  Denne  Rasch,  till 
börden  tysk,  till  rangen  geheime  hofråd  och  riddare,  hade  kort 
före  tyska  kriget  gått  i  Gustaf  Adolfs  tjenst  och  hade  redan  i 
Dec.  1629  erhållit  uppdrag  att  afgå  till  Yenezia  i  politiska 
ärenden.  Men  under  hela  året  1630  hade  han  varit  upptagen 
med  att  uträtta  andra  konungens  uppdrag  i  Tyskland,  Frank- 
rike och  Schweiz.  Han  befann  sig  i  Lyon,  dä  han  mottog  ko- 
nungens bref  från  Bärwalde,  och  inträffade  i  Yenezia  först  i 
slutet  af  Juli  1631  *). 

Den  svenska  gesanten  ankom  till  Yenezia  under  de  mest 
ogynnsamma  förhållanden.  Den  definitiva  freden  med  kejsaren 
och  Spanien  var  afslutad  i  Chierasco  d.  6  April,  den  Mantuanska 
frågan  var  afgjord  enligt  Italiens  önskan,  och  dessutom  härjade 
pesten  på  det  häftigaste  och  förlamade  all  verksamhet.  Man 
förebar  pesten  som  skäl  att  man  ej  visade  Rasch  all  den  upp- 
märksamhet som  vederborde:  han  underhölls  dock  hela  tiden  på 
republikens  bekostnad,  hvilket  beräknades  till  100  dukater  om 
dagen  ').  Sedan  ambassadören  blifvit  besökt  och  välkomnad  af 
tvenne  rådsherrar,  erhöll  han  den  30  Juli  företräde  för  sena- 
ten. Efter  ett  tal  på  latin  onh  ömsesidiga  komplimenter,  öf- 
verlemnade  Rasch  ett  längre  anförande  på  latinska  språket, 
hvilket  med  frasrik  vidlyftighet  föreslog  republiken  politisk  och 
kommerciell  allians  med  Sverige.  Den  4  Augusti  fick  ambassa- 
dören åter  företräde,  h varvid  for  honom  upplästes  ett  af  sena- 
ten uppsatt  svar:  republiken  afböjde  den  föreslagna  politiska 
alliansen,  h vilken  blott  skulle  utsätta  henne  för  nya  förvecklin- 


■)  Memorial  för  Bengt  Oxenstjerna  af  d.  1  Mars  1631  §  11:  Rreg. 
Jfr  Cheronitz,  Kön.  Schwed.  in  Teutschland  geföhrten  Kriegs  lister 
Th.  p.  193. 

*)  GuRtaf  Adolf  till  Dogen  af  Upsala  d.  11  Dec.  1629,  tiU  Rasch 
af  Bärwalde  d.  12  Jan.  1631,  det  förra  i  orig.  det  senare  i  afskrift  i 
Arch.  Yenet.  Jfr  Rasch*  helsning«tal  inför  Senaten  d.  30  Jnli  1631 : 
Esposizioni  princ.  ^ 

*)  Republiken  brukade  eljest  blott  de  8  första  dagarne  liekosta 
nndrrliallet  för  kunnrliprn  anibassadörrr:  Ddilier.  d.  Sen.  d.  2  Aug. 
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gar  samt  hindra  verkstäUigheten  af  sista  freden,  dessutom  hade 
pesten  uttömt  republikens  krafter.  Härpå  genmält e  Kasch  myc- 
ket lågt  och  på  italienska  språket,  att  han  trodde  sig  ej  blif- 
vit  rått  förstådd.  Han  afgaf  derföre  d.  9  en  lång  skriftlig  in- 
laga på  italienska,  under  hvars  uppläsning  hos  senaten  gaf  sig 
tillkänna  missnöje  öfver  de  skarpa  uttryck,  som  Rasch  deri 
begagnat,  om  republikens  fruktan  för  Österrike  o.  s.  v.  Dogen 
svarade  allvarsamt  att  ambassadören  gjort  republiken  orätt- 
visa beskyllningar  ^)  och  att  man  aldrig  gifvit  Sverige  några 
löften :  man  hoppades,  att  konungen  af  Sverige,  berömd  ej  min- 
dre för  "prndenza^  än  for  "grandezza^,  skulle  ogilla  sådana  ut- 
tryck. I  senatens  skriftliga  svar  af  den  12,  hvaraf  Rasch  icke 
erhöll  afskrift,  utvecklades  vidare,  att  republiken  aldrig  iklädt 
sig  några  forpligtelser  rörande  Sverige.  Vid  ett  nytt  företräde 
d.  21  sökte  Rasch  visa  motsatsen,  under  åberopande  dels  af 
den  nyligen  aflidne  dogens  bref  till  Gustaf  Adolf  af  Mars  1629, 
dels  af  Charnacés  försäkringar  i  Bärwalde:  han  vore  ej  kommen 
allenast  for  komplim enter,  han  äskade  nytt  svar  och  fällde  till 
och  med  några  hotande  yttranden  ^).  Ännu  en  gång  afgaf  se- 
naten ett  nytt  svar  och  ambassadören  en  ny  inlaga:  båda  un- 
gefär i  samma  syfte  som  de  förra.  Icke  heller  senatens  sista 
betänkande,  som  delgafs  Rasch  den  30  Ang.,  tillfredsställde  ho- 
nom, såsom  ingenting  innehållande  om  republikens  förmenta 
löften.  Dogen  svarade,  att  det  nu  vore  fjerde  gången,  som  man 
förklarade  sig  ej  hafva  utfast  sig  till  något.  1  alla  dessa  för- 
handlingar understöddes  Rasch  kraftigt  af  den  franske  ambassa- 
dören D^Avaux.  Denne  åberopade  det  hemliga  fördraget  i  St. 
Jean  Maurienne  och  yrkade  pä  grund  deraf  åtminstone  sub- 
sidier för  1630:  senaten  svarade,  att  då  saken  ej  blifvit  före 
fredslutet  i  Regensburg  uppgjord  kunde  republiken  numer .  ej 
känna  sig  bunden  af  en  allians,  som  Frankrike  för  sitt  enskilda 
intresse  ingått  med  Sverige  *).  Alla  föreställHingar  voro  förgäf- 


•)  "Non  sono  nella  Republica  Ii  rispetti,  lepassioni,  le  paure,  che 
il  ambasc.  dice,  le  quali  se  vi  fossero,  si  procurerebbe  piutosto  le 
nuove  unioiii". 

')  "Ripigliö  ranibasc.  con  mal  modo:  bisogna  vedere,  se  bastaise 
per  il  contento  o  per  il  disgriisto  del  re  iuo.  E  perché  si  tratteneva 
rambasc.  senz*  altro  dire  e  senza  andarsene,  dettoglisi  che  gli  si  fa- 
rebbe  sapere  ciö  che  occorresse,  si  levo  pure  e  si  vi  andö^  Esposiz. 
princ.  d.  Sen. 

•)  "Non  poteva  la  repiiblioa  far  raaggiormente  apparire  la  saa 
puntualitå  sopra  il  concerto  seguito  il  1630  in  S.  Giovanni  Moriana, 
che  con  Tespedir  immediate  Ii  ricapiti  par  quel  che  havesse  potuto 
spettarci  per  le  diversioni  di  Suetia  da  esserne  disposto  per  il  detto 
anno  a  portione  e  col  moto  della  disposition  de*  quelli,  che  fosseio 
stati  mandati  dal  Christianissiroo.  Allhora  non  si  divcnne  non  solo 
da  sua  M.tå  all  atto  di  quelle  contributioni,  ma  ne  anco  a  quel  d'ao- 
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ves:  senaten  stod  ej  att  rubba  i  sitt  en  g&ng  fattade  besiat. 
Vid  afskedsuppvaktningen  d.  4  Sept.  beklagade  den  STenske 
ambassadören,  att  konungens  goda  förslag  blifvit  med  så  ringsr 
intresse  omättade:  en  gång  kunde  republiken  komma  i  till* 
fäUe  att  sjeli  bedja  om  hvad  som  nu  erbjöds.  Den  konmierciella 
delen  af  sitt  uppdrag  bad  ban  få  öfverlemna  åt  Daniel  Hicks. 
Dogen  svarade  med  de  mest  smickrande  uttryck  om  svenska 
konungens  person  *). 

Så  slutade  denna  förhandling  mellan  Sverige  och  Venezia 
med  ömsesidig  missbelåtenhet.  Venetianska  regeringen  var  miss* 
nöjd  öfver  Rasch'  karfva  och  taktlösa  eller,  som  de  benämnda 
det,  ^götiska"  sätt  att  uppträda  och  beklagade  sig  öfver  ^li 
modi  aspri  del  ambasciadore  Suetese^  ^).  Sverige  å  sin  sida, 
som  både  från  Frankrike  och  från  republiken  mottagit  flera  före- 
speglingar om  venetianskt  understöd,  fann  sig  nu  afspisadt  med 
tomma  undanflykter.  Venetianska  regeringen  kan  ej  frikännas 
från  tvetydighet  i  beteende,  enär  ingen  prescriptionstid  blifvit 
i  fördraget  af  1630  fastställd.  Om  hennes  moraliska  skyldighet 
kan  ej  vara  något  tvifvel,  då  frederna  i  Regensburg  och  Ghie- 
rasco  endast  genom  Sveriges  uppträdande  möjliggjorts:  kej- 
saren var  redan  herre  i  norra  Italien,  då  Gustaf  Adolf  räddade 
detsamma  ur  Österrikes  klor  —  Kort  efter  sedan  Rasch  afrest 
från  Venezia  för  att  med  lika  liten  framgång  försöka  sin  lycka 
i  Schweiz,  anlände  till  Venezia  ännu  en  utskickad  från  Grustaf 
Adolf,  en  öfverste  von  Hornegg,  som  fordom  varit  i  republikens 
tjenst.  Han  medförde  ett  bref  från  konungen,  vid  hvarsöfver- 
lemnande  han  ock  gjorde  en  kort  berättelse  om  konungens  falt- 
tåg  i  Tyskland.  ^)  £fter  hvad  som  nyss  passerat,  kunde  denna 
nya  beskickning  ej  leda  till  några  följder. 

Gustaf  Adolf  gjorde  såvidt  vi  känna  ej  något  vidare  för- 
sök att  draga  Venetianska  republiken  på  sin  sida.  De  förbundna 
makterna  Sverige  och  Frankrike  fingo  nöja  sig  med  att  kunna 
förhindra  kejsarens  anslag  att  indraga  Venezia,  påfven  och  det 


cordame  la  somma  precisa,  ne  di  communicarcela  in  conseguenza. 
Cosi  cade  con  la  oaauta  del  tempo  preterito  e  dell*  occasione  quel 
negotiato.  Pei^li  anni  susseguenti  cosa  veruna  non  B*é  con  noi  Ixat- 
täta,  non  che  conclusa.** 

*)  Svenska  ambassadörens  förhandlingar  finnas  till  större  delen 
bland  Esposizioni,  den  franske  amb:8  bland  Deliberazioni  del  Senato. 
De  vexlade  skrifterna  finnas  i  original  i  Arch.  Venet  Rasch'  beskick- 
ning och  dess  utgång  omnämnas  kortligen  hos  Chemnitz  a.  st.  I,  p. 
193,  och  Pufendorf  Rer.  Suec.  p.  49,  utförligare  hos  Vitt  Siri,  Me- 
morie  recondite.  VII,  p.  409—13. 

O  Dogen  till  ambassadören  i  Frankrike  d.  23  Aug.  1631. 

')  Esposizioni  d.  Sen.  den  13  Sept.  1631.  Konungens  bref  är  dat 
Tangermiinde  d.  7  Juli  1631. 
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ofriga  Italien  i  det  tyska  kriget.  Den  fine  D'Avaux  motarbe* 
tade  kejsaren  med  framgång  i  Venesia,  och  påfven  Urban  VIII 
fraktade  mindre  protestanternas  framsteg  än  kejsarens.  Men 
svårt  hade  det  blifvit  for  de  italienska  makterna  att  fortsätta 
sin  neutralitet  *),  om  Gustaf  Adolf  fått  fullfölja  sin  afsigt  att, 
efter  den  sista  katholska  arméens  krossande  yid  Lech,  inrycka  i 
Italien  och  hemsöka  den  Habsburgska  ligan  i  dess  starkaste 
bålverk.  Han  lät  redan  hertig  Bernhard  närma  sig  Tyrolen  och 
begärde  hos  Franska  regeringen  fritt  genomtåg  genom  Orau- 
böndtnerpassen,  då  Wallensteins  uppträdande  gaf  kriget  en  helt 
annan  vändning. 

Efter  Gustaf  Adolfs  död  bortfoUo  efterhand  de  forna  an- 
ledningame  till  politisk  beröring  mellan  Sverige  och  Venetian- 
ska  republiken.  Sverige  var  icke  längre  farligt  for  Italiens 
fred  och  säkerhet,  men  å  den  andra  sidan  var  icke  heller  repu- 
bliken i  behuf  af  Sverige,  då  kejsarens  makt  redan  var  till* 
räckligt  försvagad.  Efter  olyckan  vid  Nördlingen  vände  sig 
Axel  Oxenstjerna,  på  återvägen  från  Frankrike  1635,  till  repu- 
blikens ambassadör  i  Holland  med  anmodan  om  hjelp  i  det 
tyska  kriget,  men  det  var  åter  fbrgäfves  ^).  Men  de  bemödan- 
den, som  vid  samma  tid  begynte  göras  for  åvägabringande  af 
en  allmän  fred  i  Europa,  skulle  snart  åter  föra  Sverige  och 
republiken  tiUsammaDS.  Påfveu  uppträdde  i  början  af  1635 
som  medlare  mellan  kejsaren  och  Frankrike,  och  Cöln  utsågs  till 
plats  för  fredsfbrhandliugarne.  Frankrike  sökte  nu  öfvertaU 
Sverige  att  deltaga  i  denna  kongress,  men  svenska  regeringen 
vägrade  bestimdt  att  inlåta  sig  härpå,  såvida  hon  ej  dertillin- 
bjödes  af  en  antaglig  medlare :  påfvens  bemedliog  vore  hvarken 
Sverige  erbjuden  eller  antaglig  *).  För  att  öfvervinna  dessa 
Sveriges  betänkligheter  förmådde  Frankrike  nu  Venetianska  re- 
publiken att  erbjuda  Sverige  sin  bemedling  vid  Cölnska  kon- 
gressen. Republikens  skrif velse  af  d.  21  Mars  1637  besvarades 
d.  30  December  s.  å.  af  svenska  regeringen  dermed,  att  hon 
tackade  för  anbudet  och  häusköt  sakens  vidare  förhandling  till 
sin  ambassadör  i  Paris,  Hugo  Grutius.  Men  under  tiden  hade 
nya  fredsmäklare  erbjudit  sina  tjenster,  nemligen  konungen  af 
Danmark  samt  flere  tyska  furstar,  och  tiden  förhalades  af  kejsa- 


')  Man  påminner  sig  Ludvig  XIU:8  yttrande  till  den  veneti- 
anska gesanten  1632:  "det  vore  tid  att  han  och  republiken  i  före- 
ning sökte  hejda  denne  Götens  alltför  snabba  framsteg":  Siri  a.  st 
Vm,  547. 

*)  Enl.  upppft  af  Pufendorf  a.  st.  XVIII,  180. 

*)  Sv.  regermgens  resolutioner  till  franske  gesanten  D*Avaugoar 
af  d.  26  Nov.  1636  och  6  Febr.  1637:  Wahrenbergska  saml.  af  handl. 
ur  Archive  des  affaires  étrang.  i  Pahs. 
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ren  under  åtskilliga  försök  till  hemliga  separatförhandlingar 
med  Sverige,  som  lyssnade  till  dessa  förslag  för  att  undvika 
den  fruktade  danska  bemed lingen.  Men  då  svenska  regeringen 
slutligen  såg,  att  de  hemliga  anbuden  från  kejsaren  voro  fö^a 
uppriktigt  menade,  och  att  Danmarks  bemedling  vid  den  all- 
männa kongressen  numer,  efter  preliminärförhandlingnrnes  af* 
slutande  1643,  ej  längre  stod  att  undvika,  afhöggs  knuten  med 
svärdet,  och  de  danske  ambassadörerna  som  redan  infunnit  sig 
i  Osnabriick  såsom  medlare  aflägsnade  sig  skyndsamt  efter  Tor- 
stenssons infall  i  Holstein.  Svenska  regeringen  och  dess  lega- 
ter  i  Osnabruck  anmodade  genast  dun  venetians  ka  ambassadören 
Alvise  Contarini,  som  i  slutet  af  1643  infunnit  sig  i  Mönster 
såsom  medlare  mellan  kejsaren  och  Spanien  å  ena,  Frankrike 
och  Holland  å  den  andra  sidan,  att  åt«ga  sig  bemedlingen  äf- 
ven  mellan  Sverige  och  Kejsaren,  men  de  kejserlige  fruktade  att 
stöta  det  numer  förbundna  Danmark  genom  att  öfverflytta 
medlare  var  f vet  på  en  annan  *).  Men  sedan  freden  mellan  Sve- 
rige och  Danmark  blifvit  afslutad,  mottog  Contarini  samma 
uppmaning  från  de  kejserligas  sida:  han  erhöll  ock  af  sin  re- 
gering fullmakt  att  åtaga  sig  mediationen  äfven  i  Osnabruck, 
men  såväl  då  som  senare  när  samma  sak  ifrågasattes,  fram- 
ställde Sverige  den  fordran,  antingen  att  han  skulle  taga  sitt 
säte  i  Osnai^ruck  eller  att  en  särskild  ambassadör  skulle  dit 
forordnas  ^).  Då  nu  republiken  ej  ville  underkasta  sig  kostna- 
den af  det  senare  alternativet  och  Sveuskarue  ej  lyssnade  till 
Contarinis  och  fransmännens  förslag  om  hela  kongressens  för- 
läggande till  Mönster,  så  blef  Contarini  aldrig  formligen  erkänd 
som  medlare  mellan  Sverige  och  kejsaren.  Det  oaktadt  har  han 
i  verkligheten  tjenstgjort  som  sådan,  i  det  hans  bemedling  esom- 
oftast påkallades  än  af  den  ene,  än  af  den  andre,  och  vanligen 
mel  god  påföljd.  Contarini  var  enligt  allas  omdöme  en  särde- 
les frainstäeude  person  både  som  diplomat  och  som  menniska: 
genom  sitt  kloka,  opartiska  beteende  och  sina  personliga  egen- 
skaper tillvann  bau  sig  alla  parters  förtroende,  genom  sin  vid- 
sträckta erfarenhet  och  sina  stora  politiska  insigter  blef  han  i 
stånd  att  kraftigt  inverka  på  förhandlingarnes  gång.  Hans  för- 
tjeuster  om  fredsverket  omnämndes  ock  på  det  berömligaste  i 
fredsinstrumentet    och    erkändes    genom   smickrande  skrifvelser 

•)  Contarini^s  bref  till  Venet.  ambassad.  GiuMiniani  i  Wien  å.  22 
Jan.  1644.  Cop.  af  8v.  reger:s  bref  till  den  franska  an^bassaden  i  Mun- 
Bter  d.  27  Jan.  a.  å.  Arch.  Venet.  Do  kejserl.  gesauternas  i  Osna- 
briick Gc8amt-Relation  till  kejsaren  d.  23 Mars, d.  18  Maj:  K.  K.  Haus-, 
Hof-  and  Staats-Archiv  i  Wien. 

')  Contarini  till  Dogeu  d.  6  Okt.  1645  o.  18  Jan.  1647.  Gesamt- 
Relation  till  kojsaron  frän  Osnabruck  d.  28  Sept.  o.  5  0kt.,  fiiiln  Miin- 
ster  den  26  Dec.  1645. 
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från  de  i  freden  deltagande  suveräner,  deribland  äfv^en  drottning 
Christina  ^).  Contarinis  opartiskhet  möjhggjordes  genom  repu- 
blikens dåvarande  politiska  ställning  i  Europa,  som  gjorde 
henne  till  den  enda  fullt  opartiska  af  samtliga  Europas  stater,  samt 
genom  den  religiösa  fördragsamhet,  att  icke  säga  indifferentism, 
som  städse  utmärkt  hennes  politik.  Det  enda  intresse,  som  Ye- 
nezia  egde  i  det  Westfaliska  fredsverket,  var  att  påskynda 
freden  så  mycket  som  möjligt:  republiken  hade  uemligen  1645 
plötsligen  blifvit  anfallen  på  Candia  af  Turkarnes  hela  makt,  och 
fredens  snara  återställande  i  kristenheten  var  den  enda  utsigten 
till  att  erhålla  verksamt  understöd  af  andra  makter.  Contarini 
arbetade  ifrigt  på  att  åvägabringa  ett  längre  stillestånd  och  att 
derunder  vända  de  i  Tyskland  kämpande  stridskrafterna  mot 
Turkarne.  Han  sökte  vinna  Sveriges  förste  legat  Johan  Oxeil- 
sijerna  för  denna  tanke,  och  vid  ett  sammanträffande  i  Miinster 
i  Sept.  1645  framkastade  Contarini,  att  den  efter  Brömsebro- 
freden  lediga  svenska  flottan  ej  kunde  bättre  användas  än  emot 
Turkarne  och  till  att  sprida  svenska  nationens  ära  äfven  till 
de  aflägsnaste  trakter.  Oxenstjerna  visade  lifliga  sympathier 
för  republikens  sak  och  lofvade  att  hos  sin  regering  på  det 
kraftigaste  befordra  dess  intresse.  Samtidigt  härmed  mottog 
republikens  gesant  i  Holland  anbud  från  en  annan  svensk, 
Louis  de  Geer,  att  fii  öfvertaga  en  del  af  den  genom  honom 
utrustade  holländska  eskadern  med  besättning,  h vilken  nu  åter- 
vändt  från  Östersjön.  Anbudet  återtogs  dock  kort  derpå  i 
följd  af  Hollands  rustningar  mot  Portugal  ^). 

Uppmuntrad  genom  Oxenstjernas  visade  intresse  beslöt  nu 
regeringen  i  Venezia  att  till  Sverige  afsända  ett  särskildt  sän- 
debud för  att  utverka  en  svensk  hjelpsändning  emot  Turken. 
Sålunda  uppfylldes  nu  Rasch'  förutangelse  1631,  att  republiken 
skulle  en  gång  komma  att  begära  en  allians  som  då  erbjöds. 
Contarini  affärdade  för  detta  ändamål  i  Dec.  1645  en  veneti- 
ansk  adelsman  vid  namn  Yincenzo  Generini  med  bref  till  svenska 
drottningen,  till  Axel  Oxenstjerna  och  den  franske  gesanten  i 
Stockholm  och  med  uppdrag  att  söka  vinna  den  mäktige  riks- 
kAnsleren  för  Yenezia's  sak  ').  Generini  uppvaktade  först  den 
svenska   ambassaden  i  OsnabrUck  och  erhöll  der  goda  råd  för 

•)  De  franska  diplomaternas  omdöme  om  Contarini  läses  i  Nego- 
ciations  secretes  touchant  la  paix  de  Mönster  I,  p.  243.  I  fredsm- 
strumentet  heter  det  om  honom:  qui  mediatoris  munere  procul  a 
partium  studio  totos  fere  quinque  annos  impigre  perfunctus  est.  Dr. 
Christinas  bref  till  honom  är  af  d.  25  Nov.  1648. 

»)  Contarini  till  Dogen  d.  8  8ept.,  20  Oct.,  1  o.  29  Dec,  1645. 

*)  Copia  della  coinmissione  data  al  gentilhuomo  andato  in  Suezia, 
Mönster  d.  10  Dec.  1645.  De  nämnda  brefven  (i  copia)  äro  dat.  d. 
14  Dec.  8.  å.:  Bilagor  till  Contarinis  dcpecher. 
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sin  färd  af  legationssekreteFen  Mylonios  (Björndoa),  som  blaod 
annat  försäkrade  honom,  det  Göterna  ej  voro  sådana  barbarer, 
som  de  vanligen  beskrefvos  i  Italien  ').  Derefter  fortsatte  Oe- 
nerini  resan  öfver  Hamburg  till  Kjöbenhavn,  der  han  till  ko- 
nungen öfverlemnade  ett  bref  från  sin  regering  och  af  Gorfiti 
Uifeldt  mottog  goda  löften  om  hjelp  mot  Turken,  löften  hvilka 
af  densamme  upprepades  vid  återresan.  Vägen  mellan  Helsiag^» 
borg  och  Stockholm,  öfver  Jönköping,  Linköping,  Norrköping 
och  Nyköping,  tillryggalades  på  12  dygn;  till  hufvudstaden 
ankom  Generini  d.  23  Januari  (n.  st.)  1646  '). 

Han  uppvaktade  först  rikskansleren,  som  gaf  honom  foga 
förhoppning  om  hjelp,  i  det  han  förebar  Sveriges  ovissa  atall- 
ning  till  sina  grannar.  Han  gjorde  ock  anmärkning  vid  den  ofull- 
ständiga titel,  som  republiken  i  sitt  bref  gifvit  drottningen 
(miyestas  och  potentissima  saknades),  men  under  löfte  om  rättelse 
nästa  gång  fick  gesanten  det  oaktadt  öfverlemna  bref  vet.  Den 
högtidliga  audiensen  egde  rum  d.  29  Jan.  (n.  st.)  under  vanliga 
ceremonier,  hvilka  af  gesanten  beskrifvas :  såväl  han  som  drotU 
ningen  begagnade  latinet.  Generini  erhöll  derefler  flera  en- 
skilda audienser  hos  drottningen  och  tillträde  till  hennes  af- 
toncirklar på  hofvet:  han  sökte  under  längre  samtal  stämma  henne 
till  fördel  för  republikens  sak  och  intogs  af  hennes  förekom- 
mande, intelligenta  väsen.  Ai  drottningens  omgifning  behand- 
lades han  med  största  artighet,  uppvaktade  de  inflytelserikaste 
på  platsen,  såsom  M.  G.  de  la  Gardie,  Gustaf  Gustafsson,  G.  Horn 
m.  fl.  och  rönte  öfverallt  sympathier.  Öfver  seder  och  lefnads- 
sätt  gör  han  icke  många  anmärkningar.  På  söndagarne  kunde 
han  ej  träfi&k  rådsherrarne,  hvilka  då  på  f.  m.  strängt  iakttogo 
de  religiösa  bruken  samt  på  e.  m.  gjorde  och  emottogo  ömaesi- 
diga  besök  och  dervid  fördrefvo  tiden  med  dryclqom.  Såsom 
särdeles  anmärkningsvärdt  omtalar  Italienaren  en  utfiurt  från 
staden  på  slädar  ^per  vedere  correr  le  lappe^,  hvarmed  förmod- 
ligen åsyftas  skidlöpning  (skridskofart?)  ^). 

Republikens  begäran  föredrogs  den  29  Januari  till  öfverlägg- 
ning  i  Rådet.  Såväl  då  som  vid  nästa  öfverläggning  om  samma 
sak  d.  31  syntes  känsloren  vara  gynnsamt  stämd  för  republiken, 
och  drottningen  var  af  samma  mening.     Om  Sverige  kunde  an- 

') "con  assicnranze,  che  essendo  il  primo  Italiano  andato 

in  qjEielle  parti  conoscerå,  che  i  Gothi  non  sono  barbari  come  in  Ita- 
lia  si  descrivono":  Contarini  till  Dogen  d.  29  Dec. 

*)  Enl.  Conto  delle  spese  fatte  da  V.  Generini  nel  viaggio  da 
Mönster  å  Stokholm.  I  Stockholm  betalte  6.  å  vårdshuset  lor  sig 
1  och  för  sina  båda  fö^eslaeare  1  */«  talero  om  daeen,  hvartill  kom 
för  ljus  och  Ved  2  tal.  i  veckan  samt  för  vin  särskudt 

*)  Lettere  del  Sr  V.  Generini  da  Stokholm  d.  27  Jan.  och  i  Febr. 
1646  (bilagda  Contarinis  depeche  af  d.  2  Mars). 
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derstödja  Veneaaa  med  en  eskader  af  minBt  6  skepp,  så  skulle 
det  lända  oss  till  mycken  berömmelse:  Met  skalle  gifva  om- 
brage  for  Italien  och  p&fven,  hela  kristenheten  skulle  admirera't"; 
man  skulle  derigenom  tillstoppa  mannen  på  dem  som  talade  om 
Sveriges  eröfringslystnad  och  beskyllde  det  att  hålla  med  de 
otrogne:  dessutom  hade  Turken  stora  och  fiirliga  planer,  Mil 
göra  sig  mästare  uti  Medelhafvet  och  sedan  turbera  hela  Euro- 
pam^  o.  s.  ▼.  De  öfriga  rådsherrarne  instämde  i  hufvudsaken, 
undantagande  riksmarsken  Jakob  de  la  Oardie,  som  framhöll  me- 
dellösheten. Han  ville  ock,  att  ständerna  skulle  rådfrågas  om 
saken,  hrilket  känsloren  fann  onödigt  då  det  ej  rore  frågan  om 
någon  egentlig  krigsförklaring.  Emellertid  då  vid  närmare  un- 
dersökning expeditionen  beräknades  kosta  250,000  Rdr,  om- 
stämdes  känsloren  snart,  han  fann  nu,  att  man  saknade  medel 
att  inlåta  eig  i  saken:  Venetianarae  voro  ej  rätt  att  lita  på, 
äre  fuUer  andre  potentater  sällsamme,  men  Venetiana  aller- 
▼ärst^,  man  borde  derföre  skylla  på  det  tyska  kriget,  "slå  hård 
conditioner  före",  hvarpå  gesanten  ej  vore  instruerad,  och  dy- 
medelst komma  ifrån  saken.  Känsloren  uppläste  d.  16  Febr. 
förslag  till  svar,  så  ock  till  ett  förbundsfördrag  mellan  Sverige 
"och  Venetianska  repubUken  '),  hvilka  gillades.  Delta  allians- 
förslag, dat.  d.  7  Febr.  (g.  st.),  gick  ut  på,  att  Sverige  skulle 
bistå  republiken  mot  Turken  med  ett  antal  fullt  utrustade  krigs- 
fartyg, hvilka  efter  4  månader  borde  underhållas  på  republi- 
kens bekostnad,  med  vilkor  att  republiken  å  sin  sida  uoderstöd- 
de  Sverige  med  subsidier  och  trupper  emot  Habsburgska  huset; 
dessutom  innehöll  fördraget  ett  stadgande  om  handelsförbindel- 
ser och  ömsesidig  anställDing  af  residenter.  Drottningen  före- 
slog i  sitt  bref,  att  ambassadörerna  i  Osnabruck  och  M&ister 
skulle  tå  fullmakt  afsluta  förbundet  *).  Så  långt  kom  det  emeller- 
tid aldrig,  ehuru  ett  rykte  derom  utspriddes  vid  fredskon- 
gressen och  måste  genom  en  särskild  skrifvelse  af  Contarini  veder- 
läggas. Det  från  Sveriges  sida  bifogade  vilkoret  kunde  naturligtvis 
af  republiken  ej  uppfyllas,  då  densamma  derigenom  skulle  förlora 
vida  mer  äu  hon  kunde  genom  Sveriges  bistånd  vinna:  emot  Tur- 
ken var  Österrike  för  republiken  en  naturlig  bundsförvandt '). 
Det  stannade  nu  liksom  1631  vid  blotta  förslaget,  eller  som  Pu- 


»)  Rådsprotokollen  för  d.  19,  21,  24  o.  30  Januari,  d.3o.6  Febr. 

st.)  1646:  Sv.  RArk.  Jfr.  hvad  Pufendorf  derom  förmäler  a.  st. 
VIII,  810.  .    ; 

*)  Articuli  foederis  communicati  nuntio  Yeneto,  non  sabscripti, 
af  d.  7  febr.  Lat.  Rree.  (i  italiensk  öfversattning  bland  Contarinis  de- 
pecher).  Jfr.  S.  R.  Mas  Responsorise  ad  Ducem  et  Rempublicaro  Ve- 
netam  och  ad  Legatum  Venetom  af  d.  9  Febr.  ibdm. 

O  Contarini  till  Degen  d.  30  Mars,  d.  13  Apr.,  d.  13  Juli  1646. 
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fendorf  säger:   quantum   Veneti   Suecis  ad  bellam    Oermamcom 
opis  contulere,  tantuodem  repensum. 

Oaktadt  icke  heller  denoa  gången  något  förbund  kunde 
komma  till  stånd  mellan  Sverige  oeh  Yenezia,  rådde  dock  fram- 
gent ett  mycket  vänskapligt  förhållande  mellan  de  båda  statema 
och  deras  ambassadörer  vid  Westfaliska  fredskongressen.  Con- 
tarini  mottog  flera  gånger  af  de  svenska  legaterna  vigtiga  för- 
troenden, som  afsågo  att  befordra  fredsförhandlingarnes  gång. 
Genom  Salvius  erhöll  han  ock  upplysning  om  partiernas  ställ- 
ning i  Sverige,  om  drottningens  fredskärlek  och  särskilda  för- 
bindelser med  Salvius:  Oxenstjernorna  beskrefvos  såsom  de  der 
af  herrsklystnad  hindrade  freden.  Contarini  trodde  ej  mycket 
på  Svenskarnes  fredskärlek,  derföre  att  kriget  ögonskenligen  till- 
skyndade dem  så  stora  fördelar  och  gjorde  dem  till  Europas 
mäktigaste  folk.  I  motsats  till  den  vanliga  föreställningen,  att 
Frankrike  vid  Westfaliska  fredskongressen  spelade  hufvudrolen 
och  ledde  förhandlingarne  efter  sina  planer,  framställer  Conta- 
rini alltid  Sverige  såsom  hufvudmakten  och  Frankrike  såsom  i 
de  flesta  fall  nödgadt  att  följa  Sveriges  politik  *).  Så  var  ock 
verkligen  förhållandet  alltifrån  Richelieus  död,  Torstenssons  seg- 
rar och  partistridens  förnyande  i  Frankrike  under  förmyndare- 
styrelsen. Men  derjemte  tillerkänner  Contarini  de  svenska  le- 
gaterna framför  de  franska  förtjensten  af  större  pålitlighet, 
fasthet  och  besked  i  underhandlingame.  De  svenska  legaterna, 
säger  Contarini  i  sin  slutberättelse,  uppförde  sig  vid  kongres- 
sen både  till  det  yttre  och  i  verkligheten  så,  att  de  nogsamt 
visade  sig  blott  till  namnet  vara  barbarer.  Dylika  loford  till- 
delar han  alla  Svenskar,  som  han  kommit  i  beröring  med,  och 
kan  ej  nog  förundra  sig  öfver  att  sådane  män  kunnat  utgå  irån 
den  nyss  förut  obekanta  råa  Norden  *)  —  Bland  rykten  och 
notiser,  hvilka  Contarini  meddelar  om  ställningar  och  förhållan- 
den i  norra  Europa,  förtjenar  en,  som  rör  de  nordiska  stater- 
nas inbördes  ställning,  att  här  omnämnas,  ehuru  mer  för  egen- 
domlighetens   än    för    trovärdighetens    skuld.     I    anledning   af 


^)  "Cosi  Ii  Suezzesi  in  tutte  Toccorrenze  d'Imperio  hanno  la  di- 
rettione  del  negotio  e  Tapplauso  delP  universala  e  Ii  Francesi  sJV 
incontro  raversione  di  questo  ed  uua  cieca  dipendenza  da  Suezzesi 
in  tutto":  Cont.  till  Dogen  d.  19  Jan.  1646.  '^lo  non  dubito,  che  e  Ii 
Suezesi  staranno  nel  loro  deliberatione  e  che  Francesi  vi  adheriranno^ 
perché  cosit  hanno,  fatto  sempre":  d:o  d:o  d.  9  Aujj.  1647.  "Svezzesi 
narnio  avuto  sempre  la  direttione  sopra  i  Francesi  nel  corso  intiero 
del  trattati*^:  Cont:s  slutrelation,  tryckt  i  Venezia  1864  (Relazione  del 
congresso  di  Munster). 

*)  '^Quanti  ministri  sono  sortiti  da  queir  onido  settentrionie, 
tutti  indifierentementc  sono  riuscitsi  nelF  una  e  nell*  altra  (cosa)  mi- 
rabilmente''. 
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Christian  IV:b  död  1648  och  den  då  inträdande  mellanregeringen 
i  Danmark  meddelar  Contarini  den  nyheten,  att  Norge  står  i 
begrepp  att  organisera  sig  som  en  särskild  republik  under  Sve- 
riges beskydd,  att  svenska  regeringen  utrustar  sin  flotta  för 
att  ej  dervid  förekommas  af  Holländarae,  samt  att  en  stor  del 
af  danska  adeln  ansluter  sig  till  Sverige  och  önskar  begge  ri- 
kenas förening  till  ett  enda  ^).  Vi  känna  ej  om  och  i  hvad 
mån  denna  uppgift,  som  älven  frén  andra  håll  upprepas,  egde 
grund  eller  om  den  blott  är  att  betrakta  som  ett  löst  rykte 
eller  en  ^tendenslögn^.  Står  den  möjligen  i  något  sammanhang 
med  de  planer,  som  vid  detta  tillfälle  tillskrefvos  Gorfitz  Ulfeldt? 

Den  farhåga  för  ett  svenskt-franskt  infall  i  Italien,  som 
Gustaf  Adolfs  eröfring  af  Bayern  framkallat,  fick  åter  näring 
nnder  de  sista  åren  af  Trettioåriga  kriget,  då  Wrangel  med  sin 
här  tog  vinterqvarter  i  trakten  af  Bodensjön  1646 — 7.  Con- 
tarini erfor  från  säkert  håll,  att  Mazarin  umgicks  med  planen  på 
ett  kombineradt  infall  i  Milano  af  Condé  och  Wrangel  och  att 
han  genom  utskickade  bearbetade  Schweizarne  rörande  passa- 
gen. Contarini  bäfvar  for  en  ny  öfversvämning  af  ^barbarerna^. 
Faran  blef  ännu  större,  då  freden  afslöts  utan  att  kriget  mellan 
Frankrike  och  Spanien  deri  inbegreps.  Ett  anfall  på  Milano 
skulle  nemligen  på  en  gång  tjena  Frankrikes,  Tysklands  och 
Sveriges  intresse:  det  skulle  tillfoga  Spanien  ett  afgörande  slag, 
det  skulle  ock  sätta  Sverige  i  stånd  att  fortfarande  hålla  en 
stor  armé  på  benen  samt  bereda  densamma  vinterqvarter  utan 
Tysklands  betungande.  För  att  förekomma  detta  och  tillika  be- 
fordra republikens  intresse,  arbetade  Contarini  på  att  vända 
den  vid  fredsslutet  lediga  soldat  eskan  mot  Turkarne  och  att 
förmå  en  del  deraf  gå  i  republikens  tjenst.  Han  vände  sig 
till  de  svenska  ambassadörerna  och  till  Carl  Gustaf  med  an- 
hållan, att  republiken  måtte  få  öfvertaga  de  svenska  trupper 
som  stodo  söder  om  Donau.  Han  mottog  gynnsamma  svar  på 
begge  hållen,  men  förhandlingen  synes  ej  ha  ledt  tiU  något  re- 
sultat >). 

Den  svenska  regeringens  belåtenhet  med  Contarinis  verk- 
samhet i  Miinster  föranledde  henne  att  begära  republikens  be- 


0  "La  Norvegia  si  é  gia  dichiarita  di  voler  vi  ver  in  republica  da 
qui  avanti,  ma  sot  to  la  protettione  di  Svezia,  che  per  questo  rin- 
torza  grapparati  navali,  dubbiosa  che  grOlandesi  non  prevenghino, 
come  quelli,  c  hi  per  la  fabrica  de*  vascelli  tengono  interessi  ben  grandi 
in  quella  parte.  Un  gran  parte  della  nobiltå  di  Dania  adherisoe  pur 
alla  Svezia  e  vorrebbe,  che  delli  due  regni  se  ne  facesse  un  solo  per 
viver  in  pace."  Cont.  till  Nani  d.  21  April  16å8.  Samma  rykte  upp- 
repas i  en  odat.  depeche  från  de  kejserl.  ambassadörerna. 

»)  Contarini  till  Dogen  d.  8  o.  22  Febr.  1647,  d.  25  Sept.  1648, 
d.  26  Febr.  o.  30  Apr.  1649,  till   ambassad,  i  Paris  d.  22  Sept.  1648. 
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medling  äf\ren  p&  ett  annat  håll.  Man  hade  nemligen  for  a£sigt 
att  nu  återupptaga  fredsanderhandlingen  med  Polen  for  att 
äfven  här  draga  fördel  af  Sveriges  dåvarande  militära  och  di- 
plomatiska öfverlägseubet  och  inbjöd  Frankrike,  Holland,  Ve- 
netianska  republiken  och  Brandenburg  att  öfvertaga  medlare- 
värfvet  på  en  fredskongress  i  Lilbeck  Till  Venezia  afsändes  for 
detta  ändamål  .i  Januari  1649  drottningens  kammarjunker  Mathias 
Palbitzki  i  egenskap  af  ^gentilhomme  envoyé"  med  uppdrag  att 
framställa  Sveriges  begäran:  man  önskade  Contarini  som  med- 
lare, man  förbehöll  sig  äfven,  att  republiken  måtte  skrifva 
sina  bref  till  drottningen  på  latin  och  dervid  gifva  henne  ti- 
teln af  potentissima  ^).  I  Venezia  behandlades  Palbitzki  på 
det  mest  förekommande  sätt ;  man  gick  Sveriges  önskningar  till 
mötes  och  förklarade  sig  beredvillig. till  bemedlingen.  Vid  af- 
skedsaudiensen  den  31  Mars  1649  öfverlemnades  till  Palbitzki 
republikens  svar,  och  dessutom  upplästes  ett  betänkande,  som 
utgjorde  en  framställning  af  republikens  svåra  belägenhet  och 
faran  för  hela  kristenheten  af  Turkens  framsteg  samt  uttalade  en 
förhoppning  om  l^elp  från  Sverige.  Palbitzki  svarade  i  all- 
männa ordalag  ^).  Detta  besök  af  en  svensk  gesant  framkal- 
lade någon  oro  i  Italien;  man  föreställde  sig  i  början,  att  han 
haft  till  ärende  hos  Yenetianska  regeringen  utverka  fritt  ge- 
nomtåg för  den  svenska  arméen.  1  sammanhang  med  detta 
rykte  anmärker  Palbitzki  i  ett  bref  till  drottningen  från  Rom, 
att  15,000  man  af  hennes  folk  vore  tillräckliga  ^pour  fricasser 
tout  ceci^.  —  För  öfrigt  hade  Palbitzki  äfven  det  uppdraget  af 
drottningen  att  i  Italien  uppköpa  allehanda  konstverk  och  an- 
tiqviteter,  inbjuda  konstnärer  till  Sverige  och  bland  annat  be- 
ställa en  ryttarestaty  af  Gustaf  Adolf  i  bronz  '). 

Med  den  föreslagna  fredskongressen  i  LUbeck  drog  det 
långt  ut  på  tiden.  Och  då  densamma  sent  omsider  kom  till 
stånd  Juli  1651,  blef  Jen  efter  en  kort  underhandling  afbru- 
ten  och  uppskjuten  till  ett  annat  tillfälle.  Någon  venetiansk 
medlare  var  dervid  icke  tillstädes.     Om  den  nya  kongress,  som 

')  Drottningens  bref  till  Dogen  är  af  d.  19  Jan.,  memorialet  och 
himemorialet  för  Palbitzki  af  d.  20  d:o  1649:  Rregistr. 

*)  Deliberazioni  del  Sen.  och  Esposizioni  principi.  Palbitzki 
till  Cantersten  d.  23  Mars  1649. 

')  Han  uppvaktade  i  Florenz  storhertigen  och  erhöll  hans  till- 
stånd att  fa  t^a  kopior  af  de  förnämsta  statyer  i  galleriet  såsom 
Apollo,  Ceres,  Veata,  Faunus,  Bacchas.  Han  trädde  ock  i  underhand- 
ling med  skulptören  och  arkitekten  Antonio  Novelli  dels  om  utförande 
af  flera  arbeten  (Venus  Graeca.  Antinous,  Apollo  in  Vaticano),  dels 
om  hans  öfverflyttande  till  Sverige.  I  Rom  talade  han  i  samma 
syfte  med  Claudio  Lorenese  (Claude  Lorrain),  beställde  12  af  Roms 
vackraste  vyer,  köpte  Correggios  Galatea  (kopia?)  o.  s.  v.  Palbitzkis 
bref  till  drottn.  af  d.  10,  15,  28  Maj  1649  bland  Italica  i  RArk. 
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skalle  sammanträda  på  samma  ställe  hösten  1652,  underrätta- 
des republiken  af  drottningen  genom  ny  skrifvelse,  och  a£Far- 
dade  nu  som  medlare  till  Lfibeck  Micbele  Morof<ini  (Contarini 
hade  redan  1651  aflidit).  Denne,  som  inträffade  i  Liibeck  d. 
8  December  och  sedermera  deltog  i  forhandlingarne,  tillvann  sig 
ej  såsom  Contarini  Svenskarnes  förtroende.  Han  tog  öppet 
parti  för  Polackarne  och  förklarade  sig  till  och  med  vara  in- 
struerad att  understödja  Polens  intressen.  Sannolikt  hade  Ve- 
netianska  regeringen  vid  jemförelse  mellan  Sverige  och  Polen 
fiiunit  81g  ha  mes  att  vänta  af  det  senare  än  af  det  förra  för 
sitt  krig  mot  Turkarne  och  derföre  beslutit  ställa  sig  på  Po- 
lens sida.  Emellertid  kunde  medlingen  föga  vare  sig  gagna 
eller  skada  Sverige,  enär  hela  förhandlingen  strandade  på  en 
formfråga,  den  om  fullmakternas  beskaffenhet  och  deras  utvez- 
ling.  I  början  af  Mars  1653  upplöstes  åter  kongressen  utan 
resultat  ^). 

Två  af  den  tidens  stora  Europeiska  frågor  hade  föranledt 
politiska  förbindelser  mellad  Sverige  och  Venetianska  republi- 
ken, nemligen  faran  för  Habsburgska  husets  öfvermakt  och  den 
Turkiska  frågan.  I  den  förra  af  dessa  egde  de  både  staterna 
så  pass  likartade  intressen,  att  deraf  bort  framkallas  en  kraf- 
tig samverkan  dem  emellan.  Att  en  sådan  det  oaktadt  ej  kunde 
komma  till  stånd,  berodde  väsentligen  på  den  andra  af  nämnda 
frågor,  deu  turkiska.  Ty  just  med  afseende  på  denna  kunde 
det  ej  vara  önskvärdt  för  republiken,  att  Österrikes  makt  allde- 
les krossades:  derigenom  skulle  nemligen  den  starkaste  för- 
muren till  lands  mot  republikens  arfiiende  Turkarne  ha  fallit. 
Derföre  så  snart  Habsburgarnes  öfvermakt  var  bruten,  drog  sig 
republiken  undan  i  en  passiv  och  iakttagande  ställning;  hon 
fick  snart  mer  intresse  i  att  förskaffa  Österrike  en  dräglig  fred 
än  att  öka  dess  fienders  antal,  isynnerhet  efter  turkiska  kri- 
gets utbrott  1645.  Den  turkiska  frågan  åter  var  ej  af  den 
natur,  att  kunna  på  allvar  förena  Sverige  och  republiken.  För 
kristenheten  och  Europa  var  numer  ej  mycket  att  frukta  från 
Turkarnes  sida  och  aUraminst  för  de  Nordiska  makterna.  Hvad 
Sverige  beträffar,  var  det  snarare  tvärtom:  både  Gustaf  Adolf 
och  Axel  Oxenstjerna  underhöllo  vänskapliga  förbindelser  med 
Porten,  dels  för  de  Transylvaniska  furstarnes  skull,  h vilkas  alli- 
ans påräknades,  dels  ock  för  de  gemensamma  intressena  mot 
Österrike  och  Polen.  Detta  förhållande  fortfor  ännu  någon  tid 
och  bidrog  jemte  andra  omständigheter  att  göra  Sverige  Qbenä- 
get  för  h varje  hjelpsändning  mot  Turkarne,  h varom  republiken 

')  Morosinis  depecher  från  Liibeck  finnas  i  Arch.  Venet.  Jfr.  an^ 
kongrreBsen  Pufendorfs  vidlyftiga  redogörelse,  a.  st.  i  slutet  af  L.  XXIV 
och  böljan  af  XXY. 
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i  sin  nöd  upprepade  gånger  framställde  begäran,  t.  ex.  1661 
m.  fl.  Under  senare  delen  af  Carl  XI:s  regering  förändrades 
Sveriges  ställning  till  Österrike,  och  dermed  följde  ock  ett  lif- 
ligare  intresse  för  kampen  mot  Turkarne.  Något  deltagande 
från  statens  sida  i  så  aflägsna  företag  kunde  under  den  forsig- 
tige  Carl  XI  ej  komma  ifråga;  deremot  flngo  enskilde  Sven- 
skar taga  tjenst  mot  Turken,  och  flere  af  dem  spelte  en  fram- 
stående rol  i  Österrikes  och  Yenezias  stora  turkiska  krig  i 
slutet  af  århundradet.  Mest  bekant  bland  desse  är  general 
Otto  Wilhelm  Königsmark,  hvilkcn  republiken  hade  att  tacka 
för  några  af  sina  mest  lysande  framgångar  i  detta  krig  ^).  Ef- 
ter hans  hastiga  bortgång  1688  ville  republiken  för  andra  gån- 
gen ställa  en  Svensk  i  spetsen  för  sina  härar,  nemligen  Nils 
Bjelke,  men  Carl  XI  tillät  honom  ej  att  lemna  Sveriges  tjenst. 
Med  sjuttonde  århundradet  upphörde  allt  slags  politisk 
förbindelse  mellan  Sverige  och  Yenetianska  republiken.  Samti- 
digt med  den  svenska  stormaktens  hastiga  slut  förlorade  repu- 
bliken återstoden  af  sin  politiska  betydelse  i  £uropa:  redan 
länge  blott  en  skugga  af  hvad  hon  fordom  var,  gick  hon  nu 
med  stora  steg  sin  fullkomliga  upplösning  till  mötes.  Den  for- 
dom så  stolta  republiken  dog  en  neslig  strådöd,  utan  att  någon 
rörde  sig  till  dess  bistånd  eller  beklagade  dess  fall.  Den  sjunkna 
och  djupt  förfallna  Yenezia  måste  genomgå  en  hård  pröfningena 
skola,  hon  måste  dricka  lidandets  och  smälekens  bittra  kalk  i 
botten,  innan  hon  kom  till  medvetande  af  sin  nationella  bestäm- 
melse oeh  genomträngdes  af  denna  uppoffringens  ande,  som  för 
det  stora  målet  bringar  tusenåriga  lysande  minnen  till  offer. 
Ur  lidandet  framgick  denna  moraliska  pånyttfödelse,  som  var 
ett  vilkor  för  den  nationella  och  som  fört  denna  till  slutlig 
seger.  Måtte  försynen  äfven  hos  Nordens  folk  göra  enhets- 
medvetandet klart  och  uppoffringsanden  lefvande,  men  måtte 
kon  om  möjligt  bespara  dem  all  den  bittra  nöd,  moraliskt  elände 
och  politisk  träldom,  hvarigenom  för  Italiens  folk  vägen  gått 
till  nationell  enhet! 


^)  '*Semper  victor'',  heter  det  om  honom  på  det  monament,  som 
republiken  upprest  till  hans  minne  i  Yenezias  arsenal. 

C.  T.  Odhner. 


Om  Norilisk  BAttskrifiiiiig. 
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Upr&get  er  et  middel  til  menneskenes  indbördes  tankeudveks- 
ling.  Jo  lettere  denne  kan  gå  for  sig,  des  lettere  fraemmes 
hele  menneskesamfundets  udvikling. 

Således  rårder  språget  forelöbig  et  formål,  om  end  tillige 
middel  i  et  höjere  formåls  tjseneste.  Det  gselder  na  at  stille 
de  bsedst  mulige  midler  til  språgets  rådiglied,  og  et  af  disse 
er  retsTcrivningen,  At  göre  denne  til  så  let  og  brugbart  et 
middel  som  muligt  er  altså  at  framme  veerdensudyiklingen.  — 
At  sta  ve  et  ord  på  den  ene  eller  den  anden  made,  at  bruge 
et  tegn  mer  eller  mindre,  håldes  af  mange  for  den  fåfsengelig- 
Bte,  den  mest  insetsigende  ting  af  vserden;  men  —  med  hen- 
blik  til  de  uhyre  bjsBrge  af  skrevet  og  trykt,  der  frsembring- 
es  imellem  år  og  dag  —  kan  man  her  måske  mer  end  nog- 
enstseds  si  ge:  ^det  er  msengden,  som  gör  det^. 

Ligesom  det  nu  er  skriftens  egenlige  og  oprindelige  öje- 
med  at  afbilde  talens  eller  tankens  ord,  således  er  det  også 
retskrivningens  formål  at  tegne  de  enkle  lyd  på  den  fuld- 
komneste  made  ^). 

Hvis  retskrivningen  virkelig  kunde  löse  denne  opgave,  så 
måtte  lyd  og  tegn  samsvare.    Det  vil  sige:    så   mange  enkle 


')  Dette  ligger  i  grunden  i  selve  ordet  retskrivning  o :  den  rette 
skrivning  (eller  lydbetegnelse),  og  denne  tydning  bedes  lagt  deri  i 
denne  afhandling,  bvor  det  da  ej  må  blandes  med  akrivemåde  (den 
mer  eller  mindre  heldic^e  tilnaermelse  til  den  fuldkomne  retskrivning) 
og  med  skrivebrug  (den  akrivemåde,  som  i  et  vist  givet  tidsrum 
fölges  af  et  folks  store  flertal).  Med  retskrivninaen  som  formål  bör 
enhvaer  söge  at  {&  sin  egen  skrivemåde  gjort  til  almindelig  skrive- 
brug^ så  fraemt  han  —  bvilket  forudssBttes  —  ved  aerlig,  sandheds- 
ksBrlig  og  ih»rdig  granskning  har  straebt  at  nserme  sig  formfilet  så 
znege^  som  muligt. 
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lyd  i  det  talte  ord,  så  mange  enkle  tegn  i  det  skrevne;  ingen 
lyd  måtte  have  flere  end  1  tegn,  og  intet  tegn  ndtrykke  flere 
end  1  lyd;  medlyd  måtte  ej  skrives  med  selvlydtegn  o.  s.  v. 
Så  vilde  det  fuldkomne  vsere  nåt. 

Men  dette  er  umuligt,  lige  så  vist  som  det  fuldkomne 
aldrig  nås  i  denne  ufuldkomne  veerden. 

Alligevel  er  det  vår  pligt  at  strsebe  efter  at  korome  fdld- 
kommenheden  så  nser  som  muligt. 

Efter  således  at  have  opstillet  formålet  geelder  det  at  finde 
vejen  der  til,  retningen,  hvori  vi  skal  styre  derhenimod.  Det 
var  jo  endog  muligt,  at  vi  ej  en  gäng  gik  den  rette  vej  i  dette 
öjeblik.  Det  gör  vi  jo  neemlig  ikke  i  en  eller  anden  henseen- 
de,  hvis  vi  en  gäng  i  fortiden  hur  vaeret  formålet  nsBrmere 
end  den  dag  i  dag  (t.  e.  i  svensk,  hvor  t7-lyden  undertiden 
tegnes  ved  fv^  h vilket  ej  var  tilfseldet  inden  det  14'  hundred- 
år).  I  denne  undersögning  vejledes  vi  af  språghistorien,  ved 
bvis  hjselp  det  er  muligt  at  bringe  nutidens  skrivemåde  nser* 
mere  til  formålet  end  den,  som  har  veeret  fulgt  på  et  ethvsert 
historisk  udviklingstrin  i  fortiden.  Men  frsemtidens  skrivebrug 
i  dens  videre  udvikling  herudover  er  det  ikke  muligt  at  ind- 
virke  på  uden  at  ty  til  en  endnu  kun  lidet  udviklet  viden- 
skab:  språgfilosoån.  Her  er  utallige  hensyn  at  tage;  men  for 
retskrivningens  vedkommende  tor  man  dog  vistnok  forudsaette 
Bom  givne  2  flEtöte  punkter,  hvorefter  man  kan  dragé  linjen, 
og  det  trseffer  sig  så  heldigt,  at  disse  er  så  långt  som  muligt 
Qsernede  fra  hinanden ;  det  er  nsemlig  udgangspunktet  og  ende- 
punktet.  Og  begge  baerer  de  påskriften:  lyd  og  tegn  san^ 
svarer.  At  denne  grundritning  har  veeret  den  ledende  tanke 
(om  end  meget  uheldig  udfört)  i  den  forhistoriske  tids  aller- 
förste  billedskrift,  kan  neeppe  veere  underkastet  nogen  tvivL 
Det  er  heller  ikke  let  at  indse,  at  frsemtidens  språgfilosofi  vii 
kunne  opstille  nogen  anden  grundsaetning  som  formål  end  netop 
den  samme,  den  oprindelige:  lyd  og  tegn  samsvarer.  På  den 
skönneste  made  ser  vi  således  også  her  —  som  så  ofte  —  for- 
tid og  frsemtid  böje  sig  sammen.  En  slig  sammenfisdden  af 
det  gode  og  det  skönne  plejer  tillige  at  vsere  ksendetegnet  på, 
at  det,  som  ej  synlig  trseder  frsem,  det  sande,  også  er  tilsteede : 
og  intet  fattes  da  i  trebeden. 

Men  disse  2  &8te  punkter  setter  os  jo  istand  til  i  et- 
bvflert  givet  öjeblik  at  undersöge,  om  vi  er  i  linjen  eller  ej, 
om  vi  styrer  i  den  rigtige  retning  eller  ikke;  til  dem  kan  vi 
pejle  lige  så  sikkert,  som  sömanden  til  himlens  stiserner. 

Ved  ethvsert  retskrivningsspörsmål  vil  man  ved  at  gå  ud 
fra  den  opstiUede  grundsstning  i  almindelighed  let  afgöre,  hvad 
der  er  ref.  Men  at  göre  denne  ret  til  brug  er  en  ny  og  ulige 
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vanskeligere  opgave.  Det  gslder  at  vnlge  den  bffidste  made, 
på  hvilken  man  imellem  tidsåndens  klipper,  fordommenes  sksar 
og  indskrsenkethedens  grunde  kan  krydse  ind  i  den  rette  linje 
igen.  Spörsmålet  om  at  v»lge  den  ene  eller  anden  skrivemåde 
er  således  i  granden  et  rent  tidsspörsmål. 

Dette  synes  også  at  have  stået  klart  for  H:r  A.  Larsen,  da 
han  skrev  sin  afhandling:  ^Hvad  kan  der  göres  for  at  tilveje- 
bringe  enhed  i  den  nordiske  retskrivning  ?^  (Se  Nord.  Tidskrift 
1866  s.  89—98,  265—284,  345—360).  Det  friemlyser  blandt 
andet  af  forslaget  s.  358  om  i  dansk  at  £1  ""aa  forandret  til 
d,  forsåvidt  ikke  et  nyt  bogstav  derfor  kan  blive  indfört^.  En 
gäng  i  frsemtiden  vil  det  måske  vaere  muligt  at  danne  et  sligt 
tegn  t.  e.  af  et  sammenstdbt  a  og  o  (ao),  hvorimellem  å  jo 
ligger  på  den  naturlige  lydstige,  ligesotn  CB  er  dannet  ved 
sammensmieltning  af  a  og  e,   imellem  hvilke  lyd  det  jo  ligger. 

1  samklang  hermed  skulde  man  så  for  ö  (den  såkaldte  "åbne 
ö-lyd^)  indföre  et  tegn,  som  var  sammenstöbt  af  a  og  0  (a0). 
Men  Hr.  Larsen  indser  meget  vel,  at  et  sligt  forslag  vilde  v»re 
dödfodt  i  vår  tid,  og  vil  derfor  forelöbig  nöjes  med  ^aa  for- 
andret til  ä",  som  har  udsigt  til  at  gå  igennem  i  en  nmr  fram- 
tid, og  bvorved  er  vundet,    at  1  lyd  ej   Isnger  udtrykkes  ved 

2  tegn  (jf.  retskrivningens  formål).  Det  er  altså  en  stor  nser- 
melse.til  den  ovenfor  billedlig  omtalte  linje,  hvori  vi  skal  styre, 
og  vistnok  en  sserdeles  heldig  övergång.  Her  gselder,  som  så 
ofte,  at  det  bsedste  vilde  hindre  os  i  at  opnå  det  usestbsedste. 

Derimod  er  det  ikke  let  at  förstå,  hvilken  höjere  ledestjseme 
der  har  stået  for  Hr.  Larsen,  når  han  föreslår  0  brugt  över- 
alt isteedenfor  ö  (s.  278),  som  blandt  andre  Rask  (Dansk  ret- 
skrivningslffire  s.  36  fgld.)  har  kempet  så  ibaerdig  for,  og 
^indskreenkning  i  brugen  af  (B  (for  e)^  (s.  359  og  tidligere  s. 
271 — 6),  hvilke  to  forslag  läder  sig  omtale  under  et.  Unsegte- 
1ig  läder  der  sig  sige  meget  derfor;  men  her,  som  tit  i  lig- 
nende  tilfaelde,  findes  undertiden  en  eneste  grund,  der  er  så 
stflerk,  at  den  slår  alle  andre  af  marken.  Om  denne  ksendes 
for  gyldig  afhaenger  naturligvis  af,  om  Hr.  L.  hylder  den  oven- 
for opstillede  grundssetning  om  retskrivningens  formål;  ti  heri 
ligger  den  jo  ligefreem.  De  to  lyd  0  og  ö  er  jo,  som  beksendt, 
lige  så  forskellige  som  e  og  ce,  og  vil  man  overhoved  bruge 
begge  de  sidste,  så  tör  man  fölgerigtig  heller  ikke  udstöde  nog- 
en  af  de  to  förste.  Ifölge  naturlseren  må  mennesket  vist  al- 
tid  have  haft  disse  4  lyd  til  sin  rådighed;  men  i  de  seldste 
språg,  vi  ktender,  t.  e.  sanskrit,  findes  tilsvarende  tegn  kun 
for  1  af  dem.  Det  må  dog  uden  tvivl  regnes  for  et  frsBm- 
skridt  at  have  fået  flere  midler  til  at  male  lyden,  til  at  af- 
bilda  den  menneskelige  tale  på  en  fuldkomnere  made.    På  åld- 
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nordisk  udtrykkes  vel,  som  beksendt,  c^-lyden  ved  e-iegneij^ 
men  nu  at  Yille  indföre  dette  påny,  da  vi  har  et  eget^tegn 
for  ^-lyden  og  bruger  det  mange  stseder  også,  hvor  lyden  er 
kort  (bsenk,  flsesk,  frsende,  fselde,  faerge,  flBeste,  mserke,  slsgt, 
stserk,  ss&tte,  tsenke,  vselte  o.  b.  v.)i  —  det  kunde  let  tages  til 
indtaegt  af  dem,  som  skylder  os  for  at  ville  ^skrue  språget  til- 
bage^.  Vil  man  derimod  rent  udstöde  ö,  som  endelig  har  ar- 
bejdet  sig  frsBm  med  så  megen  möje,  så  bör  fölgerigtig,  som 
Höjsgaard  föreslår  '),  også  ^te  rent  afskaffes,  og  e  have  en  prikke 
över  sig^;  men  det  sidste  bör  vist  håldes  for  umuligt,  isaer  i 
svensk,  hvor  man  endog  går  til  den  yderlighed  at  skri  ve  t.  e. 
^konstnär^.  At  ovennsevnte  forslag  af  Hr.  L.  indehålder  et 
tydeligt  tilbageskridt,  vilde  föles  endog  af  börn,  der  skulde 
laere  at  Isese;  ^thi  at  ville  stave  saaledes^  '):  s^  e,  t  siger  stet: 
^er  det  samme  som  at  sige^:  e  siger  (B,  eller  e  er  (e:  ^men 
fuldere  contradiction  kan  der  ikke  vsre  i  nogen  tale,  for, 
omendskjönt  slig  contradicering  er  ikke  af  saa  stor  betyd- 
ning,  som  i  en  anden  materie,  saa  derved  siger  man  dog  sig 
selv  lige  saa  fuldkommelig  imod,  som  i  noget  andet.  £r  da 
en  absurd  og  urimelig  stavning  og  laesning  til  en  bebrejdelse 
for  et  sprog,  saa  maa  en  rimelig  og  stadig  tvertimod  vsere  til 
zir^.  Så  vidt  Höjsgaard,  hvem  det  dog  har  lykkets  at  traenge 
igennem  med  nogle  af  de  på  dette  st«d  gjorte  forslag.  Lad 
os  nu  ikke  vsere  for  hastige  til  at  nedrive,  hvad  det  har  kost- 
et så  stor  möje  at  opbygge!  Derved  vil  vi  i  det  höjeste  kon 
haemme  språgudviklingen  for  en  tid.  Selv  om  det  forslag,  at 
indskraenke  ^brugen  af  ce  (for  e)  som  betegnelse  af  den  korte 
Ä-lyd",  i  öjeblikket  havde  flertallet  for  sig,  vilde  det  dog,  ifölge 
hele  språgets  historiske  udvikling,  uden  tvivl  meget  snart  knua- 
es  så  meget  staerkere  af  den  haemmede  ström. 

Deuue  lille  anke  imod  Hr.  A.  Larsens  i  mange  henseender 
sa  fortjseastfulde  af  handling  er  ingenlunde  undertegnedes  saer- 
lige  mening ;  den  deles  af  mange  danske,  som  netop  har  opmun- 
tret  mig  til  at  skri  ve  dette  genmaele,  og  vistnok  også  af  mange 
svenske.  Derimod  torde  Hr.  L.  måske  taelle  mange  tilhasngere 
bland  t  sine  naermeste  landsmaend,  normaendene.  Men  selv  det 
flygtigste  blik  på  de  nordiske  bogmåls  udvikling  i  dette  hund- 
redår  vil  vist  göre  det  klart,  at  de  norske  har  sin  störste 
styrke  i  at  göre  språget  rigere  ved  at  hente  nyt  malm  udaf 
de  aeldgamle  gruber,  medens  de  svenske  derimod  saerlig  har 
syslet  med  skrivemåden,  den  ydre  sidste  affiling.  At  give  de 
danske  den  ros,  som  muligvis  tilkommer  dem  for  på  en  lettere 


^)  Anden  pröve  af  dansk  ortografi.    Kbh.  1743.  a.  21. 

')  Jf.  smsts.  B.  23,  hvori  her  kun  et  andet  efterdömme  er  indsat. 
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og  sköuDere  rnåde  at  sammenföje  ord  og  seetninger  til  et  af- 
rundet  hele,  — »  det  vil  jeg  överlade  mine  uordiake  samfreender 
at  fraemssette  og  godtgöre,  hvis  det  er  tilfaeldet. 

Der  kunde  uden  tvivl  eodnu  med  föje  indvendes  et  og 
andet  imod  adskilligt  i  den  neevnte  afhandling.  Dog  skal  ber 
kun  flygtig  röres  ved  et  af  de  b.  359  frsemsatte  ^tvivlsomme 
tilftelde^,  nsemlig  ^^införelsen  af  konsonantfordobling  i  Dansk  i 
visse  tilfselde^.  Arsagen  til  denne  anke  kan  ligefrsem  udledes 
af  retskrivningens  formål:  lyd  og  tegn  samsvorer  ^).  lövrigt 
må  dette  spörsmål  vist  regnes  til  det  slags,  hvis  nermere  dröf- 
telse  vilde  vaere  umoden  for  tiden  (ligesom  af  et  nyt  tegn  for 
ä-lyden). 

I  alle  de  andre  hovedforslag,  som  Hr.  Larsen  har  samlet 
8.  358 — 359,  kan  derimod  vistnok  enhvser,  som  har  ta^nkt  lidt 
nöjere  över  spörsmålet,  vffire  aldeles  enig  med  ham.  Hans  af- 
handling vil  vsentelig  have  ydet  et  sserdeles  brugbart  bidrag 
til  forhandlingerne  på  det  fselles  ^möte  af  vetenskapsidkare  för 
att  föreslå  en  likartad  rättskrifuing  i  de  Nordiska  skriftspråk- 
en", som  det  jo  —  ifölge  vedtagelsen  af  Hr.  kand.  Hedins 
forslag  på  "Andra  Nationalekonomiska  mötet  i  Stockholm"  i 
Bommeren  1866  —  overdroges  7  udmserkede  og  grundige  nord- 
iske universitetslaarere  at  bringe  istand.  (Se  Nord.  Tidskr. 
1866  s.  384).  Skulde  indbydelserne  til  dette  mode  imidlertid 
]ade  vsente  noget  Isenge  på  sig,  så  bör  derfor  nseppe  hvserken 
forfattere  eller  bladudgivere  eller  endog  brevekrivere  Isegge 
hsenderne  i  sködet,  men  virke  for  den  nordiske  retskrivnings- 
•  enhed  på  egen  hand  efter  baedste  sevne. 

Fuldkoromen  enhed  vil  naturligvis  v»re  umulig,  men  — 
som  ovenfor  nsevnt  —  gsBlder  det  jo  kun  at  komme  denne  så 
noer  som  muligt.  Landskabsejendomligheder  vil  måske  til  en 
tid  endog  endnu  mer  end  hidtil  göre  sig  gseldende  i  skriften, 
når  denne  utvivlsonit  si  utter  sig  naermere  til  talen.  Men  en 
slig  tilnsermelse  bör  have  fortrinet  for  en  snorlige  og  kedsom- 
1ig  enhed  i  skriftspråget.  Den  rette  vej  til  at  indvirke  på 
dette  vil  da  vsere  igennem  tungemålet,  og  en  fraemtidsmulig- 
hed  herfor  ligger  i  den  ved  frihedens  indförelse  ophsevede 
Btandforskel,  optagelse  af  almuesord,  tilbagebetaling  af  fraem- 
mede  lån,  de  lettere  samfserselsmidler  o.  s.  v. 
^  AUigevel  er  der  uhyre  meget  at  göre  inden  Nordens  lande 
i  retning  af  skrivemådens  enhed.  Idet  skriften  betragtes  som 
et  samfserselsmiddel,  gselder  herom,  at  den  först  og  frsémst  gör- 


•)  Jf.  lövrigt  min  afh.  i  "Norden"  for  d.  "/,  1866  tmk.  20-21 
8.  85-90,  tillaegsblad  til  "Nordisk  Skoletidende''  (Odense):  "Et  lille 
meeglingsforslag  i  re* skrivningsstriden" 
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es  8&  let  og  k^semlig  som  maligt.  Men  denne  enkelhed  har 
sin  naturlige  modvsegt  i  tydeligheden.  Enkelhed  og  tydéUg- 
hed  kan  siges  at  vsere  skrivemådens  grsenser:  den.  skal  vsere 
B&  enkel  som  muligt  uden  at  blive  utydelig. 

Når  så  iövrigt  kun  den  sande  nordiske  folkeånd  Yffikkes, 
når  folket  Iserer  et  ksende  sig  selv  i  sit  språg,  i  sin  historie, 
i  sine  fortidsminder,  i  sine  herlige  åldtidskvad  og  sagaverker, 

—  da  vil  ogsä  det  indre  prsege  sig  i  noget  så  ydre,  som 
fikrivemåden  er,  og  da,  först  da,  vil  denne  kom  me  så  nser  som 
muligt  til  retskrivningen  i  dette  ords  sandeste  menning.  För 
de  söndrede  nordiske  stämmer  yirkelig  föler  sig  som  et  eneste 
folk,  för  vil  heller  ikke  retskrivningsenheden  merme  sig;    men 

—  det  ene  vU  altid  frcemskynde  det  andet:  årsag  og  fölge 
skifter. 

Fredrik  Baj«r. 


F»llesnordisk  retskriyning. 

I  Sverig  er  större  forbedring  af  retskrivning  foregået  for 
Isenge  siden.  I  Danmark'  er  den  for  tiden  ved  at  föregå. 
Umiddelbar  förbindelse  mellem  bevaegelsen  begge  steder  har  da 
ikke  fundet  sted. 

Det  vilde  vaere  såre  uheldig  for  os  Danske,  om  indbyr- 
des  modstridende  hensyn  skulde  göre  sig  gseldende  hos  frem- 
skridtsmsendene  i  denne  sag.  Det  vilde  vsre  såre  uheldigt,  ja 
ödelseggende  for  sägen,  hvis  Petersens  retskrivning,  som  alle 
fremskridtsmsend  tilstrseber,  kom  i  strid  med  hensynet  til  1ig- 
hed  med  Svensk. 

Men  så  uheldigt  står  sägen  ikke.  Hver  af  Petersens  ret- 
telser  er  tilnsermelse  til  Svensk.  Og  Petersens  rettelser  er 
utvivlsomt  det  yderste,  vi  kan  tienke  på  for  tiden.  £nhver, 
der,  i  andet  end  enkelte  ord,  opstiller  noget  endnu  videre  gå- 
ende, gör  for  tiden  sägen  största  skade,  enten  han  så  dermed 
tilstrsber  endnu  fler  ligheder  med  svensk  retskrivning,  eller  ej. 

Der  er  endnu  et  hensyn,  som  har  gjort  sig  gseldende  til 
skade  for  sägen;  det  er  hensyn  til  Nordrosendenes  op&tning 
af  lydforhold  og  retskrivningsspörsmål  i  det  dansk-norske  skrift- 
sprog.  Lad  os  ikke  få  tre  störrelser  at  forlige,  hvor  vi  kan 
shppe  med  to.  At  Nordmsend  kan  Isese  danske  höger,  hvorle- 
des  vi  så  staver,  det  er  sikkert  nok.  Det  gselder  at  se  hoved- 
punktet.  Hovedpunkt«t  er  tilnnrmelse  mellem  dansk  og  svensk 
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retskrivning.  Lad  krsefterne  vaere  rettede  på  det  vigtig- 
ste.  Så  giver  resten  sig.  Hvilken  general  vinder  et  slag, 
när  det,  han  tsenker  på,  er,  om  dett«  eller  hint  regiment  sser- 
1ig  for  sig  vinder  sejr?  Når  han  sejrer  på  hovedpunktet,  så 
er  hele  sejren  vis. 

Vi  Danske  har  kun  at  opfatte  straeben  efter  rigtighed  som 
ét  med  strseben  eiter  tilnsermelse  til  svensk  retskrivning.  Med 
andre  ord,  praktisk  taget,  vi  har  til  mål  at  gennemföre  Peter- 
sens  forbedringer  nu.  At  gå  videre  må  överlades  til  kommende 
slsegter. 

I  Sverig  vil  ^forbedringer  af  den  grund  v»re  vanskeligere 
at  indföre  end  her,  at  den  svenske  retskrivning  er  bedre  og 
fastere  end  den  danske,  at  altså  träng  til  rettelse  föles  min- 
dre. Derfor  må  man  veere  varsom  med  forslag.  Man  må  ikke 
forlange  andre  tilnsermelser  til  os  danske,  end  dem,  der  i  og  for 
sig  er  åbenbart  tilrådelige  også  fra  et  rent  svensk  ståndpunkt. 
Kan  vi  fä  Svenskerne  til  at  indföre  fölgende  forbedringer: 
1.  rettelse  af  fv  og  f  til  v  (hava,  tolv) 
a.     af  ek  til  kk  (takka) 

3.  af  ä  til  K 

4.  af  qv  til  kv  (kvinna) 

5.  af  X  til  ks  i  indfödte  ord  (okse), 

sä  må  vi  allerede  vsere  såre  taknemlige;  og  mer  opnår  vi  sik- 
kert  ikke  af  gennemgåeude  rettelser.  At  adskille  0  (lukket) 
og  ö  (åbent)  er  önskeligt,  men  måske  i  Svensk  vanskeligt,  fordi 
udtalen  heri  er  uens  i  Sverig.  Det  er  isser  de  tre  förste  punk- 
ter, hvori  den  nuvserende  svenske  retskrivning  er  os  brydsom 
eller  frastödende.     Og  det  er  de  tre  aller  vigtigste. 

— n. 


Kongemagt  fordmn  i  NorCen. 


l/e  gsBDgse  forestilliDger  om  kongedömmet  i  oldtiden  her  i 
Norden  stemmer  i  flere  henseender  neppe  aldeles  med  oldti* 
dens  virkelige  forhold. 

Ét  hidhörende  BpörsmÄl  dröftedes  for  nogle  år  Biden:  om 
Danmark  virkelig  först  blev  ét  samlet  rige  sent  i  9de  århun* 
dred;  om  det  er  sandt,  at  först  Gorm  den  gamle  samlede  Dan- 
mark til  ét  kongerige.  Jeg  tror,  at  granskerne  nu  er  temme- 
melig  på  vej  til  at  enes  om,  at  Danmark  var  ét  rige  l»nge 
för  den  tid,  at  der  i  9de  århundred  ikke  kunde  vseret  tale  om 
samling  af  riget  i  anden  betydning  end  den,  hvori  det  samle- 
des  af  Valdemar  den  store  eller  af  Valdemar  Atterdag. 

I  disse  dage  er  udkommen  en  vserdifuld  afhandling  ^om 
sysselinddelingen  i  Danmark^,  hvori,  blandt  andet  isser  af  spor 
til,  at  sysseltiug  måske  engang  havde  större  vaagt  end  på  de 
seldste  skrevne  loves  tid,  sluttes,  at  syslerne  en  gäng  var  lige 
så  maDge  kongeriger,  dog  at  forfatteren,  O.  Nielsen^  mener, 
at  Danmark  var  ét  rige  Isenge  för  9de  århundrede. 

At  sysseltiug  engang  havde  haft  mere  at  sige,  at  de  var 
dalet  på  Valdemarernes  tid,  kan  ikke  vise,  at  de  engang  havde 
vseret  lovting  af  samme  art  som  de  tre  i  Viborg,  Ringsted,  og 
Lund.  Men  sel  v  om  de  havde  vseret  lovgivende  ting,  og  sel? 
om  de  ikke  havde  vnret  de  nsevnte  tre  ting  underordnede, 
selv  om  de  nsevnte  tre  ting  först  opstod  långt  senere,  var  så 
dermed  uden  videre  givet,  at  syslerne  havde  veret  kongeriger? 
Kan  man  tselle  gamle  kongeriger  efter  gamle  tingsteder? 

Nej,  det  tror  jeg  ikke.  Her  er  i  det  mindste  flere  mn- 
ligheder.  Og  her  er  punkter,  hvor  historikerne  neppe  tilfulde  har 
gjort  sig  oldtidens  statsforhold  levende.  At  jeg  knytter  disae 
bemaerkninger  til  O.  Nielsens  fortjsnstfulde  bog,  er  en  ren 
tilfseldighed.  Han  stemmer  i  det,  jeg  tåler  om,  med  alle  an- 
dre historikere. 
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Så  långt  tilbage  vi  kender  Nordens  historie,  var  der  kon- 
gemagt  ved  siden  af  folkemagt.  Så  gammel  er  kongemagt  hos 
os,  at  intet  oldsagn  mindes  noget  fra  en  tid,  da  kongedömme  ikke 
var.  Og  dog  må  der  have  vaeret  en  tid,  da  fsedrene,  enten  her  i 
Norden,  eller  i  et  seldre  hjem,  ikke  havde  konger,  da  der  kun 
var  folkemagt.  Den  tilstand  finder  vi  i  oldtiden  hos  fiere  ty- 
ske folk.  De  tyske  og  de  nordiske  folks  statsforhold  var  op- 
rindellg  ens.  Og  den  tilstand  vendte  tilbage  på  Island,  idet 
den  nordiske  forfatning  overförtes  til  Island  simpelthen  med 
fradrag  af  kongemagt. 

Vi  er  vant  til  at  tsenke  os  kongemagt  som  del  af  den 
lovlige  statsmagt,  som  led  i  forfatningen,  som  noget  lovligt. 
Men  det  var  den  ikke  egenlig  fra  först  af.  Den  oprindelige 
nordiske  og  tyske  forfatning  var  folkemagt  alene,  udövet  på 
tinge.  Denne  forfatning  havde  sin  vsekst  for  sig  sel  v,  omfat- 
tende  alt,  hvad  der  hörer  til  statens  liv:  folket  på  tinge  havde 
vedtagende,  lovgivende,  dömmende,  og  udövende  magt.  Ved  si- 
den heraf  opvoksede,  under  givne  omstsendigheder,  en  ny  per- 
sonlig magt,  så  at  sige  udenfor  samfundet,  en  magt,  som  folke- 
magten  måtte  slutte  förbund  med,  men  som  ikke  kunde  vsere 
led  i  folkeforfatningen. 

Hvad  er  konge  og  kongemagt  ?  Hvad  var  konge  og  konge- 
magt fra  först  af  hos  Nordboer  og  Tyske?  Det  er  ikke  let  at 
Bvare  på.  Vi  er  vant  til  at  sige:  kongen  har  udövende  magt, 
og  i  nogle  lande  lovgivende  og  dömmende;  han  er  hellig,  ukrsen- 
kelig,  uansvarlig.  Men  det  passer  ikke  på  det  »Idste  konge- 
dömme hos  os  og  hos  Tyskeme.  Kongen  havde  fra  först  hver- 
keu  udövende,  lovgivende,  eller  dömmende  magt.  Han  havde 
slet  ingen  magt  i  staten,  i  forfatningen.  Han  var  ikke  uan- 
svarlig, tilmed  ikke  hellig  og  ukrsenkelig,  mer  end  nogen  an- 
den fri  voksen  mand,  der  havde  sin  forstand  og  sine  fem  san- 
ser.  Her  i  Danmark  var  kongen  ansvar  lig  lige  til  1660,  selv 
om  det  ikke  står  udtrykkelig  i  hver  håndfsestning,  hgesom  ikke 
enhver  gammel  lovopskrift  udtrykkelig  tillader  böuderne  at 
drsebe  eller  eelte  (udjage)  den  konge,  der  byder  ^ulov^.  Lov- 
opskrifterne  behövede  ikke  at  indeholde  alt,  hvad  der  var  lov. 

Hvad  var  da  kongen  fra  först  af?  Efterretning  herom  har 
vi  ikke,  da  kongedömme  hos  os  er  långt  eldre  end  alle  efter- 
retninger.  Af  ordet  konge,  konning,  könig,  leeres  heller  ikke 
stort.  Vi  ved,  at  grundbetydningen  er  'fader'.  Altså  er  det 
en  hederstitel.  Men  videre  politisk  oplysning  får  vi  ikke  der- 
af.  Vi  kan  da  ikke  göre  andet  end  gå  tilbage  så  långt  som 
muligt,  og  efterse,  hvad  vi  finder  fsUes  for  kongedömme  hos 
o8  og  hos  Tyskerne.  Vi  kommer  dermed  kongedömmets  op- 
rindelse  og  eeldste  skikkelse  så  nser,  som  muligt  er. 
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Vi  finder,  at,  Bom  sagt,  udöyende,  lovgivende,  eller  döm- 
mende  magt  hos  koogen  (r  uoprindelig,  er  noget,  kongedöm- 
met  har  vokset  sig  til  (tildels  meget  tidlig),  og  at: 

oprindelig  var  koDgeuavn  arveligt,  bandet  til  sett  en; 

at  alligevel  kongen  valtes  af  folket;  hans  arveret  var  egenlig 
ikke  led  i  ^statsretten^;  den  blev  fbrst  til  virkeligbed 
ved  folkets  samtykke;  arveret  og  valret  fik  at  forliges, 
som  de  kunde  bedst; 

endvidere,  at  kongen  var  hserförer,  förte  folkehseren,  ledings- 
h»ren,  og  kunde  opbyde  den; 

at  han  holdt  hustropper,  ^håndgangne  nuend^,  ^hird^;  de  stod 
i  hans  personlige  tjseneste;  kun  for  dem  var  han  virke- 
lig  hersker,  Mrot'';  kun  for  dem  var  han  hellig  og  ukrsn- 
kelig.  Men  ikke  kongen  ene,  enhver  storroand,  der  havde 
räd,  kunde  holde  hird,  aldeles  pä  samme  vilkår: 

dernaest,  at,  som  enhver  ofrede  til  guderne  for  dem,  der  stod 
under  ham,  således  kongen  for  hele  folket,  der  som  hsr 
stod  under  ham ; 

endelig,  at  folket  bragte  kongen  gaver,  et  slags  halvfrivillig 
skat,  og  lod  ham  ha  ve  störst  del  i  krigsbytte. 

Dermed  har  vi  vist  sagt  alt,  hvad  der  kan  siges  om  det 
leldste  kongedömme,  uden  vi  kunde  tilföje,  at  kongen  gaerne 
jremstillede  folket,  ikke  aleno  överfor  guderne,  men  vel  også 
överfor  fremmede  folk,  dog  at  han  ikke  kunde  indgå  forplig- 
telser  på  folkets  vejne  uden  folkets  sserlige  samtykke.  Heller 
ikke  må  tabes  af  syne,  at  noget  av  det  vcegtigste  ved  konge- 
dömmet  var  navnet.  Navnet  'konge'  havde  sin  egen  klang.  Det 
var  noget  helt  andet  at  vsere  ledingsförer  med  det  navu,  end 
uden. 

Skulde  vi  nu  heraf  dragé  slutning  om  kongedömmes  op- 
rindelse,  så  kan  vi  nseppe  sige  andet,  end  at  krig  fremkaldte 
kongedömme.  Det  var  ikke  på  tingsted,  men  på  kampsted, 
man  havde  brug  for  konge.  Holdt  en  v»ldig  kriger  så  stor 
hird,  så  mange  nuend,  der  kun  levede  for  våbenövelse,  at  han 
kunde  göre  udslag  i  kamp,  når  landet  angrebes,  eller  når  fol* 
ket  eller  en  del  af  folket  udvandrede  for  at  erobre  nyt  land, 
så  kunde  det  ske,  at  også  folkehseren  udråbte  ham  til  sin  frem- 
tidige  förer,  med  ret  til  at  opbyde  den,  til  at  ofre  for  den, 
og  til  större  del  i  byttet,  og  bragte  ham  gaver,  for  at  han 
des  lett«re  kunde  give  offerfester  og  holde  hird.  Han  hilsedes 
da  med  navn  af  th^odan,  d.  e.  folkeförer,  eller  konningf  d.  e. 
fyåer,  Og  af  sig  selv  vilde  kongenavn  gå  fra  fader  til  sön, 
blive  ved  den  set,  hvor  störst  magt,  rigdom,  og  navn  var  sam- 
lat, den    set,    som    hirden    naturlig    måtte    önske  at  blive  ved. 
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Dermed  var  ikke  opkomst  af  ny  kongest  helt  udelukket,  da 
folkets  valret  vedblcv  at  gselde.  Også  kunde  ét  kongerige  let 
oplöses  i  flere  mindre,  iseer  hvor  der  var  flere  tingsteder,  idet 
flere  medlemmer  af  samme  kongeset  kunde  lade  sig  vaelge  hver 
▼ed  sit  ting  (herpå  haves  exempel  i  Harald  härfagres  set).  I 
vikingetideu  finder  vi,  at  hövding  af  kongeblod  kunde  udräbeB 
til  konge  af  sin  egen  hird  alene,  eller  af  den  flok,  der  samle- 
des  under  hans  banner.  Men  dét  galdt  kun  ude  på  söen  og  i 
f  rem  med  land.  Hjemme  i  fedrelandet  var  kun  den  konge,  som 
folket  havde  valt. 

Lad  os  nu  holde  denne  kongedömmets  oprindelsesmåde  for 
Öje ;  og  lad  os  ikke  tabe  af  syne,  at  kongedömme  og  den  gamle 
forfutning,  tingfor fatn ingen,  fra  först  ikke  havde  andet  med 
hinanden  at  göre,  end  at  kongen  udråbtes  på  tinge  (skönt  måske  op« 
rindelig  lige  så  tit  af  ledingshseren  ?);  og  Jad  os  huske  på,  at  vi 
ikke  véd,  når  kongedömme  opstod  hos  Skandinaveme,  för  ind- 
vandring  her,  eller  måske  laenge  efter;  så  bliver  det  klart,  hvor 
ugörligt  det  er  at  slutte  som  så:  vi  finder  tre  lovting;  altså 
havde  Danmark  engaug  vseret  tre  kongeriger;  eller  endog:  för 
de  tre  lovting,  vil  vi  tro,  der  var  benved  tredive,  de,  som  si- 
den kom  til  at  hede  sysselting;  altså  havde  der  fra  först  vse- 
ret benved  tredive  kongeriger  i  det  land,  vi  i  historien  kun 
kender  som  ét  rige,  Danmark.  At  jeg  finder  den  forudsetning» 
at  sysselting  engang  havde  vseret  lovting  af  samme  art  som 
de  tre,  vi  kender  i  historien,  aldeles  usandsynlig,  vil  jeg  her 
ikke  engang  tale  om. 

Lad  os  engang  taenke  os,  at  Skandinaveme  ikke  indvan- 
drede  således,  at  de  behövede  at  föres  herind  af  konger.  Lad  os 
taenke  os,  at  de  ikke  kom  med  ét  som  erobrende  bser,  men 
lidt  efter  lidt  som  fredeligere  nybyggere,  for  hvem  den  seldre 
befolkning  svandt  hen  som  de  röde  i  America  for  Evropseerne. 
Det  fölger  af  sig  selv,  at  der  vilde  opstå  lovting  på  flere  stö- 
der, lad  06  sige:  indenfor  det  senere  Danmark  tre.  Det  var 
endda  ikke  så  lidt,  når  hele  Island  kun  havde  ét.  Eller,  lige 
meget,  lad  opstå  benved  tredive  lovting  i  Danmark  alene. 
Lad  nu  kongemagt  opstå  långt  senere.  £r  det  så  givet,  fkt 
den  må  opstå,  i  Danmark  alene,  på  tre  punkter,  eller  endog 
på  benved  tredive?  Kunde  ikke  den,  der  förste  gäng  udråbtes 
til  konge  på  ét  tingsted,  stråks,  med  det  gode  eller  onde,  ud- 
råbes  på  ét  eller  flere  andre?  Og  hvad  natur  lov  har  vi  for» 
hvor  stort  kongerige  kan  opstå  fra  förste  fserd?  Vi  kender 
hos  Tyskeme  (Engelskmsend  medregnet)  både  store  og  små 
kongeriger,  lienge  för  det  begynder  at  dages  i  Nordens  bisto- 
rie.     Og  er  det  kun  kongeriger,  der  kan  samles  af  en  konge? 
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Kan  han  ikke  samle  kongelöse  samfund,  vacre  sig  tre  eller  tre- 
dive?  Danmark  kan  meget  godt,  s&snart  icongemagt  opstod, 
stråks  vaere  blevet  ét  '^rige''.  ''Rige'^  er  i  det  gamle  sprog  al- 
tid  kongerige.  Hvad  der  stod  under  ét  ting,  hed  '^land'';  hvad 
der  stod  under  én  konge,  hed  ^rige^.  Så  långt  tilbage  vi  ken- 
der  Danmarks  historie,  så  långt  tilbage  luinder  i  virkelige  old- 
sägn  går,  var  Danmark  ét  ^rige^  og  tre  ^lande'\  Virkelige 
oldsagn  om  sysselkonger  haves  ikke.  Hvor  skulde  slige  sägn 
findes?  Sakse  har  dem  ikke.  De  par  isländske  saga' er  om 
sagntiden  har  dem  ikke.  Hvorfor  kan  sagnhistorien  ikke  have 
ret?     Hvorfor  skal  den  med  vold  og  magt  have  uret? 

Ja,  lad  os  vsere  tilbageholdne  og  varsomme.  Lad  os  si- 
ge:  den  kan  have  uret;  den  kan  have  glemt  småkongetid.  Men 
sige:  den  har  uret,  det  er  at  sige  mer,  end  noget  menueske 
véd  eller  kan  vide. 

Lad  os  sige:  kongedömme  kan  vaere  opstået  på  flere,  på 
mange  punkter,  tre  eller  tredive  i  Danmark  alene.  Lad  os 
sige :  Skaudinaverne  kan  vsere  indvandret  under  konger,  måske 
under  mange  konger,  de  Danskes  fsedre  alene  under  tre  eller 
under  tredive.  Lad  os  sige:  ét  kongerige,  så  stort  som  Dan- 
mark, eller  mindre,  kunde  oplöses  i  flere,  i  mange,  og  deling 
vare  i  århundreder.  Men  lad  os  ikke  glemme  at  tilföje:  Dan- 
mark har  måske  aldrig  vaeret  mere  end  ét  kongerige,  og  de- 
linger  aldrig  vseret  varigere  end  den  för  Valdemar  den  store. 
—  Hvad  vi  siger  om  Danmark,  kommer  på  lignende  made  til 
at  gselde  om  Götarige,  og  vel  også  om  Svearige.  Forövrigt 
forenedes  disse  to  riger  tidlig.  Om  Svearige  haves  måske  vir- 
kelige oldsagn  om  småkongetid,  men  kun  måske.  —  Norge 
har  vitterlig  vseret  riger  af  mindre  omfång  end  Danmark,  eller 
Götarige,  eller  Svearige,  om  som  fölge  af  deling  eller  tillige 
ved  kongedömmes  opkomst  på  flere  punkter,  vides  ikke.  Norge 
er  så  langstrakt  og  söndret,  at  det  naeppe  fra  förste  fserd  vilde 
blevet  ét  rige. 

Og  ikke  må  glemmes,  at  tingforfatning  og  kongedömme  er 
for  uensartede  störrelser  til  uden  videre  at  regnes  sammen. 
Vi  kan  ikke  t«lle  '^riger^  efter  '^lovdömmer^.  Hvert  lovdönime 
kan  have  sin  konge,  men  behöver  det  ingenlunde. 

At  Danmark  nogensinde  skulde  have  varet  benved  tredive 
lovdömmer,  tredive  '^lande'',  der  bagefter  blev  til  tre,  har  jeg 
ikke  let  ved  at  tsenke  mig.  Lovdömmer  samledes  let  under 
ét  rige.  Flere  riger  kunde  let  blive  til  ét.  '  Men  flere  eller 
mange  lovdömmer  smseltede  ikke  nser  så  let  sammen  til  ét, 
isser  efter  at  kendelig  forskel  i  lov    havde    udviklet    sig.     Ss- 
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landske  og  jyske  lovdömme  (Söndexjylland  fraregnet)  fik  först 
én  lov  under  KriBtian  den  femte,  uden  dog  at  miete  deres 
8«erlige  landsting.  Skulde  syslerne  engang  have  vffiret  loydöm- 
mer,  måtte  de  såre  vist  tidlig  have  holdt  op  at  vsere  det,  för 
synderlig  forskel  i  lov  havde  fäet  tid  at  udvikles.  Men  at 
syslerne  måtte  have  vseret  kongeriger  af  den  grund,  at  de 
skulde  have  vteret  lovdömmer,  det  må  megtes. 

V.  67.  -II, 


Noget  om  den  norske  ssBrfolelse. 


J.  E  Särs:  Om  den  nyesie  nordiske  Helstatspolitik»    Et  i  Studen- 
tersamfundet  d.  9:de  Marts  holdt  Foredrag.  (findes  i   "To  Fo- 
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an  skal  have  ondt  ved  i  en  hast  at  finde  såmange  misfor- 
st&elser  sammentrsengte  på  sä  lidet  et  rum  som  de,  der  ndgöre 
indholdet  af  dette  angreb  på  den  såkaldte  ^nordiske  helstats- 
politik^.  Anskuelser  ere  vidlöftig  udviklede,  som  ingen  be- 
strider, folelser  ere  påkaldte,  som  ingen  fornsegter,  og  alt  dette 
er  fört  i  marken  mod  en  iQende,  som  ikke  er  til;  thi  af  den 
hele  made,  hvorpå  hr.  Sara  karakteriserer  de  skandinaver,  han 
sigter  til,  ser  man,  at  han  aldeles  ikke  har  fattet  det,  der  er 
granden  til  og  ksernen  i  deres  strseben.  Når  vi  dog  tage  fat 
på  dette  foredrag,  når  vi  ike  kunne  andet  end  udtede  vor  tak 
til  det  norske  Studentersamfund,  fordi  det  har  offentliggjort 
det,  så  er  det,  fordi  mange  tegn  have  vist  os,  att  hr.  Särs 
ikke  er  ene  om  misforståelsen,  at  den  har  fundet  indgang  hos 
mange  af  hans  landsmsend,  ja  givet  stödet  til  et  eget  organs 
oprettelse,  nemlig  ugebladet:  "Vort  landP ;  og  når  sserlig  en 
dansk  skandinav  tror  at  bnrde  tage  til  genmaale  derimod,  så 
er  det,  fordi  der  har  vist  sig  tegn  til,  at  flere  også  i  Danmark 
ere  hildede  i  de  samme  besynderlige  vildfarelser,  som  hr.  Särs 
og  hans  meningsfeeller. 

Hr.  Särs  har  tidligere  ydet  et  meget  vierdifuldt  bidrag 
til  den  nordiske  almenheds  historiske  opiysning  ved  sin  afhand- 
ling  i  Nordisk  Universitets-Tidsskrifb  om  "Norge  under  Före- 
ningen med  DanmarW.  I  modsaetning  til  dem,  som  Isenge 
havde  tält  o{[  skrevet  —  i  historiske  vserker,  bladartikler  og  fest- 
digte  — ,  om  hvorledes  det  norske  folk  havde  ligget  300  år  i 

•)  Fastan  detta  föredrag  redan  förut  varit  bedömdt  i  Nord.  Tid- 
skrift (tillaggsblad  N:r  9),  har  red.  dock  icke  velat  undanhålla  läsarne 
en  samtidigt  skrifiren,  men  senare  tillhandakommen  ytterligare  och 
utförligare  skårskådning  af  samma. 
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dvale  under  dansk  åg,  oplyste  S.  ved  en  rsekke  slående  kends- 
gerninger,  at  Norm«endeue  i  hele  den  periode  ikke  havde  vseret 
mere  undert rykte  eud  Dauskerue,  snarere  mindre,  og  at  de 
iugenlunde  havde  ligget  i  dvale,  men  arbejdei  sig  op  fra  ursten 
fuldstsendig  politisk  afmagt  og  social  oplösniug  til  en  politisk 
og  social  organisation  og  til  en  national  bevidslhed,  st^erke 
uok  til  at  bffireog  hasvde  et  eget  statsliv,  da  förbindelsen  med 
det  ene  broderrige  afiöstes  af  en  förbindelse  med  det  andet. 

Man  skulde  ikke  tro,  at  denne  undersögelses  forfatter 
kunde  harmes  över  udtalelser,  der  göre  ganske  den  samme  op- 
fattelse  gseldende,  som  han  selv  har  leveret  beviser  for.  Det 
er  dog  tilfaeldet;  thi  det  foredrag  af  rigsarkivar  JBirkeland, 
som  hr.  S.  isser  drager  tilfelts  imod  (det  er  trykt  föran 
hr.  Sars's  i  samme  hsefte),  gik  netop  ud  pä  at  eftervise,  hvor- 
ledes  det  norske  folk  under  föreningen  med  Danmark  voxede 
op  til  selvstsendighedsfölelse  og  selvstsendighedsevne:  de  slsegter, 
der  havde  gjort  dette  stille  ärbejde,  betegnede  taleren  som 
Korges  sande  feedre.  Men  B.  framhsevede  rigtignok  tillige,  hvor- 
ledes  alt  dette  er  sket  ^i  inderligt  samliv  og  samvirken  med 
broderfolket^  og  hentede  af  Norges  fortid  forvisningen  om,  at 
den  lykke,  hvori  Normffindene  nu  ere  glade,  kun  kan  vserneB 
og  bevares  ^under  et  nsert  samliv  og  en  fast  tilslutning  til  vore 
broderfolk^:  thi  Men,  som  arbejder  for  adsplittelsen,  arbejder 
for  fortabelsen^ 

Det  er  denne  side  af  sägen,  som  hr.  S.  ikke  kan  se.  Han 
anvender  stor  umage  på  at  bevise,  at  den  röde  tråd  i  Norges 
historie,  det,  der  sammenkuytter  tiderne  for  og  efter  1814,  er 
en  ^rastlös  og  energisk  strteben  efter  at  blive  sig  selv  både 
ändelig  og  politisk^,  og  han  tror  derved  at  have  modsagt  B. 
ret  grundig :  som  om  ikke  meget  godt  et  folk  kunde  udvikle  sig 
til  selvbevidsthed  nelop  i  god  förståelse  med  et  andet,  beslieg- 
tet  folk,  når  historien  havde  fört  dem  sammen,  så  at  de  måtte 
leve  sammen  og  hjselpes  ud.  Det  faktiske  er,  att  de  såkaldte 
fremmede  ^Danskere^  i  Norge  have  lige  såmegen  del  i  udviklin- 
gen  af  den  folkelige  norske  selvfölelse  som  Normsendene  selv^ 
fordi  denne  fölelse  ikke  var  eller  behövede  at  vsBre  fjendsk 
mod  Danmark.  Og  på  den  anden  side  modtog,  som  bekeudt, 
Danmark  en  vsesentlig  styrkelse,  et  vaesentligt  bidrag  til  natio* 
nal  udvikling,  til  emancipation  fra  det  fremmede,  af  de  i 
Danmark  levende  Normsend.  Ingen  af  parterne  havde  skade  af 
föreningen,  og,  da  samfundsforholdene  vare  således  udviklede, 
at  Norge  kunde  modtage  og  bsere  et  eget  statsliv,  da  skete  der 
også  skridt  hertil,  og  man  kan  sikkert  påstå,  at  Norge  vilde 
vsere  blevet  selvstesndigt  også  i  union  med  Danmark,  om  end 
måske  noget  senere. 
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SkandinAveme  d.  y.  b.  de,  som  mene,  at  tidens  forhold 
bydende  kr»7er  ^n  nsermere  politisk  förbindelse  mellem  de 
nordiske  folk,  kunne  ikke  betragte  fortidssamlivet  mellem  Nor- 
msend  og  Danskere  som  väsentlig  fjendtligt,  men  som  vaesent- 
1ig  broderligt.  Deraf  slntter  br.  S.,  at  disse  Skandinaver  betragte 
begivenhederne  1536,  Ma  et  nordisk  rige  ophörte  at  existere^ 
—  bvad  han  forresten  selv  tidligere  har  bevist  ikke  var  tilfsel- 
det;  thi  Norge  blev  ikke  dansk  provins  —  '^som  et  sandt  lys- 
pnnkt  i .  Nordens  historie^.  Deraf  slätter  han,  at  Skandi- 
naverne  betragte  "nationalstoltheden^  som  ^en  fölelse,  der 
ubetinget  ^bör  beknmpes,  en  r&  lidenskab,  der  gör  os  blinde 
for  vört  sande  ver.  Deraf  slätter  han,  at  de  ville  standse 
den  norske  folkeligheds  organiske  udvikling,  drsebe  den  for  af 
dens  döde  rester  at  danne  en  bestanddel  af  et  nyt  nordisk 
rige  o.  s.  v. 

Er  denne  opfattelse  berettiget?  Have  Skandinaverne  givet 
nogen  grund  til  sådanne  beskyldninger?  Nej  og  ätter  nej!  Det 
er  netop  kserlighed  til  de  nordiske  folk  og  deres  selvstsendig- 
bed,  netop  föleisen  af  den  fare,  hvori  de  öjensynlig  svaeve,  — 
fSfiiren  for  at  blive  et  rov  for  fremmede,  virkelig  fremmede, 
hjertelöst  og  skånsellöst  denationaliserende  magter  — ,  som,  i 
förbindelse  med  en  levende  fölelse  af  den  folkelige  grundenhed, 
har  kaldt  den  ikke  nye,  men  eeldgamle  tanke  om  Nordens  sam- 
menhör  og  sammenhold  til  nyt  liv  og  bragt  msend  i  alle  tre 
lande  til  at  tsenke  över  og  dröfte,  hvorledes,  på  hvilke  vilkår 
og  under  hvilke  former  dette  sammenhold  kunde  göres  til  stats- 
retlig  virkelighed.  Og  vi  skulde  önske,  m  skulde  strsebe  efter, 
vi  skulde  grunde  håbet  om  Nordens  fremtid  på  svsekkelse,  til- 
intetgörelse  af  nationalfölelsen  hos  noget  af  Nordens  folk  — 
nationalfölelsen,  der  er  den  vigtigste  moralske  kraft,  det  egent- 
lige livsvilkår,  uden  hvilket  —  som  hr.  Särs  siger  —  riffel- 
kanoner  og  bagladegevserer  og  pandserskibe  ganske  vist  intet 
nytte!  Vi  skulde  beklage  og  ikke  glsede  os  över,  at  denne 
fdlelse  nu  er  så  stserkt  udviklet  hos  Normsendene,  at  de  ere 
et  ganske  anderledes  kraftigt  og  v»rdifiildt  led  i  samlaget,  end 
de  vare  under  föreningen  med  Danmark !  Vi  skulde  ville  lisem- 
me,  ja  afbryde  nogen  nordisk  folkeligheds  organiske  veext  og 
Böge  styrke  i  et  agglomerat  af  åndelig  döde  masser!  Ikke 
svsekke  det  enkelte  folks  selvfölelse  ville  vi,  men  tvertimod 
hceve  den,  farhöje  den,  ved  at  anvise  den  en  större  genstand, 
et  veerdigere  mål  end  det  egoistisk  og  smålig  bekymret  at 
holde  på  sig  selv,  hvor  det  slet  ikke  behöves;  thi  intet  af 
Nordens  folk  har  af  naturen  drift  eller  anledning  eller  evne 
til  at  undertrykke  de  andre,  beröve  dem  deres  folkelige  sser- 
prseg,  deres    folkelige   selvfolelse.     Men    hvert  af  dem  har  den 
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opgave  at  bsevde  både  sit  eget  o  g  broderjolkenes  liv  og 
derved  sffitte  den  nordiske  fblkestamme  istand  til  at  gare 
sin  geming  i  Europa;  thi  dette  må  maa  vel  masrke:  intet 
levende  YSBsen,  mindst  et  folk  har  ret  til  at  le^e,  fordi  det  le- 
ver, men  fordi  det  gör  menneskeheden  gavn  med  at  leve.  Vor 
BtrsBben  er  ikke  ^dödstilbedelse^,  men  netop  en  virkning  af  livs- 
driften  hos  Nordens  folk.  Vi  strsebe  at  oplyse  dem  om,  at  de, 
gensidig  gl»dende  sig  över  og  agtende  hverandres  ejeudomme- 
lighed,  kunne  og  m&  forene  sig  lige  överfor  den  övrige  ver- 
den,  fordi  de  ere  naturlige  led  af  et  större  nationalt  hele, 
gennem  hvis  politiske  konstitnering  de  kun  kunne  opnå  den 
folde  nydelse  hvsert  for  sig  af  sin  egen  livskraft^  den  fulde 
bevidsthed  om  sig  selv  og  sit  eget  vserd. 

Men  dette  er  jo  netop  at  ville  betage  hvert  folk  sin  selv- 
8t»ndigbed,  siger  hr.  S.,  at  ville  svsekke  det,  drsebe  det,  göre 
det  svagere  eller  de  svagere  blandtdetre  folk  til  det  stsrkere 
folks  ^tjener^  o.  s.  v.  —  Bliver  man  da  svagere,  fordi  man 
forener  sig  med  en  anden  til  opuåelse  af  fselles  förmäl,  som- 
man  ikke  kan  nå  alene.  Ja,  siger  hr  S.;  nationaliteten  er  no- 
get  absolut,  en  personlighed,  som  ikke  kan  leve,  når  den  skal 
gå  op  i  en  anden  personlighed,  og  det  gör  den,  når  den  op- 
giver  endog  den  mindste  del  af  sin  politiske  selvstsendighed ; 
den  har  dermed  opgivet  den  hele. 

Her  komme  vi  til  knudepunktet  i  hr  S's  bevisförelse,  den 
egentlige  grund  til  alle  hans  misforståelser.  Han  betragter  et- 
hvert  af  de  nordiske  folk  som  en  nationalitet  for  sig  i  samme 
forstandf  i  samme  grad  som  /.  ex,  Franskmcendene,  En- 
gelskmcendene,  Italienerne  ere  det.  Han  naegter,  at  der  er 
et  ganske  andet  forhold  mellem  de  nordiske  folk  i  national 
henseende,  end  f.  ex.  mellem  Fr«inskmend  og  Engelsk mseud. 
Men  dette  er  jo  dog  at  nesgte  den  åbenbareste  kendsgeruing. 
Lad  der  vsere  aldrig  såmegen  forskel  mellem  de  nordiske  folk 
indbyrdes,  lad  den  folktjlige  sserfölelse  vffire  aldrig  så  stserkt 
udviklet  gennem  historien,  det  ser  dog  enhver  strax,  at  tre  folk, 
der  ere  oprundne  af  f«lles  rod,  som  have  al  deres  tid  vieret  na- 
boer,  i  de  samme  lande,  som  have  fulgtes  ad  i  kulturudvik- 
ling  og  i  den  grad  gensidig  betinget  hverandres  sksebne  i  hi- 
storien, som  de  nordiske  folk,  —  netop  på  grund  af  denne 
gensidige  påvirkning  er,  hvad  så  hr  3.  siger,  ingen  udtömmende 
fremstilling  mulig  af  noget  enkelt  af  de  nordiske  folks  histo- 
rie:  den  kan  kun  forstås  som  moment  i  hele  Nordens  histo- 
rie  — ,  at  tre  folk,  der  endnu  ikke  stå  hverandre  iPjernere,  end 
at  de  förstå  hverandres  sprog  lettere,  end  befolkningerne  i  for- 
skellige  landskaber  indenfor  det  enkelte  lands  graendser  förstå 
hverandre,   förstå   de^  uden   siadiam,   uden   förberedelse,  det, 
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sige  yi,  ser  enh^er  uhildet  strax,  at  disse  folk  må  stå  i  et 
Bsermere  indbyrdes  forhold,  end  folkeslag,  mellem  hvilke  alt 
dette  ikke  er  tilfseldet.  "Men  de  ere  sig  bevidste  ikke  som 
eet,  men  som  tre  folk".  Ja,  det  ere  de,  og  det  kanne  de  ved- 
blive  at  vere,  nden  at  dette  hindrer,  at  de  tillige  kunne  vs&re 
sig  bevidste  som  tre  folh,  der  höre  sammen^  der  udgöre  til- 
sammen  eet  folkeslag,  der  have  ikke  enkelte  fsellos  interesser, 
men  den  höjeste  interesse  fselles  ^  den  at  leve  —  og  som 
derfor  må  indrette  sig  således,  at  de  politisk  ndgöre  en  enhed 
ligeoverfor  den  övrige  verden,  Og  andet  end  at  viekke  denne 
bevidsthed,  samt  skaffe  den  skikkelse  i  en  tilsvarende  stats- 
form —  andet  ville  jo  "helstatsskandinaverne"  ikke.  Det  er 
ikke  at  ville  bryde  folkelighedens  organiske  vsext,  at  ville  "me- 
kanisk sammenfbje,  hvad  der  er  organisk  adskilt";  det  er  at 
ville  fremme  det  organiske  folkeliv,  at  ville  give  det  sin  folde 
frifaed,  sin  folde  udvikling. 

Der  er  et  faenomen,  som  hr  S.  berörer,  og  som  står  i  et 
vist  forhold  til  Skandinavismen,  et  fienomen,  der,  opfattet  på 
den  rette  made,  notop  er  skikket  til  at  kaste  lys  över  Skandi- 
navismens grund  og  forhold  til  de  enkelte  nordiske  "nationali- 
teter", nemlig  det  norske  "målstrtBv'*.  Vi  skulle  ikke  ber  t«le 
om,  hvorvidt  de,  der  ville  skabe  et  eget  norsk  bogmäi  i  mod- 
ssetning  til  det  dansk-norske,  have  grebet  sägen  rigtig  an.  Det 
er  mäske  med  föje  blevet  bebrejdet  dem,  at  de  til  grund  for 
deres  landdmål  have  lagt  for  en  stor  del  netop  afsidesliggende, 
folkefattige  bygders  mål.  Vi  skulle,  som  sagt,  ikke  gå  ind  her- 
pä.  Spörsmålet  er  blöt:  skal  man  frygte  for,  at  denne  beve* 
gelse  vil  skade  sammenholdet  mellem  de  nordiske  folk,  skade 
den  nordiske  enhedstanke?  Vi  tro  det  ikke.  Vi  ville  forud- 
886  tte,  at  målstrsevet  vil  kun  ne  tilfredsstille  en  virkelig  träng 
hos  den  norske  almue  —  og  så  er  det  fuldt  berettiget  — ;  vi 
ville  forudssette,  at  det  har  fremtiden  for  sig,  at  det  engang 
vil  have  sejret  og  sat  et  udviklet  ssereget  norsk  bogmål  igen- 
nem  som  kirke-  og  skole-,  som  rets-  og  regerings-,  som  bog- 
og  talesprog.  Vi  tro  rigtignok,  at  der  er  långt  frem,  vi  tvivle 
om,  at  det  vil  nås  nogensinde,  i  det  mindste  i  hele  den  ud- 
strsekning,  vi  have  antydet.  Men  lad  os  forudssette  det.  Vilde 
så  Normsendene  vsere  mindre  skikkede  til  at  fylde  deres  pläds 
i  det  nordiske  folkesamlag,  til  at  göre  deres  del  af  det  fselles 
nordiske  kulturarbejde  i  förening  med  de  andre  to  folk  ?  Vilde 
så  samlivet  mellem  Nordens  folk  vsere  mindre  let,  mindre  le- 
vende,  end  det  nu  er?  Vi  tro  det  ikke.  Hovedskaden  skulde 
bestå  i,  at  den  norske  Iseseverden  vilde  blive  fremmed  for  den 
seldre  dansk-norske  og  den  senere  danske  literatur,  og  at  den 
danske  Iseseverden   vilde   Inkke   sig  for   den  norske  literatur; 
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thi  Svenskerne  vilde  f&  lettere  yed  at  venne  sig  til  at  Isese 
landsmålet,  end  de  nu  have  ved  at  vsanne  sig  til  Dansk-Norsk 
Men  er  det  teenkeligt,  er  det  xnuligt,  at  nogensinde  Norm»n- 
dene  skulde  ophöre  at  lase  den  seldre  dansk-norske  klassiske 
literatur?  Visselig  ikke;  men  så  vilde  de  jo  beständig  have 
adgangen  åben  til  den  danske  literatur,  selv  forudsat  at  det 
danske  sprog  slet  ikke  udviklede  sig  i  nordisk  retning.  Men 
det  gör  det,  og  det  vil  det  komme  til  at  göre  i  stigende  grad, 
jo  inderligere  fordybelsen  bliver  i  det  fielleB  oldsprog,  jo  mere 
forfatterne  lare  at  öse  af  dette  og  af  den  sprogskat,  som  gem- 
mes  i  almuens  mål.  M.  a.  o.  sprogudviklingen  i  Danmark  går 
netop  i  samme  retning  som  målstrsevet.  Heraf  folger  imidler- 
tid,  at  den  danske  laeseverden,  altsom  man  laerer  at  tilegne  sig 
oldsproget  og  bliver  almindelig  vant  til  at  Isese  Svensk,  vil  få 
tilstrekkelig  lethed  i  at  Inse,  bvad  der  måtte  blive  skrevet  i 
det  norske  "landsmål^.  Hvad  man  hidtil  har  set  af  dette  er 
sandelig  ikke  svserere  at  förstå  for  en  Dansk  end  f.  ex.  Svensk 
er  det.  Det  vilde  med  tiden  blive  lettere,  og,  kom  der  noget  rigtigt 
godt  frem  i  Norge  i  landets  eget  bogmål,  det  skulde  nok  blive 
Uest  og  påskönnet  i  Danmark,  ligesåvel  som  nu  Björnson  og 
Ibsen,  der  dog  alt  have  en  stor  nuengde  Norvagismer  i  deres 
Bprog,  have  en  större  Isesekreds  i  Danmark  end  i  selve  Norge. 
Sägen  er,  at  man  kan  drive  det  serlige  så  vidt  man  vil 
i  hvert  af  de  nordiske  sprog,  man  kan  dog  ikke  komme  Isen- 
ger  £ra  hinanden,  end  at  hvert  sprog  bliver  en  dialekt;  thi 
det  vsesentlige  er  og  bliver  ftelles.  £r  denne  betragtning  rig- 
tig,  så  ligger  heri  det  bedste  bevis  for,  at  man  med  rette  kan 
tale  om  et  nordiskt  folkslag,  om  en  national  enhed,  der,  långt- 
fra  at  sprcenges,  ved  udvikliugen  af  hvert  enkelt  folks  natio- 
nale  selvfölelse,  styrkes  derved,  fordi  jo  åndskrafligere  hver 
enkelt  af  de  tre  er,  desto  étörre  styrke  have  de  alle  tre  til- 
«ammen.  Men  deraf  fölger  ingenlunde,  at  de  ikke  skulde  kunne 
forene  sig  politisk  såvidt  som  hensynet  til  bevarelsen  af  deres 
tilvserelse  ligeoverfor  gdre  Qender  kra:ver.  Thi  det  er  en  al- 
deles  urimelig  soåsme,  at  et  folk,  skulde  tabe  al  sin  selvstcen- 
dighedy  fordi  det  qpgiver  en  del  deraf.  Var  det  endda  en 
dansk  mand,  der  talte  om,  at  bortgivelsen  af  den  mindste  del 
af  selvstsendigheden  var  den  heles  opgivelse,  så  kunde  man 
förstå  det:  de  ydre  former,  hvorunder  det  danske  folk  lever, 
ere  jo  sådanne,  ai  man  kan  inbiide  sig,  det  råder  selv  for  sin 
aksebne,  skönt  rigtignok  den  omstsendighed,  at  det  må  se  en 
del  af  sine  egne  mishandlede  til  det  yderste,  jagne  fra  hus  og 
grund  af  en  fremmed  magt,  burde  oplyse  enhver  om,  at  selv- 
Btcendigheden  kun  er  et  skin.  Men  en  Normand,  hvor  kan  han 
opstille  denne  Bstning?    Hvad   have   da  Normsendene  gjort  d. 
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4d0  SfoT,  IBM?  D»  Iwe  oKSfvfc  hela  dem 
tlii  vist  er  det,  at  de  h«i«  opgtvefc  oa  dfli  decxL  De  zådeikkt 
alene  for,  Inrordaa  Norgw  foritold  riral  vxre  til  odlaodet  — 
det  vigtigate  ef  alle  et  fblka  anliggeBdur.  De  rade  ikke  aleae 
över,  hvem  de  akolle  hapve  til  konge^  ziar  den  wKwmrtaäA  koB^eci 
skaide  wååå.  De  åkulle  i  disse  aeg«  "wmre  äeUee  leeå  Svn- 
akeme  oa  ei  beahitte  og  heiidle  —  og  de  håoe  —  laå  os  vxrt 

ffriige  —  iiktiek  «a  nforfanliliiMe lig    rxege   inflydeiae  p&  iiiak 

&r8tD«Tiite  enliggeBde»  Hr  S.  må  fiaanuEiiigviB  au»  da  aor- 
ike  folkeadvikiiiig  for  nfnldeadt,  sålaiige  til  dea  har  »fwegt 
anioaea.  Sknlde  dette  virkelig  ▼sra  hans  nmmng^é  Tror  haa 
▼irkelig,  at  det  norske  folka  aelvstandigfaed  deived  vilde  Uhc 
iMre  betrygget,  eod  dea  m  er? 

Nej^  et  folk  taber  ikke  sin  aehratsDdigked^  lordi  det  op- 
girer  ea  del  dcra^  när  dette  flker  friviUigr  eeed  fnJd  bevidatkod 
om  grunden  dertil  og  hcasigtea  deracd.  Bliver  måakaea  peraea- 
lighed  mindre  sig  aeW,  Ibrdi  den  påvirker  og  pévirkea  af  en  aada 
peraonli^ied,  når  det  sker  frit  og  i  ca  foranftig  —  eller  lad 
oe  keller  aige  k<trlig  kenaigt  ?  thi  det  er  dog  ksrligkedena  ti^ 
atedersreiae,  kyorpå  alt  kommer  an.  I  aå  fidd  var  elkrert  aegte- 
akab  «n  synd;  thi  begge  parter  måtte  da  tage  akade  på  dera 
iqsbI,  og  i  höjere  grad  jo  inderligere  forbéadelaen  var»  Det  ar 
jo  %e  omrendt.  Ligeledea  aied  to  eller  tre  folk:  alitftte  de 
sig  saauae&Y  fordi  de  föle  sig  genaidig  tiltmkne^  ibrdi  det  er 
en  bjertcaorg  for  etkvert  af  dem,  hvia  de  andre  lide  ondt,  fordi 
det  er  en  kjertesag  for  ethvert  af  dem,  at  de  andre  aåvel  aom 
det  aelv  bevarer  sin  tilTsrelae,  aia  fribed,  så  kanna  de  tilviaae 
ikke  tage  skede  af  gcaeidig  at  indrömme  kreffandre  infijrdeke 
på  afgörelsen  af  de  aager,  som  da  må  a^örea  i  feelkwakab, 

äkandinavisroen  —  "helstatwakandinavianien^  er  ikie  i  strid 
med  natiandlitetsideenj  aom  hr  S.  aiger;  tvertimod!  Kaemeni 
denne  idee  er  netop  fölelaen  af  det  folkelige  frsadakaba  abao- 
Inte  ret,  föleisen  af,  at  der  er  en  höjere  skönhed  i  det  atata- 
aamfand,  aom  bviler  på  blodabandeta  natoigmnd,  end  i  det, 
som  hriler  på  vilkårlige  aammensstninger  af  dynaatiake  eUer 
andre  lige  så  fntile  henayn.  Skandinavismen  fölger  kouaeqvent 
nationalitetaideena  krar,  således  aom  de  må  komme  til  anven- 
delae  på  en  folkeatamme,  der,  aom  den  nordiake,  hiatoriak  er 
delt  i  tre  folk,  på  den  ene  side  saerskilte,  på  den  anden  side 
sammenhörende  i  den  grad,  at  intet  enkelt  af  dem  kan  svek- 
kes  eller  gå  tilgrunde,  aden  at  nödvsendigvis  de  andre  to  m& 
svtBkkes  og  gå  til  gmnde.  Hr.  S.  knnde  spare  sine  heftige  an- 
greh  på  nyttighedstheoriemey  på  maieriaUsmen  o.  a.  v.  De 
ramme  ikke  Skandinaveme.  Materialismen  knever  först  og 
fremroest  fred  og  ro  —  sålaeiige  som  mnlig.  Den  siger:  apres 
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nous  le  délugel  og  der  er  intet,  som  den  skyer  mer,  end  at 
tffinke  på  fremtiden.  Men  Skandinavismen  g&r  netop  ud  på 
noget  fremtidigt  —  vi  kunne  med  sikkerhed  sige  noget  ikke 
fjemt;  thi  forholdene  i  Europa  ere  sådanne,  at  de  nordiske 
folk  ganske  sikkert  ville  vsere  gåede  tilgrunde  inden  kort  tid, 
hvis  det  ikke  er  blevet  dem  muiigt  at  slutte  sig  sammen. 

Dette  kan  Enhver  se  med  et  halvt  öje,  kun  ikke  hr.  S. 
Han  drömmer  en  europeisk  idyl,  hvor  de  små  nationaliteter,  som 
%emtare  i  en  oibrbederlig  fredsommelighed  og  ikke  ville  vere 
andet  end  hvad  vi  ere:  små  folk  og  små  stater  uden  fordring 
på  andet  end  at  bestå  og  på  at  udvikle  os  så  godt  vi  kunne^, 
ville  blive  tagne  i  saerlig  beskyttelse  af  en  ny,  på  nationalite- 
terne  bygget  europseisk  folkeret,  hvor  ^den  åndelige  magt,  der 
bor  i  en  selvst^ndig  udviklet  nationalitet,  trods  de  store  mo- 
narkiers stigende  materielle  overmagt,  har  mindre  at  frygte 
end  nogensinde  og  i  fremtiden  vil  blive  mer  og  mere  tryg^. 
Hr.  S.  er  så  grundig  historiker,  at  han  ikke  kan  fatte  nuti- 
dens simpleste  historiska  forhold.  Yisselig  håbe  også  vi,  at  der 
skal  danne  sig  en  ny  europseisk  folkeret,  bygget  på,  at  enhver 
folkelig  enhed  også  bliver  en  politisk  enhed,  fri  og  respekte- 
ret  på  sit  område  af  de  andre.  Men  der  er  et  lidet  stykke 
arbejde  at  göre,  inden  vi  nå  så  vidt.  Der  er  nogle  magier, 
som  med  selve  deres  tilvserelse,  med  hele  deres  karakter,  med 
hvert  skridt  de  göre,  med  enhver  livsyttring  protestere  mod 
denne  nye  folkeret,  som  aldrig  ville  böje  sig  for  den,  för  de  ere 
overbeviste  med  de  eneste  argumenter,  de  kende:  ri£felkanoner 
og  bagladegevasrer.  Sålenge  Europa  har  en  eneste  sådan  ^Varg 
i  véum",  er  det  erhvert  europseisk  folks  pH  g  t  at  göre  sit  til 
at  fselde  den.  Allermest  må  denne  pligt  ligge  naer  for  de  små 
folk,  som  trues  allermest  af  ulven.  Den  ^uforbederhge  Fred- 
sommelighed^\  det  kun  at  ville  vsere  et  lidet  folk,  uden  anden 
fordring  end  på  at  bestå  og  udvikle  os^  —  den  svigter  den 
ftelles  sag,  den  taber  sin  ret  til  at  bestå,  den  er  den 
sande  nationale  eerelöshed,  ^som  hr.  S.  bebrejder  skandiuaver- 
ne.  Thi  hvilken  mand  har  det  höjéste  begreb  om  sin  sere: 
den  der  smålig  kun  tsenker  på  at  hevde  sig  selv  mod  enhver 
indbildt  eller  måske  virkelig  fornsermelse,  men  som  så  også  kun 
lever  for  at  tilfredsstille  sig  selv,  lad  det  så  v«re  på  den  fiue- 
ste,  åndigste,  mest  götheske  made,  eller  den^  som  har  föleisen 
af  et  kald  til  at  virke  med  og  for  andre,  af  en  tedel  sag,  han 
skal  stride  for,  og  som  så  under  denne  kamp  ikke  taenker  på 
sig  selv,  på  sin  stakkels  person  og  dens  fordel  eller  tilfreds- 
atillelse?  Uvo  af  dem  hssvder  i  virkeligheden  bedst  sin  per- 
sonlighed? 

Europa  har  en  stor  opgave,  den  at  udjage  barbariet,  nieve- 
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retten,  som  nu  er  personifioeret  i  PreuBsen  og  Rnsland.  Noi> 
dens  folk  hunne  ikke  bliye  fri  for  at  deltage  i  kampen.  VäU 
de  unddrage  sig  den,  pröve  de  derpä,  blive  de  knuste.  Thi  åea 
^sats^  er  ikke  så  ^formidabeP,  som  hr.  S.  mener,  at  vor  ^tids- 
ålders ånd  har  brudt  staven  över  de  fredelige  små  8amlund^ 
Det  er  ikke  vor  tidsålders  ånd,  der  har  gjort  det,  det  er  hi* 
storiens  ånd,  det  er  verdenstyrelsens  retfeerd.  Nlbr  civilisatio- 
nens tarv,  når  folkenes  vigtigste,  »dleste,  helligste  interesser 
krffive  en  kamp  med  materielle  våben,  så  er  det  fejghed  at 
ville  unddrage  sig  sin  del  i  kampen.  Det  folk,  der  gör  sig 
skyldigt  i  en  sådan  fejghed,  holder  ikke  på  sin  »re,  sin  natio- 
nalitet, sin  folkepersonlighed ;  det  kaster  den  hen,  det  fortje- 
ner  med  rette 

"Navn  af  fattigfolk  ved  stranden 
med  et  skillingspreeg  af  Gud.** 

Det  vil  lade  andre  göre  arbejdet  for  selv  at  höste  lönnen, 
og  det  vil  höste  sin  fortjente  lön:  den  at  gå  tilgrunde.  Dette 
tro  vi  vist,  hr  S.  med  gliede  vil  indrömme,  også  for  ait  folks 
vedkommende,  ligesom  vi  ere  visse  på,  at  Normsendene  ikke 
ville  stå  tilbage  i  god  vilje,  når  de  kaldes  til  striden.  Vi  vi- 
de, hvor  levende  de  fölte  deres  pligt,  da  Danmark  var  stiedt 
i  den  ulige  kamp  mod  den  ene  af  hine  ^ulve  i  helligdommen^. 
Men  vil  man  målet,  må  man  også  ville  midlet.  Og  midlet  er 
—  det  så  vi  netop  1864  —  kun  en  statsretlig  förbindelse,  der 
gör  det  umuligt  for  nogen  af  de  nordiske  folks  regeringer  at 
holde  sig  tilbage,  når  det  gselder  noget  af  de  andre  folks  uaf- 
hsengighed  eller  integritet,  en  statsretlig  förbindelse,  som  gör 
det  muligt  for  Nordens  folk  at  kegge  et  virkeligt  lod  i  viegt- 
skålen,  når  den  afgörende  kamp  mod  ^ulvene^  kommer. 

Hr.  S.  har  ret:  den  skandinaviske  helstatapolitik  hviler 
ikke  på  nyttighedsberegninger,  den  hviler  på  affekter  og  folel- 
ser.  Men  det  er  ikke  som  han  siger,  frygt,  det  er  tvertimod 
mod  og  selvfölelse,  som  er  dens  kilde,  selvfölelse  og  seresfölelse 
på  de  nordiske  folks  vegne,  frygt  ikke  for  Qenders  overmagt, 
men  for,  at  disse  folk,  som  enhver  god  skandinav  elsker  og  hvis 
minder  og  fremtid  ere  ham  dyrebare,  hvilket  enkelt  af  dem 
han  end  ved  födslen  tilhörer,  —  fryS^  ^^'*  ^^  ^®  skulle  vise 
sig  fndrene  uvserdige,  glemme  deres  store  tidsopgave  över 
småligt  indbyrdes  ksevl  og  ufordragelighed  og  således  berede 
sig  en  fortjent  og  hssderlös  undergång.  Forresten  er  vore 
Qenders  overmagt  dog  også  v»rd  at  tage  i  betragtning.  Man 
slår  virkelig  ikke  sine  ij^i^^^^i^  °^^  ^^^  alene.  Der  krsaves 
våben  og  arme  til  at  bruge  våbnene  i  et  tilstrsekkeligt  antal. 
Denne  betragtning  mener  hr.  Särs  også  har  sit  ophav  i  ^mate- 
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rialisme^.  Ja,  tilvisse  er  krigen  noget  grovt  noget,  og  15'' 
kanoner  ere  meget  håndgribelige  ting.  Men  de  have  deres  store 
betyd  ning  for  det  åndelige  liv.  Thi  hvad  er  alt  åndeligt  liv 
▼serdt  uden  stedelig  kraft,  uden  beredvillighed  til  at  fornsegte 
sig  selv,  til  at  savne,  göre  opoffrelser,  anstrsenge  9ig,  lide,  dö, 
om  det  skal  vsere,  for  hvad  der  er  sedelt,  ret  og  sandt?  Den  hyr- 
de, som  krigen  og  krigsberedskabet  Isegger  på  folkene,  er  netop 
den  bedste  m&lestok  for  deres  evner,  deres  dygtighed  i  disse 
benseender,  den  bedste  pröve  på  åndelig,  seedelig  kraft.  Det  er 
Börgeligt,  at  vi  endnu  skalle  trsenge  til  en  sådan  kraftmåler. 
Men  roenneskerne  ere  nu  engang  ikke  anderledes.  De  må  af 
og  til  mindes  grovt  om,  at  der  er  noget,  som  er  höjere,  vigtigere 
end  den  enkeltes  velvsere  og  liv.  Ellers  glemme  de  det.  Denne 
folelse  var  netop  grundlaget  for  vore  fsedres  tro  og  kampliv, 
den  dybt  ethiske  kseriie  i  Isren  om  braddöden  som  vej  til  Val- 
hal.  Krigen  har  endnu  sin  beiettigelse  og  vil  beholde  den, 
sålsenge  der  er  vold  og  uret  i  verden,  der  trsenger  til  at  slås 
ned.     Der  er  endnu  sandhed  i  digterens  ord: 


'^Skjold  i  marken  må  brage, 
skal  ej  slaBgteme  svage, 
kolde,  misundelig-usle, 
ätter  som  dverge  pusle." 


C.  Bosenberg. 


Axuuäliiiiigar. 


Om  Vorgea  foravar.  Forhandlioger  i  det  skandinaviske  Selskab 
i  Kristiauia  den  12  Februari  1867.  36  b.  8:o  Krist. 
Feilberg  &  Landmark  1867. 

Icke  långt  efter  det  att  det  Skandinaviska  Sällskapet  i  Kristi- 
ania med  sina  värderika  förhandlingar  under  år  18(34  riktat  des 
Skandinaviska  tankens  litteratur,  har  det49amma  under  ofvanstå- 
ende  titel  gifvit  ett  nytt  lysande  bevis  på  den  anda,  i  bvilken 
det  verkar,  och  dermed  äfven  gifvit  en  anstöt  till  lösningen  af 
den  fråga,  som  i  den  närvarande  tiden  med  sådan  nödvändig- 
het påtvingar  sig  Nordens  folk:  nämligen  frågan,  huru  vi  skola 
kunna  försvara  oss  emot  yttre  angrepp!  Ty  kunna  vi  ej  till- 
bakavisa alla  sådane  angrepp,  från  hvilket  håll  de  än  konuna, 
så  hvilar  jemväl  vår  inre  frihet  och  dess  välsignelser  på  en 
grundval,  som  den  första  vindstöt  kan  nedbryta,  och  fåfängt 
tala  vi  9tort  om  vår  kultur  och  materiella  utveckling,  om  deras 
fortfarande  bestånd  är  beroende  af  någon  annan  än  oss  sjelfva. 
Den  lilla  boken  uptages  hufvudsakligen  af  ett  föredrag  af 
Selskabets  ordförande  Prof.  Broch,  till  hvilket  knyta  sig  ytt- 
randen af  öfverstelöjtnaut  Vogt  samt  Professorer  ne  SchiffU 
och  Monrad.  Prof.  Brochs  föredrag  är,  som  man  af  honom  är 
van  att  vänta,  icke  blott  klart  och  manligt,  utan  ock  till  den 
grad  rikt  på  sammanträngda  tankar,  att  ett  återgifvaude  af 
dess  hufvudsakliga  innehåll  lätt  skulle  kunna  veza  vid^  utöf 
ver  det  ursprungliga  föredragets  vidd  och  i  stället  för  ett  sam- 
mandrag blifva  en  amplification.  Efter  en  kort  autydningr  af  det 
allmänna  otrygghetstillståndet  i  det  Europeiska  statssamfundet, 
anmärker  han,  ^att  h varje  stat  som  ej  har  kraft  att  försvara  sig 
sjelf  eller  frihet  att  bestämma  öfver  sitt  deltagande  eller  icke- 
deltagaude  i  de  Europeiska  angelägenheterna  för  Europa  är 
en  sjuk  lem,  på  h vilken  man  ej  tvekar  att  använda  ampu- 
tationsknifven,  om  den  ej  genom  sjelf  verksamhet  snart  frigör 
sig  ifrån  svaghetstillståndet,   staternas  farligaste  sjukdom;  ucb 
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inan  icke  blott  tillfiter,  nian  önskar  dess  oförtöfVade  upslukande 
af  stater  med  starkare  lifskraft^.  Det  är  härvid  viljan  det 
mest  kommer  an  pä,  viljan  att  blifva  frisk  och  viljan  att  un- 
derkasta sig  den  ansträngning  som  tarfvas  lika  väl  för  beva- 
rande af  det  andeliga  helsotillståndet  som  af  det  kroppsliga. 
Sjukdomen  viker  för  manlig  beslutsamhet  att  vilja  bevara  sin 
frihet  och  oafhängighet  och  att  vilja  underkasta  sig  de  ansträng- 
ningar, som  kräfvas  derför. 

^De  nationer,  som  sakna  denna  manlighetens  anda,  sakna 
ock  det  första  vilkoret  för  sitt  sjelfständiga  bestående.  Och 
denna  brist  skall  snart  visa  sig  i  alla  riktningar.  Manlighets- 
anden  är  nationernas  lifskraft.  Hvar  den  brister,  der  felas 
ock  handlingskraften,  der  felas  i  h varje  andlig  lifsriktning,  i 
«h  varje  borgerlig  näring  den  framåt  st  räf vande  verksamheten,  der 
icke  allenast  förtvina  vetenskap,  konst,  literatur  och  hela  det 
andliga  kulturlifvet,  utan  går  jemväl  det  materiella  välståndet 
tillbaka  och  näringarne  kunna  ej  bestå  täflan  med  kraftigare, 
mera  u1  hål  liga  och  mera  viljestarka  folkslag^. 

De  små  folksamflinden  böra  härvid  söka  att  genom  natur- 
lig och  fnvillig  sammanslutning  med  närbeslägtade  folk  före- 
komma en  onaturlig  och  framtvingad  förening  med  sådane  folk, 
hvilkas  ursprung,  kultur  och  ståndpunkt  äro  dem  fremmande 
Men  vid  en  sådan  förening  måste  ock  deras  försvarskrafb  ord- 
nas pä  ett  så  ändamålsenligt  sätt,  att  föreningsändamålet  verk- 
ligen vinnes  och  att  den  förenade  kraften,  likasom  den  symbo- 
liska pilknippans,  blir  större  än  de   enskildas,  sammanräknade. 

Ett  sådant  ordnande  af  förs  vars  väsendet  är  särskilt  for 
Norge  af  synnerlig  vigt.  Försummar  det  att  fblja  tidens  sti- 
gande kraft,  kan  det  lätt  hända,  att  det  blir  en  börda  i  stället 
för  ett  stöd  fär  det  gemensamma  försvaret,  något  som  förr  el- 
ler sednare  kan  medföra  förlorandet  af  båda  rikenas  eller  ett- 
deras  sjelfständighet.  Den  nya  tiden  har  medfört  väsentliga 
förändringar  i  krigsväsendet,  som  genom  mera  fulländade  red- 
skap och  en  mera  concentrerad  organisation  syftar  till  hasti- 
gare och  fullständigare  resultater  af  kriget.  Oaktadt  nyare  ti- 
dens krig  derföre,  medan  de  pågå,  verka  mera  ödeläggande  än 
förflutna  tiders,  måste  detta  på  det  hela  otvifvelaktigt  betrak- 
tas såsom  ett  framsteg  i  mensklighetens  intresse.  Medan  nu- 
tidens krig  i  högre  grad  än  tillförene  tjena  såsom  väckelser  ur 
materialistisk  dvala  och  lifva  människans  sympathetiska,  ädlare 
känslor,  vara  de  icke  nog  länge  att  förslöa  dem.  ^De  stålsätta 
väl,  men  forhärda  icke  genom  vanans  makt  menniskosinnet^. 
Denna  krigsväsendets  syftning  till  större  hastighet  ooh  samman- 
trängd kraft  gör  det  oundgängligt,  att  ett  lands  försvarsväsende 
hastigt  och  utan  långa  förberedelser  skM  kanna  sättas  i  verk<- 
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samhet.  En  angripare  har  naturligtvis  i  alla-  tider  åt  den  an- 
fallne  lemnat  så  liten  tid  som  möjligt  till  förberedelse.  Deo 
nyare  tidens  utveckling  af  krigs-  och  kommunikationsväsende 
gör  det  möjligt  att  göra  anfallet  ännu  mera  plötsligt  ochofor- 
väntadt.  Några  dagars  eller  timmars  besinningstid  är  ofta  allt 
hvad  som  nuförtiden  bestås. 

^Härtill  kommer,  att  man  icke  Ungre  litar  och  i  sjelfra 
verket  ej  kan  lita  på  neutralitetsforklariagar  af  mindre  stater, 
h vilkas  försvarsväsende  ej  är  nog  starkt  att  gifva  dessa  förkla- 
ringar den  nödvändiga  materiela  garantien  fur  att  neutralite- 
ten kan  up  rätt  hållas.  Hafva  dessa  stater  en  belägenhet  eller 
beskafifenhet,  som  kunna  göra  dem  till  vigtiga  bundsforvandter 
for  den  ena  af  tvenne  stater  eller  statsgrupper,  mellan  hvilk» 
ett  krig  år  förestående,  så  skall  den  andra  i  eget  intresse  finna 
det  nödvändigt  att  skaffa  sig  materiela  garantier  mot  olägea- 
heten  att  sednare  i  en  mera  olämplig  tidpunkt  fa  räkna  dem 
till  sina  motståndare.  Sådane  svaga  stater  äro  derföre  städse 
utsatta  för  öfverfall  i  anledning  af  andra  makters  tvister,  som 
möjligen  ej  alls  röra  dem  sjelfva^ 

Denna  punkt  i  Prof.  Brochs  foredrag  anbefalla  vi  till  vara 
fredsvänners  ^quand  méme"^  synnerliga  upmärksamhet.  Dessa 
anse  icke  allenast  och  påstå  ifrigt,  att  den  Skandinaviska  halfon 
bör  hålla  sig  ifrån  alla  Europeiska  förveckliugar,  utan  hysa 
äfven  eller  säga  sig  hysa  den  naiva  tron,  att  vi  i  sådant  fall 
alltid  skola  ^få  vara  i  fred"^.  För  vår  del  bestrida  vi  visserligen 
jemväl  det  förra  påståendet,  ty  säkert  är,  att  den  stat,  som  un- 
der inga  förhållanden  vill  eller  kan  göra  något  för  mänsklig- 
hetens allmänna  och  gemensamma  intressen,  är  i  staternas  rad 
en  onyttig  och  skadlig  medlem,  som  derföre  ock  i  farans  stund 
skall  öfvergifvas  af  alla,  till  och  med  af  sig  sjelf.  Hvad  hade 
väl  Europas  öde,  hvad  hade  väl  Sveriges  öde  blifvit,  om  fiustaf 
II  Adolf  velat  ^vara  i  fred"  och  ej  upträdt  till  den  protestan- 
tiska frihetens  försvar  och  till  hämmande  af  Österrikes  den 
tidens  verldshotande  öfvermakt  ?  —  Skandinavien  är  icke  och  kan 
ej  heller  någonsin  blifva  en  stormakt,  har  derföre  h varken  stor- 
makts rätt  eller  pligt;  men  så  länge  det  är  till,  måste  det  for- 
blifvaatt  vara  en  makt,  och  kan  ej  frivilligt  vilja  utesluta  sig 
^elf  ifrån  den  pligt  som  solidariskt  förenar  alla  folk.  Men  detta 
må  nu  lemnas  derhän.  Likafullt  är  det  alldeles  orimligt  att 
Böka  inbilla  sig  och  andra,  att  man,  blott  genom  att  afhålla  sig 
från  deltagande  i  de  Europeiska  tvistigheterna,  kan  trygga  sig 
till  sin  neutralitet.  Prof.  Brochs  antydning  häraf  är  lika  be- 
visande som  den  är  kortfattad.  Den  får  ökad  betydelse,  om 
man  dermed  sammanställer  ett  offentligt  yttrande  pa  Svenska 
riksdagen  af  en  statsman,  som  vid  samma  tillfälle  Rjelf  häntydde 
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på  sin  fullt  förtjenta  rätt  att  ej  anses  såsom  förfäktare  af  stor- 
maktspolitik.  Vid  diskussionen  i  försvarsfrågan  sistlidne  Maj 
förklarade  nämligen  Frih.  Gripenstedt  uttryckligen,  att  han  väl 
ej  ansåg  troligt,  att  vi  hade  att  befara  ett  eröfringskrig,  men 
att  det  deremot  vore  ganska  möjligt,  att  vi  emot  någon  stor- 
makt behöfde  värna  vår  neutralitet.  Detta  betydelsefulla  ytt- 
rande torde  ock  böra  sammanställas  med  de  under  hösten  1866 
gängse  ryktena  om  vissa  oroande  framställningar  från  Rysk 
sida  till  Sverige-Norges  Konung. 

"Skandinavien  och  särskildt  de  förenade  rikena  har  just  en 
sådan  belägenhet,  som  vid  ett  krig  emellan  vestmakterna  och 
vår  östliga  granne  gör  det  till  en  mycket  väsentlig  fördel  for 
de  förstnämnde  att  kunna  njuta  fördelarne  af  de  många  Norska 
och  ännu  mera  af  de  Svenska  ypperliga  hamnarue.  På  de  för- 
enade rikenas  neutralitetsförklaring  kommer  näppeligen  Ryss- 
land att  lägga  synnerlig  vigt,  om  det  ser  sig  i  stånd  att  skaffa 
sig  mera  pålitliga  materiela  garantier.  Vårt  försvarsväsen  må- 
ste derföre  organiseras  så,  att  vi  kunna  närsomhelst  motstå  ett 
plötsligt  angrepp.  —  —  Vi  kuuna  tydligen  ej  rusta  hvar 
gång  tvister  upstå  emellan  Frankrike  eller  England  och  Ryss- 
land i  anledning  af  spörsmål,  som  ej  det  ringaste  röra  oss. 
Dermed  skulle  vi  blott  påskynda  katastrofen  och  gifva  före*- 
yändning  till  angreppet". 

I  frågan  om  storleken  af  den  truppstyrka,  som  Ryssland 
plötsligt  och  utan  märkliga  förberedelser  kan  kasta  öfver  oss, 
kommer  Prof.  Broch  till  det  resultat,  att  denna,  som  af  den 
Svenska  landtförsvarskommittén  1865  upskattades  till  20,000 
man,  numera,  sedan  transportmedlen  blifvit  förbättrade  och  in- 
fanteriets öfvervigt  gör  det  mindre  nödvändigt  att  öfverföra 
så  stort  antal  hästar,  ej  bör  antagas  till  mindre  än  omkring 
30,000  man.  Detta  tro  vi  ock  träffa  det  rätta,  änskönt  erfa- 
renheten visat,  att  den  effektiva  truppstyrka,  Ryssland  utom 
sitt  område  kunnat  disponera,  städse  varit  vida  mindre  än  den 
som  figurerat  på  papperet.  —  Af  dessa  30,000  man  torde  vis- 
serligen den  största  delen  komma  att  användas  emot  Sveriges 
hufvudstad  eller  vid  Sundet,  men  en  del,  åtminstone  några 
fä  tusenden,  kunde  också  samtidigt  användas  emot  Norge. 
Samtidigheten  i  angreppet  är  nu  genom  ångkraftens  använ- 
dande lätt  vunnen;  och  "först  när  utomordentliga  sändebud  in- 
finna sigi  rikenas  hufvudstäder  med  begäran  om  materiella 
garantier  för  vår  neutralitet  —  t.  ex.  utlemnandet  af  våra 
vigtigaste  vapenställen  eller  fästningar  med  alternativ  af  ett 
krig,  —  skulle  vi  rimligen  få  varning  att  bereda  oss  på  vårt 
försvar". 

Lemnande    å  sido  det  Svenska   försvaret,  upställer  Prof. 
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Broch  derefter  hypothesen  af  ett  sådant  anfall  på  Christiaiiit 
genom  en  flotta  med  4 — 5,000  man  ombord  och  kommer  der^ 
vid  till  det  alltför  väl  grundade,  änskönt  nedslående  resultatet, 
att  en  sådan  expedition  ej  skulle  kunna  mötas  af  något  allvar- 
samt motstånd  och  att  man  knappast  skulle  kanna  rädda  de  i 
Ghristiania  och  i  dess  närhet  samlade  vapenförråden,  så  att 
hela  Norge  genom  detta  enda  slag  gjordes  vapenlöst  och  alltså 
nära  värnlöst.  Huru  än  det  emot  Sverige  riktade  hofvudanisl- 
let  aflopp,  skulle  en  sådan  olycka  vara  farlig  för  de  £c>renade  ri- 
kena och  för  Norges  sjelfständighet,  äfven)  om  man  sedermen 
med  eller  utan  förlast  af  enskilda  landsdelar  kunde  erhålla  till- 
baka ^hvad  man  vilde  kalde  vor  frihed^. 

Till  förekommande  af  denna  fara  måste  tydligen  kraftig» 
mått  och  steg  vidtagas.  Hvad  som  först  och  lättast  kangörai 
är  att  till  arméen  äfven  i  fredstid  öfverlemna  vården  af  den 
vapen,  så  att  den  har  till  ögonblickligt  förfogande  allt  som 
behöfves  för  ett  plötsligt  upbrott.  Detta  sker  bäst  och  billigast 
genom  vapnens  fördelning  på  arméens  minsta  taktiska  och  ad- 
ministrativa enheter,  kompanierna,  hvilketej  utesluter,  att  vap- 
nen kunde,  der  soldaten  deraf  var  förtjent  och  sådant  önskade, 
öfverlemnas  till  förvar  åt  soldaten  sjelf.  Härmed  sammanhän- 
ger ock,  att  kompani-  och  bataljonschefer  hafva  fast  bostad 
inom  sitt  distrikt,  samt  att  de  militära  reservförråden  förvaras 
på  lämpliga  ställen  i  det  inre  af  landet.  —  I  sammanhang  här- 
med kunna  vi  ej  undwlåta  att  erinra  om  vigten  äfven  ic^ 
Sverige,  att  denna  princip  för  vår  indelta  armée  fortfiarandB 
fasthälles.  Detta  blir  så  mycket  vigtigare,  om  denna  armée 
ställes  i  omedelbart  samband  med  en  allmännare  folkvftpning. 
Sveriges  indelta  armée  utgör  redan  nu,  fostän  i  inskränktare 
skala,  en  folkväpning,  enär  dess  soldater  ej  genom  intrade  i 
krigsståndet  ski^  ifrån  den  medborgerliga,  verksamheten,  "^d 
öfvergång  till  en  folkväpning  af  större  om&ttning  erbjuder  det 
Svenska  indelningsverket  stora  lättnader  för  denna  tankes  for- 
verkligande.  Bland  dessa  är  den  icke  minst,  att  he&l  finnes 
spridt  kring  hela  landet,  så  att  den  ena  organisationen  kan 
gripa  in  i  och  understödja  den  andra.  I  den  mon  den  all? 
manna  folkbeväpningen  —  genom  undervisning  i  skolorna  från 
barndomen,  genom  fortsatta  öfiaingar  i  ynglinga-  och  mannaåldern 
o.  8.  v.  —  visar  sig  yBrAfuUgod  och  densamma  blifnt  så  ord- 
nad, att  h varje  man  känner  sin  plats,  sitt  bef&l,  och  i  militarisk 
hörsamhet  och  vana  blifvit  jemförlig  med  den  indelta  soldaten 
eller  öfverträfibnde  honom,  i  samma  mon  kan  det  låta  cdg  göra 
att  minska  kostnaden  för  den  indelta  arméen  genom  att  efter- 
hand låta  allt  flere  och  slutligen,  om  så  låter  sig  göra,  alla 
rotar   blifva   vakanto  samt  ersättas   af  andra.    E^est  är  man 
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utsatt  för  olfigenheten  att  under  öfyergångstiden  ioke  ega  if-å- 
got  dugligt  nationalförsvar. 

Dermed  att  sålunda,  enligt  Prof.  Brochs  förslag,  h vilket  jem- 
väl  stödjer  sig  på  yttranden  och  utlåtanden  af  militära  auktoritd- 
ter  och  storthingsutskott,  faran  att  landet  med  ett  enda  slag  eller 
blott  genom  en  öfverraskning  kan  göras  vapenlöst  är  undanröjd, 
år  dock  visserligen,  säger  han,  icke  allt  vunnet.  Man  måste  ock 
möta  fieuran,  att  hufvudstaden  och  andra  strategiskt  vigtiga 
punkter  kunna  genom  plötsliga  anfall  intagas.  Derföre  måste, 
under  det  att  liniearméen  och  landtvärnet  erhålla  all  den  ut- 
veckling hvaraf  de  äro  mäktiga,  redan  i  freden  organiseras  ett 
kraftigt  lokalförsvar.  För  detta  måste  man  anlita  den  nyare 
tidens  kraftigaste  försvarsorganisation,  den  allmänna  väme- 
pligten,  ^Det  är  hlott  när  hela  den  vapendugliga  befolkningen, 
hvarhelst  det  blir  af  nöden,  hastigt  och  lätt  kan  ställas  under 
vapen,  som  mindre  stater  kunna  försvara  sig  emot  större,  och 
detta  gäller  framförallt  länder  med  vårt  fäderneslands  belägen- 
het och  naturförhållanden^. 

Då  den  allmänna  värnepligten  innebär,  att  hvarje  medbor- 
gares krafter  må  användas  till  fäderneslandets  försvar  på  det 
ställe  och  det  sätt,  der  de  kunna  göra  största  gagn,  är  leg- 
mngsrätten  tydligen  stridande  deremot.  ^Je  n'aime  pas  ce  pe- 
tit  mot  "lega"^  yttrade  profetiskt  redan  Carl  Johan.  I  alla  de 
Skandinaviska  länderna  har  man  på  den  sednaste  tiden  fått 
sina  ögon  öppnade  för  sanningen  deraf,  att  legnings rätten  ej 
allenast  är  en  orättvisa  till  förmon  för  de  mera  förmögna,  som 
betala  denna  skuld  till  fäderneslandet  med  penningar  i  stället  för 
med  sin  person  ^;,  utan  också  en  oklokhet,  enär  man  så  beröf- 
▼ar  arméen  dess  bästa  krafter,  just  de  krafter,  som  göra  det 
möjligt,  att  utan  allt  för  stor  utgift  för  befäl  m.  m.  ordna  en 
kraftig  folkbeväpning.  Det  är  icke  ett  visst  antal  lif  eller  en 
viss  myckenhet  fysisk  kraft  staten  kräfver,  utan  det  kommer  i  nu- 
tiden minst  lika  mycket  an  på  den  andliga  och  intellektuella 
kraft,  hvaröfver  staten  kan  förfoga.  Detta,  som  väsentligt  här- 
flyter af  den  nyare  krigskonstens  utvecklingsart,  är  ett  fram- 
^eg  till  de  fria  folkens  fördel.  Ty  dessa  hafva  alltid  jemfö- 
relsevis  rådighet  öfver  mera  andlig  kraft  än  de  despotiskt  styrda. 

Yigten  och  betydelsen  af  legningssystemets  (stilliligsrettens) 
upphörande  påpekades  vid  det  Skandinaviska  sällskapets   möte 


O  I  Danska  folkethinget  yttrades  icke  länffesedan  träffande  af 
Sylvester  Jörgensen:  "Grundlovens  §  90  eiger:  Lnhver  våbenför  rrand 
er  forpligtet  til  med  sin  person  at  bidrage  til  feedrelandets  forsvar. 
Den  nuvBBrende  ordning  forekoTnmer  mig  at  veere  omtrent  sådan  at 
her  bnrde  ha  ve  stået:  Enhver  våbenför  mand  er  forpligtet  enten  med 
sin  person  eller  sine  penge  at  bidrage  til  faddrelandets  försvar. 
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från  olika  sidor  af  öfversielöjtnaat  Vogt  samt  af  Prof.  Schiött 
och  Monrad,  af  hvilka  den  sistnämnde  bland  annat  framhöll,  att 
man  icke  hos  legotrupper  kunde  förutsätta  samma  patriotism 
och  hederskänsla  för  fosterlandets  försvar,  som  der  trupperna 
ryckte  ut  i  egenskap  af  medborgare.  ^Det  havde  ogsk  endns 
en  anden  side  dette,  at  i  arméen  således  de  forskjellige  bor^ 
gerklasser  vare  mere  fdldstsndig  reprssenterede,  idet  det  ga? 
arméen  en  anden  stilling  til  det  övrige  folk;  det  hele  folk  folte 
i  höiere  grad  arméen  som  kjöd  af  sit  kjöd  og  ben  af  sine  ben; 
de  så  sig  selv  deri  reprsesenterede.  En  sådan  armée  kom  til 
at  stå  höiere  i  folkets  agtelse,  og  deri  vilde  den  aöge  en  stor 
stötte,  både  under  sin  udvikling  i  fredstid  og  under  sine  ope> 
rationer  i  krigstid,  og  bevidstheden  om  at  stå  höit  i  folkets 
öine,  bevidstheden  om  at  vsere  folkets  egen  marv  vilde  også 
tjene  til  at  hssve  arméens  ånd  og  moralitet  i  ikke  ringe  grad. 
Det  var  vistnok  så,  at  den  möderne  krigsförelse  gjorde  anven- 
delsen  af  tekniske  midler  mere  nödvendig  end  för;  men  taleren 
troede  at  kunne  föie  til,  at  netop  i  den  nyere  tid  vilde  det  i 
höiere  grad  komme  an  paa  arméens  moralitet,  og  ikke  såme- 
get  den  enkelte  soldats,  som  arméens  som  et  samlet  belt.^ 

Jemte  den  allmänna  värnepligtens  stärkande  genom  legnings- 
systemets  upphäfvande  eller  åtminstone  inskränkande  fdstade 
Prof.  Broch  uptnärksam heten  jemväl  på  behofvet  af  dess  större 
utsträckning.  Med  blott  10  årsklasser,  omkring  3  ^/^  af  befolk- 
ningen, kan  icke  någorstädea,  ej  ens  i  den  tätast  befolkade  delen 
af  landet,  med  tillbörlig  hastighet  samlas  en  styrka  som  vore  till- 
räcklig att  tillbakakasta  ett  angrepp  af  2 — 3,000  man.  Man  måste 
derföre  ordna  ett  lohdlförsvar,  som  hastigt  kan  sammandra- 
gas och  lika  hastigt  återgå  till  den  verksamhet,  som  äfven  un- 
der kriget  ej  må  försummas,  om  landet  skall  behålla  kraft  att 
fortsätta  sitt  försvar.  Detta  lokal  värn,  ^borgergarde^,  skulle 
bestå  af  alla  vapendugliga  män  intill  40:de  året,  hvilka  ej  tjenst- 
gjorde  i  linien  eller  landtvärnet.  Detta  garde  skulle  vara  plig- 
tigt  att  sjelf  förse  sig  med  beklädnad,  vapen  och  ammuni- 
tion. Beklädnaden  borde  bestå  i  en  enkel  uniform,  som  jem- 
väl i  det  dagliga  lifvet  vore  användbar.  Vapnen  borde  vars 
af  fullkomligaste  slag,  företrädesvis  beräknade  på  försvar  af 
fasta  ställningar.  Styrkan  skulle  organiseras  förnämligast  så- 
som infanteri,  till  någon  del  också  som  iastningsartilleri,  till 
hvilket  dock  staten  eller  kommunen  borde  lemna  den  kostsam- 
mare materielen. 

Då  man  ej  af  de  alldeles  obemedlade  kunde  fordra  denna 
utrustning  på  egen  bekostnad,  knappt  nog  deltagandet  i  års- 
öfningarne,  så  kunde  dessa  der  ifrån  fritagas  i  fredstid,  hvilket 
dock  städse  borde  blifva  undantag,  ej  regel.     Man  kunde  alltså 
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tillåta  sådan  frihet  för  alla  ogifta  som  ej  hade  800  R:dr  Sv.  och 
ior  alla  gifta  som  ej  hade  1200  R  Sv.  Rmt  i  årlig  inkomst 
eller  innehade  egendom  till  4,000  Riksdalers  värde.  Ett  afse- 
ende  på  egendom  och  förvärfsförmåga  är  så  mycket  billigare  som 
lokalvärnet  särskildt  åsyftar  att  möjliggöra  försvaret  af  den 
enskilda  egendomen  och  don  enskilda  förvärfsverksamheten  på 
sådane  ställen,  som  ej  af  den  aktiva  arméen  kunna  försvaras. 
Ty  staten  kan  i  ett  krig  ej  omedelbart  försvara  hvaije  särskildt 
område,  utan  måste  inskränka  sig  till  de  vigtigaste  och  till  att 
genom  offensiv  verksamhet  söka  tvinga  fienden  till  upphörande 
med  kriget.  ^Om  vor  linie  eller  landevem  alene  eller  i  före- 
ning med  vört  broderfolks  armé  havde  vseret  heldig  nok  til  at 
bringe  fienden  i  alvorlig  knibe  og  havde  sandsynligheden  for  at 
bibringe  ham  et  afgjörende  nederlag,  da  måtte  den  ikke  lade 
sig  forlede  til  at  slippe  taget  ved  enhver  mindre  diversion,  fien- 
den kunde  se  sig  istaud  til  at  udföre.  Her  må  lokalvsernet 
€)fte  optrsede  alene,  og  överalt  ellers  inden  vore  egne  grsendser 
til  understöttelse  af  den  mere  mobile  linie  eller  landevsern.^ 

Någon  årlig  öfning  behöfde  också  detta  ^borgergarde^. 
öfning  är  nödvändig,  om  icke  för  annat,  för  att  trupp  och 
befäl  skola  kunna  lära  känna  hvarandra  och  för  att  vid  farans 
inträffande  en  hvar  skall  kunna  finna  sin  rätta  plats.  Men 
öfningen  behöfver  icke  vara  af  alldeles  samma  art  som  den 
aktiva  arméens.  Ty  lokal  värnet  skall  ju  stiidse  mera  upträda 
till  fasta  positioners  försvar.  Men  äfven  härtill  behöfdee  öf- 
ning, så  att  medleinmarue  af  "borgergardet^  åtminstone  icke 
alldeles  glömde  den  färdighet  de  före  sin  öfvergång  till  det- 
samma uti  land  värnet  eller  linien  inhemtat. 

Den  styrka,  som  på  detta  sätt  skulle  kunna  för  det  lokala 
försvaret  påräknas  upskattas  af  Prof.  Broch  till  omkring  ^/^ 
af  10  årsklasser  eller  vidpass  20,000  man.  De  undantag,  som 
kunde  göras  gilllaude  för  frihet  ifrån  tjenst  i  linie  eller  landt- 
värn,  borde  nämligen  ej  gälla  för  frihet  från  tjenstgöring  i  bor- 
garegardet; och  säkerligen  skulle  icke  alla  vilja  begagna  sig  af 
fritagandet  på  grund  af  fattigdom. 

Man  invänder  kanske,  att  ett  sådant  försvar  skulle  blifva 
en  stor  tunga  Dch  en  betydlig,  om  än  indirekt  beskattning. 
^Javäl,  det  kostar  alltid  offer  och  ansträngningar  att  vilja 
vara  ett  fritt  folk,  att  vilja  sjelj  styra  sina  egna  angelä- 
genheter"! Det  anmärktes  redan  af  Montesquieu,  att  hos  fria 
folk  alltid  jemförelsevis  större  skatter  utgå,  men  också  utgå 
med  större  lätthet.  Och  de  fria  folken  hafva  också  väsentligt 
större  valuta  för  sina  offer.  Just  med  hänsyn  till  försvars- 
väsendet  hafva  de  ett  stort  företräde  framför  de  despotiskt 
styrda,  deri  nämligen  att  hos  dem  vapen  utan  fara  kunna  sät- 
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tas  i  folkets  hand  och  att  s&lunda  ett  allmänt  nationalförsvar  ar 
möjligt.  Det  vore  illa,  om  de  ej  också  begagnade  sig  af  d^ta 
sitt  företräde.  Sä  öfvermåttan  stor  blir  dock  ej  bördan,  om 
den  inskränkes  till  det  nödvändiga.  Arbetstiden  för  ärsöfoin- 
garne  kan  ej  högt  upskattas  i  penningar,  eftersom  väl  menni- 
skoma  dock  aldrig  sä  oafbrntet  arbeta  för  att  förtjena  pengar. 
Kostnaden  för  v^pen  med  ammunition  och  beklädnad,  vid  hvars 
anskaffande  dessutom  staten  förmedlande  kunde  mellankomma 
och  dervid  både  försäkra  sig  om  en  större  ändam&lsenligbei 
och  för  medborgarna  åstadkomma  större  prisbillighet,  skulle 
fördelad  pä  ett  större  antal  år  ej  belöpa  sig  till  så  synnerli- 
gen mycket  årligen. 

Såsom  en  förberedelse  och  ett  supplement  till  ett  sådant 
lokalförsvar  faster  Prof.  Broch  upmärksamheten  på  betydelsen 
af  militäriskt  organiserade  skytteföreningar.  Men  han  varnar 
tillika  emot  den  vådliga  illusionen,  att  ett  lands  försvar  uteslu- 
tande eller  ens  väsentligt  skulle  kunna  grundas  derpå.  ^Ligeså 
lidt  som  nogen  for  älvor  vilde  basere  statsbudgettet  helt  eller 
vesentligt  på  frivillige  bidrag,  ligesålidt  kan  forsvarsvsBsenet 
baseres  helt  eller  vaesentligt  på  frivilligheden^. 

^Men  fremfor  alt^,  slutar  Prof.  Broch,  ^gjelder  det  —  jeg 
gjentager,  hvad  jeg  begyndte  med  — ,  at  nationens  opmserk- 
somhed  henledes  på  vigtigheden  af  forsvarsvsesenets  tidanues- 
sige  tilstand,  at  dens  öine  åbnes  for,  att  denne  ikke  er,  som 
den  bnrde  og  kunde  vsere,  medens  den  samtidig  overbevises 
om,  at  dens  evner,  rettelig  anvendte,  straskke  til  at  opretholde 
dens  selvstiendige  stilling,  både  i  unionen  og  i  det  större  euro- 
peiske statsliv,  at  denne  selvstsendighed  staar  og  falder  med 
dens  forsvarsevne.  Det  var  med  vört  forsvarsvaesens  for&ld  i 
middelalderen,  at  vört  fiedreland  tabte  sin  selvstsendigbed,  det 
var  et  bedre  ordnet  forsvarsvsBsen  i  slutningen  af  forrige  og  be- 
gyndeisen af  nsBrvserende  årbundrede,  som  gav  det  selvtilliden 
og  kraften  til  at  gjenvinde  den.  Det  er  kun  ved  i  denne  hen- 
seende  at  fölge  med  tidens  fremadskridende  krav,  med  kriga- 
vfiesenets  fremskridt  i  andre  lande,  vi  kunne  håbe  at  bevare  den". 

Vi  hoppas,  att  sådane  ord  ej  skola  förklinga,  ohörda.  Vi 
tro  ock,  att  folken  börjat  vakna  och  att  de  på  allvar  skola  taga 
uti  med  frågan  om  landets  försvar,  som  är  liktydig  med  frå- 
gan om  dess  sjelfständighet.  Det  Danska  folket  har  redan  före- 
gått med  ett  efterföljansvärdt  föredöme.  Om  ock  diskussionerna 
i  försvarsfrågan  vid  Svenska  riksdagen  erbjödo  ett  och  annat 
exempel  på  föraktlig  tröghet,  rå  egennytta  och  beklagansvärd 
blindhet,  lemnade  de  dock  änn^  flera  bevis  derpå,  att  den  öf- 
vervägande  delen  af  det  Svenska  folket  vet  att  betrakta  för- 
svarsfrågan i  dess  rätta  ljus.    Vilja  vi  på  allvar  föravara  oss, 
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då  skola  vi  ock  yeta  att  underkasta  oss  de  ofiEer  som  af  oss 
krafvas;  och  då  skall  snart  Skandinavien  blifva,  för  att  nyttja 
en  ädelsinnad  liknelse  vid  ett  Svenskt  skarpskyttemöte  ^likt 
en  igelkott,  som  åt  alla  håll  emot  hvarje  fiendtligt  vidrörande 
sätter  lika  skarpa  taggar^. 

O.  K.  H. 


Arvid  åuq.  Afzelius.  Svenska  Folkets  Sago-Efifder.  Tionde 
delen.  Karla-Sagan.  II.  Från  Karl  Gustafs  död  till 
Erik  Dahlbergs  död  1703. 

Man  må  undres  ovBr  den  åndskrafk,  som  har  gjort  det  mu- 
ligt  for  den  82-årige  mand,  såvidt  vides  den  sidste  af  det  ^gö- 
thiska  förbundet^*,  som  endnu  lever,  at  fuldföre  endnu  et  bind 
af  det  folke-historiske  vserk,  der  har  vnret  hans  livs  litersere 
hovedgerning.  Hvormeget  man  imidlertid  må  påskönne  den 
smukke,  jievne  historiske  stil,  den  store  rigdom  af  mundtlige 
overleveringer,  som  også  her  ere  samlede,  og  författarens  evne 
til  at  göre  en  svunden  tids  tsenkemåde  og  optrseden  anskue- 
lig,  så  kan  man  ikke  andet  end  blive  betsenkelig,  når  man  fo- 
restiller sig,  at  den  svenske  menigmand  skulde  indhente  al  sin 
kundskab  om  og  hele  sin  opfattelse  af  fsedrelandets  historie  i 
delte  vs^rk.  Vi  tsenke  herved  ikke  såmeget  på  den  temmelig 
ukritiske  made,  hvorpå  de  sagnagtige  bestanddele  stilles  op 
8om  mer  eller  mindre  trovserdig  historisk  sandhed;  dette  gör 
mindre  til  sägen,  forsåvidt  sagnene  med  troskab  afspejle  folkets 
opfattelse  af  tidens  personer  og  begivenheder  og  derved  selv 
blive  en  del  af  folkelivs-historien.  Men  virkelig  mislig  er  den 
partiskhed,  hvormed  förf.  ligesom  söger  at  indprsente  sine  Ise- 
sere  blind  beundring  for  alt  hvad  fsedrene  have  gjort,  fordi 
disse  fsedre  vare  svenskare.  Man  kan  vel  vsekke  fsedrelands- 
eind,  vsekke  kserlighed  til  folkets  i  sandhed  store  minder  og 
sind  til  at  trsede  i  eedle  fsedres  fodspor,  uden  at  man  behöver 
at  lukke  öinene  ibr  hvad  galt  og  urigtigt  der  kan  vsere  sket, 
fölgelig  bero  ve  Iseserne  historiens  Iserdomme  og  advarsler  og 
fylde  dem  med  national  selvforgudelse.  Det  er  f.  ex.  lovlig 
stserkt  at  kalde  Rudbecks  Ailantica  ^en  bok,  som  näst  Bibeln 
i  verlden  mest  beryktad  blifvit^.  Det  gör  også  et  underligt  ind- 
tryk  at  se  Ascheberg  rost  for  Skånes  voldsomme  försvensk- 
ning, uden  at  det  med  et  ord  antydes,  at,  hvorvel  denne  frem- 
fserd  kan  undskyldes  med  tidens  begreber  og  de  davserende 
politiske  forhold,  så  er  dog  enhver  sådan  undertrykkelse  af  eu 
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befolknings  ejendommelighed,  om  det  så  ikke  er  andet  end  pro- 
vindBejendommeligheder,  dog  en  blodig  synd,  fordi  det  er  arjcle- 
tyang  cg  vold  p4  naturen.  Mod  slige  fremstillinger  gavner 
man  ikke  sit  folks  politiske  moralitet,  hvad  dog  skolde  ysere 
en  hovedfrugt  af  al  folkelig  historieskrivning.  Et  andet  her- 
med  beslagtet  treek  er  forfatterens  vidt  drevne  ^konangskhet*. 
Alt  hvad  der  vedrörer  en  fyrstelig  person,  her  kong  Karl  den 
EUevte,  åbenbart  forfatterens  yndling,  skal  vare  stort,  smokt, 
rörende,  vigtigt  på  en  eller  anden  m&de,  em  det  end  i  sig  seW 
er  aldrig  så  ubetydeligt  og  bverdagsagtigt,  om  det  sä  ikke  er 
andet  end  Hs.  Majestets  allernådigste  velbefindende  eller  ildefin- 
dende,  gode  eller  onde  luner.  Stundom  bliver  förf.  herved  li- 
gefrem  komisk,  som  når  ban  laver  ganske  på  fri  band  en  rö- 
rende barneidyl  af  forlovelsen  mellem  prinds  Frederik  af  Hol- 
stein-Gottorp  og  Hedvig  Sofia,  eller  siger  om  Karl  Gustaf,  at 
han  nok  engang  havde  hävt  gode  öjne  til  Maria  Sofia  Oxen- 
stjerna;  ^men  minnet  af  den  lilla  Hedvig  Eleonora,  som  han 
på  slottet  Holstein-Gottorp  (dette  slott  hedder  cllers  blöt  Got- 
torp) i  sin  ungdom  gungat  på  sitt  knä  och,  såsom  Axel  Tbord- 
son  med  skön  Vahlborg  (aic),  kallat  sin  brud,  tillstängde  hans 
hjerta  f5r  skönhetens  lockelser^.  )jlan  tsenke  sig  Karl  Gustaf 
som  rörende  elskovsridder !  Yserst  er  det  imidlertid,  at  förf. 
hensynslöst  billiger  og  naerer  det  gamle  ulykkelige  "Jutehat''. 
Vi  klage  ikke  över,  at  han  dadler  de  danske  konger  og  rege- 
ringer,  bvor  de  have  fortjent  det,  —  og  det  have  de  nsesten 
altid  gjort  for  deres  politik  ligeoverfor  Sverige.  Vi  klage  ikke 
över,  at  han  läder  det  folkebad,  som  virkelig  var  tilstede,  vise 
sig;  tbi  det  hörer  med  til  historiens  sandhed.  Men  vi  klage 
över,  at  han  finder  det  aldeles  berettiget  og  i  sin  orden,  iste- 
det  for  at  fremhseve,  eller  dog  lade  Iseseren  fole,  hvor  sörgeligt 
og  fordcerveligt  det  var.  Vi  klage  över,  at  han  läder  Dan- 
skerne  dele  og  baere  skyiden  for  hvad  deres  konger  gjorde  og 
ikke  skselner  mellem  folkenes  og  unationale  fyrsters  önsker  og 
bestraebelser.  Vi  klage  över,  at  han  aldrig  kan  se,  bvor  Sveri- 
ges konger  havde  og  gjorde  uret  mod  Danmark.  Vi  klage  al- 
lermest  över,  at  ban  ikke  kan  se,  at,  ligeså  slet  og  for  Norden 
fordserveligt  som  de  danske  kongers  förbund  var  med  Sveriges 
Qender,  iamr  Rusland,  ligeså  forkastelig  var  de  svenske  kon- 
gers förbindelse  med  Danmarks  fjender,  isser  Holstein-Gottorp- 
erne.  Disse  rsenkefulde,  badske,  tydske  fyrster,  som  have 
lagt  grunden  til  den  ulykke,  der  i  vore  dager  har  rammet  Nor- 
den i  Danmark,  ved  at  begynde  Slesvigs  voldsomme  fortydsk- 
nipg,  de  fremstiUes  som  uskyldig  lidende  under  danske  kon- 
gers uretfserdige  erobnngslyst  og  svig  —  naturligvis  fordi  de 
de  vare  i  svogerskab  med  Karlerne.     Vi  rose  ikke  de  midler, 
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8om  Christian  den  Femte  brugte  mod  hertugen  for  at  frem- 
tvinge  forliget  i  Rendsborg;  men  den  politik,  hvoraf  bin  begi- 
venbed  var  et  led,  var  tilvisse  rigtig  og  nödvenlig,  det  eneste 
rigtige,  det  eneste,  som  enbver  dansk,  enbver  nordbo  må  bil- 
lige, i  bin  tydske  konges  og  bans  eftermands  udenrigspolitik. 
Det  skulde  ikke  fremstillee  som  noget  slet  af  den,  der  vil 
skrive  bistorie  for  det  svenske  folk,  om  det  end  förte  til  strid 
med  Sverige.  Förf.  erkkerer  sig  for  Skandinav,  udtaler  sig 
ogsä  i  dette  bind  med  begeistring  for  tanken  om  Nordens  en- 
hed.  Men  kan  noget  virke  imod  denne  tanke,  så  er  det  en 
historieskrivning  for  ^folket^,  der  er  så  partisk,  i  den  grad 
vender  op  og  ned  på  den  bistoriske  sandhed,  som  A.  Å.  Af- 
zelii  ^sago-bäfder^  göre  på  dette  punkt.  Det  er  virkelig  med 
god  grund,  at  Nordisk  National-förening  bar  udsat  en  pris  for 
en  Nordens  bistorie  til  folkelflesning,  thi  desvserre  findes  der 
endnu  i  en  msengde  svenske  bistoriske  l«ere-  og^  håndböger  li- 
geså  skffive  opfottelser. 

— rl 


Om  v&r  tids  kyrka  ooh  ChriBtendom  i  Sverige.  Betraktelser 
af  on  kyrkans  tjenare.     Stockholm  1865. 

Inden  Anmelderen  går  ind  på  en  nfiermere  Omtale  af  oven- 
Dftvnte  Skrift,  lad  bam  så  först  sige,  hvorledes  han  hidtil,  uden 
Hensyn  til  de  ber  meddelte  Oplysninger,  har  opfattet  de  nu- 
vserende  svenske  Kirkeforhold.  Udentvivl  have  flere,  der  som 
han  ikke  kunne  siges  at  vsere  specielt  inde  i  disse  Forhold,  men 
som  dog  heller  ikke  ere  aldeles  fremmede  for  dem,  opfattet 
dem  på  en  lignende  Made. 

Hans  Opfattelse  har  da  vaeret  denne:  Betydelige  Levnin- 
ger  findes  af  en  seldre  Tids  kirkelige  Tilstande,  ofte  er  der 
vel  endnu  Liv  tilbage  i  Grunden,  om  end  et  hendöende,  men 
ofte  er  det  hele  kun  en  forstenet  Form.  Der  er  stserke  Tegn 
tilstsede,  som  vidne  om,  at  denne  Existensform  er  ifserd  med 
at  gå  över  til  Historien,  at  Oplösniugen  står  for  Dörren.  Endnu 
har  denne  Retning  dog  mange  TilhsBngere  blandt  Praesterne 
og  de  böjlserde.  Den  Opposition,  som  '^Praestestanden^'  viste 
ikke  blöt  mod  Loven  om  Religionsfrihed,  men  også  mod  den 
politiske  Reform  i  Sverig,  er  formentlig  udgået  fra  denne  Si- 
da, som  uden  at  agte  Tidemes  Tegn  har    ment,    at  de  kunde 
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Btancbe  Tidens  Bjul  ved  at  ssatte  deres  Skoldre  imod,   og  ioo 
ikke  havde  öie  for  den  Fare,  der  var   for,    at   de  selv  og  det 
System,  de  réprsesenterede,  vilde  blive  knust,  når  Hjulet  trods 
deres  Modstand   drejede  sig.     De  have  i  Stilhed  sammenlignet 
disse  ultrakonservative  med  visse  Kirkestyrerehos  os,  som  tro, 
at  en  Biskops  Hovedopgave  beståer  i  — ^  ikke  at  lede  den  in- 
delige  Beveegelse,  men  i  at  holde  igjen  og  blöt  holde   igjen,  og 
som  ikke  se,  at  de  derved  snarere  fremskynde  end  forhale  Op- 
lösningen  af  den  statskirkelige  (eller  som  vi  sige  folkekirkelige) 
Orden,  som  vi  for  vor  Del  ingenli^ide  önske  aflöst  af  et  inde* 
pendentisk  Anarki.  —  Under  disse   Forhold  have  ny  Skikkei- 
ser  af  det  religiöse  Liv  udfoldet  sig,  eller  stå  i  Begreb  med  at 
udvikle  sig  i  Sverig  og  dragé   store    Masser  til  sig.     £n  Bet- 
ning er  fremtrådt,  som  bestemt  forkaster  den  gamle  Orthodoxi, 
dg  på  Fornufbens  Grund  söger  at    danne    sig    selv  et  reLgiöst 
System  med  Benyttelse  af  Brudstykker  af  Kristendommens  Mo- 
ral, medens  dens  Dogmatik   nsesten    helt    og   holdent  er  kastet 
överbord  som  unyttigt  Gods.     Indenfor  denne  Retning  have  vi 
troet  at  bemserke  en  Söndring,  idet  nogle,    der  for  deres  ^;ne 
Personer  have  ^frigjort^  sig  for  den  positive   Kristendom,    dog 
mene,  at  Menigmand,  Almuen    kan    have    godt  af  at  höides  tU 
Kirken  og  deltage  i  den    offentlige    Gudstjeneste  —  desto  let- 
tere    läder     den    sig    regjere;    sådanne    have    da    også    vseret 
skjulte  eller  åbenbnre  Modstandere  af  Religionsfriheden,  skjönt 
de  naturhgvis  for  deres   eget    vedkommende  ville  have  Ret  til 
at  tro  og  tcenke,   som    det    bebager    dem.     Andre  unde  gjerne 
enhver  samme  Frihed  på  det  religiöse  Gebet,  som  de  selv  gjöre 
Krav  på.     En  ^Kristendom"^    renset   for   jödiske   Fordomme  og 
apostoliske  Misforståelser  er  formentlig    Lösenet    for  hele  Ret- 
ningen. —  I  skarp   Modsset  ning    hertil    have  vi  fundet  en  an- 
den Hovedform  af  det  religiöse  Liv  i  Sverig,   skjönt  ikke  ven- 
ligere    stemt    for    den    gamle    statskirkelige    Ordning:    et   nyt 
Troesliv  med  brsendende  Värme  og  Nidkjserhed,   men  ofte  i  en 
frastödende,    extravagant    Skikkelse.     Luthers    Predikener  ud- 
bredes  i  tusendevis  og  Ifieses,    så  folk  falder  i  Krampetrseknin- 
ger  derover;  men    hele    Retningen    synes    dog  snarere  at  have 
en  calvinsk  end  en  luthersk    Karakter.     Herrens  Gjerning  ved 
Påben  nsegtes  vel  ikke  ligefrem,  men  man  har  dog  liden  Brug 
for  den;  det  personlige  Omvendelsesvserk  er  Hovedsagen,  hvor- 
om  Talen  ofte  med    en    förunderlig    indtrsengende  og  gribende 
Kraft  drejer  sig.     Forsåvidt    er    der    heller    ikke    sönderligt  i 
Vejen  for,  at  man  kan  slutte  sig  sammen  med  Baptisteme  hvad 
Öjeblik  det  skal  vaere.     Den  skotske  Frikirke  og  Mothodister- 
ues  Samfund  afgive  iprmentlig  de  Mönstere,  man  isser  noger  at 
efterligue.     £n  straeng  Ovorholdelse  af  den  judiske  Sabbathslov 
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gjöres  til  et  af  Hovedkendemserkeme  for  evangelisk  Kristen- 
dom. Mod  det  nationale  er,  såvidt  vides,  denne  Retning  temme* 
lig  ligegyldig,  for  det  feelles  nordiske  formodentlig  endnu  mere, 
ialfald  om  vi  skulde  döm  me  efter  hvad  der  er  kommet  os  for 
öre,  at  en  "Förständer  for  Missionsvirksomheden  i  Sverig  ikke 
har  ski^mmet  sig  ved  for  nylig  på  et  offentligt  Mode  i  Tydsk- 
land  at  fremssette  den  Påstand,  at  man  i  Sverig  med  större 
Lethed  og  Behag  Iseser  Tydsk  end  Dansk.  —  Mellem  disse  to 
mod  Statskirken  nsesten  lige  Qendtlige  Retninger  er  ingen  För- 
soning iDulig,  uden  for  såvidt  de  kunne  enes  om  at  hekjsempe 
den  fselles  Modstander.  Men  ingen  af  disse  Retninger  have  tU- 
talt  os  sönderlig.  På  denne  Side  fremtrseder  det  kristelige  i 
en  så  pietistisk  Skikkelse,  og  med  en  så  stor  Foragt  for  det 
rent  menneskelige,  når  det  ikke  er  kliedt  i  Religionens  Dragt, 
at  det  stöder  mange  bort,  som  under  andre  Forhold  kunde 
have  stillet  sig  venlig  dertil.  På  den  anden  Side  undergräver 
Rationalismen  ikke  blöt  Troen  hos  de  såkaldte  dannede,  men 
medens  den  prediker  Moral,  står  den  i  Begreb  med  at  demo- 
ralisere  Masserne,  hvis  Ssedelighed  uden  det  religiöse  Grundlag 
savner  sin  vigtigste  Stötte. 

Således  var  i  ho  vedsagen  vor  Bet  ragt  ning  af  de  svenske 
Kirkeforhold,  da  ovennsevnte  Skrift  faldt  os  i  Hsendeme.  Om 
det  end  i  flere  Henseender  har  vist  os,  at  vi  ikke  vare  ganske 
fejl  underretiede  om  de  kirkelige  Tilstande  i  Sverig,  har  det 
dog  tillige  bidraget  til  at  klare  vört  Blik  og  navnlig  til  at 
overbevise  os  om,  at  der  blandt  de  Msend,  som  nsermest  til- 
böre  den  seldre,  statskirkelig-orthodoxe  Retning  findes  sådanne, 
som  ikke  blöt  kunne  påvise  Fejl  hos  Modstanderen,  men  som 
have  åben  Sands  for  hvad  Tiden  bserer  i  sit  Skjöd,  Troeskrafb 
til  at  mode  Farerne  og  Ydmyghed  nok  til  at  erkjeode  det 
grundede  i  mange  af  de  kirkelige  Modstanderes  Indvendinger 
og  til  at  l»re  af  dem,  hvad  der  savnes  i  det  svenske  Kirke- 
liv  —  MsBnd  endelig,  der  inderlig  önske,  at  der  ^måtte  utveck- 
las såväl  ett  kärnfriskt,  enigt,  kyrkligt  troslif,  som  ock  ett 
kraftigt,  fritt,  med  den  rena  christendomens  anda  förenligt  med- 
borgsroannalir.  Förf.  er  iogen  Ven  af  Religionsfriheden,  men 
hans  Blik  er  dog  frit  nok  til  at  han  kan  se,  at  der  er  en  Fa- 
re,  som  er  meget  större  end  den,  Friheden  medforer,  neiolig 
"när  kyrkan  gripes  och  fångas  af  det  verldsliga,  när  anden 
flyr  och  blott  den  tomma  formen  återstår^.  Han  har  på  trsef- 
fende  Made  skildret  de  Farer  det  medförer  for  Kirken,  når 
dens  Biskopper  vselges  af  ukirkelige,  politiske  Hensyn;  men 
noget  levende  Önske  om  at  Kirkens  Msend  som  sådanne  må 
fritages  for  Deltagelse  i  de  politiske  Säger,  have  vi  ikke  fun- 
det    udtalt   af  ham,    om  han    end    med   Gl«de  dvseler  ved,  at 
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Praesterne  i  den  seneste  Tid  ere  blevne  fritagne  for  en  Del 
verdslige  Forretninger,  der  hidtil  optog  derea  Tid  til  Skade  for 
SjsBlesorgen.  Förf.  har  kan  liden  Rob  tilovers  for  den  ofor- 
glemmelige  Hammar;  han  har  intet  Ord  om,  hvilken  overor- 
dentlig  Betydning  denne  Mand  har  haft  for  det  kristelige  Livs 
Yffikkelse  i  Skåne  og  udentvivl  i  endna  videre  ELredae  af  Sre- 
rig;  derimod  anmärker  han,  at  Hammar  arbejdede  Separatis- 
men  og  Baptismen  i  Hssndeme  ved  Mangel  pä  Omhu  i  Vaiget 
af  de  Kolportörer,  han  udsendte.  Vi  .skulle  i  denne  Henseende 
ikke  ibrsyare  ham,  skjönt  vi  antage,  at  Skyiden  nok  så  meget 
falder  på  andre  af  de  Msend,  der  stode  Hammar  ved  Siden  i 
denne  Sag.  Også  vi  have  troet  at  bemserke  en  konfessionel 
Ligegyldighed  hos  denne  Mand  og  hans  Venner,  der  imidle^ 
tid  bliver  forklarligere,  når  man  tager  Hensyn  til,  at  den  ande- 
lige  Död,  som  Hammar  visselig  var  et  udvalgt  Redskab  til  st 
bekjsempe,  förekom  ham  långt  farligere  end  de  koufessionelle 
Afvigelser.  Når  Förf.  med  en  vis  Gl«ede  bemserker,  at  det  ikke 
lykkedes  Hammar  at  organisere  en  Frikrike  —  forsåvidt  no- 
get  sådant  overhovedet  har  vaeret  hans  Hensigt  — ,  så  ville  vi 
dog  give  at  betsenke,  om  ikke  netop  en  organiseret  Frikirke 
var  at  foretrsekke  for  de  uorganiserede  åndelige  ^Umtriebe^, 
som  vistnok  kunne  gjöre  Gavn  for  en  Tid,  men  dog  som  of- 
test  ere  förbundne  med  store  Farer.  Ganske  vist  er  Förf.  og 
vi  enige  i,  at  "den  sekt,  som  ingen  kyrka,  intet  läroembete, 
ingen  författning,  ja  ingen  öfverenskommen  bekännelse  eger^, 
er  for  Kirken  den  aller  farligste;  men  denne  ^Sekt^  trives  som 
bekjendt  meget  godt  under  den  allerstörste  statskirkelige  Tvang. 
At  det,  som  var  skjul  t  i  Mörket,  med  Friheden  kommer  frem 
for  Lyset,  er  efter  vor  Mening  snarere  et  Gode  end  et  Onde. 
Förf.  tåler  (S.  47  ff.)  med  Bekymring  om  den  stadig 
mere  og  roere  om  sig  gribende  ^Prsestbrist^  i  Sverig.  De  fleste 
Prsester  ere  gamle  Msend,  og  kun  få  unge  melde  sig  for  at 
afiöse  dem  eller  lette  dem  Arbejdet.  Der  gives  Stifter,  hvor 
der  i  fem  År  ingen  Ordination  har  fundet  Sted,  fordi  der  in- 
gen har  meldt  sig.  Således  står  det  til  i  Sverig,  medens  i 
Danmark  og  riroeligvis  også  i  Norge  hundreder  af  kandidater 
ligge  ledige  uden  endnu  at  kunne  finde  Anvendelse  i  Kirkens 
Tjeneste.  Der  påtrsenger  sig  uvilkåriig  den  Tanke,  at  det  neppe 
var  til  Skade  på  nogen  af  Siderne,  om  en  Samarbejden  kunde 
finde  Sted.  Dog  hvor  store  Bjerge  må  ikke  flyttes,  iuden  no- 
get  sligt  er  muligtl  Sprogforekjellen  er  formentligt  det  mind- 
ste;  ialfald  ere  svenske  Friprsedikanter  oftere  optrådte  i  Dan- 
mark, uden  at  Sproget  har  lagt  nogen  mserkelig  Hindring  i 
Vejen  for  deres  Virksomhed.  Forövrigt  gjör  Förf.  i  Anledning 
af  ^Praestbristen^  en  Bemierkning,  som  dér  også  er  Anvendelse 
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hos  08,  nemlig  at  det  var  godt,  om  Kirkeetyrelsen  kunde 
emme  sig  til  at  anvende  i  Kirkene  Tjeneste  de  brugbare 
^mandskreefber,  som  tilbyde  sig.  Derved  vilde  et  ganske 
3t  Opsyn  blive  muligt,  og  mange  af  de  Krsefter,  som  nu 
;jde  Sekterna  i  Ha3nderne,  kunde  komme  til  at  stötte  den 
aede  kirkelige  Virksomhed.  Den  romerske  Kirke  har  i 
ae  Hänseende  vist  en  större  Klogskab  og  Opmserksomhed 
Eirkens  Tarv,  idet  den  i  Gjseringstider  ikke  har  bortstödt 
Kra;fter,  som  sögte  Anvendelse  i  Kirkens  Tjeneste,  men  har 
ist  dem  en  ^Reger  at  fölge  og  således  indordnet  dem  i  den 
ielige  Organism  e.  Uden  T  vi  vi  vilde  der,  isser  i  store,  folke- 
)  Menigheder,  vsere  rig  Anvendelse  for  slige  evangeliske 
ibjselpere  eller  Diakoner  (hvad  man  nu  vilde  kalde  dem), 
mangen  opvakt  Lsegmands  nsesten  uimodståelige  Tvang  til 
forkynde  Ordet  vilde  kunne  komme  til  at  bsere  velsignede 
igter  for  Kirkesamfundet  i  det  Lele. 

Idet  vi  omtale  den  romerske  Kirke  pätrsenger  sig  iövrigt 
Bemserkning,  nemlig  den,  at  den  religiöse  Opvsekkelse  i 
rig  i  en  betsenkelig  Grad  synes    at    efterligne  Klosterfolke- 

Flugt  fra  Verden:  den  religiöse  Opgave  har  i  den  Grad 
rskygget  alle  andre,  at  det  verdslige  —  dog  vsesentlig  det, 

bserer  Andens  Prseg,  det  materielie  kan  man  nuerkeligt  nok 
jt  bedre  komme  tilrette  med  —  betragtes  som  noget,  der 
1  undflys.  Hvor  farlig  hele  denne  Retning  er  —  netop  for 
stendommens  Sag,  afgiver  Historien  formentlig  tilstrsekke- 
>  Vidnesbyrd  om,  når  det  erindres,  at  Pietisternes  Böm  i 
rige  Århundrede  bleve  de  ivrigste  Rationalister.  Förf.  har 
1  Dygtighed  udförlig  imödegået  denne  Skjsevhed  i  Udvik- 
fen  af  det  svenske  Kirkeliv,  og  man  må  håbe,  at  hans 
fseldige  og  besindige  Ord  ikke  må  blive  uden  Virkning, 
er  vor  Mening  er  —  naest  den  åbenbare  Vantro  og  For- 
•telse  —  dette  Hovedhaengeri  den  störste  Fare  for  den  sven- 

Kirke.  —  Endnu  kunde  det  foreliggende  Skrift  give  An- 
iiing  til  flere  Bemserkninger,  men  vi  skulle  indskrsnke  os 
de  her  meddelte,  og  dermed  anbefale  dette  indholdsrige  og 
ige  fra  Fr  em  stillingens  Side  vellykkede  Arbejde  til  nordiske 
seres  Opmaerksomhed. 

m. 


484 


Anmälningar. 


öfrerrigt  af  do  Enropoiska  Statomas  Historia  sedaa  år  1815 
af  P.  O.  Backström.  Tredje  Delen,  1848—63.  (442  og 
558  Sider  8:o).     Stockholm  1867. 

Det  må  vistnok  ganske  billiges,  at  adgiveren  af  Nordisk 
Tidskrift  nsesten  altid  läder  böger  amnelde  af  msend,  der  til- 
höre  et  andet  land  end  det,  hvorfra  bogen  selv  skriver  sig. 
Det  ligger  nemlig  så  nsert  for  anmelderen  at  saauuenligne  da 
nye  bog,  han  får  i  hsende,  med  andre  seldre,  som  tilhöre  haoi 
egen  literatur,  og  samtidig  med,  at  han  således  gör  sine  landfl- 
msend  i  snsevrere  forstand  opmserksomme  på  det  nye  skrift,  bi- 
drager han  også  til  at  gore  de  seldre  mere  bekendte  hinsidei 
Öresund  eller  Kölen,  og  fremmer  altså  på  dobbelt  made  dei 
önskede  litersere  feellesskab.  Og  når  anmelderen  först  er  kom- 
men ind  på  sammenligninger,  vil  han  let  blive  fört  udenfor  m 
egen  literatur,  og  ved  betragtningen  af  fremmede  arbejder  ?ii 
hans  blik  skserpes  for  bogens  fortrin  og  mangler,  og  hans 
tanke  mere  rettes  på  dens  almindelige  anlseg  end  på  deus  en- 
kelte fejl.  Idet  kritiken  således  kommer  til  at  gå  ud  fra  större 
synspunkter,  vil  den  snarere  &  et  almindeligt  prseg  og  ikke  lei 
henfklde  til  smålighed.  Endnu  en  fordel  har  detta  litersre 
byttesystem :  forsåvidt  der  i  de  forskellige  lande  fölges  forskel- 
lige  grundseetninger  og  Isegges  forskellig  målestok  for  högers 
bedömme] se,  da  ville  disse  ^provindsielle^  ejendommeligheder 
fremtraede  klarest,  når  bedömmelsen  faeldes  över  en  bog,  der 
er  skreven  med  en  anden  målestok  for  öje. 

Såsnart  man  Iseser  navnet  på  den  foreliggende  bog,  må 
det  vsere  klart,  at  der  ikke  her  kan  vsere  tale  om  egenlig  hi- 
storieskrivning: dertil  ligger  det  skildrede  tidsrum  os  altfbr 
nasrt.  Man  vil  nseppe  hos  nogen  fortseller  af  så  naere  begi- 
venheder  kunne  vente  den  uberörthed  af  personlige  partime- 
ninger,  den  upartiskhed  eller  snarere  den  ro  i  bedömmelsen, 
som  raå  krseves  af  historieskriveren  ved  tidsrum,  der  ligge  Isen- 
ger  tilbage.  Det  er  iugenlunde  vor  agt  at  ville  frakende  hi- 
storieskriveren ret  til  at  have  og  i  sin  fremstilling  göre  gsl- 
dende  visse  store  grundsaetninger,  når  han  blöt  ikke  derfor  for- 
vansker  den  faktiske  sandhed  eller  forssetlig  forskyder  op^- 
ninger,  som  gå  hans  meninger  imod,  således  som  nysten  alle 
tyske  historikere  have  gjort  ved  fremstillingen  af  Sönderjyllands 
fortid.  £j  heller  tro  vi,  at  den  historieskriver,  som  ikke  selv 
folger  en  sådan  historisk  verdensopfattelse,  derfor  har  udsigt 
til  at  give  et  sandere  og  mere  upartisk  billede  af  fortidens  ud- 
vikling.  Når  man  blöt  betänker  den  kendsgerning,  at  ikke 
to  mennesker  opfatte  den  samme  begivenhed  i  det  daglige  liv 
ens,  vilde  det  vaere  tåbeligt  at  vente  eller  krseve^    at  to  histo- 
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rikere  skulle  fä  aamme  maning  om  et  tidsrums  almindelige 
prseg  eller  dets  mange  enkelte  tildragelser;  og  n&r  man  der- 
for  hörer  den  klage  fremsat  mod  et  historisk  skrift,  at  dets 
fremstilling  er  partisk  eller  farvet,  vil  det  i  regien  kuu  sige, 
%t  forfatteren  tilhörer  et  andet  parti  og  bylder  en  anden  fär- 
re, end  den,  klageren  bserer.  Men  på  den  anden  side  kan  det 
ikke  negtes,  at  der  er  stor  forskel  på,  om  en  i(j8ernere  tids  be- 
l^venheder,  der  ikke  Isnger  amiddelbart  beröre  os,  fremstilles 
med  yisse  store  grimdssetninger  som  rettesnor,  eller  om  et  nterlig- 
gående  tidsrums,  ja  nesten  dagens  brtendende  spörgsmål  behand- 
les  historisk  efter  dögnpolititikens  partiprogrammer.  Thi  da  vil 
ikildringen  nsBsten  altid  blive  ensidig  og  tendentiös,  og  hvis  for- 
fatteren for  at  undgå  dette  viger  tilbage  for  at  göre  sin  egen 
>p£ftttel8e  gseldende  og  kun  vil  fortselle  tildragelserne  i  al  de- 
*e8  torhed,  da  vil  hans  fremstilling  heller  ikke  kunne  kaldes 
listorieskrivning.  —  Dog  ikke  blöt  på  opfattelsen  af  fremstil- 
lingen  över  tidsrummets  neerhed  sin  forstyrrende  indflydelee: 
>gså  selve  stoffet  lider  derunder.  Det  er  helt  umuligt  ved  så 
isere  begivenheder  at  dragé  den  rette  skillelinie  imellem  stort 
>g  sroåt;  mange  personer,  som  en  kort  stund  spillede  en  rolle 
»ller  vakte  store  forventninger,  synke  snart  ned  i  glemselens 
Qiat,  og  mangen  begivenhed  som  samtiden  tillagde  stor  vegt, 
ril  i  det  nseste  slsgtled  trede  i  skyggen,  medens  andre,  som 
iengang  oversåes  eller  kun  lidet  påagtedes,  vilde  vise  sig  at 
have  vttret  spiren  til  store  tildragelser.  Fejl  af  dette  slags 
ril  fort«elleren  vanskelig  kunne  undgå.  Endelig  haves  der  ved 
)t  nserliggende  tidsrum  ingen  eller  kun  yderst  liden  hjselp  af 
len  kritiske  granskning,  der  ellers  bidrager  til  at  finde  tråden 
nellem  begiveuhedeme,  til  at  opklare  sammenhsengen  og  frem- 
itille  hver  enkelthed  fuldstsendigt  og  sandt,  kort  sagt  til  at 
mgge  det  hele  materiale  til  rette  for  historieskriveren. 

£t'  egenligt  historisk  skrift  kan  den  foreliggende  bog  der- 
br  ikke  ventes  at  vsere,  når  ordet  tages  i  den  strengere  be- 
;ydning;  men  derfor  har  det  ligefuldt  sit  vsard.  I  vore  dage» 
ivor  de  politiske  spörgsmål  så  stserkt  sysselssBtte  almenheden, 
>g  hvor  de  politiske  nyheder  ved  bladene  bringos.  ned  til  selve 
klmuens  kundskab,  må  man  v»re  glad  ved,  at  en  forfatter  sö- 
;er  at  give  en  samlet  fremstilling  af  de  siste  30  eller  50  års 
3egivenheder,  som  på  engang  kan  danne  grundlag  for  opfat- 
telsen og  give  fomöden  kundskab  om  vor  tids  enkelte  begi- 
renheder  og  handlende  personer.  Man  trenger  meget  til  en 
lådan  fremstilling,  fordi  dagbladene  —  såvel  herhjemme  som 
ide  i  den  store  verden  —  i  regien  lade  sig  nöje  med  at  med- 
lele  begivenhederne  enkeltvis,  uden  at  forklare  sammenhsengen, 
iden  at  fastholde  tråden  i  udvikling,   ja   de  tillade  sig  endog. 
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när  en  enkelt  större  begivenhed  Isegger  beslag  på  de  kasendft 
opnoserksomhed  og  de  skrirendes  arbejde,  helt  at  forsömme  de 
lande  eller  de  forhold,  som  ikke  umiddelbart  beröres  af  deo 
ene  begivenhed.  Heraf  folger  helt  naturligt,  at  laeseme  ikke 
sksenke  disse  löst  sammenhsengende  og  oklart  fremstillede  be- 
gi venheder  nogen  virkelig  interesse,  at  de  lade  sig  nöje  med 
et  flygtigt  indtryk  og  snart  glemme  det  hele.  Begivenheder, 
som  for  8  eller  12  år  tilbage  optog  allés  sind,  så  at  man  endog 
fulgte  bladenes  meddelelser  i  alle  enkeltheder  —  man  taenke 
blöt  p&  Krimkrigen  eller  krigen  i  Övre-Italien  —  ville  nu  for 
de  allerOeste  stå  indhyllede  i  en  tyk  tåge,  ja  tildela  endog 
vsere  halvt  glemte.  Men  derfor  trsenger  man  så  meget  mere  til 
en  bog,  der  kan  tjene  til  udfyldning  for  dagbladens,  og  i  denae 
egenskab  have  böger  som  den  foreliggende  deres  störste  vseri 
Derfor  ville  vi  også  henlede  Isesernes  og  aserlig  de  daa- 
ske  Iseseres  opmserksomhed  på  denne  bog,  thi  vi  have  i  deo 
danske  bogverden  for  tiden  ingen,  der  kan  udfylde  dens  pläds. 
Rohmanns  ^skildringer  af  den  nyeste  tids  historie^,  af  hvilke  den 
yngre  slsegt  vistnok  for  en  stor  del  har  öst  sin  kundskab  om 
begiveuhederne  efter  1830,  gå  ikke  lasnger  end  til  1848,  ogde 
ere  desuden  affattede  for  så  lång  tid  siden,  at  mange  forhold  og 
begivenheder  fremstilles  i  en  ndförlighed,  som  slet  ikke  slem- 
mer  med  deres  indre  vserd  eller  den  vegt,  vi  nu  Isegge  på  dem 
(således  borgerkrigene  i  Spanien  og  Portagal),  medens  andre 
ere  opfattede  sksevt  på  grund  af  forfatterens  nserhed  ved  dem. 
Og  Fr.  Klees  for  fire  år  siden  sluttede  ^de  europeiske  Staters 
Historie  siden  1815^  når  trods  sit  navn  kun  til  1840,  men 
fremstiller  derimod  det  omfattede  tidsrum,  25  år,  med  en  ud- 
förlighed,  som  nsesten  er  tre  gange  större  end  den  svenske  nar- 
nes:  der  o£Fres  herpå  nemlig  fire  anselige  bind  på  tilsammsi 
2,336  sider.  De  svenske  Isesere,  som  önske  en  fyldigere  frem- 
stilling  end  den,  Bäckström  giver,  kunne  ber  finde  den  for  deo 
förste  halvdel  af  det  tidsrum,  B's  bog  omhandler.  De  to  skrif- 
ter have  ellers  ikke  få  ligheder.  Vist  uok  have  vi  ikke  de  to 
förste  dele  af  B's  bog  for  os,  og  kunne  altså  ikke  före  nogen 
ligefrem  sammenligning  mellem  de  to  forfatteres  behandling  af 
de  samme  begivenheder ;  men  da  planen  vel  er  uforandret  gennem 
hele  bogen,  giver  tredie  del  nok  til  at  dragé  slutninger.  Begge 
skrifter  må  nsermest  betegnes  som  flidsarbejder :  forfatterne 
have  ved  ikke  ringe  Isesning  samlet  stoffet,  men  en  egen  selr- 
staendig  behandling  have  de  ikke  givet.  Man  finder  en  stor^ 
rigdom  af  enkeltheder  fortalte  i  et  meget  vel,  ja  vi  kunne  gerne 
sige,  let  laeseligt,  stundom  endog  ret  livligt  sprog,  og  meddelte 
med  en  ikke  ringe  grad  af  ndförlighed ;  men  man  savner  derimod 
helt    igennem   et   höjere  og  friere  sviug,  og  den  personlige  <^- 
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fattelse  af  begivenhedernes  udvikling  er  aldeles  trsengt  tilbage. 
For  at  böde  herpå  har  Hr.  B.  valgt  en  udvej,  som  ikke  synes 
08  videre  heldig,^nemlig  at  bruge  den  sidste  snes  sider  i  hver 
del  til  et  tilbageblik  og  deri  at  ndtale  sin  egen  opfattelse.  Yist- 
nok  nndg&r  han  der  ved  det  skaer,  bv^orpä  fiere  tyske  fremstil- 
lere  have  sirandet,  nemlig  at  fykle  bogen  med  politiske  di- 
gressioner  eller  en  jteynsides  löbende  personlig  dom  över  begi- 
yenhederne;  men  på  den  anden  side  beröver  han  Isesereu  den 
TBJledning  til  begivenhedernes  förståelse,  som  denne  må  vente 
at  få  af  forfatterens  fuldstendigere  kendskab  og  nöjere  dröftel- 
se.  Om  det  står  i  förbindelse  med  denne  objektive  fort»llemåde 
eller  ikke,  skal  vsre  usagt,  men  vist  er  det,  at  både  den  sven- 
ske og  den  danske  forfatter  trods  deres  mådeholdne  og  virke- 
lig  frisindede  anskuelser  ere  altfor  villige  til  at  böje  sig  for 
det  bestående  og  erkende  den  sejrende  parts  ret,  og  altfor  kö- 
lige  överfor  bestrsebelser,  som  ikke  have  kunnet  bry  de  igen- 
nem.  Hr.  B.  er  således  ikke  blöt  en  stor  beundrer  af  det  an  det 
franske  kejserdömme  trods  dets  mislige  oprindelse  og  dets  ikke 
få  svage  sider,  men  han  finder  sig  altfor  vel  i  Narvaez's  strenge 
regimente  og  0'Donnells  statskoup,  blöt  fordi  de  skaffede  Spa- 
nien en  förelöbig  ro,  og  han  overseer,  at  deres  optrseden  dan- 
ner  en  naturlig  bro  for  hoffets  intriger  og  absolutistiske  lyster. 
Og  i  den  tyske  bevsBgelse  1848  seer  hon  kun  et  forvirret  kaos, 
hvorfra  man  måtte  veere  glad  ved  snart  at  komme  ud  igen, 
og  han  har  ikke  fået  öjet  op  for,  at  spirerne  til  begivenhe- 
derne  i  Tyskland  lige  til  de  sidste  dage  nedlagdes  i  dette  år. 
Ikke  blöt  i  den  almindelige  fremstilling,  men  også  i  stof- 
fets-.ordning  og  valg  have  de  to  forfattere  meget  tilfaslles.  Så- 
snart  der  bliver  tale  om  et  historisk  arbejde,  der  skal  strsekke 
sig  över  så  läng  en  tid  og  så  stort  et  rum,  må  nödvendigvis 
det  samme  spörgsmål  fremtrsede  som  ved  en  almindelig  histo- 
risk Iserebog:  om  man  skal  vselge  den  etnografiske  inddeling 
(efter  folkene)  eller  den  krouologiske  (efter  tidsfolgen)c  Begge 
have  selvfölgelig  deres  fortrin  og  deres  ulemper;  men  det  före- 
kommer 08,  at  ligesålidt  som  en  Iserebog  ret  godt  kan  undlade  at 
bruge  den  ethnografiske  inddeling,  i  det  mindste  til  en  vis  grad, 
fordi  kun  der  ved  gängen  i  folkenes  udvikling  kan  opfattes  og 
Iteres,  ligeså  vist  bör  en  fremstilling,  som  den  ber  omhandlede, 
fortrinsvis  Isegge  den  kronologiske  orden  til  grund,  thi  ber 
gjselder  det  jo  isaer  om  at  få  et  almindeligt  indtryk  og  et  vist  over- 
blik.  Hr.  B.  har  også  sögt  at  nserme  sig  hertil  og  har  derfor 
inddelt  sin  bog  i  tre  dele,  hvoraf  hver  omfatter  omtrent  en 
trediedél  af  det  hele  tidsrum,  idet  julirevolutionen  1830  og  fe- 
bruarrevolutionen  1848  ere  tagne  til  skillelinier.  Han  har  heri 
et  stort  fortrin  for  Hr.  Klee,    der   fortseller  hvert  enkelt  folks 
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historie  for  sig  ligefra  1815  og  til  1840.  Men  indenfor  de 
tre  afsnit  fölger  Hr.  B.  den  samme  fremgangsmåde  uden  at 
have  noget  andet  forbindende  led  end  det  ovenointalte  korta 
tilbageblik.  Vi  yille  gerne  indrömme,  at  de  tre  tidsafsnit  i 
sig  sek  ingenlunde  ere  länge,  og  at  det  ikke  er  ganske  let  at 
gå  frem  alene  efter  tidsfölgen;  men  p&  den  anden  side  kanne 
yi  dog  henvise  til  tre  större  og  velkendte  tyske  fremstillere  af 
den  nyeste  tids  historie  (E.  Arnd,  Wolfgang  Menzel  og  Rot- 
teck),  som  alle  have  falgt  denne  orden  og  således  kanne  iutn 
givet  forfatteren  gode  vink  til  efterfölgelse.  Det  må  tillige  stå 
klart  for  enhver,  at  de  begivenheder,  som  ikke  alene  vedrw« 
et  enkelt  land,  men  have  en  vis  universel  betydning,  ingenlunde 
komme  til  deres  ret  eller  £&  det  fulde  lys,  når  de  enten  ad- 
stykkes  i  flere  ländes  historie  eller  fremstilles  under  et  enkdt 
af  dem,  medens  der  ved  de  andre  lande  skeer  henvisninger 
dertil.  Det  kan  virkelig  kun  lidt  nytte,  at  man  som  Hr.  E 
fortaeller  Krimkrigen  under  Rusland  og  så  under  Frankrig  kor- 
telig  udhaever  dens  almindelige  virkninger,  svekkeisen  af  troes 
på  Ruslands  magt,  såvel  fyrstemea  håb  som  folkenes  frygt  der- 
for,  fremkaldelsen  af  et  förbund  mellem  de  to  vestmagter  [be- 
tydningen  af  Sardiniens  tilslutning  beröres  her  slet  ikke]  og 
Frankrigs  ophöjelse  til  rettens  forsvarer  og  til  ledende  stor- 
magt  i  Ruslands  sted.  Thi  det  gör  intet  virkeligt  indtryk  på 
keserne,  når  man  ikke  tillige  läder  begivenhedeme  godtgöre 
laeren.  Det  havde  i  hvert  fald  vseret  bedre  at  fremstille  den 
hele  begivenhed  under  Frankrig,  som  er  det  först  behandlede 
land,  end  under  Rusland,  som  er  et  af  de  allersiste,  issr 
når  tillige  indledningen  skal  söges  under  Tyrkiet.  Og  ligeså 
vist  er  det,  at  man  kun  da  vil  få  öjnene  op  for  sammenhaengen 
i  begivenhedeme  1848 — 49  og  for  deres  ma^gtige  efbervirknio* 
ger  trods  alle  öjeblikkelige  fejlslag,  når  de  fremstilles  i  dera 
helhed,  og  når  det  vises,  hvorledes  de  selvsomme,  politiske  og 
nationale  idéer  gjorde  sig  gjaeldende  i  hele  Mellem-Europa.  Og 
en  sådan  samlet  fremstilling  kunde  forfatteren  meget  vel  have 
givet,  nden  ellers  at  göre  brud  på  sin  almindelige  inddeling, 
og  hans  arbejde  vilde  sandelig  have  vundet  meget  derved. 

Også  ad  en  anden  vej  kunde  Hr.  B.  have  naermet  sig  des 
kronologiske  fölge,  nemlig  ved  at  göre  flere  afsnit.  Ved  året 
1840  falder  således  et  meget  godt  holdepunkt,  hvorfor  også 
Hr.  Klee  har  kunnet  bruge  det  som  afsiutningspunkt  for  sin 
bog.  Med  dette  år  svinder  nemlig  trylleskaeret  fira  den  fran- 
ske borgerkonge  og  hans  hele  regeringssystem:  da  det  öster- 
ländske spörgsmåls  fremkomst  og  udgang  havde  godtgjort,  at 
Frankrig  stod  ene  i  Europa  trods  Ludvig  Filips  tilbageholdne 
politik  og  aengstelighed  for  at  laegge  sig  ud  med  de  tre  östlige 
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stormagter,  da  mistede  han  den  siste  rest  af  folkegunst,  og  da 
kunde  det  demokratiske  parti,  som  1830  var  blevet  skuffet, 
for  ikke  at  sige  bedraget,  med  större  tryghed  som  med  större 
ret  arbejde  på  hans  fald.  Og  endnu  flere  begiyenheder  stöde 
her  sammen  for  at  göre  opholdet  naturligere.  1839  afsluttes 
det  endelige  förlig  mellem  Holland  og  Belgien,  og  dette,  Jali- 
revolutionens  vigtigste  frugt,  bliver  således  sikkret.  Samme  år 
ender  borgerkrigen  i  Spanien  mellem  de  absolutistiske  Carlister 
og  de  konstitutionelle  Christinerne.  1839  döer  Mahmud  d.  2den 
af  Tyrkiet,  som  ivrig,  men  forgseves  havde  striebt  at  give  riget 
ny  kraft  og  at  genföde  det  ved  en  selvstaendig  optrseden,  og 
nu  indtrflsder  strax  i  sit  fulde  lys  rigets  afmagt  og  afhsengig- 
hed  af  stormagterne,  der  under  hans  eflerfolgere  bar  vsret  i 
stadig  tilvsBzt.  1839  döer  med  Frederik  d.  6te  hele  den  gamle 
tid  i  Danmark,  og  1840  går  en  friskere  luftning  gennem  Tysk- 
land efter  tronskiftet  i  Preussen.  Også  i  Sverig  og  Norge  kan 
en  forskel  spores,  omend  svagere,  mellem  de  siste  fem  år  af 
Karl  Johans  Regering,  som  mere  ligne  Oscars  styrelse,  og  de 
forudgående  tyve,  og  hvad  endelig  England  angår,  da  optages 
tidsrummet  mellem  1830  og  40  udelukkende  af  Whiggernes  po- 
litiske reformer,  medens  årene  efter  1840  betegnes  ved  den  store 
kornlovs-bevsgelse  og  frihaudelens  indförelse,  samt  forholdene 
i  Irland.  Ganske  på  samme  made  kan  1858  veslges  som  hol- 
depunkt.  Med  det  udlöber  den  europeiske  reaktion,  som  fiilgte 
på  bevsegelsen  1848 — 49.  I  Preussen  indtrseder  '^den  nye  »ra'', 
der  ganske  vist  i  begyudelsen  mere  kom  det  övrige  Tyskland 
til  gode,  men  som  senere  har  vist  sin  betydning  for  Preussen 
sel  v.  1859  giver  Kejser  Napoleon  stödet  til  Italiens  förening 
og  frigörelse  fra  fremmed  åg,  samtidig  med  at  de  store  rysteU 
ser,  nederlaget  medförte  for  österrig,  her  gjenopvakte  det  kon- 
stitutionelie styrelsessaet.  Og  denne  frihedsbedrift  udadtil  vir- 
ker  senere  til  båge  på  Frankrigs  indre  udvikling  og  fremkalder 
det  förste  tillöb  til  omslag  i  frihedsretning.  Endelig  er  det 
i  årene  1858 — 59,  at  det  österländske  spörgsmål  begynder  at 
antage  en  ny  form,  nemlig  som  en  strseben  efter  langsomt  og 
jevnt  at  göre  de  tyrkiske  lydlande  reelt  uafheengige  uden  dog 
at  löse  det  formelie  band,  som  knytter  dem  til  sultanen. 

Et  ganske  lignende  misgreb,  som  det  her  påpegede  i  ord- 
ningen med  hensyn  til  tiden,  gör  Hr.  B.  sig  skyldig  i  med 
hensyn  til  rummet,  når  han  —  i  afgjort  modssetning  til  frem- 
stillingen  af  Italiens  nyeste  historie  —  meddeler  begivenhederne 
i  hver  enkelt  tysk  stat  for  sig,  ikkun  forudskikkende  en 
meget  kortiattet  fremstilling  af  förbundsdagens  virksomhed  og 
enkelte  fselles  forhold.  Thi  begivenheder  i  de'  enkelte  småsta- 
ter have  i  sig  selv  såre  liden   betydning,    når  de  ikke  betrag* 
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tes  i  forhold  til  den  almindelige  tyske  udvikling;  medens  om» 
vendt  tildragelser,  der  ved  förste  öjeblik  tykkes  yderst  ubety* 
delige,  kunne  fk  ikke  ringe  vserd,  når  de  ses  i  denne  belys- 
ning. Men  forfatteren  synes  helt  at  mangle  blikket  for  den 
tyske  enhedsbeveegelse  og  at  vsere  hengiyen  til  den  hidtil  ud- 
bredte  oyertro,  at  den  kon  var  ^viel  Oeschrei  und  wenig  Wol- 
le^.  De  siste  års  begivenheder  have  dog  nu  givet  folk  bevi- 
serne  i  hsende  for  den  modsatte  opfebttelses  rigtighed,  og  må& 
kan  nu  kun  beklage,  hvis  denne  Iserdom  skulde  va^re  spildtog 
ikke  v£ere  istand  til  at  overbevise  folk  om  vigtigheden,  ja  nöd- 
vendigheden  af  tilsvserende  bestrsebelser  hos  andre  folkeslag. 

£n  anden  vigtig  anke  kunne  vi  heller  ikke  ondlade  ai 
fremsffitte  mod  forfatterens  valg  af  det  stof,  han  meddeler. 
Dette  er  nsesten  ene,  hvad  vi  ville  kalde  staternes  ydre  histo- 
rie,  vel  at  luserke  ikke  blöt  deres  mellemrigske  forhold,  men 
dog  kun  ydersiderne  af  det  ofifenlige  liv.  Men  dette  er  sande- 
1ig  ikke  nok  i  en  tid,  hvor  kultur-  og  civilisationshistorie  ere 
blevne  selvstsndige  og  vigtige  grene  af  den  historiske  viden- 
skab,  og  når  man  ved  Qerntliggende  tidsrums  behandling  sögar 
at  fremdrage  folkenes  historie,  istedetfor  kongemes,  bör  man 
dog  ikke  ved  den  nyeste  tid  trykke  det  hele  ned  til  en  mini- 
Bter-historie.  Det  er  naturligvis  lettere  at  komme  til  kund* 
skab  om  denne  ydre  historie.  Krige,  diplomatiske  forviklinger, 
fyrsteskifter,  opstande,  ministerkriser,  parlamentariske  kämpe 
o.  desl.;  men  med  al  agtelse  for  disse  store,  om  man  så  ni, 
odramatiske^  begivenheder,  der  falde  så  let  i  öjnene  og  derfor 
for  msengden  stå  som  det  vigtigste,  ville  vi  dog  bestemt  hsevde, 
at  det  er  den  stille  daglige  virksomhed  med  love,  reformer, 
offenlige  arbejder,  o.  s.  fr.,  der  i  virkeligheden  udgör  hoved- 
summen  af  folkenes  liv,  forsåvidt  det  läder  sig  gribe  af  for- 
tselleren.  Men  dette  synes  ikke  at  ligge  i  Hr.  B.'s  opfattelse 
af  historien.  Gå  vi  derimod  til  Wolfgang  Menzels  Verdeos- 
historie  fra  1740  til  1860  og  til  Rotteck's  —  eller  rettere  hans 
fortssctters  —  fremstilling  af  den  siste  menneskealder,  da  ville 
vi  finde  megeu  pläds  offret  såvel  til  at  skildre  kirkelige,  ja 
selv  rent  litersere  forhold,  som  (issr  hos  Rotteck)  til  at  frem- 
stille  den  materielle  og  sociale  udvikling.  Og  enhver,  der  blöt 
nogeuluude  fölger  med  dagens  begivenheder,  veed  jo  dog,  at 
kirkelige  spörgsmål  ere  pä  dagsordenen  i  n»sten  alle  lande  i 
Europa,  snart  i  en  snart  i  en  anden  skikkelse,  ja  i  Italien  op- 
tages  jo  den  ene  halvdel  af  ndviklingen  ene  og  alene  af  for- 
höidet  mellem  kirke  og  stat.  Ligesålidt  kan  nogen  y«ere  blind 
for  den  uhyre  indflydelse,  eåvel  i  god,  men  også  standom  i  slet 
retning,  som  den  materielle  udvikling  över  i  folkenes  liy,  ja  til 
en  vis  grad  på  selve  staternes    politiske    styrelse.     Derfor  tro 
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vi  ogflå,  at  Hr.  B.  vilde  have  gjort  sin  bog  og  sine  Ittsere  en 
meget  större  nytte,  hvis  en  del  af  den  tid  og  den  pläds,  der 
er  offret  på  den  enkeltvise  fremstilling  af  kampene  i  Italien 
og  Ungarn  1848 — 49,  som  nu  kun  have  yderst  ringe  vserd,  og 
på  andre  lignende  begivenheder ;  var  bleven  anvendt  til  at  skil- 
dre  de  ovennaevnte  forhold  eller  til  at  |neddele  i  kort  begreb 
indholdet  af  de  vigtigtse  af  de  mange  love,  som  uden  al  videre 
förklaring  omtales  at  vsre  vedtagne  snart  hist  snart  ber.  Dette 
vilde  vseret  så  meget  önskeligere,  som  dagbladene  netop  på 
dette  område  lade  såmeget  tilbage  at  önske. 

Inden  vi  tage  afsked  med  Hr.  B.'s  bog,  ville  vi  endnu  ka- 
Bte  et  blik  på  hans  behandling  af  de  tre  nordiske  rigers  hi- 
storie  fra  1848  til  64.  Yi  beklage  ber  sserlig  ikke  at  have  de 
to  förste  dele  for  os,  tbi  de  svenske  blade  have  ydet  de  til- 
Bvarende  afsnit  så  stserk  ros,  at  det  vel  var  v»rdt  at  se,  om 
denne  ros  efter  vört  skön  var  nfortjent,  eller  om  fremstillingen 
af  det  siste  afsnit  står  tilbage  for  de  to  förste.  Vi  kunne  nem- 
lig  på  ingen  made  erklsere  os  tilfredse  med,  hvad  der  er  ydet 
i  tredie  bind.  Medens  fremstillingen  ellers  som  sagt  er  meget 
vel  laBselig  trods  den  store  niasse  enkeltheder  om  personer  og 
tildragelser,  er  den  for  Sverige  og  Norges  vedkommende  lige- 
frem  tor  og  kedelig.  På  lidt  neer  er  det  hele  kun  en  opgö- 
relse  af  rigsdagenes  og  stort  hingenes  fuldendte  arbejder  (til- 
dels  med  tillseg  af  stemmetaliet  for  lovenes  vedtagelse),  mini- 
sterlister med  datoer  for  de  enkelte  ministres  udmevnelse,  for- 
teguelse  på  afsluttede  handelspagter  o.  desl.,  samt  endel  enkelt- 
etående  statistiske  opgi velse  r;  medens  der  ikke  gives  mindste 
oplysning  om  de  forskel  lige  politiske  retninger  eller  om  de  le- 
dende  msend,  som  have  båret  dem.  Statholderspörgsmålet  og 
hvad  dermed  står  i  förbindelse,  den  vigtigste  unionssag,  der  i 
den  sidste  snes  år  eller  mer  har  sat  sindene  i  bevsegelse  på 
begge  sider  af  Kölen,  fremstilles  kun  yderst  kort  og  såre  uklart, 
og  de  to  rigers  udenrigspolitik  affserdiges  yderst  let.  Der  nsBV- 
nes  således  ikke  med  et  ord  den  indsigelse,  Sverig  i  sin  tid 
nedlagde  mod  Savoyens  tilknytning  til  Frankrig,  denne  intet- 
Bigende,  ja  n»sten  latterlige  demonstration,  der  skulde  affek- 
tere  Sverigs  lyst  til  at  genoptage  en  stor  fortids  höjhjertede 
overleveringer.  Forfatteren  vil  måske  ikke  blötte  den  sörge- 
lige  sandhed,  at  hint  skridt  skyldes  den  samme  regering,  der 
fä  år  efter  veg  tilbage,  da  en  virkelig  lejlighed  fremböd  sig 
til  en  i  sandhed  stor  politik.  Omvendt  er  hele  afisnittet  om 
Danmark  viet  til  en  ingenlunde  klar  udsigt  eller  snarere  gjen- 
nemgåen  af  den  länge,  uhyggelige  og  i  sine  fölger  så  sörgelige 
diplomatiske  strid  med  Tyskland,  medens  lyssiden  i  dette  tids- 
ram, den  hele  reformstrffiben  og  den  lykkelige  udvikling  i  ån- 
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delig  og  materiel  benaeende,  er  yderlig  forsömt,  for  ikke  at 
sige  forbigået.  Og  hvad  Yserre  er,  man  aavner  helt  igennea 
en  virkelig  medfölelse  med  Danmark;  man  nuerker  ingen  tro 
på  dets  ret  i  den  trsettende  kamp,  ingen  harme  över  den  tii- 
fojede  Yoldsdåd,  ingen  sorg  över  dets  nlykke,  der  snarere  op> 
fatiee  som  tildels  selvforskyldt  og  nn  behandles  som  en  fiild- 
bragt  kendsgemingy  man  helst  m&  tale  så  lidt  (mu  som  rooligt 
Når  Hr.  B.  ved  London-conferencen  tåler  om,  at  JBngland  före- 
slog Schlei-kanalen  som  grsndselinie,  da  rober  han  en  vel  groT 
geografisk  uvidenhed,  og  når  ban  kun  véd  af  150,000  dand^c 
Sdndeijyder  at  sige,  da  bar  ban  sandelig  ikke  aögt  sin  oplys- 
ning  om  landets  nationalitet  af  danske  kilder.  Og  det  står  ikke 
bedre  til  med  bana  stilling  til  det  nordiske  enhedsspörgsniåL 
For  kong  Oscars  mindevsrdige  ord  på  Drottningholm  har  ban 
ingen  pläds,  og,  medens  ban  ikke  nöjes  med  at  ondakylde,  mM 
endog  forsvarer  åeijL  svenak-norske  regerings  optraeden  1864, 
slätter  ban  sin  frematilling  af  deta  laodes  iorhold  med  ord  on 
^Nordens  selvstssndigbed*,  der  altfor  stsrkt  opfriske  stikordet 
^om  de  natarlige  grenser^. 

EBiil  Eiberling. 


Bidrag  til  en  ordbog  oyer  gadesproget  og  säkaldt  daglig 
tale,  oplyste  med  oyer  5000  eksempler,  hentede  tn 
trykte  kilder,  og  med  henvisning  til  bealsegtede  ord 
og  talem&der  i  andre  sprog.  Ved  V.  Ebistiaksek.  KbhYn 
1866.    440  8. 

Henaigten  med  efterfölgende  liiger  er  dels  at  anbe&le  deo 
nordiske  Ittseverden  en  bog,  der  under  den  ovenstående  lidi 
vidtlöftige  titel  i  slutningen  af  forrige  år  er  odkonunen  boa 
bogbandier  Hagerap  i  Köbenbavn,  dels  at  imödegå  nogle  odta- 
lelser,  der  findes  i  denne  bogs  fortale,  —  udtalelaer,  der  visse- 
lig  ikke  bör  stå  uimodsagte. 

Den  nfBvnte  bog  er  virkelig  af  en  ikke  ringe  interessa 
Her  at  bruge  den  aiedvanlige  floskel,  at  den  ^ndfylder  et  Itenge 
fölt  savn  i  literaturen^,  vilde  ganske  vist  naesten  vanre  komisk; 

men  man  kan  dog  nok  vere  berettiget  til  at  sige,    at  den  

troda  sine  mangler  —  bar  ndfyldt  et  bul  i  literatnren,  om  end 
dette  bnl  er  af  en  underordnet  betydniDg.  Den  danske  ord- 
bogaliteratur  indtager  —  takket  vsere  Molbeobl  —  en  meget 
bftderlig  pläds;  men  en  ordbog  som  den  fbreliggende,  en  ^ord- 
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bog  over  gadesproget  og  såkaldt  daglig  iale"  har  man  hidtil 
savnet.  I  flere  literaturer  —  den  tyske,  franske,  engelske  — 
ha^e  sädanne  ordböger,  tildels  i  Isengere  tid,  veret  tilstede; 
men  de  nordiske  have  måttet  undvere  dem.  Nu  er  der  af  en 
pseudonym  foriatter  —  en  hr.  ^V.  Kristiansen^  —  blevet  gjort 
et  forsög  pä  at  afhjaelpe  detto  savn  for  det  danske  sprogs 
vedkommende.  Man  skylder  forf«  tak  for  det,  han  bar  leveret, 
nagtet  det  i  sandhed  kun  er  "bidrctg"  og  ingenlunde  nogen 
foIdstflBndig  ordbog  over  gadesproget  og  uagtet  hans  forklarin- 
ger  ikke  altid  ere  fejlfri.  Det  er  nu  foröyrigt  vist  tvivlsomt, 
om  det  overhovedet  er  muligt  at  levere  en  ordbog  af  denne 
slags  ganske  fuldst^ndig,  når  man  tager  i  betsenkning,  i  hvor 
höj  grad  mange  ord  og  talemåder,  der  höre  ind  under  gade- 
sproget, ere  dögnets  böm.  Det  er  i  det  mindste  yderst  van- 
akeligt.  At  det  foreliggende  vserk  ikke  er  fuldsisndigt,  kan 
man  så  meget  lettere  förstå,  når  man  tager  hensyn  til  den  for« 
faoldsvis  korte  tid,  i  hvilken  förf.  har  namlet  til  denne  ordbog. 
Han  siger  ncemlig  i  sin  fortale,  at  han  kun  har  anvendt  2  år, 
pg  han  mener,  at  han  havde  kunnet  bringe  bogen  op  til  den 
dobbelte  störrelse,  hvis  han  havde  anvendt  2  år  til;  men  han 
har  vel  ment,  at  det  var  bedre  nu  at  udgive  det  betydelige 
atof,  han  har  fåt  samlet,  end  at  have  det  liggende  som  en  död 
skat.  Man  kan  måske  håbe  med  tiden  at  f&  en  ny  udgave  of 
d€nne  bog;  men  hvis  den  bliver  nogenlunde  fuldstsendig,  så  er 
det  rigtignok  nödvendigt,  at  der  eker  en  lille  förändring  med 
hensyn  til  de  fra  trykte  kil  der  hentede  oplysende  eksempler. 
Förf.  må  festsaette  en  vis,  temmelig  snsever  grsendse  ^r  disses 
antal,  som  ikke  må  overskrides;  ti  ellers  vil  bogen  Bvmlme  op 
til  et  altfor  stort  omfång.  Da  bogen  i  sin  nuvserende  skikkelse 
tnangler  et  så  betydeligt  antal  ord  og  talemåder,  er  det  kun 
en  fordel,  at  der  på  flere  steder  findes  et  så  rigeligt  antal 
eksempler;  men  hvis  den  blöt  skal  vsere  tilmBrmelsesvia  fuld- 
stflendig,  må  der  ganske  vist  hist  og  her  göres  betydelige  ind- 
flkraenkninger.  —  Uagtet  ordbogen  altså  ikke  er  fuldstsendig, 
er  det  dog  en  bog  på  440  sider,  og  dog  har  förf.  udeladt  to 
meget  omfattende  ordklasser :  skseldsord  og  det  liderlige  sprogs 
ord.  Ved  at  medtage  de  farste  vilde  bogen  nemlig  vare  svul- 
met  altfor  umådelig  op;  og  han  mener,  at  de  fleste  ville  vtere 
enige  med  ham  i,  s^t  det  er  det  heldigste  at  udelade  alt,  hvad 
der  går  ind  på  det  liderlige,  det  gemenes  område.  Förf.  har 
ved  udgivelsen  af  sin  ordbog,  nsestefter  at  have  hävt  et  rent 
sprogligt  formål,  ^villet  henlede  opnwerksomheden  på  faren  og 
söge.at  vcekke  modstand  mod  samme'*  *)•    Men. når  han  me- 


*)  Fremhasvet  af  anm. 


494  AnmftlDiiigtr. 

ner,  at  denne  ordbog  sknlde  indeholde  en  opfordring  for  aDe 
dannede  mennesker  til  at  göre  sit  til  at  holde  pöbelsproget  in- 
denfor  de  snsvreste  grsendser,  så  tager  han  fejl.  Den  vil  i 
denne  henseende  långt  snarere  ha^e  en  uheldig  end  en  heldig 
indflydelse.  Den  betydelige  samling  af  ord  og  talemåder  fh 
det  vulgsare  sprog  kan  bringe  folk  til  at  studsa;  men  dea  ku 
ikke  f&  dem  til  herefter  at  banlyse  gadesproget  fra  ethvert  godt 
selskab,  til  herefter  at  beflitte  sig  på  at  broge  et  renere  og 
ffidlere  sprog.  Det  er  kan  mangel  på  kendskab  til  tidsåndm 
eller  overfladiskhed,  der  kan  få  en  til  at  tro  det.  Men  förde 
1000  ord,  hvormed  förf.  har  foröget  ordbogsliteraturen,  mi 
man  vsere  ham  taknemlig,  og  den  ganske  underholdende  Im- 
ning,  ordbogen  til  by  der,  vil  vist  sikkre  den  en  ikke  ringe  ad- 
bredelse.  —  Endnu  kunde  man  göre  en  lille  indvending.  Foii 
har  nsemlig  trykt  sådanne  mindre  psene  udtryk,  der  vel  ingen- 
lande  ere  af  en  slibrig  natur,  men  som  man  dog  nödig  broges 
i  det  selskabelige  liv,  —  med  graeske  bogstaver.  Denne  frem- 
gangsmade  er  ikke  ny.  Enkelte  blafterdige  forfattere  have  för 
brugt  den,  f.  eks.  Fr.  Hammerich;  men  medens  den  hos  ham 
muligvis  kan  forsvares,  så  er  den  aldeles  ikke  på  sin  pläds  i 
en  ordbog. 

Fprf.  indieder  sin  bog  med  en  fortale  på  en  halv  snes  si- 
dor. De  forkerte  anskaelser,  han  her  fremsietter,  kunne  na- 
turligvis  ikke  forringe  det  fortjenstlige  og  gode,  der  er  ved 
ordbogen.  Selve  ordbogen  er  naturligvis  det  vsesenlige,  den 
lille  fortale  det  underordnede.  Men  der  for  tor  man  dog  ikke 
förbigå  denne  med  fuldstsendig  tavshed ;  ti  tavsheden  kunde  let 
tolkes,  som  om  man  enten  var  enig  med  förf.,  eller  som  om 
man  ikke  turde  eller  kunde  imödegå  ham.  Dette  er  imidler- 
tid  ingenlunde  tilfseldet.  Jeg  skal  altsä  hellige  nogle  linjer  til* 
denne  fortale,  forsåvidt  den  angår  de  fremmede  ord. 

Hr.  V.  Kristiansen  tåler  således:  ^£r  nu  overhovedet  til* 
stedevflsrelsen  af  fremmede  ord  i  vört  sprog  en  ydmygelse  for 
08,  et  tegn  på  vor  fornedrelse?  Jeg  har  tidligere  sel  v  ståt  på 
puristernes  ståndpunkt;  men  jeg  må  tilstå,  at  jo  mere  jeg  har 
studeret  sprog,  desto  mere  er  jeg  kommen  bort  derfra,  og  jeg 
svarer  derfor:  nej,  det  er  kun  et  tegn  på  et  naturligt  forhold, 
idet  verdensmagten  er  stserkere  end  den  enkelte  nation,  og  ci- 
vilisationen går  sin  gäng  uafb»ngig  af  de  enkelte  folkeslag. 
Dens  bölgeslag  skyller  altid  noget  op  til  hver  enkelt  nation, 
og  de  fremmede  ord  ere  ofte  et  tydeligt,  historisk  vidnesbyrd 
om  gängen  i  et  folks  dannelse^.  Förf.  viser  nu,  at  der  findes 
^meget  betydelige  fremmede  bestanddele  i  alle  mulige  civilise* 
rede  sprog,  selv  i  de  allerseldste"^,  og  at  det  ikke  kunde  vsre 
anderledes.     Ja  ^de  3  nationer,  som  i  nutiden  reprttsentere  ci- 
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vilisationens  höjdepnnkt"  ere  ikke  fri  for  sådanne  fremmede 
elementer.  Den  franske  nation  er  opståt  ved  en  blanding  af 
flere  forskellige  folk,  og  vi  finde  spor  af  alle  disse  folks  m&l  i 
det  franske  sprog.  Ganske  således  forholder  det  sig  også  med 
den  engelske  nation.  ^Og  Nordamerikanerne?  ere  de  rene? 
ere  de  ikke  meget  mere  et  sammensuriam  af  alle  verdens  na- 
tioner og  bserer  ikke  deres  sprog  allerede  tydelige  mserker  der- 
af  ?  Og  er  det  vist,  at  Yankee'erne  alt  nu,  skönt  så  png  en 
nation,  i  visse  henseender  ere  det  mest  fremmelige  folk  på  jor- 
den og  sandsynligvis  med  tiden  ikke  ville  blive  det  i  alle  hen- 
seender, får  det  da  ikke  meget  mere  udseende  af,  at  der,  for 
at  frembringe  den  störste  fuldkommenhed  i  menneskeheden, 
krseves  den  störste  blanding  af  alle  forskellige  individualiteter, 
ligesom  naturforskerue  have  betragtet  en  sammenblanding  af  de 
forskellige  djrearter  som  et  middel  til  deres  forsedling".  Förf. 
men  er,  at  de  forskellige  nationer  ville  smelte  sammen  til  ét 
'  folk;  han  ser  ingen  mulighed  i  at  holde  de  fremmede  ord  ude, 
og  han  ^ser  heller  ingen  nytte  i  at  söge  at  fortrsenge  de  frem- 
mede ord,  der  allerede  ere  optagne  i  sproget,  såmeget  mere 
som  en  masse  a  dem  allerede  ere  över  200  år  gamle  hos  os 
og  ere  blevne  brugte  selv  af  vore  bedste  skribenter.  Hvad  vilde 
ri  også  opnå  ved  at  ndstöde  disse?  at  vi  QaBrnede  vore  bedste 
forfattere  fra  os.  Man  skal  overhovedet  ikke  kaste  noget  bort, 
som  allerede  er  almindeligt,  når  man  ikke  vil  göre  sit  sprog 
fattigt  og  indskrcenket.  Ordförråd  er  tankeforråd,  og  selv 
om  vi  havde  meget  gode  danske  ord,  der  ere  aldeles  enstydige 
med  de  fremmede^,  så  skal  man  dog  beholde  disse,  dels  for  af- 
vekslingens  skyld,  dels  fordi  de  i  tidens  löb  forandre  sin  be- 
tydning,  og  tanken  således  kan  nuanceres;  sligt  bör  man  ikke 
modvirke.  ^Overhovedet  må  man  aldrig  glemme,  at  sproget  er 
et  middel  for  tanken,  en  stige,  ad  hvilken  den  söger  at  klyve 
tilbage  til  den  himmel,  hvorfrå  den  er  adgåt.  Man  kan  der- 
for  også  sige,  at  det  i  og  for  sig  er  ligegyldigt,  hvordan  et 
ord  lyder,  når  det  blöt  udtrykker  en  tanke.  Det  er  kun  hen- 
synet  til  de  udannede,  der  gör  det  önskeligt,  nt  sproget  ikke 
på  éngang  eller  älifor  pludselig  overvseldes  med  ny  fremmede 
elementer,  eftersom  det  da  bliver  for  besvsBrligt  for  dem  at 
lölge  med^. 

Jeg  har  her  sögt,  for  störste  delen  med  forf.s  egne  ord, 
at  gengive  det  vsBsenlige  af  det  afsnit  af  fortalen,  som  handier 
om  de  fremmede  ord,  og  skal  nu  tillade  mig  at  belyse  de  her 
fremsatte  anskuelser  lidt  nsermere.  —  På  spörgsmålet,  om  de 
fremmede  ord  i  vört  sprog  ere  en  ydmygelse  for  os,  et  tegn 
på  vor  fornedrelse,  —  svarer  förf.:  nej.  Han  kunde  heller 
ikke  svare  anderledes;  ti  han  må  nödvendigvis  vcere  en  mod- 
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ständer  af  nationdlitetsideen;  for  dem,  der  hava  fattet  denne 

vor  tids  store  ide,  må  det  derimod  vsere  aldelea  indlysende,  at 
^nationalitetens  fuldendelse  ligger  i  sproget^,  da  ^folk  og  sprog 
ere  så  inderlig  forbundne  med  hinanden,  at  det  ene  består  og 
omskiftes  og  förgår  med  det  andet^  (N.  M.  Petersen);  ti  folke- 
karakteren  har  ^sit  åndelige  klima  i  sproget,  bvori  den  lerer 
og  rörer  sig^  (J.  F.  Schouw).  Hvis  dette  ikke  var  tilfaeldet, 
hvorfor  forfölge  da  Russerne  det  polske  sprog,  Tydskeme  det 
danske  sprog  i  Sönderjylland?  Nej,  når  hr  Kristiansen  anser 
sproget  for  en  "ligegyldig  ting"  (sic!),  så  er  jeg  fiildkommen 
berettiget  til  at  sige,  at  han  ikke  har  fattet  nationalitetsideen. 
Men  den,  der  hylder  denne,  må  nödveudigvis  svare:  ja!  de 
fremmede  ord,  der  i  den  grad  have  traengt  sig  ind  i  det  dan- 
ske sprog,  at  dettes  nordiske  prsBg  vilde  vsere  blevet  fuldsten- 
dig  udvisket,  hvis  ikke  nationalitetsideen  långt  om  Isenge  tv 
kommen  til  sin  ret,  —  vidne  om  den  svaghed,  hvormed  det 
danske  folk  har  modståt  fremmed  —  saerlig  tysk  —  indfly- 
delse.  Det  er  en  ydmygelse  for  os,  at  man  —  tilsyneladende 
ikke  uden  grund  —  har  kunnet  spå  det  danske  tungemåls 
död  inden  en  forholdsvis  kort  tid ;  spådommen  löd  således :  in- 
den  200  år  vil  det  danske  sprog  kun  vsere  at  betragte  som 
en  tysk  dialekt!  Altså:  vört  sprogs  sdrgelige  tilstand  er  virke- 
lig  en  ydmygelse  for  os,  et  tegn  på  vor  sörgelige  svaghed,  på 
vor  fornedrelse!  —  Hr  V.  K.  indvender  nu:  De  fremmede  ord 
ere  ingenlunde  nogen  ydmygelse  for  os;  ti:  det  er  civilisatio- 
nen, der  bringor  dem  med  sig;  dens  bölgeslag  skyller  altid 
noget  op  til  hver  enkelt  nation;  intet  civiliseret  sprog  er  rent 
Ganske  vist:  intet  civiliseret  folk  kan  have  ei  fuldkommen 
rent  sprog;  ti  for  at  folkene  kunne  komme  i  besiddelse  af  ci- 
vilisation, må  de  tnede  i  beröring  med  hverandre,  og  dette 
samkvem,  der  således  opstår,  afprseger  sig  i  sproget.  Men 
heraf  fölger  på  ingen  made,  at  en  overvasldende  msengde  frem- 
mede ord  skuide  vsere  tegnet  på  en  saerdeles  höj  grad  af  civi- 
vilisation;  det  mest  blandede  sprog  besiddes  virkelig  ikke  af 
den  mest  civiliserede  nation;  det  vil  hr  V.  K.  umulig  kunne 
be  vi  se.  Han  forsöger  at  vise,  at  den  mest  blandede  nation 
er  den  mest  fremmelige.  Nordamerikanerne,  siger  han,  ei*e  i 
visse  henseender  den  mest  fremmelige  nation  og  ville  sandsyn- 
ligvis  med  tiden  blive  det  i  alle,  og  de  ere  et  ^sammensurium 
af  alle  verdens  nationer^  og  deres  sprog  bserer  tydelige  mser- 
ker  deraf.  Men  hvad  siger  nu  det?  At  den  videst  komne 
nation  er  den  mest  blandede,  beviser  aldeles  intet  med  hensyn 
til  sproget,  Nordamerikas  sprog  er  kun  engelsk,  og  om  det 
eud  bserer  ^tydelige  mserker^  af  de  forskellige  folks  sprog,  så 
vil  hr  V.  K.  dog  vel  ikke  påstå,    at  det  —  sproget  —  er  et 
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^Bammensnrium  af  alle  verdens  nationers^  sprogi  TiUige  må 
hr.  V.  K.  Iffigge  mttrke  til,  at  fordi  en  ny  nation  opstår  og  bli- 
ver kraftig  ved  blanding,  behöver  en  gammel  nation  ikke  at 
Biyrkes  ved  inblanding  af  noget  absolut  Qendligt.  Når  den  ame- 
rikanske nation  kan  siges  at  vere  fierdigdannet,  så  vil  den  have 
sit  bestemte  sprog,  som  er  dens  sserkende  og  åndsstempel,  og 
da  vil  nationen  heller  ikke  forsdles  derved,  at  der  tilfores  den 
noget,  der  er  den  aldeles  fremmed. 

At  der  ingen  mulighed  er  for  at  holde  alle  fremmede  ord 
ade,  er  ganske  vist;  raen  förf.  kunde  godt  have  spåret  sig  den 
bemeerkning;  ti  der  er  vist  ingen  —  ikke  engang  de  allervi- 
dest  gående,  som  H.  P.  Selmer  —  der  for  älvor  tror  det.  Jeg 
skal  med  hensyo  til  den  nytte,  der  er  ved  at  rense  sit  sprog, 
ingenlunde  indlade  mig  på  en  dybere  undersögelve  om  de  frem- 
mede ords  skadeligbed;  dette  emne  er  så  ofte  og  så  grundigt 
behandlet,  at  jeg  kan  indskr^nke  mig  til  at  henvise  til  de  for- 
fattere,  der  i  denne  henseende  have  gjort  sig  fortjente.  Jeg 
vil  kun  betragte  den  glimrende  made,  hvorpå  förf.  ender  sin 
opfordring  til  at  overdsenge  modersmålet  med  fremmede  ord 
og  bestanddele.  Han  under retter  os  om:  "at  man  aldrig  må 
glemme,  at  sproget  er  et  middel  for  tanken^,  Vt  det  er  lige- 
gyldigt,  hvordan  et  ord  lyder,  når  det  blöt  udtrykker  en  tan- 
ke^, og  at  ^det  kun  er  hensynet  til  de  udannede,  der  gör  det 
öDskeligt,  at  sproget  ikke  på  éngang  eller  altfor  pludselig 
ovcrvaeldes  med  ny  fremmede  eleraenter,  eftersom  det  da  bli- 
ver for  besvärligt  for  dem  at  fölge  med^.  Förf.  mener  altså 
med  andre  ord:  eftersom  sproget  kun  er  et  middel,  og  det  er 
ligegyldigt  af  hvad  beskaffenhet  dette  middel  er,  når  man  kun 
derved  ser  sig  istand  til  at  udtrykke  sin  tanke,  —  så  skulle 
vi,  såsoart  det  nogenlunde  läder  sig  göre,  give  vört  modersmål 
afsked  og  antage  et  andet  sprog,  vel  nsermest  det  tyske  1  — 
Der  findes  måske  dem,  for  hvem  Lr.  Eristiansens  ord  lyde  som 
den  höjeste  visdom;  men  det  er  dog  vist  kun  et  meget  ind- 
skrsenket  antal.  De,  der  have  kun  en  gnist  af  nationalfSlelse, 
må  harmes  över  at  höre  slige  udtalelser;  ti  ringeagt  for  sit 
modersmål  er  aldeles  uforenelig  med  nationalitetsfolelse ;  det  er 
aldeles  indlysende.  —  Sproget  er  ganske  vist  det  middelj  hvor- 
ved  vi  udtrykke  vore  tanker;  men  hr.  V.  K.  tager  fejl,  når 
han  betragter  det  kun  som  et  middel.  Visse  dyr  kunne  ved 
forskellige  lyde  göre  sig  förståelige  for  hverendre  i  så  höj  en 
grad,  at  det  nsesten  kunde  synes,  at  de  betjente  sig  af  et  sprog. 
Det  er  det  imidlertid  ikke;  ti  de  lyde,  dyrene  betjene  sig  af, 
ere  for  dem  kun  et  middel,  men  det  der  gör  sproget  til  sprog. 
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er  netop  det,  at  det  er  mere  end  et  middel ').  Hvis  Bproget 
kan  var  et  middel,  så  måtte  man  jo  konne  taenke  sig,  at  et 
folk  med  bevidsthed  kunde  antage  et  vist  sprog;  men  sligt  er 
aldeles  utsenkeligt;  skriften  er  kun  et  middel  og  kan  éerfor 
forandres  efter  aftale,  men  sproget  er  en  ^natnrgenstand,  no- 
get  givet,  der  ingenlunde  bör  behandles  sködeslöst ;  men  bob 
dog  med  al  flid  og  kunst  blöt  kan  forsedles  et  lidet  gran,  ikke 
forandres  betydelig^  (R.  Rask).  Jeg  skal  anföre  nogle  ord  af 
en  mand,  som  V.  K.  ikke  kan  vrage  som  en,  der  på  grond  if 
sin  nationale  fölsombed  og  sentimentalitet  er  at  anse  for  util- 
regDelig,  nsemlig  Molbech.  Han  bar  i  fölgende  ord  på  en  smiik 
made  forståt  at  udtrykke  sprogets  betydning:  sproget  er  Mei 
stedse  levande  organ,  bvorigennem  en  nation  udtrykker  an 
ånd  og  sit  liv^;  det  er  ^midlet,  bvormed  den  tilkendegiver  m 
tilvserelse  og  udtalerj  sin  karakter^;  de^  er  det  ^bånd,  der 
sammenbinder  dens  borgere,  det  förste  i  tiden, 'det  kaereste,  det 
virksomste  og  det,  som  af  alle  bölder  Isengst".  Sproget  er 
dltså  noget  långt  mere  end  et  blöt  og  bart  meddelelses- 
middel.  Men  det  bar  br.  Y.  K.  ikke  bemserket.  Han  har 
beller  ikke  bemserket,  at  konsekvensen  af  hans  ytring:  Met  er 
ligegyldigt,  bvordan  et  ord  lyder,  når  det  blöt  udtrykker  en 
tanke^,  —  bliver  den,  at  det  er  ligegyldigt,  om  vi  bruge  gade- 
sprog  eller  ej.  Sproget  kan  dog  ikke  vsre  barn  en  så  ^lige- 
gyldig  ting"^,  da  ban  er  Qendligstemt  mod  en  ordklasse  og  8«r* 
deles  venligsindet  mod  en  anden. 

Denne  selvmodsigelse,  ban  ber  har  gjort  sig  skyldig  i, 
kunde  han  have  ondgåt,  når  han  havde  spåret  sig  alle  sine 
bemacrkninger  om  de  fremmede  ord. 

Aleksifl  Petersen. 


M.  B.  RicHEBT,  Bidrag  till  l&ran  om  de  konflonantiaka  ^• 
lagarna  i  äldre  ooh  nyare  språk.  Uppsala  (Edqvist  å 
Berglund)  1866. 

Den  jsBvnförende  eller  sammenlignende  språggranskning  er 
en  af  videnskabernes  yngste  dötre  og  den  har  desuden  hidtil  ve-  | 
ret  så  lidet  dyrket  ber  i  Norden,  at  vistnok  ikke  få  af  de  »rede 
laesere    vil    undre  sig,  når    de  hörer,  at  den    samme    språglige 


')  R.  Nielsen  siger  (Grnndid.  1.  H,  27):  dyret  kan  vel  ytre  ng 
ved  en  til  sandseindtrykket  svarende  lyd,  men  et  helt  system  af  dy- 
riske  lydmodifikationer  ville  dog  ikke  udgöre  et  sprog,  da  den  dyri- 
ske  sandselige  lyd  ikke  kan  blive  til  ord  o.  s.  v. 
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>od  findes  i  politik  som  i  folkj  pehvBdrk  som  felhereder  (fall- 
»eredare),  plåt  som  bredj  kapitel  som  Aovedstykke,  j:ap^ajn 
om  hövedamand,  fransk  balcou  som  svensk  balk  (d.  vaegt&^VeZX^e), 
r.  ballon  som  sv.  fre^ZJ,  udpe^/^^re  som  bolster,  kapsel  som 
i^^^e,  fundere  som  ^unde  (bottna),  ^^{mple  som  stampe^  fr. 
fgu}2>age  som  sv.  skepp  og  d.  ^X:i&,  vomitir  som  veemmelig 
vämjeiig),  t;o7uutör  som  frit7^{lig,  vase  som  ^^ke,  dental  som 
!andlyd,  Zaftial  som  leebélyå,  nasaX  som  »MS^elyd,  {in^ual  som 
angelyåf  a^^eroide  og  askers  som  stjeerne  (eng.  står),  dolere 
om  tåle,  tysk  ge&ur^stag  som  biBfrddag  (Baggesen  og  flere  ef- 
er  ham  har  brugt  ordet),  e^isk  som  scedeUgf  fr.  ea^erne  som 
itéS,  nominel  som  ncemlig,  ammere  som  ande,  Cj^nisk  eller 
?f/nisk  som  Aundsk,  lat.  in  mente  som  i  minde^  aurora  som 
irle,  fr.  sai4/ce  som  ^aZtlage,  impliceve  som  indj^/X;ke,  hiero- 
^lyfer  som  ffrifel  og  skri/i,  fr.  cordial  som  ^^Vsr^elig,  5a?ve 
om  hele  (o:  Isege,  sv.  läka),  nobel  som  ksend6ar  dopj7eZhed 
dubbelhet)  som  tvejåldigheå,  EreboB  som  Eagnarö^,  gran 
vaegten)  som  korn,  fr.  gargon  som  sv.  gosse^  toleraxit  som 
å/sam,  radiser  som  rcediker,  fr.  oci/Iaire  og  (?2>tik  som  oje^ 
jtaty  som  sv.  bild^^od,  duhiös  som  ^mvlsom,  ÅTame  som  hjcerne- 
;kal,|9at«perisme  som/attigdom,  inspektör  som  5pe;der  (spejare), 
bry  stal  som  rim  (t.  e.  på  trser,  åldn.  hrim)  relikvie  som  ItBV" 
ling,  Åonferanse  som  samråd,  fr.  constellaiion  som  samstilling^ 
r.  (?on^racti6n  som  samm{en)dragning,  sekant  som  ^aA^s  og 
^av  (såg),  kondwÄtör  som  ^d^förer  og  her^tf^  (hertig),  lat.  in- 
lidvim  som  tegn  (tecken),  lat.  ^e^tus  som  kon,  fr.  t;ivacité  som 
bmkhed,  fr.  åirection  som  redning,  ati^ment  som  ^^ning,  vigi- 
ere  som  våge  (vaka),  ^wr^le  som  (skylle)  kvcerken,  fagotter 
!om  ^>Ö(7ebr8ende  (bokved),  halvtysk  gartner  som  urte-  el.  trae- 
fård^m&nå,  magister  som  tneget,  mmister  som  tninåre,  fr. 
^fision  som  ^^dning,  gratis  som  geerne,  lat.  veAiculum  som 
)ågn  (vagn)  og  vej  (väg),  extract  som  uddra^,  ^z^ietisme  som 
ivile,  cylinder  som  hjul,  Rom  som  jS^rdmstad,  %dro5to^ik 
jom  vandstandelmre,  mmoritet  som  mmdretal,  lat.  junior  som 
/ngre,  lat.  circa  som  omiW»^,  ^Zwralis  som  ^ertal,  järntet 
lom  ^Mndhed,  halvfransk  Aras^rull  (fr.  casserole)  som  d.  A:^del 
9V.  kittel),  pedel  som  bild  (?),  ^ardere  og  garnere  som  sv. 
fårdsk  (åldn.  var  ta,  d.  vare),  samt  rdija  og  beväring,  gar- 
mti  og  garnison  som  värn  o.  s.  v.  o.  s.  v^  At  de  ber  sam- 
nenstillede  ord  virkelig  indehålder  samme  rödder  godtgöres  vi- 
lenskabelig  ved  hjselp  af  ^de  konsonantiska  ljudlagarna'^.  Öven- 
itåeude  er  kun  en  lille  pro  ve  på  ikke  nser  100  sammenstillin- 
jer:  Man  vilde  med  lethed  opskrive  en  liste  på  "1003'',  ja, 
)ndog  en  meget,  meget  liengre  end  den,  som  Leporello  havde 
it  före    for   Don  Juan.     Men,  hvis  en  aret   Iseser  vilde    friste 


» 


500  AainiitaiiAgar. 

lykken  på  egen  h&od,  det  vil  sige  uden  at  k»iide  lÅTene  for 
lydovergange,  den  jsvnförende  språggranskniiigs  möjsomt  men 
sikkert  ndskilie  guldkorn,  —  da  vilde  han  let  ndsiette  sig  för 
at  blive  lige  så  latterlig  som  åldgranskeren  Urold,  hvem  St 
St.  Blicber  i  sin  novelle  ^Fjorten  dage  i  Jylland^  l«gger  föl- 
gende  ord  i  mnnden: 

^Mine  herrer  og  damer!  denne  påstand  er  ikke  grében  if 
Inffcen.  Jeg  skal  före  Dem  beviseme:  Denne  höj  kalder  al- 
muen  Lushöj.  Denne  bemeynelse  må  ingenlunde  ndledes  if 
et  vist  almindeligt  insekt;  men  af  det  gamle  ubrogelige  Ijui^ 
det  sanune  som  lys,  der  ätter  er  bleven  udtalt  lis  —  englcn- 
deme,  som  nedstämmer  fra  jydeme,  knnne  endna  ikke  pronon- 
cere  vokalen  y  konsonanterne  —  /  og  r  forvekaledea  lettelig,  og 
således  fä  vi  Rishöj.  Dette  er  en  forkortet  udtale  af  Bips- 
höj;  Bipshöj  ligeså  af  Qripshcj.  Dette  er  kommet  af  Grq^ 
höjy  Grfpshöj  af  Grepeshöj,  og  Grepeshqj  igen  af  Hart- 
grepeshöj.  Nu  kommer  det  af  sig  selv:  Hartgrepeshöj^  Gtt- 
peshöj,  Grepshöjj  Gripshqj,  Bipshöj,  Bishcj^  Lishöjy  Lyshojt 
Ljusiiöj^  Lushöj  —  der  har  vi  det!''  — 

Der  findes  i  sandhed  både  "^us  och  irrsken  i  språketi 
verld^  ^),  og  hvo,  der  ikke  varer  sig  for  de  blaendende  og  lok- 
kenie  lygtenuend,  kan  let  föres  vild  og  ud  i  mosen.  Derfor 
er  lydlåvene  ligesom  ri9g»rder  på  språgmarken  "Mång&ldiga 
dylika  irrfärder  hafva  ^t  rum  ifrån  det  etymologiska  området 
in  på  främmande  mark,  hvars  gräns  då  blifvit  genom  lagbrott 
öfverskriden.  De  lagar,  som  härvid  oftast  blifvit  lenmade  åsido, 
äro  de  för  bvarje  etymologisk  nodersökning  så  vigtiga  Jjad- 
lagarne"  (s.  14). 

^Ja^  —  vil  mange  indvende  —  "det  kan  na  vaere  både 
sandt  og  godt  og  skönt  og  morsomt  tillige  at  give  sig  af  med 
denne  jsvnförende  språggranskuing,  eller  hvad  man  nu  kalder 
det  Iserde  kram.  Men  —  hvad  nytte  er  det  til?"  Der  gires 
neemlig  overmäde  mange,  som  vil  have  alting  oversat  i  riga- 
daler.  De  vilde  have  let  ad  Papin,  da  han  förste  gäng  fram- 
satte grundtanken  om  dampen,  den  krail,  hvorved  mange  af 
dem  nu  tj«ener  tusender  af  dalere.  De  vilde  endnu  håldt  H. 
G.  örsted  for  et  unyttigt  medlem  af  samfundet,  hvis  der  ikke 
af  hans  opfindelse  var  födt  et  middel,  som  de  kan  bruge  til 
sine  börsspekulasjoner.  Men  nu  den  uoge  videnskab,  hvorom 
talen  er  på  dette  steed?  —  Ja,  noget  kan  vi  alt  sige  om  dens 
freemtidige  nytte. 

Hvor   historiens  skrevne   saga  slipper  og  taber    aig  i  den 


O  Jf*  en  afhandlinff  af  Bvdqvist  i  Sv.   Akad.  IHandl.   39*  d 
Sth.  1865. 
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rå  åldtids  nat,  dér  kan  språgvidenskaben  nu  mången  gäng 
3tage  tråden.  Uerved  tsenker  jeg  mindre  på»  at  man  lidt  ef- 
r  lidt  Iserer  at  tyde  flere  hidtil  ulseseligo  åidskrifter;  ti  disse 
^ver  dog  sjsBlden  noget  stort  historisk  udbytte.  Men  språg- 
ranskning  leder  til  meget  rimelige  (ja,  man  torde  vel  sige : 
deles  sikre)  slutninger  om  folkeslaegtskab.  "Og  hvad  skal  så 
)t  vsere  godt  til?^  —  Hvem  ved,  om  det  havde  gået  sönder- 
derne  så  ulykkeligt,  hvis  ikke  visse  höjkerde  men  dog  ikke 
Istraekkelig  Iserde  landsmsend  havde  gjort  mellemslesvigerne 
1  tyskere:  det  var  nseppe  sket,  hvis  språggranskningen  den 
smg  alt  havde  vseret  fört  så  vidt  som  nu.  Ikke  at  tale  om,  at 
^dkere  på  vräng  språggranskning  har  vilt  bygge  ^ein  deutschea, 
in  heilges  Recht^  til  hele  den  jyske  halvö.  Dette  er  fremsat 
dligere  i  dette  tidskrift^);  men  en  så  vigtig  ting  kan  man 
eppe  for  ofte  minde  om.  I  vår  tid,  da  folkelighedsgrund- 
etningen  år  for  år  vinder  jord  fra  den  gamle  skimlede  hidti- 
ige  statsretslsere,  trsenger  hensynet  til  folkenes  språg  sig  også 
ler  og  mer  i  forgrunden.  Vel  ved  jeg,  at  mange  andre  hen- 
^n  tillige  gör  sig  gsldende,  men  det  er  dagsandt,  at  dette 
ensyn  både  erog  i  en  läng  frsemtid  vil  vedblive  at  vsere  et 
[  de  allervigtigste;  derom  kan  ingen  nere  tvivl,  der  ej  gran- 
ker  historien  på  samme  made,  som  ^fEUiden  Iseser  bibeln^.  Ikke 
lindst  må  den  nordiske  enhedsstrteben  stötte  sig  {lå  språgvi- 
enskaben,  som  stadig  klarere  godtgör  hele  Nordens  oprindelige 
åde  språglige  og  historiske  enhed.  Og  at  denne  ikke '  engang 
adnu,  uagtet  det  åndelige  Ragnarök,  som  i  flere  henseender  så 
enge  har  hvilet  över  os,  —  at  denne  enhed  endnu  ej  er  brudt 
i  stterkt,  som^  mange  forestiller  sig,  det  vil  visselig  komme 
)r  dagen,  når  alle  nordiske  almuespråg  omsider  er  blevne  gran- 
kede  og  jsevnförte  både  indbördes  og  med  gammebiordisken,  og 
år  de  har  ydet  sine  rige  bidrag  til  at  rense  bogmålene  fra  al 
en  ndenlandske  inst,  som  flere  hundredårs  vanrögt  har  tilladt 
t  sede  sig  ind  i  dem. 

Det  kunde  imidlertid  ved  förste  öjekast  tykkes,  som  om 
et  v8Brk,  der  omtales  her,  intet  havde  at  göre  med  sidstnsevnte 
3rmål.  Ser  man  nöjere  til,  vil  man  dog  fiude,  at  det  kan 
rsemme  dette  i  flere  henseender. 

Der  tarves  kun  et  flygtigere  gennemsyn  af  de  sammenstil- 
mger  i  denne  omtales  begyndelse,  hvis  rigtighed  er  grundede 
»å  ^de  konsonantiska  ljudlagarna^,  —  og  man  vil  let  indse  mu- 
igheden  af  med  gode  ord  af  nordsprågets  eget  malm  at  aflöse 
nangen  snyltegaest,  som  ikkun  terer  på  modersmålets  saft  og 
uraft.     Man  vil  se,  hvor  rigt  vårt  eget  språg  er  på  udmaerkede 


')  Nord.  Tidskr.  1866  s.  36. 
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nmner,  som  vi  ved  orddannelseslierens  hjselp  kan  har  at  ad* 
hamre,  étrsekke,  böje  og  Bammenföje  for  att  finde  adtryk,  der 
efter  kort  tids  brug  skal  vise  sig  både  fyldigere  og  kraAigere 
end  al  det  ^nilrnberger^-kram  og  alle  de  "modes  de  Paiis*, 
som  vi  kun  alfor  l«nge  har  ^importeret"  uden  nödvendighed. 
Det  er  ikke  uden  grund,  at  man  i  våre~  dage  krsevér  af  en 
sand  fsedrelandsven  virksom  kserlighed  til  modersmålet;  men 
denne  kfierlighed  viser  sig  isser  i,  at  han  strseber  at  tale  og 
skrive  det  sä  rent  som  muligt. 

£j  alene  at  ^skille  klinten  fra  hveden^,  at  fa  syn  på,  hvaå 
der  er  nordisk,  og  hvad,  der  er  "fremmede  legemer"^,  Isrer  vi 
for  en  stor  del  af  denne  bog;  men,  idet  den  förer  en  mmngåi 
språghistoriske  kaBudsgserninger  frsemfor  vare  öjne,  fkr  vi  til- 
lige  lejlighed  til  at  slutte  ved  overensstemmelse  fra  adddde 
språgs  fuldbragte  löb  til  de  sksebner,  som  rimeligvis  vaenter 
vårt  eget  endnu'  levende.  Vi  Iserer  således  af  den  nyere  språg- 
granskning,  hvilken  foryngende  kraft  der  tit  kan  ligge  i  land- 
skabsmålenes  brakmarker.  ^De  romanska  språken  visa  sig  vid 
närmare  betraktande  ingalunda  vara  en  förvridning  af  skrift- 
latinet, atan  tvertom  en  konseqvent  och  efter  bestämda  lagar 
försiggående  utveckling  af  det  gamla  romerska  folkspråket,  som 
till  en  tid  blef  undanträngt  af  det  latinska  skriftspråket,  men 
slutligen  åter  arbetade  sig  väg  fram  och  då  uppträdde  såBom 
segervinnare^  (s.  4  ').  Denne  udvikling  har  vseret  til  störste 
gavn  for  de  nyere  språg,  ^och  i  synnerhet  Italienskan  företer 
i  många  fall  större  likhet  med  det  äldsta  latinet,  än  med  det 
språk,  som  genom  de  s.  k.  klassiska  författarne  blifvit  till  oss 
öfverlemnadt".  (Noget  aldeles  lignende  —  ved  enhvaer,  som 
gransker  de  nordiske  språggrene  —  finder  stsed  med  hensyii 
til  ny-  og  gammel-islandsk).  På  mange  stader  godtgör  fbrf. 
disse  ord.  Således  vises  s.  242,  at  ital.  ss  i  mange  tilfeelde  er 
nldre  det  lat.  x;  ligeledes  8.  347,  at  esse  er  yogre  end  essere 
(fölgelig  også  end  det  franske  étre  i  dettes  oprindeligere  skri- 
vemåde);  s.  313  mener  förf.,  at  ital.  chiavica  står  på  et  seldre  stade 
end  skriftlatinets  cloaca  o.  s.  v.  Men  den  nsermere  redegörelse 
herfor,  som  synes  klar  og  overtydende,  må  Iseseren  selv  sög» 
på  de  opgivne  stader,  da  ellers  länge  udviklinger  måtte  afskri» 
ves  her.  Således  tjsdner  meget  i  dette  vserk  til  at  udrydde 
den  alt  så  rodfsestede  fordom,  at  de  romanske  språg  ligefrsm 
akulde  kunne  kaldes  Mötre"  af  latin;  lige  så  lidter  latin  "dai- 
ter"  af  grsesk,  eller  dette  språg  af  sanskrit.  Til  efterdömme 
vises  8.  23,  at  lat.  quinque  må  stå  på  et  »Idre  stade  end  gr. 


*)  Jf.  Bottiger:  Om  den  Italienska  kulturens  förhållande  till  den 
Romerska. 
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Ttévfe;  og  b.  318,  at  gr.  å-ati^Q  og  a-OTQ-oy  (fölgelig  også 
lat.  a-£^r-um,  ital.  og  sp.  astro,  fr.  AStre,  got.  ^^aiV-no,  eng. 
stalr^  ty.  ster-n,  åldn.  stjarn&y  d.  ^^^Vcrne,  sv.  stjema  o.  b.  v.) 
er  eu  seldre  form  eud  det  sanskr.  tårå  (i  det  gamle  vedamål 
findes  virkelig  også  star^ss  (flert.),  hvor  s  endnu  ej  er  tabt). 
Derfor  taber  iDgenlonde  de  gamle  epråg  sin  vigtighed,  og  al- 
lermindst  sanskrit,  Met  Sprog,  som  ved  ain  aelde  ligger  den 
kilde  nsermest,  hvoraf  alle  Japetiske  Tungemål  ere  oprundne^  ^) ; 
det  gselder  kun  ^att  söka. den  önskade  förklaringen  genom 
ocb  ej  ur"'  dettes  former  (s.  13).  £fterhånden  som  deu  jevn- 
förende  språggranskning  skrider  frsem,  vil  den  ofte  mistydede 
tale  om  moder-  og  dötre-språg  tabe  sig;  alle  menneskelige 
tungomål,  idetmindste  inden  samme  »ts  område,  vil  stadig  ty- 
deligere  vise  tilbage  imod  et  faelles,  undergået  og  uktendt,  åld* 
epråg,  som  man  kun  skridt  for  skridt  kan  slute  noget  om;  og 
på  den  anden  side  vil  de  Isenge  oversete  almuesmål,  der  t.  e. 
her  i  Norden  tit  foreter  seldre  former  end  selve  runeindskrif- 
terne,  skyde  ny,  friske  skud  og  netop  derved  fremme  en  ende* 
lig  gonfödelse  af  enheden.  Således  synes  vserdcns  kredslöb  her 
som  på  så  mange  andre  områder  at  veere:  fra  qprindelig  en» 
hed  gennem  mangfåldighed  til  endelig  enhed. 

Der  ligger  imidlertid  uhyre  arbejder  imellem  os  og  opnå* 
eken  af  dette  formål,  om  det  nogensinde  nås  i  den^uldkomne 
Tserden.  Derfor  er  det  så  vigtigt  at  gå  frem  med  orden  og 
at  dele  arbejdet.  —  Hidtil  bar  vejen  vaeret  omtrent  fölgende. 
Da  nsesten  alt  andet  måtte  trssde  i  skygge  for  de  såkaldte 
klassiske  språg,  grsesk  og  latin,  fandt  man  også  på  at  jflsvn- 
före  dem,  og  det  viste  sig,  hvorledes  det  ene  språg  helt  vid- 
underlig kan  sprede  lys  över  det  andet  (det  ligger  ner  herved 
også  at«t8enke  på  svensk  og  dansk-norsk  bogmål).  Dog  var 
det  först  i  slutningen  af  forrige  hundredår,  da  det  asldgamle 
sanskritspråg  opdagedes,  ^att  den  jemförande  språkvetenskapens 
morgon  randades'^  (s.  8).  1 1816  udgav  Bopp  ^Das  Conjugations- 
system  der  Sanskritsprache^,  hvorved  videnskaben  bragtes  et 
megtigt  stod  frsemad,  og  omtrent  samtidig  förte  vår  udödelige 
landsmand  Rask  den  indenfor  Nordens  enemserker  ved  sit  af 
Yidenskabernes  Selskab  kronede  prisskrifb  ^om  det  gamle  nor- 
diske språgs  oprindelse^,  som  endelig  udkom  1818.  Med  hen- 
syn  til  vårt  modersmåls  grene  har  siden  Rask  ikkun  få  brndt 
vejen  videre.  Her  skal  dog,  for  mulige  yngre  efterfölgeres 
akyld,  nevnes:  N.  L,  Westergård:s  ^On  the  connexion  between 
sanscrit  and  icelandic^  i  ^Memorial  des  antiquaires  du  Nord^ 
Kbh.  1840—44  s.  41--74  (ufuldendt);    C.  A.   Holmbo:s  af- 


«)  N.  L.  Yestergård:  Sanskrit  Formliere.  Kbh.  1846.  (Förord). 
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handlinger  i  Kristiania  uniyeraitetB  programmer  1842  (2'ei 
ster),  1848  (1  sem.)  og  1854  (1  sein.)  fornden  et  större  i  Wien 
udgivet  vierk ;  —  endog  en  franskmand  JPhilaréte  Chasles  gi- 
ver ret  bragbare  vink  i  ^Destinée  des  idiomes  latins  et  teato- 
niques,  ^en  afhandling  i  hans  ^Etades  sur  TAntiquité^,  Para 
1847  8.  137 — 192.  Andre  nsevnes  i  Me  konaonantiska  ^judU- 
garna^,  dog  mest  fremmede,  blandt  hviflce  det  imidlertid  hir 
undret  inds.  ej  at  finde  F.  F,  Edwards'  ^Recherohes  sar  les 
langues  celtiqnes^  (Paris.  1844),  som  der  dog  vistnok  kunde 
öses  meget  af.  —  Freamtidig  bör  vare  språggranskere  n«ppe 
så  meget  indskrsenke  sig  til  at  jevnföre  fremmede  språg,  mo- 
dens kan  af  og  til  sideblik  kastes  til  Nordens.  Også  i  vare 
egne  m&l  er  rige  gnldminer,  ^a  hvilke  uden  tvivl  lys  vil  sprede 
sig  endog  över  de  »Idre  og  yngre  romanske  og  andre  indo-er- 
ropseiske  språg.  Til  disse  gmber  vil  den  yngre  slsegt  vient»- 
lig  sende  mange  og  dygtige  arbejdere. 

Dette  håb  skal  imidlertid  ikke  adtale  en  skjult  anke  imod 
den  serede  förf.,  hvis  vserk  ber  foreligger  til  granskning.  Da 
gr»sk  og  latin  börer  till  de  allernöjest  udmålte  språgmarker, 
egner  de  sig  seerlig  til  udgangsstade,  når  man  fost  og  sikkert 
vil  grunde  leeren  om  lydovergangene.  Desuden  ligger  d^t  i  ti- 
dens ånd,  at  l»rdommen  mer  og  mer  dragés  bort  fra  disse  så 
ofte  gennemplöjede  agre;  det  er  derfor  vigtigt,  inden  det  bli- 
ver for  sent,  at  redde  de  frugter,  som  man  ikke  tidligere  bar 
kafh  öje  for  og  af  den  grand  ikke  afplukket.  At  förf.  har 
medtaget  gotisken,  må  findes  aldeles  rigtigt,  netop  fordi  det 
ligesom  står  på  en  grsense  og  spreder  lys  til  begge  sider,  og. 
inds.  er  nseppe  på  vildspor,  når  han  i  dette  veerk  tror  at  se 
ligesom  et  tillöb  til  grondig  og  omfattende  indtrsengen  på  om- 
råder,  der  ligger  os  alle  nsermere.  Derom  varsler  tillige  ej 
alene  forf.is  stilling  som  ^docent  i  nordiska  språk"  ved  Upsala 
lierde  böjskole,  men  endmer  de  mange  tit  sserdeles  oplysende 
glimt,  som  ban  bvesrt  öjeblik  kaster  ind  på  Nordens  område, 
både  på  åldspråg,  skriftspråg  og  landskabsmål.  Hvad  derbw- 
ved  kommer  ham  til  sserlig  nytte  er,  at  ban  selv  stämmer  fra 
Yestergötland,  bvis  talespråg  ban  synes  at  vare  godt  inde  i. 
Men  i  gl»den  berover  blander  der  sig  lidt  sorg :  ti  bavdé  bans 
ksendskab  til  det  danske  bogmål  og  sasrlig  den  sselandske  al- 
maes  tale  vseret  fiildkomnere,  da  vilde  bans  vsork  bave  von- 
det  seerdeles  meget.  Lad  gå,  at  förf.  skriver  Manska  hiob^ 
(s.  29),  "gi0f  (s.  235)  o.  Ign.';  ti  således  står  der  virkelig  i 
Molbecb:s  ""Dansk  Ordbog^  skönt  velnseppel^blandt  1,000  lien- 
ger  broger  en  så  forseidet  skrivemåde!  Noget  ubeldigere  er 
det,  når  förf.  synes  vildledt  af  den  falske  skrivebrag,  t.  e.  i. 
^laarbeer""   (a  for  v)  og  derfor   talar  om  u  som  en  selvlyd  på 
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dette  Bind,  hvor  den  virkelig  står  for  en  medlyd.  I  nsesten 
mlle  videoskaber,  som  har  med  det  folkelige  at  göre,  viser  det 
sig  hvflBr  dag  klarere,  at  man  ikke  kan  sysle  grandig  med  det 
svenske  uden  stadigt  heosyn  til  norsk  og  dansk,  og  omvendt. 
Dette  har  förf.  vel  ingenlunde  överset;  men  dog  tyder  meget 
på,  at  han  endnu  knnder  de  andre  nordiske  folkegrene  for 
lidt.  Eliers  havde  han  n»ppe  s.  49  skrovet  ^danska  JmosV 
(ordet  er  norsk;  dog  naegtes  ikke,  at  det  måske  kan  findes  i 
danske  almuesmål);  —  s.  139  ^sv.  brant  (i  vestgötskan  hör 
man  äfven  bratty,  ti  &ra^  er  alm.  dansk-norsk;  —  s.  140,  at  sv. 
drunkna  "i  VestergötL  ofta  uttalas  ss.  drockna^j  ti  det  er  den 
ssedvaniige  udtale  af  drukne  i  Danmark  og  Norge;  ^^  a.  167 
^plummer  (plural)^  ^i  Vestergtl.^,  da  det  lä  nssrmere  at  jaavn- 
iSre  d.-n.  blommer  (sv.  plommon)  og  i  almuespråget  ogsä  plum^ 
mer;  —  s.  171  ^  vestgötskan  hör  man^  '*kb88€'\i&r  i  st.  t 
Adr^-bär^,  da  kesse-htar  i  st.  f.  kirse-bttr  p&  landet  i  Se- 
land: kjössAxtr  ere  meget  ssedvanlige  ndtaler  i  Danmark  så 
vel  som  Ims  (vestgöt.  Lasse)  for  Lars;  —  s.  172  ^salvet  i 
Bt.  f.  servef  i  den  svenske  almues  mund,  da  salvet  endog 
findes  i  Molbech:s  ^Dansk  Ordbog^,  ja  selv  nyder  den  sere  at 
brages  ai  Oblensläger  i  ^kanarifoglen^: 

''Der  er  Peter, 

som  går  med  bakkcn  og  de  smnskede  Balveter**;  — 

B.  201  ^sv.  vilja,  i  Yestergötl.  uttaladt  ss.  vélUf^  da  det  jo  også 
på  dansk  heder  mlle  (udt.  velie);  —  s.  265  ^sv.  åker^  ^vestg. 
aker^,  ligeså  dansk  bog-  og  landskabsmål  m.  h.  t.  a;  —  s. 
274  ^i  dagligt  tal  höres  ofta  i  svenskan""  Ht  i  st.  f.  gt^  t.  ez. 
mensklitt,  rolitt..."^  —  ""Ligeså  hos  os"*');  —  s.  276  ""allmo- 
gen i  Yestergötl.""  "uttalar"": . . .  väj . . .  o.  s.  v.,  ""i  dagligt  tal 
bör  man  i  svenskan  beständigt  m^  o.  s.  v.  —  ""Ligeså  går  det 
tu  hös  os""*);  —  s.  296  ""tyska  och  sv.  hasf  —  ""Ligeledes 
på  en  prik,  som  hos  os""  *);  —  s.  331  ""i  Yestergötl.  och  flera 
svenska  landskap  hör  man  Hindrik  i  st.  £,  Henril^  og  s.  332 
^  flera  svenska  munarter""  "Anners"  ""i  st.  f.  Anders"  o.  s. 
T.  —  ""Ligeeådan  er  det  hos  os""  *),  det  sidste  endog  i  almin- 
deligt  dansk  talespråg;  —  s.  358  ""i  det  tyska  och  sv.  ordet 
larm"  (hvorfor  ikke  også  ""danska  og  norska"^?);  —  s.  376,  at 
"h  qvarstår  för  ögat,  men  ej  höres  i  uttalet  i  de  svenska  form- 
erna hvad  og  hvilken'*  —  ^Hos  os  endelig  ligeså""  *),  når  und- 
tages  jysk  almuesmål,  der  endnu  har  vedligehåldt  h  i  udta- 
ien.  —  Således  kunde  inds.  blive  ved  en  god  stund  endnu, 
bvis  han  ikke  frygtede  för  at  trtette  Ueseren.     Förf.  har  oden 


*)  Jf.  Chilian  i  Holbergs  'kysses  von  Ithacia"  II,  2. 


506 

imvl  vidst  meget  af  oTeiutåencU»;  men  adtrykkene  vilda  vnndet 
i  nöjagtighed,  när  der  mange  stader  havde  stået  "nordisk"  i 
et.  f.  "svensk",  eller  når  der  havde  vieret  henvist  til  en  af  de 
andre  nordiske  språggrene  samtidig  med  den  meget  hyppige 
omtale  af  vestergötisk,  der  synes  at  ligne  dansk  og  ssarlig  s»- 
ländsk  på£Eddende,  —  et  nyt  bidrag  til  godtgöreLsai  af»  at  de 
nordiske  språggrene  er  sålmies  indslyngede  i  hvnrandre,  at  man 
ikke  ret  kenge  kan  vedblive  at  tale  om  dansk,  norsk  og  svensk 
som  sffirlige  "språg".  Det  gaelder  kon  om,  at  man  ikke  över» 
ser  almuesmåleneB  rige  marker,  og  at  man  plöjer  tilstrsekke* 
lig  dybt. 

Imidlertid:  ovenstående  rdrer  jo  i  granden  ikke  selve  ver- 
kets hovedöjemedy  som  er  at  javnfore  (sanskrit),  grtssk^  latin, 
gotisk,  italiensk  og  fransk.  Og  i  denne  henseende  synes  bo- 
gen at  indehålde  både  meget  godt  og  ikke  så  lidt  nyt.  Såle- 
des tykkes  förf.  at  give  meget  vssgtige  og  klare  grunda,  hvor 
hans  meninger  afnge  fra  tidligere  granskeres,  hvilket  ikke  så 
sjseldent  er  tilfseldet.  Man  jsevnföre  t.  e.  de  stieder,  hvor  bas 
söger  at  gendrive  påstande  af  Diejs  s.  56—57,  305 — 306, 
312---313  og  370,  af  Grimm  s.  104--105,  9l{  Midmg  b.  322, 
af  Leo  Meyer  s.  132—133,  af  P.  jL  Munch  s.  203  og  310, 
af  Scheler  s.  70  o.  s.  v.!  Det  rober  en  ikke  ringe  selvstnn- 
digbed  at  göre  slige  modforestillinger;  men  måden,  bvorpå  det 
sker,  bserer  tillige  spor  af,  at  "deras  framställande  icke  har 
■in  grand  i  en  fåfangiig  sträfvan  efter  onödig  originalitet  eller 
åtgör  ett  klandervärdt  försök  att  i  något  fall  slå  sig  till  rid- 
dare på  utmärkta  forskares  bekostnad,  ntan  härleder  sig  allenast 
från  ett  allvarligt  sökande  efter  sanningen",  som  förf.  siger  i 
sit  slutningsord.  —  £q  lignende  forsikring  borde  inds.  fornd- 
sende,  inden  han  tillader  sig  at  henstiUe  til  n»rmere  overvej- 
alse  nogle  små  sendrings-  eller  tillsegsforslog,  der  dog  ikke  så 
meget  skal  dreje  sig  om  egenlig  Iserde  tvivlsmål  (der  vist  vilde 
kede  flertallet  af  Iseseme)  som  om  mer  almenk«>ndta  ting.  — 
Når  s.  273  tales  om  "det  plattyska  uttalet  af  ganz,  Gott,  gat 
o.  B.  v.  SS.  janz,  Jott,  jut",  da  vilde  det  vist  v»ret  rigtigere  at 
sige:  berlinernåtalen,  skönt  den  også  höres  andenstseds.  —  ä. 
172  efter  "lat.  marmor,  jmf.  sp.  marmol''  kunde  tilföjes  en 
nsBrmere  liggende  henvisning  til  gml.-dansk  marmelsten,  som 
er  genoptaget  af  Öhlensläger  i  "Aksel  og  Valborg": 

''Da  revner  mur  og  hviden  marmelsten". 

ligeledes  til  gml.-sv.  malmersten  som  (ifg.  Fritzner  s.  430) 
findes  i  Fredrik  af  Normandi  s.  363.  —  Da  s.  236  er  omtalt 
hvorledes  ital.  sei  har  udviklet  aig  fra  sex  gennem  s^s  og 
seiSf  kunde  det  v»re  meget  oplysende  at  tit^e,  hvorledee  det 
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luiske  talord  16,  som  udtalas  seffsten^  tn^sten  eL  sajstén^  har 
idviklet  sig  af  sehsten  (åldn.  sextån),  —  Enten  er  förf.  på 
rildspor,  eller  også  tilbagebålder  kan  ukffiodte  godtgörelsery 
lår  han  s.  337  tt»mpler  ende-^  i  sv.  straxt  som  falsk  ("oor- 
ganiskt^). Med  detie  förhålder  det  sig  vist  som  med  genast^ 
inperlat.  neutr.  af  aG^ect.  gen'^  Qf.  J.  Lökke.  "Modersmålets 
prammatik"  2'adg.  Kra,  18(36  s.  107).  Desnden  siger  den  sse- 
andske  almne  ofte  strast  (for  rimeligvis  opr.  strc^est,  ligest, 
:v.  likast;  jf.  at  strtekke  og  en  sfr  eg).  —  S.  340  omtalas  8 
mpurum  i  itaL  ord  ss.  spiaggia  og  sverza  og  de  n^rtydige 
7iaggia  og  verza.  Det  vUde  vasret  meget  deltageligt,  om  mu- 
igt,  at  få  oplyst  en  hermed  vistnok  lignende  udviklmg  på  nor- 
lisk.  Man  jievnföre  t.  e.  dansk  skön  og  koHj  slöj  og  %\ 
mappe  og  nappcj  sva^e  og  vc^ej  avige  og  vige,  svippe  og 
nppe,  måske  sv.  skatta  og  kalla^  skrabba  og  krabba,  end* 
ridere  d.  skjwte  o^  kjortel,  skrammél  og  krammél,  slukke 
>g  Itikke,  snuse  og  ngse,  svinge  og  vinge  o.  s.  v.!  Maska 
åder  sig  ikke  så  let  noget  uddrage  heraf;  lejligheden  nyttes 
Kun  her  til  at  heostille  det  til  forf.:8  og  andre  serede  Isseres 
>vervejel8e.  —  S.  353  savnes  en  klarere  påvisning  af,  at  fr. 
boulevard  virkelig  kommer  af  "tyska  Bollwerk^,  da  tanken 
bilers  let  henledes  på  boule  og  gärder  (sv.  vårda);  men  var 
lisse  ord  de  sammensiettende,  måtte  det  vist  vaere  blevet  til 
farde-boules,  bsedre  paraboule  ifölge  orddannelseslaeren.  —  S. 
$58,  hvor  det  heder,  at  "engelskan  lemnar  flera  exempel  på 
nsl^utning  af  r",  havde  det  ligget  naermere  at  omtale  det  fal- 
ike  r,  som  undertiden  förekommer  i  dansk  bogmfil,  t.  e.  i  där- 
Hf*  forfaengélig  (i  st.  f.  /dfangelig),  tirsdag  o.  s.  v.;  men 
iette  og  mere  skriver  sig  måske  tildels  fira  den  hos  os  nordbor 
itedvaolig  större  förtrolighed  med  fremmede  mål  end  med  vare 
igne.  —  Ovenståeade  (og  måske  endnu  nogle  få)  småting  kan 
midlertid  ikke  i  nogea  mon  svsekke  den  bjaelp,  som  vserket 
can  yde  også  den,  der  sysler  sserlig  med  nordisk  språgvsesen, 
—  ja,  det  tör  vel  endog  påstås,  at  ingen  let  vil  kunne  göre 
ignende  jevnförelser  for  de  nordiske  språggrenes  vedkommende 
iden  stadig  at  have  denne  bog  ved  handen. 

Også  ffimnets  inddeling  må  falde  enhvser  både  naturlig  og 
et  at  finde  rede  i.  Den  förste  hoveddel  handier  om  medlgdS' 
ikifte,  anden  om  medlydsögning,  og  tredje  (som  endna  vsen- 
es)om  tnedlgdsudstödning.  Skönt  dor  i  de  to  förste  ofte  er 
lenvist  til  "Gap.  III",  kan  det  alt  udkomne  dog  meget  vel  bru- 
^es  ssBrskilt.  Det.  galdt  vel  alt  om  de  förste  88  sider,  der 
kUerede  den  16'  Maj  1863  forelå  til  granskning  for  opnåelsen 
hf  den  filosofiske  doktorgrad  ved  Upsala  Iierde  höjskole.  Dog 
(kal   det  ikke   nasgtes,  at  brngbarheden   vilde  vinde   i  höjeste 
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mon,  hvitf  slutningen  ?nntolig  indehålder  en  fuldstendig  ord- 
bog  eller  fiemneviser,  hvorved  det  bliver  n«iDmere  og  hurtiger* 
at  finde  den  oplysning,  som  man  öjeblikkelig  söger.  —  Med  fort- 
Bseitelsen  (efter  s.  88)  fulgte  3  sider  rettelser,  skönt  bogen  i 
grunden  ingenlunde  vidner  om  sködeslöB  setning,  trykning  el- 
ler rettelselsesning.  I  dette  tillng  må  man  derfor  kun  se  et 
tegn  på  den  omhu,  som  förf.  viser  for  sit  vserks  udgivelse. 
Rettelserne  indehålder  nemlig  for  en  meget  stor  del  endringer 
og  tilltag  til  de  3  år  tidligere  ndgivne  88  sider.  Det  er  nar 
turligt,  at  man  yåkser  åndelig,  medens  man  sysler  med  at  så 
långvarigt,  möjsomt  og  grundigt  videnskabligt  v»rk.  Når  man 
leser  det  alt  udkomne,  sporer  man  også  tydelig  forf:s  åndelige 
frffimvsekst  under  udarbejdningen,  og  man  tör  derfor  vistnok  med 
fÖje  gl»de  sig  til  slutningen,  der  vsentelig  vil  övergå  de  iövrigt 
så  vierdifulde  förste  boveddele,  og  —  som  man  vel  bör  båbe 
—  om  ikke  al  for  läng  tid  endelig  skal  "krone  vserket^. 

— r. 


Kvinden  og  ""Tidskrift  f&r  Hemmet,  tiUegnad  den  svenskt 
qvinnan".  Åttonde  årgången  (1866).  6  häften.  8:o. 
368  B.     Redaktionens  förlag.     (Stockholm). 

Så  laenge  kvinden  ikke  tager  del  i  vårgasr- 
ning,  vår  virksomhed,  arbejder  vi  kun  som  tr«lle 
og  udretter  intet  af  vigtighed. 

MlCHELET  *)• 

Ligesom  planten  ikke  kan  trives  uden  lys  og  värme  tilli- 
ge,  således  vil  også  det  hjem  forekomme  os  senten  mörkt  eller 
kåldt  eller  begge  dele,  hvor  husherrens  eller  husfmens  —  ulige, 
men  hinanden  udfyldende  —  indflydels^r  ikke  gör  sig  gaeldende 
i  det  rigtige  forhåld,  ikke  virker,  skönt  på  ulige  veje,  til  det 
samme  mål.  Lys  og  värme  er  som  forstand  og  fölelse.  Man- 
dens  lysende  forstand  og  kvindens  värme  fölelse  skal  ikke  stri- 
des  om  overmagten  i  l\jemmets  helligdom,  —  nej,  de  skal  gå 
hand  i  hand,  hjaelpe  hinanden  og  styrko  hinanden;  ti  kun  da 
fremgår  af  deres  samband  den  stserke  viljes  enhed,  de  på  en- 
gang  lysende  og  varmende  stråler,  de  eneste  livsbringende  strå- 
ler, der  i  hjemmet  skaber  husets  fred  og  tegteskabets  lykke  — 
ligesom  i  naturen  plantens  vsekst  imod  det  höje. 


*)  Frit  efter  "U  Femme".  2'  édit  S.  453.    Paris  1860i 


Anmiiliilngmr. 


sod 


Husstanden,  det  mindste  menneskesaoifund,  er  det  enkle 
aammensettende  led  i  Staten  ^).  Her  på  det  större  omr&de 
g»lder  de  eamme  livebetingelser  som  i  hjemmet.  Også  her 
avles  den  stttrke  vi^e,  der  bringer  vserdensttdviklingen  frsem- 
ad,  ikkun  af  et  inderligt  samband,  et  i  sandhed  lykkeligt  tegte- 
skab  imellem  den  mandige,  den  lysende,  forstand  og  den  kvinde- 
lige,  den  varmende,  föleise.  Tro  aldrig,  at  nogen  kåld,  snttver- 
hjsertet  statsmand  —  havde  han  end  tusend  gange  en  Bis- 
mareks  klögt  — ,  tro  aldrig,  at  han  bygger  vserker  for  evig- 
heden!  Nej,  hans  vaerker  vil  bltese  omkuld  som  korthuse,  når 
Han  en  dag  åbenbar«r,  hvorledes  Han  nrngter  at  lede  det  onde 
til  det  gode.  Den  kålde  statsklögt  er  halt:  forstand,  Iserdom, 
lys  alene  er  ikke  nok.  "Alt^,  siger  Napoleon  I  i  de  råd,  han 
efterlod  til  sin  sön  og  dennes  opdragere,  ''alt,  hvad  De  kan 
l»re  ham,  vil  kon  gavne  ham  lidet,  hvis  han  ikke  dybt  i  hjer- 
tet  har  denne  hellige  ild,  denne  kssrlighed  til  det  gode,  der 
ene  bringer  os  til  at  udföre  store  ting^.  Hvorfor  har  stats- 
konsten, hvis  formål  dog  er  eller  borde  vsere  at  göre  menne- 
skesamfandene  så  lykkelige  som  muligt,  —  hvorfor  har  statskon- 
sten, med  så  stort,  så  höjt,  så  «delt  et  formål,  hidtii  veeret  så 
fajertelös?  Mon  ikke,  fordi  kvindens  kserlige  öje  har  vieret  lukt 
for  den?  —  ^Men,  hvis  vi  åbnede  det,  vilde  da  ikke  kvinde- 
lighedens  fine  ynde  dnfte  bort  ved  indvielsen  i  denne  raenke- 
fulde,  ja,  tit  endna  grasomme  konsts  hemligheder  V"^  Den  sande 
kvindelighed  —  det  tor  jeg  tröstig  svnre  —  den  vil  intet  ta- 
be;  statskonsten  derimod  —  den  vil  vinde.  Dersom  kvinden 
var  mere  i  staten,  og  dersom  manden  mangedstseds  var  mere  i 
hjemmet,  —  mon  da  ikke  både  statslivet  og  huslivet,  mon  da  ikke 
liele  d«t  menneskelige  samfundsliv  vilde  viere  långt,  långt  lyk- 
éceligere?! 

Hvor  ofte  treder  vi  ikke  ind  i  en  huslig  kreds,  der  stråks 
viser  sig  ligesom  spaltet  i  to  i  Herren  har  sin  kreds  og  fruen 
sin,  og  de  har  ikke  andet  fselles  end  det  samme  rum,  de  samme 
vsegge,  som  indeslutter  dem.  Han  alene  Iseser  de  förste  sider 
af  det  dagblad,  som  man  bölder;  hun  de  sidste  og  dem  alene. 
Nogen  varm,  livlig,  vekkende  taukeudveksling  finder  ikke  stsed 
imellem  dem;  ti  medens  hans  tanker  n«sten  altid  vil  ud  af 
huset,  vil  hendes  sjselden  fölge  dem  Isengre  end  til  spisekam- 
mervindaet.  Og  vil  hun  en  enkelt  gäng  fölge  ham  udenfor,  så 
^er  det  noget,  som  hun  ikke  kan  tale  med  om^;  og  vil  han  på 
den  anden  side  dvsele  i  hendes  sn^evre  kreds,  så  ^er  det  noget, 


»)  Étaty  det  franske  navn  for  Staten,  er  også  stånd,  hustand  i 
det  större.  Og  statshushåldningen  (réconomie  politique)  svarar  på 
en  aldeles  li^ende  made  som  o  venfor  til,  hvad  vi  i  dagl/g  tale  kal- 
der  hushåldsingen  (réconomie  domestique). 
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8om  han  ikke  förstår  sig  på^.  Kommer  der  venner  til  ham, 
da  först  bliver  han  liylig,  og  der  tales  både  löst  og  fast  om 
stormagtemes  rustninger,  statspapirernes  flovhed,  det  sidste  rigt- 
dagsmöde,  fattigvaesenets  omordning,  de  ny  skattepålseg  o.  s.  t^ 
—  imidlertid  keder  frnen  sig,  kigger  i  sin  ^modejournal^,  bro- 
derer  en  morgenkappe  og  ser  kan  af  og  til  op,  idet  han  iat 
höfligheds  skyld  drypper  et  ord  i  samtalens  ström.  Kommer 
der  veninder  til  hende,  da  först  vttkkes  hendes  livsånder,  og 
na  snakkes  der  ^op  ad  vsegene  og  ned  ad  stolpeme^  om  mi- 
nister A's  förestående  bal,  for  hvor  mange  hundrede  rigsdaler 
blomster  der  er  bestilt,  om  den  gamle  Fru  B.  virkelig  vil  bave 
nedringet  kjole,  -^  om  grosserer  D^s  sidste  middag,  hvilke 
boller  de  fik  på  suppen,  om  den  store  ^chignon^  kledte  Fröken 
E.,  —  om  ^crinolinerne^  virkelig  er  gåede  af  mode  i  Paris,  om 
den^  eller  den  garnering  skal  vsere  en  halv  tomme  bredere  el- 
ler ej,  —  om  sort  kUeder  den  unge  enke  Fra  F.,  —  om  deo 
magelöse  naesvished,  som  generalinde  G^s  tjaenestepige  har  gjort 
sig  skyldig  i  o.  s.  v.;  —  imidlertid  keder  manden  sig  og  brum- 
mer  kan  af  og  til  et  par  ord,  idet  han  tvinger  sig  til  at  smile. 
Når  herrens  venner  er  borte,  gaber  han;  når  dören  har  lukt 
sig  efter  fruens  veninder,  gaber  han.  Ja,  denne  skildring  er 
ikke  overdreven :  mer  eller  mindre  passer  åea  måske  endog  på 
ni  af  ti  huslige  kredse  i  de  såkaldte  höjere,  ^dannede"  sam- 
iundslag.  Hvilke  »mner  vilde  ikke  en  anden  Holberg  finde? 
Og  —  i  sandhed  —  der  måtte  idetraindste  en  holbergsk  latter- 
torden  til,  når  denne  lumre  samfundslufb  skulde  renses  rigtig 
nd.  Dog  vilde  det  vere  en  latter  igennem  tårer;  ti  sägen  er 
i  granden  så  uhyre  sörgelig,  så  redselsfuld  alvårHg. 

Medens  vi  vsenter  på  en  mand  som  Holberg,  kan  vi  imid- 
lertid ad  andre  rolige,  jsevnere,  måske  også  sikrere  veje  virke 
meget  for  at  ndfylde  den  klöft,  der  for  tiden  hindrer  en  al- 
mindeligere  samvirken  imellem  mand  og  kvinde,  hvor  det  gml- 
der  store  almenmenneskelige  formåls  frttmme  i  samfundslivet 
Opgaven  ialder  i  to  dele:  på  den  ene  side  gnider  det  at  ft 
manden  til  at  indrömme,  at  staten  ikke  ved  alle  menneskeret- 
lige  spörsmåls  afgörelse  aldeles  bör  undlade  at  höre  kvioden, 
som  også  er  et  menneske;  og  på  den  anden  gmlder  det  at  fi 
kvinden  til  at  indse,  at  han  ikke  tör  vere  så  uvidende  som 
hidtil  om  de  hovedströmninger,  der  röre  sig  megtigst  i  nuti- 
dens vaerdensliv.  Det  er  den  sidste  del,  vi  nmrmést  skal  sysle 
med,  indtil  trangen,  önsket,  er  vakt  i  selve  kvindens  sjsl.  Men 
til  dette  öjeroed  tör  vi  nnppe  vnnte  at  virke  med  held,  hvis 
ikke  oplyste  og  höjhjaeriede  kvinder  vil  rsekke  os  en  l^el- 
pende  hand. 

Glaedeligt  er  det  derfor,    at  vi  her  i  Norden  ejer  et  tid- 
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skrift,  der  —  iatedenfor  at  lokke  Bine  Iseaerinder  med  fliten* 
gelige  modebilleder  og  pirre  dem  med  den  ssedvanlige  nsonde 
romanföde  —  .har  stillet  som  ait  förste  mål :  '^qvinnans  Aö* 
jande  i  moraliskt^  intellektuelt  och  socialt  hänseende^^  og 
som  söger  at  virke  til  dette  mål  ved  stadig  at  ^sysselsätta  sig 
«ig  med  de  dagens  frågor,  som  närmast  beröra  qvinnan, 
upptaga  biografier  öfver  utmärkta  b&de  män  och  qvinnor,  lemna 
anvisningar  till  god  och  bildande  lektyr,  jemte  utdrag  af  goda 
skrifter  af  såväl  in-  som  utländska  författare,  meddela  smärre 
naturhistoriska  uppsatser,  reseskizeer,  poemer  och  berättel- 
ser, jemte  en  och  annan  liten  revg  qf  litterära  nyheter,  samt 
notiser  i  ämnen,  hvilka  ligga  inom  Tidskriftens  syfte^. 

Hvorledes  har  nu  "Tidskrift  för  Hemmet"  löst  sin  opgave 
i  den  foreliggende  8de  årgång? 

I  våren  1866  syslede  den  svenske  rigsdag  netop  ivrig  med 
forslaget  om,  "att  qvinnor  ikke  må  derföre  att  de  äro  qvinnor, 
hindras  att  odla  och  använda  sina  anlag,  förmögenheter  och 
krafter,  med  samma  rätt  som  mannen  i  allt  hvartill  de  kunna 
finnas  passande".  Det  er  derfor  naturligt,  at  tidskriftet  på 
samme  tid  dröfter  dette  dagens  braendende  spörsmål  og  isasr 
söger  at  oplyse  graendeme  om  dette  "passande".  Ved  denne 
l^lighed  gås  dog  ingenlunde  ensidig  tilvasrks:  tidskriftet  gör 
sig  ikke  til  redskab  for  yderhggående  partimeninger,  men  lä- 
der på  engang  dygtige  og  mådeholdue  sagfSrere  optrflode  fra 
begge  sider.  Det  er  isssr  merkerne  "Esseide"  og  "St — ",  som 
igennem  hele  årgången  udmsrker  sig  som  bannerförere.  Den 
förstes  livlige,  flydende,  tit  endog  meget  åndrige  små  afhand- 
linger  tager  det  ene  »mne  frsBm  efter  det  andet  og  forstår  på 
en  tiltr»kkende  made  at  bringe  dem  alle  i  förbindelse  med 
spörsmålet,  forstår  af  dem  aMe  at  uddrage  et  eller  andet,  der 
kaster  lys  över  det.  "Esselde^  viser  iser  et  skarpt  blik  for 
en  af  kildeme  til  samfundsondet,  når  hun  siger:  "Den  andeliga 
instängningen  och  stillasittandet,  vi  kunde  tillägga,  det  ande- 
liga snörlifvet  och  crinolinen  (ty  huru  förkrymt  och  på  samma 
gång  uppblåst  är  ej  ofta  den  qvinliga  bildningen)  alstra  lika 
säkert  svaghet  och  bleksot  för  själen,  som  samma  medel,  i 
yttre  måtto  använda,  framkalla  likartade  physiska  sjuklighets- 
symptomer"  (s.  35).  Men  for  at  rade  bod  på  dette  onde,  må 
kvinden  jo  have  adgang  til  en  höjero  og  friere  åndsudvikling 
end  den,  som  lijemmet  kan  yde,  —  den  unge  pige  må  jo  til- 
dels  nyde  samme  undervisning  som  den  unge  mand,  —  ja,  skal 
der  virkelig  åbnes  hende  udsigt  til  "passande"  livsstillinger, 
bvon  hun  kan  föde  sig  selv,  så  må  der  jo  endog  fra  statens 
side  kunne  krasves  kundskabspröver,  lig  dem,  som  manden  må 
aflaegge  — -  "og",  vil  mangen  spörge,  "er  det  kvindeligt?"  Herpå 
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msör  k 

iHt^  ä<Mi  då  koi 
cikr  CB  enwMkofBHésk 
år  Utuei  Bd-uire  ouakriokt  ock 
■ofB  h^S^fStr  i  d«tte  spdmnäL  er  jo  leirklarl^ 
ker  tandiertid  ''Se — '^  kerom  i  dea  rskke  vckkivrM»  o|f  ^jaiw 
telige  brvre,  krori  km  voder  overskrilscB  ca  ''En  Boders  nd" 
på  CB  jorm  og  rolig  made  »i^er  as  daefofw  su  TfiiwiM  glöd* 
cade  rrar  lor  krizMieiis  borgcriige  iigestiiliiig  Bed  — ■-■i«i  Ycl 
lokr  km  sig  på  tit  köi»  vegas  d jbi  kneokei  owr  en  ytnog 
af  ei  aedles  i  ''Ekofiomiiiiekottci\  et  ^osofiakm  grsdeos  ek- 
mArenatåe,  hksom  i  allminket  ▼ctmskap  i  ordets  strengere 
Iwiifcfhf,  for  qrnman  helt  etkk^lt  år  omöjUgTy  og  Tei  kmde 
k«B  derfor  ki  fristee  til  at  öoäke  det  modsette  godtgjori  red 
ea  foldbregi  kjendsgcniiiig;  men  kon  tiliojer  stmkB  efter: 
*Dennnft  liUa  pique  oberikned  fimer  jeg,  nppriktigt  sagdt,  in- 
g«i  enkdffing  att  för  krinnan  önska  rättigbet  att  tngm  kvar- 
ken  den  fikMofieka  graden  eller  andra  akadeaiskn  eznmins^  (a. 
56).  Skönt  ^— "*  således  mener,  ai  krinden  i  slmuideligbed 
•srlig  sk«l  dennes  Ibr  bjeauDet,  så  —  ekriver  kon  —  bör 
dette  dog  ikke  kindrs  kende  i  ''att  kyss  intieese  för  det  offent- 
liga lifret  ock  att,  om  kon  mder  ntomordentliga  omständigbe- 
tar  manas  dertill,  någon  gång  deltaga  deri''  (e.  360).  —  Spörs- 
målet lades  åbent  ker  som  i  tidsknftei,  kvor  det  nden  trivi  i 
de  fölgende  årgaage  stadig  ril  dragés  fnem  påny  og  drölles  på 
samme  lirlige  og  åodlolde  made,  og  kvor  msnge  af  Tåre  bos- 
Inier,  iaestemdr,  mödre,  söstre  eller  dötre  rilde  bave  både  gam 
og  gbede  af  at  fölge  det  * 

Også  andre  "dagens  frågor"*  girer  tidskriflet  sine  Icser- 
inder  et  indblik  L  —  Således  aftrykkes  s.  20—21  noget  af  et 
brer,  som  Fredrika  Bremer  skrer  en  ngestid  för  sin  död,  og 
krori  btin  ytrer  om  "stiftandet  af  en  Akademi  eller  bögre  bild* 
mngsanstalt  till  ett  lefrande  minne  sf  December-reformen  1865", 
at  en  slig  böjskole  bor  gire  "något  mera  ocb  af  egendomlig^ 
högre  arty  ån  våra  gamla  lärosäten,  ocb  icke  detsamma  som 
dessa";  ti,  oplyeer  bon  videre  om  sin  mening  bermed,  "icke 
blott  bos  oss,  ftfren  i  andra  länders  läroanstalter,  bar  jag  tyckt 
mig  finna  kunskapen  om  sambällsläran  ocb  det  medborgerliga 
lifvet  utan  egentlig  lärostol  ocb  lärare,  ocb  kunskapen  derom 
i  Hög  grad  vårdslösad.  Ocb  likväl,  finnes  väl  någon  af  bögre 
vigt,  högre  intresse,  just  för  närvarande  tid,  och  för  den  med- 
borgerliga utvecklingen?!"  —  1  "Några  ord  om  det  naturliga 
systemet  för    uppfostran    och    dess  förkämpar  i  Frankrike  (s. 
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65 — 74)  omtaler  ^Esselde^  et  par  franske  vaerkec^,  hvorv^ed  hiin 
kommer  til  at  röre  Ted  to  brsendende  spörsmål,  friskoler  og 
frihandel,  og  det  på  engang ;  ti  nationalekonomien  ^har  börjat 
studera  v&rdet  af  menniskoandena  outtömliga  grufea  jemte  det 
af  kol-  och  jerngrufror,  att  inrymma  inom  sin  vetenskap  men* 
niskans  odling  så  väl  som  jordens^.  —  Striden  om  "tro  og 
viden",  som  snart  ingen  dybere  tsenker,  i  hele  Norden  idet- 
mindste,  laenger  tör  lukke  öjnene  for  —  også  denne  strid  giver 
^St--""  tidskriftets  laeserinder  et  lille  indblik  L  —  S.  167—174 
skildrer  ^Esselde"^  i  et  brev  til  "St — ",  på  en  livlig  og  morsom 
made  nogle  indtryk  fra  "det  5:te  svenska  läraremötet",  som 
håldtes  i  Stockholm  forrige  sommer  (1866)  og  hvor  hun  hörte 
ordkastet  om  spörsmålet:  ''Anses  det  lämpligt  och  önskvärdt, 
att  fruotimmer  kunde  fä  anställning  såsom  lärarinnor  vid  de 
allmänna  läroverken,  ej  blotfc,  såsom  hittills  någon  gång  skett, 
i  teckning,  utan  äfven  i  andra  läroämnen?"  —  et  spörsmål,  der 
ligger  så  nser  ved  det,  som  dröftedes  af  den  danske  rigsdag  i 
vinteren  1866 — 67.  —  Meget  kunde  de  eedle  danske  kvinder 
og  msend,  der  virker  for  at  sikre  gamle  udtjaente  Isererinder 
en  sorglös  ålderdom,  vistnok  også  Isere  af  den  historiske  frsBm- 
stilling,  som  "L— d"  (s.  299—303)  giver  os  af  "Svenska  lärar- 
innornas pensionsförening",  der  stiftedes  for  över  10  år  siden, 
har  haft  hårde  kämpe  at  gennemgå,  men  nu  synes  at  stå  på 
en  fast  grund  for  fremtiden.  —  Og  hvor  uendelig  meget  godt 
kunde  vårt  höjere  selskabslivs  unge  damer  ikke  stifte,  hvis  de 
med  eftertanke  vilde  folge  den  underhåldende  "Esseide"  på 
"några  besök  i  Stockholms  söndags-  och  aftonskolor  för  den 
qvinliga  arbetsklassen"  (s.  188 — 206)!  Bet  er  raåske  de  skön* 
neste  blade  i  hele  tidskriftet,  hvor  det  skildres,  "huru  i  bör- 
jan af  vintern  1863  en  liten  grupp  unga  flickor  från  olika 
kretsar  af  det  glada  Stockholmslifvet  samlats  omkring  ett  par 
äldre  vänner  och  bildat  stamtruppen  till  den  nu  mångfaldigt 
talrikare  frivilliga  lärarinnekorpsen",  hvorledes  skolernes  tal 
våksede  og  våksede,  hvorledes  de  aelskvserdige  unge  kvinder  i 
sin  veldtedige  iver  nsesten  måtte  tiltigge  sig  de  ulönnede  stil- 
linger  som  Isererinder  for  fattigere,  mindre  oplyste  og  mindre 
heldig  stillede  söstre  i  samfundet,  og  hvorledes  denne  uegen- 
nyttige,  rent  menneskekoerlige,  virksomhed  snart,  velsignedes 
med  den  skönneste  frugt,  hvilken  kan  udtrykkes  i  fölgende  ord 
af  den  förste  årsberettelse :  "närmandet  mellan  den  bildade  klas- 
sens och  arbetsklassens  döttrar  til  ömsesidig  utveckling  och 
förädling".  Lod  noget  lignende  sig  ikke  udfore  i  alle  Nordens 
större  st  seder?! 

Sserdeles  deltagelige  er  også  de  fleste  af  tidskriftens  lev- 
nedsskildringer.     Blandt    disse    indtager    naturligvis  den  nylig 
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afdöde  Fredrika  Bremers  en  framragende  pläds,  og  flere 
gange  vendes  tilbage  til  hende.  Man  ser,  hvorledea  hon  lige 
til  det  Bidste  ^^de  ntTecklingen  af  menaklighetena  ston  lifr- 
frågor  med  samma  spanande  klara  blick  som  alltid,  ntan  att 
dervid  förlora  nr  sigte  de  enskilda  personligheternas  väl  ock 
ve,  eller  hvardagslif^ets  små  intressen"  (s.  24);  og  man  forstår 
så  godt  dette  hendes  klare  blik  på  alle  vigtige  samfundaspön- 
mål,  ikke  så  meget  fra  et  politisk  som  fra  et  kristligt  stads, 
når  man  bar  Uest  ikknn  fölgende  lösrevne  ord  af  hende,  hvori 
hun  ligeaom  giver  nöglen  til  sin  politiske  religion  eller  ain 
religiöse  politik,  naemlig:  Men,  som  på  inre  sått  vill  besegra 
en  annan,  måste  sjelf  hafra  sitt  lif  nti  det  högsta  lifvet,  det 
odödliga!"  (s.  15).  —  Hvor  " —  en  —  ny"  kommer  til  at  om- 
tale  BeraeUus  og  Qeijer^  er  det  vel  naarmest  nddrag  af  prof. 
Fries^s  "Botaniska  utflygter",  hvorpå  opmsBrksomheden  med  rette 
henledes;  men  derimod  gives  under  samme  merke  (s.  127--^ 
143  i  3'  haefte)  en  meget  IssevaBrdig  skildring  af  H,  C.  Ör- 
Sieds  liv.  Den  meddelea  under  överskriften  "Något  från  våra 
grannar",  der  synes  stående  til  optagelse  af  frcemtidige  lignende 
fra  brödrerigeme.  Tidakriflet  indskrsenker  sig  imidlertid  ikke 
til  den  store  naturgranskers  liv,  men  läder  også  sine  laeserinder 
kaste  et  blik  ind  i  hans  v»rker.  Således  fölger  s.  216—223 
et  uddrag  af  de  snilrige  tanker  i  "Anden  i  Naturen",  som  på 
en  åndfuld  made  jaevnföres  med  det  ovennievnte  v»rk  af  Fries^ 
og  s.  330 — 332  gengives  kortelig  hovedindhåldet  af  örstedi 
afhandling  "om  det  velbehag,  toneme  frsemkalde".  Enhvser,  som 
ved,  hvor  tiltrsekkende  og  dannende  kunakab  om  natnrena 
evige  låve  —  "guddomstankerne",  som  vår  store  örsted  kalder 
dem  —  virker  på  det  nfordservede  kvindehjsBrte  og  den  vide- 
lystne  kvindeånd,  kan  ikke  noksom  önake  udgiverindeme  til 
lykke  med  valget  af  de  sidstnevnte  »mner. 

Blandt  de  småfortAllinger,  hvoraf  tidakriflet  også  indehål- 
der  nogle,  vil  et  af  "Esseides"  "tidsbilder  från  sjuttonhundra- 
talet", naeralig  "Slåtterölet"  s.  146—152,  laeses  med  sasrlig  del- 
tagelse  idetmindate  i  Danmark  på  grund  af  den  maerkvaerdige 
lighed,  över  hele  Norden  måske,  imellem  s»der  og  skikke  hoa 
almuen.  Ulighederne  må  naermeat  aöge  ain  grund  i  naturlige 
forhåld,  såsom,  om  Igemmet  står  på  klippegrnnd  eller  i  slsette- 
land.  Man  aammenligne  kun  den  tilavarende  danske  almuesang 
med  fölgende  vers: 

''Men  hvem  kan  hemta  rosor 
ntaf  de  hårda  berg? 
Och  hvem  kan  finna  kårlek, 
der  ingen  kårlek  år?" 


»15 

Et  og  andet  vil  endog  bedre  forstås  af  en  dansk  end  af  en 
svensk  stadbo.  Hvor  det  således  s.  147  heder,  at  Britta  sam- 
lede  höet  med  ^rifvan^,  er  det  kun  al  hensyn  til  svenske 
nödvendigt  i  klämmer  oplysende  at  tilfbje:  Väfsan^;  ti  det 
svenske  bogmåls  räfsa  svarer  netop  til  dansk  rive.  —  Når 
man  laeser  ^£tt  känslofullt  fruntimmer^  af  "Tngve^  (s.  293— 
299),  så  kommer  man  vel  let  til  at  tenke  på  lignelsen  med 
böstakken,  hvoraf  stangen  stikker  fraem  foroven ');  men  hvis 
den  erede  förf.  vil  indrömme,  at  fortsellingen  er  skreven  ene 
og  alene  for  at  vise,  at  megen  fölelsesfuld  romanlesning  ud« 
törrer  både  ånd  og  hjserte,  —  så  skal  det  til  gengttld  indröm- 
mesy  at  denne  lille  tendensroman"  på  5 — 6  sider  er  i  sit  slags 
et  lille  msestervffirk. 

Flere  nette  smådigte  findes,  isaer  af  T.  K,  og  af  norman- 
den L.  Dietrichson.  En  vemodig,  dyb  og  sand  fölelse  ud- 
strömmer  fra  de  vers,  som  bserer  det  snrtegnende  mserke  t; 
men  at  der  herunder  skjuler  sig  en  virkelig  digterånd,  vil 
nseppe  nogen  naegte,  der  har  Isest  et  vers  som  det  sidste  af 
''Qvinnohjertats  religion"*  (s.  223—225): 

"Minst  ibland  de  små, 
utan  tack  ock  lön, 
omärkt  gagna  fl, 
är  min  lefnadsbön. 
Skall  ock  nst  mitt  stoft 
ingen  blomma  fS, 
ma  till  Gud  som  doft 
^älen  gå!" 


Flere  prover  på  tidskriftets  ligeså  afvekslende  som  Itere- 
rige,  vaekkende  og  morende  indhåld,  tillader  rummet  ikke  at 
give;  og  dog  tör  jeg  ikke  påstå,  at  de  ovenfor  nevnte  netop 
skulde  höre  til  de  allerbsedste  af  årgångens  över  halvhundrede 
större  eller  mindre  afhandlinger,  fortseilinger  eller  digte.  Skal 
jeg  nu  til  slut  kaste  et  tilbageblik  över  årgången  i  dens  hel- 
hed,  kan  jeg  ikke  finde  noget  mer  passende  at  sige  derom  end, 
hvad  et  meget  seret  Stokholms-blad  ')  ytrede  alt  for  flere  år 
siden  om  den  förste  årgångs  hsefter:  "Sjelfva  anordningen  af 
denna  tidskrift  är  gjord  med  mycken  urskilning,  de  deruti  in- 
tagna uppsatserna  äro  omsorgsfullt  valde,  och  öfver  det  hela 
är  utbredd  denna  ädla  harmoniska  anda,  denna  nätthet  i  an- 
ordning, som  genast  förråder  qvinnans  hand,  qvinnans  takt". 


*)  Denne  lignelse  er  brugt  om   såkaldte  ''tendensromaner".    Se 
Svenskt  biograf,  lex.  XX  s.  214. 

•)  "Aftonbladet"  1800.  N:o  84.  - 


516 


ABaokalnlngaEr. 


Det  er  imidlertid  sfi  sjaeldent  at  finde  en  omtale,  bvori 
man  ikke  Iseser  et  eneste  nfordelagtig^  ord.  For  at  denne  ikke 
ekal  höre  til  undtagelaerne,  vil  jeg  da  Dytte  lejligheden  til  en 
ytring,  favori  jeg  ikke  rammer  nogen  enkelt,  men  under  et  de 
fleste  kvinder,  som  skriver  for  almenheden.  ludledniogeme  er 
undertiden  noget  laengre  end  nödvendigt  for  at  £&  Iseseren  med. 
Grunden  dertil  er  måske  som  oftest  en  vis  kvindelig  be- 
skedenhedsfölelse,  der  frygter  for  at  forstyrre  og  komme  til 
ulejlighed,  —  en  undselig  blyhed,  der  tror,  at  dette  raske 
greb  ^in  medias  res^  skal  synes  ukvindeligt. '  Imidlertid  opnås 
ved  denne  "falske  beskedenhed"  tit  det  modsatte  af  öjemedet: 
istsedenfor  at  komme  med  bliver  Iseseren  borte,  inden  han  er 
kommen  igennem  forstuen.  —  Det  skal  dog  stråks  tilföjes,  at 
denne  almindelige  anke  triefifer  kun  enkle  af  dette  tidskrifts 
médarbejderinder.  — 

Det  var  önskeligt,  om  "Tidskrift  för  Hemmet"  kunde  finde 
indgang  i  ethviert  hjem.  Det  vilde  sprede  både  lys  og  värme, 
hvormed  såvel  selve  hjemmets  hygge  sem  hele  samfundets  lykke 
skulde  trives  og  väkse.  Ikke  alene  i  Sverige  må  man  önske 
det  störst  mulig  udbredelse,  men  også  i  brödrerigerne,  som 
udgiverinderne  sksenker  så  megen  opmserksomhed.  Man  ind- 
vende  ikke,  at  danske  og  norske  kvinder  ikke  så  let  kan  laese 
svenBk  som  sit  eget  bogmål;  ti,  hvor  dette  ikke  er  tilfseldet, 
er  det  så  stor  en  skam,  at  man  helst  bör  tie  stille  og  netop 
så  meget  snarere  hålde  et  svensk  tidskrift.  Desuden  indehål- 
der  dette  jo  også  dansk-norske  bidrag,  og  på  de  sidste  hsefters 
o  mslog  meddeles,  at  udg.  har  fStet  löfte  om  bidrag  fra  "värde- 
rade förf."  også  i  Danmark.  Til  lettelse  for  mulige  lysthavende 
udenfor  Sverige  afskrives  endvidere  her,  at  "i  Norrige,  Fin- 
land och  Danmark  kan  prenumeration  ske  hos  Hrr  JBokhcmd" 
lare  eller  ock  (med  bifogande  af  postafgiften,  d.  ä.  med  sam- 
roanLigdt  4  rdr.  rmt)  i  bref  till  liecLn/^  til  hvilken  udskriflen 
er  ikkuu;  "Red:n  af  Tidskrift  för  Hemmet,  Stockholm".  Selv 
for  et  mindre  righåldigt  tidskrift  må  2:rbd  dansk  årlig  vistnok 
kaldes  uaimindelig  billigt. 

Ejede  vi  her  i  Norden  slet  intet  tidsskrift  for  I^emmet 
og  8«rl)g  for  Kvinden,  som  låner  hjemmet  sin  ynde,  —  var 
der  tale  om  at  danne  et  sligt  tidskrift,  da  vilde  dette  nseppe 
kunue  udgives  i  nogen  bsedre  ånd  end  den,  som  vi  finder  i  det 
her  orotalte.  Dette  må  derfor  önskes  spredt  över  hele  Norden. 
Men  imod  dette  önskes  virkeliggörelse  kan  muligvis  stille  sig 
en  lille  hindring,  "en  liden  tue,  der  kan  vselte  stort  laes". 
Denne  skal  jeg  pege  på  for  at  vise,  at  mit  önske  er*  oprigtig 
ment.  Ikke  få  danske  og  norske  kvinder  kunde  muligvis  föle 
ligesom  en  lille  "pique",  fordi  tidskriftet  er  "tillegnad  den  sven- 
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ska  qvinnatiT  alene  og  ikke  ''den  nordiska  qwnnanP  i  slmin- 
debghed.  Den  höjlijflertede  svenske  kvinde  vil  naeppe  föle  min* 
dre  varnit  for  tidskriftet,  fordi  han  deler  «ren  af  dets  opmserk- 
Bomhed  med  sine  danske  og  norske  söstre;  en  sand  og  legte 
svensk  kvinde  vil  netop  föle  sig  hevet  veid  tillige  at  kaldes 
nordisk.  Bed  msendene  at  ytre  sin  mening  herom !  Jeg  i«r  på 
förhand  sige,  at  de  asdleste  og  bedste  m»nds  ord  vil  falde  om* 
trent  således:  ^Det,  som  gör  en  kvinde  selskelig  i  vare  öjne,  — 
det  er  ikke,  at  hun  kan  have  noget  iransk  eller  tysk  eller 
andet  fremmed  i  sit  vesen,  selv  om  det  ikke  ligefraem  er  disse 
folks  unoder,  hvoraf  hun  er  smittet,  —  nej,  det  mest  elske* 
lige  hos  hende,  hendes  s.örste  ynde  i  vare  öjne^  det  er  netop 
det  ejendommelig  nordiskCy  det,  hvormed  hun  skiller  sig  fra 
alle  andre  ländes  dötre,  hvor  blsendende  deres  skönhed,  hvor 
glödende  deres  elskov,  hvor  sprudlende  deres  ånd  end  moa 
vsere!  Den  nordiske  renhed  i  sind  og  tanke,  det  klare  wilde 
blik,  den  stille,  dybe,  värme  og  inderlige  fölelse  —  mage  der- 
til  findes  hvaerken  i  Syden,  i  östen  eller  i  Vesten,  men  kun  i 
Norden.  Vi  vselger  Fröja  fraemfor  Yenus.^  —  Og  er  det  ikke 
allerede  nok  at  henvise  til  vare  digtere!  Når  de  synger  kvin- 
dens  lov,  så  er  det  sjseldent,  at  de  nievner  sttrlig  den  svenske, 
den  danske  eller  den  norske  kvinde,  nej,  de  tienker  på,  tåler 
om  eller  retter  sine  ord  '^Til  Nordens  kvinde.  Ei  så  un- 
derligt !  —  ti  i  hele  Norden  har  kvinden  det  samme  höje  kald. 
Lad  08  til  slut  höre,  hvad  den  unge,  nylig  frem trådte,  fynske 
bondeskald  Mads  Hansen  siger  herom  "Til  Nordens  kyinåé^  I 

"Du  skal  vseme  om  sproget  i  bömenes  mund, 
det  er  moderens  mM,  det  er  Dit; 
som  ffuldharpemes  klang,  som  de  fngle  i  lund, 
skal  det  s vinge  sig  mie^gt  og  frit. 

Du  skal  vågte  de  sägn  og  den  dcjlige  sang, 
vi  i  arv  efter  fsedrene  fik; 
Du  skal  lukke  Dit  Igaerte  for  trseldom  og  tvang 
og  Din  dör  for  de  fremmedes  skik. 

Ja  —  jeg  ser  på  Dit  blik,  hvad  så  ofte  jeg  så, 
hvad  Din  gsBrning  forleengst  mig  har  sagt: 
Du  vil  styrke  vår  ånd  og  vår  hand,  når  vi  stå 
for  vårt  land  og  vår  fåne  på  vagtP 

— r. 
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PangieLipnBitoiii  Ojmnhigt  navnlig  med  Henayii  iil  de  for- 
skjellige  Sjttlstilstande  hos  Forbrydere.  Af  E.  G.  A.  Hikd- 
BBBe,  Sogneprest  ved  Söndresogns  Menighed  i  Yiborg 
samt  Prsest  ved  Straffeanstalten  dersteds.  KjöbenhaTO. 
1865.    8:0.    314  (320)  sidor. 

Själavårdsläran  (Gasaistiken),  den  del  af  Praktiska  Theo- 
logien  som  tilläfventyrs  är  den  sv&raste  att  vetonski^ligen  be- 
himdla,  är  också  den  som  jemförelsevis  minst  vunnit  en  s&dao 
behandling  och  allraminst  hvad  det  särskilda  ämne  beträffar, 
hvilket  Författaren  af  iöreliggande  arbete  företagit  sig.  Knap- 
past underligt,  då  samma  ämne  nästan  i  det  hela  kan  betrak- 
tas såsom  något  nytt  i  och  genom  den  menskliga  behandling, 
som  först  i  sednare  tider  kommit  fångvården  of  ver  hufvud  till 
del.  ^£n  hel  litteratur  af  Skrifter  om  fangelseväsendet  har 
uppstått^,  men  deremot  endast  få  skrifter  om  dithörande  själa- 
vårdslära, och  dennas  systematik  har  långtifrån  icke  blifvit  så 
påtänkt,  som  de  olika  straffsystemernas  relativa  företräde.  Ocb 
af  de  få,  hvilka  der  och  hvar  utkommit,  egde  icke  alla  den 
christliga  halt,  som  dock  borde  utgöra  deras  förnämsta  styrka. 
Desto  mer  bör  ett  utförligare  arbete  uppmärksammas,  som,  on 
också  icke  i  egentlig  mening  vetenskapligt,  dock  i  ej  ringi 
mån  tenderar  till  att  vara  det  och  derjemte  alltigenom  bär  en 
christelig  pregel,  om  än  ioke  öfverallt  så  stark,  som  kunnat 
vara  önskvärdt. 

Arbetets  karakter  gifter  sig  redan  någorlunda  tillkäoBS 
genom  det  motto,  författaren  derför  valt,  nemligen  "Imod  Haab 
med  Haab^  (Rom.  4:  18),  hvilket  till  yttermera  visso  flerstädes 
upprepas  (såsom  sid.  79,  211,  250).  MåttoHs  förra  del  har 
onekligen  stått  starkare  accentueradt  för  författarens  ögon,  in 
den  sednare,  och  boken,  rikhaltig  på  slående  bevis  och  exem- 
pel, företer  de  vida  rikaste  på  förra  sidan  ("ejnot  hopp^).  Detta 
hindrar  oss  icke  att  instämma  i  det  omdöme,  som  författaren 
säger  sig  hafva  erhållit  i  ett  privat  bref  från  Professor  N.  E 
CUusen:  ^Behandlingssättet  i  närvarande  skrift  är  egoadt  att 
icke  allenast  vägleda  de  närmast  vidkommande  till  eftertanke 
och  ntförelse  af  den  grannlaga  och  ansvarsfulla  görningen,  utan 
ock  till  att  gif^a  många  en  blick  in  i  en  verld,  som  ligger 
utanför  de  flestas  synkrets  och  är  rik  på  fruktbara  psykologi- 
ska och  ethiska  betraktelser  och  gåtor^.  Det  sjelfständiga  ut- 
förande, som  bevittnas  af  detta  omdöme,  må  icke  heller  beta- 
gas något  af  sin  sanning  derig^iom  att  författaren  hemtat  många 
af  sina  bästa  reflexioner  från  andra  författare,  bUnd  dem  jem- 
▼äl  den,  som  angifver  en  af  arbetets  hufvudsakliga  synpunkter, 
att  "samfundsordningens  upprätthåUelse  och  förbrytarens  förbätt- 
ring äro  momenter  i.  ideen   om   den   rättvisa  vedergäUningen*. 
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Defc  har  väekt  ipår  fSnmdran,  att  då  Fdif.  Åberopat  en  m&ogd 
pastoraltheologer  och  andra,  som  gifvit  förträffliga  vinkar  i  det 
behandlade  ämnet,  har  ej  haft  något  minne  af  sin  gamle  huids- 
man,  Pontoppidan,  som  dock  i  54  kapitlet  af  sitt  Gollegium 
pastorala  lemnat  dylika  vinkar,  betydelsefullare  än  många  af 
de  i  arbetet  begagnade. 

Till  en  god  del  består  arbetet  af  statistiska  uppgifter, 
hemtade  från  åtskilliga  länder,  hvarvid  äfven  Sverige  fått  lemna 
ett  och  annat  bidrag  (sid.  85,  89,  90,  154  m.  fl.)>  oc^  det 
svenska  ordspråket  "Lögnaren  och  tjufven  äro  syskonbarn"  har 
Förf.  funnit  särdeles  betecknande  (sid.  249).  Detta  syskon- 
akap  har  han  funnit  synnerligen  utpregladt  i  Zigeunerlifvet^ 
hvarom  ock  en  utförlig  och  intressant  historik  lemnas  sid.  86 
ff.  med  angifirande  af  en  mängd  namn,  hvarunder  Zigeunerfolket 
och  dess  vederlikar  förekomma,  såsom  Fanter  i  Norge,  Skojare 
i  Sverige,  Tattare  och  Ejeltringar  i  Danmark  o.  s.  v.  —  en 
distinction,  som  för  öfngt  icke  är  fullt  riktig,  enär  de  båda 
sist  anförda  benämningarne  torde  vara  fullt  så  kända  i  Sveri- 
ge, som  i  Danmark,  då  under  den  ena  (Tattare)  besagda  folk 
är  bekant  redan  i  vår  gamla  Kyrkolag,  och  hvad  den  andra 
vidkommer.  Författaren  sjelf  uppgifver  såsom  rot  för  densamma 
ett  gammalt  så  svenskt  som  dcmskt  verbum  "keltre"  d.  ä.  bed- 
ja, bettla.  Om  mycket  i  För&ttarens  utförliga  brottmåls  fram- 
ställningar kan  sägas  detsamma,  som  om  framställningen  af 
^Zigeunerlivet",  att  åtskilligt  kunde  vara  borta  utan  afsaknad 
för  bokens  ändamål;  men  det  hela,  särskildt  rörande  Zigeue- 
nare,  har  tillkommit  för  att  ådagalägga  hvadan  fängelserna 
bafva  sin  värsta  befolkning,  den  nemligen  som  svårast  trotsar 
möjligheten  af  ^älavårdsverksamhet  dersammastädee,  hvarvid 
Förf.  ej  kunnat  underlåta  att  erinra  om  den  gamla  sagan,  att 
det  från  fordom  tid  på  grund  af  ett  ställe  i  gamla  Testamen- 
tet varit  en  fast  och  allmän  tro,  att  det  inalles  är  72  folkslag 
och  språk  på  jorden,  och  att  det  i  Syrien  lär  gälla  för  afgjord 
sanning,  att  der  gifves  i  verlden  72  religioner  och  en  haif^ 
och  denna  haliva  är  Tattarnes,  samt  med  deras  språk,  "rotväl- 
ska"  (tiggarespråket?)  benämndt.  Att  slika  halfreligionsmenni- 
skor,  för  att  icke  säga  halfmenniskor,  hvilka  emellertid  finnas 
ej  endast  bland  Fantefolket  och  6|  heller  endast  inom  fiingel- 
sema,  kunna  omdanas  till  hela  christna  och  just  dermed  till 
hela  menniskor,  det  är  hvad  någon  kallat  "nådens  mästerstycke", 
ett  af  de  största  bevisen  på  chiistendomens  sanning  och  gudom* 
liga  kraft,  önskligt  hade  derföre  varit,  om  Författaren  fram- 
dragit några  sådana  mera  påtagliga  bevis,  äf^en  om  det  skolat 
ske  med  uteslutande  af  en  del  andra,  med  hvilka  han  företrä- 
desvis velat  ådagalägga,  så  att  säga,  den  mest  fBrderfvade  "na- 
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turens  mästerstycke'^  eller  huru  ondskan  hos  de  mest  förderf- 
vade  brottslingar  ofta  hinner  en  viss  virtuositet.  Äfven  om 
han  icke  haft  tillgång  till  sådana  enkannerliga  källor,  som,  for 
att  anföra  ett  exempel  ur  vår  egen  litteratur,  den  i  sednare 
tider  tryckta  ^Berättelsen  om  åtta  dödsfångar^  &c.,  uppsatt  af 
Thore  Odhelius,  måhända  —  i  förbigående  anmärkt  —  denut- 
märktaste  själasöcjare  för  fångar  Sverige  egt  (såsom  sådan  verk- 
sam i  Stockholm  omkring  1747,  död  såsom  Kyrkoherde  i  Flo  (We- 
stergötland),  så  hade  han  för  ändamålet  kunnat  rådfråga  Burk'8 
Pastoraltheologie  in  Beispielen.  Detta  hade,  efter  vår  uppfatt- 
ning, varit  nog  så  båtaude  till  arbetets  fullständighet,  som  re- 
dogörelsen for  physiognomiken  och  phrenologien  (s.  173  Q.) 
med  thy  åtföljande  bestämningar  om  tjuforgan  o.  s.  v.  Om 
huru  stor  fullstäodighet  eljest  Författaren  vinnlaj^t  sig,  kan  ses 
deraf  att  han  inlåter  sig  på  de  mest  minutiösa  omstsLndigheter, 
som  på  något  sätt  beröra  hans  ämne.  Så  låter  han  oas  veta, 
att  ^fäktmästare^,  en  af  de  benämningar  som  lära  ingå  ^i  det 
rothwelske  Tyvesprog^,  brukas  om  de  medlemmar  af  ^Banden^, 
hvilkas  bedrift  beistod  uti  att  spela  vandrande  handverkssven- 
ners  role,  för  att  sålunda  fä  tillbe  att  tigga  och  stjäla  (s. 
189).  Så  upplyses  man  om  ett  eget  slags  "bröUopp^,  såsom  nem- 
ligen  det  kallades,  när  förbrytare  parvis  sammanfogades  me- 
delst en  tjock  jemring  om  halsen,  vid  hvilket  gemensamms 
halsband  en  kedja  var  fastad  (s.  115).  Så  uppgifvas  namoeo 
på  åtskilliga  mera  remarkabla  förbrytare,  bland  hvilka  en  norr- 
man Halvor  Bravkarl  införes  sägande:  ^ingen  mur  är  mig  for 
tjock,  intet  fenster  mig  för  högt,  ingen  graf  mig  for  djup^  (b. 
123).  Så  anställes  (s.  202  Q.)  ett  omständigt  spörsmål^  ehäm 
"vistnok  af  mindre  Betydning"^,  huru  lyälasörjaren  skall  tilltala 
fången,  antingen  med  ^De^  eller  ^Du^,  och  än  vidare  med  num- 
mer eUer  med  namn.  Item  lemnas  en  del  profstycken  på  de 
mer  eller  mindre  komiska  bref,  som  skrifvas  i  fängelserna;  i 
de  danska  skall  det  åtminstone  icke  vara  ovanligt,  att  en  fånge 
skrifver:  ^jeg  slider  Tiden  med  Taalmodighet^,  ehuru  han  eUer 
hon,  såsom  Förf.  dervid  erinrar,  torde  höra  till  dem,  som  dag- 
ligen gräma  sig  och  i  hvilkas  sinne  der  är  en  häftig  och  oro- 
lig längtan ;  likaså,  ^när  det  skall  vara  riktigt  godt^,  har  flng- 
bref^et  en  lydelse  som  denna:  ^så  många  som  stjemoroa 
ftro  på  himlen,  så  många. gånger  tänker  jag  på  Eder^  (s.  63). 
m*  m.  d. 

Men  om,  såsom  Walter  Scott  låter  Halket-säga  i  ^Midlo- 
thians  Igerta^,  ^fängelset  är  en  verld  för  sig,  som  har  sina 
egna  förrättningar,  sina  sorger  och  sina  förnöjelser^,  och  icke 
en  gång  är  alldeles  fremmande  f5r  ^tålamod  och  poeai^,  så  ar 
och  blir  det  dock  efter  regeln  ^en  verld  full  med  or&tt  af  ofls 
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slag,  äfven  sädana  slag  inbegripna,  som  der  skalle  minst  för- 
modas. Att  en  stor  del  af  med  borgarne  uti  denna  ^verld  för 
sig^  äro  féngna  i  hvarjehanda  vantro  och  vidskepelse,  må  inga- 
landa  förekomma  oväntadt,  enär  slikt  gemenligen  parar  sig  med 
den  okunnighet,  som  ofta  är  brottets  yttersta  källa;  och  om 
det  besannar  sig  på  pålat  serna  och  sjelfva  de  lärdas  kretsar 
hvad  Ge^er  så  träffande  anmärker,  att  der  tron  gått  ut,  går 
otro  och  vantro  in,  så  må  det  ju  icke  anses  oväntadt,  att 
samma  slag  finner  en  riklig  ingång  i  fängelserna.  Men  jemte 
det  vår  Författare  uppställer  taflor,  som  åskådliggöra  vantron 
sådan  den  här  mer  eller  mindre  egendomligt  gestaltar  sig,  så 
uppställer  han  derjemte  andra,  som  visa,  huru  den  mest  deci- 
derade otro  har  ibland  fångar  lika  käcka  och  activa  målsmän, 
som  trots  någonsin  ibland  våra  frie  otroshjeltar.  Han  fram- 
ställer således  exempel  (s.  234  ff.)  på  fångar,  som  samla  de 
ö&iga  omkring  sig,  för  att  låta  dem  höra  prof  af  den  välta- 
lighet, hvilken  sväller  af  äkta  christendorashån.  Men  å  an- 
dni sidan  företes  bevis,  huru  fängelset  jemväl  kan  blifva  en 
tummelplats  för  verkliga  trosstrider,  med  allt  det  allvar,  som 
sekterisk  ezaltation  och  proselytmakeri  mäktar  ådagalägga.  Så- 
lunda t.  ex.  huru  baptistiska  f&ngar  icke  blott  kämpat  for  lä- 
ran om  barndopets  ogiltighet,  utan  äfven  tagit  löfte  af  hvar- 
andra,  att  efter  frigörelsen  ur  fängelset  låta  omdöpa  sig  (sid. 
223);  men  framför  alla  käcka  i  ett  sådant  religionsnit  inom 
iängelsemurame  visa  sig  Mormoner.  Sålunda  kunna  brottets 
martyrer  betrakta  sig  såsom  religionsmartyrer  och  fångsvär- 
men bildas  till  ett  slags  religionsavärmare.  Om  någonsin  de 
mest  motsatta  ytterligheter  beröra  hvarandra,  så  är  det  här, 
och  näppeligen  lär  man  känna  så  många  psykologiskt  märk- 
värdiga företeelser  som  inom  fångelseverlden. 

Af  nu  nämnda  och  andra  dylika  företeelser  föranledes 
Förf.  att,  då  han  anställt  en  jemförelse  mellan  de  olika  fän- 
gelseanstaltema,  gifva  ett  bestämdt  företräde  åt  ensamhetsfan- 
gelserna.  Han  gör  det  så  väl  ur  allmän  moralisk,  som  ur  sär- 
skild själavårdssynpunkt,  utan  att  blunda  för  de  särskilda  fib- 
rer, för  hvilka  ensamhetsfångeu  är  blottställd.  Emot  dessa  fa- 
ror är  ^Skolan  ett  förträffligt,  ja  nästan  det  enda  förebyggelse- 
medeP  (s.  73).  Huru  nu  begreppet  af  en  så  vidsträckt  skol- 
undervisning,  som  den  Förf.  förordar,  skall  kunna  förenas 
med  den  inskränkning  till  rummet,  som  besagde  filngelsesystem 
innebär,  är  ej  lätt  att  vid  första  påseende  fatta.  Emellertid 
ser  Förf.  utvägar  dertill,  och  huru  långt  det  i  denna  för  ho- 
nom så  vigtiga  del  kan  och  förmodligen  efter  hans  åaigt  alle- 
■tades  bör  komma,  filmer  man  af  den  öfvenrigt  han  gör  för 
&ret  1854   öfver   undervisningen   i   Brflchsel  cellfångelseskola. 
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Hon  upptager  ej  mindre  än  sex  classer,  och  de  ämnen,  i  hvilka 
fångarne  undervisas,  äro  så  mänga  och  vidtomfattande,  att  man 
lätt  kunde  frestas  att' fråga:  hvad  gäller,  om  icke  i  en  lycklig 
framtid  med  åsynen  af  fangelsepalatserna  förknippar  sig  tan- 
ken på  de  Högre-lärdoms-Skolans-palatser,  som  uppföras  snart 
sagdt  i  hvaije  småstad  åtminstone  uti  vårt  kära  fädernesland? 
Detta  är  då  något  annat,  än  när  man  i  en  ej  så  längesedan 
förfluten  tid  måste  vid  (gemen6amhets-)fangelserna  tänka  sig 
ett  slags  högskolor  för  brottet  eller  f5r  de  deri  införda  brotts- 
lingarne. Det  är  hufvudsakligen  i  ^Söndagsskolan^  fängame 
skola  blifva  ett  så  lärdt  folk,  som  med  det  uppställda  systemet 
åsyftas.  Att  religionsundervisningen  dervid  är  det  förnämsta, 
säger  sig  sjelf,  och  att  den  måste  vara  kyrklig,  är  något  hvarpå 
Förf.  med  rätta  lägger  stor  vigt.  Dertill  hörer  nu  ock  att 
fångarne  lemnas  undervisning  i  psalmsång,  helst  och  så  vidt 
möjligt  beledsagad  af  orgel  (s.  8  ff.).  Framförallt  undervis- 
ning i  och  tillfälle  till  förtroligt  umgänge  med  den  hel.  Skrift 
(s.  27,  100  o.  fl.),  och  ju  mer  denna  grundsats  blifvit  erkänd, 
desto  mer  har  man  i  sjelfva  verket  funnit  den  rätta  grundva- 
len för  så  väl  fängelsesystemets  moraliska  ändamål  i  allmänhet, 
som  för  en  sannskyldig  själavårdsverksamhet  bland  fångarna. 
Skall  icke  detta  ändamål  motverkas,  så  är  ett  omsorgsfullt  ur- 
val af  nöden  i  fråga  om  öfrig  lectur,  och  Förf.  söker  ådaga- 
lägga, att  då  läsning  om  hvarjehanda  brott  ofta  nog  framkallat 
brotten,  detta  måste  isynnerhet  visa  sig  inom  fängelserna.  Hvad 
nu  predikan  såsom  en  så  vigtig  del  af  "Oudstjensten"  (första 
Afdelningen  i  boken)  beträffar,  så  har  Förf.  funnit  det  mera 
tillfredsställande  att  predika  för  qvinno-  än  för  mansfångar  (s. 
15),  ehuru  fångstatistiken  gifvit  vid  handen,  att  der  äro  flera 
förbrytare  bland  qvinnor  än  bland  män  (s.  120,  149).  Om 
någonsin,  så  bör  i  en  fångpredikan  föredraget  vara  fritt  och  ej 
bundet  vid  concept-papper  (s.  14).  Då  det  någon  gång  i  fän- 
gelserna förekommer  frågan  om  kyrkliga  handlingar,  såsom  dop 
och  confirmation,  så  böra  de  ock  få  åt  sig  bevara  sin  kyrkliga 
giltighet.  Sålunda  bör  ingendera  f&rättas  i  fängelset  utan  i 
dithörande  kyrka  (s.  31-^39),  och  att  faddrar  väljas  bland 
fångar,  anser  Förf.  såsom  i  hög  grad  oskickligt,  såsom  en  il- 
lusion af  den  kyrkliga  inrättningen. 

Med  den  ofvan  antydda  graden  af  kyrklig  förhärdelse  å 
ena  och  slöhet  å  andra  sidan  sammanhänger  den  indelning  af 
f&ngar  med  afseende  på  deras  själstillstånd  och  mottagsamhet 
för  bättre  intryck,  som  en  del  theoretici  gjort,  nemligen  i  hopp- 
fulla (om  hvilka  man  kan  göra  sig  något  hopp  om  förbättring) 
och  —  förtappade  (som  således  utesluta  sjelfva  förbättringH- 
hoppets  möjlighet).     Denna  indelning  finner  Förf.  med  all  rätt 
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förkastlig  (b.  142).  En  sådan  deterministisk  åsigt  måste  vara 
främmande  för  hvarje  själasörjare,  vare  sig  i  eller  utom  fan- 
gelseomrädet.  Han  måste  fastmer  ställa  sig  troget  Hans  bild 
for  ögonen,  hvilken  var  kommen  att  frälsa  och  uppsöka  det 
som  fortappadt  var,  och  icke  med  misströstan  om  någon  enda 
mennisko^^aZ  afskära  for  sig  tillfallet  till  kanske  just  den  till« 
gängligaste  själavårdsvinning.  Ur  den  ofelbart  rätta  synpunk- 
ten fattar  han  saken  då  han  fattar  den  så  som  Johan  af  Åvi- 
la, hvilken,  när  han  skulle  beledsaga  en  dödsfånge  till  afrätts- 
platsen,  yttrade:  ''jag  vill  gå  åstad  att  se  den,  hvilken  jag 
skulle  hafva  liknat,  om  icke  Gud  hållit  sin  hand  öfver  mig^ 
(8.  154),  och  äfven  med  afseende  på  den  störste  förbrytare  gäl- 
ler utan  tvifvel  hvad  Förf.  uppställer  såsom  första  själavårds- 
regel :  ^Vinn  tillit^  i  förbindelse  med  den  andra,  som  deraf 
blifver  en  sjelfföljd,  ''visa  tillit'»  (s.  227  jfr  s.  146).  På  sådant 
sätt  är  det,  som  den  utsigt  med  fångarne  kan  vinnas,  att  hvad 
Förf.  kallar  sanning  uti  dem,  inplantad  genom  undervisnings- 
meddelning,  äfven  kan  blifva  sanning  med  dem  (s.  80).  Af  slik 
förtröstan  och  tillit,  som  ytterst  är  en  förtröstan  på  Guds  alls- 
mäktiga och  fria  nåd,  besjälade,  var  det,  som  så  många  gjorde 
fångars  omvändelse  till  sin  allt  försakande  lefnadsuppgift,  om 
hvilka  Förf.  har  mer  än  en  behj  er  tans  värd  uppgift  ur  ''fängelse- 
väsendets Historia".  Så  namneligen  Engelsmannen  John  Ho- 
ward,  som  använde  sin  rikdom  for  det  stora  och  mennisko- 
vänliga  ändamål,  h vilket  han  hade  for  ögonen  genom  att  be- 
söka straffanstalterna  icke  blott  i  sitt  fädernesland  utan  ock 
allestädes  i  Europa  —  "en  verldsomsegling  af  christelig  kär- 
lek" (s.  109,  114).  Han  var  samtidig  med  svensken  C.  B. 
Wadström,  som  nitälskade  för  Slafvarnes  befrielse,  och  vann 
lika  erkännande  af  Engelska  parlamentet,  som  denne,  men  hans 
befrielseåtgärder  hvilade  på  ännu  djupare  christelig  grund.  Ej 
mindre  behjertansvärdt  är  det,  som  anföres  om  den  verksam- 
het, som  både  "Vännernas  Samfund"  (Qväkame)  och  Methodi- 
sternas  utveoklade  i  stort  för  christliga  fängelsereformer  (s. 
114  ff.).  Likaså  det  som  andrages  om  det  i  London  1815 
bildade  sällskap,  hvars  foremål  var  att  undersöka  orsakerna 
till  brottens  tilltagande  mängd  ibland  ungdomen,  hvarvid  man 
fann  att  bland  flera  medverkande  orsaker  var  bristen  på  fan- 
gelsediflciplin  den  väsentligaste  och  mest  framträdande;  säll- 
skapets verksamhet  utvecklades  då  till  afhjelpande  af  den  i  så 
måtto  funna  bristen  och  kan  sägas  hafva  gifvit  uppslaget  till 
den  allmänna  förbättring,  som  sedermera  inträdt  i  Europas 
fängelser  och  dymedelst  till  förberedande  af  den  bättre  sjäa- 
vård,  som  der  alltmer  vunnit  insteg.  Sällskapets  medlemmar 
Tordo  sålunda  ett  slags   missionärer  i  äkta   christligt  filantro- 


524  Anmälningar. 

pisk  rigtning,  och  tvenne  af  dem,  William  Allén  och  Stephen 
Grellet  drogo  år  1818  till  Sverige  och  Norge.  Det  har  såle- 
des varit  en  sednare  tid  förbehållet  att  i  större  systematiskt 
omfång  utföra  det,  hvartiU  dock  sporadiskt  spridda  motstycken 
icke  saknades  långt  tillförene.  Så  hade  det  kunnat  synas  val 
värdt  en  särskild  uppmärksamhet  hvad  som  förtäras  om  mer 
än  en  from  man  från  äldre  tider,  som  i  bokstaflig  mening 
gjorde  sig  till  träl  och  lät  ikläda  sig  alla  fångenskapens  vil- 
kor  för  att  för  galerslafvama  fä  utsprida  ofrihetens  fullkomliga 
lag^,  fridens  Evangelium.  Ära  åt  hvarje  med  sann  uppoffiing 
förbundet  företag  till  mensklighetens  frigörelse  från  okunnig- 
hetens och  syndabojomas  träldom ;  och  vi  sluta  med  ett  ord  af 
tacksägelse  till  för£Eittaren  för  det  bidrag  han  lenmat  ej  blott 
till  historisk  belysning  af  hvad  i  det  vigtiga  hänseendet  vid- 
gjordt  blifvit,  utan  ock  af  det,  som  ytterligare  återstår  att 
vidgöra. 
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TarjfBserne  o^  Rusland  i  dets  Htotories  fSrste  Aftmit 


Ue  Skrifter,  der  ved  denne  Afhandlings  Udarbeidelse  iser  ere 
benyttede,  ere 

'*De  isländske   Sagaer  i   deres  Forhold  til  den  russiske  Historie**  af 
Osip  IvANOvrrsj  Senrofbkij;  fra  Russisk  oversat  af  L.  Keyper; 

i  Annaler  for  Nordisk  Oldkyndighed  og  Hiatorie  o.s.v.  1Ö47. 
"Istorise  Rossie,  sVlrevneisjikh  Vrcnjönn;  sotsjinenie  Serpfcijre  Solovi- 

Öva:  Moskva  1857,  med  udforlige  Anforsler  og  Uddrag  af  Kil- 

deskrif  erne,  isier  af  National-Litteratnren. 
'^Russernes  Sammenstöd  opr   Förbindelser  med  det  östromerske  Rif^e 

indtil  Vladimir  den  Stores  Övergång  til  Christendommen  (988), 

af  P.  Sejdemn;  i  Annnler  for  Nordisk  Oldkyndighed  o.8.v.  1853. 
P.  A.  MuNCH.    "Harald  Siqrnrdssons    Bedrifter   i  den  grseske  Keisers 

Tjenepte"  i  Langes  "Norsk  Tidskrift  for  Videnskab"  o.s.v.  1849, 

samt  hans  "Det  norske  Folks  Historie".  R.  Eetsers  "Efterladte 

Skrifter". 
Anm.  Det  bemaerkes,  at  jeor  snvel  i  de  allerede  nsevnte  russiske 
Ord  og  Navne  som  i  dem,  der  senere  forekomme,  söger  at  gjengive 
Udtalen  således  som  den  nsermest  er  og  med  de  Lydforbindelser  i  vört 
Sprog,  som  bedst  svare  dertil,  ikke  derimod  med  den  Förvanskning, 
som  er  almindeligr  fonnedelst  de  Tydske  Skrifters  Mådo  at  gjeng[ive 
den  på,  heller  ikke  med  Rnsk's  Betegnelser,  der  vistnok  ere  rigtige, 
rnen  ikke  ha  ve  kunnet  vinde  al  men  Benyttelse  og  Förståelse. 


Denne  Afhandling  indeholder  Udbyttet  af  Stndiet  af  en 
blandt  de  Faktorer,  hvia  Produkt  er  blevet  det  store  rassiske 
Folk  og  den  endna  större  russiske  Stat.  Det  er  Hensigten, 
hvis  Tid  og  Leilighed  giyes  mig,  at  lade  f5lge  en  eller  måske 
flere  Aibandlinger  om  de  andre  Faktorer,  hvis  Betydning,  större 
eller  noget  mindre,  det  altid  bliver  af  Interesse  at  stille  sig  for 
öie,  när  Man  ad  Historiens  Vei  vil  söge  at  trsenge  ind  i  et 
Folkeslags  Viesen,  som  formedelst  dets  Talrighed  og  Udbredelse 
på  et  vistnok  samlet,  men  dog  overordentlig  udstrakt  Jordsmon, 
ikke  ganske  let  fattes.  Om  den  Interesse,  et  sådant  Arbeiäe 
kan  frembryde  for  det  russiske  Folks  Naboer,  behöver  jeg  ikke 
at  tale.     De  Materialier  til  denne  Del  af  Menneskehedens   Be- 
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skri  velse,  der  ere  gåede  över  i  den  alniindelige  Hietorie  og  den 
ikke-ruaeiske  Litteratur,  ere,  for  den  seldre  Tids  Vedkommeiide 
forholdsvis  ringe  eller  dog  så  uiilstraekkelige  og  usikkre,  at  et 
Forsög  pä  at  foröge  dem  med  Udbyttet  af  den  nyere  nationale 
Forskning  og  Betragtning  ikke  kan  vaere  ganska  bortkastet, 
om  Man  end  formedelst  Mange)  på  Adgang  til  Mere  end  Ud- 
drag  af  Kildeskrifberne  må  indskraenke  sig  til  at  samle  og 
sammenligne  hvad  Andre  iforveien  have  bentet  frem  fra  de  o  - 
fentlige  og  private  Bogsamlingers  Forråd. 

Den  Gjenstand,  som  i  nservserende  lille  Arbeide  luermest 
haves  for  Öie,  eier  forövrigt  for  Nordboen  en  sserlig  Interesse, 
der  da  også  egentlig  har  foraniediget,  at  jeg  har  sögt  Pläds  i 
''Nordisk  Tidskrift^\ 

lövrigt  står  denne  Afhandling  og  hvad  der  niåske  senere 
vil  fölge  i  nogen  Grad  på  Skuldrene  af  de  endna  miudre  selv- 
staendige  MeddeleJser  af  Siavonernes  Sägn  og  Sagnhistorie,  der 
dels  ere  trykte  dels  skulle  trykkes  i  Tidskriftet  ^Norden"^,  og 
til  bvilke  jeg  tillader  mig  at  henvise.  Dens  allerede  bet^nede 
Hensigt,  at  vaere  et  Led  i  en  Kjsede  af  alsidigere  Betragtning, 
der  skuldo  före  til  Erhvervelse  af  et  O  verblik  över  Ruaaefol- 
kets  eld  re  Uistorie,  medförer,  at  jeg  ikke  skal  bruge  for  mangf 
Ord  til  at  gjentage  den  allerede  staerke  Ophobuing  af  Enkelt- 
heder,  der  i  et  Par  af  de  oveufor  anförte  Skrifter  forefindes, 
hvilke  desudeu  tildels  ere  meget  ensartede,  og  som  den,  der 
er  Historiker  af  Fag,  sel  v  vil  laese.  Mit  Arbeides  Ford  ringer 
gå  ikke  höiere  end  til  Tilfredsstillelse  af  den  almindelige  Dan- 
nelsea  Krav.  Endelig  bemaerkes,  at  den  vigtigste,  tildels  ene- 
ste  nationale  Kildeskribent  for  d«n  aeldre  russiske  Historie, 
Nestor  (fra  c.  Aar  1100)  er  oversat  på  Tydsk  af  Schlözer. 


Ved  Betragt ningen  af  de  östlige  Slavonera  Vsesen  og  Leve- 
saet  i  deres  aeldste  Periode  stöder  Man  på  et  vaesentligt,  alle 
andre  overveiende  Tra&k,  neralig  den  Art  af  Stammeliv,  at  Le- 
deisen af  de  faelles  Interesser  i  det  större  og  det  mindre  Sam- 
fxind  regelmflBssigt  arves,  ikke  fra  Fader  til  Sön,  men  fra  den 
äldste  i  Stammen  eller  Slaegten  til  den  Naestaeldste,  og  der- 
hos,  forsåvidt  det  större,  af  flere  Grene  bestående  Stammesam- 
fund angår,  at  den  äldstes  Oprykning  til  Faelles- Samfundets 
överste  Pläds  ledsagedes  af  en  trinvis  Oprykning  og  Forflyt- 
ning  af  de  övrige  Stamme-imdste.  £n  sådan  Tingenes  Orden, 
den  vasre  nu  fremkaldt  på  hvilken  Made  den  vil  og  stöttet  til 
bvilkesomhelst  stedlige  eller  andre  endnu  tilfieldigere  Forholde, 
er  s&ndsynligvis  eiendommelig  for  de  östlige  Grene  af  Slavo- 
nerne,  vedligeholder  sig  i  alle  Fald    hos    Russenie  med  sådan 
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Styrke  i  Folkebevidstheden,  at  den  selv  efter  de  store  Treengs- 
ler  i  Middelalderen  fra  öst  og  Vest  går  igjen  lige  indtil  det 
16:de  Århundrede,  da  Ivan  d.  4:de  (2:den)  ved  eit  Testamente 
fastsatte  den  nye  Arvegang,  og  var  altså,  som  Man  ser,  istand 
til  at  trsenge  sig  frsem  igjen,  efteråt  Indkaldelsen  af  den  frem- 
mede,  rjurikske  Fyrstesla^gt  i  sin  tidligere  Tid  havde  ladet  et 
andet  Princip  gj»lde  for  Centralmagtens  Vedkommende.  Detta 
samme  Princip,  der  upåtvivlelig  går  igjen  i  det  miudre  Sam^ 
fund,  i  Landsby-Kommunerne,  indtil  den  Dag  idag,  nemlig  i 
Fselles-Eiendommenes  Besiddelse^  og  udgjör  Kjernen  i  den  ros- 
siske  Samfiindsorden  i  den  miudre  og  engere  Kreds,  og  som  — 
i  Förbindelse  med  Forskjellen  i  Religionen  hidtil  bar  gjort  en 
Sammensmeltning  med  Letterne  og  Polakkerne  så  nsigelig  van- 
ftkelig,  denne  Samfundsorden  måtte,  når  den  förtes  lige  op  til 
Centralstyrelsen  og  angav  Regel  for  dennes  Arvegang,  nödven- 
digvis  före  til  sådan  Svsekkelse  i  Samfundets  Toppunkt,  at 
dette  kun  vanskelig  kunde  holde  det  sammen  under  Fredens 
aforstyrrede  Ro  og  nödvendigvis  måtte  slippe  det  under  Ufre- 
dens  Trengsel.  Dens  långvarige,  om  end  afbrudte  Beståen  kan 
alene  forklares  ved  Riget4s  afsoudrede  Beliggenbed,  dets  Folke- 
tal og  dets  fleste  Naboers  Barbari  og  Svagbed  eller  deres  Be- 
skjaeftigelse  på  andre  Kanter. 

At  en  sådan  Arvegang  i  Herskerslsegten  i  nogen  Grad  bin* 
drede  Rigets  endelige  eller  varige  Söndersplittelse,  må  på  den 
anden  Side  erkjendes ;  tbi  den  måtte  bindre  Fjerdings-Fyrster- 
nes  Slsegter  fra  at  slå  dybe  Rödder  nogetsteds,  dels  fordi  de  ikke 
fik  Tid  dertil,  dels  fordi  de  bavde  Udsigt  til  på  fredelig  Ma- 
de, når  Tiden  kom,  at  vinde  Mere,  end  de  for  öieblikket  be- 
sad,  indtil  de  nåede  frem  til  den  ''överste  StoF  —  Alt  natur- 
ligvis under  Forudssetning  af  den  tålmodige  Beherskelse  af  in- 
dividuel  ^rgjeBrrighed,  som  trods  Samfundets  patriarkalske  og 
fredelige  Ånd  ikke  til  enhver  Tid  kunde  påregnes,  og  allerede 
i  det  12:te  Årbundrede  klart  viste  sig  at  mangle,  men  rigtig- 
nok  förte  til  den,  efter  Omstffndigbederne  beldigste  Udgang,  at 
det  nordlige  Rusland,  skilt  fra  det  sydlige,  vandt  sig  op  til  en 
Betrttdelse  af  en  sundere  Bane  og  til  forholdsvis  stor  Styrke, 
således  at  det  i  Tidens  Löb  blev  istand  til,  »elv  stserkere,  at 
samle  det  belé  Russe-Samfund.  Tbi  på  den  anden  Side  kunde 
Forholdet  naturligvis  ikke  bindre  den  enkeltä  Fyrste,  der  nu 
engang  sad  på  den  ^överste  StoP  og  var  i  Beéiddeke  af  större 
materiel  Magt  end  de  övrige  Fyrster  fra  at  forsöge  på  at  bringe 
disse  i  större  Afbaengigbed  af  sig,  isser  når  först  en  eller  an- 
den ydre  Fare  og  Trseng  viste  Folket  Nödvendigbeden  af  en 
sterkere  Centralmagt,  eller  beviste  dens  Nytte,  når  den  engang 
bavde  vundet  nogen   Styrke.     Dette    viste   sig  i  VirkeligbedeQ 
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i  Beg3rndel8en  af  det  I3:de  Århundredo,  da  efter  Vsevolod  den 
3:die  Död  Overfyrstens  Magi  över  Fjerdings-Fyrsterne  netofi 
begyndte  at  styrkes  formedelst  og  under  Tartarernes  (Moogo- 
lernes)  Tryk,  der  vel  at  m»rke  ikke  var  anlagt  på  Andel  og 
Mere  end  at  presse  de  störst  inulige  Afgifter  ud  af  det  hek 
Samfund,  og  ikke  indlod  sig  på  at  for»tyrre  deta  Fyrsteslcg* 
ters  indbyrdes  Forhold  eller  dets  indre  Vkbod.  Mongolerni 
med  sine  Khaner  levede  i  sine  Nomade-Leire  for  sig  aelv  og 
lode  sig  i  AljDindelighed  nöie  med  Betalingen  for  Fyrstc 
Diplomer  og  sin  årlige  Skaf. 


Denne  Samf andsorden,  op fattet  i  sin  simpleste  SkikkeUe 
og  i  sin  naturlige  Svaghed  ligeoverfor  hvilketsomhelst  ydre 
Tryk  eller  indre  Uregelmsessighed  og  Forstyrrelae,  må  vi  i 
Mangel  af  sikkre  historiska  Eukeltheder  opstille  som  den  iodfc 
og  viesentlige  Årsag  til  den  noget  g&defulde  Foret^e^e,  Varje- 
gernes  Indkaldelse  under  de  tre  Fy  rater  eller  Anfbrere,  en  Be- 
giveuhed  som  alligevel  i  sit  V^sesen  er  utvivlsom.  Aret  angira 
som  bekjeuit  til  862  eller  863.  De  tre  såkaldte  Fyrstco-  vare 
Brödrene  Rjurik  (Hrörekr),  Sineus  (Signjutr?)  og  Truvor  fThor- 
vardr).  Det  fajlles  Navn  for  dera  og  deres  Folk  var  hos  de 
östlige  Slavoner  Varjaeger  eller  Rusj. 

Hvad  det  förstnaevnte  af  disse  Navne  betrttffer,  sä  er  der 
nu  neppe  videre  Tvivl  mere  om,  at  Varjseger  er  en  i  den  nu- 
siske  Udtales  Vanakelighed  for  at  udtrykke  '^ng^  begrundet  För- 
vanskning af  det  nordiske  ^Veringer'^,  der  rimeligst  antages  al- 
ledet  af  vår  (Förbund)  eller  af  vergja  og  altså  betegner  Stridi- 
msend,  Krigskamerader  ^ ).  Den  Betydning,  i  hvilken  det  utvirl- 
Bomt  bruges,  er  Maend,  som  forene  sig  for  udenfor  sit  Fasdre- 
nelands  Graeadser  at  söge  sin  Lykke  ved  Kamp  som  Fiender 
eller  som  leiede  Venner. 

Navnet  Rusj  (Rus  med  svagt  s)  er  i  sin  Betydning  og 
Brug  det  Samme  ^  hos  de  slavonske  og  finske  Stämmer, 
gr»8ke  og  arabiske  Forfattere.  Sandsynligst  er  dets  Oprindelte 
som  Betegnelse  på  Msend,  der  bo  pä  den  anden  Side  af  Havet 
eller  ved  Havets  Kyster  og  Elvenes  Bredder,  at  söge  i  Fin- 
nernes  aeldgamle  Betegnelse  af  Svenskerne  ved  ^Ruotzi"  Haotse- 
laine.  At  ^^Russer"^  förekomma  hos  österländske  Forfattere  al- 
lerede  i  det  syvende  Århundrede  og  boende  såvel  på  Kyst- 
striekninger  af  det  sorte  som  det  azovske  Hav,   står  for  Niiti* 


*)  £n  anden  nordisk  Afledning  er  af  "Varg  (Ulv)"  til  at  betem 
deres  Röverfaerd.  De  slavonske  Afledninger  af  "vara^^*  löbe,  euer 
af  vragk  Fiende,  ere  nu  af  de  indfödte  Forfattere  aelv  forkasU^de. 
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dens  historisk  e  Knndskab  ikke  i  nogen  Strid  hrerken  med  en 
Antagelse  af  Navnets  finske  Oprindelse  eller  den  utvivlsomme 
Påstand,  at  Yarjseger  og  Rusj  i  nservserende  Tilfselde  omtrent 
betegnet  Et  og  det  Samme,  det  Förste  kanske  dog  nsermest  Fol- 
kenes  Levevei,  det  Sidste  deres  Nationalitet,  der  for  Oieblikket 
hovedsagelig  havde  sit  Ujem  på  den  vestre  Side  af  östersöen. 
At  Man  i  deres  Skarer  knnde  finde  Folk  både  fra  andre  öster- 
Böiske  Kyster  og  fra  andi*e  Lande,  folger  naturligt  uok  af  et 
stadigt  vandrende  Lievesttt  som  Krigere  eller  som  Handlende; 
Greendsen  mellem  disse  to  Sysler  vil  i  en  barbarisk  og  farefuld 
T|r  ikke  altid  kunne  dragés  med  Letfaed;  heller  ikke  vil  det 
X^o^^s  ^  ^öie  med  Folkebeslwgtskabet,  når  fielles  Fordel  og 
iiselles  Fare  danne  et  tilstrsekkr lig  stterkt  Föreningsband.  Denne 
Tidsålder  var  nu  engaug  ikke  Nationalitetens  eller  det  Qernere 
Blodsforvantskabs.  Man  vil  nenilig  ved  at  se  varjeegiske  Navne 
stundom  stöde  på  sårlanne,  sotn  tyde  på  ikke-nordiske  Nationa- 
liteter. Den  vendiske  Folkestam  me  beboede  navnlig  i  den  Tid, 
aom  man  ved,  de  störste  Strsekiiinger  af  Östersöens  Sydkyst, 
antages  med  god  Grund  for  ut  iiave  elterladt  Stedsnavue  endog 
på  enkelte  danske  Öer  ^)  og  liar  upåtvivlelig  afgivet  Kamera- 
der til  de  skandinaviske  Vikiuger. 

Den  Tilstaud  i  Rusland,  sora  Krönikeii  angiver  at  hava 
fundet  Sted  naermest  för  disso  Varjregers  Indkaldelse,  var  i  al 
Korthed  den:  ''Varjsegerne  fra  den  anden  Side  af  Havet,  toge 
Skat  af  Tsjud,  de  novgorodske  Slavjaner,  Mjer,  Vjes  og  Kri- 
vitsjerne;  men  Kozarerne  toge  Skat  af  Poljanerne,  Severjaner- 
ne,  Radimitsjemo  og  Vjcetitsjeme:  en  Hermelin  og  et  Egern 
af  hvert  Hus^.  Di^t  sidste  Tillseg  om  Afgiftens  Beskaffenhed 
til  Kozarerne,  viser,  at  Forfat  t  eren  for  den  sydöstlige  Del  af 
Ruslands  Yedkommende  havde  nöiagtigere  Kundskab  end  for 
den  nordvestlige  Dels;  han  ved  ikke  nsermere  al  fortselle  ora 
den  nordvestlige  Del,  hvor  Finner  <Tsjud,  Mjer  og  Vjes)  boede 
sammen  eller  Side  om  Side  med  Slavouer  (de  novgorodske  og  Kri- 
▼itsjerne).  —  Senere  henimod  862  forts»tter  Kröniken,  ^fordreve 
de  Stämmer,  som  betalte  Skat  til  Varj^geme,  disse  til  den 
anden  Side  af  Havet,  betalte  dem  ikke  Skat  og  begyndte 
at  herske  hos  sig  selv''.  Deraf  sluttes  med  god  Grund,  at 
Varjsegerne  ikke  blöt  toge  Skat  af  de  nordvestlige  Stämmer, 
men  herskede  hos  dem  indtil  sin  Ford  ri  velse;  men,  ved  bliver 
Kröniken,  "disse  Stämmer  vare  ikke  is  tand  til  at  oprette  indre 
Orden;  der  var  ikke  Ret  hos  dera;  Rodd  (Stämme,  Slcegt)  op- 


')  Fredrik  Schierns  Afh.  '^Om  df^n  slaviske  Oprindelse  til  nojjfle 
Stedsnavne  på  de  danske  Smuöer"  Annaler  for  Nordisk  Oldkyndig- 
hed  O.8.V.  185a 
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Btod  mod  Rodd ;  Stridigheder  begyndte  \  ''Under  sådanne  Onn'- 
Btsndigheder'^  slätter  han  denne  Del  af  Fortsellingen  ^samledes 
Staramerne  (de  nordvestlige)  og  sagde:  Läder  os  hente  os  Fyr- 
ster,  som  kunne  herske  hos  os  og  dömuie  efter  Kettenl  Ef- 
teråt ha  ve  fat  tet  sådan  Beslatning  droge  de  til  den  audeu 
Side  af  EU  vet  til  Varjsdgerne,  tii  Eusj,  og  sagde  til  dem :  vört 
Land  er  stort  og  rigt:  men  der  er  ikke  Orden  i  det;  kommer 
at  vffire  Fyrster  og  at  herske  över  os!  Tre  Hrödre  samlades 
med  sine  Beslftsgtede,  toge  med  sig  hele  Husj  og  koiu.^ 

Hvordau  na  Forholdet  var  mellem  de  seldre  Varjseger  og 
de  uaevnte  nordvestre  Stämmer  för  hines  Ford ri velse  af  disse^ 
derom  kan  Man,  som  allerede  bemserket,  se,  at  Krönikeren 
mener  eller  endog  forudsietter  som  bekjendt,  at  Varjsgerne  inde- 
havde  det  Herredömme,  som  deres  Fordrivere  siden  selv  över- 
toge,  men  ikke  magtede  at  håndtere;  VarJ«gerue  havde  inde- 
havt  den  Centralstyrelse  hlandt  dem,  som  nu  var  ledig:  nogen 
Centralstyrelse  forstode  de  sig  selv  ikke  på;  de  kjendie  den 
ikke  af  Erforing  og  deres  Samfundsorden  havde  ikke  frembragt 
sådanne  Slegter,  som  kunde  levere  en  Centralstyrelse  elier 
Personligheder,  der  ragede  v»sentligt  frem  i  Anseelse.  Ellers 
måtte  de  naturligvis,  efteråt  have  kunuet  enes  om  at  fordrive 
Yarjegerney  også  have  kunnet  opstille  Arvinger  til  det  Over- 
herredömme,  den  Fellesstyrelse,*  som  nu  ventede  på  sin  Mand 
eller  sine  M»nd:  en  Centralfyrste  eller  republikansk-aristokra- 
tiske Ledere.  Forholdet  syntes  at  måtte  kunne  före  dem  en- 
ten  til  det  £ne  eller  det  Andet.  Men  videi*e  end  til  at  for- 
drive en  fffilles  Fiende  gik  Samholdet  ikke,  og  så  faldt  de  fra 
hverandre  til  en  Tilstand,  som  blev  dem  selv  utålelig,  fordi  den 
var  en  Tilbagegang,  eller  fordi  Forholdeue  kraevede  Mere  end 
i  de  eeldre  Dage. 

Jeg  har  dvselet  såvidt  laenge  ved  dette  Punkt,  fordi  det 
Spörgsmål  opkastes  af  Historikerne  f.  £x.  Munch,  om  virkelig 
det  russiske  Rige  ikke  er  dannet  flere  År  för  802;  det  viser 
sig  nemlig  ganske  få  År  derefter  866  i  Besiddelse  f.  Ex.  af 
200  Skibe,  hvormed  Konstantiuopel  angrebes.  Uer  er  uu  Spörgs- 
målet  egentlig  om  det  såkaldte  Storfyrstendömme,  det  rjurik- 
ske  Rige;  thi  denne  Del  af  det  store  Land  var  i  ethvert 
Fald  den  fremmeligste.  Spörgsmålet  må  utvivlsomt  besvares 
med  Ja,  forsåvidtsom  det  er  givet,  at  Landet  var  förlssngst  op- 
taget  af  de  slavouske  Stämmer,  der  beboede  det  i  sine  ublan- 
dede  eller  med  eldre  Indvånere  (Finner)  blandede  Samfunds- 
kredse,  Stämmer,  ganske  talrige  Befolkninger  med  sine  Styrel- 
ser o:  Stammeforstandere  eller  ^Eldste.  Men  dersom  man  ved 
Spörgsmålet  mener,  hvorvidt  der  var  bragt  tilveie  noget  Slags 
egen  regelmsessig  Fsellesstyrelse  for  dem  allo  eller  endog  blöt 
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for  den  nordvestlige  BefoIkDings  Yedkommende,  så  m&  der  aden 
loindste  Tvivl  svares  Nei.  Sålangt  vare  de  ikke  komne  i  po- 
litisk eller  anden  Knltnr.  £n  rossisk  HistorieskriTer  gjör  sig 
overhovedet  med  Hensyn  til  Slavonerne  det  Spörgsmål,  om 
Mangel  på  Evne  til  at  enes  til  fselles  Styrkos  og  Ordens  Op* 
nåelse  er  Slavonernes  M»rkt).  Han  besvarer  det  selv  med  Nei, 
idet  han  mener,  at  enhvor  anden  B^olkestamme  på  et  tilsvarande 
Koltnrtrin  vilde  have  teet  sig  på  samme  Made  som  Slavonerne. 
Det  er  nemlig  tkke  de  rnssiske  Slavoner  alene,  som  måtte  låne 
Centralstyrelse  ndenfra;  thi  Tsjekerne  erholde  også  sin  Rigs- 
Stifter  fra  et  andet  Land,  efter  Sagnet  en  udenlandsk  Ejöb- 
mand,  modens  dog  Polakkemes  försto  Overbersker  nok  er  af 
Slavonsk  Oprindelse.  Der  kan  tsBnkes  raange,  ydre  eller  indre 
Faktorer  til  Beguestykkets  Opgjör;  men  Historikeren  fir  holde 
sig  til  det  Givne,  som  ber  er,  at  Russerne  efter  sin  om  end 
naive,  dog  sandhedskjerlige  Krönikors  Vidnesbyrd  om  en  Tid, 
der  ikke  lå  mere  end  250  Ar  tilbage,  ikke  vare  komne  til  en 
aådan  Sam&mds-Udvikling,  som  med  Lethed  kunde  före  dem 
dertil  og  i  ethvert  Fald  endnu  ikke  bavde  iört  dem  dertil.  Den 
ydre  Grund  var  vistnok  den,  at  deres  Stämmer  i  det  store 
Land  bavde  Pläds  nok  til  at  bo  for  sig  selv,  derfor  ikke  bavde 
eynderltg  let  for  at  rådslå  og  virke  i  Fellesskab,  og  udenfra 
ikke  vare  blevne  tvungne  dertil;  indenfra  mätte  de  efter  hvad 
ovenfor  er  sagt,  og  som  i  Ho  vedsagen  ikke  er  T  vi  vi  underka- 
stet, ikke  let  kunne  drives  l«ogere  frem  end  til  Stammelivets 
tarveligte  Ordning;  deres  Stamme-Herskere  toge  bver  for  sig 
det  enkJe  Herredömmes  Traditioner  og  £rfaringer  med  sig  i 
Graven. 

Uvorledes  det  nu  forboldt  sig  med  det  Herredomme,  som 
Varjsegerne  bavde  övet  i  Rusland  för  deres  Fordrivelse,  vide 
vi  ikke,  heller  ikke  hvorledes  de  vare  komne  i  Besiddelse  der- 
af;  kun  kan  dets  Tilvssrelse  i  en  eller  anden  Form  ikke  be- 
tvivles,  hvad  ont  en  den  nu  var  kortere  eller  Isengere,  stiftet 
enten  af  Msend,  der  som  de  tre  Bröd  re  senere  kom  vestenfra, 
eller  af  et  Folk,  der  bavde  boet  og  boede  i  Landet  og  inden 
sine  rummelige  Enemerker  eller  i  si  t  Naboskab  modtog  de  fra 
Syd-Öst  og  Syd  komne  Slavonstammer.  Det  Sidsto  er  efter 
de  mauge  Sagn-Meddelelser  f.  ex.  om  Sigurd  Rings  Nedstam- 
roen  fit»  en  Kongo  i  Gardarige  og  den  overbovedet  gjennem- 
gående  Foruds«etning  bos  alle  »Idre  Sagaer  om  en  hyppig  og 
alment  bekjendt  Förbindelse  mellen  Skandinavien  og  Gardarige 
det  Sandsynligste.  Der  er  således  nok  Grund  til  med  P.  A. 
Huncb  i  Beretningen  om  denne  Skandinavernes  Fordrivelse  at 
B6  en  sidste  Udvandring  af  en  tilbagebleven  Rest,  der  nu  fulgte 
sine  forudgangne  Stammebrödre.     Man  må  nemlig  med  alle  de 
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Forfattere,  der  med  Eftertanke  og  Notidene  Kondskab  ifari?t 
om  Folkevandringer,  i  Almindelighed  tienke  sig  dem  aom  före- 
gående i  ligeså  mange  Århuudreder  som  Förtidens  Forfattere 
fremstillede  Artier  eller  År. 

At  Fordrivelsea  foraaledigedes  derved,  at  de  alavonake 
(og  fiaske)  Stämmer  selv  trykkedee  söndenfra  af  de  allerede  i 
det  syvende  Arhundrede  i  Europa  indvaodrede  Kooarer,  der  i 
det  fölgeude  Arhundrede  allerede  synee  at  have  sat  sig  fast 
söndenfra  indtil  Säef  og  Dujepr-Egoene,  er  rimeligt  nok.  No- 
gen  Foranledning  til  FordriTolse  af  Yarjeg-Riieserne  formed^ 
den  Made,  hvorpå  de  övede  si  t  Herredom  me  över  Siavoner  og 
Finner,  leverer  den  russiske  Krönike  ikke.  Heller  ikke  er  der 
formedelst  deune  Fordrivelse  nogensomhelst  Grund  til  at  tro, 
at  jo  mange  af  de  Udvandredes  Landsm«end  hist  og  her,  isnr 
längs  Grsekenlands-Veien,  Di^eprs  Vandlöb,  og  i  Novgorod  samt 
andre  Byer  bleve  tilbage  og  dannede  Led,  hvortil  de  senere, 
indkaldte  Yarjaeger  kunde  slut  te  sig  i  Driften  af  Krigens  eller 
Handölens  Yrke;  der  er  tvertimod  al  den  Bimelighed  derfor, 
som  vel  kan  tsenkes  og  som  efter  den  M&lestok  af  Sikkerhed, 
som  her  kan  vfisre  mulig,  må  kaldes  Vished.  Om  et  sådant 
Nationalitets-Forhold  mel  lem  Varj»g-Russerne  og  Slavonerae, 
som  endnu  mod  denne  Tid  skulde  have  vedligeholdt  sig  i  et 
urgammelt  Fselles-Sprog,  tror  jeg,  der  ikke  bör  v»re  synderlig 
Tale.  Finnerne,  der  også  boede  både  i  disse  Egne  af  Rusland 
og  i  mange  andre  i  Öst  og  i  Syd,  havde  dog  vel  ikke  FsBlles- 
Sprog  med  vore  For£Bedre.  De  fserdeiles  uden  Dette  meget 
godt  sammen  med  dem  både  i  Vest  og  öst.  Men  det  ovenfor 
opstillede  Spörgsmål,  hvorvidt  der  navnlig  i  den  mod  östersöen 
stödende  Del  af  Rusland  var  dannet  et  egentligt  Rige  fur  Rju- 
riks  Ankomst,  står  lige  ubesvaret,  om  Man  end  har  bevist  el- 
ler sandsynliggjort  den  Pa&taud,  at  Slavouerne  ikke  vare  komne 
så  vidt.  Meniogen  er  vel  også  egentlig  den,  at  de  tilstede- 
vaerende  germanisk-nordiske  Folk  i  Til&elde  vare  Rigets  Stif- 
tere.  Når  jeg  også  for  deres  Vedkommende  må  betvivle  et  så- 
dant Fremskridt,  at  de  skulde  have  dauuet  en  egentlig  Rigs- 
Enhed,  så  er  det  fordi  derom  Intet  höres  fra  nordisk,  slavonsk 
eller  grassk  Kant,  men  iseer  fordi  Nordboerne  i  deres  egne 
Lande  på  den  Tid  ikke  vare  komne  udenfor  Fylke-Regjeringen. 
De  Styrere,  som  på  begge  Sider  af  östersöen  havdes  p&  denne 
Tid,  vare  sandsynligvis  i  Hovedsagen  af  samme  Art,  og  Be- 
mevnelseu  ^Konge^  i  Gardarige  vil  neppe  sige  Mere  end  "^Konge"^ 
i  de  skandinaviske  Lande  i  det  seldste  Tidsafsnit,  hvorom  vi 
have  Efterretninger  eller  Sägn.  At  de  österfor  det  baltiske 
Hav  boende  Skandinaver  under  et  efterhånden  stigende  Tryk 
formedelst  Indeklemmelse  mellem  de  »Idre  Finner  og  de  yngre 
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Slavoner  kunae  bave  fölt  Trangen  til  et  noget  Bt»rkere  Sam* 
böld  end  deres  Landsmsnd  vestenfor  Havet,  er  rimeligt  nok; 
men  en  anden  Organisation  end  til  midlertidig  Samvirken  i 
Kamp  for  sit  Forsvar,  er  ikke  rimelig,  fordi  det  ikke  nevnes, 
og  fordi  det  isåfald  ikke  vilde  have  gået  så  let  med  deres 
Fordrivelse,  som  det  af  Mangel  på  Sägn  om  Försvarskampen 
mk  antages  at  vaere  gået  til. 

Men,  at  på  den  anden  Side  denne  her  neppe  meget  talrige 
norröne  Nationalitet  har  hävt  en  fremmeligere  Samiundsordeu 
end  den  Rlavonske,  derom  kan  der,  hvis  det,  som  meddeles  fra 
begges  Oldtid  og  om  Slavonerne  tillige  långt  senere,  er  rigtigt, 
ingen  Tvivl  vsere.  De  stode  vistnok  begge  på  Stamme-  eller 
Fylkelivets  lave  StHudpuukt;  men  Skaudinavernes  Fylkeliv  bar 
ikke  på  den  Tid  et  sådant  Svaghedeus  Element  i  sig  som  Sla- 
vonens  Slainmeliv,  og  var  dygtigt  til  at  udvikle  ibrholdsvis 
energiske  Fylke-Enheder,  med  Styrer-Familjer,  som  formedelbt 
nedstigande  og  umiddelbar  Arvegang  bevarede  Styrelsens  Över- 
leveriDg  og  Erfaring.  Nogen  vsesentlig  Forskjel  mellem  Skan- 
dinavien i  vestenfor  og  östeufor  Havet  er  nemlig  tormedelst 
deres  hyppige  Samfierd  ikke  antagelig. 

Er  nu  Dette  således,  så  mu  det  Herredömine,  hvilket  Skan- 
dinaverne  have  övet  över  Slavonerne,  have  bestået  i  at  levere 
deres  större  og  miudre  Stamme-Samfuud  de  Knjaser,  eller  hvad 
NavQ  de  nu  have  hävt,  som  deres  egen  Samfundsurden  havde 
vanskeligt  for  at  skafTe  tilvele  og  bsere:  Skandinavernas  Jarler 
og  Hersar  må  have  leveret  —  middelbart  eller  umiddelbart  — 
de  överste  Styrere,  som  de  slavonske  St amme- Samfund  tiltrseugte. 
Man  ser  nemlig  efter  ^'uriks  Ankomst  sel  v  Novgorod  forlange 
sig  en  Knjas,  fordi  Borgersamfuudet,  der  i  länge  Tider  også 
levede  under  en  med  det  slavonske  Stammelivs  beslsBgtet  Form, 
ikke  kunde  skabe  Orden. 

Imidlertid  er  jo  dette,  som  Lseseren  vil  have  seet,  intet 
Andet  end  en  Formodning,  hvilken  Man  får  tage  tiltakke  med, 
når  ikke  bedre  Forklariuger  era  at  opdrive.  Ingen  Meddeleser 
haves  for  Tiden  om  denne  Sag.  At  forövrigt  den  mere  fore- 
tagsomme,  mere  bereiste  samt  mere  eveutyrlystne  Skandinav 
også  kan  have  ledat;  Slavenens  Handelsreiser  nedover  Dnjepr 
eller  blandt  Landet»  endmere  ukultiverede  Beboere  af  andre 
Stämmer  eller  fjer  nere  boende  Stambaslsegtede,  er  sandsyuligt 
nok.  Man  kan  nemlig  efter  hvad  der  kort  efter  Rjuriks  An- 
komst sees,  vsere  forvisset  om,  at  efter  Tidens  Forholde  en  ikke 
ringe  Handel  og  ikke  korte  Handelsreiser,  isssr  på  Floderne, 
have  foregået  Isenge  för  Rjuriks  Tid:  de  simple  Skibe  eller 
Lodjer  have  både  Skandinaver  og  Slaver  forla^ngst  forstået  at 
bygge :  i  865  ser  Man  naevnet  det  allerede  beiydelige  Tal  200, 


534 


VAi;i«ferae  og  BoslAnd  i  d«t«  Hlttoriet  linvte  ÅimH, 


hvormed  der  seiledes  längs  sorte  Havets  Kyst,  og  mindre  end 
et  halvt  Århundrede  derefter  det  store  Tal  2,000  med  40  Mands 
Besaetning  på  hvert,  bestående  foruden  af  Varjs&ger  tiUige  af 
Landets  fledte  slavonske  (og  nogle  finske)  Stämmer,  der  også 
seilede  längs  Kysten  til  Grekenlands  Hovedstad.  En  mnlig 
Overdrivelse  i  Tallene  svsekker  ikke  hvad  her  söges  vist  og  be- 
vist.  Hovedsagen  er  historisk  Kjendsgjerning,  stadfaestet  fra 
gr»sk  såvelsora  fra  slavonsk  Kilde  (Konstantin  Porphyrogenetes 
og  Nestor). 


Yl  ere  da,  så  godt  det  lod  sig  gj5re,  komne  frem  til  den 
rjuriske  Tid  eller  den  Tid,  fra  hvilken  man  regner  det  rassi- 
ske  Riges  Stiftelse,  og  ville  ikkuu  tilföie,  at  den  nestoriske  Be- 
retning  om  den  nsest  foraugående  Tid  kun  er  den,  at  i  Året 
859  havde  Varjseger,  der  kom  fra  hinsides  Havet,  pålagt  de 
samme  Stämmer,  som  senere  iudkalte  dem,  Skat,  hvorfra  de 
det  folgende  År  befriede  sig  ved  at  fordrive  dem.  A  t  nu  dette 
Slags  Togter  oftere  foretoges,  og  at  de  slavisk-finske  Stäm- 
mer både  kunde  have  Anledning  til  at  slå  Varjseger  fra  sig,  og 
når  de  först  forenede  sioe  Krsefter,  havde  Magt  til  at  jage  dem 
ud,  kan  ikke  betvivlas.  Men  derimod  er  det  höist  usandsynligt, 
at  de  allerede  i  862  skulde  have  indkaldt  dem  igjen  for  at 
overtage  det  Herredömme,  som  de  nys  havde  övet  til  så  ringe 
Tilfredshed  fra  de  Overvundnes  Side.  Nestor  savnede  da  også 
anden  Kundskab  netop  om  denne  Del  af  Rusland  på  denne  Tid 
end  den  mundtlige  Overleverings  på  et  noget  l^jernt  Hold  (Kiel), 
og  denne  kunde  ikke  tage  det  så  nöie  med  Årstallene,  men 
stillede  indbyrdes  Qeruere  Begi  venheder  nser  h  verand  re.  Hans 
Enkeltheder  og  Tidsbestemmelser  ere  da  også  i  det  Hele  för 
den  »Idste  Tid,  af  Alle  erkjendte  for  meget  upålidelige.  Ind- 
kaldelsen  forudsaetter  åbenbarlig  en  kengere  Afstand  mellem 
Begiveuhederne,  der  forövrigt  kunne  have  sin  Rigtighed  i  og 
for  sig  selv  og  som  Skildringer  af  Tidens  Företeelser.  lövrigt 
kunde  også  meget  vel  de  Varjseger,  som  fordreves,  om  Man 
vil  forudssette  Beretningens  fulde  Rigtighed  i  alle  Stykker, 
altså  også  i  Tid,  vsere  andre  end  de,  der  indkaltes;  men  no- 
get  sådant  er  neppe  Nestors  Tanke.  Dette  Hele  omtales  her 
fordi  Man  ikke  bör  vssre  uvidende  om  hvad  der  af  ren  histo- 
riske  Hovedkilde  berettes,  om  Man  end  har  den  allerbedste 
Orund  til  at  anse  Kildeu  for  plumret,  såsnart  nemlig  som  det, 
Man  har  at  stille  derimod  ikke  kan  bevises  fra  andre  renere 
Kilder,  men  Man  må  lade  sig  nöie  med  Sansynligheder,  der 
rigtignok  i  naerverende  Tilfselde  ere  de  allermest  slående.  Vi 
bolde  os  uaturligvis  til  hvad  ovenibr  er   sagt,  om  hvis  Bigtig- 
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hed  i  det  Store  taget  der  ikke  bör  vsere  Tvivl.  Den  eidste 
Erindring,  som  de  indkaldeude  Sia  von- Finner  bave  hävt  om  de 
indkaldte  Varjseger,  må  nödvendigvis  have  vseret  fordelagtigere 
for  disse,  end  Erindringen  om  Kövere,  fra  hvis  Side  de  ikke 
havde  Anledning  til  for  Freratiden  at  vente  et  mildere  Herre- 
dömme end  Röveres  eller  de  Kozarers,  der,  som  vi  strax  skulle 
f&  at  se,  p&  denne  Tid  beberskede  deres  sydligere  Stammeffleller 
og  Landsmfend,  allerede  i  nogen  Tid  Lavde  taget  Skat  af  disse 
og  rimeligvis  antoges  at  berede  sig  til  at  bebandle  de  övrige 
Stämmer  på  siimme  Made.  Frygten  for  Sådant  er  også  en  ikke 
ganske  usandsynlig  Förklaringsgrund  til  VarjaegerDes  ludkal- 
delse,  hvilke  de  aliså  måtte  bave  kjendt  fra  bedre  Sider  end 
hiue.  Når  Uistorikerne  bave  tft>nkt  sig  Frygten  for  Kozar- 
Herredömmet  som  Grund  til  Varjsegernes  IndkaJdelse,  så  er  det 
rimeligvis  og  ikke  uden  Årsag,  Ibrdi  disse  Horder  ligesom  de- 
res Forgjsengere  bave  röbet  sin  Tilböieligbed  til  at  bjemsöge 
Sydeus  og  Yestens  rigere  Egne  fremfor  Nordens  futtigere  Land- 
skaber,  der  udenfor  Vaudlöbenes  snevre  Bredder  vare  Ödemar- 
ker, blot  besögte  af  Jsegere  eller  i  det  Höjeste  af  Hyrder. 

I  det  vi  nu  skulle  fortftlle  om  den  vajgaeg-russiske  Histo- 
ries  förste  iNfsnit,  til  bvis  Belysning  det  slaviske  Oldlids-stu- 
diuins  Kosultater,  uedlagte  i  det  oveufor  nuvnte  Vterk  af  S. 
Soloviöf,  uuKgtelig  bave  leveret  et  og  andet  Moment,  der  for- 
hen  var  ukjeudt  eller  upåagtet,  ville  vi  dug  minde  om  denne 
Afbaudlings  Heusigt,  nemlig  at  kom  me  såvidt  muligt  på  det 
Rene  med,  i  bvilken  Udstraekning  Varjsegerue  må  tseukes  at 
have  bavt  indflydelse  på  det  russiske  Fnlkeliv  og  det  russiske 
Yseseu,  efter  at  vsere  blevne  Herrer  över  Landets  og  Folkets 
fremtneligste  Del  og  efler  ret  snart  at  bave  lagt  andre  sla- 
vonsk- russiske  liaodsdele  under  sig  eller  under  den  Rigets 
Kjerne,  som  de  kaldtes  til  at  styre.  Deraf  fölger  nemlig, 
at  ikke  Alt,  b  vad  Man  ved,  medtages,  og  isaer,  at  der  ikke 
dvseles  syuderlig  ved  Begivenbeder,  som  vel  kunne  vere  interes- 
sante  for  Studiet  af  den  russiske  Historie  i  og  for  sig,  men  ikke 
for  den  varjsgiske,  der  er  denne  Afbandlings  nsermeste  Gjeustand. 

Rjurik,  deu  seldste  af  de  tre  Brödre  og,  som  det  synes, 
den  egentlige  Hövding  for  de  indkaldte  Varjieger,  nedsatte  sig 
blandt  de  ilmenske  Slavouer,  sandsynligvis  i  Ladoga,  en  By  på 
den  sydlige  Strand  af  den  store  Indsö  af  samme  Navn  ').  Sinenus 
nedsatte  sig  blandt  de  fiuske  Stämmer  Tsjud  og  Vjes  ved  den 
lille  Lidsö  Bjelo-ozero  i  Gu  v.  Novgorod  *).  Truvor  tog  sit  op- 
hold    i    Byen    Isborsk  ^)   blandt  Krivitsjerne,  der  boe  omkring 


*)  Det  gamle  Ladoga  er  nu  kan  en  Landsby  neer  ved  den  lille 
By  Ny-Ladoga,    Eljelo-ozero  bar  gjesnem  Sjeksna  tJdlöb  i  Volga  og 
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Volgas,  Dnjeprs,  Dvinas  (og  Dynas)  Kilder.  At  Sjurik  valgte 
Ladoga,  ikke  Novgorod  (h vilket  forhen  pästodes),  havde  sin  ri- 
melige  Grund  i  Byens  letie  Adgang  til  Havet,  oiii  han  akulde 
finde  sig  nödt  til  at  opgive  sin  Stilling.  På  den  anden  Side 
måtte  han  ogaå  vsere  på  sin  Post  mod  andre  Yarjvger:  derfor 
beiJBester  lian  Byen,  hvorfra  han  også  kun  havde  en  kort  Reiae 
til  Mundingen  af  Elveu  Volkhof,  der  f5rer  lige  til  Ilmen-sö  og 
Novgorod.  Brödrene  Sineus  og  Truvor  dö  i  Löbet  af  et  Par 
Års  Tid,  efteråt  den  Förstusevnte  sandsynligvis  havde  under- 
kastet sig  Finne-Stammen  Mjer,  der  forhen  havde  betalt  Skat 
til  Varjsegerne,  men  ikke  nsevnes  som  delagtig  i  Indkaldelseo. 
fijurik  var  altså  alene  tilbage  og  fik  Styrelsen  udeit;  hau 
Uerredömme  strakte  sig  eller  udvidedes  mod  Syd  til  Polotsk, 
mod  Nordöst  til  og  med  Muroma  (en  Finnestamme  V)  öst  for 
Mjer.  Forövrigt  berettes  det  blöt,  at  de  tre  Fyrster,  som  ri- 
meligt  var,  strax  havde  måttet  ^före  Krig  til  alle  Kanter^.  Om 
Regjeringsforanstaltninger  af  Kiurik  som  Enehersker,  siges,  at 
han  ^uddelte  Byer  til  sine  Maend'^  eller  efter  nogle  Handskrifter^ 
at  han  delte  Landstrekninger  ud  til  sine  M«end  og  ^at  befa^ 
ste  Byer^.  Det  sidste  betegner  For  höidet,  såvidt  Man  kan  se, 
rigtigst,  dols  for  at  samle  og  stötte  Stammerne  og  de  stedlige 
Styrelser  dels  vel  og  for  i  Tilfselde  at  eie  Vsern  mod  Fienden 
Anfald.  De  ber  uftivnte  Krige  til  alle  Kanter  ere  efter  Beret- 
uingeus  Sammenhaeng  mod  Nabostammer;  thi  om  Krige  mod 
dem,  der  havde  iadkaldt  Varjsegerne,  tåler  Overleveringen  (Ni- 
kon 1,  16)  sserskilt,  idet  der  forteelles,  at  der  allerede  strax 
(863)  gjordes  et  Oprör  i  Novgorod  af  en  Del  Misfornöiede,  der 
iandt  sig  ilde  behandlede  af  Rjurik  og  hans  Landsmend,  og  i 
hvis  Spidse  en  vis  Yadim  (Slavon,  efter  Navnet  at  dömme) 
stod;  men  Yadim  blev  tilligemed  mange  Ligesindede  af  Nov- 
gorods  Indbyggere  drsebt  af  Rjurik.  Efter  Beretningen  flyt- 
lede  nu  Rjurik  til  Ilmen-Söen  og  "anlagde"^  et  Novgorod,  hvil- 
ket  itfåfald  må  have  vseret  en  befsestet  Sta4,  der  snart  satte 
det  gamle  Novgorod  i  Skyggen  og  sandsynligvis  var  ber^^net 
på  at  tilintetgjöre  denne  By,  hvor  Oprörene  vedbio  ve,  men  i 
hans  Tid  endte  med,  at  mange  Novgorodske  M»nd  flygtede  til 
Kief.  Rjuiik  blev  derefter  sin  hele  Tid  boende  i  eller  ved 
Novgorod,  hvor  også  efter  hans  Död  misfornöiede  Partier  op- 
stode  og  kjsempede  nesten  mod  enhver  Fyrste.  Efter  Hoved* 
stadens  ForlsBggelse  til  Kiet  (882)  boede  enten  fyrstelige  Stat- 
holdere  eller  Fyrster  stadig  i  Novgorod. 

Af   snrdeles  farlig    Beskaffenhed  synes  det    förste    novgo- 

n«  for  Tiden  Kanalforbindelsc  med  Dvina,  Sukona  og  Onega.  Isbor^k 
er  en  liden  Bv  V.  S.  V.  for  P?«koff  i  Giiv.  af  samme  Navn. 
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rodske  Oprör  ikke  at  have  vseret,  ligesålidt  som  det  bnrer 
Spor  af  just  at  have  vseret  en  Nationalkamp  fra  den  slavonsk» 
Befolknings  Side  mod  Varj»gerne,  hvoraf  desuden  en  Del  alle- 
rede  fra  tidligere  Dage  boede  i  Byen  ved  Siden  af  hine.  I  alle 
Fald  udbede  to  Varjaeger,  der  ^ikke  hörte  til  Rjuriks  Sleegt^, 
8ig  af  ham  Tilladelse  til  at  dragé  til  Konstantinopel  tilligemed 
'^sin  Slegf"  og  erholde  den.  De  droge  (i  885)  nedad  Dnjepr, 
den  gamle  Handelsvei  til  Grsekenlaud,  og  ankom  til  Polj»ner- 
nes  By  Kief,  det  gamle  Samlingssted  for  Värj  seger,  som  i  en 
eller  anden  Egeuskab  beredede  sig  til  at  besöge  det  sorte  Hav 
og  dets  Kyster.  Byeu  med  Omegn  bet«lte  på  den  Tid  Skat 
til  Kozarerne.  Det  må  på  Grund  af  dette  Forhold  have  vaeret 
dem  forholdsvis  let  at  underlegge  sig  eller  forene  med  sig  Pol- 
jsenerne,  der  nu  i  sin  Nöds  Tid  også  behövede  deres  Ujselp 
mod  Steppe-Barbarernes  o:  Petsjenegernes  Plyndriuger,  såvel 
som  mod  de  krigerske  Slavon- Stam  mer  Drevljaner  og  Uglitsjer, 
ja  endog  mod  Bulgarerne,  hvoraf  en  Del  boede  ved  Volga. 
Overhovedet  viser  der  sig  netop  på  denne  Tid  megeu  Uro  hos 
Befulkiiiugerne  i  disse  Egne.  —  Uvorledes  det  nu  eod  gik  med 
disse  Kanipe,  så  holt  de  to  Varjaeger  og  Brödre,  hvis  Navae  vare 
Askold  og  Dir  (Dyre),  sig  i  Kief  og  Omegn,  indtil  de  havde 
samlet  en  nogeulunde  stor  Skare,  hvoriblandt  Misfornöiede  fra 
Kovgorod,  og  droge  da  i  866  på  200  Skibe  (Lodjer)  afsted 
forat  gjasste  Konstautinopel.  Men  Storm  ödelagde  deres  Flåde 
i  Byens  Nserhed,  bvorpå  AnfÖreme  droge  med  ikke  ret  roange 
af  sine  Folk  tilbage  til  Kief,  hvor  et  varjsegisk  Herredömme 
på  en  Made  blev  af  dem  danuet,  og  hvorhen  det  berettes,  at 
en  Biskop  nu  blev  sendt  fra  Konstantinopel,  såsom  de  uheldige 
Vaijeger  under  Opholdet  i  Griekenlaud  med  eller  mod  sin 
Yilje  havde  antaget  Ghristendomen  *).  Med  Bispen  berettes 
også  det  kyrilliske  Alfabet  at  vaere  bredt  til  Rusland.  I  Året 
879  döde  ifölge  Kröniken  Rjurik,  efterladende  sig  en  mindre- 
årig  Sön  Igor  (Ingvard,  Ingor),  hvem  han  anbefalede  til  sin 
Slegtning  Oleg  (Helge).  Deuue  fik,  ueppe  som  Igors  Vnrge, 
men  vel  som  Slegtens  JCldste  Rjuriks  Fyrstevserdighed ;  han 
belioldt  den  også  indtil  sin  Död.  Han  sees  efter  sin  kloge  For- 
gjseuger  at  have  modtaget  et  efter  Omstsendighederne  stierkt 
Herredömme,  uden  Spor  af  Racehad  mellem  hans  varjtegiske  og 
slavonske  Undersåtter,  og  undlod  ikke  at  benytte  sin  Magt  til 
Udibrelse  af  Tidens  og  sin  ForgJKngers  Tanke.  Rjurik  havde 
gjort  det  förete  Skridt  mod  Syd  og  Oleg  tog  Skridtet  allerede 

*)  Beretninger  om  Vaijeegers  Antagelse  af  Christendommen  i  Kon- 
stantijiopel  forekomme  allerede  tidligere,  nemlig  i  Begyndelsenafdet 
9:de  Arhundrede, 
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fuldt  ud.  Efler  i  tre  År  at  have  holdt  sig  rolig  i  Novgorod 
drog  han  afated  ad  den  Bcedvanlige  Vei,  på  Dnjepr,  raed  eo 
Hser  af  Varjaeger  og  af  alle  de  under  ham  st.^eude  finske  og 
slavonske  Stämmer:  Tftjud,  Mjer,  Vjes,  ilmenske  Sia  vener  og 
Krivitsjer.  Allerede  hans  Hers  SammensaetniDg  er  i  og  for 
sig  en  Hovedbegivenhed,  charakteristisk  for  Varjsgernes  og 
Fyrstens  Forhold  til  Slavon-Finnerne.  Men  Toget  bliver  også 
for  Ruslands  Fremtid  en  afgjörende.  Medens  dets  angivne  Mil 
var  alle  Eventyrers  og  Handlendes  forjsettede  Land,  Gr»ken- 
land  og  dets  Hovedstad,  havde  dog  Oleg  et  nsermere  Öiemed, 
som  vi  strax  skulle  se,  at  han  udförte.  På  sin  Vei  undertvang 
han  de  der  forefindende  Stämmer  og  sikkrer  sit  og  sit  Riges 
Herredömme  ved  at  ssette  sig  fast  i  deres  Stseder.  Efteråt  bafs 
passeret  Eidet  (mellem  Lovat?  og  Dnjepr)  sastter  han  aig  fast  i 
de  dnjeprske  Krivitsjers  Land  og  underliegger  sig  deres  By 
Smolensk,  hvor  han  forleegger  en  af  sine  Usrförere  med  m 
tilstrsekkelig  Bessetniog.  Derfra  fortsfletter  han  sit  Togt  nedad 
Floden  til  Severjanernes  Land,  bemaagtiger  sig  deres  By  Lja- 
betsj,  hvor  han  indretter  sig  på  samme  Made  som  i  Smolensk. 
I  hvilken  Grad  han  på  begge  Steder  mödte  Motstånd,  derom 
fortselies  Intet.  Endelig  nåede  han  Kief,  hvor  Askold  og  ])ir 
^vare  Fyrster^,  og  som  vistnok  var  hans  förste  Hovedtnål.  Han 
efterlod  den  större  Dél  af  sine  Skibe  höiere  oppe  ved  Dnjepr, 
skjulte  en  Del  af  sine  Krigere  og  lokkede  Askold  og  Dir  uden- 
for  Byen  til  sig  under  Sken  af,  at  han  og  hans  Fö  I  ge  vare 
Handlende,  der  reisto  for  Olegs  og  den  unge  Igors  Regning 
til  Grsekenland  og  öuskede  en  Sammeukomst  med  sine  Lands* 
msend  på  Stedet.  Askold  og  Dir  mode,  erklseres  af  Oleg  som 
uberettigede  til  sit  Herredömme,  Ma  de  ikke  vare  af  Rjnriks 
^t^,  der  på  Stedet  reprssenteredes  ^af  Rjuriks  Sön^  Igor, 
hvem  han  derpå  fremstillede,  og  de  draebes  samt  begraves  på 
det  ved  Byen  liggende  Fjeld.  Fremstil lingen  af  Rjuriks  Sön 
som  Indehaver  af  Herredömmet  över  alle  Varjseger  var  sand- 
synligvis  beregnet  såvel  på  den  varjsegiske  Del  af  hans  Hser 
som  på  deres  i  Kief  boende  Landsmsend;  thi  den  til  Grund 
derfor  liggende  Tankegång  er  skandinavisk,  ikke  endnu  sla- 
vonsk. 

Oleg  satte  sig  nu  (882)  fast  i  Kief,  om  hvilken  By  han 
skar  have  erklseret,  at  den  skulde  v»re  "Russernes  Byers  Mo- 
der^ o:  Hovedstad.  Det  bemserkes,  at  dette  er  förste  Gäng, 
Man  ser  et  Anlseg  på  at  betegne  Rikets  Undersåtter  med  et 
fselles  Navn  ^Russer^.  Vigtigheden  af  at  vselge  og  hfeve  denne 
By  er  iöinefaldende  nok,  når  Man  tager  i  Betragtning,  att  Dnjepr 
her  efter  Optagelsen  af  de  store  Bifloders  Pripetj  og  Dnjesoa 
böier  sig  mod  öst,  mod  Steppen,  de  nomadi^ke  Folkeslags  Bo- 
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IMbI,  mod  hvilke  det  yar  fornödent  at  opatille  et  starkt  Vfieru, 
og  når  Man  ved,  at  ber  var  Endepunktet  for  den  russiske 
Flodseilads  i  fredelig  Hensigt  og  et  passende  Samlingssted  for 
Fartöierne,  når  de  skulde  forenes  for  at  dragé  ud  på  Krigs- 
togi  i  det  Borte  Hav.  Ladoga  var  Rigets  nordligste  Punkt, 
Kief  skulde  foreiöbig  vsere  dets  sydligste  og  i  Fremtiden  Ri- 
gets Middelponkt  og  Hovedstad.  Olegs  förste  Foretageude  ber 
i  Grsendselandet  (Ukraina)  var  at  bygge  Stseder,  Småf«8tnin- 
ger  såvel  for  at  beskytte  sit  eget  Herredömiue  som  for  at  be- 
skytte  sine  Undersåtter  mod  Anfald  fra  Steppen,  bvor  Ugrer 
og  Petsjenegr  tumlede  sig  dels  i  indbyrdes  Kamp  dels  i  Strid 
med  Kozarerne,  der  for  Öieblikket  synes  at  bave  vseret  udaf 
Stånd  til  at  bindre  det  vaijfleg-rassiske  Herredömmes  Udbre- 
delse  på  deres  Bekostning. 

Men  denne  Rigets  Udvidelse,  som  altså  allerede  var  gjort 
og  sögtes  både  befeestet  og  foröget,  gjorde  det  nödvendigt  for 
Oleg,  så  snart  han  så  sig  vel  sikkret  mod  at  drives  ud  igjen, 
at  ordne  Forholdet  til  Rigets  oprindelige  Del,  de  nordlige  Pro- 
vinser. Dette  skete  da  også  ved  at  bestemme  deres  Tribut  til 
Fyrsten,  hvilken  Oleg  fastsatte  for  de  ^ilmenske  Slavouer.  for 
Krivitsjerne  og  for  Mjer^.  Novgorods  Indvånere  bleve  serskilt 
forpligtede  til  at  betale  300  Grivner  ^)  som  Bidrag  til  (Juder- 
holdning  af  en  leiet  Skare  Varjseger,  som  skulde  beskytte  de 
nordlige  Landsdele.  I  Begyndeisen  bestod  dette  Vogtkorps  ude- 
lykkende  af  Yarjnger;  men  noget  senere  se  vi  istedet  herfor 
denne  Vogt  benevnt  med  det  slavonske  Navn  ^Gridn^,  til  hvilke 
Byen  da  måtte  yde  1,000  Grivner,  indtil  denne  Afgift  ved  Ja- 
roslaff  den  l:ste8  Död  bortfaldt. 

Efteråt  bave  ordnet  Forholdet  til  de  nordlige  Landsdele 
og  Stämmer  begynder  Oleg  at  underkaste  sig  de  Slavon-Stam- 
mer,  der  boede  i  öst  og  Yest  for  Dnjepr;  han  drog  först  mod 
Drevljaneme,  hvem  han  med  hård  Medfart  måtte  tvinge  til  at 
betale  Skat  —  en  sort  Mår  af  hvert  Hus.  I  det  fölgende  År 
drog  han  mod  Severjanerue,  hvem  han  overvandt  lettere  og 
pålagde  en  lettere  Afgift;  thi  han  vilde  vise  dem  Fordelen  af 
st  stå  under  hans  Herredömme  fremfor  Kozarernes,  til  hvem 
de  hidtil  havde  veeret  skatskyldige ;  det  Samme  havde  vseret 
Tiliéldet  med  Radimitsjerne,  der  na  frivillig  påtoge  sig  at  be- 
tale Oleg  Skat  —  og  ikko  til  Kozarerne.  Men  derefter  måtte 
han  anvende  12  År  på  at  underlegge  sig  de  forhen  uafhaen- 
gige    Stämmer    Duljeber,    Khorvater    og   Tivertser;  Uglitsjerne 


*)yierdien  af  en  Grivna  i  den  seldste  Tid  er  höist  naikker;  den 
beregnes  af  Nogle  til  V,,  af  en  grsesk  Litra  og  en  holländsk  Dukat; 
senere  er  den  i  Ruslana  en  Mynt  for  10  Kopeiker. 
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lykkedes  det  liam  ikke  at  betvinge.  Derimod  sjnes  Dregovii- 
sjerne  allerede  i  Rjuriks  Tid  at  vsere  blevne  uudertvungne  fn 
Polotsk  af. 

I  907  gjorde  nu  Oleg  Älvor  af  Toget  mod  Grflekenland, 
hvortil  han  efter  Beretniugen  samlede  2,000  Skibe  og  Folk  af 
Varjseger  og  alle  Folkstammer  under  hans  Herredömme,  40 
Mand  på  hvert  Skib,  og  derhos  Heste,  om  hvilke  der  dog  ikke 
senere  tales;  sä  at  Man  blandt  Andet  ikke  ve.1,  om  Rytteriet 
måske  drog  Landveien,  enten  helt  frem  eller  kun  til  Dnjepn 
Munding  for  at  daekke  Farten  mod  Steppeboerne.  —  Oleg  og 
hans  User  kom  efter  lykkelig  Seilads  til  Omegnen  af  Konstan- 
tinopel, hvor  de  övede  vild  Grurahed,  plyndrede  Kirker,  op- 
braendte  offentlige  og  private  Huse,  raartrede  de  graeske  Fan- 
ger,  stillede  dem  til  Mål  for  sine  Pile  eller  kastede  dem  i  Ha- 
vet. Oleg  lod  derpå,  forat  angribe  Byen  selv,  sine  Skibe  traekke 
överland  til  dens  (nordlige)  Uavn.  Nu  blev  den  grseske  Re- 
gjering  bange,  sendte  Gesanter  til  ham  om  Fred  og  lod  bringv 
Spise  og  Vin  til  hans  Krigere,  der  dog  tilbageviste  begge  Slags 
af  Frygt  for  Forgivelse.  Forelöbig  forlangte  Oleg  12  Grivner 
for  hver  Mand  i  sin  80,000  stserke  H©r  og  fik  Belöhet,  hvorpå 
Forhandlingerne  begyn^Ue  og  dreves  af  5  russiske  Maeud:  Karl, 
Velinud,  Rulaf  (Rolf),  Farlof  og  Stemir. 

Udbyttet  af  Forhandlingerne  blev  for  Oleg  en  Pengesum  til 
hver  af  hane  Riges  Byer,  hvoriblandt  foruden  de  allerede  nsevnte, 
Rostoff,  Tsjernigoff  og  Perejaslavl,  samt  at,  i  Tilfselde,  rassiske 
Gesanter  skulde  underholdes  på  grsBsk  Bekostaing,  sålmge 
de  opholdt  sig  i  Konstantinopel,  men  at  ^Gjasster^  d.  e.  Kjöb- 
msend  kun  skulde  have  frit  Ophold  i  et  halvt  År,  inen  ved 
Tilbagereisen  forsynes  med  Ankere,  Touge  og  Seil.  De  Ru»- 
ser,  der  ^ikke  kom  for  Handels  Skyld,  skulde  ikke  nyde  ofient- 
lig Underholdning",  måtte  ikke  öve  Vold,  skulde  lande  på  et 
bestemt  Sted,  lode  siué  Navne  optegne  af  grseske  Bmbedsmsend, 
kun  i  et  Antal  af  50  på  en  Gäng,  gjennem  en  bestomt  Port 
og  med  grseske  Ledsagere  samt  ubevaebnede  dragé  iud  i  Byen: 
de  mätte  da  kjöbe  hvad  de  vilde  og  ikke  betale  Told.  Överens- 
kom sten  besvores  af  de  to  Keisere  Leon  og  Alexandros  på  det 
hellige  Kors;  Oleg  og  hans  Msend  svore  ved  deres  Våben  og 
ved  Guderne  Perunn  og  Yolos  (Hyrdegud).  Oleg  vendte  der- 
efter  tilbage  til  Kief  med  rigt  Bytte  af  Guld,  Klseder,  Fmg- 
ter,  Vin  og  allehånde  dyrebare  Gjenstande.  Det  her  Aiiforto 
viser,  som  Enhver  vil  se,  at  Grsekernes  Kjendsksb  til  Olegs 
Under såtter  må  have  vseret  af  seldre  Datum  og  blandt  Andet^ 
at  Landet  forhen  må  have  vseret  besögt  såvel  af  Handlende 
Bom  af  Eventyrere,  der  enten  hörte  hjemme  i  Rusland  eller 
droge    derigjennem    til  Verdens    msegtigste  By.     Nogen    Skjel- 
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nen  mellem  Varjeeger  og  Slavoner  ser  Man  ikke,  men  derimod 
Bevis  på,  hvor  snart  Line  gik  op  i  disse,  idet  de  svore  ved 
de.slavonske  Godenavne.  Efter  hvad  der  senere  sees,  har  det 
imidlertid  vieret  b&de  Grsekernes  og  Olegs  Hensigt  at  bestemme 
den  fremtidige  Förbindelse  nöiere;  na  gjaldt  det  for  begge 
Parter  om  at  skilles,  hvilket  også  skete.  Ved  Afreisen  havde 
Oleg  hsengt  sit  Skjold  på  en  af  Eonstantinopeis  Porte  som 
Seirstegn.  At  på  dette  Tog  Varjseger  have  vseret  de  Be&len- 
de,  og  Hovedmassen  af  Slavonerne  Underordnede  og  Menige,  er 
rimeligt  nok  og  bestyrkes  ved  en  Tradition  om  det  forskjellige 
Stof,  som  anvendtes  til  de  nye  Seil,  som  benyttedes  ved  Flådens 
festlige  Tilbageveoden  til  Kief,  henholdsvis  Silke  og  Lin. 

Allerede  i  911  sendte  Oleg  Gesanter  i  den  ovenfor  om- 
talte  HeDsigt,  nemlig  de  5  forrige  og  dertil  10  andre  Msend, 
der  på  to  nser  synes  at  have  skandinaviske  Navne  —  ^pä  sine 
egne  og  alle  höie  Bojarers  Yegue"^.  Der  afsluttedes  en  meget 
nöiagtig  Overenskomst,  beregnet  på  Handel,  Behandling  af  Skib- 
brudne,  af  Forbrydere,  af  Bort  förte  o.  s.  v.,  men,  da  dette  in- 
teressante  Dokument,  hvis  rnssiske  Original,  skrovet  allerede 
med  kyrilliske  Bogstaver,  Nestor  synes  at  have  hävt,  ikke  står 
i  videre  Forhold  til  donne  Afhandlings  öiemed,  skalle  vi  ud- 
saette  med  videre  Meddelelse  derom  til  en  anden  Leilighed.  — 
Oleg  döde  allerede  912  og  ansåes  ai  sine  Undersåtter  for 
Troldmand,  med  andre  Ord,  han  s^od  över  sin  Samtid  i  Elögt 
og  Dannelse ;  hans  Navn  går  den  Dag  idag  igjen  i  en  Meengde 
Folkesagn  og  Viser. 

Hvor  långt  Olegs  Rige  strakte  sig  mod  öst,  sees  ikke  af 
Nogen  naermere  opgivet;  men  da  RostofP  ns&vnes  som  Del  af 
Riget,  må  han  have  behersket  Dons  Udlöb;  i  disse  Egne  boede 
i  seldre  Tider  finske  Stämmer,  hvortil  også  den  ovenfor  nsevnte 
Maroma  sand  synligvis  hörte.  Herredömmet  på  disse  Kanter 
var  dog  vi  st  nok  asikkert  og  vaklende. 

Efter  Oleg  falgte  nu  Rjuriks  Sön  Igor  formodeutlig  som 
SlflBgtens  äldste.  Under  Olegs  Tog  til  Graekenland  var  han 
bleven  t  il  båge  i  Kief.  Ved  903  var  han  bleven  gift  med  Olga 
(Helga)  fra  Pskoff(?),  upåtvivlelig  af  varjsBgisk  Slsegt.  Hans 
förste  Foretagende  siges  at  have  v»ret  at  betvinge  Drevljaner- 
ne,  der  ueegtede  at  betale  den  tidligere  Skat;  han  pålagde  dem 
en  större.  I  941  företog  han  et  Togt  mod  Konstantinopel, 
men  med  liden  Styrke.  Derhos  bleve  Grsskerne  underrettede 
om  hans  Nsermelse  af  Bulgarerne,  så  at  de  kunde  forberede 
sig:  de  tilföiede  hans  Skibe  stor  Skade  ved  en  forfaerdelig  lid 
(den  grseske?),  så  at  Russerne  gik  iland  i  Lilleasien,  hvor  de 
plyndredo  og  ödelagde  Alt,  indtil  de  også  ber  angrebes  og  slo- 
ges  af  Grsekerne,  så  at  de  nödles  til  at  gå  ombord  i  sine  över- 
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blevne  Fartöier,  flygte  til  Thracieo  og  derfra  tilbage  til  Kief. 
Men  allerede  i  944  havde  Igor  rustet  sig  til  et  nyt  Tog,  hvoh 
vi  se  (le  fleste  forheu  nievute  Stämmer  deltage  og  dartil  en 
Del  Petsjeneger  ^)  samt  Varjfleger,  bentedefra  Skandinavien,  og 
overhovedet  en  til  öiemedet  svareude  Styrke.  Den  greeke  Kei- 
Ber  Romanos,  der  af  Bulgarerne  såvelsom  af  Khorsuniterne 
(Kbersoniterne,  graeske  Kolonister,  som  dreve  stor  Handel)  var 
bleven  underrettet  om  Russernes  Neermelse,  standsede  dem  ved 
Donaas  Munding  for  medels  t  Gesanter,  der  iilböd  större  Pen^e- 
belöby  end  Oleg  forben  havde  iået,  og  tillige  Guld  og  Kost- 
barbeder  for  dermed  at  tilfredstille  Petsjenegerue.  Som  forhen 
skulde  en  omfattende  Regulering  af  de  to  Folkeslags  Forbold 
indbyrdes,  senere  finde  Sted.  Til  den  Ende  sendte  denna  Gaug 
Grsekerkeiseren  först  Gesanter  til  Kief,  bvor  Traktatens  Grund- 
lag vedtoges,  hvorpå  Igor  lod  afgå  et  stort  Fölge  af  Sende- 
mffind  til  Konstantinopel,  hvilke  samledes  med  et  Udvalg  af 
Keiserens  Embedsmsend  til  den  formelige  Vedtagelse  og  Doku- 
mentets Udfserdigelse. 

Som  Man  af  det  förste,  med  forliden  Styrke  foretagne^ 
Togt  kan  mserke,  var  Igor  en  Mand,  der  ikke  förstod  sig  til- 
strsekkeligt  på  Krigens  Yrke  og  heller  ikke  magtede  at  styre 
sine  rovlystne  varj«egiske  Stridsmsend;  tbi  blöt  bom  Plyndretog 
viser  dette  förste  Togt  sig.  Det  andet  Togt,  som  rigtignok 
var  foretaget  med  tilstrsekkelig  Magt,  standser  ved  Donaus 
Munding,  fordi  hans  Msend  erklsere,  at  de  bave  uået  sit  Mil 
ved  at  erholde  Penge.  Dette  berettes  ligefrem  og  derhus,  at  de 
vare  blevne  bange  for  Seiladseu  og  for  Kampens  Udfald.  Igor 
havde  nemlig  hidtil  udfort  sine  Krigsforetagender  ved  en  af 
sine  Msend  Sveneld,  der  ikke  her  var  tilstede,  ug  har  overho- 
vedet ikke  nydt  synderlig  Tillid  blandt  sine  Folk,  der  des- 
aden  beskyldte  ham  for  Knebenhed  mod  sin  Drusjina  (Haer). 

Den  ovenfor  nsevnte  Traktat  kom  istand  og  er  af  Nestor 
opbevaret.  Den  viser  sig  i  det  Hele  meget  lig  den  forrige 
(Olegs),  kun  i  et  Par  Ting  lidt  mindre  fordelagtig  for  Ruseer- 
ne,  og  indeholder  derhos  en  Forpligtelse  for  disse  til  at  l^lpe 
Grsekerne  og  deres  Koloni  Khorsun  mod  de  sorte  (donauske) 
Bulgarer.  Yi  ville  forövrigt  kun  dvsele  ved  hvad  der  interes- 
serer  denne  Afhandlings  öiemed. 

Först  nuerke  vi  os  da,  at  Traktaten  fra  Igors  Side  alutte- 
des  i  hans  eget  og    alle    hans    Sla&gtninges    Navn,    hvilke  op- 


*)  Petsjeneffcrne,  allerede  i  det  forrige  Århundrede  ankomne  til 
Rusland,  vare  Nomader,  der  hoidt  sig  i  Egnene  mellem  Don  og  Do- 
nau. Der  er  nogle  usikkre  Beretninger  om,  at  Igor  i  sine  förste  År 
•tred  med  dem;  tenere  kom  han  i  venskabeligt  rorhold  til  dem. 
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regnes,  og  hvoraf  Man  ser,  at  allerede  Nogle  havde  rene  slo- 
vonske  Navne  som  Svjastoslaff,  Volodislaff»  Peredslava,  medena 
rigtignok  de  Fleste  have  tydeligt  skandinaviske  Navne  som  Akun, 
Turd,  Amin,  Sten,  Gunnar,  osv.  Alle  disse  Beslsegtede  (af  begge 
Kjön)  repraesenteres  som  ^Kiyaser  af  Rusland",  Besiddere  af 
Rigets  Dele  under  "Storfyrsten^,  hvilket  Igor  kaldes:  altså  ser 
det  ud  til  den  slavonske  Stamme-  eller  Fami]lj^)e6iddel8e  af 
Riget  som  FftUesgods. 

Demaest  sluttes  Traktaten  p&  alle  det  russiske  Lands 
Msends  Yegne,  og  er  det  her,  Man  for  förste  Gäng  ser  Ud- 
trykket  det  ^russsiske  Land".  Endelig  ser  Man  ved  denne  Lei- 
lighed  en  vigtig  Fölge  af  Togene  til  Byzants  og  Förbindelsen 
med  Graekerne,  nemlig  at  der  i  Kief  selv  er  en  cfaristen  Kirke, 
den  hellige  filias^s,  og  at  der  skjelnee  mellem  christne  og  be* 
denske  Russer :  medens  Igor  selv  og  de  hedenske  af  hans  Msend, 
der  deltoge  i  Forhandlingerne,  sverge  ved  Periinn,  svserge  de 
christne  i  £Iia8's  Kirke;  thi  "mange  Yaijieger  vare  christne^ 
Fra  Graekernes  Side  besvores  den  i  Konstantinopel  —  af  begge 
Pai-ter  ^^på  evige  Tider".  —  Igor  sendte  de  graeske  Gesanter 
fra  sig  med  Gaver  af  Pelsvaerk,  Vox  og  Slaver,  Russernes  vig- 
tigste  Handekvarer  på  den  Tid. 

Når  Igor  ikke  i  sin  Tid  synes  at  have  vser«t  i  höi  Grad 
besvaeret  af  Kozarerne,  hvem  hans  Forgjttnger  Oleg  dog  havde 
frataget  en  Del  af  deres  Skatskyldige,  så  har  Grunden  vseret 
den,  at  disse  netop  nu  selv  havde  al  sin  Magt  nödig  for  at 
vasrge  sig  mod  Petsjenegerne,  med  hvem  vi  se  Igor  forbauden 
under  hans  grseske  Tog. 

Ved  Året  946  se  vi  den  sidste  Beretning  om  Igor,  nem- 
lig at  hans  Krigere  klage  över  at  de  ere  ^nögne",  medens  Sven- 
eld's  Maend  ere  "rige  på  Yåben  og  Klaeder";  de  opfordre  ham 
til  at  gå  med  sig  forat  haeve  Skat  "såvel  til  hans  som  deres 
ifordel".  Igor  föiede  dem  og  drog  mod  Drevljanerne,  hvem 
han  pålagde  höiere  Afgifler  end  forhen ;  derhos  övede  såvel  han 
som  hans  Folk  Vold  mod  dem.  Endelig  droge  de  hjemover 
igjen;  men  på  Ujemveien  begyndte  Igor  at  angre,  at  han  ikke 
havde  erhvervet  Mere  for  sin  Person,  og  derfor  vender  han, 
ladende  Hovedstyrken  fortsaette  Hjemreisen,  tilbage  med  en 
mindre  Del  af  Tropperne,  for  ikke  at  blive  nödt  til  at  dele 
det  Bytte,  han  ventede  sig,  med  så  Mang^.  Ved  denne  Lei- 
lighed  bliver  han  tilligemed  sit  Fölge  drasbt  af  Drev^anerne, 
der  under  Anförsel  af  sin  "Fyrste  (äldste)  Mall  rykke  ud 
mod  ham  fra  deres  By  Korosten.  —  Indkrasvningen  af  Skatten 
blandt  de  Qernere  og  mindre  pålidelige  Stämmer  beaörgedes 
for  Igors  R^gning  i  Regelen  af  den  forhen  naevnte  Sveneld, 
der  synes  at  have  vaeret  i  stadig  Beskjaefbigelse  med  at  befaeste 
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det  af  Oleg  begyndte  Ynrk  og  tiilige  med  at  udföre,  hvadhin 
ikke  havde  hävt  Tid  og  Leilighed  til.  Han  betvang  således 
endelig  Uglitsjeme  efter  i  3  År  at  have  beleiret  deres  By  Pe- 
resetsjen;  Igor  p&lagde  dem  en  Skat  ^til  Fordel  for  Sveneld^ 
der  altsä  må  have  vsret  en  uundvaerlig  Mand  i  hans  öine  og 
på  den  anden  Side  ikke  farlig  for  Riget;  han  har  i  ethT«rt 
Fald  besiddet  en  Del  af  de  Egenskaber,  som  Igor  ikke  har  be- 
siddet,  og  forstået  at  gjöre  sig  yndet  af  aine  Folk,  der  lige- 
som  han  selv  vare  nödvendige  til  Rigete  Befsestelse  og  Udri- 
delse.  —  Under  Igors  roligare  Hensidden  i  Kief  eller  forme- 
dttlst  Mienöie  med  ham,  droge  en  Del  af  Rigets  Krigsmend 
ud  på  Eventyr,  Nogle  i  det  grsske  Riges  Tjeneste  i  Italien, 
Andre  efter  Forroodningen  på  Breddeme  af  det  kaspiske  Htr^ 
hvor  de  imidlertid  ikke  have  vseret  synderlig  heldige  i  sioe 
Kämpe  mod  de  musulmanske  Beboere  af  Aderbeidsjan  (i  Per- 
sien) og  kun  vanskeligt  kom  tilbage.  Beretn  ingen  stadibster 
aeldre  Overleveringer  om,  at  en  Del  Russer  fra  gammel  Tid 
havde  opholdt  sig  i  den  sydöstlige  Del  af  det  nuvserende  eoro- 
paeiske  Rusland  omkring  det  sorte  og  azovske  Hav,  og  gjör  del 
mnligt  at  tro,  at  disse  enten  selv  have  foretaget  det  nevnte 
Tog  mod  de  kaspiske  Egne  eller  have  understöttet  sine  Lands- 
msend  (?)  til  dets  Foretagelse.  Fuld  Sikkerhed  i  det  Enkelte 
haves  ikke  om  disse  Ting. 


Ved  Igors  Död  945  övertog  hans  Hustro  Olga  Regjerin- 
gen;  hans  og  hendes  Sön,  med  segte  Slavonsk  Navn,  Svjetoslaff 
var  et  Barn,  der  opfostredes  af  en  vis  Asmud.  Beftdingen  över 
Hteren  overtoges  af  den  forhen  nsevnte  Sveneld.  Om  Olga  i 
Egenskab  af  Kongemoder  eller  af  Varjsegernes  .äldste  —  han 
nsBvnes  i  Igors  Fredstraktat  med  Greekerne  som  en  af  Varje- 
gernes  Repmsentauter  ved  Siden  af  et  Par  andre  Kvinder  og 
flere  Mssnd  —  havde  Ret  til  Överstyrelsen,  eller  om  b  an  ende- 
lig uden  nogen  Regel,  stöttet  af  Asmund  og  Sveneld,  tog  sig 
selv  tilrette,  eller  formedelst  sin  Dygtighed  uden  Videre  er- 
Icjendtes  som  selvskreven  —  om  alt  Dette  yttres  ikke  et  Ord 
af  Nogen;  sandsynligst  er  dog  nogen  af  de  tre  sidste  For  kla- 
ringer;  thi,  da  hun  ikke  selv  strax  övertog  den  vordende  Kon- 
ges  Opfostring,  kan  hendes  Egenskab  af  Kongemoder  neppe 
have  hävt  nogen  overveiende  Betydning.  —  Hun  övertog  i  et* 
hvert  Tilfelde  den  hele  Styrelse,  hvilken  hun  förte  med  Kraft 
ligeoverfor  Alle  og  Enhver,  og  senere  tiilige  Sönnens  Opdra* 
gelse.  Hendes  förste  Foretagende  var  at  hsevne  både  sin  Mands 
Drab  og  sit  Riges  krtenkede  Ret  på  de  Drevljaner,  som  havde 
bekjnmpet  og  drabt  Igor,    nemlig    Indbyggerne  af  Iskorosten, 
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rem  bun  ved  List  beeeirede:  hun  bemspgtigede  sig  Byen,  drebte 
»na  äldste  og  uddelt«  en  Del  af  de  Menige  som  Slaver  til 
ae  Stridsmsend;  Resten  skjsenkede  bun  Liv  og  Hjem  mod  at 
»tale  böi  Skat.  Hövdingen  Mall,  der  ovenfor  er  naevnt,  bavde 
in  på  grusom  Made  dreebt  tilligemed  en  Del  andre  Fomem- 
e,  bvem  bun  ved  TrsBskbed  bavde  f&et  i  sinVold^  Hendes 
sd  denne  Leiligbed  ud viste  List  såvelsom  Strsenghedcn  i  ben- 
is  Heevn  mod  sin  Mands  Drabsmaend  bar  skaftet  bende  et  böit 
ftermsele  i  det  russiske  Folks  Overleveringer  og  Sägn;  bun 
indlede  ganske  i  en  Tids  Ånd,  der  endnu  vedligeboldt  sig  på^ 
rönikens  Tid.  —  En  Egenbed  mserkes  ved  denne  Leiligbed, 
emlig  at  de  to  Trediedele  af  den  Drevljanerne  pålagte  årlige 
fgift  skulde  tilfialde  Eief  o:  Storfyrsten,  niedens  den  tredie 
rediedel  skulde  tilfalde  Visjgorod,  en  By,  der  ^tilbörte  Olga^. 

Efteråt  bave  ordnet  denne  Sag,  lige  vigtig  for  bende  og 
>r  Riget,  optog  Olga  med  stor  Dygtigbed  den  af  Oleg  efter- 
tdte  Opgave,  hvilken  Igor  kun  mådeligt  bavde  fattet  eller  mag- 
»t,  nemlig  at  styrke  og  ordne  det  samlede  Rige,  bvis  Nord- 
rsendse  var  Elvene  Msta  og  Luga  ^)  og  bvis  Sydgrsendse  var 
Iskilligt  Böndenfor  Kief  — ,  i  det  Miudste  söndenfor  Elven 
ula ').  —  Umiddelbart  efter  Striden  med  Drevljanerne  og  de- 
ra Betvingelse  bereiste  bun  Landet,  navnlig  dets  sydligste  og 
ordligste  Yderkanter.  tilligemed  sin  Sön  og  Drusjinaen,  före- 
3g  de  nödvendige  Foranstaltninger,  afgav  Bestemmelser  og 
ist satte  Afgifter  samt  Tiden  for  deres  Ydelse.  Hun  anlagde 
lyer,  hvor  Fyrsten  tilligemed  Drusjinaen  på  Veitsleme  vilde 
pbolde  sig,  og  bvor  de  skulde  underboldes  af  vedkommende 
landsdeles  Befolkning.  Överalt,  bvor  bun  feerdedes,  eft^erlod 
un  en  eller  anden  nyttig  Indretning,  bvoraf  mange  endnu  på 
[rönikens  AfiEiattelsestid  påvistes  som  bendes;  isar  var  det  dog 
lyer  (Landsbyer)  som  Middelpunkter  for  den  stedlige  Rets- 
leie,  Bestyrelsen  og  Handelen. 

En  endnu  vigtigere  Lidflydelse  på  Rigets  Fremtid  fik  Olga 
ed  at  antage  Gbristendommen,  der  vistnok  allerede  bavde  ad- 
killige  Bekjendere  i  Hovedstaden  Kief  og  måske  enkelte  an- 
Ire  Steder,  men  dog  endnu  nöd  ringe  Anseelse,  skjönt  Man  på 
len  anden  Side  beller  ikke  ser  Tegn  til  Forfölgelse  mod  den: 
■"orboldet  var  efter  bvad  man  kan  formode,  gjerne  det,  at  de 
i^ornemmeres  Omvendelser  foretoges  i  Eonstantinopel,  kun  sjöl- 
ien i  Kief,  bvor  Sådant  endnu  pådrog  Spöt  og  Foragt.     Olga 


^)  M»ta,  der  kommer  fra  Nord,  löber  i  Öst  for  Novgorod  og 
sdder  i  Ilmen-Söen.  Luga  udsprinffer  i  Nord  for  Novgorod  löber 
ärst  mod  8.  V.  os  aerjpå  mod  N.  V.  nd  i  den  finske  Bugt  norden- 
or  Narva.  Sula  fiuder  i  Dnjepr  nserved  det  nuveerende  Krementsjugg. 
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drog  i  eihrert  Fald,  omkring  Året  957  til  Grsekemes  Hoved- 
Btad  og  döbtes  der.  Efter  Omstaendighederne  og  det  grsska 
Hofs  Övermod  og  ceremoDielle  Smålighed  vistes  der  hende  mo- 
gen Opmserksombed,  men  dog  således,  at  Man  stundom  lod 
hende  föle,  at  Lun  var  Barbar  og  Freramed;  men  Dette  förstod 
han  på  passende  Made  at  bievne,  ligesom  huu  med  overlegen 
Klögt  vtergede  sig  mod  ethvert  Forsög  på  Overlistelse  fra  et 
Qof  og  et  Folk,  der  fremfor  Alle  havde  Ord  for  at  kunna 
före  sine  barbariske  Samtidige  bag  Lyset.  At  Christendommen 
ved  denne  Leilighed  gjorde  et  stort  Skridt  fremad.  er  i  og  for 
sig  klart.  Imidlertid  formåede  han  ikke  at  overtale  sin  Sön 
Svjsetoslaff  til  at  fölge  hendes  Exempel;  han  erklserede,  at  han 
ikke  kunde  ^antage  Loven^  for  sin  Drusjinas  Skyld;  hans  vilde 
Chfirakter  gjorde  ham  vel  og  mindre  tilböielig  dertil;  han  si- 
ges  endogså  at  v«re  bleven  forbittret  på  Moderen  for  hen- 
des Overtalelser,  medens  Man  dog  ikke  ser,  at  han  lagde  An- 
dre Hindringer  iveien  for  sin  Tro;  han  var  overhovedet  Iige> 
gyldig  for  Alt  undtagen  Krigens  Yrke.  Som  charakteristisk 
for  Tiden  eller  for  Grsekernes  Made  at  omgåes  Barbarer  på, 
kan  mserkes,  at  Eeiserhofifet  gjennem  Gesanter  ved  Olgas  Hof, 
efter  hendes  Tilbagekomst  lod  fordre  Gaver  af  hende  til  Gjen- 
gjeeld  for  hvad  der  var  bleven  hende  skjaenket  i  Konstantioo- 
pel.  Dette  havde  dog  engang  indskrseaket  sig  til  12  Duka- 
ter.  Uvad  der  forlangtes  til  Erstatning,  var  Handelsvarer, 
nemlig  Slaver,  Vox  og  Pelsvserk.  Olga  erklserede  sig  villig  som 
forpligtet  til  sådan  Gjengj»ld,  når  den  grseske  Keiser  vilde  be- 
söge  hende  i  Potsjaina(?)  sålsange  som  hun  havde  opholdt  sig 
i  Konstautlnopels  Hava  (förend  hun  fik  Adgang  til  Byen  og 
Hoflfet?). 

I  Virkeligheden,  om  ikke  i  Navnet  beholdt  Olga  den  egent- 
lige Statsstyrelse  til  sin  Död;  thi  hendes  Sön  Svjsetoslaff,  hvem 
hun  tildels  sel  v  havde  opd  råget,  röbede  som  o  venfor  bemserket 
ingen  anden  Tilböielighed  end  til  Krigen,  hvori  han  admasr- 
kede  sig  ved  forvovne  Foretagender  og  en  »gte  Vikings  Hård- 
förhed. I  Begyndeisen  handlede  han,  sandsynligvis  under  Mo- 
derens Ledelser  med  Plan  og  til  Rigets  Bedste:  han  betvang 
den  eneste  Slavonstamme  i  Landet,  der  endnu  var  afhsengig  af 
Kozarerne,  nemlig  Vjatitsjerne,  efter  först  at  have  tilfoiet  hine 
store  Tab  og  erobret  deres  vigtigste  By  Bjela-Vesja  ved  Don; 
derefter  fortsatte  han  sin  Fremrykken  mod  Volga,  hvor  han 
erobrede  de  volgaiske  Bulgarers  ')  Hovedby  og   rykkede  ende- 


*)  De  sorte  Balofarer  boede  ved  Donau.  Tmutarakan  antaget 
for  at  have  ligget  i  aen  Del  ai  det  sorte  eller  azovska  Havs  Kyti- 
strsekning,  hvor  Russer  fra  »Idre  Tid  sagdes  at  have  boet. 
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]ig  frem  indtil  henimod  Kaukasus,  stadigt  kjnmpende  med  Ko- 
■arer,  Faeser  og  Kazoger;  flere  By  er  nevnes  som  beliggende 
på  hans  Yei:  TmutartJcan  *),  Kazeran,  Itil  og  Semender  (neer 
det  nuveerende  Tarku);  han  stödte  i  disse  Egue  sammen  med 
Mahomedaner.  De  fleste  af  haus  senere  Bedrifter  tilhöre  ikke 
ayuderligt  Rasland,  ligesom  han  udförte  dem  ved  en  Skare  af 
Yarjftger  og  allehånde  andre  Eventyrere,  uden  at  udskrive  Folk 
fra  de  slavonske  Undersåtter. 

Efteråt  nemlig  Ro  var  iutrådt  i  det  varjsgisk-ruBsiske  Ri- 
ge,  lod  Svjntoslaff  sig  af  Grsekerne  overtale  til  at  angribe  Bul- 
garerne  ved  Donau,  hvilket  han  gjorde  (967)  med  en  Hnr  af 
60,000  MflBnd  og  med  sådant  Held,  at  han  indtog  den  ene 
Stad  efter  den  anden  og  indesluttede  Fienden  i  den  fäste  By 
Dristor  (Silietria).  Sel^  havde  han  sit  Ssede  i  Perejaslavets 
(Preslaff,  Markianopolis)  ikke  långt  derfra;  hans  Hensigt  var 
vistnok  allerede  dengang  at  skabe  sig  et  eget  nyt  Rige  i  disse 
Egne.  Han  blev  imidlertid  for  denne  Gäng  nödt  til  at  udssette 
Yirkeliggjörelsen  af  sin  Tanke,  da  han  kaldtes  hjem.  Petsje- 
negerne,  der  havde  Meget  at  h»vne,  havde  nemlig  benyttet 
Leiligheden  til  at  angribe  Rusland  og  indesluttede  Kief,  hvor 
den  eldgamle  Olga  med  Svjfttoslaffs  Sönner  residerede.  Efter 
raegen  Nöd  og  Trasngsel  blev  Byen  ved  List  befriet,  endog  för 
Svjntoslaffs  Ankomst,  og  da  han  var  kommen,  trak  Petsjene- 
gerne  sig  ganske  tilbage  til  Stoppen. 

Han  vilde  strax  vende  tilbage  til  Bulgarien  igjen,  men  lod 
sig  af  sin  seldgamle  Moder  overtale  til  at  forblive  hjemme  til 
hendes  Död,  der  indtraf  969;  men  da  var  der  heller  Intet, 
som  holdt  ham  tilbage.  Han  delte  sit  Rige  eller  dets  Styrelse 
mellem  sine  unge  Sönner  Jaropolk,  der  fik  Kief  med  tilhörende 
Distrikt,  og  Oleg,  der  fik  det  drevljanske  Distrikt.  Den  ovrige, 
långt  större  Del  af  Riget,  skulde  de,  såvidt  Man  kan  skjönne, 
besidde  i  F<ellesskab  som  Slsegtens  FsUesgods.  Efter  Forlan- 
gende  af  Novgorod-Distriktcts  Indvånere,  der  truede  med  at 
kalde  sig  en  Fyrste  af  en  anden  Slsegt,  dersom  de  fremdeles 
skulde  styres  af  en  Posadnik  (Borger moster)  fra  Kief,  gav  han 
sin  3die,  uiegte  Sön  Vladimir  denne  Del  af  Riget  og  begav  sig 
så  afsted  til  Bulgarien,  skjönt  hans  Nservserelse  i  Hjemmet 
skulde  have  ^ntea  ham  såre  fornöden;  thi  Jaropolk  såvelsom 
Oleg  vare  kun  Börn  på  11  og  10  År,  der  altså  stode  under 
Formyndere.  At  det  var  Svjajtoslaffs  Hensigt  ganske  at  for- 
lade  Rusland,  synes  ikke  Tvivl  underkastet,  og  heller  ikke  at 
han  lod  Sageme  derhjemme  gå  sin  egen  Gäng,  hvilket  just 
ikke  for  det  Förste  medförte  videre  Forstyrrelso.  Hans  Over- 
dragelse  af  Riget  var  utvivlsomt  at  anse  som  endelig  og  be- 
regnet  på  sevlstaeadig    Besiddelse    uden    AfhsBngighed  af  ham; 
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thi  han  havde  allerede  forhen  erkleret  Balgarien  som  sit  Fo- 
dreland  og  Rige.  Hvorvidt  det  var  hans  Meaing,  at  den  yngre 
Oleg  skulde  stå  under  Slegtens  ^^Idste""  Jaropolk,  kan  heller 
ikke  sees,  heller  ikke,  om  Vladimir  skulde  stå  i  anderordnet 
Forhold  til  Jaropolk  alene  eller  til  hiun  og  Oleg  i  FafileeakafaL 
Det  SandBynligste  er,  at  Svjsetopolk  i  det  Mindate  ikke 
tfenkte  sig  Sägen  på  den  Made,  men  at  de  skulde  styre  Riget 
i  FffiUesskab.  Tingen  fik,  sålflenge  han  levede,  ikke  praktisk 
Betydniug.  —  I  Bulgarien  og  Grtekenland  levede  han  i  uop- 
hörlige  Kämpe  med  afvexleude  Lykke  og  store  Bedrifter,  ind- 
til  han  tilsidst,  beseiret  mere  ved  Grsekernes  höiere  lodsigtog 
Trseskhed  end  ved  deres  Tapperhed,  mätte  traekke  sig  tiibsge 
til  Ruslands  Grsendse  efter  Tabet  af  den  störste  Del  af  sia 
Hser.  På  dette  Tilbagetog,  under  hvis  Forlöb  han  sjnes  st 
have  sendt  den  oftere  omtalte  Sveneld  föran  sig  til  Kief  font 
samle  nye  Soldater,  drebtes  han  af  Petsjenegerne  ved  Dqjeprs 
Vandfalde  syd  for  Kief  (976).  Sålidt  han  ead  taiikte  på  ni 
egentlige  Fsedreland  og  sine  Pligter  mod  samme,  aatoges  haa 
dog  at  have  gjort  det  en  roeget  stor  Tjeneste  ved  sine  gneske 
Krige,  da  han  skilte  det  af  med  den  störste  Del  af  de  vaij»- 
giske  og  andre  eventyrlige  Krigsmssnd,  der  aandsynligvis  ellers 
vilde  have  gjort  Tilstanden  i  Rusland  endnu  mere  forvirret, 
end  den  nu  strax  så  ud  til  at  skulle  blive  og  en  Stuod  virke- 
1ig  blev. 

Strax  efter  Svjetopolks  Död  og  Svenelds  Tilbagekomst 
til  Kief,  overtalte  Denne,  hvis  Sju  forsietlig  var  bleven  drsbt 
af  Fyrst  Oleg  på  en  Jagt  i  Drevljanernes  Land,  den  '^^Idsta'* 
Jaropolk  til  at  bemsegtige  sig  Olegs  Del  af  Riget,  h vilket  han 
også  angreb.  Oleg  blev  overvunden  og  flygtede  med  Keaten 
af  sin  Styrke  til  sin  befsestede  By  Ovratsj,  forfuigt  af  Jaropolk 
og  hans  seirrige  Hser.  Under  Indrykningen  i  Byen  omkom 
Oleg,  efter  Sigende  ved  at  falde  ned  fra  Broen  og  kvceles  un- 
der Msengden  af  de  nedfaldende  eller  nedkastede  Flygtainger; 
forssetligt  fra  Jaropolks  Side  synes  han  ikke  at  have  mistei 
Livet,  men  muligens  fra  Svenelds,  hvad  enten  nu  Denne  ön- 
skede  at  hsevne  sin  Sons  Drab  eller  med  sia  Klogskab  og  Er- 
faring  indså,  at  det  ikke  vilde  gå  godt  med  Riget  under  Ftel- 
lesre^eringen.  Jaropolk  ansa  i  ethvert  Fald,  om  Beretningen 
er  pålidelig,  Sveneld  for  det  egentlige  Ophav  til  Broderens 
Död.  Jaropolk  var  omtrent  16  Ar  gammel,  Oleg  omtrent  et 
Ar  yngre. 

Vladimir,  der  var  teldre,  förstod  upåtvivlelig  Forholdet 
og  Jaropolks  eller  Svenelds  Tanke  ganske  rigtigt,  da  han  forud- 
aå,  at  han  selv  ved  förste  Leilighed  vilde  komme  til  at  dele 
Olegs  Skjadbne,    og    skyndte   sig   ilsomt  til  Vaijasgernea  Hjem, 
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Skandinavien  forat  s&mle  en  Haer.  Imidlertid  besatte  Jaropolk 
hans  Hovedstad,  det  allerede  gamle  Novgorod  og  tilegDede  sig 
hans  Lande;  thi  Vladimir  förblev  udetilands  i  tre('?)  År.  Han 
kom  da  tilbage  med  en  Hser  af  nye  Vaigseger  og  fordrev  Jaro- 
polks  StatbolderOf  bvilket  faldt  ham  så  meget  lettere  som  Nov- 
gorodeme  vare  misfornöiede  med  at  regjeres  af  Statboldere 
istedetfor  at  bave  sin  egen  ^Knjas'^.  Han  forberedte  sig^er- 
efter  på  Kampen  mod  Jaropolk  og  vilde  til  den  Ende  st  yrke 
Bin  Magt  ved  at  segte  Ragneda  (Ragnhild),  Datter  af  Varjsegen 
Rogvolod  (Ragnvald),  der  på  en  eller  anden  Made  herskede  i 
Polotsk  —  Man  kjender  ikke  Forholdet  mellem  ham  og  SvjsB- 
toslafEs  Arvinger  '),  men  af  Denne  eller  Datteren  blef  han  af- 
vist  med  Hån,  sandsynligvis  fordi  Rogvolod  hörte  til  Jaropolks 
Parti  eller  troede  sig  sikkrest  ved  at  stötte  ham.  Vladimir 
forögede  nu  sin  Hser  med  Folk  af  Novgorod,  Tsjud  og  Kri- 
vitsjerne,  den  oprindelige  Varjaegstats  Grundbestanddele,  angreb, 
overvandt  og  drebte  Rogvolod  samt  tog  hans  Datter  tilsegte. 
-*-  Efter  Tilendebringelsen  af  denne  Krig  drog  Vladimir  med 
sin  Hser  mod  Kief  og  Jaropolk,  der  formedelst  Mangel  på  var- 
jcegiske  Tropper,  hvilke  i  Svjsetoslaflfs  Krige  vare  nedsablede 
eller  adspredte  över  Grsekenlund,  og  formedelst  sin  egen  Man- 
gel på  Dygtighed  ikke  havde  formået  at  stille  en  tilstrsskkelig 
Hier  mod  sin  forlige  Fiende  og  Halv  broder.  Vladimir  seirede, 
lod  Jaropolk,  der  ved  Forrsederi  af  sin  Ven  Bludd  var  folden 
i  hans  Magt,  draebe  (980)  og  bem»gtigede  sig  hans  Rige.  Jaro- 
polk havde  vaeret  gifb  med  en  grsssk  Nonne,  hvem  Vladimir  nu 
tog  til  Medhustro  og  fik  med  hende  Sönnen  Svjsetopolk.  Det 
er  sandsynligt,  at  hun  har  vasret  et  Redskab  for  Ghristendom- 
mens  Udbredelse,  skjönt  Vladimir  for  det  Förste  var  denne 
fiekjeadelse  höist  ugunatig,  men  rigtignok  synes  at  have  ind- 
skrsenket  sig  til  at  ibröge  Afgudsdyrkelsens  i  og  om  Kief 
Bunkne  Anseelse.  Hans  Utilböielighed  til  Ghristendommen  i  de 
yngre  År  tilskrives  hans  overordentlige  Sandselighed,  der  lod 
ham  tage  sig  Medhustroer  hundredevis,  fordelte  på  forskjellige 
Kanter  af  Landet. 

Imidlertid  var  Vladimir  en  klog  Maud,  der  blandt  Andet 
meget  vel  fattede  det  Farlige  ved  at  have  en  större  Styrke 
af  varjiegiske  Eventyrere  i  sit  Land.  Til  heri  at  gjöre  en 
Ho  ved  förändring  var  Tiden  gonstig,  da  Mässen  af  de  celdre 
Vaijeeger  som  ovenfor  berettet,  var  tilintetgjort  i  Graekenland, 


•)  Det  er  en  naturlig  Forroodning,  at  Rogvolod  har  benyttet 
Svjsetopolks  Fravaer  og  hans  Sönners  Ungdom  samt  Uenighed  til 
at  forsöge  på  Dannelsen  af  en  uafhsangig  Stat.  Polotsk  ligger  i  Guv. 
Vitebsk  i  det  russiske  Polen. 
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og  han  Belv  havde  til  sin  Rådighed  en  tilstrekkelig  Hsrafdi 
forhen  nievnte  finske  og  slavonske  Undersåtter  fra  det  Nordli- 
ge, hvilke  vare  de  mest  krigerske  blandt  hans  Folk.  En  jdit 
Anledning  gave  også  de  af  ham  selv  hvervede  vaijsegiske  Krigi- 
mend,  der  efter  ladrykningen  i  Kief  påstods,  at  Byen  tilhörte 
dem  og  derfor  vilde  tiltvinge  sig  en  sierlig  Afgift,  en  ^Löse- 
penge^  af  to  Grivner  for  hver  Indvåner  i  Staden,  hvilken  de 
forövrigt  allerede  mishandlede.  Vladimir  lod,  som  <Mn  han  Tilde 
efterkomme  deres  af  Trudsel  ledsagede  Forlangende ;  men  ndbtd 
sig  og  Byen  en  Måneds  Frist  til  at  indsamle  Peng^ene.  Denne 
Frist  benyttede  han  til  at  föröge  sin  •  nationale  Hterstyrke  og 
overtale  de  Fornemste  blandt  Varjagere  til  at  slätte  sig  til 
ham.  Da  Fristen  var  udlöben,  så  Oprörerne  sig  udaf  Stånd 
til  at  tiltvinge  sig  sit  Forlangeodes  Opfyldelse  og  måtte  ansöge 
Vladimir  om  Tilladelse  til  at  draga  til  Gr»kenlaud,  hvilket  htn 
tillod,  gav  dem  Passer,  en  Foranstaltning,  som  var  i  Overeos- 
stemmelse  med  de  forhen  sluttede  Overenskomster  med  Grc- 
kerne,  og  lod  dem  dragé  afsted.  For  Forsigtigheds  Skyld  lod 
han  imidlertid  den  greske  Regjering  forelöbig  underrette  on 
deres  Kommo  og  tilrådede  at  sprede  dem  på  forskjellige  Stedtf 
i  Riget,  forat  de  ikke  sknlde  ^gjöre  ^ortrsed,  som  de  hare 
gjort  her"^.  Heri  handlade  han  upåtvivlelig  liga  fordelagtigt 
for  Greekerne  som  for  sit  eget  Rige. 

I  sine  förste  År  efteråt  v«re  bleven  Enehersker  förte  Vla- 
dimir forskjellige  Krige:  han  fratog  jecheme  i  Polen  den  stör- 
ste Del  af  Galizien,  dsBmpede  et  Oprör  af  Vjatitsjerne  samt  et 
af  Radimitsjerne  og  overvandt  de  vodgaiske  Bulgarer,  med  hrasi 
han  dog  derefter  sluttede  Venskab. 

Rasland  havde  således  fäet  en  Hersker,  der  var  istand  til 
at  holde  sig  og  sit  Rige  oppe  ved  egne  Kr»fter,  og  derfor  kan 
Man  med  god  Grund  anse  Rigets  Skabelse  fuldbragt  med  Vis- 
di  mirs  Erb  ver  velse  af  Eneherredömmet,  Dannelsen  af  en  natio- 
nal U«r  og  Vaijegernes  Afreise;  thi  om  disses  Benyttelse  i 
det  Store  er  der  herefter  ikke  Tale.  Et  nyt  System  er  ind- 
fört.  Vi  se  dem  kun  i  ringere  Tal  mevnte  senere  under  Ja- 
roslaff  i  Novgorod  og  Broderkrigen.  Hertil  kom  nogle  År  se- 
nere  en  endnu  Lapgt  vigtigere  Begi venhed,  nemlig  at  Vladimir 
988  endelig  antog  den  grsBske  Ghristendom,  efter  först  at  have 
hört  mubamedanske,  jödiske  og  romerske  Missionsrers  Fars- 
drag,  og  endelig  bestemt  sig  for  den  grseske  Kirke,  men  rig- 
tignok  på  den  Betingelse,  at  han  först  skalde  ik  de  grs&ske 
Keisere  Basilius  og  Konstan  ti  nos 's  Söster  Anna  til  Gemalinde. 
Det  grseske  Hovmod  havde  ikke  let  for  at  gå  ind  derpå;  men 
for  Vladimirs  og  Ghristendommens  Anseelse  i  Rasland  var  det 
en    Hovedsag.     Han    erobrede    derfor    Khorsun    (Kherson)    og 
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tvang  sig  til  sit  önskes  Opfyldelse.  PrindBesBen  blev  sendt  til 
Kfaoraun  og  Vladimir  döbt  af  Koloniens  Biskop,  der  efter  Då- 
ben  udförte  Brudevielsen.  —  VJadiuiir  hjälp  sine  nye  Svogre 
mod  den  farlige  OprÖrer  Bardaa  Phokas,  der  faldt  i  Kampen 
og  tilbagegav  dem  derpå  Khorsun,  der  ellers  havde  et  Slags  fri 
Forfatning  og  knn  stod  i  lös  Förbindelse  med  6r»kerriget,  men 
var  vigtig  for  Gr&^kernes  såvelsom  Rassernes  Handel  og  des- 
uden  adskilt  fra  det  russiske  Eige  ved  öde  Streskninger  eller 
Bomadiske  Beboere.  —  Vladimir  tog  en  grsdsk  Geistlig  Ana- 
stasias  med  sig  til  Kief  tilligemed  nogle  Reliquier  samt  Idrke- 
lige  Kar  og  Redskaber.  —  Med  sin  scsdvanlige  Iver  surgede 
han  nu  for  Christendommens  Udbredelse  både  i  Hovedstaden 
(Kief)  og  rundt  omkring  i  I  jandet,  lod  Folket  döbe  roassevis 
med  Magi,  lod  opföre  Kirker  på  mange  Stieder  ved  greske 
Bygmestere,  og  ska£fede  sig  Religionslserere  til  de  Fomemmes 
Börn,  hvem  han  ^lod  oplsere  i  den  hellige  Skrift^. 

Hvor  mangelfuldt  og  misligt  det  hele  Ghristendom/i-Vesen 
end  var  og  måtte  vsere,  så  var  dog  det  store  og  afgjörende 
Skridt  gjort,  og  Rusland  kom  fra  nu  af  under  en  Indflydelse 
af  Christendommeu  og  Graekerne,  der  blev  bestemmende  for 
dets  Fremtid,  og  den  Dag  idag  läder  det  beholde  en  fra  det 
övrige  £uropa  forskjellig  Gharakter,  i  det  Vs^sentlige  uforan- 
dret  under  mange  ydre  Omskiftelser  og  mange  indre  Forsög 
på  at  n»rme  det  til  Vest-Europas  Civilisation,  Tsenkesset  og 
Samfundsordeu.  Denne,  Samfundsordenen  er  end  du  formedelst 
Arealets  Storhed,  og  under  den  grseske  Christendoms  kraftlöse  På- 
virken,  sammenliguingsvis  forseidet  og  står  unegtelig  i  de  fleste 
Henseender  under  et h vert  andet  christeligt  europeiskt  Sam- 
funds, undtagen  deres  Trosbrödres  i  Tyrkiet. 

Det  har  vseret  den  nuvserende  Keiser  forbeholdt  at  ssette 
en  vsesentlig  Förändring  i  de  russiske  Samfundsforholden  ivierk; 
om  han  også  förmår  at  ssette  den  igjennem,  kan  alene  Tiden 
vise;  ligeså  kan  kun  Tiden  vise  hvorvidt  denne  Reform  er  rig- 
tigt  anlagt.  Om  dens  Velmenthed  er  der  ikke  Spörgsmål.  — 
Men  til  at  förstå  både  det  Förbigångne  og  det  Nservserende  i 
Rusland  er  det  visselig  roere  end  ved  alle  andre  christelig- 
europseiske  Folkeslag  fornödent  at  benytte  deres  egen  allerede 
rige  Historie-Forskning,  der  tidligere  både  var  ringe  og  des- 
uden  ledet  af  Udleendingo,  isaer  Tydskeren  Evers,  hvis  Fortje- 
neste  forlaengt  er  anerkjendt,  men  som  dog  ikke  kunde  anskue 
de  eiendommelige  og  för  hans  Tid  kun  lidt  oplyste  Forholde 
med  uhildet  og  rigtigt  Overblik.  Et  Önske  om  at  dragé  For- 
del af  den  grundigere  nationale  Forsknings  Udbytte  er  Hen- 
sigten  med  denne  Afhandhng,  forsåvidt  det  förste  historiske 
Tidsafsnit  angår;    den    er    udarbeidet    under  Samroenligning  af 
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de^^foran  opgiyne  Materialier  og  overhovedet  anlagt  pi  at  k- 
vere  som  Vist  hvad  der  er  yist,  og  ikke  at  opstille  de  störste 
Sandsynligheder  som  mere  end  —  Sandsynligheder. 

Det  er  imidlertid,  som  Lspseren  vil  hava  seet,  ikkun  StatB- 
historien  og  de  i  det  Ydre  faldende  Begivenheder,  som  ber  i 
Korthed  ere  behandlede  og  det  hovedsagelig  med  YarJKgenie 
og  deres  Indvirkoing  pä  Forholdene  for  öje;  men  ligesom  den 
russiske  Folkehistorie  derined  kun  delvis  er  opklaret,  således 
er  det  i  Rusland  selv  hidtii  meget  bestridte  Spörgsm&l,  oa 
YarjsegerDea  Indflydelse  på  den  russiske  Nationalitet,  ingenloodc 
bragt  til  den  Sikkerhed,  som  overhovedet  måtte  vsre  muiig. 
förend  de  Trsek  af  det  indre  Folke-  og  Samfundsliv,  som  en 
at  udvinde  af  de  seldre  Tiders  Overleveringer,  ere  fremstillede. 
Det  er  derfor  min  Hensigt  efter  Tid  og  Leilighed  at  levere 
en  Oversigt  över  dette,  över  Folkets  indre  Historie,  om  jegn 
må  sige,  i  det  samme  Tidsafsnit,  der  nu  meat  fra  Ydersiden  er 
behaudlet. 

Fredrikshald  i  Foråret  1867. 
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Om  Ordningen  af  rört  höiere  Skoleveesen,   af  Hartv.  Nissen.    Chri- 

8  tia  nia  1865. 
Om    Expeditionschef  H.   Nissens    foreslaaede  nye   Ordning  af  vört 

höiere  Skolevaesen,  af  Jak.  Lökke.    Christiania  1865. 
Om  Angreben  paa  min  "Ordning  af  vört  höiere   SkolevsBsen",  af  H. 

Nissen.    Christiania  1865. 
Norden.    Et  Maanedsskrift,  udg.  af  J.  Lieblein.  1866.  I,  3.  p.  230  fif.: 

"Om  det  höiere  SkolevaBsens  Reform"  af  Ludv,  K.  Daa.    I.  4. 

p.  297  ff.:  "Vi  Isere  for  SRolen,  ikke  for  Livet",  anon. 
Hvad  skal  Skolen  udrette?  ved  K.  Holmboe.  Bergen  1866. 
1  hvilken  Retning  bör  vört  höiere  Skolevsesen  reformeres?    Tre  p«e- 

dagogiske  Opsataer  af  J.     ars.    Christiania  1866. 
Livet  og  Skolen  af  I.  A.  Oatermann.    Kiöbenhavn  1867. 
Pfledagogisk  Tidskrift  af  J.  A.  A.  Aulin.     I-  II.    Stockholm  1865  f. 
Skole-Anliggender,  af  J.  Lökke.    Christiania  1866. 


I. 

Jjied  rätta  anser  man,  att  ett  folk  lemnat  ojäfaktiga  intyg  om 
odling,  när  det  begynt  att  taga  vara  p&  sina  minnen.  Det  bar 
då  trädt  inom  historiens  område.  Ännu  ojäfaktigare  intygar 
det  odlingens  besittning  dermed,  att  det  söker  befasta  sina 
förhoppningar  på  en  framtid.  En  bland  de  vackraste  yttrin- 
garna af  ett  folks  sträfvan  för  sin  framtid  består  onekligen  i 
den  omsorg,  det  egnar  åt  uppfostran,  såväl  den  enskilda  som 
den  offentliga.  Beträffande  4enna  sednare  torde  man  kunna 
påstå,  att  de  skandinaviska  folken  icke  gifvit  de  stora  europei- 
ska kulturfolken  efter  i  bemödanden  och  åtgärder  för  lösnin- 
gen af  den  offentliga  uppfostrans  lika  vigtiga  som  svåra 
problem.  Detta  problem  låter  emellertid  icke  lösa  sig  en 
gång  för  alla  eller  alltid  på  alldeles  samma  sätt,  ty  den  of- 
fentliga uppfostran  står  i  nära  förhållande  till  sjelfva  samhällets 
utveckling.     Graden  af  den  sednare  bestämmer  i  icke  oväsent- 
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lig  mån  krafvet  pä  beskaffenheten  af  den  förra.  Det  kan  så- 
lunda ej  väcka  vår  förundran,  att  det  närvarande  århundradet, 
som  varit  och  är  så  lifligt  sysselsatt  med  samhällsom bildaode 
frågor,  äfven  företett  mycket  arbete  i  och  for  undervisningi- 
väsendets  ordnande  i  enlighet  med  tidens  fordringar  ').  Be- 
traktar man  skolfrågans  öden  i  Norden  på  sednare  tider  ock 
dervid  afser  icke  blott  lagstiftningens  utan  äfven  den  offentliga 
diskussionens  åtgöranden  i  saken,  finner  man,  att  mycken  if- 
ver  visat  sig,  men  äfven  mycken  oro.  Det  har  röjt  sig  ett 
visst  sökande,  som  ej  vunnit  sin  afsigt,  man  har  här  och  bnr 
tyckt  sig  märka  ett  visst  famlande  hit  och  dit  utau  säker  upp- 
fattning af  sitt  föremål  och  utan  klart  medvetande  om  sitt 
syfte.  Detta  visar,  att  de  krafter  inom  samliället,  som  deb 
äro  satta  dels  anse  sig  skickade  till  att  verka  för  det  offent- 
liga uppfostringsväsendets  bästa,  icke  arbeta  i  full  samdrigt 
och  följaktligen  icke  åstadkomma  ett  harmoniskt  resultat  af 
sitt  arbete.  Skälet  dertill  ligger  utan  tvifvel  i  de  ains  emel- 
lan olika  synpunkter,  från  hvilka  man  utgått  vid  försöket  att 
utreda  frågan  och  förfiikta  hennes  genomförande.  Om  msn 
nämnligen  å  ena  sidan  måste  tillstå,  att  ur  samhällsntvecklixi- 
gens  synpunkt  bestämda  fordringar  på  skolan  och  hennei 
organisation  kunna  göras,  nödgas  man  å  den  andra  äfTW 
medgifva,  att  ur  skolans  egen  synpunkt  fordringar  göra  sig 
gällande,  hvilka  icke  kunna  afvisas.  Svårigheten  att  förena 
insigten  om  den  ena  och  om  den  andra  synpunktens  rätta 
sammanhang  och  att  dermed  finna,  hvar  det  ena  och  det  aa* 
dra  krafvet  mötas  och  förena  sig  till  ett  enda,  är  sålunda  det, 
som  gjort  och  fortfarande  gör  skolans  organisation  till  ett  vansk* 
ligt  problem.  A  ena  sidan  hör  man  dem,  som  betrakta  sakes 
från  samhällslifvets  synpunkt,  förklara:  när  våra  söner  stå  i 
begrepp  att  utgå  i  lifvet  för  att  hvar  på  sitt  håll  verkatälla 
det  arbete,  som  samhället  för  sin  tillvaro  och  förkofran  fordrar, 
måste  de  vara  i  besittning  af  sådana  insigter  och  fiirdigheter, 
som  göra  dem  dugliga  hvar  för  sitt  värf.  Skolan  förmår  ij 
att  aflemna  sina  lärjungar  sådana,  som  de  för  alla  fall  bön 
vara;  detta  är  ett  menligt  förhållande,  som  måste  ändras.  Å 
andra  sidan  säga  skolsynpnnktens  vidhållare:   skolan  har  i  sig 


*)  Goda  öfversigter  af  ett  och  annat^  som  i  sednare  tider  åt- 
gjorts inom  skolfrågors  område,  äro  följande,  för  Sverige:  •^Öfveraipt 
af  de  vigtigaste  tilldragelserna  på  skoUagstiftningens  område  ^fter  ir 
1820''  af  N(ordvall)  i  Aulins  Psedagogiska  Tidsknit  1»  Arg.  (1865)  p. 
I— XII;  för  Morige:  ^Om  införande  af  Isländska  språket  i  de  Norska 
skolorna"  af  L.  A.  A.  Aulin  i  Paedaff.  Tidskr.  2:a  årg.  (1866)  p.  389 
—391  o.  3:e  årg.  (1867)  p.  74—84;  för  Danmark:  "Endnu  et  Indlsf 
i  Skolesagen''  af  V.  H.    Kjöbenhavn  1867. 
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sjelf  oeftergifliga  fordringar.  Ledning  och  undervisning  måste, 
derest  de  skola  kunna  föra  till  bildning,  följa  sina  egna  lagar 
och  få  ej  lämpas  efter  föreskrifter,  som  af  yttre  omstÄndigheter 
for  tillfället  göras.  Utilit^tsstudier  föra  ej  till  bildning.  Här- 
vid måste  emellertid  erinras,  dels  att  i  allmänhet  de  sidor  eller 
arter  af  verksamhet,  som  inom  samhällets  så  att  säga  arbets*» 
fack  antingen  uppträda  såsom  nya  eller  komma  till  större  be- 
tydenhet och  användning  än  förut,  äro  frukten  af  samhällets 
fortgående  utbildning,  dels  att  särskildt  uppfostran  och  under- 
visning, som  ju  äfven  intaga  ett  bland  dessa  arbetsiack,  under 
och  genom  samhällets  fortgående  utbildning  föntärkas  med  nya 
elementer  och  erhålla  nya  medel  till  sin  förkofrau  samt  såle- 
des just  ur  odlingens  allmänna  fortgång  och  tillvezt  få  små- 
ningom förändrade  lagbestämningar  för  sin  egen  verksamhet. 
Med  fasthållande  af  denna  un  angifna  synpunkt  för  frågans  be- 
handling vi^e  vi  i  det  följande  yttra  några  ord  i  största  all- 
mänhet om  sättet  för  det  offentliga  uppfostringsväs^^ndets  ord- 
nande i  Norden,  så  vidt  det  rör  den  högre  skolbildningen. 

Den  skolbildning,  vi  här  mene,  meddelas  af  hvad  i  Sve- 
rige kallas  elementarläroverk,  hvilka  äro  så  inrättade,  att  de 
antingen  meddela  undervisningen  på  två  linier,  en  reallinie  och 
en  latinlinie,  eller  delvis  (i  de  fem  lägre  klasserna)  på  begge 
linierna,  delvis  (i  de  två  öfversta  klasserna)  på  endast  real- 
linien.  Dessa  ^elementarläroverk^  motsvaras  i  Norige  och  Dan- 
mark af  ^lärda  och  realskolor^.  Ursprungligen  funnos,  såsom 
bekant  är,  ej  annat  än  latinskolor  med  olika  benämningar: 
gymnasier,  trivialskolor  med  gymnasium,  kathedralskolor  o.  s.  v. 
Deras  uppgift  var  att  förbereda  för  den  vetenskapliga,  prester- 
liga  och  embetsmanna- bildningen  och  att  sålunda  vara  en  grund- 
läggande plantskola  för  den  klass  af  medborgare,  som  Ge^er  år 
1813,  till  skilnad  från  den  s.  k.  näringsklassen,  benämner  den  of» 
fentliga  ^).  Men  i  och  med.  den  allt  större  och  större  betydelse,  som 
naturvetenskaperna  hade  börjat  vinna  så  väl  för  sig  sjelfva  som 
särskildt  för  alla  sidor  af  det  modborgeryga  lifvets  oekonomiska 
förhållanden,  gjorde  sig  behofret  af  högre  skolbildning  kännbart 
äfven  för  andra  medlemmar  i  samhället  än  dem,  som  kunna  sam- 
manfattas under  benämningen  af  den  offentliga  klassen.  Såsom 
organer  för  bibringandet  af  detta  slags  bildning  uppstodo  der- 
före  vid  sidan  af  de  latinska  eller  s.  k.  lärda  skolorna  under* 
visningsanstalter  med  olika  benämningar:  apologist skolor,  bor- 
gareskolor, handelsskolor  m.  m.  och  slutligen  realskolor.  Des- 
sas hela  art  och  beskaffenhet  liknade  i  början  mera  en  enskild 


>)  Se  Geijers  saml.  skrifter,  förra  afdeln.  Band.  IV.  sid.  207  ff., 
212,  215. 
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anstalts.  Deras  anspråkslösa  utstyrsel  gaf  snarare  begrepp  on 
husbehofs-inrättningar  än  om  offentliga  och  af  samhället  sjelft 
ordnade  läroanstalter.  Geijer  vill  också  i  Rina  tidigare  skrtf* 
ter  angående  skolväsendet  ej  tillerkänna  detta  slags  skolor  ni- 
gon  offentlig  charakter  ^).  De  vunno  dock  tid  efter  annan  ea 
allt  större  och  större  utbildning.  Detta  skedde  under  en  stän- 
digt fortgående  strid  mellan  meningar,  som  till^  en  del  på  hw- 
andras  bekostnad  sökt  göra  sig  gällande.  Å  ena  sidan  htf 
man  nämnligen  arbetat  dels  for  realbildning  med  studium  af 
naturvetenskaperna  dels  mot  den  gamla  bildningen  med  stn* 
dium  af  klassiska  språk  och  humaniora  i  allmänhet  och  detU 
så,  att  man  med  tid  efter  annan  stigande  anspråk  stadnat  iH 
försöket  att,  om  möjligt,  nndanrödja  den  sednare  samt  sätta  dei 
förra  i  hennes  ställe.  A  andra  sidan  har  man  dels  kämpat  för 
bibehållandet  af  den  klassiska  bildningen  dels  sökt  gifva  plats 
åt  hvad  mao  ansett  vara  skäliga  anspråk  från  deras  sida,  son 
ifrat  för  realbildningen.  Så  har  det  kommit  derhän,  att  denf 
blifvit  antingen  två  jemnsides  gående  linier,  den  klassiska  odi 
den  reala,  i  samma  skola  eller  två  skolor,  en  humanistisk  och 
en  real,  med  lika  rättighet  till  huld  och  skydd  från  samhäileti 
sida. 

De  gamla  klassiska  skolorna  kallades,  såsom  vi  nämnt, 
lärdo rosskolor  eller  lärda  skolor,  och  den  bildning  de  medde- 
lade, kallades  derföre  också  lärd  bildning.  Det  behof,  som 
framkallade  reala  eller  borgare-skolor,  var  behofvet  af  hvad 
man  i  motsats  till  ^lärd"  bildning  kallade  "allmän  medborger- 
lig". Under  tidens  lopp  har  den  satsen  allt  mer  och  mer  stad- 
fastat  sig  i  sinnena,  att  det  just  är  ^allmän  medborgerlig  bild- 
ning^ och  ingenting  annat,  som  det  uppvexande  sLigtet  behöF- 
ver  för  att  lösa  sin  medborgerliga  lefnads  uppgift.  Detta  ar 
sant.  Men  hvad  man  härvid  förbisett,  det  är,  att  allmän  med« 
borgerlig  bildning  i  den  sistnämnda  meningen  fattad  är  något 
helt  annat  och  universellare  än  ^allmän  medborgerlig  bild- 
ning^ fattad  i  motsats  mot  den  s.  k.  lärda  bildningen.  Ur 
detta  förbiseende  har  emellertid  utvecklat  sig  en  skefbet  såvll 
vid  bedömandet  af  frågan  som  vid  förfäktandet  af  saken.  Före- 
ställningen om  allmän  medborgerlig  bildning  i  den  universel- 
lare mening,  detta  uttryck  under  tidernas  lopp  erhållit,  bar 
nämnligen  fått  formulera  fordran  på  skolbildning  i  allmänhet^ 
på  samma  gång  man  likväl  stått  qvar  vid  den  allmänna  med- 

^)  Anf.  skr.  sid.  225:  "det  är  tydligt  att  allraänna  undervisnings- 
anstalter ^enom  sin  natur  och  sitt  ändamål  ej  kunna  vara  annat  ia 
anstalter  för  hö^re  och  vetenskaplig  odling,  och  om  de  skolor  som 
bereda  dertill  kallas  lärda  skolor,  att  ifiga  amdra  än  dessa  ktmoa 
vara  offentliga  inrättningar".    Jfr  sid.  234  ff. 
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borgerliga  bildningens  begrepp  i  dess  urspmngliga  betydelse 
3ch  sålunda  i  dess  motsats  till  den  s.  k.  lärda  skolbildningen. 
Den  tvätjdighet,  hvari  man  bärvid  råkat,  röjer  sig  ögonsken- 
ligen,  om  man  invändningsvis  framställer  följande  tvänne  frå- 
3^or:  är  den  allmänna  medborgerliga  bildningen  detsamma  som 
len  reala,  eller  är  hon  någonting  mera  omfattande  än  så?  är 
len  8.  k.  lärda  skolbildningen  icke  allmän  medborgerlig?  Att 
nan  icke  klargjort  for  sig  dessa  frågors  sammanhang  inbördes, 
nsar  sig  både  i  den  allmänna  föreställningen  om  saken  och  i 
ikolans  organisation.  Från  den  förra  hör  man  ofta  följande 
»åstående:  hvad  som  tarfras  för  det  uppvexande  slägtet  kan  ju 
»j  vara  annat  än  allmän  medborgerlig  bildning;  alltså  måste 
len  lärda  skolbildningen  maka  åt  sig  eller  såsom  obehöflig  upp- 
löra.  I  den  sednare  röjer  sig  ett  bemödande  att  sammanslå 
ill  ett  hvad  som  förefinnes  utbildadt  såsom  tvänne.  Man  har 
lämnligen  sökt  försona  de  sinsemellan  stridiga  åsigter,  som 
cämpat  för  och  emot  lärd  skola,  på  det  sätt,  att  man  tagit  den 
^eala  skolan,  sådan  hon  utbildat  sig,  och  satt  henne  ihop  med 
len  lärda,  sådan  hon  i  det  närmaste  förefans.  Man  har  vis- 
rerligen  inrättat  skolan  så,  att  man  efter  två  års  gemensamma 
itndier  delat  lärjungarne  i  två  linier,  en  ^lärd^  och  en  ^real^; 
nen  den  förra  linien  omfattar  utom  hvad  ursprungligen  kal- 
ats  lärd  bildning  nära  nog  allt  hvad  som  hör  äfven  till  den 
iednare :  i  de  företrädesvis  reala  facken  endast  något  mindre  kur- 
er. Den  reala  linien  har  ej  klassiska  språk  bland  sina  undervis- 
lingsämnen,  men  hon  har  i  stället  chemioch  (i  Danmark)  astronomi 
låsom  för  sig  egendomliga  ämnen  samt  vidsträcktare  undervisning 
flera  andra.  Man  har  sålunda  särskildt  hvad  den  ^lärda^ 
iniea  angår  löst  problemet  genom  en  summarisk  addition:  la- 
inskolaas  ursprungliga  ämnen  -j-  realskolans  nuvarande  =  sko- 
ans latinlinie  *}.  Dermed  menar  man  sig  måhända  hafva  gif- 
it  nyckeln  till  ^allmän  medborgerlig  bildning^  Men  i  så  fall 
lafve  vi  ej  vunnit  mer  än  det,  att  vi  fått  en  ny,  en  tredje  be- 
ydelse  och  begreppsomfattning  för  uttrycket  allmän  med- 
K>rgerlig  bildning,  en  betydelse,  som  innebär  hvad  det  latin- 
ka  ordspråket  kallar  aliquid  in  omnibus,  d.  v.  s.  litet  af 
ivaije.  Och  härmed  har  också  en  ny  betänklig  olägenhet  upp- 
tått.     Skolan  har  biifvit  så  öfverfylld  af  undervisningsföremål, 


*)  I  Danmark  gäller  om  den  lärda  skolan  hvad  för  Sverige  i 
letta  fall  ^ller  om  den  lärda  linien.  Jfr  Hammerichs  "Smaaskrif- 
sr»  III,  sid.  39.  "Med  andre  ord:  en  Eeahkole/ar  nytre  8proa  og 
Vaturtndenskaher  —  og  det  en  Realtkole,  hvis  Lige  man  her  i  Län- 
et ikke  har  seet  uden  paa  Papiret  —  skal  herefiter  indbeåetttes  i  den 
aerde  Skole.  uanseet  at  denne  ved  en  saa  staerk  *Antamlinff'  af  LsBre- 
%g  faliver  nosat  for  betaenkelige  Gongestioner."  Se  vidare  Biad.  177, 185, 
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att  hon  hotar  att  med  massan  af  dessa  alldeles  nedtrycb 
sina  lärjungar.  Hon  har  framkallat  denna  ^öfveranstrangmn- 
gens^  skräckbild,  som  i  sednare  tider  vållat  sk  mycken  förar- 
gelse både  här  och  hvar.  Medgifvas  måste  visserligen,  att  eo 
orsak  till  öfveransträngning  kan  sökas  äfven  i  ofullkomlig  el- 
ler felaktig  undervisning.  En  närmare  utredning  af  forhålkn- 
det  härmed  hör  ej  till  vårt  föresätta  ämne.  I  alla  fedl  kas 
dock  ej  förnekas,  att  sammanhopning  af  flera  undervisnings- 
ämnen på  en  gång  bör  hafva  lÄrjimgarnes  öfveraasträngniiv 
till  följd. 

Redan  med  hänsigt  till  sednast  anförda  omständighet  torde 
man  kunna  påstå,  att  skolan  ännu  ej  fullt  löst  sin  uppgift. 
Derjemte  röjer  sig  omisskänneligen  det  inflytande,  som  dea 
sväfvande  föreställningen  om  ^allmän  medborgerlig  bildning* 
utöfvat  på  skolans  gestaltning.  Det  sväfvande  i  denna  före- 
ställning visar  sig  ytterligare,  om  man  tager  i  betraktande  des 
formel  för  fordran  på  skolans  arbete,  som  understundom  an- 
vändes såsom  liktydig  med  fordran  på  allmän  medborgerlig 
bildning,  och  som  onekligen  uttrycker  samma  sak  sedd  fråo 
en  annan  synpunkt.  Denna  formel  lyder  så:  skolan  skall  lära 
ynglingen  hväd  han  behöfver  för  Ii/vet^  eller  med  andra  ord 
det,  som  för  honmi  kommer  till  användning  i  U/vet;  detta 
och  ingenting  annat  har  skolan  att  meddela.  Man  måste  till- 
stå, att  denna  fordran  fullständigt  angifver  skolans  uppgift 
Just  hvad  som  behöfves  för  lifvet  och  ingen tizig  annat  hur  sko- 
lan till  uppgift  att  bibringa  sina  lärjungar.  Om  vi  då  sägSi 
att  hvad  som  behöfves  är  allmän  medborgerlig  bildning,  så  mi- 
ste vi  göra  klart  för  oss,  hvad  vi  mene  med  allmän  medbor- 
gerlig bildning.  Dermed  kan  ej  menas  det,  som  i  allinaahet 
en  person  behöfver  veta  och  kunna  såsom  i  samhället  verksaa 
medborgare,  eller  det  vetande  och  kunnande,  hvarigenom  hvar 
och  en  är  medborgare,  ty  det  strider  emot  all  erfarenhet,  som 
ådagalägger,  att  hvaije  samhällsmedlem  behöfver  för  hvar  dag, 
han  lefver,  just  i  och  för  sin  uppgift  såsom  samhällsmedlem  veta 
och  kunna  allt  mer  och  mer,  och  att  hvar  och  en  medborgare 
icke  är  utan  allt  mer  och  mer  bli/ver  hvad  han  bör  vai»jiisi 
i  och  under  utöfningen  af  sitt  medborgarekall.  Skolan  ar  ^ 
i  stånd  och  har  ej  heller  till  sin  uppgift  att  leverera  fullfar» 
diga  medborgare,  liksom  man  på  beställning  levererar  en  vara 
eller  ett  fabrikat.  Om  vi  sätte  skolans  mål  i  meddelandet  af 
allmän  medborgerlig  bildning,  så  måste  vi  med  allmän  med- 
borgerlig bildning  i  detta  hänseende  förstå  den  insigt  i  grund- 
läggande  ämnen  och  den  utveckling  af  medfödda  krafter,  ge- 
nom hvilka  skolans  abiturient  är  i  stånd  att  blifva  en  i|j«lf- 
ständigt  tänkande  samhällsnyttig  menniska.  Skolan  har  sålunda 
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att  genom  förberedande  bildning,  genom  tillbörlig  utveckling 
af  de  allmänna  menskliga  anlagen  göra  det  möjligt  för  ynglin- 
gen att  fatta  grunderna  för  sin  blifvande  uppgift  såsom  sam- 
hällsmedlem och  tillegna  sig  färdigheterna  derför.  Under  utöf- 
ningen  af  sitt  medborgareyärf  tränger  han  allt  djupare  och 
djupare  in  i  dessa  grunder  och  stiger  allt  högre  och  högre 
upp  på  färdigheternas  skala;  det  är  sjelfva  möjligheten  att 
göra  början  dermed,  som  han  genom  skolbildningen  förvärfvat. 
Man  kan  jemnföra  menniskolifvets  verksamhet  med  en  vegeta- 
tiv organisms.  En  sådan  organism  måsto  i  jordens  sköte  till 
en  viss  grad  utveckla  roten,  innan  han  kan  träda  fram  i  dags- 
ljuset och  skjuta  upp  stam  med  blad,  blommor  och  frukt.  Den 
verksamhet,  menniskolifvet  utvecklar  i  skolans  för  den  stora 
verlden  vanligen  dolda  sköte,  utgör  roten  till  medborgsmanna- 
lifvets  stam-  samt  blom-  och  fruktsättning.  Rotfaste  för  den 
▼erksamhet,  hvilken  utgör  hvart  och  ett  medborgerligt  värfa 
innehåll,  är  sålunda  något,  som  hvarje  medborgare  béhöfver; 
och  dermed  är  också  i  det  hela  angifvet,  hvari  den  allmänna 
medborgerliga  bildning  består,  som  skolan  har  att  meddela. 

Ett  närmare  bestämmande  af  hvad  som  skall  utgöra  be- 
stÄndsdelarne  i  detta  slags  bildning  samt  af  den  ordning,  hvari 
de  erforderliga  beståndsdelarne  skola  i  detta  bildningsarbete 
ingå,  blifver  möjligt  genom  nödigt  aktgifvande  på  de  två  faktorer, 
af  hvilka  all  mensklig  utveckling  beror,  och  som  äro,  den  ena 
de  menskliga  förmögenheterha,  den  andra  den  menskliga  od- 
lingen. De  förras  allmänna  art  och  utvecklingsgång  samt  den 
sednares  tillryggalagda  utveckling  och  vunna  ståndpunkt  äro  det, 
som  man  härvid  måste  taga  i  beräkning.  Lagarna  för  individens 
och  förhållandena  med  menniskoslägtets  utveckling  äro  i  detta 
hänseende  det  bestämmande.  Från  dem  härledas  fordringarna 
pä  en  i  sig  förståndig,  d.  v.  s.  riktig,  och  efter  tidens,  d.  v.  s. 
den  allmänna  kulturståndpunktens,  kraf  lämpad  skolbildning. 
Man  f&r  nämnligen  ej  meddela  bildningen  åt  den  ännu  outveck- 
lade ungdomen  på  ett  sätt  och  i  en  ordning  och  i  en  form, 
8om  icke  göra  henne  för  ungdomens  fattning  och  ståndpunkt 
tillgänglig,  liksom  man  ej  bör  meddela  hvad  som  icke  bestämdt 
ingår  i  tidens  kultur,  ty  deraf  har  ynglingen  för  sin  bild- 
nings allmänna  grundläggning  ingen  nytta.  Tvärtom :  man  må- 
ste använda  det  sätt,  den  form  och  den  ordning  för  bildnin- 
gens bibringande,  som  lämpa  sig  efter  den  ännu  outvecklade 
förmågan  att  göra  bildningen  sig  till  godo ;  och  man  bör  med- 
dela grundläggningen  till  den  odling,  elementerna  af  den  kul- 
tur, som  besjälar  samtiden. 

För  att  finna,  hvilka  dessa  elementer  äro,  béhöfver  man 
blott  kasta  en  blick  på  de  kulturkrafter,  som  bära  upp  samti- 
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dens  sträfranden.  Dessa  särskilja  sig  natnrligen  i  tvanne  ston 
grupper,  den  ena  omfattande  de  krafter,  som  i  meDiudioaDdel 
sjelf  hafva  området  för  sin  verksamhet,  den  andra  inbegripande 
dem,  som  hafva  inom  den  yttre  naturen  föltet  for  sin  verk- 
samhet  sig  anvisadt.  Uttrycket  for  de  förra  är  sammaniiiti- 
ningen  af  mensklighetens  utvecklingshistoria,  hvars  elemeDter 
heta  språk,  historia  och  philosophi.  De  sednare  åter  utprägk 
sig  i  de  naturhistoriska  vetenskaperna  och  malhemaHh.  öf- 
ver  båda  dessa  grupper  af  andliga  krafter  står,  förenande  den 
båda  och  gifvande  dem  lyftning  och  mål,  religionen»  De« 
äro  elementerna  af  nutidens  odling,  och  de  äro  det  derigenoB, 
att  de  utgöra  saften  och  blodet  i  nutidens  hela  organism.  Ma 
kan  ej  gå  ett  steg,  man  kan  ej  vända  sig  åt  något  håll  mm 
det  rörliga  samhällslifvet  utan  att  möta  verkningarna  af  dna 
grundkrafter,  utan  att  i  de  mångfiildiga  företeelserna  af  dagw 
tankar  och  handlingar  sköiga  de  lefvande  förgreningarna  af  deia 
bildningselementer.  I  dessa  elementer  har  skolan  att  införa  sifli 
läijungar. 

Om  man  aktgifver  på  avtodidaktens  sätt  att  skalb  og 
bildning  eller,  med  andra  ord,  iakttager  det  sätt,  hvarpå  \år 
nadserfarenheten  ensam  leder  till  kunskap  och  fördighet,  finoer 
man,  att  det  sker  så,  att  en  företeelse  i  sönder  kommer  til 
kännedom,  insigt  och  handläggning.  Ingen  utöfning  af  vetenskap, 
konst  eller  yrke  under  hvad  form  som  heldst  sker  nämnliga 
utan  att  föregås  af  någon  kännedom  om  och  någon  insigt  i  dA 
vetenskaps,  den  konsts  eller  det  yrkes  bedrifvande,  hvarom  frip 
är.  Ty  äfven  om  någon  genom  försök  säges  komma  tiU  is- 
sigt  och  färdighet  i  någonting,  så  innebär  försöket  en  begp- 
nelse  till  utöfning  antingen  på  grund  af  förut  gifvet  foredba» 
eller  i  följd  af  förut  gjord  iakttagelse.  Efter  vunnen  ksDM- 
dom,  insigt  och  färdighet  i  en  enskild  sak  eller  företeelse,  ko» 
mer  man  till  en  andra,  så  till  en  tredje,  och  så  vidare.  Geooe 
sammanställning  af  flera  sådana  och  genom  aktgifvande  på  d»- 
ras  olika  förhållanden  inbördes,  kommer  man  slutligen  till  00* 
männare  öfversigter  af  företeelsernas  beska£fenbeter  i  sig  sjelfA 
och  förhållanden  till  hvarandra,  hvilka  allmännare  öfversigtar 
förläna  omdömet  träffsäkerhet  äfven  i  afseende  på  sådana  före* 
teelser,  med  hvilka  man  förut  ej  gjort  särskild  bekantskap,  nA 
gifva  den  redan  vunna  färdigheten  förmåga  att  behandla  ilVvs 
sådana  ting,  hvilkas  handläggning  man  ej  särskildt  i^refasH 
Denna  omdömesförmågans  stadga  och  denna  handlagginr 
gens  fiUrdighet  utgöra  medborgsmannalifvete  theoreiiaka  ock 
praktiska  sida,  och  till  dem  förea  avtodidakten  af  lifaerfisrenhs* 
ten  småningom  och  ofta  på  långa  omvägar,  allt  eftersom  hmt 
eller  mindre  tillftlliga   omständigheter    dertill  gifva  anledniog* 
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Jb,  ofla  räcker  ej  ett  helt  menniskolif  till  för  att  hinna  gel- 
lomgA  hela  den  erforderliga  kretsen  af  grundläggande  erfaren- 
heter ;  och  den  moraliska  samt  i  det  hela  medborgerliga  utveck- 
ling, som  samhället  och  samhällsandan  gifva,  fordra,  för  att  de 
)kola  efter  helsosamt  jemnmått  bidraga  till  den  individuella 
:harakterens  gestaltning,  ett  underlag  af  elementär  bildning, 
fu  senare  denna  bildning  förvärfvas,  dess  mindre  tid  får  sam- 
iflllets  utvecklande  inflytelse  pA  individen  sig  tilldelad.  Emel- 
ertid  går  all  uppfostrande  undervisning  tillväga  pä  liknande 
lätt  med  det  ofvan  angifha.  Hvad  är  dä  skilnaden  emellan 
ifgerfarenhetens  och  skolans  undervisning?  Den  sednare  upp- 
letar det  material,  som  skall  behandlas,  i  vissa  efter  lagarna 
ör  de  menskliga  förmögenheternas  utvecklingsgång  aipassade 
Domenter  så,  att  de  därigenom  på  jemnförelsevis  kort  tid  och 
ned  säkert  resuUat  komma  lärjungen  till  godo  och  sålunda 
>ilda  honom  för  lifvet.  De  handgripligaste  företeelserna  inom 
itt  lärdomsområde,  de  enklaste  beståndsdelarne  af  ett  under- 
dsnings-ämne  utgöra  de  första  momen terna  af  skolans  arbets- 
naterial.  Genom  ett  sådant  uppdelande  i  momenter  faller  ej  ett 
>ildningsämne  sönder  i  döda  bitar.  Tvärtom  såvida  hvarje  mo- 
aent  är  ett  moment  af  det  hela,  har  det  pä  visst  sätt  äfven 
let  helas  lifskraft  i  sig.  Så  t.  ex.  kan  lärjungen  inhemta  och  fatta 
len  enklaste  sats  af  ett  språk,  så  snart  han  lärt  sig  urskilja 
le  ordformer,  som  ingå  i  satsen.  I  denna  enkla  sats  finnes 
imellertid  afpräglad  den  andliga  åskådningsformen  hos  det  folk, 
ir  hvars  språk  satsen  är  hemtad,  deri  ligger  i  viss  mån  ut- 
ryckt resultatet  af  det  folkets  andliga  utveckling,  såvidt  som 
pråket  är  det  skäraste  uttrycket  af  ett  folks  odling.  Och  allt  detta 
ngår  i  lärjungens  sinne  vid  inlärandet  af  den  ifrågavarande  sat- 
len,  ehuru  det  ej  kommer  till  medveten  insigt  förr  än  sednare 
»ch  i  sammanhang  med  andra  momenter  af  kunskapsämnet  vid 
m  högre  själsutveckling.  Lärjungen  får  vid  det  första  inlärandet 
kf  satsen  företrädesvis  redogöra  för  det  phsenomenella  i  honom  och 
5r  hans  allmänna  betydelse ;  men  väl  ingången  i  hans  medvetande 
j«nar  han  såsom  stöd  för  inhemtandet  af  en  följande  och  såsom 
érmentum  för  den  fortgående  utvecklingen.  Sådan  är  all  för- 
luflsenlig  och  methodisk  handledning,  att  hon  förer  från  det 
påtagligare  till  det  mera  begreppsmessiga,  från  det  enklare  och 
ättare  till  det  mera  sammansatta  och  svåra,  hvarvid  hvarje  fö- 
'egående  moment  ingår  mer  eller  mindre  i  hvai;je  efterföljande 
K5h  rödjer  väg  för  dess  inhemtande.  Hvarje  moment  af  det  suc- 
lessivt  meddelade  är  då  af  beskaffenhet  att  motsvara  den  ständ- 
>ankt,  som  lärjungens  utveckling  för  hvarje  fall  innehar.  Detta 
Lr  grundtypen  i  hvarje  skolas  arbetsplan.  Uppställandet  och 
genomförandet    af    denna    arbetsplan    har    möjliggjorts    genom 
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.allt  mer  och  mer  vunnen  erfarenhet  om  lagarna  for  de  meoak- 
liga  förmögenheternas  utvecklings  Hvarje  kunskapsämne,  aoo 
Bjelft  ingår  såsom  verkligt  element  i  tidens  allmänna  odling, 
kan  också  i  sina  elementer  framläggas,  följaktligen  på  ett  ti- 
digare utvecklingsstadium  uppfattas  och  är  därigenom  dagligt 
till  skolbildniugsämne.  Härvid  ifrågakomma  språk,  såsom  kål- 
lan  för  insigten  i  menniskoandens  egen  utveckling  i  verlden: 
detta  ändamål  tjena  de  äfven  såsom  meddelningsmedel  mes- 
niskor  och  folk  emellan.  Sin  afrundande  fyllnad  erhålla  språ- 
ken i  historien,  såsom  uppvisande  sammanhanget  mellan  fol- 
kens olika  utveckligsskeden,  och  i  philosophisk  propsedevtik 
(logik  och  anthropologi)  såsom  sammanhållande  redband  i  d«t 
hela.  Härvid  ifrågakomma  naturkunskap,  såsom  innehållande 
nyckeln  till  herraväldet  öfver  den  sinligt  förnimbara  verldea, 
samt  mathematik  såsom  den  schematiserande  ^  slagrutan  till  all 
exakt  vetenskap.  Härvid  ifrågakoinmer  ändtligen  religionskoa- 
skapen,  såsom  uttryckande  allomfattningen  af  lifvets  högsta  ia- 
tr essen. 

Att  språkbildniugen  ingår  såsom  väsentlig  beståndsdel  i 
det  unga  slägtets  uppfostran,  nödgas  vi  här  antaga  sådom  utai 
bevis  medgifvet.  Frågan  är  då:  hvilka  språk  höra  hos  osi 
Nordbor  till  skolans  undervisningsområde?  Det  är  nämnligen 
ej  likgiltigt,  hvilka  språk  dit  föras.  Afgörandet  deraf  beror 
på  det  förhållande,  hvari  Nordens  folk  står  och  afser  att  fram- 
gent ställa  sig  till  den  rådande  kulturen.  Den  nordiska  folk- 
stammen är  en  vid  sidan  af  Europas  andra  nationer  jemnbör- 
dig  delegare  i  den  europeiska  kulturen,  och  han  måste  derföre 
i  afseende  på  de  stora  kulturfrågorna  hafva  samma  intresse 
och  samma  sträf vande  som  de  öfriga  europeiska  folken.  Genom 
den  närvarande  europeiska  odlingen  går  en  mägtig  åder  af  an- 
tik klassisk  kultur,  som  i  skilda  förgreningar  afsätter  sina  for- 
ädlingskraftiga  tillgångar  åt  nutidens  både  praktiska  och  tbeo- 
retiska  arbete.  Den  nutida  kulturen,  såvidt  hon  söker  sia 
fortkomst  genom  statskonst  och  politisk  administration,  geix<M 
juridisk  och  medicinsk  både  vetenskap  och  praxis,  genom  ve- 
tenskaplig sysselsättning  i  allmänhet  samt  skön  konst,  utgör 
en  fortsättning  af  den  antika  så,  att  hon  dels  upptagit  odi 
med  sig  införlifvat  denna,  dels  fortfarande  tillegnar  sig  henne 
och  följer  hennes  föredöme.  Den  antika  klassiska  kulturen  sr 
derföre  genom  den  i  sitt  slag  fulländade  utveckling,  hvaraf  hon 
är  utmärkt,  ännu  en  omedelbar  källa  till  förkofran  for  nuti- 
dens odling;  ty  genom  den  bearbetning,  h vårföre  hon  äimu  i 
dag  fortfarande  är  foremål,  och  genom  det  utbyte,  hon  fortfa- 
rande lemnar  åt  motsvarande  riktningar  inom  nutidon,  är  hon 
ett  ingredierande  element    i    vår    närvarande    bildning.     Så  är 
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förhållandet  hos  de  stora  europeiska  kulturfolken,  och  på  grund 
af  den  ställning,  v&r  nordiska  folkstam  intager  till  den  allmänna 
odlingen,  så  nödvändigtvis  äf^en  hos  de  skandinaviska  folken. 
Alltså  höra  med  kulturhistorisk  nödvändighet  de  klassiska  språ- 
ken till  foremålen  for  skolbildningen. 

Vi  hafve  i  det  f5regående  sett,  huru  skolbildningens  ma* 
terial  f5rhåller  sig  till  den  i  utveckling  stadde  individen,  huru 
det  först  i  sina  enklaste  momenter  tillgängliggöres  f5r  lärjungen, 
och  huru  dessa  momenter  i  början  mera  såsom  yttre  företeelser 
tillegnas  af  hans  uppfattning,  under  det  de  likväl  med  sitt  bild- 
ningsrika  innehåll  dels  tjena  såsom  stöd  för  uppfattningen  af 
de  följande,  dels  sjelfva  dervid  med  större  klarhet  och  fullstän- 
dighet af  medvetandet  upptagas  och  användas.  H varje  äfven 
det  enklaste  moment  af  bildningsmaterialet  kommer  sålunda  till 
användning  derigenom,  att  det  utgör  trappsteget  till  ett  högre, 
och  kommer  till  nytta  genom  den  andliga  groddkraft,  det  i  sig 
•ger.  Denna  användbarhet  och  denna  nytta  inskränker  sig  icke 
ensamt  till  skolbildningens  stadium;  de  tillhöra  lifvet.  De  inne- 
bära för  lifvets  skola  en  öfning  eller  anvisning  att  i  h varje  mötan- 
de fråga  upptlk^ka  de  synpunkter,  som  naturligast  och  klarast  leda 
till  utredning,  samt  att  för  hvarje  föreliggande  ny  uppgifts  lösning, 
göra  bruk  af  de  förut  redan  lösta  uppgifternas  resultat.  Sam- 
manslutningen af  individer  under  omedelbart  samma  kulturför- 
hållanden utgör  hvnd  man  kallar  en  nation  eller  ett  folk.  Äf- 
ven ett  folk  har  sin  uppfostringsbana  att  genomgå.  Innehållet 
af  den  odling,  det  under  tillryggaläggandet  af  denna  bana  för- 
värfvar,  låter  också  naturligen  uppdela  sig  i  momenter,  hvil- 
kas  succession  och  förhåUande  inbördes  bestämmas  icke  af 
anthropologiska  lagar,  men  af  sådana,  som  kulturhistorien 
företer.  En  individ  har  bildning,  men  ett  folk  har  odling 
eller  kultur.  Jjiksom  individen  bringar  till  användning  hvar- 
je föregående  moment  af  sin  förvärfvade  bildning  i  ett  sed- 
nare,  så  upptager  också  ett  folk,  som  har  en  kultur  och 
fortgår  i  en  sådan,  hvarje  betydelsefullare  moment  af  sina  re- 
dan tillryggalagda  odlingsstadier  såsom  ett  ständigt  föryng- 
rande element  i  den  kultur,  med  hvars  förvärfvande  det  för 
närvarande  är  sysselsatt.  H vilken  grekisk  skald,  ja,  h vilken 
bildad  grekisk  medborgare,  äfven  om  han  stod  på  höjden  af 
hellenisk  odling,  erkände  icke  sin  läromästare  i  den  fornåldrige 
Homerus?  En  kultur,  som  sålunda  fortbildar  sig  ur  sina  före- 
gående stadiers  resultater,  säges  vara  sjelfständig,  och  det 
folk,  som  har  en  sådan  kultur,  kan  säga  om  sina  individer,  att 
de  hafva  en  nationell  bildning.  Det  gifves  i  sjelfva  verket  icke 
heller  en  kultur,  som  icke  är  något  folks  eller  någon  nations, 
liksom  det  icke  giftes  någon  bildning   in   abstracto,  utan  bild- 
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ning  alltid  förutsätter  en  personlighet,  som  har  denna  Inldiuiig. 
Ett  folk,  som  icke  tager  vara  på  sina    egna    kultorvinster  och 
icke  går  tillbaka  i   sina    egna    aniecedentier    utan    h^odtar  hir 
och  der  utifrån  alJa  anledningar  till  fortskridande  i  odling,  är 
att  forlikna  vid  en  dålig  hushållare,    som    ej    gitter  samka  sig 
någon  grundplåt  utan  lefver  på  lån  hos  den  och  den  och  slnt- 
ligen  kommer  derhän,  att  hau  ej  ens  kan  betala  ränta  på  sioa 
skulder.     Elärmed  vilje  vi  ej  säga,  att  en  nation  icke  bör  lin 
af  någon  annan  än  sig  sjelf:    tvärtom  hon  bör  begagna  hvaije 
anledning,  som  är  möjlig,    att    tillgodogöra    sig    de   frukter  af 
odling,  som  andra  nationer  framte;  men  liksom  en  sand  kropp 
genom  matsmältning  assimilerar  den  föda,    han  mottager,   med 
beståndsdelarna  af  sin  egen  organism,  så  bör  äfven  nationen  kunoa 
omsätta  all  utifrån  erhållen  främmande  odling  till  öfverensstan- 
melse  med  sitt  eget  skaplynne  och  liksom  Bammanamälta  henne 
med  sitt  eget  kött  och  blod.     Denna  förmåga   att  omsätta  odi 
smälta  eger  endast  det  folk,  som  besitter  en  sjelf  ständig  koltur. 
Huru  Nordens  folk  vårdat  sin  kulturs    sjelfständighet,    vilje  ii 
ej  nu  undersöka:  men  visst  är,  att  på  sednare  tider  i  Skaodi- 
navien  några  tecken  röjt  sig  dertill,   att  man  fattat  betydelsen 
och  vigten    af   den    nationella    bildningens  fortplantning  i  oav- 
brutet   sammanhang.      Derpå    tyder    den    åtgärd,    man    vidta- 
git   i    skolorna,    att    låta    lärjungarne    göra    bekantskap    med 
vissa  märkeligare  alster  af  sitt   lands    liieratur    samt    att   nn- 
dervisa    dem    i    modersmålet.      Uudervisuiugtn     i    detta    har 
dock  länge  nog  varit  anordnad   efter   en  alltför  träng  synvidd, 
i  det  hon  slafviskt   tagit    föredöme    af   undervisningen  i  främ- 
mande språk,  sålu%da    behandlat    modersmålet    på    samma  sitt 
som  dessa,  icke  tagit  hänsyn  till  de  olika  förutsättningar,  un- 
der hvilka  lärjungen  går  till  studiet  af  detta  och  af  de  andra, 
och  derigenom  blifvit  af  mindre  edukativ  kraft  än  hon  kunoat 
och  bort  blifva.     Modersmålet,   såsom   uttrycket  för  den  natio- 
nala  kulturen,  måste  i  sia  egenskap  af  bildningsämue  for  lär- 
jungen vara  den  medelpunkt,    till    hvilken    all    uppfostran  och 
undervisning  hänföra  sig,  modersmålet  måste  komma  till  utbild- 
ning i  och  för  lärjungens  egen  personlighet    och  derfor  heinta 
näring    och    styrka    af   hela    den    öfriga    undervisningen    och 
i  första  hand  af  undervisningen   i  de    främmande,    särdeles  de 
såsom  företrädesvis  grundläggande  uodervisningsämnen  tjenande 
främmande  språken.     Ur  denna  synpunkt  bör    också  nndervii- 
ningen  i   modersmålet  ordnas  ').     Ett  bildningselement^    hvars 


*)  En  och  annan  sida  af  så  beRkaffad  metbod  for  handled^ 
ning  i  modersmålet  finnes  antydningsvis  framhållen  i  det  på  Sven- 
aka  Regeringens  föranstaltande  utgifna  arbetet:  Underdånigt  Betåa- 
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beskaffenhet  blifvit  i  det  föregående  antydd,  och  som  för  oss 
I  skulle  kunna  i  nästan  högre  grad  vara  hrad  Homerus  var  för 
I  Hellenen,  men  som  vi  allt  för  länge  försummat,  är  den  förn- 
I       nordiska  kulturen,  sådan  hon  utpräglats  i  förnnordiska  språket 

B 


och  literaturen.  Vi  hafve  länge  och  föga  till  fromma  lör  vår 
nationala  utveckling  försummat  denna  kulturkälla  i  vårt  eget 
sköte.  £u  reaktion  mot  detta  försummande  visade  sig  först, 
då  vid  början  af  innevarande  århundrade  nationalitet  stankens 
första  elektriska  gnista  genomlopp  folken  och  en  restaurations- 
literatur,  full  af  eld  och  ungdom,  framkallades  af  den  nyvak- 
nade hänförelsen  för  nationella  minnen  och  national  kultur. 
Denna  reaktion  har  fortgått,  hon  fortgår  ännu  och  har  en  och 
annan  gång  (i  Danmark  och  Norge)  uttalat  sig  i  framkastade 
forslag  att  i  våra  skolors  läseordning  inpassa  det  fornnordiska 
språket  blaud  skolans  öfriga  undervisningsämnen.  Medvetandet 
om  den  oafvisliga  nödvändigheten  att  med  insatsen  af  momenter  ur 
den  ursprungligt  inhemska  kulturen  föryngra  sig  sjelf  och  stärka 
kraften  af  nationalutvecklingens  sträfvanden  går  såsom  en  dun- 
kel känsla  af  ett  ännu  otillfredsställdt  behof  genom  de  nordi- 
ska folkens  l^erta.  fiehofvet  att  göra  denna  ursprungligt  in- 
hemska kultur  i  lefvande  verklighet  närvarande  bland  oss  gör 
sig  allt  mer  och  mer  kännbart,  ju  mer  vi  gifve  akt  på  de  ännu 
bland  folket  qvarlefvande  lemningarna  af  forngamla  föreställ- 
ningar, lefnadssätt,  seder  och  bruk,  det  stiger,  detta  behof,  allt 
oafvisligare  fram,  ju  mer  vi  nödgas  af  de  närvarande  förhål- 
landena att  med  allvar  sörja  ej  mindre  för  vår  nationella  än 
för  vår  politiska  tillvaro,  det  framträder  såsom  en  manande  an- 
visning för  de  nordiska  folken  att  sammansluta  sig  i  enhet  och 
gemensamhet,  ty  till  den  fornnordiska  kulturen  hänvisas  vi  ju 
alle  såsom  till  det  gemensauHua  källsprånget  för  national  ut- 
veckling. Genom  att  sålunda  anlita  denna  kulturs  samlade 
tillgångar  arbete  vi  ju  på  vår  egen  sjelfständighet,  alltmedan 
vi  sätte  det  kraftigaste  enhetssträfvande  i  verk  och  handling. 
Det  går  ej  an,  att  vi  ensamt  nr  främmande  nationers  odlings- 
skatter hemte  ämnen  och  anledningar  för  vår  egen  utveckling. 
Yi  få  ej,  om  vi  vilje  intaga  en  sjelfständig  plats  bland  kultur- 
folken, sätta  oss  som  ympar  på  andra  nationers  kunskapsträd, 
vårt  national lifs  stamträd  måste  äfven  med  egen  rot  nr  den 
moderliga  jorden  insamla  näringsämnen  för  sin  framtida  till- 
vext.  Ett  bildningselement,  som  skall  blifva  rätt  lefvande  i 
nationen,  måste  vara    ett    allmänt    medborgerligt.     Och  således 


kände  af  den  i  Nåder  tillsatta  Kommissionen  för  behnndlinj?  af  åt- 
skilliga till  språkundervisningen  inom  elementsrläroverken  hörande 
frågor.    Stockh.  1866,  p.  46—57. 
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hör  med  national  nödvandigliet  fornnordiska  flpr&ket  och  lite- 
raturen  till  föremålen  för  vår  nordiska  skolbildning.  Vi  ft  i 
det  födande  tillfälle  att  or  annan  synpunkt  närmare  utveckk 
den  åsigt,  vi  här  uttalat. 

Vi  hafve  i  det  föregående  angifvit  exponenterna  för  vår 
moderkultur,  hvilka  äro  å  ena  sidan  de  klassiska  språken  och 
deras  literatur,  å  den  andra  det  fornnordiska  språket  med  dest 
literatur.  Om  folken  gäller  ju  lika  väl  som  om  individen  det  eo 
g&ng  gifna  budet :  du  skall  hedra  fiider  och  moder,  på  det  dig 
må  väl  gå,  och  du  må  länge  lefva  på  jorden.  Fader  och  mo- 
der hedras,  om  deras  lif  och  gerning  gå  igen  hos  de  efterkom- 
mande i  städse  sig  föryngrande  och  förnyande  skepnad.  Detta 
kunna  de  endast  i  det  fall  göra,  om  de  hållas  städse  närYSp 
rande  i  det  högre  allmänna  folkmedvetandet,  med  andra  ord, 
om  de  ingrediera  i  den  allmänna  medborgerliga  bildningen. 
Till  de  nyare  främmande  språken  står  vår  skolbildning  i  ett 
väsentligen  annat  förhållande.  De  nyare  språken  med  deras 
literatur  utgöra  den  ena  delen  af  de  tillflöden,  genom  hvilki 
den  närvarande  allmänna  verldskulturen  strömmar  oss  till  mö- 
te. Den  andra  delen  bildas  af  all  den  praktiska  gemenskap,  af  all 
den  politiska,  kommersiella  och  öfverhufvud  intemationala  be- 
röring, vi  hafve  med  främmande  folk.  Medan  sålunda  den  enda 
ådra,  i  h vilken  den  klassiska  och  fornnordiska  kulturen  tillfly- 
tcr  oss,  går  genom  språket  och  literaturen,  hafve  vi  med 
de  nyare  folken  kulturberöring  från  tvänne  sidor.  Detta  gör, 
att  vi  till  dessa  folk  stå  i  ett  ömsesidigt  förhållande.  Hafve 
vi  något  att  från  dem  herota,  så  hafve  vi  äfven  något  att  gifva 
dem  i  utbyte.  Antikens  Romare  och  Greker  samt  Fornnordeos 
folk  äro  våra  lärare  och  uppfostrare,  de  nyare  folken  &ro  våra 
skolkamrater.  Af  kamraterna  i  allmänhet  och  särskildt  af  de 
mera  försigkomne  ibland  dem  har  man  genom  samhällighetenB 
inflytelse  åtskilligt  både  för  vetande  och  lefverne  att  lära,  meo 
denna  lärdom  är  dock  af  annan  art  än  den,  som  kommer  ofver 
lärarens  läppar  och  från  lärarens  personlighet.  De  nyare  språ- 
ken ingå  sålunda  i  vår  skolbildning  med  ändamål  icke  när- 
mast att  vara  uppfostringsmedel  utan  meddelningsmedel.  Sätte 
vi  dem  i  alldeles  eamma  förhållande  som  de  klassiska  och  det 
fornnordiska,  ställe  vi  oss  derigenom  i  det  foll,  hvarom  fråga 
är,  såsom  underordnade  under  nationer,  hvilka  vi  i  sjelfva  ver- 
ket dock  äre  och  väl  borde  sträfva  att  fortfarande  vara  kultur- 
historiskt sidoordnade.  Att  vi  dock  till  en  viss  grad  begynt 
att  i  fråga  om  vår  skolbildning  intaga  en  under  ett  nutida 
folk  underordnad  ställning,  derpå  är  den  omständigheten  ett 
bevis,  att  i  Nordens  skolor  språkundervisningen  grundlägges 
med  det  tyska  språket.     Detta    är    enligt  vår  öfvertygelse  ett 


Några  ord  om  Akolfiråfan  i  Mordca.  567 

missgrepp  i  vår  skolorganisation.  Emellertid  bör  utan  trif* 
vel  tyskan  jemte  fransyskan  och  engelskan  ingå  i  vår  skol- 
bildning: de  tillhöra  vår  allmänna  medborgerliga  bildning, 
ty  med  Englands,  Frankrikes  och  Tysklands  nationaliteter  och 
folk  stå  vi  i  den  n^ra  och  mångsidiga  beröring,  att  vi  ej  utan 
skada  för  vår  odling  kunna  undvara  dem. 

Att  naturvetenskaperna  och  mathematik,  historia,  logik 
med  anthropologi  samt  religionskunskap  äro  att  anse  såsom 
beståndsdelar  af  den  grundläggande  medborgerliga  bildningen, 
torde  redan  af  hvad  förut  nämnts  om  dessa  bildningsäronen 
kunna  anses  vara  tillräckligen  visadt.  Skall  då  allt  detta  — 
torde  man  fråga  —  skall  då  allt  detta  af  skolynglingen  läras 
och  öfvas?  Nej,  åtminstone  icke  i  samma  grad  eller  på  samma 
sätt.  Vi  bekänne  vår  åsigt  vara,  att  skolan  bör  fördelas  på 
tvänne  fullständigt  skilda  linier,  eller,  hvad  som  är  detsamma, 
att  vi  böre  hafva  tvänne  slags  högre  skolor,  en  humanistisk 
och  en  real.  Ett  bland  den  nya  tidens  följdrikaste  fortkomst- 
medel på  framåtskridandets  och  kulturens  väg  är  hvad  man 
kallat  arbetsfördelning  ^).  Äfveu  skolan  har  behof  och  gagn 
deraf.  Man  har  i  sednare  tider  mycket  ifrat  för  ovilkorlig  en- 
het i  skolbildningen,  menande,  att  "allmän  medborgerlig  bild- 
iiing^  ej  stode  att  vinna,  såvida  ej  hvarje  bildningssökando 
yngling  undervisades  på  alldeles  samma  sätt  och  i  alldeles 
samma  saker.  Vi  hafva  i  det  föregående  visat,  huru  man  af 
den  skiftande  föreställningen  om  allmän  medborgerlig  bildning 
gjort  en  universaliras,  som  skulle  innehålla  normen  för  all  sann 
medborgareskola,  men  som  i  sjelfvä  verket  innebar  en  protevs- 
tanke,  användbar  för  hvilken  phantasibild  af  skolorganisation 
som  heldst.  Det  förhåller  sig  på  liknande  sätt  med  yrkandet, 
att  all  skolbildning  skall  vara  stöpt  i  samma  form.  Ty  från 
samma  håll,  som  man  hört  detta  yrkandet  göras,  har  man  äf- 
ven  oftast  hört  ett  annat  gående  derpå  ut,  att  hrarje  skolyngling 
borde  ega  frihet  att  sjelf  eller  efter  målsmans  bestämmande 
studera  hvilka  ämnen  han  behagade,  med  andra  ord,  att  ett 
fullständigt  dispens- system  vore  den  skolorganisation,  som  mot- 
svarade tidens  kraf.  Såvida  emellertid  skolan  skall  meddela  en 
bildning,  som  gäller  för  lifvet,  måste  hon  verka  efter  lagar, 
som  samfundslilvet  erkänner,  lagar,  som  äro  analoga  med  sam- 
hällets egna,  ty  skolan  är  i  sin  art  en  bild  af  samhället  sjelft. 
Liksom  detta  ej  kan  medgifva,  att  någon  dess   medlem  undan- 


•)  Arbetsfördelningen  ar  icke  den  nya  tidens  uppfinning,  ty  hon 
fans  i  åtskilliga  stycken  genomfBrd  redan  hos  sntikens  tolk;  men 
det  är  den  nya  tidens  förtjenst  att  hafrs  uppskattat  den  univer- 
sella vigten  deraf. 
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drager  sig  appfyllandet  af  sin  pligt,  så  bör  ock  skolan,  dereit 
hon  är  rationelt  inrättad,  kunna  fordra,  att  icke  någon  hennef 
lärjunge  utom  ordningen  befriar  sig  från  något  ämne,  som  io* 
går  i  helheten  af  hennes  inrättning.  Ty  antingen  har  ej  ett 
sådant  ämne  någon  nödvändig  funktion  i  skolbildningens  krett- 
lopp  att  uppfylla,  och  i  sådant    fall    borde    det    ej  finnas  der; 

#  eller  också  betager  genom  den  gifna  befrielsen   skolan  sig  ijelf 

i  någon  mån  förmågan  att  föra  lärjungen  till  det  mål,  hon  vt- 
fästat,  och  i  sådant  fall  handlar    hon    orätt   mot  den  lärjunge, 

I  åt  h vilken  hon  till  hans  skada  gifvit  befrielsen,  på  samma  gång 

hon  inom  sitt  eget  sköte  utsår    frön    till    upplösning  och  vu- 

rmagt  ^).  Men  samhället  har  olika  verkningskretsar.  Är  sko- 
lan ej  berättigad  och  i  viss  mån  skyldig  att  vid  sitt  uppfb- 
strings-  och  förberedningsarbete  taga  hänsyn  till  detta  förhål- 
lande? Vår  nuvarande  kulturs  starka  innehållsutveckling,  som  till- 
fört skolan  större  arbete  än  fordom,  gör  arbetsfördelningeo  till 
en  nödvändighet  och  derigenom  äfven  till  en  skyldighet  lor 
skolan.  Arbetsfördelningen  är  också  berättigad,  såvida  skolan 
ändock  kan  säga  såväl  om  den  humanistiska  bildning  som  om 
den  realbildniug,  hon  meddelar,  att  denna  är  en  allmän  med- 
^  borgerlig.     Allmän  medborgerlig    blifver    bildningen  ej  derige- 

nom, att  hon  är  meddelad  åt  alla  efter  samma  formulär.  Ty 
ingen  individ  är  den  ene  den  andre  lik,  utan  hvar  och  en 
har  sitt  skaplynne,  hvarigenom  han  på  sitt  särskilda  från  alU 
andras  afvikande  sätt  mottager  bildningen:  hvarje  individ  är  oi 
sammansättning  af  krafter  och  anlag,  som  alla  hos  hvar  och  en  i 
inbördes  olika  förhållande  arbeta  och  verka,  ehuru  alla  tjenande 
till  individens  utbildning  såsom  individ.  Nationen  utgör  också  en 
helhet  af  skilda  krafter  och  anlag,  som  verka  på  sins  emellan  oliks 
sätt,  ehuru  till  nationens  gemensamma  utveckling,  hvilken  i 
^         samhället  fått  sin  fulländning  och  afslutning.     Samhället   bildar 

|^«  den  högre  gemensamhet,  till  hvilken  alla  enskilda  på  hvar  sitt 

sätt  och  i  hvar  sitt  förhållande  bidraga  med  sitt  arbete  och 
sin  duglighet,  det  fullföljer  sitt  eget  ändamål  genom  att  främja 

I  hvar  och  en  enskilds.     Det    är    till    förmåga   att    (jena    denna 

högre  gemensamhet,    till    skicklighet    att,    såsom    enskild   eller 

I  o£fentlig  man,  vara  medlem  af  det  allmänna,   som  skolans  upp- 

\  fostran  afser  att  bilda.     Det  är  hjertats   daning  till  tro  på  en 

högre  vishets  förfoganden  i  verlden,  förståndets  utveckling  till 
förmåga  att  ur  det  allmänna    finna    tillämpningen    för    det  en- 


0  Härmed  vi(je  vi  ej  hafva  saffdt,  att  ej  vissa  smnen  (t.  ex.  he- 
breiskan) kunna  valfritt  studeras  eller  uraktlåtas,  såvida  de,  der  de 
studeras,  äro  ställda  utom  den  ordinarie  studiiplanen. 
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skilda  och  det  enskildas  betydelse  i  det  ailmänna  samt  viljans 
odling  till  håg  att  befordra'  ej  mindre  det  allmännas  än  det 
enskildas  ändamål,  som  utgör  kärnan  i  den  allmänna  medborgerliga 
bildning,  hvilken  skolan  har  att  meddela.  Kan  denna  bildning 
ej  meddelas  med  något  olika  medel  och  på  något  olika  sätt? 
Jo,  till  denna  bildning  leda  för  hvar  sin  spher  af  samhällelig 
verksamhet  två  på  hvar  sitt  sätt  banade  vägar,  för  hvilkas 
olika  utstakande  vi  i  en  följande  artikel  skole  söka  att  redogöra^ 

C.  W.  Lind«r« 


Sol-Sangen. 


(Et  gammtlt  islandgk  kyad). 

JJette  kristne  digt  er  uimodaigelig  'yrket^  af  en  virkelig  dig- 
ter.  Navnet  kommer  af,  at  en  rsekke  'aerender'  (stropher)  he- 
gynder  med:  ^sol  jeg  så"^.  Helt  meddeles  det  ikke  her.  Det 
er  yél  långt  (83  »render),  og  delene  for  l0st  forbundne. 

En  afd0d,  en  mand,  der  havde  vaeret  'sael*  (Ijkkelig)  i 
Jammerhjem  (det  jordiske  hjem),  taenkes  at  kva&de  det  til  än 
sön  i  drömme,  som  slutnings-erendet  siger: 

SsBlsomt  kvad 

i  drömme  blev  dig  kvssdet; 

men  sandt  du  så; 

blandt  folk  ingen  for 

så  frod  *)  end  skabtes, 

at  han  Solsang  her  te  siges. 

De  f0rste  32  »render  er  advarsler  mod  svare  synder.  De 
vil  yanskelig  vinde  Uesere  nu.  De  står  desuden  som  et  kvad 
for  sig. 

De  niBste  36  er  det  bedste,  og  meddeles  her  (p&  2  mer). 
De  er  et  gammelt  ^brev  fra  Helvede"^. 

De  meste  7  skildrer  de  salige  i  himlen.  Som  ssedyanlig 
lykkes  det  dåriig  at  göre  himlen  ^interessant". 

De  sidste  8  er  tildels  meget  dunkle.  Sandsynligvis  akner 
den  d0de  her  tUbage  til  jordelivets  kamp  og  lyst. 


Derom  kan  jeg  sige, 
hvor  seel  jeg  var 
i  det  jammer-hjem, 
og  end  det  andet, 
hvor  eetters  bdm 
ulystne  vorder  Mg. 


Lyst  og  selvfryd 
Bviger  menneskesöaner, 
de  griske  efter  gods; 
de  blinkende  pendinge 
volde  pinsel  läng; 
mange  haver  m0uten  dåret. 

Glad  jeg  ved  meget 
tyktes  mennesker  vere; 
ti  at  få  ting  så  jeg  forud; 
dette  dvsele-hjem 
vor  drot  har  skabt 
fuldt  af  mange  slags  fryd. 

Ludende  jeg  sad; 

Isenge  jeg  hseldede; 

meget  var  da  lysten  jeg  at  leve ; 

men  hån  radede, 

som  magt-rig  var; 

fremad  vise  d0d8en8  veje. 

Hels-rebene 
hårdelig  kom 
snöt  om  mine  sider; 
slide  dem  vilde  jeg; 
men  itserke  de  vare; 
let  er  l08  at  fserdes. 

Ene  jeg  videte, 
hvor  alle  vejne 
Bvulmed  mine  smserter. 
Hels  m0er  hjem 
mig  h0dende  [?]  b0d 
hver  den  kvseld  som  kom. 

Sol  jeg  så, 
dagenes  stjnrne, 
synke  i  suse-hjem. 
Men  Hels  port 
jeg  h0rte  i  nord 
tung  at  tade. 

Sol  jeg  så 

med  blodmserker  sat; 

Btffirkt  hselded  da  fra  verden  jeg  hen; 

mttgtig  den  syntes 

mange-lond, 

fremfor  hvad  for  den  var. 
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Sol  jeg  Bå 

—  syntes  det  mig  — 
80111  så  jeg  Gad  i  styrke; 
til  dén  jeg  mig  yendte 
her  i  verden 
sidste  sinde. 

Sol  jeg  så 

strålende  vseldig, 

Bå  jeg  tyktes  af  verden  ej  vide. 

Men  Gjalls  strömme  ') 

glymmede  hist 

blandede  med  blod. 

Sol  jeg  så 

med  skffilvende  syn, 

fyldt  med  rsedsel  og  ruelse; 

ti  mit  hjserte 

som  trevler  var 

is0nder  rundet  og  slidt. 

Sol  jeg  så 

sjselden  ugladere; 

stffirkt  helded  da  fra  verden  jeg  hen. 

Tången  i  mund 

var  som  trsB  at  kende, 

og  af  kulde  ramt  i  randen. 

Sol  jeg  så 

siden  aldrig 

efter  den  dr0velige  dag; 

ti  at  Qseldvande  luktes 

for  mig  sammen; 

og  hen  kaldtes  jeg  fra  kval, 

Håb-stj»rne  flöj, 
da  f0dt  jeg  blev,  [?] 
bort  fra  mit  bryst; 
höjt  hen  den  flöj, 
holdt  ikke  stille; 
af  hvile  den  ej  vidste. 

Laangst  af  alle 

var  den  ene  nat, 

da  stiv  jeg  lå  på  strå. 

Då  gselder 

det  guddomsord: 

mand  er  mnlds  frende. 
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Veje  det  og  vida 
han  den  vseldige  Gnd, 
som  himmel  skabte  og  hav, 
hvor  enlig  ad  yej 
mangen  en  yandrer, 
hyem  £r«nder  skalda  folgt. 

Af  v»rk  sina 
h0ster  hyer  sit; 
B«l  er  hvo  godt  gör. 
Efter  min  velstand 
ycentede  mig 
8and-8tr0t  seeng. 

På  norne-stol 

ni  dage  sad  j^; 

deden  blev  på  hest  jeg  hsevet. 

Gyge-sol  •) 

grimlig  skinned 

gennem  skyerne  skumle. 

Uden  jég  og  inden 

tyktes  fare  gennem  alle 

sejr-verdner  sy  v; 

for  öven,  for  neden, 

efter  nsem  vej  jeg  leded, 

hvor  mig  fremmeligst  var  fserd. 


Derom  kan  jeg  Bige, 

hvad  f0rdt  jeg  så, 

da  i  kval-hjem  jeg  var  kommen. 

Svedne  fugle 

—  sjaele  det  var  — 

flöj  så  mange  som  mygg. 

Fra  vest  så  jeg  hasta 

"håbs-drager''  [?]  i  flugt, 

og  synke  på  ^Glffivalds  sti'*;  [?] 

vinger  de  skagede  ^), 

så  vide  mig  tyktes 

hoppe  jord  og  himmel. 

"Solhjort"  jeg  så 

s0ndenfra  fare; 

ham  i  tömmar  holdt  to  sammen; 

f0dder  hans 

före  på  jord; 

og  hornena  til  himlen  toga. 
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Fra  nord  sh  jeg  rida 
etmends  Bönner, 
og  yare  syv  sammen; 
af  fiilde  horn  dmkka  de 
af  sksere  mj0d  en  drik 
af  Mng-gudens"  rindevnld. 

Vind  tav; 

Tände  stadnede; 

da  h0rte  jeg  grimlig  gny; 

til  bosbender  sine 

Bnedige  kyinder 

maled  mald  til  mad. 

BlodstflBnkte  stene 
de  sknmle  kvinder 
med  kvide  lod  krese; 
bång  blodige  Igaerter 
for  bryst  nde, 
madige  af  megen  kval. 

Mange  maend  &ndt  jeg 

lemlsestede  fi^re 

på  gangstier  gladende; 

i  åsyn  ^are  de, 

tyktes  mig,  alle, 

med  kyinde-blod  bnendte. 

Mend  så  jeg  da» 

som  meget  fostre 

avind  ved  andres  fremme; 

blodige  runer 

på  brystet  var  dem 

mserkede  til  mén. 

MsBnd  så  jeg  der, 
mange,  nglade; 
vilde  för  de  ad  veje; 
dét  kober  den, 
som  i  denne  verden 
er  en  ulykkesmed.  [?] 

Mnnd  så  jeg  da, 
som  mangenlunde 
efter  andres  eje  listed; 
i  flokke  de  ginge 
til  Oald-t0rst-borg, 
og  bare  byrder  af  bly. 


8ol*Saiigen, 

Msnd  8&  jeg  da, 

Bom  fra  mången  hårde 

liv  og  gods  rånet  grämt; 

bryst  igennem 

yeje  sig  br0d 

väldige  edder-orme. 

M»nd  så  jeg  da, 
som  mindst  vilde 
holde  hellige  dage; 
hasnder  vare 
til  hede  stene 
fllået  hat  med  söm. 

Msend  så  jeg  da, 

aom  af  hovmod  stor 

selv  for  höjt  sig  holdt  i  agt; 

om  klsederne  lå 

ilds  luer 

i  stelsomme  sving. 

Msend  så  jeg  da, 
som  mangeiold  havde 
ord  mod  anden  löjet; 
Helvedes  ravne 
af  hoveder  på  dem 
syn  monne  slide. 

Alle  r»dslerne 

ej  skal  da  vide, 

som  de  Hel-gangne  have; 

80de  synder  vorde 

til  svar  bod; 

likkert  kommer  sm»rte  efter  lyst 
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Af  sidste  afsnit  medgives  de  to  f0rste  'nrender*: 

Bjagvar  og  Listvar 

iHerde'B[?]dör 

sidde  på  orgel-stol; 

jiem-blod 

af  nfBse  dem  står 

og  v8Bkker  fcjde  blandt  folk. 
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Odii»  hastru 

ror  på  jord-8^b, 

modig  på  livets  lyst; 

hendes  segl 

sent  lades  ned, 

de  som  ved  seget?]  reb  svasve. 

(Bjugvar  og  Listvar  er  vel  to  valkyrjer  (?),  efter  hvis  v«I- 
dige  sang  krigene  må  tr»de  dami.  Odins  hustru  (Frigg,  d.  e. 
Jord)  derimod  råder  for  denne  verdens  lyst;  hun  Vor  jords 
skib^,  nsen^lig  i  havet,  der  tenkes  om  jorden). 

I  de  nsBrmest  ftilgende  vers  kan  jeg  ikke  så  meget  som 
skimte  meningen. 


O  d.  e.  vis.  ')  d.  e.  strömmen,  hvorover  man  (ad  Qjallebro) 
kom  til  Hel.  *)  d.  e.  troldkvinde-sol  (Hels  sol?).  «)  skage  «=  ry- 
stOi  diire. 

— n. 
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De  sidste  År  have  i  ökonomisk  Henseende  ikke  hört  til  Ea^ 
ropas  lykkeligste. 

Det  er  ikke,  som  så  ofte  ellers,  nogen  stor  europeisk  Krig, 
der  har  lammet  Virksomheden  og  udsuget  Folkenes  Kraft  — 
thi  den  dansk-tydske  Krig  er  for  Intet  at  regne  överfor  Ver- 
densfreden.  De  fleste  Lande  have  yel  hävt  en  veebnet  Fred 
med  store  stående  Haere,  som  i  Liengden  blive  ensbetydende 
med  ökonomisk  ödelseggelse.  Men  de  store  stående  HaBre,  de 
uhyre  Vebningsadgifber,  have  ikke  vsaret  noget  Ejendommeligt 
for  de  sidste  År.  Sammenlignede  med  1848,  med  Krimkrigen, 
med  den  italienske  Krig,  have  disse  vel  endogså  vseret  en  i 
militser  Henseender  sjelden  fordringslös  Tid. 

Og  dog  lyde  Klagerne  naesten  allevegnefra,  fra  de  fleste 
og  fra  de  vigtigste  Lande. 

Det  er  isser  Agerdyrkningenj  der  har  givet  sig  af  med 
at  klage.  Hvor  Mejeri  og  Fedning  have  vseret  den  vigtigste 
Bedrift,  har  Indtsegten  måske  endogså  vsBret  större  end  ssed- 
vanlig.  Men  anderledes  i  de  Lande  og  i  de  Egne,  hvor  Ager- 
dyrkningens  Hovedbedrifb,  Kornavlen,  spiller  HovedroUen.  Nae- 
sten överalt  har  man  klaget  över  lave  Priser  og  utilfredsstil- 


*)  Då  bristande]  utrymme  fördröjt  införandet  af  denna  upsatSi 
anse  vi  oss  böra  nämna,  att  densamma  författades  sistlidne  års  som- 
mar. Man  erinre  sig  detta,  enär  nåflra  af  förf.  omtalade  ekono- 
miska förhållanden,  särskädt  åkerbn&ets  tillstånd,  icke  mer  äro 
desamma.  Red. 
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lende  Tilstand.  Randt  om  i  Tydskland  har  man  tält  om  Land- 
msendenoB  nheldige  Tilstand  og  skrevet  om  Mie  Ackerbaakri- 
Bis".  I  Franhrig  holder  man  ^eoquéte  agricole^  og  Tender  sig 
i  sin  Nöd  som  ssedvanlig  til  Centndmagten  snart  for  at  forlaoge 
Kredit,  snart  for  at  forlange  den  gamle  Beskyttelsestold  gjeo- 
indfbrt.  Sely  en  Mand  som  Léonce  de  Lavergne  läder  sig  for- 
såvidi  rive  med  af  dine  Yenner  Landmaeudene,  at  ogsä  han  för- 
länger Told  —  ganske  vist  efter  hans  Mening  ikke  Beskyttelses- 
told,  kun  ekvivalent  for  den  udenlandske  Beskatning  af  Äger- 
dyrkningen.  I  Sverig  kommer  man  som  så  ofte  ellers  også 
her  med  eller  mod  sin  Vi^e  til  at  efterligne  FraDskouendene. 
Sverigs  Fremskridt  i  de  sidste  Decennier  bave  vseret  aldeles 
forbausende.  Eornavlen  angives  af  Hr.  Grill  i  en  Menneske- 
ålder  at  vaere  mere  end  fordobiet,  Fabrikemes  Prodaktion  at 
Tsere  steget  til  Mere  end  det  Tredobbelte.  Og  vi  bave  af  sd 
p&lideligere  Kilde  —  såvidt  vi  erindre  i  en  af  de  fortrseffebge 
ökonomiske  Artikler,  der  iQor  Vinter  fandtes  i  ^Post-  og  In- 
rikestidningar"  —  set  angivet,  at  Komproduktionen  idetmind- 
ste  fra  1824  til  1860  er  steget  fra  8Vj  til  11»/,  Mil.  Td.,  at 
Fabrikernes  Tilvirkning  fra  1831  til  1851  er  steget  fra  16 V, 
til  36V2  Mil.  Rd.  svensk,  fra  1852  til  1863  endogså  fra  36^1 
til  70^3  Mil.  Rd.  Og  dette  umådelige  Fremskridt  har,  som 
også  den  sidste  Angivelse  tydelig  viser,  vel  iser  vseret  sterkt 
i  det  sidste  Decennium.  Ejendommenes  offeulige  Taxerings- 
vserdi  er  i  de  sidste  20  År  steget  til  det  Firdobbelte.  Denne 
Forskjel  ligger  måske  tildels  i  de  forskjellige  Taxeringsprinci- 
per;  men  selv  efter  Hr.  Grills  Mening  er  deres  Yaerdi  dog 
idetmindste  fordobiet.  I  de  sidste  År  synes  der  imidlertid 
ganske  vist  i  flere  Retninger  at  vsere  indtrådt  en  Tilbagegang. 
Det  ökonomiske  Slag  af  1857,  der  ikke  mindst  ramte  de  nor- 
diske Lande,  var  vel  i  visse  Måder  forvundet  allerede  i  1859. 
Men  fra  Slutningen  af  1863  klages  8t«rkt  över  Pengemangel, 
Fallitemes  Tal  stiger,  og  Landejendommenes  Taxerings verdi 
går  allerede  i  1864  lidt  ned  under  Vcerdien  af  1863.  Det  skal 
efter  Rydqvist  i  Begyndeisen  isser  Vsare  de  mindre  Jordbmger« 
og  Håndvsarkere,  som  lide,  medens  Falliterne  senere  strskke 
sig  til  alle  Klasser  af  Landmsend  ligefra  Hasof anden  til  Gods- 
ejeren,  men  derimod  mindst  ramme  de  store  Stteders  store  For- 
retningsmsend.  Det  siges  også  fortrinsvis  at  v«re  de  kornri- 
geste  Provindser,  Skåne,  östergöthland,  Småland,  Halland,  Ble- 
kinge og  Bobos  Län,  som  trykkes.  Som  i  Frankrig  vil  mao 
i  Sverig  bave,  at  Staten  skal  give  Kredit  og  Beskyttelsestold. 
—  Heller  ikke  i  Danmark  kunne  vel  de  sidste  År  siges  ai 
vsere  en  Tid,  hvori  Landmsendene  spinde  Silke.  De,  hos  bvem 
Mejeriet  spiller  HovedroUen,    bave    tjent    godt;    de,    for   bvem 
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Smörprodaktionen  dog  ial£ft)d  er  af  Yigtighed,  ere  komne  or- 
denlig  igjennem,  det  Btore  Antal,  hvis  Bedrift  vaesenlig  er  ba- 
seret  på  Eornayl,  har  knn  hävt  meget  små  Indtsegter.  Tilstan- 
den  er  en  sådan,  at  Nogle  endogså  have  yentet  en  Landejen- 
domskrise;  thi  Landmsendenes  Kapitaler  forrente  sig  ganske 
vist  ingenlunde  så  godt  som  andre  ErhvervsdriTendes.  Andre 
Betragtniuger  iurde  måske  snarere  före  til  at  antage,  at  Land- 
ejendommene  meget  vel  knnne  holde  deres  nuvserende  höje  Pris. 
Hyormeget  de  end  ere  stegne,  have  de  dog  endnu  langtfra  nået 
den  Pris  som  i  viisse  sydlige  Nabolande,  hvor  Forholdene  iövrig 
temlig  ligne  vore.  Og  endogså  enkelte  Egne  af  selve  Danmark, 
navnlig  vel  Egne  på  Fyen  og  Langeland,  hvor  Priserne,  isser  på 
Böndergårde,  ere  endnu  meget  höjere  end  de  sedvanlige,  og  hvor 
Jordens  Godhed  dog  langtira  i  samme  Grad  er  bedre  end  den  ssed- 
vanlige,  vise  ved  disse  höjere  Priser,  at  der  kan  svares  endnu  Mere 
af  Jorden.  Forsåvidt  skulde  de  andre  Ejendomme  altså  snarere  sti- 
ge  i  Vserdi.  Selv  om  man  imidlertid  ikke  vil  vsere  så  sangvinsk  med 
Hensyn  til  vört  Agerbrngs  Fremskridt,  synes  der  ialfald  neppe  at 
vsere  tilstrsekkelig  Grund  til  at  vente  Synken  i  Vserdi.  Dertil 
er,  at  dömme  efter  Sparekasser,  Overformynderimidler  og  alle 
andre  Kjendetegn,  også  Eapitalsamlingen  altfor  stserk  —  ikke 
mindst  netop  hos  Bondestanden,  der  tilmed  yderst  vanskelig 
kunde  före  sin  Kapital  eller  sit  Arbejde  över  til  andet  Erhverv. 
Men  höre  vi  eud  således  langtfra  ikke  til  dem,  der  vente  no- 
gen  landökonomisk  Krise  i  Danmark,  så  skulle  vi  dog  på  den 
anden  Side  heller  ikke  bemegte,  at  disse  År  jo  ganske  vist 
også  i  Danmark  have  vseret  meget  vanskelige  for  mange  Land- 
msnd. 

Der  er  fuldt  op  af  Grunde  til,  at  sserlig  Agerbrugets  Til- 
stand  i  Ojeblikket  må  vsere  mindre  tilfredsstillende.  Först  og 
fremmest  er  der  den  med  uhyre  Hastighed  stigende  Kolonisa- 
tion. Jernbaner  og  andre  Transportmidler  åbne  den  ene  Streek- 
ning  efter  den  anden,  Nybyggerne  gå  videre  og  videre,  Hve- 
den  fra  New  York  og  fra  Odessa,  fra  Canada  og  fra  Donaulan- 
dene  konkurrerer  stierkere  og  stserkere  med  den  fra  de  gamle 
Kornlande.  Så  er  der  dernsest  også  Agerdyrkningens  uhyre 
Fremskridt  i  selve  Europa:  Afsivningen,  Opdyrkningerne,  de 
ny  Driftsmåder,  lUdsåning  og  Dybplöjning,  ny  Gjödningsmid- 
ler,  Maskinerne  o.  s.  v..  For  den  enkelte  Mand,  for  det  en- 
kelte Land,  er  Fremskridt  ensbetydende  med  större  Indtaegt. 
Anderledes,  når  man  ser  på  Agerbruget  som  en  Helhed,  og  når 
man  der  spörger  om  Fremskridtets  Virkningar  i  det  ncBrme- 
ste  Öjeblik»  Da  er  det  snarere  et  Tab  for  Laiidmsendene. 
Idetmindste  gjelder  det  om  Hovedprodukterne  —  först  og  frem- 
mest om  Korn  — ,  at  de  ikke  höre  til  de  Varer,    hvor  Efter- 
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spörgalen  forandrer  sig  sammen  med  Billigheden^  Korn  til- 
fredsstiller  et  temlig  fast  Behov;  man  vil  hellere  undvaere  An- 
det,  end  man  vil  mangle  Bröd,  og  man  vil  omvendt  heller  ikke 
spise  meget  mere  Bröd,  fordi  det  bliver  billigere.  Som  Korn 
derfor  i  Dyrtid  stiger  i  {stserkere  Forhold,  end  Ddbudet 
er  formindsket,  såledea  falder  det  også  ikke  blöt  i  samme  Grad. 
som  der  frembringes  Mere,  men  i  endnu  långt  stserkere  Grad: 
er  KornmsBngden  foröget,  udbyder  man  ikke  blöt  ikke  flere 
Gjenvserdier  end  sedvanlig,  man  udbyder  endogså  fierre ;  Korn- 
prisen  må  ikke  blöt  falde  i  samme  Grad,  som  der  er  mere 
Korn,  den  må  endogså  falde  endnu  stserkere,  når  Alt  skal  finde 
Afssetning;  Landmsendene  have  således  endogså  Tab  af  dens 
större  Produktion.  Alt,  forudsat  man  kun  betragter  Öjeblik- 
ket,  ikke  betragter  en  hengere  Tid,  hvor  den  lavere  Pris  gan- 
ske  vist  vil  foröge  Forbruget  betydlig.  Således  antager  mu 
i  Almindelighed,  at  Krisen  i  Tyverne  vssenlig  var  fremkaldt 
ved  de  store  landökonomiske  Forbednnger,  hvortil  Thaer, 
Bchwerz  og  andre  ndmserkede  ökonomer  havde  givet  Stödet 
Og  således  have  også  de  nyeste  landökonomiske  Forbedring», 
der  snart  ere  gåede  det  halve  Europa  över,  vistnok  deres  store 
Andel  i  Agerbrugets  nuvserende  Yanskeligheder.  Heldigt  er 
det,  at  andre  Momenter  virke  i  modsat  Retning,  at  f remfor  Alt 
den  engelske  industrielle  Udvikling  og  den  engelske  Frihandel 
ätter  foröger  Eftorspörgslen  navnlig  efter  visse  Produkter.  Det 
er  mssrkeligt  ber  at  l»gge  Maerke  til,  hvorledes  selve  Koloni- 
sationen og  Udvandringen,  som  den  på  den  ene  Made  trykker 
Europas  Agerdyrkning,  hvorledes  den  på  den  anden  Side  også 
hjselper  de  gamle  Ländes  Landbrug.  Det  er  vel  navnlig  Kok>- 
'  nierne,  de  ny  Lande,  der  ved  deres  uhyre  Efterspörgsel  i  en 
så  nmådelig  Grad  have  foröget  de  engelske  Fabrikers  Afsvt- 
ning,  have  fremmet  hele  den  engelske  industrielle  Udvikling. 
Men  derved  have  de  ätter  middelbart  foröget  Afssetningen  af 
vore  Mselkeriprodukter  og  af  vore  fede  Kreaturer.  £n  Del  af 
Kolonierne  nedtrykke  ved  deres  Konkurrence  Priserna  på  Kom 
og  på  Uld,  men  de  bidrage  på  den  anden  Side  netop  til  at  foroge 
vor  Afsaetning  af  de  andre  Produkter,  på  hvilke  vor  gunstige  Behg- 
genhed  for  Handel  på  England  giver  os  et  delvist  Monop<^.  At  denne 
gunstige  Virkning  i  Laengden  vil  vsere  overvejende,  fölger  af  den 
aJmindelige  ökonomiske  Solidaritet.  At  enkelte  af  Kolonierne, 
Guldlaudene,  fremdeles  på  en  sseregen  Made  bidrager  til  at  hsve 
de  fasto  f^endommes  Pris  —  idet  de  nemlig  euten  nedssette 
Pengenes  Vserdi  eller  ialfald  hindrer  den  i  at  stige  — ,  er  det 
vel  neppe  rigtigt  at  dvsele  ved  i  denne  Saramenhseng. 

De  sidste  År  have  imidlertid  ikke    blöt  med  deres  lavere 
Korupriser  vssret  mindre  heldige    for    Agerbruget  alene.     Der 
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har  tillige  yseret  ftt  almindeligt  Tryk  faelleds  for  alle  Naerin- 
ger:  der  har  tillige  vceret  Mangel  på  Penge  eller  på  flg- 
dende  Kapital,  Pengemanglen  står  i  nser  Förbindelse  med  de 
lavere  Kornpriser.  Også  den  har  tildels  sin  Grund  i  de  uta- 
lige  ny  Foretagender  i  Australien  og  Amerika,  i  Orienten  og 
herhjemme  i  Europa.  Det  er  Overspekulationen  —  navnlig 
visse  Bankers  Overspekulation  — ,  som  har  rystet  Krediten  og 
i  Förbindelse  med  den  tydske  Krig  frembragt  dette  Ars 
Pengekrise.  Det  var  den  umådelige  Udvidelse  af  Forretnin- 
gerne,  som  allerede  var  en  af  Grundene  til  Pengemanglen  af 
1883 — 64.  Ved  Siden  af  denne  Aktieselskabernes  og  enkelte 
Privatmsends  uhyre  Anvendelse  af  Kapitaler  har  der  imidlertid 
tillige  vceret  en  swregen  Grund.  Har  der  va)ret  forholdsvis  Ro 
i  Europa,  så  har  Krigen  i  Nordamerika  kr» vet  så  store  Ka- 
pitaler som  vel  nogensinde  nogen  Kamp.  Og  den  har  virket 
på  Pengemarkedet  så  godt  som  nogen  europseisk  Strid.  Strax 
da  Krigen  udbröd,  droges  store  Summer  til  Amerika.  Europa 
skyldte  iforvejen  Nordamerika  et  ikke  ringe  Belöb  ^).  Men 
da  nu  Krigen  begyndte,  standsede  Amerika  strax  sine  Indkjöb 
af  europaeieke  Produkter.  Det  sögte  tillige  så  hurtig  som  mu- 
1ig  at  inddrage  sine  Fordringer.  Så  stor  var  i  NewYork  Fryg- 
ten  for  at  mangle  Kapital,  at  Vexelkursen  på  London  endogså 
var  3 — 4  p.  C.  under  det  Punkt,  hvor  det  betaler  sig  at  över- 
före Guld  og  Solv;  så  meget  vare  de  nordamerikanske  Kjöb- 
msend  villige  til  at  ofre  for  strax  at  få  Metal  for  deres  For- 
dringer hellere  end  at  vente  den  Tid,  Forsendelsen  af  Guldet 
vilde  tage.  Forsendelsen  af  aedelt  Metal  frembrini<er  da  i  1861 
Krise  båie  i  England  og  Frankrig  og  saitter  navnlig  i  Lon- 
don, Europas  vsesenligste  Peugemarked,  Diskontoen  op  til  7  og 
8  p.  C.B.  Amerika  vedbliver  på  Grund  af  Krigen  at  indskraenke 
sit  Forbrug  af  europaeiske  Varer,  medens  det  omvendt  låner 
på  forskjellig  Made  i  Europa,  men  ganske  vist  uden  at  det 
vKkker  yderligere  Forstyrrelse.  På  den  anden  Side  kjöber  også 
£uropa  Mindre  i  Nordamerika,  da  det  ikke  mere  kan  få  Bomuld 
derfra.  Men  det  kjöber  så  Bomuld  andre  Steder  —  navnlig  i 
Indien,  hvor  man  endnu  mindre  vil  have  europaeiske  Varer  end 
i  Amerika.  Allerede  i  1861  er  Vexelkursen  med  Indien  meget 
uganstig,  og  den  större  Udforsel  af  sedelt  Metal  til  dette  Land 


*)  Det  plejcr  at  kjöbe  Mere  af  de  forenede  Stater,  end  det  saelgrcr 
til  dem,  opr  det  betaler  da  det  Overskydende  ved  i  Kina  at  betale 
Amerikas  The.  Men  1860  havde  England  endogså  udfört  for  över  20 
Mil.  Mere,  end  det  indförte  i  de  forenede  Stater,  inedens  Forskjellen 
ellers  kun  var  godt  10  Mil.  Det  var  vsesenlig  Korn  og  Med  f ra  de 
vestlipe  Stater,  tildels  også  Bomuld,  som  Aret  forud  havde  givet  en 
ualmiudelig  rig  Höst. 
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bliver  navfilig  en  af  Orundene  til  Pengeforlegenheden  i  1863 
— 64,  hvor  ReDtefoden  ätter  går  op  til  7,  8  ja  indtil  9  p.  C. 
S&ledes  har  den  nordamerikanske  Krig  ikke  blöt  som  enbver 
Krig  slugt  en  stor  Msengde  flydende  Kapital;  den  har  tillige 
på  forskjellig  Made  frembragt  Forstjrrelse  ved  de  Forandrin* 
ger  i  de  sed  le  Metallers  Bevfiegelser,  den  har  medfört.  Det  er 
i  mange  Henseeuder  yderst  interessant  at  gjennerogåe  Pengekri- 
semes  Historie:  1825,  1837,  1839,  1847,  1857,  1861,  1863- 
64.  Det  viser  sig  da  blandt  Audet,  hvorledes  de  da  efterhin* 
den  udstrsekke  sig  över  et  större  og  större  Territorium.  D« 
förste  Kriser  ere  kun  lokale,  de  senere  g&  mere  eller  mindre 
över  den  bcle  Handels verden.  England  og  Hamborg  have  tidlig 
kjendt  Pengekriser,  det  unge  Amerika  har  idetmindste  na,  di 
det  har  fået  dem,  hävt  dem  så  voldsomme  og  så  hyppige  som 
nogetsteds.  Fraukrig  har  derimod  först  i  de  senere  Ar  viit 
sig  ret  modtageligt  for  Pengemarkedets  Beviegelser.  De  skao- 
dinaviske  Stater  kouiroe  med  i  1857.  De  sydligere  Lande  T«re 
endnu  deugang  mere  udenför  Bewgelsen  og  have  först  ret 
mserket  de  senere  Års  Fluktuationer.  Det  er  tildels,  fordi  ikke 
alle  Lande  have  eller  ikke  tidligere  havde  den  ^re  at  besidde 
Betingelserne  for  denne  Sygdom :  en  betydelig  udenlandsk  Han- 
del og  et  udviklet  Kreditsystem.  Selv  Frankrig  har  i  Sam- 
menligning  med  England  hidtil  kun  hävt  en  ren  Detailhandel, 
og  har  heller  ikke  för  i  de  senere  Ar  ret  begyndt  at  benytte 
Krediten. 

Det  fremgår  af  denne  korte  Oversigt,  at  vi  både  med  Hen- 
syn  til  Agerdyrkoingeus  mindre  gode  Aissetning  og  med  Hea- 
syn  til  Pengemarkedets  Tilstand  have  fuldt  op  af  Grunde,  der 
ere  fselleds  for  mange  Lande,  og  som  aldeles  ikke  stå  i  För- 
bindelse med  de  enkelte  Ländes  Toldlovgivning. 

n. 

Hvor  megen  Betydning  end  de  Årsager  have,  der  ere  fsl- 
leds  for  hele  den  ökonomiske  Verden,  og  hvor  lidet  det  end 
gåer  an  helt  at  överse  dem,  når  man  tåler  om  et  Ländes  öko- 
nomiske Tilstand,  er  det  dog  imidlertid  ganske  rigtigt  altid  it 
Isegge  Yffigten  på  det,  der  afhsenger  af  vor  egen  Virksomhed. 
Selv  de  al  minde]  ige  Forhold  har  det  navnlig  Interesse  at  dvsle 
ved,  forsa vidt  deraf  fölger,  at  vi  må  forandre  vor  egen  Frem- 
gangsmåde,  rette  os  efter  de  forandrede  Afsetningsforhold  eller 
vogte  os  for  vidt  drevne  Spekulationer.  Og  det  er  en  triviel 
Sundhed,  at  et  Lands  hele  ökonomiske  Tilstand  altid  i  Hoved- 
sagen  afhaenger  af  egne  Anstraengelser,  af  Arbejdsomhed  og 
Sparsommelighed  eller  förnuftig    Anvendelse    af    Midlerne.     Vi 
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ere  således  ingenlandc  ueaige  med  Dhr.  Forfattere,  forsåvidt 
de  laegge  det  yffisenlige  Ansvar  for  Landets  ökonomiske  Til- 
stand  över  på  Nationen  selv. 

Men  når  vi  da  skulle  bedömme  Svengs  nuvserende  öko- 
nomiske Tilstand  og  de  Årsager,  der  have  gjort  sig  gjeldende 
bos  den  svenske  Nation  selv,  så  skulle  vi  strax  villig  tilstå,  at 
vi  ganske  mangle  den  dertil  fornödue  Kundskab.  Der  er  gan- 
ske  vist  Meget,  som  selv  tor  en  Fremmed  viser  sig  ved  för- 
ste Öjekast.  Sammenligner  man  således  Sverig  og  Danmark,  er 
der  eu  uhyre  Forskjel,  som  strax  springer  i  Öjnene.  Medens  Dan- 
mark öjensynlig  i  alle  Forhold  udmserker  sig  ved  den  bekjendte 
danske  Jsevnhed,  Middelmådighed,!  kunde  man  måske  også  sige  — 
på  den  eoe  Si  de  som  Regel  en  i  Sammenligning  med  de  fleste 
andre  Lande  höjst  mserkelig  Soliditet,  på  den  anden  Side  en 
forunderlig  Mangel  på  stsrk  Energi,  en  Gåen  op  i  den  dag- 
lige  Magelighed  og  i  det  små  Yrövl  — ,  udmserker  Sverig  sig 
derimod  netop  ved  at  gå  frem  i  merkelige  store  Spring.  Litet 
har  overrasket  de  Danske,  der  i  dette  År  have  besögt  Stock- 
holm og  den  dervffirende  Udstilling,  så  meget  som  netop  det 
Storartede  i  den  svenske  Udvikling.  Det  förekommer  os,  at  vi 
faldkommen  kunue  måle  os  med  Sverig  i  Håndvserkerarbejder, 
hvor  det  gjselder  Smag  og  jsevn  Dygtighed.  Men  anderledes  i 
storartede  hurtige  industrielle  Fremskridt.  Denne  Forskjel  skyl- 
des ikke  blöt  Sverigs  Natur,  som  muliggjör  Bjergvserksdrifb 
og  flere  Slags  Fabriker,  der  ikke  kunne  findes  i  Danmark. 
Den  skyldes  laugt  roere  eller  ialfald  ligesåmeget  det  svenske 
Folks  Éjeadommelighed.  Den  samme  Forskjel  viser  sig  såle- 
des også  i  Agerbruget,  hvor  man  skulde  vente  det  storartade 
Fremskridt  i  Danmark,  men  hvor  man  i  Yirkeligheden  måske  sna- 
rest fiuder  dette  i  Sverig.  Rundt  om  i  Krogene,  i  det  Små, 
finder  man  selvfölgelig  i  Agerbruget  utrolig  Meget,  hvori  Sven- 
skerne  stå  til  båge  for  Danmarks  Bönder.  Men  netop  de  mest 
storartede  ny  Forbedringer  have  de  Svenske  vistnok  tilegnet 
sig  med  större  Energi  end  de  Danske  —  således  Drsening,  nye 
Gjödningsmåder  m.  M.  Man  ser  i  Sverig  Exempler  —  gan- 
ske vist  endnu  vel  kun  enkelte  Exempler  —  på  en  fuldstsen- 
dig  engelsk  Highfarming  —  og  på  en  Highfarming,  der  sy- 
nes at  betale  sig  — ,  som  man  måske  neppe  trseffer  Mage  til  i 
det  frugtbare  agerdyrkende  Danmark.  Og  selv  hele  Industriens 
Ordning  beerer  tildels  Pr«eg  af  den  samme  Forskjel.  Sverig 
bar  måske  ikke  en  sådan  Middelstand,  navnlig  ikke  en  sådan 
lavere  Middelstand  som  Danmark ;  men  til  Gjengjseld  har  det  långt 
flere  större  Bedrifter,  til  Ex.  en  for  os  Danske  meget  usiedvan- 
1ig  Rigdom  på  Aktie-Bolag  ikke  sjselden  med  store  Navne  og  store 
Formuer  i  Spidsen.     Således  överalt  vi  det  mere  Jaevne,  Sven- 


584 


I  Anledning  »f  nogle  »veniike  ökonomiake  Skrifter. 


skerne  det  mere  Storartede.  —  På  den  anden  Side  brin^ 
den  samme  Ejendommelighed  imidlertid  vistnok  også  ofte  mangc 
Enkelte  til  at  gå  altfor  starkt  på.  Det  er  vistnok  sandt,  tt 
man  i  Sverig  har  fiindet  ikke  {&  Exempler  på  en  Overspekn* 
lation,  der  ikke  kjendes  i  Danmark.  Sveriges  Udvikling  lur 
kun  vaeret  mulig  ved  en  udstrakt  Benjttelse  af  Krediteo! 
Hjelpemidler,  og  navnlig  have  de  talrige  seddeludstedende  Pro- 
vindsbanker,  som  man  så  ofte  hörer  Bebrejdelser  imod,  i  Yir- 
keligheden  vseret  ikke  blöt  särdeles  gavnlige,  men  vel  endoga 
absolut  nödvendige  for  hele  det  Ökonomiake  Opsving.  Men  det 
er  trivielt  at  beraserke,  at  ethvert  Brug  tillige  forudsaetter  Mis- 
brug,  og  at  navnlig  en  så  uhyre  Kraft  som  Krediten  tillige  i 
mange  enkelte  Tilfselde  må  blive  benyttet  slet.  Fremdeles  er 
det  vel  heller  ikke  ganske  uden  Grund,  at  man  klager  ont 
Sverigs  Luxus.  UdskejeJser  i  Forbrug  folger  altid  enhver  plad- 
selig  Forögelse  i  Vel  stånd,  —  det,  som  vi  også  have  set  efter 
de  gode  Kornår  i  Danmark.  Men  medens  Sverig  vel  står  än- 
der Danmark  i  Lyst  til  Magelighed  og  til  jaevn  daglig  Livsnj- 
delse,  gåer  det  vel  nok  videre  i  udskejende  Flothed,  i  talrige 
fremtraedende  Exempler  på  at  leve  långt  över  Evne,  i  al  ydcr- 
lig  Luxus.  Og  Hr.  Grill  har  vel  ikke  ganske  Uret  i,  hvad 
han  siger  om  svenske  Baderejser,  om  KUededragt,  Selskabelig- 
hed  m.  M.  —  Vi  kunde  gjerue  fortssette  slige  almindelige  Be- 
tragtninger,  hvortil  de  anförte  Skrifter  ganske  vist  give  rig 
Anledning.  Det  er  navnlig  Hr.  Grills  Bog,  der  udmaerker  sig 
ved  at  tale  om  alle  mulige,  ökonomiske  og  uökonomiske  Mat^ 
rier,  og  som  forsåvidt  giver  rig  Anledning  til  Omtale,  som  \m 
överalt  sammenblander  Rigtigt  og  Urigtigt,  og  ofte  i  velmest 
Naivetet  giver  Råd  af  den  mest  forskjelligartede  Beskafieahed 
om  Regjering,  Administration  og  Ökonomi.  Det  vilde  imidler- 
tid blive  mere  vidtlöftigt  end  nyttigt  at  gjennemgå  slige  do- 
get  uensartede  theoretiske  Principer  som  Hr.  Grills.  Og  som 
sagt,  til  at  udtale  nogen  begrundet  Bedömmelse  af  de  specid 
svenske  Tilstande  mangle  vi  aldeles  de  nödvendige  Forudssetnin- 
ger.  Kun  om  et  enkelt  almindeligt  Princip  må  det  vsere  os 
tilladt  at  anstille  et  Par  Betragtninger.  Det  er  om  en  Sag, 
der  er  gammel  og  forslidt  som  intet  andet  ökonomisk  JEmne. 
Men  den  er  dog  tillige  altid  ny.  Thi  den  ssetter  altid  Interes- 
serne  og  dermed  Lidenskaberne,  Pennene  og  Mundeoe,  Indfly- 
delaerue  og  Intrigerne  i  Bevsegelse.  Og  den  er  virkelig  denne 
Gäng  tildels  fremstillet  i  et  tildels  nyt  Lys.  Der  er  fremkom- 
roet  Argument  er,  som  vel  i  og  for  sig  ere  svage,  men  som  dog 
altid  kunue  blsende  de  Svage  i  Anden,  og  som  virkelig  —  at 
dörame  efter,  hvad  man  ser  og  hörer,  —  have  blsendet  ikke 
blöt  en  enkelt  Forfatter,  men  et  helt  Publikum. 
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Vi  have  ovenfor  foruden  Kapt.  Grills  og  Advokatfiskal 
iqvists  Yaerker  tillige  uaevnt  Orev  Ejnar  Reventlows  to 
Iskrifter.  Vi  skylde  dog  strax  at  bemserke,  at  disse  kun 
e  det  tilfflelleds  med  hine,  at  de  alle  handle  om  svenske  öko- 
aiske  Forhold.  Fulde  af  Yrangleerdomme  er  Grills,  den 
iktiske,  velmenende  Mands  noget  forvirrede,  ikke  meget  rig- 
3  og  ikke  meget  grundige  "Studier'^,  Vranglsere  fra  Ende  til 
i  anden  er  Rydqvists,  den  vel  belseste  og  vel  ekrivende  höje 
ibedsmands  lidenskabelige  og  snildt  stillede  Indlseg.  I  alt 
sonligt  et  Udtryk  af  sunde  ökonomiske  Anskuelser  er  deri- 
1  Reventlows  kortfattede  ^Betraktelser^.  Det  sidste  af  hans 
Småskrifter,  som  egenlig  ikke  er  ^nationalökonoroisk^,  men 
i  politisk,  idet  det  kun  tåler  om  Repraesentationsforslaget, 
vel  ikke  blottet  for  gode  Tanker,  men  står  dog  noget  til- 
;e  for  det  förste,  som  holder  sig  til  det  virkelig  ökonomi- 
.  Der  kan  ber  veere  en  enkelt  Ssetning,  som  vi  ikke  kunne 
ierskrive.  Det  Meste,  om  de  utilbörlige  Indskraenkninger  i 
ten  til  at  brsende  Brsendevin,  om  Hypothekbankerne  m.  M., 
fortrseffeligt  og  korrekt.  Det  er  ber  Adam  Smiths  uforfal- 
de  Principer,  det  er  den  ökonomiske,  alvorlige  Arbejdets 
1,  der  kommer  til  Orde  bos  den  gamle  Greve  —  som  det 
imer  sig  den  store  danske  Statsministers  Sön. 

Yi  skulle  nu  i  det  Fölgende,  som  alt  antydet,  alene  om- 
\  een  Ting:  den  ny-merJcantile  Laere,  som  den  navnlig  er 
nstillet  af  Hr.  Rydqvist,  som  den  tillige  findes  hos  Hr.  Grill 
hos  ikke  så  ganske  få  andre  svenske  Skribenter  og  Folke- 
raesentanter. 

m. 

Det  er  neppe  fuldkommen  korrekt,  når  man  —  som  det 
vseret  almindeligt,  og  som  også  her^entages  —  betegner  det 
•kantile  System  som  ''Colberts  System^.  Colbert  var  en  tro 
isenger  af  sin  Tids  hele  restriktive  System  og  var  således 
å  Merkantilist.  Men  man  finder  dog  ikke  få  Handlinger 
Udtalelser  af  den  store  Minister,  som  endogså  gå  i  lige 
ning  af  Handelsfrihed.  ^Friheden  er  Handlens  Sjsel,  og 
n  den  kan  den  ikke  bestå^,  skrev  i  1671  Golbert  til  en 
Frankrigs  Intendanter.  Det  var  dernsest  i  ethvert  Tilfselde 
e  Colbert,  som  var  den  Förste  til  at  gjennemföre  Systemet. 
',  er  derimod  snarest  Carl  d.  5t6  og  Filip  d.  2den  af  Spa- 
1,  der  må  siges  at  have  indfört  det  kunstige  Handels- 
bem,  der  Isegger  an  på  at  holde  Guld  og  Solv  i  Landet. 
;  er  de  samme  Fyrster,  der  have  vädret  de  förste  og  de 
:ste  i  Kampen  for  Enewelden  og  for  Religionstvangen,  som 
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også  have  wret  de  förste  til  at  gjennemfSre  Ufriliedeii  i  Haad- 
len.  Og  det  er  sammen  med  Enevielden  og  med  EoersldeBS 
övnge  faderlige  Förvaltning,  at  også  Merkantilsystemet  flo^^ 
rer,  at  det  tilligemed  Inkyisitionen  udsuger  Spaniena  sidste 
Kraft,  at  det  överalt  holder  den  ökonomiske  Udvikling  txlbige, 
at  det  indadtil  frembringer  Stilstand  istedetfor  Fremskndt. 
Det  er  sammen  med  de  enevseldige  Fyrsters  prirate  Lite- 
resser,  med  deres  Begjsrlighed  efter  Territorium,  at  det  ndad- 
til  frembringer  de  kostbare  Krige,  der  tilintetgjöre  Finift' 
serne  og  derved  blive  en  af  Årsagerne  til  det  gamle  Regi- 
mes Fald.  Det  er  nu  ätter  sammen  med  den  ny  Tids  öTiigc 
Tsenkere,  at  også  ökonomiens  store  Tflenkere  have  ndbredt  de- 
res Lsere  om  Handelsfriheden  över  Europa.  Qaesnay,  Goo^ 
nay,  Turgot  og  alle  de  andre  Fysiokrater  er  på  deres  Omnä 
kun,  hvad  de  andre  franske  Filosofer  er  i  andre  Retningff. 
Og  selv  Adam  Smith  er  i  ökonomiens  Yerden  ikke  med  Urettt 
stillet  ved  Siden  af,  Montesquieu  i  Politiken,  ja  aeW  af  Kut 
i  Filosofien,  ligesom  Smith  også  ved  sin  hele  Dannelse  og  vd 
sine  personlige  Forhold  var  nöje  knyttet  til  andre  den  ny  Tifb 
store  Tsnkere.  Det  er  nu  endelig  Frihedens  mest  prakttski 
Land,  England,  som  först  ret  bryder  med  Beskyttelsen,  son 
tilmed  bryder  med  den  i  det  Erhverv,  hvor  den  var  vanske- 
ligst  at  afskafife.  Det  YsBrk,  der  var  begyndt  af  Haskism, 
der  i  sine  vigtigste  Punkter  gjennemfortes  af  Robert  Peel  ni 
Kornlovenes  Afskaffelse,  det  endtes  af  Gladstone  ved  Traktsta 
med  Frankrig,  der  principmiessig  afskaffer  al  Beskyttelse.  Ved 
samme  Traktat  er  omsider  Frankrig  trådt  ind  pä  samme  Y^. 
Eejaeren,  der  selv  var  bekjendt  med  den  engelske  Frihandelt- 
reform,  og  som  her  har  ladet  sig  lede  af  Cobden  og  af  MicU 
Chevalier,  har  herved  med  velberåd  Hu  betrådt  Frihandekbi- 
nen,  og  Kejserens  Handelsminister,  den  samme  Rouher,  lan 
tidligere  protektionistiske  Udtalelser  med  Glsede  citeres  af  Ryd- 
qvist,  erklserer  nu  efter  Traktatens  Afslutning,  at  det  ^e 
blöt  er  en  kommerciel  Overenskomst  mellem  to  Lande,  at  det 
tillige  er  Proklamationen  i  to  store  Folks  Navn  af  Handels- 
frihedens  Grunds»tninger,  bestemte  til  at  gjennemtrsenge  aik 
Lovgivninger,  til  at  anspore  Erhvervsvirksomheden  hos  alle 
Folkeslag^.  Når  Frankrig  överfor  England  som  senere  överfor 
Belgien,  Toldforeningen,  Italien,  Schweitz  og  Sverig-Norge  bir 
benyttet  sig  af  Handels  traktatens  mindre  fuldkoni  ne  Form,  har 
dette  veeret  af  to  Grunde  —  dels  fordi  Frankrig  til  Gjengjcld 
har  opn&et  flere  fordelagtige  Bestemmelser  i  pägjaeldende  Län- 
des Tariffer,  dels  og  is»r  vel,  fordi  Frihandlen,  når  den  kon 
under  denne  Form,  lettere  kunde  glidé  ned  hos  det  i  ökono- 
misk  Henseende  kun  lidet  oplyste  franske  Publikum.    I  Nordeo 
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bar  Danmark  allerede  i  dets  frisindede  Periode  i  Slutningen  af 
forrige  Århundrede,  i  1797,  fäet  en  Toldtarif,  der  efter  sin 
rid  stod  i  forreste  R»kke.  De  senere  Reformer  ha  ve  vel  långt- 
fra  svaret  dertil.  Og  i  enkelte  Tilfselde  ere  de  gamle  Toldsat- 
ier  af  sig  selv  blevet,  ikke  blöt  forholdsvis  efter  Tiden,  men 
andogsä  absolut  taget  mere  beskyttende  end  oprindelig,  efter- 
lom  Varerne  ere  faldne  i  Pris,  medens  Tolden  er  bleven  den 
sammme.  Den  ny  Toldlov  af  1863  er  dog,  hvormeget  den 
end  läder  tilbage  at  önske,  et  sådant  Skridt  mod  Frihand- 
len,  at  den  endelige  Övergång  til  en  engelsk  Frihandelstarif 
i  Danmark  mere  må  antages  at  vsere  et  finansielt  end  et  öko- 
Qomisk  Spörgsmål.  For  begge  Broderlandene  have  derimod 
Traktaten  med  Frankrig  vseret  Anledning  til  store  Fremskridt. 
Vanskeligst  har  det  vel  vteret  at  besejre  de  ikke  ganske  ubc- 
bydlige  beskyttede  Interesser  i  Sverige.  Sverige  har  siden  1730 
hayt  et  st«irkt  Beskyttelsesystem,  der  vel  siden  1825  stadig 
sr  blevet  formildet,  men  som  dog  först  de  sidste  halv  Snes  År, 
len  udmserkede  Statsökon  om  Friherre  Gripens  tedts  Ministe- 
rium, tilgavns  har  begyndt  at  tilintetgjöre.  Seerlig  har  nu 
Traktaten  vseret  en  fortrinlig  Lejlighed  —  som  Rydqvist  bo- 
klager —  til  a  t  binde  Nationen  for  et  Tidsrum  af  12  Ar  til  et 
Frihandelssystem.  Medens  Frankrig  nedssetter  Skibsafgifterne 
for  de  svensk-norske  Skibe  i  direkte  Fart,  medens  det  fremde- 
les  nedssetter  Tolden  på  Jern,  Stål,  Eobber  og  Jernvarer  og 
nedssetter  eller  hsever  den  p4  Tömmer,  Tjsre  og  Beg,  Brseder 
Dg  Trffivarer,  have  til  Gjengjseld  de  forenede  Riger  forpligtet 
sig  til  strax  eller  senest  3  År  efter  at  nedssette  Tolden  på  en 
Rffikke  Artikler  —  på  få  mindre  betydelige  Undtagelser  nser 
dog  Altsammen  Ting,  man  alligevel  —  som  England  överfor 
Frankrig  —  fandt  det  rigtigt  at  ssette  lavere  eller  frigive. 
Mödte  Traktaten  end  nogen  Modstand  hos  det  norske  Stor- 
things  Bondeparti,  var  Kampen  der  dog  vel  for  intet  at  regne 
i  Sammenligning  med  Striden  på  den  svenske  Rigsdag,  hvor 
det  vel  endogså  et  Ojeblik,  da  man  ligesom  var  sergerlig  över 
at  have  givet  Ejöb  i  Representationsreformen,  neesten  så  ud, 
Bom  om  man  så  at  sige  vilde  tage  Revanche  ved  at  stemme 
mod  Traktaten;  men  medens  man  ellers  sikkert  langtfra  var 
gået  så  vidt  i  Retning  af  Frihandlen,  endte  det  dog  nu  der  som 
i  Norge  med  Traktatens  uforandrede  Vedtagelse.  Og  ikke  blöt 
vedtog  man  Overenskomsten,  også  blev  den  vedtagne  Toldtarits  an- 
dre Positioner,  trods  alle  Protektionisternes  samlede  Anstrtengel- 
ser  og  trods  Prtesters  og  Bönders  mere  protektionistiske  Beslut- 
ninger,  dog  tilsidst  af  Stssnderne  i  det  Hele  fastsat  i  frisindet 
Ånd  —  kan  med  Hensyn  til  nogle  enkelte  Nödvendighedsartikler 
som  Ost,  Rng-  og  Hvedemeel  og  Gryn  skete  Tilbageskridt  — 
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og  det  Ijkkedes  tilmed  Regjeringen  sejrrigt  at  hsevde  sm  for 
svenske  Forholde  ejendommelige,  men  sttdvanenuessige  Bet  ai 
kunne  uafbsengigt  af  Staendernes  Beslut  ning  ^nedsastte^  Afgifter, 

—  en  Ret,  Frihandelsmffindene  håbe,  Regjeringen  vil  baiytte 
med  Hensyn  til  Indförselstolden  på  Ost,  Meel  og  Gryn. 

Det  er  nu  i  Anledning  af  den  fransk-svenske  Traktat^  it 
navnlig  Hr.  Rydqvist  med  megen  Kraft  luever  Beskyttelseei 
Banner.  Trods  hans  Motto  ^Kraftigt  i  Sägen,  mildt  i  Mida^. 
trods  hans  glatte  Stil,  udslynger  han  dog  meget  stserke  Bebrej- 
delser  mod  Frihandelsmsendene,  ikke  mindst  mod  Sveriges  stort 
davasrende  Finansminister  Gripenstedt.  Hele  Gripenstedts  Sty- 
relse har  i  hans  öjne  vseret  til  Ulykke  for  Landet,  og  naTii- 
lig  er  Traktaten  Men  störste  Ydmygelse,  Sverige  har  lidt  sidao 
Carl  d.  12tes  og  Gustav  den  4de  Adolfs  ulykkelige  Krige"".  I 
Danmark  strider  man  så  at  sige  slet  ikke  mere  om  Prindpo^ 
ne,  når  man  endnu  kjsemper  om  Beskyttelse  eller  Frihandel  I 
Sverig  drager  man  fra  begge  Sider  först  og  fremmest  Theori- 
erne  frem.  AUerede  den  Komité,  der  var  nedsat  for  at  gjöit 
Forslag  til  en  ny  Tarif,  og  som  tillige  skulde  afgive  Betsnk- 
ning  angående  Underhandlingerne  med  Frän  krig,  —  en  Ko- 
mité, der  som  Formand  havde  Sverigs  udmserkede  Generaltold- 
direktör  A.  G.  Bennich  og  mellem  sine  Medlemmer  den  store 
Frihandelsmand  P.  Muren  fra  Gefle  —  allerede  den  begynder 
sin  Betffinkning  med  en  ganske  almindelig  theoretisk  Underso- 
gelse  över  Themaet  Frihandel  og  Beskyttelse  —  en  Fremstil- 
ling,  der  ganske  vist  hörer  til  de  bedste  og  klareste  Bevisio- 
relser  for  Frihandlen,  der  findes.  Og  Beskyttclsesmsendene  svsn 
nu  på  deres  Side  med  Hr.  Rydqvisfs  theoretiske  ^Betraktelstr^ 

—  en  tildels  ny  tildels  gammel  Lere,  der  efter  nogle  af  deres 
Tilhsengeres  Mening  er  fremstillet  med  så  meget  Held,  at  des 
engang  for  alle  skal  have  gjort  det  af  med  de  stakkels  Staii- 
ökonomer  og  Frihandelsmsend. 

Det  er  navnlig  fra  Handelsbalancens  Standpankt,  at  Ryd- 
qvist og  Andre  forsvare  Beskyttelsessystemet.  Han  frygter  Fri- 
handlen, fordi  den  skal  frembringe  en  slet  Balance,  det  vil  sig* 
lade  JnfÖrslen  overstige  Udförslen  og  folgelig  jage  Guld  og  Solr 
ud  af  Landet.  Han  deler  ganske  vidt  ikke  fuldstsendig  de 
gamle  Merkantil  isters  Mening  om  Handelsbalancen.  Det  ind- 
römmes,  at  Guld  og  Solv  ikke  er  den  eneste  Rigdom.  Det 
indrömmes  fremdeles,  at  Toldlisternes  Angivelse  af  de  ind-  og 
udförte  Yserdier  intet  sikkert  angiver  om  ^Balancen^,  om  de 
eedle  Metallers  Strömning.  For  det  Förste  angive  Listeme  i 
Almindelighed  efter  de  såkaldte  officielle  Yserdier,  det  vil  sige, 
tidligere  ansatte  Yaerdier,  der  ikke  stemme  med  de  yirkelige 
Priser.    Demsest  er  Angivelsen  ikke  nöjagtig;   man  bryder  sig 
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i  Ålmindelighed  mindre  om  de  Yarer,  der  ikke  skulle  betala 
Told,  angiyer  af  denne  Grund  derfor  ofte  mindre  nöjagtig  Ud- 
förselsartikler;  andre  Varor  undgå  til  Ojengjaeld  Opmaerksom- 
heden  ved  at  bliye  indsmuglede.  Endelig  er  der  den  store 
Mengde  Tjenester  af  den  forskjelligste  Beskaffenhed,  som  lige- 
såvel  höre  med  til  det,  der  udbyttes,  som  de  udförte  Yarer, 
men  som  dog  ikke  kunne  figurere  på  Listen.  Der  er  nogle,  der 
i  Virkeligheden,  om  man  må  bruge  dette  Udtryk,  blive  inkorporede 
i  de  udförte  Yarer,  det  er  nemlig  Arbejdet  og  Omkostningerne 
ved  Udfbrslen,  Kjöbmandens,  Skipperens,  Bhederens  og  Assu- 
randörens  Yirksombed  og  Udleg,  der  foröger  den  udförte  Ya- 
res  Yserdi,  og  som,  forsåvidt  det  gjöres  af  Indlandet,  forsåvidt 
det  börer  med  til  Indlandets  Fortjeneste,  åbenbart,  bris  man 
skulde  bave  et  nöjagtigt  Resultat,  burde  regnes  med  ved  Ud- 
förslen,  som  det  er  regnet  med  ved  IndfÖrselsartiklerne,  der  jo 
angives  med  den  Yserdi,  de  bave  i  Forbrugslandet.  Der  er 
andre  Tjenester,  der  slet  ikke  stå  i  Förbindelse  med  de  ud- 
förte Yarer,  men  som  alHgevel  ökonomisk  tält  ligesåvei  ere 
virkelige  '^Udförselsgjenstande^,  således  Fortjeneste  ved  Fragt- 
fart,  ved  Transitbandel,  ved  at  forsikre  Udlsendiges  Liv  eller 
Eijendom,  således  Fortjeneste  ved  Rejsende.  Det  er  Forretnin- 
ger,  som  undertiden  endog  give  Anledning  til  nogie  af  de  al- 
mindeligste  Former  for  Anvisninger  i  den  intemationale  Han- 
del; således  betaler  Norge  en  ikke  ubetydelig  Del  af  sin  Ind* 
försel  ved  Yexler,  der  reprsesentere  de  norske  Skibsrhederes 
Fortjeneste;  således  spille  rejsende  Engleenderes  og  andre  Frem- 
tnedes  Anvisninger  på  deres  Hjemstavn  en  lignende  RoUe  i 
Scbweitz,  i  flere  af  Yerdensbyerne,  i  visse  Egne  af  Tydskland  o. 
a.  St.  Fremfor  Alt  skulde  alle  Lande,  der  selv  bave  Skibsfart, 
eller  som  bave  betydelig  Del  i  den  udenlandske  Handel,  når 
man  ikke  tager  denne  deres  Fortjeneste  med  i  Betragtning,  sy- 
nes stadig  at  indföre  for  Mere,  end  de  sselge,  end  de  ätter  få 
tilgode  hos  Udlandet.  Det  danske  Monarki  udförte  efter  Told- 
listerne  af  Yarer  i  Gjennemsnit  ikke  meget  över  Halvdelon,  af 
hvad  det  indforte.  Og  Komitéen  citerer,  bvorledes  også  Stor- 
britannien og  Irland  altid  indförer  Mere,  i  1863  f.  Ex.  for  249 
Mil.  P.  St.  mod  196  Mil.s  Udförsel,  altså  berefber  en  "ugun- 
stig  Balance^,  som  efter  rettroende  merkantile  Grundssetuinger 
måtte  formodes  i  fä  År  at  ville  i  Bund  og  Grund  ruinere  et 
Land  —  når  man  tilfieldigvis  ikke  vidste,  at  England  tvert- 
imod  regnedes  årlig  at  foröge  sin  Formue  med  Mindst  11 — 
1200  MU.  Rd.  dansk.  At  de  Yserdier,  de  årlige  Toldlister  an- 
give,  —  disse  Yserdier,  der  ved  deres  ^ugunstige  Baiance^  for- 
frerde  så  mange  ukyndige  Betragtere,  —  at  de  i  denne  Hense- 
ende  i  og  for  sig  slet  Intet  sige,  det  veed  Hr.  Rydqvist  meget 
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godt.  Såleies  er  det  ham  da  heller  ikke  al>ekjeiidt,  hvad  BoQi 
udenlandske  Lån  og  Aktieforetagender  spilie.  Dividender  if 
Aktier  og  Renter  af  L&n  til  Stater  eller  til  Private  stå  gmkt 
ved  Siden  af  den  övrige  nys  omtalte  Fortjeneste.  Også  det 
betegner  en  hel  Rsekke  Tjenester  (Bragen  af  Kapitaler),  dff 
I  ydes  Udlandet,  og  som  dog  ikke  figurera  på  Toldlwterne,  ica 

yde  Indtffigt,  og  som  derfor  kunne    opveje,    betale  stdrre  M- 
**  försel,  uden  at  de  aedle  Metaller    strömma   ad,  uden  at  ^ugm- 

stig  Balance^  fiuder  Sted,  som  omvendt  må  förringa  Indfönlci. 
Kjöbeevnen,  eller  foröge  Udförslen  for  de  Lande,  der  skalle  o^ 
rede  dem. 

Hvad  er  det  da,  Hr.  Rydqvist  forstår  ved  ^Handelsbalii- 
cen",  når  han  ikke  mere  bliver  stående  ved  déb  simple  ¥<«' 
skjel  mellem  Ind-  og  Udförsel,  det,  han  bensBvner  ^HsDdAb- 
balance  i  snsevrere  Forsitand"^? 

Medens  ökonomerne  nu  betragte  den  merkantila  Jjereos 
|.  ^*Balancen^  som    en    ^håndgribelig    Fejltagelse,    dar  nu  kao  b»- 

tragtes  som  udryddet  hos  alle  Folk,  som  gjöre  dan  fjeroBik 
Fordring  på  nogen  virkelig  Kundskab  om  Sagen^,  —  vedblivt 
de  samme  ökonomer  dog  stadig  —  efter  Rydqvist  ganske  Tiit 
med  stor  Inkonsekvens  —  at  benytte  Udtrykket  ^gonstig  og 
ugunstig  Balance^.  De  bruge  det  i  en  hel  anden  Betydni«gi 
ikke  om  Handlens  Gäng,  men  om  Pengenes  Strömming.  Det « 
nu  kun  et  simpelt  finansielt  eller,  om  man  vil,  Bank-Udtrjk 
for  at  betegne  Vexelkursens  Ståndpunkt,  med  andra  Ord:  For 
höidet  mellem  vore  Fordringer  på  Udlandet  og  Udlaodats  For 
dringer  på  os.  Det  er  ganske  rigtigt  her  at  bruge  Udtrykket 
Ugunstig  og  ugunstig  Balance^.  Det  er  rigtigt  at  betegne  et 
Overskud  af  Fordringer  på  Udlandet  —  billige  Yaxler  på  Ud- 
^  landet  eller  lav  Kurs  —  som   Ugunstig    Balanca*  eller  ^gonstig 

p  Kurs^,  det  Omvendte  som  ^ugunstig  Balance^,  "ugunstig  Kon*. 

k  Det  er  nemlig  rigtigt  fra  Pengemarkedets  Ståndpunkt,  —  for- 

^  såvidt  derved,  aldeles  uanset  om  Vexlerne,    Fordringeme,  have 

deres  Oprindelse  fra  Uandelsforbold,  &a  Aktieforetagender  elltf 
Lån  eller  fra  hvilkensomhelst  anden  Kilde,  altid  antydes  eo 
Tendens  til  Strömming  ior  de  «dle  Metaller,  Tendens  til  at 
strömme  ud  ved  ugunstig,  til  at  strömme  ind  ved  gonstig  fit- 
k  lance.     Og  vi  skulle  her  gjure  Hr.  Rydqvist  den  Indrönuneke, 

F  at  mange  möderne    og    ikke    mindst    flere  af  de  störste  »Idre 

'  ökonomer  ganske  vist  altfor  meget  have  överset  de  sedle  Me- 

tallers Rolle.  Nogle  tilingge  dem  endnu  altfor  stor  Betydniag 
—  således  ikke  blöt  Merkantihster,  men  således  også  Msod, 
der,  fordi  de  virkelig  ere  Ökonomer,  ikke  have  Qerneste  Berö- 
ring med  Protektionismen,  som  f.  £z.  (}o8chen  og  Emile  de 
Laveleye.    Men   Andre,    således  f.  £x.    Joseph    Garnier,   Mv 
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Wirth,  yel  endogså  Michel  Gheralier»  have  gaoske  vist  i  dtres 
Iver  mod  Merkantilismen  vsret  altfor  beredvillige  til  överalt 
at  Bcette  den  almindelige  Benaevnelse  Kapital  i  Stedet  for  Penge; 
de  ffidle  Metaller  er  ikke  den  eneste  Kapital,  de  er  ikke  engang 
den  eneste  fljdende  Kapital,  men  de  ere  på  en  ejendommelig 
Hade,  fortrinlig,  flydende  Kapital,  de  ere  ofte,  navnlig  i  Kriser,  den 
eneste  Kapital,  der  holder  sin  Vserdi,  der  respekteres,  der  gåer 
og  gjselder  allevegne.  Og  når  det  kommer  til  Stykket,  vil  vel 
heller  ikke  mange  ökonomer  n^egte  den  Indflydelse,  de  sedle 
Metallers  Strömming  över  på  Lånemarkedet.  —  Til  Gjengjnld 
må  Hr.  Rydqvist  indrömme  oe,  at  denne,  den  virkelige  Ba- 
lance,  Yexelkursen,  at  den  idetmindste  aldeles  ikke  er  noget 
Afgjörende.  Kursen  kan  blive  ugonstig  mod  England,  fordi 
England  i  Dyrtid  anvender  Mere  på  sit  Komkjöb  end  sed- 
vanlig, eller  fordi  den  engelske  Afsstning  af  en  eller  anden  Grund 
standses.  Men  Kursen  mellem  England  og  Sverig  kan  også  blive 
i  höj  Grad  ugunstig  for  England,  gunstig  for  Sverig,  fordi  England 
skal  gjöre  et  Lån  til  Sverig,  og  der  af  den  Grund  bliver  Efter- 
spörgsel  efter  Vezler  på  Sverig.  Den  vilde  blive  ugunstig  for 
England,  alene  fordi  den  engelske  Bank  satte  en  forholdsvis 
for  lav  Diskonto,  den  bliver  omvendt  muligvis  guhstig  ved 
en  höj  Diskonto,  der  drager  Penge  til  og  hindrer  dem  i  at  gå 
bort  o.  s.  v.  Alt  dette  er  Rydquist  idetmindste  ikke  ganske 
nbekjendt  med,  han  regner  ialfald  heller  ikke  denne  ^Handels* 
balance^  for  det  afgjörende  Kjendetegn  på  Landets  Balance. 

Hvad  er  det  da  for  en  ^fialance^,  der  er  den  a^örende, 
der  er  den,  det  endelig  gjselder? 

Her  slutter  Förf.  sig  til  Adam  Smith  —  som  det  sömmer 
sig  en  Statsökonom.  Den  virkelige  ^Balance^  er  da  den,  der 
fremkommer  ved  Sammenstilling  mellem  f.  Ex.  den  årlige  ^rem- 
briogelse  og  det  årlige  Forbrug;  herved  viser  det  sig,  hvad 
Årets  Udbytte  er,  om  der  er  Fremgang  eller  Tilbagegang.  Det 
er  en  Sandhed  så  simpel,  at  Enhver  må  nnderskrive  den.  Kun 
vil  det  viere  lidt  vanskeligt  at  opgjöre  denne  Balance.  Man 
kan  danne  sig  en  Forestilling  om  den,  men  nöje  opgjöre  den 
er  umuligt.  Ikke  biet  skulde  man  kjende  hele  Varemsangdeny 
man  skulde  tillige  kiende  hele  den  Msengde  Ysrdierj  der  ikke 
fremtrsede  i  Form  af  Yarer,  men  som  ere  knyttede  til  Perso- 
ner eller  til  Forhold:  personlig  Dygtighed^,  ^vserdifuld  Kredit^ 
o.  s.  v.  Vi  tale  om  ''Varemangde'*  og  om  '^Veerdier'*,  vi  bör 
dog  strax  tilfbje,  at  det  kun  er  til  en  vis  Grad,  vi  ved  en  slig 
national  Opgjörelse  have  Brug  for  disse  Begreber.  Om  et  Land 
frembringer  Yarer  til  100  MiL  Rd.  med  95  Mil.  Omkostnin- 
ger,  eller  om  det  kun  frembringer  for  10  Mil.  med  5  Mil.  Om- 
kostninger,  er  aldeles  ligegyldigt,  det  vil  sige  ^Varemsngden^  er 
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i  og  for  sig  ligegyldig.  Det  kommer  an  på  Befolkningena  Bände 
samlede  Indkomst,  ikke  på  Formen  for  denne  Indkonurt  Og 
demsest:  hyad  enteu  den  samlede  Indkomst  er  100  Mil.,  eller 
den  kon  er  50  Mil.,  vilde  vere  aldeles  ligegyldigt,  hvis  de  50 
Mil.  i  det  sndet  Tilfselde  kunde  kjöbe  ligeså  Megret  som  de  100 
Mil.  i  de  förste,  hvis  alle  Priserne  ere  lavere,  —  det  vil  sige : 
det  kommer  ikke  afgjort  an  på  Byttev»rdien,  men  på  Nytten, 
herpå  beroer  den  ^sande"^  Indkomst.  Fordi  man  k^^ndte  des 
samlede  Mesngde  ^Tilfredsstillelse  af  Fornödenheder^,  der  stir 
til  Befolkningens  Tjeneste  som  Udbyttet  af  dens  Virksomhed  i 
en  given  Tid,  f.  Ex.  i  et  Ar,  kjendte  man  endelig  endnu  ikke  dea 
sande  Balance.  Man  måtte  endda  vide,  hvorledes  disse  Midkr, 
denne  samlede  Indkomst,  bliver  benyttet,  om  den  bliver  beojt- 
tet  til  at  foröge  Materiellet  eller  den  personlige  Dygtighed,  é- 
ler  om  den  bliver  uforstandig  anvendt,  —  Spörgrgmål,  der 
neppe  kunne  besvares  af  ökonomien  alene,  der  tildels  höre  hen 
til  andre  Områder.  Så  sammensat,  så  vanskeligt,  er  Spörgsmå- . 
let  om  denne  sande  Balance.  Det  er  i  Virkeligheden  intet 
Middel  til  at  bodömme  Tilstauden,  det  er  kun  en  anden  Form 
for  det  simple  almindelige  Spörgsmål:  £r  hele  Tilstanden  bedre 
eller  slettere? 

Hvorledes  vil  da  Rydqvist  bedömme  denne?  Og  hvorledes 
anvender  han  denne  ^Balance^  som  Forsvar  for  Beskyttelsee- 
systemet? 

Her  kommer  hans  ejendommelige  Lsere,  her  kommer  hans 
Opdagelse. 

Denne  Opdagelse,  denne  ny  Lsere,  består  da  ganske  sim- 
pelt i,  at  Förf.  i  få  Linier  erklserer,  at  Smiths  BaJance,  For- 
slgellen  mellem  Frembringelse  og  Forbrug  eller  Tilintetgjo- 
relse,  for  at  tale  bestemtere,  er  ensbetydende  med  Handels- 
balancen  i  merkantil  Betydning.  Han  har  selv,  som  oyenfor 
beroserket,  oftere  antydet,  hvorledes  denne  intet  betyder.  Hia 
kommer  nu  ätter  til  båge  til  den:  Hvorledes  kan  f.  Ex.  et  äger- 
dyrkende  Land  anvende  sit  Overskud  uden  ved  at  sselge  det 
til  Udlandet?  det  må  altså  ytre  sig  som  en  Handels  balance.  I 
dette  simple  Rsesonnement  ligger  hele  hans  Opdagelse ;  på  deU 
Rigtighed  beroer  det,  om  det  Positive  i  hans  LsBre  har  nogen 
Betydning  eller  kun  er  en  Meningslöshed. 

Hvorledes?  Kan  årligt  Overskud,  kan  århg  Tilvaszti  Vel* 
stånd  kun  anvendes  til  at  före  Penge  ind  i  Landet?  Rydqvist 
indrömmer  selv:  eller  til  at  byttes  mod  udenlandske  Produkter 
—  hvilket  altså  tilsvareude  foröger  IndfÖrslen  og  således  ikke 
får  den  Qeerneste  Indflydelse  på  den  såkaldte  Handelsbalanoe! 
Men  i  det  Hele  taget:  i  hvilken  nödvendig  Förbindelse  stir 
dette  Overskud,  deime  Tilvaezt  i  Velstand,  med  den  udenland- 
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ske  Handel?  Hvorfor  kan  det  ikke  ligeså  vel  anvendes  til  at 
Igobe  indenlandsk  Arbejde,  til  at  underholde  större  Industri, 
Grundforbedringer  i  Agerbruget  o.  s.  v.?  £r  dette'  ikke  ligeså 
vel  Tilvttxt  i  Yelstand?  Og  omvendt  Tilsaetning,  Tilbagegang? 
Hvorfor  forudsaetter  denne  Lån  i  Udlandet?  Kan  man  ikke  ligeså 
vel  lade  Erbvervene  forfalde  eller  leve  över  Evne,  fordi  man 
ikke  låner  i  Udlandet,  eller  fordi  man  direkte  anvender  inden- 
landsk Arbejde  som  Lnxusarbejde  (istedetfor  indirekte  at  gjöre 
det  ved  at  sslge  andre  Varer  for  udenlandsk  Lnxusarbejde)? 
Er  det  ikke  naesten  barnagtigt  at  skulle  påvise  denne  Forskjel 
mellem  den  udenlandske  Handels  Tilstand  og  bin  anden  virke- 
lige  Balance. 

Og  dog  er  det  nödvendigt  ätter  at  frembsBve  dette.  Tbi 
i  denne  Sammenblanding  består  i  Yirkeligbeden  bele  Forf.s 
ejendommelige  Lffire.  Han  gjör  nogle  meget  forskjelligartede 
Bemsrkninger  om  Handels  balance,  om  Luxus,  om  Kreditens 
Misbrug,  om  forskjellige  statistiske  Forhold,  —  som  tildels 
kunne  vsere  rigtige  nok  (og  som  derfor  virkelig  kunne  bestikke 
den  godtroende  Lseser),  men  som  kun  bave  den  Fejl  slet  In- 
tet at  sige  om  det,  bvortil  Alt  sigtcr,  om  Beskyttelsen.  Da  ban 
skal  til  Kjsemen  i  sin  Lsere,  Handelsbalancens  Anvendelse  på 
Beskyttelsen,  springer  han  pludselig  —  sans  phrase  —  fra  år- 
lig Tilvsext  til  det,  der  slet  ikke  står  i  Forbindebe  dermed,  til 
den  merkantile  Balance.  Deri  består  så  Beviset,  det  er  bele 
Lseren. 

Af  hvilken  fuldkommeu  meningslös  Beskaffeabed  bele  hans 
L«ere  om  Balancen  er,  viser  sig  blandt  Andet,  hvor  ban  et  Sted 
tåler  om  Bigsbankens  Metalbeholduing  som  den  pålidelige  Må- 
lestok  for  Balancen.  Stienderne  kunde  da  blöt  tage  2  Mil.  Rd. 
ud  af  Rigsbanken  for  at  anvende  dem  på  en  eller  anden  mulig 
mere  nyttig  Made.  Strax  er  da  Landets  Haudelsbalance  og 
Landets  Lykke  forandret  —  uden  at  det,  der  er  sket,  i  Yir- 
keligbeden står  i  fjserneste  nödvendigo  Förbindelse  h verken  med 
Landets  Handel  eller  med  Landets  Yelstand.  Omvendt  kunde 
Finanserne  ganske  simpelt  kjöbe  for  nogle  Millioner  Solv  for 
at  Isegge  det  i  Rigsbaukens  Kjselder.  Strax  skulde  Balancen 
vaere  god,  Yelstanden  steget.  Nem  Made  at  lave  Haudels- 
balance og  Yelstand  på! 

Yed  Siden  heraf  vil  det  ikke  forundre  at  trseffe  nogle  af 
de  simpleste  merkantile  Yildfarelser.  Han  meoer,  at  de  nord- 
amerikanske Stater  ere  rige,  fordi  de  liave  Guld  i  Californien. 
Som  om  ikke  deres  på  andre  Måder  tjente  Rigdom  var  ligeså 
god!  Han  mener  fremdeles,  at  England  og  Frankrig  ere  rige, 
fordi  de  have  lånt  i  Indlandet,  Rusland  og  andre  Lande  fatti- 
ge, fordi  de  bave  lånt  i  Udlandet,  idet  Pengene,  Renterne  der- 
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▼ed  ^gå  ad  af  Landet*.  Som  om  Sägen  ikke  iTeriimod  w 
den,  at  hine  låne  i  Landet,  fordi  de  ere  rige  og  have  Kapiti- 
ler  nok,  dette  i  Udlandet,  fordi  det  er  fattigt  og  därför  med 
mere  Fordel  kan  låne  udenlands,  derfor  med  mere  Fordel  kin 
lade  Benteme  *gå  ud  af  Landet^  og  eå  have  Brngen  af  to  Ka- 
pitaler  fremfor  at  lade  dem  blive  i  Landet  og  så  kon  haTe«a 
Kapital  I  Sknlde  man  nu  tro,  at  detto  kunde  skriTes  af  en  Jfiod 
med  ökonomisk  Lssning  i  1865  —  altså  15  Ar,  efter  at  Bi- 
stiat  har  skrevet  ^Det  man  ser,  og  det,  man  ikke  ser*!  Frem- 
deles  klager  Förf.  över  de  Skinner  og  andet  Materiel,  man  — 
i  Jernete  Hjem,  i  det  gamle  Jembäraland  —  ikke  undaer  ng 
ved  at  kjöbe  fra  Udlandet,  fordi  man  der  fär  det  billigere, 
fremfor  fra  Indlandet  —  o.  s.  ▼. 

Der  er  her  en  enkelt  Ssetning,  det  vel  kunde  vsere  Um- 
gen  vsBrd  at  betragte  et  öjeblik  lidt  nermere,  dels  fordi  det 
er  förekommet  os  at  vssre  en  af  de  Ting,  som  brave  praktiske 
Msend,  der  ere  smittede  af  Protektionisme,  oft«Bt  överse,  dds 
fordi  det  heller  ikke  altid  tilstraekkelig  stierkt  fremheves  if 
Frihandlens  Venner.  Det  er  den  simple  Ting,  at  större  Kjöb 
fra  Udlandet  nödvendigvis  ogsä  skaber  större  Salg,  större  Ud- 
forsel.  Rydquist  håner  denne  Ssetning.  Den  er  for  ham  Snak 
og  ^löst  Prat^,  og  han  forstÄr  ikke,  at  nogen  tonkende  Mand 
kan  tro  det.  Vi  ere  ikke  blöt  ^så  enfoldige  at  tro  det^;  mes 
vi  ere  endogså  så  enfoldige  at  tro  at  kunne  bevise  det.  Vi 
påstå  vel  ikke,  at  just  England  nödvendigvis  skal  kjobe  ligen 
meget  Mere  af  Sverig,  som  Sverig  kjöber  Mere  af  EnglanL 
Men  vi  påstå,  at  Sverige  samlede  Udförsel  i  samme  Grad  må 
foröges  som  Sverigs  samlede  Indförsel,  så  at  Sverig,  om  dek 
ikke  selger  Mere  til  England,  så  nödvendigvis  må  sselge  tfl 
Frankrig,  Spanien  eller  hvilketsomhelst  andet  Land  JElkvivalenl 
for  sin  större  Indforsel.  Sset  at  en  Toldnedsettelse  frembrio- 
gw  större  Indförsel,  udeu  at  Udförslen  er  forand  ret.  Da  ere 
vore  Fordringer  på  Udlandet  de  samme,  Udlandets  Fordringer 
på  08  större,  Udbudet  af  disse  er  altså  större,  de  ere  billigere, 
med  andre  Ord  det  Forhold,  man  kalder  en  ugunstig  Yexel- 
kurs.  Allerede  denne  Knrs  er  en  vis  Opfordring  til  större 
Udförsel,  mindre  Indforsel :  Fordringerne  på  Udlandet,  de  Yex- 
ler,  vi  skulle  betale  Indforslen  med,  ere  jo  forholdsvis  dyre, 
Fordringerne  på  os,  de  Vexler,  hvormed  Udlandet  skal  betale 
vore  Yarer  med,  forholdsvis  billige.  Men  lad  os  ssette,  at  denne 
mindre  Forskjel  ikke  er  tilstraekkelig  til  at  tilvejebringe  Lige- 
v»gt,  at  der  vedbliver  at  indföres  Mere,  end  der  ndlöres.  Dt 
bliver  Forskjellen  i  Yexelprisen  snart  således,  at  det  betaler 
sig  at  ndföre  Metaller  hellere  end  at  kjöbe  de  dyre  Vexler. 
Men  når  Pengene  gå  ud  af  Landet,    blive   Landets    Priser  la- 
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vere;  der  ndbydes  den  sanune  Mängde  Yarer,  men  en  mindre 
Mffiogde  Penge,  det  vil  sige,  disse  stige  i  Sammenligning  med 
Yareme,  YareroeB  Pris  bliver  lavere.  Og  lavere  Priser  er  en 
Opfordring  for  Udlandet  til  at  kjöbe,  til  at  udföre,  derimod  en 
Uindring  for  Indförsel.  Det  er  muligt,  at  Ligevsegt  tilveje- 
bringes  på  anden  Made,  at  den  lavere  Told  f.  Ex.  nedsetter 
visse  Produktionsomkostninger  og  allerede  på  den  Made  tilveje- 
bringer  den  forholdsvis  större  Udförsel.  Men  tilvejebringes  Li- 
gevsegten  ikke  på  anden  Made,  går  Penge  virkelig  ud  af  Lan- 
det, da  f5lger  deraf  med  absolut  Nödvendighed  lavere  Priser 
og  således  större  Udförsel  eller  mindre  Indförsel.  Skete  det 
ikke,  skulde  der  altså  vedblive  at  vasre  en  Forskjel,  der  måtte 
betales  med  rede  Penge;  disse  vilde  altså  blive  knappere  og 
knappere  i  Forhold  til  Vareme,  det  vil  sige,  Pengene  vilde 
blive  djre  i  Sammenligning  med  Yarer  eller  disse  falde  i  Pris, 
med  andre  Ord:  Priserne  måtte  fitlde,  Udförslen  må  stige  i 
samme  Forhold  som  Indförslen.  Pengene  fordeles  ikke  således, 
at  alle  Yarer  överalt  have  samme  Yserdi  —  da  var  Handel  jo 
også  en  Umulighed  — ,  men  deres  Strömming  er  således,  at 
der  ved  deres  Hjaelp  överalt  tilsidst  opnåes  den  fornödne  Li- 
gevttgt.  Forandrer  en  Faktor  sig,  foraudres  også  de  sedle  Me- 
tallers Fordeling,  således  at  der  ätter  skabes  Harmoni.  Dette 
er  ikke  Theori,  kun  Sandhed. 

På  een  Made,  mener  Rydqvist,  vil  det  dog  veere  mu- 
iigt  at  vedblive  at  indföre  Mere,  nden  at  denne  lovede  större 
Afssetning  for  de  ^naturlige^  Erhvervsgrene  vil  indtrsade.  Det 
er,  når  man  vedbliver  at  gjöre  Lån  på  Lån  i  Udlandet,  — 
disse  udenlandske  Lån,  der  efter  Forf.s  Mening  er  et  Lands 
sikre  Fordserv.  De  Lande,  der  årlig  låne  til  Udlandet,  forbe- 
dre  —  efter  ham  —  deres  årlige  Finansbalance,  omvendt  synke 
de,  der  tage  Lån,  dybere  og  dybere,  til  det  tilsidst  ender  med 
Katastrofen,  Krisen.  Det  er  rigtigt,  at  et  Land  på  denne 'Made 
stadig  kan  indföre  Mere,  det  er  også  rigtigt,  at  slig  Overspe- 
kulation  ^kan^  forsfsttes  nogen  Tid,  og  det  er  endelig  selvfölgel  ig 
ganske  rigtigt,  at  slig  årlig  Tilssetning  tilsidst  ender  med 
^Katastrofe"",  ^Erise^.  Men  det  er  kun  aldeles  urigtigt  at  saette 
disse  almindelige  Sandheder  i  den  Qerneste  Sammenhseng  med 
Handelsbalance  eller  Toldsystem.  Hvem  er  det,  der  låner  og 
stttter  överstyr?  Det  er  mange  enkelte  Mffind  rundt  om  i 
Landet.  Låne  disse  nu,  ssette  disse  Mtend  nu  överstyr,  fordi 
Indförselstolden  er  blevet  noget  nedsat?  Er  det  deres  Motiv? 
Som  slig  slet  ökonomi  ikke  har  den  igerneste  Förbindelse  med 
Toldlovgivningen,  således  står  Län  i  Udlandet  heller  ikke  — 
som  det  fölger  af,  hvad  vi  för  have  udviklet  —  i  anden  För- 
bindelse med  ^Handelsbalance^  end  i  den,    at  de  bidrage  til  at 
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iilvejebringe  en  i  finanmel  Betydning,  i  Betydning  af  Yezel- 
kurs,  gunstig  Balanoe.  Endelig  er  det  for  det  Tredje  menings- 
löBt  af  Rydqaist  at  betragte  alle  Lån  i  Udlandet  aom  Tilwt- 
ning.  Når  man  med  Fordel  kan  låne,  när  sikker  Beregning 
yiser,  at  dette  giver  Vinding,  vilde  det  jo  vsBre  Afsindig^ 
ikke  at  gjöre  det.     Netop  nogle  af  de  Lande,  der  daglig  gjön 

Fremskridt  större  end   den    övrige  Yerdens nogle  af  Eng* 

lands  nyere  Kolonier  —  låne  uafladelig,  —  et  Forhold,  der 
kon  er  et  af  Beviserne  på  deres  store  Fremgang,  der  selviol- 
gelig  kun  hidrörer  £ra  den  fortrinlige  Lejlighed,  de  give  til 
Kapitalanvendelse. 

Nu  ville  Merkantilisterne  sige:  ^Jaså  indrömmer  De  os  dog 
ved  Deres  Bevis  for  den  stigende  Udförsel  vört  andet  Alter- 
nativ, at  Pengene  gå  ad  af  Landet.  Det  er  netop  vor  Mening: 
Pengenöd,  Krise^.  På  ingen  Made!  Selv  om  en  sådan  almin- 
delig  Prisnedssettelse  skulde  finde  Sted,  hvad  der  vel  neppe 
var  rimeligt,  da  Fribandlen  tvertimod  iodeholder  flere  Momoi- 
ter  som  virke  i  modsat  Retning,  —  vilde  den  i  og  for  sig 
v»re  aldeles  ligegjldig.  Når  alle  Priser  ere  forandrede  samti- 
dig, er  deres  Höjde  jo  i  og  for  sig  fuldstaendig  ligegyldig; 
mine  Indtsegter,  miue  Priser  som  Selger  og  Kjöber  have  samiM 
Betydning  for  mig,  jeg  regner  kun  med  andre  Tal;  Landet 
er  selvfblgelig  ligeså  lykkeligt  med  20  Mil.  som  Omasetnioga- 
middel  som  med  40  Mil.,  når  de  20  Mil.  gjelde  ligesåm^ei 
som  de  40;  den  virkelige  Kapitalrigdom  er  den  samme,  thi 
kan  jeg  nu  kun  fa  10,000  at  låne,  hvor  jeg  för  åk  20,000, 
så  er  disse  10,000  mig  også  til  samme  Nytte  som  för  20,000 
o.  B.  v.  ^Men  Udströmming  af  de  sedle  Metaller  er  dog  den 
almindelige  Grand  til  Kriser^.  Det  er  det,  men  Alt  beroer  på 
Måden  og  Omfånget  af  en  sådan  Udströmming.  £t  Lands  sdle 
Metaller  anvendes  på  flere  Måder.  Der  er  den  Masngde,  der 
gåer  i  Omna^tningen.  Der  er  andre  Msengder,  der  udbydes  på 
Pengemarkedot,  som  ligefrem  lånes  ud,  som  anvendes  til  Dis- 
kontering, det  er  til  Kjöb  af  en  almindelig  Form  af  Kredit- 
papirer,  eller  der  som  seddeludstedeude  Bankers  RealiBationsfond 
indirekte  gjör  den  samme  Nytte.  Gå  Penge  bort  eller  komme 
Penge  til  på  Grund  af  store  Fluktuationer  i  den  udenlandske 
Handel,  på  Grund  af  store  Internationale  Lån,  Foraudringer  i 
Kreditforholdene  etc.,  da  tages  der  eller  Isegges  der  til  disse 
Beholdninger.  Det  virker  altså  på  Låuemarkedet  og  påvirker, 
bvis  Intet  sker  i  modsat  Reiniugi  dette  sålsenge,  indtil  Virk- 
ningen er  gået  över  i  den  Pengemsengde,  der  er  i  Omlöb. 
Hvad  der  derimod  tages  fra  deuue,  hvad  der  derigjennem  vir- 
ker umiddelbart  på  Priserne,  virker  netop  af  denne  Grund  al- 
deles ikke  på  Låuemarkedet,    står    ikke    i  nogensomhelat  For- 
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bindolse  med  dette.  Og  bevirker  en  IndföreelstoldB  Nedssettelse 
större  Indförsel  og  dermed  Bortgång  af  Penge  til  Udlandet,  da 
er  det  —  idetmindste  altid  i  Leengden  —  netop  fr  a  den  om* 
löbende  Pengem«engde,  disse  Summer  tages.  Det  er  en  större 
Del  af  Folks  Indkomster,  der  na  gå  til  udenlandske  Varer,  det 
er  eller  bliver  da  en  Afgang,  der  alene  yttrer  sig  i  mindre  £f- 
terspörgsel  og  dermed  lavere  Friser  for  tilsvarende  indenland- 
ske  Varer,  som  altså  slet  ikke  påvirker  Lånemarkedet.  Ende- 
lig  vil  det  også  vsere  en  Afgang,  en  Förändring  i  Handlens 
Gäng,  der  i  Almindelighed  vil  vere  aldeles  forsvindende  i  Sam- 
menligning  med  de  Svingninger,  der  uafladelig  föregå  af  så 
mange  andre  Grunde,  og  som  derfor  heller  ikke  ifolge  sit  Om- 
fång  vilde  kanne  fremkalde  nogen  Forstyrrelse. 

Det  er  ganske  morsomt,  hvorledes  Protektionisterne  spå 
Krise.    Bringer  man  ved  Lån  —  mulig  meget  fordelagtige  Lån 

—  Penge  ind  i  Landet,  —  strax :  Krise.  Gå  Penge  nd  af  Lan- 
det, fordi  man  hellere  vil  have  Jernbaneskinner  eller  andre  njt- 
tige  Ting,  —  strax:  Krise. 

Rydqvist  er  heller  ikke  meget  heldig  i  de  Exempler,  han 
vil  nsevne,  på  hvorledes  Frihandlen  frembringer  Pengenöd  og 
Krise.  Han  tåler  om  Raslands  Pengemangel;  men  Rasland  og 
Nesselrode  ere  af  ham  selv  lovpriste  for  deres  Beskyttelses- 
system,  og  det  er  da  altså  ikke  Exempel  på  Frihandel.  Han 
anförer  efter  Garey  Nordamerikas  Kriser  1834—41  som  en 
Fölge  af  Clayfl  Frihandelsbill ;  Andre  påvise,  hvorledes  de  i  Vir- 
keligheden  ere  en  Fölge  af  ganske  andre  Forhold,  dengang 
nemlig  ligesom  ätter  engang  senere  fremkaldte  ved  Bankernes 
Fremgangsmåde.  Hvad  det  vil  sige  at  citere  Garey,  af  hvad 
Beskaffeuhed  denne  store  nordamerikanske  Beskyttelsesmands 
theoretiske  Fremstilling  er,  hvorledes  det  forholder  sig  med 
hans  Erfarings-Exempler,  kanne  vi  måske  engaag  senere  få  Lej- 
lighed  til  at  advikle.  —  At  tale  om,  hvorledes  Sydstaterne  na 
have  hävt  Anledning  til  at  beklage  deres  Frihandelspolitik,  da 
deres  ^ladics^  under  Blokaden  selv  have  måttet  spinde  og  vseve 
for  ikke  at  mangle  Klseder,  —  er  nsermest  kun  en  Talemåde, 
da  Förf.  ikke  vel  kan  mene,  at  man  for  Krigs  Skyld  skulde 
indretie  sit  ökonomiske  Jjiv  anderledes,    end    man  eliers  vilde. 

—  Förf.  fremhsever  til  Efterlignelse  Englands  og  Preussens 
tidligere  Hiodringer  for  Udförsel  af  Uld,  uagtet  Friheden  i 
begge  Lande  netop  i  dette  Tilfselde  har  udövet  en  sserdeles 
heldig  Indflydelse  på  selve  de  beskyttede  Manufakturer.  Preus- 
sens Fåreavl  var  tiltrods  for  Forbuddet  mod  at  nedlsegge  Skjse- 
ferierne  nedsunket  i  en  höjst  ussel  Tilstand,  men  har  ved  Told- 
nedssttelsen  hievet  sig  til  störste  Fordel  for  selve  Uldmanu- 
fakturerne.     Men  det  vilde  vel   före    os    for    vidt  at  fölge  alle 
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Dhr  Rydqvists  og  OriUs  Erfaringer  —  disse  Er&ringery  dar 
vel  navnlig  kulminere,  når  man  som  Exempel  på  Beskyttébes- 
systemets  FortrnfiPelighed  saetter  Kina  i  Spidaen  I  Dette  Exem- 
pel anerkjende  vi  som  et  verdigt  Forbillede  for  en  Protek- 
tionist. 

Endelig  menes  Toldnedssttelsen  at  forc^e  Forbrngen  if 
Luxnsvarer  og  derigjennem  atbringe  Folk  til  at  asette  deres  Mid- 
ler  överstyr.  Som  om  Folk  snarere  skulde  astte  deres  For- 
mue  til,  fordi  Silketöjer  eller  franske  Blomster  koete  nogfe 
Skilling  mindre!  Som  om  Nogen,  der  tsnker  över  Sägen,  for 
Älvor  kan  mene  dette! 

Det  er  en  Selvfölge,  at  man  både  hos  Rydqvist  og  Grill 
trseffer  de  ssedvanlige  Talemåder  om  Beskyttelae  af  iudenlaodäk 
Arbejde.  Rydqvist  forklarer,  hvorledes  Alle  tabe  ved  Frikänd- 
len,  peger  på  Rsekken  af  Arbejdere  og  deres  Familier,  Verk- 
mestere,  Maskinfabrikanter  o.  s.  v.  o.  s.  v.,  —  mener,  at  bek 
Landet,  også  Forbrugerne,  ville  vinde  ved  Agerbru^ets  Beskyt- 
telse  o.  s.  v.  Sägen  er  jo  i  Virkeligheden  den,  at  al  Besköt- 
telse  giver  et  tört  Tab,  som  ikke  kommer  Nogen  tiJgode,  at 
den  og  ikke  Frihandlen  derfor  i  Virkeligheden  er  et  rent  ^i- 
tionaltab.  Få  de  Beskyttede  kun  sedvanligt  Udbytte  af  deres 
Arbejder  og  Kapitaler  —  således  som  de  selv  i  Almindeligkeå 
sige  — ,  da  er  det  kun  et  Nationältab,  kun  en  Sam  kastet  i 
Stranden  —  til  Tab  for  Alle,  også  i  Lseugden  for  sel  ve  de  Be- 
skyttede, forsåvidt  disse  vilde  vinde  mere  ved  almindelig  Yel- 
stand  og  dermed  folgende  större  Afsetning  (til  £xempel  det 
engelske  Agerbrug  för  Kornlovene  og  nu).  Vinde  de  Beskyt* 
tede  Nöget,  som  de  ikke  vilde  få  uden  Toldloven,  så  bliver  deo 
til  Tolden  svarande  Prisforhöjelse  vel  ikke  et  reut  Nationaltab) 
den  bliver  det  kun  tildels,  tildels  derimod  en  privat  Skat,  ea 
Sum  tagen  ^ra  nogle  Borgere  for  at  gives  til  Andre. 

At  tale  om,  at  vi  ikke  kunne  bsere  Frihandel,  da  vi  ere 
fattige  Lande,  at  vi  ikke  kunne  kjaempe  med  J»tterne,  da  Ti 
kun  ere  Dvserge  o.  s.  v.,  er  som  Alt  det  Andet  jo  også  netep 
det  Omvendte  af  det  Rigtige.  Have  vi  kun  få  Kapitaler,  kuose 
vi  så  meget  mindre  tåle  det  med  Beekyttelsen  f&lgende  Tab, 
have  vi  kun  liden  ökonomisk  Udvikling,  er  det  såmeget  vigti- 
gere,  at  vi  holder  os  til  de  Erhverv,  der  passé  sig  ibr  os, 
som  betale  sig.  Nu  at  ville  tale  om  Beskyttebe  for  et  sir 
dant  Erhverv  som  Agerdyrkning !  ^Den  svenske  Agerdyrkniii|f 
kan  med  sit  Kiima  vanskelig  konkurrere  med  Udlandet^.  Hvor- 
ledes kan  den  svenske  Landmand  da  sselge  Kom?  Uvorfor 
have  de  svenske  Ejendorame  da  Vserdi?  Så  retter  VsrdieB 
sig  jo  efter  Afkastningen ;  giver  Jorden  Mindre  i  Sverig  eod  i 
Belgien,  koster    den    også    Landroanden   i    Sverig    flere  Gange 
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mindre.  Na  at  ville  have  sseregné  Begonstigelser  på  det  Ai- 
ni indeliges  Bekostning  i  et  så  almindeligt  Erhvery  som  Äger- 
bmget!  Man  er  da  ved  den  logiske  og  forstaDdige  Setning: 
Forrettigheder  for  Alle  på  alle  Andres  Bekostning.  Sserdeles 
snildt  er  det  at  ville  hindre  f.  Ex.  Indiörsel  af  billig  Ost  eller 
af  billigt  Rug  fra  Nabolande,'  dormed  at  hindre  Salget  af  de 
kostbarere  Ostesorter  eller  de  vserdifuldere  Ssedearter,  som  man 
nu  må  bruge  i  Stedet.  Undtagelse  og  Ikke-Dndtagelse ! 

Hr.  Grill  vill  v»re  moderat  og  derfor  h  verken  vere  Pro- 
tektionist eller  Fribandier  eller  rettere  midt  imellem.   Men  der 
er  ingen  Middelvej.  Beskyttelsessystemet  er  helt  igjennem  byg- 
[      get  enten  på  Uvidenbed  om  den  ökonomiske  Sammenhseng  el- 
t      ler  på    ligefremme    Fejlslutninger.     Og  selv  for  en  Övergångs- 
tid kan  det  kun  derved  forsvares  at  bebolde  det,    at  man  ikke 
vel  kan  udfinde,  hvorledes  man  skal  fordele  den  Understöttelse^ 
der  vel  billig  bör  gives  til   de  Mange,   Staten  ved  sin  Lovgiv- 
ning  har  ledet  vild  i  deres  Virksomhed.    Filers  vilde  det  vsere 
billigere  ligefrem  at  give  de  tabende  Kapitalister  og  Arbejdere 
3      en  direkte  Understöttelse.    Thi,  for  endnu  engang  at  gjentage, 
^      Systemet    er    altid    en    slet    Fordeling    af   Kraefterne,    Kraft- 
a      tab,  det  er  ikke:  mere  indenlandsk  Arbejde,    det  er  kun:  Ar- 
3      bejder,  der  ikke  lönne  sig,  fremfor  Virksomhed,  der  af  sig  selv 
;      vilde  betale  sig  —  således  som  vi  ovenfor  have  bevist  det,  da 
B     vi  talte  om  den  med  Frihandlen   fölgende  större  Afssetning  til 
Udlandet. 

Det  vilde  vel  slet  ingen  Ende  tage,  om  vi  ville  nsevne  alle 
Dhr  Forf.s  enkelte  Fejltagelser.  Thi  hvor  er  Enden  på  For- 
kertheder  og  Misforståelser?  Vi  skulle  således  ikke  omtale, 
hvorledes  Eydqvist  forvexler  de  franske  ökonomer  Chevalier 
og  Wolowski,  eller  hvorledes  han  fejlagtigen  synes  at  antage, 
at  nogle  Nationers  Skibe  virkelig  i  Danmark  betale  50  p.  C. 
höjere  Told  end  andres.  Vi  skulle  kun  nievne,  hvorledes  han 
tåler  om  Tobak sfabrikerne  og  Sukkerraffinaderierne  i  England, 
Bom  om  han  mente,  de  vare  beskyttede,  fordi  de  forarbejdede 
Gjenatande  ikke  betale  lige  Told  med  samme  Kvantum  Råpro- 
dukt. Da  f.  Ex.  ikke  alt  Råsukker  bliver  til  Raffinade,  er  det 
en  Selvfälge,  at  dette  netop  for  Ligheds  Skyld  må  betale  Me- 
re. Finder  der  virkelig  Béskyttelse  Sted  for  de  engelske  Raf- 
finaderier, må  det  da  vsere,  at  den  officielle  Beregning  af  den 
Mffingde  Raffinade,*  man  vinder  af  Råsukkeret,  mulig  er  noget 
vel  lav. 

Rydqvist  nserer  samme  Mening  som  den.  Hr.  Leopold  Alm 
plejer  at  fremssette  på  de  nordiske  nationalökonoroiske  Moder, 
at  Frihandel  egenlig  vil  sige  Frihed  for  al  Told,  uagtet  det 
dog  idelig  og  idelig  af  Frihandel smsende ne  gjentages»    at  dette 
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ikke  er  Tilfseldet,  at  derved  kun  forståes  Lighed  i  BeHigiie- 
der,  Lighed  i  Betingelser  for  den  Saslger,  der  indförer  Yarer,  og 
for  den,  som  selv  frembringer  dem,  for  Forbmgere  og  for  Frem- 
bringere.  Frihandlen  fordrer  ikke  AfskafPelse  af  alle  indirekte 
Skatter,  den  fordrer  kun  Lighed  i  Skat  for  det  indenlandske 
og  det  udenlandske  Arbejde,  dermed  i  Yirkeligheden  for  de 
forskjellige  Klasser  af  udenlandsk  Arbejde,  for  det,  der  kan  om- 
byttes mod  udenlandske  Frembringelser,  som  for  det,  der  omid- 
delbart  sselges  til  indenlandske  Forbrugere.  Vi  forlange  ikke 
AfskafiPelse  af  indirekte  Skat,  yi  forlange  kan  Afskaffelsen  af 
den  indenlandske  Skat,  der  er  for  kostbar,  fordi  den  tsger 
Mere,  end  den  giver,  og  for  oretfserdig,  fordi  den  er  til  en- 
kelte Privates  Fordel.  Vi  forlange  kun  Retfierdighed  og  For- 
standighed.  —  Den  anden  Art  af  Frihandel,  Frihed  for  il 
Told,  anerkjender  Rjdqvist,  forsåvidt  han  indrommer,  at  des 
msegtig  har  bidraget  til  enkelte  frie  Staeders  Rigdom.  Mei 
netop  Frihandel  som  Lighed  i  Forhold,  som  Ikke-Beskytteke, 
har  tildels  virket  på  samme  Made.  Det  er  den,  der  dels  ved 
at  foröge  Englands  egen  Velstand  og  Forbrug,  dels  ved  at  for- 
öge  Landets  Afssetning,  dels  endelig  ved  at  muliggjöre  en  siiiH 
pel  hensigtsmeessig  Toldtarif  med  få  Poster,  —  netop  har 
gjort  det  muligt  for  England  tillige  at  blive  det,  for  kun  en- 
kelte Byer  have  veeret:  en  stor  Stapelplads  og  en  Stapelpladi 
for  hele  Yerden.  Vi  have  ikke  Englands  naturlige  Betingelser, 
eller  vi  have  ialfald  kun  en  Del  deraf.  Men  det  står  til  oi 
selv  at  give  os  samme  förståndige  frisindede  Lovgivning,  det 
står  til  os  selv  fuldstaendig  at  Qerne  aUe  de  Hindringer,  som 
gammel  Fordom  har  skabt,  som  Uvidenhed  förevaror,  og  som 
Svaghed  frygter  for  at  rydde  bort. 

H.  C.  Fraderikien. 


Om  några  forna  yldskepelser  i  Sverige  och  sfirsklldt 
en  motsTarighet  till  den  moderna  borddansen. 


^    Att  den  för  några  år  sedan  så  mycket  öfvade  borddansen  har 
^    sina  rötter  i  urgamla  vidskepelser,    h  vilka    äfven  i  Sverige  for 
''  århundraden  tillbaka  varit  brukade,    skulle   man  knappt  kunna 
^  tro.     Af  den  utmärkte  biskopen  i  Strengnäs   Laurentii   Paulini 
^  ^Ethica  christiana"  eller    utförliga  katekes,    tryckt  i  Strengnäs 
^  1633  (2:a  uppl.)  finner    man   dock  att  på  hans  tid  en  vidske- 
^^  pelse  varit  öfvad,  hvilken  i  ganska  mycket  liknar  den  moderna 
^     borddansen,  dock  med  den  skilnad   att  ett  såll  brukades  i  stäl- 
^   let  för  ett  bord.     Den  afdelning  uti  Paulini  Ethica,  som  hand- 
"^^  lar  om  trolldom  och  vidskepelse,    upptager  icke  mindre  än  64 
^   qvartsidor.     Först  handlar  han  om  '^Magia  illicita  eller  vid- 
^  skepelse  uti  gemen'*.    I  de  besväijelser,  som  han  omtalar,  be- 
^    gagnades  af  de  vidskepliga    antingen  Men  heliga  Trefaldighets 
namn,  det  namnet  Jehova,    Jesus    eUer    några  ord  af  Skriften, 
Herrans  bön,  välsignelsen,    A  ve   Maria  ^):    item  de  heliga  äng- 
■    lärs,  jungfru  Marise,    apostlarnes,    heliga    tre    konungars  namn 
och  andra  af  helgonen.     Dertill    mängas    några    oförståndeliga 
ord,  signeri  och  läsningar^  o.  s.  v.     I  det  följande  kapitlet  ta- 
lar förf.  utförligare  om  "Stjemespådom  och  gissningar^ .  Han 
bekämpar  i  detsamma  väldeiigen  den  på  hans  tid  ännu  grasse- 
rande  astrologien.     Det  följande    kapitlet    handlar  deremot  om 
"Lefjie- Spådom'',     Bland  andra  vidskepliga  bruk  omtalar  förf. 
^spådom    af   såll,    ullsaxar^    etc.    samt    yttrar    härom  följande: 
^Först  är  i  sig  sjebt  klart    att    såll,    borstar,    ullsaxar  och  de 
figurer  eller  bokstäfver,  som  under  såUet  eller  på  marken  an- 
tecknas, platt  ingen  kraft  hafva  till  att  röras  någorstädes  eller 


^)  Att  Ave  Maria  ännu  af  folket  ihågkoms  från  den  påfviska  ti- 
den är  mindre  underligt,  än  att  man,  såsom  Paulinus  (s.  IK))  omta- 
lar, brukade  hedniska  svordomar  såsom  "Uior  men"^  "ja  Thor  gud" 
m.  fl.  Ännu  vid  det  17:de  seklets  början  åkallade  man  också  Öden 
for  att  få  penningar.    Jfr  Geger  Sv.  Folkets  hist.  II;  331. 
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utvisa  bortstulet  gods.  Dernäst  den  som  frågar  efter  tjafven 
och  den  som  svarar  dertill  nej  eller  ja  måste  ju  sjelfva  bekän- 
na, att  de  alldeles  äro  ovisse  om  hvad  de  fråga,  ueka  eller 
bejaka.  Ytterligare,  medan  de,  som  denna  vidskepelse  hafra 
för  händer,  på  det  högsta  sig  förpligta,  att  de  på  intet  sätt 
och  med  ingen  understucken  behändighet  röra  vid  sållet,  utao 
hålla  det  stadigt  med  deras  utsträckte  läkarefingery  ho  är 
då  den,  som  gör  sållet  rörligt?  Icke  kan  det  vrida  sig 
utur  deras  händer  eller  springa  omkring  af  sig  sjelf  eller 
af  sin  egen  kraft.  Så  måste  det  ju  ändteligen  ske  antingeo 
genom  Gpds  eller  de  helige  änglars  eller  djefvulens  krall  ock 
verkan.  Nu  betygar  Skriften  klarliga  att  sådana  förebafvan- 
den  äro  Gudi  en  styggelse,  till  h vilken  de  heliga  änglur,  som 
äro  Hans  tjenare  och  göra  Hans  vilja,  intet  behag  hafva  eller 
dertill  hjelpa  kunna.  Följer  fördenskull  oryggeliga  att  den 
tusenkonstnären,  djefvulen,  måste  vara  uti  osynlig  måtto  till- 
städes och  drifva'det  hela  verket^,  o.  s.  v.  . 

Att  här  en  motsvarighet  till  vår  tids  borddaus  ef  :  rum 
är  alldeles  klart.  Sållet  skulle  hållas,  heter  det,  med  1/  räckta 
finger  och  det  rörde  sig  dervid  omkring  liksom  aff  ig  sjelf. 
Härvid  frågades  och  afgåfvos  svar,  hvar  stulet  gods  f<»r  förva- 
ralt. Huru  dessa  svar  vuunos,  angifves  dock  icke.  Paulinus 
är  för  sin  del  öfvertygad  att  allt  detta  skedde  genom  djefvu* 
lens  verkan. 

Någon  besvärjelse  vid  utöfvandet  af  denna  vidskepelse  om- 
talar Paulinus  icke.  Men  vi  känna  en  dylik,  som  användes,  då 
fiållet  begagnades,  utan  att  fråga  om  någon  kringvridning  af 
detsamma  synes  hafva  egt  rum.  Förhållandet  härmed  var  föl- 
jande. Några  qvinnor  hade  i  Stockholm  år  1636  öfvat  ^löfveri* 
för  att  få  reda  på  ett  bortkommet  lås.  De  förforo  på  följande 
sätt.  De  togo  en  thorsdagsaflon  en  sax,  en  bok,  som  var  ärfd 
och  en  ärfd  silfversked,  en  slända  och  en  borste  och  lade  allt- 
sammans uti  ett  såll.  En  af  q  vinnorna  höll  sållet  och  yttrade 
dessa  ord:  ^Petrus  och  Paulus,  som  i  ver  Iden  voro  och  gingo 
omkring!  Säg  mig  sannt  du  såll  vid  det  högvördiga  sakramen- 
tet och  det  heliga  evangelium,  det  nya  och  gamla  året  i  Jesu 
namn,  hvilken  låset  stulit  hafver,  eljest  skall  jag  kasta  dig  i 
elden"  *). 

I  det  följande  kapitlet  ''Om  Trolldom  och  Svartkonsf 
berättar  Paulinus  bland  annat  om  en  sedan  den  påfviska  tiden 
fortfarande  vidskeplig  föreställning  bland  folket,  att  "kräftor 
krypa  om  nattetid  vid  dödegrifterna,  hafvande  vaxljus  uti  klor- 


*)  Stockholms  stadskonsistorii  protokoller  för  år  1636. 
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na,  hvilket  de  föregifVa  skall  vara  de  dödas    själar,    som  änna 
qiräljas  i  skärselden^  '). 

Paulinas  bekänner  sig  i  samma  kapitel  sjelf  tro  att  ^troll- 
packor  kunna  förändra  väderleken,  komma  dunder,  blixt,  hagel 
och  regn  åstad  och  dermed  förderfva  frukten  på  jorden^.  Bland 
exempel  omtalar  han  ^den  förnämliga  trollkonan  Alexia  Violsea, 
som  har  bekant  sig  hafva  bekommit  utaf  sin  läremästare,  djef- 
▼olen,  smått  pulver,  hvilket  när  hon  kastar  det  upp  i  vädret, 
förorsakades  deraf  så  stor  hop  gräshoppor,  flög-  och  gräsma- 
skar, paddor,  lus  etc.  att  de  förtärde  allt  det  deromkring  växte 
utaf  jorden^.  (Sid.  244).  Paulinus  tror  också  att  trollpackor 
hafva  makt  att  ^afhända  androm  mjölk,  smör,  ägg,  penningar 
och  sådant  mera^,  och  bevisar  detta  på  följande  naiva  sätt: 
^unna  sådana  och  andra  ting  enom  frånstjälas  utan  någon 
trollkonst;  ho  vill  då  förundra  sig  sådant  mycket  lättare  kunna 
ske  utaf  trollpackor  genom  d^efvulens  hjelp  och  illistighet?  Ty 
när  troUkonorna  mjölka  q  västar,  remmar,  gårdshankar,  pinnar, 
störar  etc.  så  skall  ingen  tänka  att  mjölken  kommer  flytande 
af  sådane  obeqvämliga  materier,  utan  varder  hemligeu  tillförd 
utaf  deras  adscendenter  eller  bäror,  hvilka  utsaga  mjölken  utur 
jufverna  och  med  en  djefvulsk  förblindning  spy  den  ut  igen 
genom  förbemälte  materier.  Det  samma  är  ock  förståendes  om 
penningar,  vin,  mat  och  andra  persedlar,  hvilka  djefvulen  hem- 
ligen  hemtar  af  andra  orter  och  för  det  trollpackorna  till  hän- 
da. Uti  lika  måtto  kan  djefvulen  om  vintertid  hemta  vindruf- 
vor,  flkon  och  allehanda  grön  frukt  utaf  Afrika,  Indien  och  an- 
dra Böderländske  orter  dit  hans  satanister  det  åstunda*^. 

Paulinus  menar  äfven  att  ^trollpackor  varda  på  kalfvar, 
eldgaffllar,  qvastar^  ete.  förda  till  Blåkulla  samt  framställer 
flera  bevis  för  möjligheten  häraf.  Äfven  tror  han  att  djefvu- 
len ibland  tager  bort  späda  barn  eller  lägger  ^bortbytingar 
eller  sig  sjelf  i  samma  staden  igen^.  ^Uti  förtiden^,  säger  han, 
^var  sådan  förvexling  gemen;  men  nu  hafrer  den  rätta  evan- 
liska  läran  försvagat  4je^vulen,  att  han  i  den  saken  icke  så  kan 
utföra  sin  skalkhet.  Dock  hvar  det  hos  någrom  ännu  kan  sig 
tilldraga,  skola  föräldrarue  mera  betänka  deras  ogudaktiga  vä- 
sen och  lägga  der  allvarsamma  böter  på,  än  mycket  bekymra 
sig  hvart  barnet  är  taget  vägen  eller  hvad  dess  tillstånd  är^. 
Deremot  uttalar  sig  Paulinus  emot  bruket  att  kasta  trollpac- 
kor i  sjön,  för  att    utröna   huruvida    de    voro    brottsliga  eller 


*)  Denna  vidskepliga  föreställning  var  troligen  påfunnen  af  vin- 
ningslystna  katholska  prester  och  utspridd  bland  folket,  för  att  för- 
må detta  att  beredvilligt  erlägga  penningar  till  själamessor,  genom 
kvilka  de  aflidnas  själar  skalle  benias  ur  skäiseldens  qval. 
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icke.  Sjönk  trollpackan  så  var  hon  enligt  aUmänna  meningea 
oskyldig;  flöt  hon  deremot,  så  skedde  sådant  genom  ^jefmle&t 
tillbjelp  och  hon  dömdes  att  brännas.  Panlinus  anser  dock  att 
detta  prof  är  uppfunnet  genom  ^djefvulens  iUistighet^  samt  att 
man  på  sådant  sätt  frestar  (xud.  ^Många  skyldige  varda  deri- 
genom  friade^,  säger  han,  ^och  många  oskyldiga  bundne  vid 
stickan  och  dömde  till  döden^. 

Då  män,  som  stodo  på  höjden  af  sin  tids  upplysning  ock 
bildning,  kunde  vara  till  den  grad  fångna  i  de  mest  vidskep- 
liga föreställningar,  så  är  icke  att  undra  på  att  allmogens  no- 
nen  voro  alldeles  förvirrade  af  den  vidskepligaste  fruktan  för 
trolldom,  trollkarlar  och  trollpackor.  Man  finner  också  i  ti- 
dens handlingar  ständiga  exempel  härpå. 

Att  den  store  Gustaf  II  Adolf  likväl  icke  var  så  lättrogcs 
som  mängden  af  hans  samtida,  synes  af  ett  hans  bref  af  det 
6  April  1614  till  Axel  Oxenstjerna  ^om  spöken,  som  hafn 
synts  i  Småland^  *).  Konungen  omtalar  i  detsamma  att  ett 
rykte  vore  spridt  öfver  hela  Sverige  om  ett  järtecken,  sob 
hade  skett  i  Kalmar  eller  Sunnerbo.  En  stor,  svart  man  sknlk 
hafva  en  natt  begärt  komma  in  på  Kalmar  fästning,  men  ä 
detta  vägrades,  stormat  med  en  hop  krigsfolk  emot  valkn. 
Derefter  hade  synen  försvunnit.  Samma  ^spectram^  skall  sedtf 
hfi^va  visat  sig  vid  en  prostgård  i  Småland  samt  tagit  fréa 
prestens  piga,  som  hade  hemtat  öl  åt  sin  husbonde,  den  kan- 
na, som  hon  bar  samt  fyllt  den  först  med  säd,  derefter  wd 
blod  och  sluUigen  med  jord.  Detta  skulle  enligt  spökets  för- 
klaring betyda  ett  godt  sädår,  men  derefter  krig  och  blodb- 
utgjutelse  och  slutligen  ^en  skräckelig  och  ohörd  pe8tilentia^ 
^Ändock  vi^,  säger  konungen,  ^väl  måste  bekänna,  att  vi  så- 
dana och  andra  Guds  straff  med  våra  synder  väl  fbrtjent  hafvi 
och  skyldige  äro  med  en  innerlig  bön  till  Gud  och  en  sanO' 
skyldig  bot  och  bättring  att  afbedja  allt  välförtjent  synd»- 
strafP,  tror  dock  konungen  att  alltsamman  kan  vara  uppdiktadt 
ai  några  oroliga  menniskor,  som  vilja  skrämma  den  enfJE^dige 
och  lättroende  gemene  man  och  komma  något  buller  tiU  vägt. 
Konungen  befaller  derföre  Axel  Oxenstjerna  att  anställa  rao- 
sakning  om  förhållandet  och  gifva  konungen  tillkänna  hvad  bas 
kunnat  utforska. 

Till  h vilket  resultat  den  kloke  rikskanslern  genom  deoDt 
undersökning  kommit  är  icke  bekant. 


*)  Brefvet  läses  i  riksregistratoret  för  nämnda  dag. 

T.  H. 


Om  Finmarkens  politiska  betydelse  för  Norden. 


Lappeme  og  den  lapske  Mission  ved  J.  Yabl.    Förste  og  andet 
Hefte.    Ejöbenhavn.  G.  £.  €.  Gads  Boghandel.  1866. 

Um  det  med  allt  skål  kan  sftgas,  att  de  nordligaste  delarne 
fcf  doD  skandinaTiBka  Norden  länge  varit  alldeles  for  mycket 
te^rbisedda  och  att  hvarken  de  förenade  rikenas  styrelse  eller 
ijeUVa  icXkei  haft  tiDrOckligt  öppna  ögon  för  förhållandena  i 
iessa  aflfigsna  trakter,  så  &r  det  en  gl&djande  företeelse,  att  man 
sedan  någon  tid  böljat  vända  sin  uppmärksamhet  åt  detta  håll 
Msh  att  man  synes  hnivak  kommit  till  insigt  af  att  Nor- 
den bar  intressen  att  bevaka  äfven  i  dessa  ogästvänliga  nej- 
der och  att  det  finnes  i  Finmarkens  egendomliga  förhållanden 
många  anledningar  till  att  tänka  med  aUvar  öfver  Nordens 
framtid,  anledningar,  hvilkas  vigt  och  betydelse  måste  erkän- 
nas  af  hvar  och  en,  som  anser  som  sin  pligt  att  reflektera  öf- 
ver något  mera  än  hvad  som  dagligen  ligger  framfor  hans  ögon. 
De  sorgliga  tilldragelserna  under  de  sista  åren  i  Danmark 
hafva  väl  äfven  kunnat  i  någon  mån  väcka  mångens  uppmärk- 
samhet på  den  firågan,  huruvida  icke  Sverige-Norge  äger  inom 
lina  potitiska  gränser  mer  än  en  anledning  till  framkallande  af 
9«mma  olyckliga  strider,  som  de,  hvilka  beröfvat  Danmark  en 
så  väsentlig  del  af  dess  kronländer  och  hvilkas  sorgliga  ut- 
gång ännu  i  denna  stund  håller  en  gren  af  den  skandinaviska 
stammen  under  ett  främmande,  onaturligt  och  förtryckande  öf- 
rervälde.  Då  emellertid  uppmärksamheten  en  gång  har  blifvit 
väckt  på  de  forhållanden,  som  vi  antydt,  så  är  det  att  hoppas, 
att  intresset  för  Finmarkens  belägenhet  icke  skall  afmattas  utan 
att  både  folken  skola  med  deltagande  följa  utvecklingen  af  de 
framsteg  till  politisk  och  materiell  trygghet,  som  Finmarken 
kan  komma  att  göra,  och  att  de  förenade  rikenas  regering  skall 
med  insigt  och  nit  verka  fÖr,  att  dessa  framsteg  komma  att 
göras  utan  afbrott,  jemt,  säkert  och  på  naturlig  väg. 

Ett  beaktansvärdt  bidrag  till  kännnedomen  om  Finmarkens 
natur*  och  folkförhålianden   har  på  sista  tiden  lemnats  åt  all- 
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mänheten  genom  det  arbete,  hvars  titel  vi  satt  ofvanför  deooa 
uppsats.     Oaktadt  författaren  egentligen  skrifvit  i  ändamål  att 
lemna  en  sammanhängande  framställning  af  ^Guds  Riges  Udbre- 
delseshistorie^  bland  Lapparne  och  att  gifva  en  teckning  af  dsi 
Bätt,  hvarpå  kristendomen  funnit  insteg  blaad  dessa  nomadiM» 
rande  stammar,  så  har   hans   arbete   vuxit  ut  till  något  aonat 
och  mera  än  hvad  ursprungligen  varit  ämnadt;    det  innehåller 
en  omfattande  och  i  högsta  grad  värdefull  teckning  af  Lappar- 
nes historiska  ursprung,  deras  äldsta  boningsplatser,  de  natvr- 
liga  och  klimatiska  förhållandena   i    de    trakter,    som  de  bebo» 
deras  språk,  lefnadssätt  och  seder  m.  m.  och  det  är  egmi^gn 
först  det  senare  häftet-,    som   mera  uteslutande  sysselsätter  og 
med  framställningen  af  nussionsväsendets    historia.     Lika  mjo» 
ket,  som  förf:s  arbete  vittnar  om  en  mångsidig  historisk  bdi- 
senhet  och  ett  omsorgsfullt  begagnande  af  alla  tiUgäagUga  käl- 
lor angående  det  rika  ämnet,  lika  mycket  är  bebandliagea  klar 
och  åskådlig  och  förråder  ett  varmt  oeh  lifligt  intresse  for  di 
af  sydskandinavema  annars  så  mycket  förbisedda  förhållandeoi 
i  dessa  trakter.     Hvad  förf.  yttrar  angående  Finmarkess  batj^ 
delse  i  politiskt    hänseende   för  den  skandinaviska   Norden,  är 
visserligen  icke  mycket,  men  i  sammanhang  med  bans  allmftnm 
teckning  af  Finmarkens    föregående   historia,    förfela  dock  icb 
hans  korta  anmärkningar  att  väcka  läsarens  uppmärksamhet  på 
Finmarkens  politiska  framtid  och  på  den  stora  betydelse,  son 
det  kan  komma  att  hafva,   ifall   Norden   förbiser  de  intreosss, 
hvilka  det  har  att  här  bevaka.    Vi  vilja  på  grundvalen  af  foffi 
arbete  söka  att  belysa  hithörande  förhållanden,  öfVertygade  soa 
vi  äro,  att  de  äro   välförtjenta   af  uppmärksamhet  och  att  M* 
skilligt  af  hvad  som  vid  första  anblicken  kan  synas  oväsentligt 
och  mindre  betydande  skall  vid  närmare  betraktande  visa  sig  gas- 
eka  betydelsefullt  för  Sverige-Norges  och  hela  Nordens  framiåi 
Hvar  och  en  vet,  att  då  konung  Oscar  a&löt  med  Frank- 
rike och  England  den  s.  k.  November-traktaten  (8  Nov.  1855), 
genom  hvilken  dessa  makter  garanterade  Sverige  och  Norge  de- 
ras nuvarande  gränser,    så    voro   denna   traktats  bestämmelsar 
riktade  mot  det  mäktiga  Czar*riket  i  öster,  och  den  garanti,  son 
de  förenade  rikena  härigenom  erhöUo  —  eller  ansågo   sig  er- 
hålla —  gjordes  i  närmaste  hand   nödvändig   tillfölje  af  Byst- 
lands  oupphörliga,  om  också  stundom  mindre  märkbara,  strif- 
vanden  att  utsträcka  sitt  välde    öfver   Finmarken  äfven  till  de 
delar  deraf,  hvilka   lyda   under    den    svensk-norske  konungem 
spira.     Men,  hvad  som  möjligen  är  mindre  bekant,  är  hela  gån- 
gen af  de  politiska   tilldragelser,   genom   hvilka   de    nationella 
förhållandena  i  Finmarken  kommit  att  gifva  anledning  till  Ryss- 
lands annektionsförsök,  och  det  torde  ej  vara  utan  intresse  att 
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iilbe,  i-  hwaå  xnån  de  förenade  rikena  qelffa  genom  mindre 
T&lbetäQkta  mått  och  steg  arbetat  sin  farlige  granne  i  hftoderna 
och  f5rberedt  framträdandet  af  de  anspråk,  till  hvilkas  stäf- 
jande  taraktaten  thed  Vestmaktema  n&rmaat  yar  a&edd.  En  kort 
blick  på  Lapparnea  och  Finmarkens  historia  under  de  sena- 
ste århundradena  äkall  kunna  gdra  det  tydligt,  huru  Finmar- 
ken kunnat  blifva  en  sådan  de  förenade  rikenas  Adiilles-hål, 
mot  hvilken  Rysslands  angrepp  både  med  utsigt  till  framgång 
kunna  riktas  och  hvilkens  skyddande  är  af  stdrsta  betydelse 
for  Kordens  framtida  lugn  och  fria  utreckling. 

Sedan  Lappame  hade  genom  invandrande  folkstammars 
påtryckning  blihrit  undanträngde  till  de  nordligaste  och  inner- 
ata  delarne  af  den  skandinayiska  halfön,  Tar  det  först  Norr- 
männen, som  genom  de  s.  k.  Bjarmalandstågen  sökte  att  göra 
dem  skattskyldiga  under  sig  och  som,  först  på  våldsam,  sedan 
på  fredlig  väg,  utsträckte  sitt  välde  öfrer  Finmarkens  vid- 
sträckta land.  Deras  eröfringsplaner  lyckades  äfven  så  väl, 
att  nästan  allt  hvad  Lappar  hette  kom  att  lyda  under  Norges 
öfverhöghet  och  att  Finmarken  sträckte  sig  på  den  tiden  mycket 
längre  än  i  våra  dagar.  Mot  öster  uteträckte  det  sig  ända 
till  Hvita  Bafvet,  och  Kyssames  namn  på  hela  den  del  af  ryska 
Lappland,  som  ligger  vester  om  Svatoinos,  nämligen  munrfnan" 
skcje  Lepcrie  el.  Norrmännens  Lappland,  äf?ensom  att  de  be- 
nämnde hafvet  mellan  Arkangel  och  Nova  2Sembla  för  mur* 
manskcje  More  eller  Norrmännens  haf,  intygar  fullkomligt, 
hvilken  omfattning  Norges  välde  öfrer  Finmarken  på  den  tiden 
ägde  och  huru  detta  öfvervälde  var  af  Ryssame  erkändt.  Mot 
söder  gick  gränsen  från  Snaasen  till  Ström  i  Jämtland,  deri- 
från  till  Åi^^ermanland  och  följde  detta  landskaps  vestliga  och 
norra  gräns  ända  till  gränsen  för  Vesterbotteo,  följde  sedan 
denna  och  gränsen  för  Österbotten  ända  till  Uleåträsk  och  Ka- 
relen, hvarpå  gränsen  gick  mot  öster  till  sjön  Vigo,  söder  om 
Onegaviken.  Det  synes  emellertid,  som  om  Svenskame  redan 
tidigt  hade  böigat  att  vända  sin  uppmärksamhet  åt  dessa  trak- 
ter, och  då  Jemtländingame  och  Helsingarne,  som  redan  i  ford- 
na  tider  hade  lydt  under  Sverige,  under  Olof  den  Helige  gåfvo 
sig  under  svenska  Kronan,  så  böljade  Svenskarne  att  utsträcka 
ein  makt  äfven  öfver  angränsande  delar  af  Finmarken.  Vid  gräns- 
regleringen 1273  tyckes  det  äfven,  som  om  Norrmännen  icke 
på  allvar  gjorde  anspråk  på  Finmarken  öster  om  iQellryggen  ^), 
ehuru  visserligen  det  finnes  skäl,  som  synas  tala  för  motsatsen. 
Under  det  att  de  tre  nordiska  rikena  voro  förenade,  tänkte  emel- 
lertid Unions-kouungarne   föga  på  att  i  dessa  aflägsna  trakter 


<)  Jfr.  SfyfCf  Skandinavien  under  Unionstiden  297  ff.  355  ff. 

6» 


608 


Om  FinmavkeBs  poUtiikA  betydelse  ffir  MoidcB. 


uppdrag»  flkilnaden  mellan  hvad  som  var  svenskt  eller  norskt,  odi 
så  kände  det,  att  Erik  af  Pommern  gaf  åt  Erkebiskopen  i  Upsala 
befallning  att  draga  omsoi^  om  de  hedniska  Lapparnas  omyändel- 
se  ehuru  de  till  största  delen  hörde  under  Throndhjema  Stift.  De 
försök,  som  Syenskarne  hade  i  synnerhet  sedan  Magni  Smeks  tid 
gjort,  att  underlägga  sig  delar  af  Finmarken,  kröntes  under  tidas 
med  framgång,  och  dä  Unionen  upplöstes,  hade  Sverige  fidctiskt 
tillegnat  sig  hela  landet  mellan  Kölen  och  Bottniska  Viken. 
Både  Gustaf  Wasa  och  hans  närmaste  efterträdare  åtogo  ng 
med  stor  ifver  Lapparnes  omvändelse,  anlade  kyrkor  och  sökte 
fttt  gentemot  andra  makter  gifva  sig  utseende  af  att  vara  Lap- 
pames öfverherrar.  I  ett  bref,  som  Gustaf  Wasa  ntfiurdade  1551 
till  Lappames  skydd  mot  ryska  skattkrfifvare,  nämner  han  så- 
som hörande  under  srenska  Kronan  icke  allenast  de  Lappar, 
hvilka  bodde  i  svenska  distrikter,  utan  äfven  dem  i  Yaranger, 
Alten,  Ofoden,  med  flera  ställen  i  Norge.  Carl  IX  fullföljde 
samma  väg,  och  i  freden  i  Teusin  (1595)  tvang  han  Ryssland 
att  afstå  från  alla  anspråk  på  att  kräfva  skatt  af  de  Lappsr, 
som  bodde  vester  om  Buggel^rdai.  Rysslands  anspråk  hade 
Carl  IX  utan  tvifvel  all  rätt  att  anse  såsom  fnIlkomHgt  obefo- 
gade, men  han  utsträckte  sin  egen  öfverhöghet  öfver  hela  Fin- 
marken och  lät  sina  fogdar  upptaga  skatt  ända  från  TysQordeo 
mot  norr  och  öster,  gaf  det  nyss  anlagda  Göteborg  handeiB- 
privilegier  i  hela  Finmarken,  antog  titel  af  Lappames  konung 
och  lät  en  holländsk  lärd,  som  arbetade  på  en  karta  öfver  dessa 
trakter,  utföra  denna  så,  att  det  skulle  blifva  tydligt  f5r  alla, 
att  Finmarken  hörde  till  Sverige.  Danmarks  konungar,  som 
mera  riktade  sina  blickar  åt  sitt  tyska  standand  än  åt  des 
land,  hvars  regenter  de  voro,  bekymrade  sig  föga  om  det  un- 
der deras  spira  lydande  Norge,  och  ännu  mindre  frågade  de 
efter  Finmarkens  aflägsna  bygdier.  Det  var  först  Christian  IV, 
som,  efter  att  qelf  hafva  foretagit  en  äfventyrlig  resa  upp 
till  Finmarken,  sökte  sätta  en  gräns  for  Sveriges  anspråk  odi 
som  började  med  Carl  IX  den  e.  k.  Kalmar-fejden  (1611 — 13) 
hvilken  slöts  genom  freden  i  Knäröd.  I  denna  fred  måste  Sverige 
afrtä  från  sina  utvidgningsanspråk  i  Finmarken,  men  då  grän- 
serna meUan  de  båda  ländernas  områden  icke  blefvo  bestämda, 
så  fortsatte  Sverige  sina  annektions-försök,  gynnadt  af  den  for^ 
sumlighet,  som  danska  regeringen  i  så  många  afiseenden  låt 
komma  sig  till  last  med  hänsyn  till  Norge.  Först  1751  ord- 
nades gränsfarhållandena,  och  då  hade  Norge  förlorat  ston 
landsträckor,  som  Sverige  tillegnat  sig.  Gränsen  drogs  der 
den  ännu  är  mellan  Norge  och  Sverige  med  Finland;  Norge 
erhöll  visserligen  Kautokeino,  men  måste  deremot  afträda  Uts- 


Om  FinmArksiu  poUtlaka  beljddM  för  Xorden. 


609 


(oki,    som  Sverige  genom  sin  der  utöfVade  missionBYerksainhet 
emsåg  sig  ega  rätt  att  besitta. 

Vi  hafva  sett,  hora  den  danska  stvrelsen  hade  genom  sin 
liknöjdhet  gifvit  anledning  till  att  Sverige  satte  sig  £aat  i 
Finmarken.  Samma  försumlighet  åstadkom,  att  en  ännu  far- 
ligare granne,  nämligen  Ryssland,  som  frän  böijan  icke  hade 
len  aflägsnaste  rätt  till  dessa  trakter,  kom  att  der  fä  fast  fot 
[>ch  göra  anspråk  gällande,  hvilka  fort&rit  ända  till  in  i  våra 
dagar  och  nu  med  farligare  mål  för  ögonen  än  någonsin  förut. 
Sedan  Byssame,  efter  Mongolemas  infiall  (1238),  hade  drifvits 
upp  mot  Norden,  företogos  tidt .  och  ofta  plundringståg  in  i 
Finmarken,  och  då  Norges  konungar,  till  föllje  af  stridigheter 
Inom  landet,  icke  kunde  bevaka  sina  intressen  tillräckligt  för 
Att  hejda  de  våldsamma  häxjningarne,  så  började  Ryssarne  att 
så  småningom  anse  sig  såsom  hemma  i  huset  och  betrakta  de 
delar  af  Finmarken,  hvilka  de  kunde  nå,  såsom  sina  egna. 
Emellertid  utbröt  oenigheten  mellan  Norge  och  Ryssland  i  ett 
krig,  som  slutades  1326,  då  det  bestämdes,  att  gränsen  skulle 
blifva  densamma,  som  den  hade  varit  från  äldre  tider,  hvarvid 
Norge  likväl  fick  rättighet  att  fikstställa  den.  I  enlighet  här* 
med  skulle  Ryssland  äga  rättighet  att  utkräfva  skatt  af  Kare- 
lerna  utefter  kusten  ända  till  Lyngstuen  och  till  Maalselfven  uppe  i 
landet,  Norge  deremot  af  Lappame  och  den  blandade  befolk- 
ningen ända  in  till  Trjanema  vid  Hvita  Häftet  och  Veleaga 
[Yele-Aa)  öster  om  Kandalax.  Men  småningom  gick  hela  detta 
område  öfver  till  att  blifva  fullkomligt  ryskt.  Dels  började 
ryska  missionärer  att  i  det  15:e  århundradet  utbreda  kristen- 
iomen  bland  de  hedniska  Lapparne,  och  det  låg  då  nära  till 
bands  att  anse  dessa  proselyter  såsom  ryska  undersåter,  dels 
voro  unionskonungarnes  uppmärksamhet  uteslutande  riktad  på 
Danmark  och  på  Tyskland,  och  Ryssland  fick  under  allt  detta 
sdlt  flera  tillfällen  attr  fatta  fast  fot  i  Finmarken.  Ungefär  vid 
ien  tid,  då  Ryssland  under  Ivan  Wasiljiwitsch  (1462 — 1505) 
både  befriat  sig  från  Mongolernas  öfvervälde  och  det  ryska 
riket  derigenom  hade  fått  ny  kraft  till  inre  och  yttre  utveck- 
ling, synes  det  som  om  Norrmännen  hade  upphört  med  att  ut- 
kräfva skatt  i  det  område,  som  hade  varit  deladt  mellan  Ryssland 
leb  Norge,  och  Ryssarne  begagnade  sig  åter  häraf  för  att  låta 
lina  anspråk  mera  öppet  framträda.  "Moskoviterna,  säger  en 
samtida  författare,  påstå  sig  äga  skatterättighet  öfver  de  vilda 
[nordligaste)  Lappame,  ett  påstående,  som  visserligen  i  och  för 
ng  är  orimligt,  men  som  dock  icke  är  så  mycket  att  undra 
>fver,  om  man  besinnar,  att  dessa  Lappar  icke  hafva  några  an- 
ira  grannar,  som  kräfva  skatt  af  dem^.  Genom  den  förut  om- 
aämnda  freden  i  Teusin  1595  fingo  Ryssarne  en  ny  förevänd- 
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niog  fttfc  betrakta  det  tetra  Fuunarken  såaom  sin  egendom,  tj, 
med  deteamma  som  Bysslaiid  afrtod  till  Sverige  sm  skattekrif- 
ningarfttt  i;ester  om  BaggeQorden,  ansfig  det  si^  ha  £ltt  Bin 
^rätt  erkAod  med  afMeode  p&  hrad  som  låg  öster  om  dem» 
Qord.  Norge-Daomarka  missnöje  hånned  förorsakade  enleUe^ 
tid,  såsom  fömt  blifVit  nimndt,  Kalmar-fejden.  Det  gemensamnt 
distriktet  var  no  redoceradt  till  en  liten  landatrieka  meUaa 
den  svenska  (finska)  gränsen  och  BoggeQorden,  och  det  årcjåå 
ej  Länge,  förr  än  Rjssame  &ktiskt  voro  herrar  öfver  hela  defc 
österom  belägna  området,  älven  om  Norge  ännu  fortfor  ttt 
pro  forma  riacka  fogdar  dit,  för  att  ntkräfva  den  årUga  skat- 
ten, något  som  slutligen  alldeles  upphörde  1806.  Om  de  trak- 
ter af  Finmarken,  hvilka  Bjrssland  hade  underlagt  sig,  hitttb 
icke  kunde  sägas  ha  haft  någon  särdeles  stor  betydelse  i  poli- 
tiskt hänseende,  så  förändrades  dessa  förhållanden,  ja  närmsre 
man  kommer  till  den  nyare  tiden,  och  sedan  Engelsmännen  än- 
der drottning  Elisabeth  hade  böljat  att  handla  på  Arkaogd, 
fingo  dessa  nordliga  områden  en  kommerdell  betydelse  lör 
Byssland,  som  detta  troligen  icke  förr  hade  haft  någon  anii^ 
om.  Anläggandet  af  fästningen  Malmus  eller  Kola,  under  ftr»- 
vändning  af  att  vara  ett  skydd  mot  fljöröfvare,  visar  också  nog- 
samt, att  Byssland  ämnade  att  behålla  hvad  det  tillegnat  sig, 
och  i  trots  af  alla  Norges  försök  att  åtminstone  rädda  skenet 
af  sin  öfverhöghet,  lyckades  Byssame  att  fiiska  bort  alla  ma- 
ten, som  afsågo  att  reglera  gränserna,  och  voro  alltsedan  Teo- 
siner-freden  verkliga  herrar  i  landet  ända  till  BnggeQordea. 
Att  de  icke  trängde  fram  längre  mot  vester,  derför  har  ntia 
utan  tvifvel  att  tacka  den  lilla  föstningen  Vardöhns,  som  efter 
all  sannolikhet  anlades  1310  af  Hakon  V,  ty  denna  beföstadfl 
punkt  med  sin  besättning  var  ett  faktiskt  vittnesbörd  om,  att 
landet  deromkring  var  norskt.  Slutligen  blef  år  1826  en  grftns»- 
traktat  afslutad  med  Byssland,  hvarigenom  Norge  juridiskt  föt- 
lorade  hvad  det  redan  sedan  lång  tid  tillbaka  hade  upphört  aU 
faktiskt  rå  om,  nämligen  en  landsträcka  af  icke  mindre  ia 
1800  qvadratmil 

Vi  hafva  genom  denna  historiska  öf^ersigt  kunnat  se,  hora 
Byssland  kommit  till  att  besitta  betydliga  dekir  af  Finmarken,  hvil- 
ka ursprungligen  varit  norska  och  som  i  närvarande  atund  skulle 
hafva  varit  de  förenade  rikenas  tillhörighet,  såvida  icke  felsteg 
och  försummelser  hade  åstadkommit,  att  de  gått  för  Nordsa 
förlorade.  Men  för  den,  som  möjhgen  skulle  vi^a  antaga,  att 
det  för  Norden  ^är  af  ringa  eller  ingen  betydelse,  hvem  soai 
besitter  dessa  nordliga  trakter,  vifja  vi  fi&sta  uppmärksamheten 
å  några  förhållanden,  som  stå  i  närmaste  samband  med  hvad  fi 
förut  anfört  och  hvilka  tydligen  skola  lägga  i  dagen  de  faror, 
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im  finnas  förhanden  för  den  Bkandinavieka  Norden,  fiiror,  som 
ån  dessa  Qelltrakter  kunna  komma  likt  laviner  öfver  vår  po- 
tiska  sjelfständighet,  såvida  de  icke  genom  uppmärksamhet 
>s  folken  och  kloka  åtgärder  af  myndigheterna  förebyggas  och 
ifigsnas. 

Man  kan  icke  begå  något  större  misstag  än  om  man  före- 
äller  sig,  att  Bysshind  varit  overksamt  och  ndjdt  med  det  re- 
in  vunna,  sedan  det  genom  gransregleringar  1826  kommit  i 
*känd  besittning  af  trakter,  öfver  hvilka  det  ursprungligen 
ke  hade  det  ringaste  sken  af  verklig  rätt.  Det  är  så  lILagt 
rån,  att  Ryssland  blifvit  en  god  granne  till  de  förenade  rike- 
is  besittningar  i  Finmarken,  att  man  snarare  kan  säga,  att  det 
Jtjemt  intagit  en  fiendtlig  ställning,  och  att  det  den  dag,  som 
tag  är,  visar  allt  annat  än  lust  att  frångå  de  eröfrings-tenden- 
»r,  hvilka  blifvit  Gzarväldete  traditionella  nödvändighet  och  på 
rilkas  realiserande  det  oupphörligt  och  konseqvent  arbetat, 
ysslands  sträfvanden,  alltsedan  det  inträdt  i  det  europeiska 
»tsförbundet  har,  såsom  historien  visar,  varit  att  komma  fram 
11  hafven  ooh  hela  dess  politik  har  derföre  med  den  orubb- 
gaste  konseqvens  gått  ut  på  att  dels  mot  Svarta  Hafvets,  dels 
lot  Westerhafvets  kuster  skjuta  fram  sina  eröfringar  så  långt, 
>m  de  politiska  konjunkturerna  ha  kunnat  medgifva.  Då  nu 
st  finnes  i  Finmarken  hamnar,  som  hela  året  om  äro  isfria, 
len  deremot  Rysslands  egna  hamnar  vid  Ishafvet  och  öster- 
ön äro  en  stor  del  af  året  stängda  genom  is,  så  är  ingenting 
aturligare,  än  «tt  Ryssland  önskar  komma  i  besittning  af  nå- 
on  del  af  Finmarkens  kuster,  der  det  kunde  upprätta  marin- 
^blissementer  och  hvarifrån  hela  Vesterhafvet  låg  öppet  för 
ass  politiska  och  kommerciella  planer.  Möjligen  skulle  det 
tke  hafva  haft  svårt  att  vinna  sin  önskan  vid  gränsreglerin- 
en  1826;  det  lät  emellertid  tillföUet  gå  sig  ur  händerna,  men 
ar  alltsedan  genom  täta  underhandlingar  med  den  norska  re- 
eringen  sökt  att,  i  utbyte  mot  stora  landsträckor  i  det  inre 
f  landet,  bekomma  någon  af  de  norska  hamname,  och  dessa 
nderhandlingar  fortgingo  ända  till  1846  eller  1847,  då  de 
lötsligt  afbrötos  och  lempade  rum  för  ett  spändt  förhållande 
lellan  de  båda  regeringarne,  ett  förhällande,  som  med  afseende 
å  denna  fråga  ännu  är  rådande.  I  stället  för  att  på  under- 
andlingens  väg  söka  få  sina  önskningar  uppfyllda,  hafva  Rys- 
ame  sedan  sökt  komma  till  målet  genom  att  vinna  för  sig 
åväl  den  lapska  som  den  öfriga  —  och  särskildt  den  kvsen- 
ka  —  befolkningen  och  att  genom  underlättande  af  invandrin- 
ar  till  Ryssland  stärka  sina  krafter  till  den  stund,  då  afgö- 
andet  måste  komma.  Men,  kan  då  Ryssland  hafva  några  ut- 
igter  till  att  med  framgång  förmå  inverka  på  Finmarkens  be- 
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folkningy  och  ligger  det  nAgon  san&oUkhet  i,  att  syenaka  och 
norska  undersåter  skola  knxuia  riissificeras  och  göras  liknöjda 
för  sitt  rätta  fäderneslands  intressen?  .  . .  Man  bör  i  denni 
fråga  besinna  först,  att  man  ioke  af  dessa  trakters  befolkning 
kan  vänta  sig  en  sådan  ideell  uppfattning  af  de  intemationelk 
förhållandena,  som  förblir  trogen  och  orubblig  i  trots  af  alla 
materiella  lockelser,  som  vi^a  korrumpera  den,  och  for  det  an- 
dra, att  okloka  åtgärder  från  de  svenska  och  norska  mjndif- 
heternas  sida  vid  mer  än  ett  tiHialle  arbetat  Rysslands  planer 
i  händerna.  Den  uppfattning  af  Rysslands  frihetsfiendtliga  och 
förtryckande  öfvervälde,  som  väl  i  allmänhet  är  rådande  hos 
sydskandinaverna  och  som  gör  att  svenska  och  norska  folken 
bäfva  tillbaka  för  blotta  tanken  på  en  tvungen  förening  med 
den  patriarkaliskt-despotiskt  styrda  kejsarestaten,  denna  upp- 
fftttning  kan  man  icke  tänka  sig  förefinnas  med  samma  liflig- 
het  bland  Finmarkens  föga  bildlade  befolkning,  och  den  kan  så 
mycket  mindre  finnas  der,  som  denna  befolkning,  såsom  vi  an- 
tydt,  mer  än  en  gång  utaf  sjelfbevarelsedrift  hänvisats  Ull  Ryss- 
land, med  utsigt  att  under  dess  styrelse  finna  lättare  medel 
till  utkomst  och  vilkor  för  en  tryggare  besittning  af  sina  ägo- 
delar. Ända  sedan  1751  existerade  nämligen  en  ataf  svenska 
regeringen  åt  de  norska  Fjell-Lapparne  gifven  tUlåtelse  att  draga 
genom  Enontekis  socken  till  svenska  Finmarken  för  att  be- 
gagna de  goda  betesmarker,  som  finnas  i  de  nordligaste  svensks 
Lappsocknarne.  De  svenska  Lapparne  skulle  hafva  samma  fri- 
het i  Norge.  Men  1852  gjordes  denna  traktat  om  intet,  ge- 
nom ryska  regeringens  förklaring,  att  den,  såsom  afslutao 
då  Finland  var  svenskt,  nu  icke  hade  någon  giltighet,  oeh 
året  derpå  utfärdades  en  förordning,  af  innehåll  att  for  hvart 
ren-djur,  som  öfverskred  gränsen,  skulle  det  betalas  en  plikt  af 
^/iQ  aif  dess  värde  och  dessutom  tilläggsböter  för  den  skada, 
som  kunde  blifvit  tillfogad.  Då  nu  de  betesmarker,  som  ligga 
på  norska  sidan,  hafva  blifvit  så  hårdt  medtagna,  att  de  icke 
mera  erbjuda  förråd  på  den  för  renarne  så  oumbärliga  ren- 
mossan, så  hafva  härigenom  Lapparne  blifvit  tvungna  att  för* 
minska  sina  hjordar  eller  att  öfvergifva  sina  boningsplatser  för 
att  fiytta  öfver  till  Sverige.  Från  1853  till  1861  hafva  på  sådant 
sätt  icke  mindre  än  223  Fjell-Lappar  med  öfver  20,000  renar 
flyttat  från  sina  gamla  boningsplatser.  Men  en  sådan  flyttning 
till  trakter,  som  redan  förut  voro  begagnade,  åstadkouuner  na- 
turligtvis stor  villervalla.  De  svenska  Karasuando-Lapparne 
begifva  sig  i  sin  ordning  ned  till  kusterna  af  Tromsö,  och  så 
blir  det  ett  olyckligt  krångel  och  bråk  med  de  der  boende  ny- 
byggarne. Man  skulle  nu  tro,  att,  då  Sverige  och  Norge  äro 
förenade  under  samma  spira,  så  skulle  det  från  både  norsk  ock 
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frrensk  sida  gOras  allt  för  att  underlätta  möjligheten  f5r  de  bftda 
iäademan  Finmarksbefolkning  att  lifnära  sig,  oberoende  af  om 
detta  skodde  på  norskt  eller  svenskt  område,  men  det  är  så 
långt  ifrån  att  denna  kloka  politik  f5ljes,  att  man  snarare  kan 
säga,  att  allt  har  gjorts  för  att  trakassera  Lapp-befolkningen 
eller  kasta  den  i  armame  på  Ryssland.  Icke  nog  med  att  de 
mest  förderfliga  förordningar  hafva  ntfördats  med  afseende  på 
förhållandet  mellan  nybyggarne  och  Lapparne  '),  hvarigenom  de 
senares  belägenhet  har  på  många  ställen  blifVit  högst  eländig, 
utan,  då  de  till  Sverige  utvandrande  Lapparne  vilja  under  som- 
maren draga  in  på  norskt  område,  så  förhindras  detta  dem  och 
de  förbjudas  af  de  norska  embetsmännen  i  Finmarken  att  draga 
öfver  gränsen,  ^emedan  de  äro  att  anse  såsom  svenska  under- 
såter  och  således  icke  hafva  någon  rätt  till  beskydd  af  Norges 
myndigheter".  Det  har  till  och  med  blifdt  i  c^  inlaga  af 
en  norsk  embetsman  föreslaget  på  allvar,  att  Norge  skulle 
upphäfva  traktaten  af  1751,  äfven  såvidt  den  angår  förhål- 
landena mellan  de  norska  och  svenska  Lapparne.  Men,  hvar- 
tiU  skall  då  detta  ntan  tvifvel  komma  att  föra?  Jo,  då  Lap- 
parne först  blifva  föijf^gade  från  det  norska  området,  på  grund 
af  att  Norge  icke  förmår  beskydda  dem  mot  Ryssarne  i  deras 
gamla  rätt  att  begagna  de  betesmarker,  som  naturen  tyckes 
hafva  anvisat  dem,  och  norska  regeringen  sedan  vill  behandla 
dem  såsom  evenska  utländingar,  så  är  det  tydligt,  att  de  komma 
att  se  sin  existens  hotad  både  i  Norge  och  i  Sverige.  Hvad 
Byssland  sökt  öfvertyga  dem  om,  nämligen  att  de  skulle  kom- 
ma att  stå  sig  vida  bättre  under  Ryssland,  i  det  att  de,  om 
Byssland  ägde  Finmarken,  kunde  draga  hvartbän  de  ville  och 
äfven  begagna  Finlands  betesmarker,  detta  har  naturligtvis  icke 


')  Så  är  det  i  Norrbotten  förbjudet  Lappame  vid  böter  att  kom- 
ma nybyggena  närmare  än  1  Vi  mil,  hvilket  är  detsamma  som  att 
förvisa  dem  från  landet,  alldenstund  der  sällan   är   mera  än  3  mil 


gående 

serligen  ålagdt  Nybyggame  att  hålla  stängsel  kring  sina  stackar, 
men  då  dessa  om  vmtom  öfvertäckas  af  snödrifvor,  så  äro  de  till 
föga  nytta.  Nybyggame  sjelfva  använda  ett  vida  kraftigare  medel, 
för  att  hålla  renarne  borta,  nämligen  att  tända  eld  pä  skogame, 
hvarigenom  renmossan  fallkomligt  ödelägges.  På  sä  sätt  drifvas  Lap- 
pai^ie  olta  till  förtviflan^  och  då  i  de  flesta  fall  inför  domstolarne 
Nybyggarne  få  rätt,  på  Lappames  bekostnad,  men  Lappame  deremot 
aldng  fä  ersättning  rör  den  skada,  som  tillfogas  deras  fjordar  genom 
Nybyggaren  och  hans  hundar,  så  förekomma  ej  sällan  våldsamma 
upptiMen,  och  Lapparna  söka  att  sjelfva  hämna  sig  för  myndighe- 
ternas ock  de  enskiltes  orättvisa. 
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kunnat  undgå  att  nnder  deras  sorgliga  förhåUanden  g5ra  in- 
txyck  p&  dem,  äfven  om  man  till  Lapp-befolkningens  heder  kan 
säga,  att  de  ännu  icke  visat  sig  särdeles  villiga  till  att  under- 
kasta sig  Rysslands  beskydd.  Emellertid  söker  Ryssland  M 
ingifva  befolkningen  den  tro,  att  det  är  ddn  norska  regeringen, 
som  ^förorsakat  alla  dessa  olyckor  genom  sin  oginhet  och  sina 
obilliga  fordringar^,  äfvensom  Ryssland  har  förstått  att  till  dea 
grad  trakassera  de  norska  Lapparne,  och  göra  det  aå  svårt 
för  dem  att  lifnära  sig,  att  norska  regeringen  derigenom  sknlk 
blifva  så  godt  som  tvungen  att  bortbyta  något  af  kusten  åk 
nordost  emot  Enontekis  socken,  för  att  derigenom  akafEft  Lap- 
parne fri  och  obehindrad  genomgång  mellan  Norge  och  Sverige. 
Sådan  är  ställningen  för  närvarande,  och  vi  lemna  nu  åt 
läsarens  omdöme  att  afgöra,  hurnvida  icke  det  finnes  i  Fin- 
marken förhållanden,  som  påkalla  uppmärksamhet  och  som 
kunna  bli  af  en  sorglig  betydelse  för  Norden,  såvida  icke  maa 
söker  att  aflägsna  de  faror,  som  dessa  förhållanden  i  sig  inne- 
bära. Väl  är  det  sant,  att  den  norska  befolkningen  i  Fin- 
marken är  så  pass  talrik  att  man  borde  kunna  hoppas,  att  Fin- 
marken skall  kunna  bevaras  åt  Norge,  men  för  detta  ändamåls 
ernående  torde  det  vara  alldeles  nödvändigt,  att  stridigheterna 
mellan  de  norska  och  de  icke-norska  innebyggarne  lösas  på  ett 
sätt  som  gör,  att  de  senare  absorberas  i  och  sammansmälta  med 
de  förra  på  fredlig  väg,  ty  annars  torde  det  vara  fara  vardt, 
att  den  Lapska  och  Finska  befolkningen  vidtager  samma  atvig, 
som  undertryckta  folkstammar  hafva  tillgripit  på  andra  stallen,  och 
Norden  kan  då  lätt  nog  få  inom  sig  ett  Slesvig,  hvara  ^be- 
friare^  icke  torde  komma  att  gå  till  väga  mindre  hårdhändt 
än  hvad  fsdlet  varit  under  striderna  om  Danmarks  gräoeer. 
Och  vidare  måste  det  anses  som  lika  nödvändigt,  att  de  inter^ 
nationella  förhållandena  mellan  Sverige  och  Norge  blifva  till 
lättnad  för  Finmarkens  befolkning,  så  att  icke  de  båda  förenade 
rikena,  genom  att  anse  hvarandras  lapska  befolkning  såsom 
utländingar  tvinga  den  att  vända  sina  blickar  mot  öster, 
för  att  finna  den  trygghet  och  det  beskydd,  som  deras 
egna  regeringar  icke  kunna  eller  vi\ja  gifva  dem.  Glädjande 
är,  såsom  vi  i  början  af  vår  uppsats  anmärkt,  att  uppmärk- 
samheten på  senaste  tiden  blifrit  mera  riktad  åt  detta  håll, 
och  Norges  Storthing  har,  genom,  den  sista  delningen  af  det 
nordligaste  Amtet,  som  blifvit  gjord  i  administrativt  hänseende, 
visat,  att  det  uppfattar  vigten  af  de  intressen,  som  äro  i  dessa 
trakter  att  bevaka.  Men,  mycket  återstår  att  göra,  som  &r  lika 
nödvändigt.  Så  till  exempel,  att  det  sözjes  för,  att  de  norska 
Finnarne  erhålla  prester  från  Norge,  som  kunna  predika  på 
Finska,  på  det  att  de  icke  må  frestas  att  inkalla  prester  från 
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Finland  och  derigenom  komma  till  att  bilda  en  privat-natio- 
nal  kyrka,  som  blir  främmande  för  den  lutherflkt-norska  ^). 
Vidare  torde  det  anses  som  oundgängligt,  att  inga  andra  em- 
betsmän  anställas  i  Finmarken  än  sådana,  som  hafva  kanskap  i 
de  menniskors  språk,  bland  hvilka  de  skola  verka.  Härigenom 
skulle  många  olägenheter  blifva  afhulpna,  de  ofta  ganska  svår- 
lösta nationalitetsstridigheterna  skulle  lättare  och  rättvisare 
kunna  bli  dömda  och  afgjorda,  och  det  ömsesidiga  förtroendet 
mellan  Norrmännen  och  Finmarkens  innevånare  skulle  stärkas 
och  utvecklas  till  båtnad  för  båda  rikena  och  derigenom  — 
ty  vi  tro  oss  nu  hafva  uppvisat  frågans  omfattande  karakter 
—  för  hela  Norden. 


')  Jfr  Ludvig  Kr.  Daa,  Om  Nationalitets-Forkoldene  i  Finmar- 
ken 0_  Norden,  Et  Maanedsskrift  udgivet  af  J.  lAehlein.  Iste  Binds 
Iste  Hefte). 


J 


Prindsen  af  Ponteeorvo  på  Koldinghns. 


1  Året  1808  var  en  Äfdeling  spanske  Tropper  af  Regiment«t 
Princesa  indqvarteret  på  Koldinghus.  Den  29  Maris  ventedes 
deres  Chef,  Bernadotte  Prindsen  af  Ponteeorvo,  tilbage  til  Sloi* 
tet.  Han  havde  vseret  på  en  Inspectionsreise  i  den  vestlige 
Kant  af  Hertugdömmene.  Man  sagde  det  var  for  at  udvaelge 
de  bedste  Steder  til  Batteriers  Anlseg  imod  Englsendeme,  der- 
Bom  disse  skulde  pröve  på  en  Landgång.  Bernadotte  havde 
beordret  Soldateme  til  Revy  d.  29  om  Morgenen  kl.  10.  Hele 
Dagen  stode  de  nnder  fiild  Oppakning  og  ventede  ham  med 
Utålmodighed.  Först  seent  på  Dagen  kom  Prindsen  tilbage 
til  Slottet,  og  måtte  da  lade  sig  nöie  med  en  simpel  Defile- 
ring.  Det  var  den  Vinter  en  streng  Frost,  og  de  spanske 
Soldater  lede  meget  af  Eulden.  Da  de  nu  endelig  den  Aften 
gjennemkolde  og  trsette  kom  til  deres  Qvarterer,  gjorde  de  AH 
for  at  blive  opvarmede.  De  fyrede  med  Halm  i  de  gamle  Ka- 
miner, at  det  fiigtige  Bögebrsende  des  hnrtigere  skulde  fenge. 
De  Spanske  havde  den  Skik  at  teende  et  stort  Bål  midt  i 
Slotsgården,  og  besynderlig  vilde  tog  disse  blege  Ansigter  sig 
ud  i  den  usikkre  rödlige  Belysning,  når  de  om  Aftenen  skare- 
vis slentrede  frem  og  tilbage  i  Gården,  sang  spanske  Sange,  og 
sprang    eller  dandsede  dertil  med  Kastagnetter  i  Hsenderne. 

I  den  Tid  boede  en  dansk  Oberst  Hviid  med  sin  FamiHe 
på  Slottet.  Alle  de  Fremmede  der  på  Gjennemreise  opholdt 
dem  på  Koldinghus  vare  anbetroede  denne  Families  Omhn, 
og  mange  interessante  Personligheder,  både  fyrstelige  <^  an- 
dre historiske  Bekjendtheder,  bleve  på  den  Made  benviste  til 
dens  Omsorg.  Det  er  fra  Oberstens  Kone  fblgende  Beretning 
hidrörer.  Ofte  har  hun  fortalt  mig  om  Livet  på  Koldinghus. 
Det  stod  for  hende  som  noget  uforglemmeligt,  og  ved  at  höre 
de  samme  Historier  beständig  gjentagne  ere  de  tilsidst  blevne 
sikkert  indprsegede  i  mit  Minde.  Jeg  gjengiver  derfor  det 
Fölgende  med  tro  Nöiagtighed. 
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Bernadotte  var  ikke  alholdt  af  de  Bpanake  Soldater,  og 
mängt  uhyggeligt  lynende  Blik  fulgte  bam,  medens  han  om  Af- 
tonen den  29  gik  ned  af  deroB  Rttkker.  Der  löd  en  sagte 
Mumien  og  enkelte  lydelige  Mishagsyttringer  hörtes,  men  de 
bleve  strax  dsempede  og  der  skete  ingen  videre  Uordener. 
Oberstinde  Hviid  stod  i  et  af  Slottets  Yinduer  og  betragtede 
det  Hele  nöje.     For  hendes  åbne  Blik  gik  ikke  let  noget  tabt 

—  og  netop  den  Dag  bemsBrkede  hon,  hvilken  uhyggelig  Ånd 
der  träende  hvilede  över  hele  Besastningen.  Hun  blev  Vidne 
til  mängt  et  hånligt  Blik  og  slcjult  Tegn,  der,  sammenholdt 
med  de  Rygter,  som  gik  mellera  Folk,  fyldte  hende  med  stor 
MngsMBe.  Hon  talte  til  sin  Mand  derom,  men  de  indså,  der 
var  Intet  at  gjöre,  thi  dertil  var  Sägen  for  tvivlsom. 

Om  Morgenen  kl.  4Va  vågner  bon  ved  at  see  en  lid- 
regn  falde  ned  över  Vinduet.  Forfserdet  springer  hun  op, 
vsekker  hele  sin  talrige  Familie  og  iler  derpå  til  det  Flöi 
hvor  Prindsen  sov.  Alle  Rygter  hun  havde  hört,  alle  ondskabs- 
fnlde  Hentydninger  der  vare  faldne^  antoge  beständig  mere  og 
mere  Liv.  I  utrolig  Hast  flöj  hun  gjennem  de  mange  Sale  og 
Grange,  modens  Flammeme  stode  ud  af  de  överste  Loftvinduer 
og  det  syntes  som  Porten  var  indhyllet  i  Rög  og  Flammor. 
Hun  nåede  Prindsens  Förgemak.  Yagten  ved  Dören  var  borte, 
men  ved  den  som  förte  til  Prindsens  Sovekammer  stode  en- 
kelte spanske  Officiere.  I  stserk  Bevsegelse  råbte  hun:  ^Vek 
hans  Höihed  —  Uden  har  grebet  voldsomt  om  sig,  og  ra- 
ser netop  över  dette  Flöi^.  Man  befalede  hende  at  tie.  Hun 
gjentog  ivrigt  höit  sin  Opfordring.  Da  truede  man  med  h&rde 
Ord.  Uforsagt  trsenger  hun  sig  frem  og  vil  selv  styrte  ind 
til  Prindsen,  men  Officiererne  holdt  hende  Sablen  for  Brystet 
og  sagde  på  Fransk:  ^Ikke  af  Stedet  Madame,  Prindsen 
sover  og  må  ikke  vtekkes".  Hun  stod  som  tilintetgjort, 
pludselig  Yished  greb  hendes  Sjiel:  det  var  altså  sandt 
hvad  man  havde  hvisket  om,  Prindsen  skulde  ryddes  af  Yei- 
en  —  han  måtte  ikke  vsskkes.  Det  sydede  og  knagede  i 
de  övre  Etager,  Faren  kom  stedse  nsermere,  alt  Håb  om 
Redning    syntes    umuligt.     Da    fik    hun    med  £t  en    ny    Idee 

—  uden  at  sige  et  Ord  vendte  hun  sig  om,  og  löb,  fuldt 
overbevist  om,  at  Prindsens  Liv  var  afbsengig  af  hendes  Hur- 
tighed og  ÅndsnservKrelse.  Hun  vidste  en  anden  lönlig  Yei 
til  hans  Yserelse,  men  A&tanden  var  läng.  Med  godt  Kjend- 
skab  til  alle  Smutveie,  Yindeltrapper  og  Böininger  i  dette  gamle 
Slot  ilede  hun  dristigt  videre.  Tilsidst  standsede  hun  ved  et 
stort  Maleri  i  et  mindre  Kabinet.  Denne  Yseg  stödte  umiddel- 
bar  op  til  Prindsens  Sovegemak.  Et  öieblik  tövede  hun  tvivl- 
rådig    sengstelig.     Hvorledes    få    ham    vsekket    uden^  at  Nogen 
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hörte  det?  Hvad  om  isan  alt  var  derinde?  Forai^ig  trykkede 
huD  på  en  hemmelig  Fjeder  —  Maleriet  sprang  frem  og  gjea- 
nem  denne  åbne  Tapetdör  Bå  hnn  sig  speidende  om  til  alle  &- 
der.  Der  var  Ingen  —  blöt  Prindsen,  der  rolig  lå  i  sin  Seog 
og  sov.  Der  var  intet  Minut  at  give  bort.  Lydlöst  nåennedB 
hnn  sig  Sengen:  det  gjaldt  nu  at  få  ham  bibra^  Ideen  om 
den  doppelte  Fare,  uden  at  ved  nogen  Lyd,  noget  Udbmd 
forråde  sig  til  de  ndenfor  lyttende  Qfficiere.  Hun  fryg- 
tedé  at  de  da  vilde  styrte  ind  og  myrde  ham.  Med  Beeindig- 
hed  fik  hun  ham  vaakket  og  dels  ved  Tegn,  dels  ved  Ord  gjc^t 
bekjendt  med  Faren  der  omgav  ham.  ^Deres  Höihed  må  foJge 
mig^,  hviskede  hnn  sagte  beatemt,  "og  det  strax^.  Derpå  tog 
hun  to  massiva  Sölvstager,  der  tilhörte  hende,  fra  hans  Skrive- 
bord,  og  ventede  i  det  tilstödende  Kabinet.  Kort  eftot  kom 
Prindsen  ifört  nogle  nödvendige  Kkedningsstykker  med  en  sort 
Flöiels  Eappe,  der  var  föret  med  Gråvsark,  löselig  kastet  ovcr 
Skuldron.  Så  hurtig  som  muligt  gik  de  frem,  medena  Kögea 
på  sine  Steder  var  nesten  ugjennemtriengelig,  og  Flommene 
slikkede  deres  Klseder.  Sikkert  (Örte  hun  ham  videre ;  og  koii 
efter  at  de  lykkelig  vare  nåede  til  den  Del  af  Slottet  der  ikki 
var  så  udsat,  styrtede  Prindsens  Flöi  sammen  med  et  vsldigi 
Drön.  Nogle  Minutters  Sövn  endnu,  og  han  havde  vaeret  red- 
ningslöst  fortabt.  Vilde  Hyl  af  de  forsamlede  Soldater  hörtsi 
fra  alle  Kanter:  man  var  enig  om  at  han  var  indebrmndi 
Prindsen  indsåe,  hvilken  Fare  han  ved  hendes  Åndsns&rvsereLw 
havde  undgået  og  sagde  bevseget:  "NasstGuds  ^jelp  skylder  jeg 
Dem  mit  Liv".  Han  gik  ilsomt  ud  gjennem  Slotsporten  og  vi- 
ste sig  strax  som  den  overlegne  Styrer.  Han  ledede  de  For* 
anstaltninger,  der  bleve  trufne  til  Brandens  Slnkning,  med  Bo 
og  Besindighed»  og  beordrede  to  Kjeder  trukne  fra  YaldgravsD 
op  til  Slottet:  ad  den  ene  gik  de  op  med  Slukningsapparaten, 
ad  den  anden  ned  til  Yandet.  Da  den  Flöi  som  vendte  ud 
mod  Haven  og  Byen  styrtede  sammen,  opgav  han  Håbet  00 
dets  Frelse,  og  reiste  kort  efter  til  Odense. 


Änmälxiixigar. 


Ibn  el-Athiri  dunmioMi  quoå  perfeotissimnm  inseribi- 
tur,  ed.  C.  J.  ToBKBBfto. 

i  il  etbvert  Fag  af  Yidenskaben  stilles  den  nafnselige  Fordring 
enten  at  afgive  et  umiddelhart  Udbytte  til  Sandhedens  Erkjen- 
delse,  eller  et  mere  eller  mindre  middelbart  ved  at  oplyse  om 
den  menneekelige  Anda  Vildfarelser.  Dennes  Selverkjendelse 
gjennemtrienger  ethvert  Område  af  menneskelig  Cultur,  Yer- 
dien  af  de  videnskabelige  Undersögelser  er  imidlertid  afhsengig 
af  den  större  eller  mindre  Grad  af  Lethed,  hvormed  disse  lade 
sig  bringe  ind  under  en  falles  Belysning  af  den  centrale  Yi- 
denskab;  denne  sidste  har,  for  ikke  at  gå  över  i  en  död  Chri- 
stallisationsform,  beständig  nödig  at  udvide  sin  Peripheri  og 
optage  i  sig  nye  Elementer,  ligesom  hine  for  at  danne  en 
Yibenskab  og  ikke  sveve  omkring  i  Egenrådigheds  vilkårlige 
Svingninger  måe  Iflegge  deres  Yei  om  det  folies  Midtpunkt.  Yi- 
denskaben tilbörer,  i  det  Mindste  endnu,  udelukkende  det  chri- 
dtelige  Europa,  og  dens  Grundlag  har  indtil  de  sidste  Århun- 
dreder  hvilet  på  den  inderlige  Förening  af  classiske  og  jödisk- 
christelige  Elementer.  Athen,  Rom  og  Jerusalem  vare  de  tre 
Br»ndpunkter,  der  engang  samlede  Lysstråleme  af  menneskelig 
Tiden  for  at  udbrede  disse  över  Yerden  og  selv  derpå  at  ud- 
slukkee.  Imidlertid  udvidedes  efterhånden  Omkredsen  af  detta 
Grundlag;  for  ikke  at  tale  oro  Naturvidenskaberne,  der  indtil 
Tort  Århundrede  meget  forsömte,  i  den  senere  Tid  true  med 
at  tilintetgjöre  en  sund  Ligevsegt  mellem  Interessen  for  den 
jnenneskelige  Ånd  og  den  ubevidste  Natur,  vendtes  det  for- 
skende  Blik  ud  över  Asiens  vidt  udstrakte  Grsendser.  Den 
Pläds  i  Yidenskaben,  der  omtrent  et  Århundrede  efter  Refor- 
mationen begyndte  at  indrömmes  den  os  i  religieus  Anskuelse 
just  ikli^  i^ernt  liggende  Islamiske  eller  Muhammedanske  Ud- 
▼ikling,  og  vid  dette  Årbundredes  Begyndelse  den  Brahmanske 
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og  Indiske  Litteratur  —  den  aidste  som  en  af  de  tidligsf  e  Ud« 
gangspunkter  for  menneskelig  Dannelse,  —  denne  eller  omtreni 
en  tilsvarende  finde  vi  nu,  da  disse  Egne  allerede  befaandl» 
som^vel  bekjendte  og  börende  til  YidenskabenB  vanlige  Områ- 
de, optagen  af  Interesse  for  Asiens  östligste  Grsendser,  Quui 
og  Japan,  hvor  Menneskeheden  ved  en  eiendommelig  AMatmng 
måske  endnn  tidligere  end  hos  noget  af  de  nysomtalte  Folk, 
nåede  en  Gulturtilstand,  der  ved  sin  Uimodtagelighed  for  il 
fremmed  Påvirkning  snart  blev  stagnerende.  Den  Islamiske 
eller  Muhammedanske  Åndsudvikling  ligger  den  christelige  mer 
og  er  denne  beslsegtet,  om  vi  end  kun  ville  indrömme  den  Be- 
tydningen  af  et  vildt  men  kraftigt  Skud  p&  den  fiellee  Stam- 
me.  Den  hörer  derfor  allerede  Isengst  ind  under  den  christe- 
lige Yidenskabs  OmrAde.  Men  vi  ville  nu  her  opkaate  det  Sporgs- 
n^:  i  hvilket  Forhold  er  den  at  betragte  til  denne?  hvad  er 
vel  dens  Udbytte  for  den  almindelige  Yidenskab?  Efter  si 
ved  hsederlige  Opo&eker  og  de  mest  uegennyttige  Stadier  de 
vcesentligste  Yanskeligheder,  der  låe  i  Opiatteben  af  et  fin 
vore  så  grundforskjelDgt  Sprog,  ere  Qemede,  skalle  vi  da  vol 
kaste  os  över  alle  dens  Litteraturretninger  med  en  lignende 
Iver  som  den,  hvormed  vi  have  opbevaret  og  aöge  betrtandig 
at  frede  om  endog  de  ubetydeligste  Levninger  af  Oldtiden?  Med 
al  Kjserlighed  for  den  Arabiske  Litteratur  må  vi  ndtale  den  be- 
stemte  Overbevisning,  at  sådant  på  dette  Område  aldrig  bör 
vsere  Yidenskabens  Opgave.  Den  Arabiske  eller  Muhamuns- 
danske  Litteratur  bserer  til  den  yderste  Grad  og  aelv  i  mm 
fortrinligste  Yierker  Pr»get  af  sin  Oprindelse,  der  er  samtidig 
med  Religionens,  hvorefter  den  förer  Navn.  Idet  vi  vilde  koume 
for  långt  bort  fra  vört  foreliggende  Emne  ved  her  udförligen 
at  begrunde  vor  Anskuelse  om  denne  Religionsform,  dens  Ind- 
flydelse  på  Menneskeheden  og  dens  rimelige  Udgang»  må  dci 
her  vsere  nok  at  gjöre  opmerksom  på,  at  MuhammedanisnMB 
savner  aldeles  et  klart  og  bestemt  historisk  Cfrundloff.  Hos 
et  kraftigt,  i  visse  Henseender  åndeligen  begavet  og  med  ds 
Egenskaber,  der  give  Meunesket  Adel,  rigt  udrustet  Naturfolk 
forefiemdtes  i  det  6te  Årbundrede  en  msBgtig  religieoa  Qjsering. 
Den  strtenge  Monotheisme,  Fiedrenes  Arv  og  denne  semitisks 
Stammes  oprindelige  Natnrgrund,  havde  vel  holdt  sig  dels  un- 
der Form  af  Jödedom,  som  i  Medina,  dels  af  en  fra  det  gr«» 
ske  Keiserdömme  överfört,  men  stserk  forvansket  Christendom, 
som  i  Nedjrån  og  Sanaa  og  hinsides  den  Arabiske  Bugt,  i  ^thio- 
pien;  imidlertid  var  Mängdens  og  de  feudale  Magthaveres  re* 
ligieuse  Overbevisning  starkt  indblandet  med  hedenak  AfguderL 
Da  fr^nstod  Muhammed,  der  hvorledes  man  end  vil  bedömase 
hans  tvivlsomme,  men  geniale  And,  i  det  mindste  i  B^yndel- 
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nen  af  sid  prophetiBke  Virksoiiihed,  var  besjelefc  af  en  nuegtig 
Traog  til  en  éildkomnere  Oudserkjendelae.  Deone  tilfredsstil- 
ledes  imidlertid  kun  höist  ufuldkomment  ved  et  ncBten  intet- 
sigende  og  overfladisk  Bekjendtskab  med  de  Religioner,  der 
skalle  danne  Grundlaget  for  hans  Lsre.  Et  efter  Muhamme- 
danismens  sonere  iastslåede  Dogme  antaget  Mirakel  måtte  altså 
erstatte  en  sikkrere  Grondvold  for  hans  Lnre:  Koranen  an- 
toges  dicteret  den  i  LtBsning  og  Skrift  uvidende  IVophet 
[ummuin  =  Iditiifig]  efter  den  i  Himmelen  fra  Evighed 
bevarede  Codex.  En  guddommelig  indgivet  Yeltalenhed,  der 
byppigen  slår  över  i  tom  PhraBeologi,^  måtte  altså  erstatte 
Oidet  i  dets  Älvor  og  Indholdsfylde,  som  vi  finde  det  i  det 
gamle  Testamente;  det  historiske  Grundlag,  der  for  at  frem- 
bringe  den  nye  Religion  var  uundgåelig  nödvendigt,  blev  en 
i  höieste  Grad  forvirret  Masse  af  jödiske  Sägn  og  christelige 
Legender,  en  Omstsendighed,  der  allerede  gav  Arabemes  nögterne 
And  Anledning  til  at  beskylde  den  gnddommelige  Prophet  for 
at  bringe  til  Torvs  ''gamle  Eventyr  og  Kroniker'*  [på  Arab. 
"asåtir  el-^aw^calin''} ;  mer  end  en  kjsettersk  Vantro  tilböd  sig 
derfor,  når  det  kom  an  derpå,  at  gjöre  det  endnu  bedre  i  denne 
Betning.  Imidlertid  havde  Propheten  efter  Flugten  til  Medina 
og  med  Förändring  af  Opholdsied  skiftet  Sind;  som  en  heldig 
og  snedig  Condottiere  i  Spidsen  for  en  lille  tapper  og  döds- 
foragtende  Armee»  hvis  Antal  ved  hans  10  År  senere  indtrådte 
Död  var  voxet  op  til  benved  30,000  Mand,  l»rte  han  snart  de 
Gjenstridige  den  rette  Tro  ved  Svserdet,  og  Chalifen  Omar 
grundlagde  end  bedre  i  samme  Ånd  Orthodozien  og  hermed 
Ghalifatets  stolte  Bygning.  örkenens  vilde  Naturböm  havde 
allerede  100  År  efter  Propheten  tilegnet  sig  alle  en  civiliseret 
Stats  Fortrin  og  Mangler,  og  Araberne  kom  snart  på  deres 
Tids  Höidepunkt  af  Livets  Luxus  og  Yidenskabens  Glands. 
Den  grsske  Philosophi  indgik  Pagt  med  Theologien,  og  en  Af- 
fodning  af  denne  ved  Hjselp  af  Scholastik  blev  da  i  det  2 — 3 
Årh.  Hedj.  den  endelige  Fastssettelse  af  Islams  Dogmer  på  en 
Made,  hvorom  Muhammed  og  hans  nermeste  Samtid  vist  neppe 
havde  hävt  nogen  Anelse.  Samtidig  med  det  dogmatiske  Grund- 
lag måtte  der  na  også  sörges  for  et  historisk,  og  man  byg- 
gede  da  videre  på  den  i  Koranen  indeholdte  forvirrede  Masse 
af  Sägn.  Idet  Araberne  ligesom  Hebneerne  måtte  fremståe  som 
Herrens  udvalgte  Slsegt,  gjordes  Arabiens  seldste  bevarede  Be- 
folkning [Arab  el-Ariba  og  el-Mutaariba]  til  Efterkommere  af 
Seth  gjennem  Joqtan  eller  Qahtan,  medens  Erindringen  om  en 
senere  Indvandring  fra  Nord,  de  så  kaldte  Mustoriba,  henförtes 
gjennem  Adnån  til  Abrahams  Sön  Ismael.  De  bibelske  Sägn 
om  Menneskehedens  förste    Udbredelse    afgave  vel  det  vsesent- 
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ligste  Onmdlag  for  disBe  BestnebelBer  efter  at  oplyse  Anber- 
nes  forbistoriske  Oprindelse,  men  ved  Siden  af  en  Del,  der  beT»- 
rede  i  Traditionen  meget  vel  konne  have  en  historisk  Gyldighed  og 
oplyse  den  i  Genesis  indeholdte  Sagnkreds,  forfierdigedes  og  od- 
smykkedes  med  den  mest  levende  Phantasies  Farver  en  utro- 
1ig  Msengde  andre.  Kon  meget  sjselden  har  den  Arabiske  Hi- 
storieskrivning, som  vi  strax  skulle  see,  h»vet  sig  til  en  kri- 
tisk Behandling;  alle  disse  Sägn,  de  seldste  med  sande  histo- 
riske  Elementer,  stilles  sammen  med  de  senest  forfserdigede 
Producter,  Fostre  af  en  töileslös  og  vild  Phantasi.  Det  över- 
drages til  LflBseren  at  finde  Rede  i  det  chaotiske  Yirvar;  den 
arabiske  Traditionssamlers  Sag  er  det  kon  i  de  sjaeldneste  Til- 
ftelde;  og  i  Almindelighed  når  Tr&dene  ere  sammenviklede  til 
en  noplöselig  Knude,  anser  han  sig  at  have  vel  adf^rt  sin  Sag 
ved  til  Slutningen  at  henvise  til  Allah's  Alvidenhed:  ^Alliha 
a'lamu''I 

Ligesåstort  et  Yierd  de  Arabiske  Specialhistorikere  hatt 
for  Videnskaben,  idet  de  ofte  ere  de  eneste  og  sikkreste  Kild»- 
skrifter  for  de  enkelte  Ländes  og  Dynastiers  Historie,  f.  Ex.  i 
Behandlingen  af  Chalifatets  Udvikling,  Islams  Erobringer,  Mon- 
golemes Invasion,  de  africanske  og  spanske  Dynastiers  ffi- 
storie,  et  ligeså  ringe  Udbytte  afgiver  derimod  som  oStest  den 
arabiske  Universalhistorie,  for  såvidt  den  vil  give  sig  af  med 
den  forislamiske  Tid.  Altfor  troe  mod  det  himmelske  ForbiUe- 
de,  der  er  givet  i  Koranen,  finde  vi  i  denne  ikke  sjselden  de 
latterligste  Anachronismer,  hvorved  ethvert  Forseg  på  at  oon- 
struere  en  rimelig  Ghronologi  i  Almindelighed  viser  aig  at  vxre 
et  frugteslöst  Arbejde  0.  —  En  Eiendommelighed  ved  den  Arabiske 


O  Det  er  muligt  at  Muhammed  kan  frikjendes  for  denne  iövrigt 
me^et  sandsynlige  Beskyldning  at  have  sammenblandet  Mo8eB*8  og 
Chnsti  Familie  ved  at  gjöre  Imrån  til  Jomfrue  Marie  Fader  og  Ahroo 
til  hendes  Broder;  8.  Sur.  3  v.  31  og  S.  19  v.  29.  CommenUtorenie 
påstå  naturlivs,  at  det  er  ganske  forskjellige  Pnrsoner  med  samme 
Navn,  men  vi  kunne  imidlemd  ikke  indsee,  nvorledes  Mah.  er  kom- 
men til  disse  Navne,  sä  at  det  synes  höist  riraeligt  at  Proi>heten  i 
et  öieblik  af  Andsfravaerelse  og  med  Tanken  bortvendt  fra  jordiske 
Facta,  har  gjort  siff  skyldiff  i  denne  Förvirring,  skjöndt  han  i  lysere 
Öieblikke  mcffet  vel  har  Igendt  den  Tid,  der  adskilte  dem.  Imidler 
tid  findes  nok  af  Lignende  i  Koranen  f.  Ex.  ved  Indforelsen  af  doi 
mythiske  Personlighed  Dhu-1-Qamein,  der  neppe  kan  vsere  anden  eod 
Alexander  d.  St.  s.  Sur.  XVIII  v.  82;  Locraan,  en  lignende  mythisk 
FiOTr  S.  XXXI.  —  Selv  hos  en  Forfiitter  som  Masudi  finde  vi  i  et 
A^nit  af  den  jödiske  Historie,  s.  les  prairies  d'or  nar  B.  deMe^iard 
vol.  I,  p.  116,  ^Mana88e  gjort  til  Fånge  af  ConstanUn^  Éon^ 
af  Rum  o:  Byzam;  smlgn.  Sprenprer,  el  Masudis  meadows  of  Goldvol 
I,  p.  117;  i  foreliffgende  l:e  Bind  af  Ibnel-Athir,  see  vi  Saffnene  om  Jona$ 
og  Samaon  heniagte  midt  imellem  christelige  Legender  p«  258—63; 
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HiBiorieskriyning,  som  ved  denne  Litteratur  i  Almindelighed,  er 
desoden  at  b&  snart  en  For&tter  har  erhvervet  sig  et  Httertert 
Navn,  benyttes  eller  rettere  plagieres  hans  Arbeide  af  en  Raekke 
efterfblgende,  der  ansee  deres  Forfatterskab  vel  begrondet,  når 
de  enten  afkorte  eller  ved  ubetydelige  Tilleg  udvide  deres  For- 
gjsengers  Yierk.  Det  gjslder  ber  mer  end  andetsteds  ^Wenn 
die  Könige  banen,  faaben  die  Kärrner  za  thim*^.  Uden  Kritik 
optages  da  i  Almindelighed  deonee  hele  FremstilHng,  endog  med 
de  samme  Ord;  Afvigelserne  best&e  i  Tillsg  eller  Bortkastelser, 
men  de  mulige  Feil  kan  man  vsere  temmelig  sikker  pä  at  finde  med- 
siffibte  överalt  bos  denne  Art  Forfi^ttere,  indtil  Bakken  endelig 
aflöses  af  en  original  Ånd,  der  da  imödegåer  den  samme  Skjab- 
ne.  Den  arabiske  Litteraturs  forbausende  Productivitet  lider 
derved  en  ikke  ringe  Indskraenkning,  idet  en  Del  af  dén  Art 
Arbeider  kon  kan  betragtes  som  Afskrifler  eller  mer  og  min- 
dre vaesentlige  Omredactioner  af  eet  Hovedvserk. 

Betragte  vi  da  na  de  for  öieblikket  bekjendte  og  vigtigste 
Universalhistorikere,  da  måe  vi  nsevne  som  en  af  de  »Idste  og 
berömteste:  Äbu  JDjafar  Mohammed  aUTabari  [t  922  Cb.]) 
hvis' Arbeide  beståer  i  en  Samling  af  Traditioner,  det*  stilles 
sammen  med  Angivelser  af  deres  Kilde  uden  Kritik.  På  denne 
^  Made  er  Arabemes  Historie  behandlet  indtil  914  Gb.,  men  kun 
en  ringe  Del  af  dette  Vserk  er  os  bekjendt  i  dets  oprindelige 
Skikkelse  ').  De  meget  magre  og  uftddstendige  Compendier  af 
Hamm  fra  Ispahan  (i  det  10:de  Årh.)  og  al-Makin  [f  1273], 
hvilken  sidste  som  christen  Författar  strongt  taget  ikke  hörer 
herhen,  ere  i^edede  af  dette;  på  en  selvatsendigere  Made  bar  den 
berömte  Abul/eda  [t  1332]  benyttet  det  i  sine  Annaler,  et 
V»rk,  der  ved  sin  aldeles  rolige  og  nögteme  Fastbolden  af 
Facta  indtager  en  vigtig  Pläds.  Den  annalistiske  Form  läder 
imidleriid  savne  i  höi  Grad  en  klar  Oversigt  över  Begivenhe^- 
dernes  Sammenhang,  og  den  forislamiske  Historie  giver  kun  en 
tör  Liste  över  disse  under  de  forskjellige  Lande  og  Dynastier. 


endelig  har  uden  Tvivl  Prf.  Cfawolson  meget  aheldig  anvendt  en 
stor  Laerdom  på  at  constniere  efter  en  senere  Tids  Prnmtasiproduc- 
ter  og  sammenbraffte  Sarn  den  seldre  Babylonske  Historie  i  Vserket: 
"Ueberreste  der  Aitbabjrlon.  Litteratur.  St  Fetersb.  1860";  rimelig- 
vis  er  den  arabiske  Forfatter  til  dette  Arbeide  dog  mere  at  betragte 
som  litterair  Bedrager  end  ucritisk  Samler  af  Traditioner. 

*)  Kosegarten  har  ud^vet  3  Hefter,  der  med  en  Afbrydelse  i 
2:det  Hefte  omfatter  Traditioneme  fra  Muhammeds  Död  indtil  ^.  XIV 
Hedj.  Taberiatanensis  annales  vol.  I,  II  partic.  I,  vol.  lU.  Grjphis- 
valdi»  1831—53.  —  Efter  en  persisk  Bearbeidelse  ved  Abu  AU  Be- 
lamt  [961—76  Ch.]  översatte  JDubeux  det  l:e  B.  på  Fransk:  "Chroni- 

åue  aAbou   Djafar  Moh.   Tabari,    traduite   sur  la  version  persaue 
*Abou  Ali  Belåmi  par  Louis  Dubeux''  T.  I.    Paris  1836. 
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Det  nseate  Hovedvaerk,  affieittet  i  en  aldeles  fonkjeOig  Ånd 
og  med  Pnag  af  Originalitet  skyldes  Masudi  [f  956];  det  er  be- 
kjendt  under  Navnet  ^Morådj  ed-Dhebeb^  o:  Me  gyldne  Enge^,  og 
slgönt  kon  et  Uddrag  af  långt  större  Arbeider,  afgiver  det  et 
fordelagtigt  Yidnesbörd  om  Forfatterens  levende  Interesae  for 
Alt  og  Bestrsebelse  efter  at  frembringe  et  Totalbillede  af  Meih 
neskehedens  Udvikling.  Idet  denne  Forffttter  tillige  liar  erhve^ 
vet  sig  et  Nayn  som  beskrivende  Geograph,  og  i  denne  Egeo- 
skab  gjennemreist  en  Del  af  Asien  og  Africa,  er  hans  Ysrk 
ngt  på  overraskende  skjöndt  noget  naive  Fremstilliiiger  af  de 
forskjellige  Folks  Gnltorforbold,  Seder  og  seldste  Historie,  isar 
den  sidste  lidende  af  den  ssedyanlige  EritiklöBhed,  idet  aUs 
Slags  Sägn  ere  blandede  sammen  og  de  groveste  Anadiroiui- 
mer  hyppigen  forekomme.  Med  lön  Khdldun  [t  1406)  nk 
yi  endelig  til  den  arabiske  Historieskrivninga  Oalminationt- 
punkt;  bans  omfiuigsrige  Indledning,  de  såkaldte  ^Prolegomena*, 
giver  en  fnldstiendig  pbilosopbisk  Behandling  af  VeFdenshisto- 
rien,  idet  den  opfatter  denne  som  en  Menneskehedens  Udvikling 
fra  Natartilstand  til  höiere  og  fuldkomnere  Former,  angiver 
Causalforbindelser  mellem  Begivenhederne  og  meddeler  'stor- 
artede  Overblik  över  Litteratur-  og  Gnltnr^orhold.  Åi  Slsgt 
hörer  han  til  de  spanske  Maurer,  idet  hans  Forfsedre  havde  ind- 
taget  en  anset  StiUing  i  Sevilla,  hvorira  de  senere  ndvandrede 
til  Maoritanien;  imidlertid  vedligeholdt  Ibn  Khaldan,  der  var 
fodt  og  opdragen  i  Tunis»  stadig  Förbindelse  med  Spanien,  (^ 
det  er  uden  Tvivl  denne  Omsteandighed,  det  skyldes,  at  des 
Arabiske  Litteratur  kan  opvise  sin  Montesquieu  fra  det  14:de 
Århundrede. 

Yi  have  altså  egentlig  i  den  sä  rige  Arabiske  Ldttentor 
kun  3  Hovedrepreesentanter  for  den  almindelige  Historiedkriv- 
ning:  al-Tdbarij  Musudi  og  Ibn-Khaldun;  for  at  finde  es 
Pläds  til  vor  foreliggende  Forfatter  Ibn-cUÄthiry  kanne  vi 
rigtignok  kun  knytte  ham  til  Tabari,  idet  han  is»r  sammea- 
arbeidede  dennes  Traditionssamling;  imidlertid  fortsatte  han 
tillige,  hvad  der  har  den  störste  Betydning,  dennes  Historie 
under  en  behagelig  og  letleeselig  Form  indtil  sin  Tid  1230  Cä. 
Da  han  oplevede  en  Del  af  Korstogenes  Periode,  ChalifateU 
Oplösning  og  niere  Undergång,  ere  de  sidste  Dele  af  håna  Yeeik 
et  af  de  vigtigste  Kildeskrifter.  Dette  bekjendt  under  Navnet 
'*al'Kåmirf  o:  ^det  Fuldkomne^  har  isser  bevaret  Ibn^el-Athirs 
Navo,  og  vi  skylde  den  kngl.  Svenske  Regjerings  Liberalitet  og 
Omhu  for  Yidenskaben  i  Förening  med  vor  leerde  Yen  og  Gol- 
lega  Prof.  Tornbergs  Nidkjserhed  for  sit  Fag,  at  dets  fuldsieen- 
dige  Udgiveke  i  12  Biud  ret  snart  på  den  mest  til/redssUl" 
lende  Made  vil  vaere  tilendebragt.  Dets  Forfatter  er  födt  116t> 
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Cfa.  i  en  lille  By  ved  Tigris,  Djezirat  Ibn  Omar;  allerede  me- 
get  ung  kom  hau  med  sin  Familie  til  Mosul,  hvor  hans  Fader 
var  i  TjeDeste  hos  en  Fyrste  af  Atabekernes  Mi  og  deltog  i 
Krigen  mod  de  Ghriatne  under  Saladins  Banner.  Efter  Freden 
1192  hengav  han  sig  udelukkende  til  videnskabelige  Stadier  og 
foruden  en  Atabekernes  Historie,  en  Fyrstefamilie,  der  havde 
tilrevet  sig  Magten  änder  Seldjukerne  og  regjerede  naesten  uaf- 
hflengig  i  Mosul,  Alep  og  Damask,  forfattede  han  den  nys  om- 
talte  sJmindelige  Yerdenshistorie.  Som  sådan  svarer  den  rig- 
tignok  kun  m^et  lidt  til  sit  Navn,  idet  den,  med  det  almin- 
delige  orientalske  Udgangspunkt,  hvorefter  Araberne  gjores  til 
Hovedfolket  på  Jorden,  kun  forudskikker  i  en  broget  Tradi- 
tionssamling en  lös  Oversigt  över  den  forislamiske  Historie; 
fra  Muhammeds  Tid  er  den  imidlertid,  så  l»nge  vi  endna  kun 
besidde  enkelte  Partier  af  Ibn  Khaldiin,  det  vigtigste  os  beva- 
rede  Kildeskrift,  der  iser  fra  Korstogenes  Periode  kan  sam- 
xuenholdes  med  christelige  Yserker.  —  Vi  tillade  os  til  Slutningen 
at  meddele  et  Par  Uddrag  af  Forfatterens  Fortale  og  kortelig 
at  beröre  det  historiske  Stofs  Fordeling.  Savnet  af  en  fyldest- 
gjörende  Behandling  af  den  almindelige  Yerdenshistorie  bestemte 
Ibn-et-Äthw  til  at  forfatte  en  sådan,  der  på  engang  skulde 
omfatte  Östen  og  Vesten;  indtil  da  havde  nemlig  den  histori- 
ske Forfatter  fra  de  östlige  Lande  forsömt  Vesten  og  den  fra 
de  vestlige  Dele  af  Chalifatet  forsömt  östen,  hvorfor  man  for 
at  fäe  en  Oversigt  över  det  Hele,  måtte  benytte  en  M«ngde 
forskjellige  Vterker.  ^Jeg  vil  ikke  påstå^,  fortsätter  Forfatte- 
ren,  ^at  jeg  har  kunnet  optage  alle  mulige  Begiveoheder ;  for 
den,  som  boer  i  Mosul  må  nödvendigen  Adskilligt  af  hvad 
der  foregåer  i  det  yderste  öst  og  Vest,  tabe  sin  Betydning; 
jeg  påståer  kun,  at  jeg  bar  samlet  i  mit  Yierk,  hvad  man  ikke 
finder  på  eet  Sted  forenet.  Rigtigheden  heraf  vil  eohver  Lse- 
ser  lettelig  overbevise  sig  om.  Jeg  begyndie  da  med  det  store 
historiske  Yserk  af  Abu  Djafar  al-Tabari  og  har  ikke  ude- 
ladt  noget  eneste  Afsnit.  Da  man  heri  finder  en  M»ngde  Tra- 
ditioner, hvoraf  den  ene  med  ubetydelig  Forskjel  ligner  den 
anden,  valgte  jeg  de  bedste  og  fuldstesndigste,  fiiiede  under- 
tiden nye  til  og  sammenarbeidede  det  Hele  i  en  anskuelig  Form. 
Efter  at  have  endt  dette  Arbeide,  tog  jeg  fat  på  ai^dre  af  de 
jnest  bekjendte  historiske  Yserker  og  föiede  af  disse  til  mine 
Uddrag  af  Tabari,  idet  jeg  anbragte  mine  Tilleg  på  tilsvarende 
Sted;  kun  ved  Prophetens  Historie  har  jeg  Intet  foiet  til  Ta- 
bari, med  Undtagelse  måske  af  en  kort  Oplysniug,  et  enkelt 
Navn  o.  1.,  da  jeg  nemlig  har  fuld  og  ubegrsendset  Tillid  til 
denne  For&tter  som  en  sikker  Imåm,  der  forener  Lserdom,  Tro 
og  Sandhedskjserlighed.    Af  undre  Forfattere  har  jeg  kun  fulgt 
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de  matt  aaseie,  hvis  Sandhedakjftrlighed  var  bekjODdi;  j^  bar 
ikke  vflBret  tom  En,  der  tomler  sig  om  i  Nattens  Mörice  og 
samler  Oros  sammeii  med  Perler.  Hos  mången  HiBtorieskriTer 
finder  man  en  og  samme  Begivenhed  fordelt  på  flere  År,  on- 
dertiden  endog  på  de  enkelte  Måneder,  hvorved  Fremsiilliogea 
bliver  afbrudt,  og  den  klare  Oversigt  lider;  j^  har  deribr 
samlet  hver  Begivenhed  på  eet  Sted  med  Angivelse  af  dens  År 
og  Måned  i  en  sammenhnngende  Fremstilling  og  kver  sådan 
Hovedbegivenhed  har  jeg  givet  en  snrskilt  OTerskrift  under 
hvert  enkelt  År.  De  mindre  vigtige  Tildragelser  har  yg 
derimod  samlet  sammen  ved  Slutningen  af  hvert  År  änder  dra 
folies  Överskrift  ^forskjellige  Tildragelser^.  Ved  at  omtala 
en  eller  anden  Tobba  (himijaritisk  Fyrste)  eller  fremmed  Konge, 
hvis  Regjering  ikke  var  for  läng,  har  jeg  behandlet  haos  Histo- 
rie  sammenhttngende  fra  Begyndeben  til  Enden  £or  ai  letts 
Oversigten;  desuden  har  jeg  ved  Enden  af  hvert  År  omtali  da 
berömteste  Lterde  og  udmsrkede  M»nd,  der  döde  i  samme; 
yt$å  de  forskjellige  fremmede  Egennavne  har  j^  endelig  angi- 
vet  de  enkelte  Bogstaver,  hvoraf  Navnet  er  sammensat,  for  ai 
gjöre  Lffisningen  i^kker.  Efter  således  at  have  samlet  det  hela 
Y»rk,  lod  jeg  det  en  Tidlang  hvile  på  Omnd  af  forslqelligB 
tilstödende  Forhindringer  som  også  f :ir  at  formge  mine  Stadier, 
indtil  nogle  af  mine  intime  Yenner,  hvis  Omgång  jeg  skatter 
hdit,  og  som  hörer  til  min  fortrolige  Kreds,  yttrede  Lyst  til 
at  Ifldre  mit  Arbeide  at  kjende  og  citere .  mig  som  For£att«r. 
Jeg  undskyldte  mig  da  med  Mangel  på  Tid,  at  det  behövede  ee 
Gjennemlsesning  og  Revision,  at  AdskilUgt  skolde  omarbeidai 
og  ndelades.  Da  de  imidlertid  vedbleve  deres  Anmodning  tal 
mig  og  havde  allerede  begyndt  at  gjöre  sig  bekjendt  med  det, 
inden  det  endnu  var  fiildendt  fra  min  Uånd,  men  jeg  beständig 
holdt  mig  tilbage,  dels  fordi  jeg  ikke  fölte  mig  ret  oplagt,  dela 
på  Grund  af  andre  tilfeldige  Forhindringer  og  Bekymringer, 
rettedes  endehg  en  Befaling  til  mig  fra  en  Person,  mod  hvoa 
Lydighed  er  mig  en  Pligt,  hvia  Retfjoerd  og  Nåde  omlktter  alle 
hans  Undersåtter,  vor  Herre  og  Fyrste,  den  nådige  og  laerde 
Muwaijed  eUManssur  aUMndsaffer  Bedr-ed-Dtn.  Jeg  ka- 
stede  da  Ladheds  Klaedebon,  lagde  Dovenskabs  Kappe  bort, 
gjorde  Pennen  til  Rette  og  tasnkte:  nu  er  det  Tid  at  samla 
sig  sammen;  når  Ghid  vil  en  Ting,  letter  han  også  Middelet 
til  dens  Udförelset  Jeg  anstrengte  mig  da  ved  Nattevågsa 
og  nåede  ved  fortsatte  Studier  at  underkasts  Arbeidet  et  nyt 
Ojennemsyn,  skjöndt  jeg  indrömmer  min  ringe  Evne  og  på  in- 
gen Made  vil  påståe,  at  de  Feil,  der  knnne  forekomme,  ere 
Skrivfeil,  men  tvertimod  erkjender,  at  hvad  jeg  ikke  yeed,  er 
mere  end  hvad  jeg  veed.  Jeg  har  givet  dette  Arbeide  et  Navn, 
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der  flvarer  til  dets  Begreb  "den  fuWcamne  Eistorie^.  —  For- 
fi»tteren  imödegäer  nu  i  det  Fölgende  sådanne  Invendinger,  der 
gjores  mod  HisiorieBkrivaing  i  Almindelighed,  at  dens  Nytte 
kan  skulde  v»re  at  give  Sägn  og  Fortsellinger,  dens  Formål 
knn  ^at  onderholde  med  Eventyr  og  Kroniker^.  ^Det  er^,  sva- 
rer  han,  ^deree  Mening»  som  lade  sig  nöie  med  Skallen  for 
Kjiernen  og  hvis  Blik  er  omtåget.  Historien  som  Yidenskab 
har  Betydning  for  denne  Verden,  og  som  Förberedelse  for  det 
andet  Liv/  Endelig  slätter  Ibn-el-Athir  Fortalen  med  et  Hen- 
blik  til  Koranen  som  sit  Forbillede: 

^I  denne  Betydning  forekomme  de  historiske  Beretninger 
i  vor  udmaerkede  Koran,  der  indeholdor  en  Påmindelse  for  den, 
som  har  Hjerte  og  ören  til  at  opfatte.  Dersom  en  Modstander 
mener,  at  Herren  med  disse  kon  har  villet  give  Fortttllinger 
og  Eventyr,  da  er  han  sterkt  höidet  i  Ldgnens  og  Yantroens 
Garn,  som  de,  der  sagde  om  Propheten:  ^Det  er  kon  gamle 
Kroniker,  han  skriver  sammen^!  Vi  bede  derimod  til  Allah, 
at  han  giver  os  et  förståndigt  Hjerte,  en  sanddra  Tunge  og 
fremhjflslper  os  på  rette  Yei  i  Ord  og  Handling^. 

I  det  l:e  Bind,  der  er  det  senest  udkomne,  idet  Prof» 
Tomberg  har  b^gyndt  bagfra  med  det  12:e  B.,  gives  en  Sam- 
ling af  Sägn,  hvis  Orandiag  vi  for  det  meste  gjenkjende  i  Bi- 
belen,  medens  andre  enten  ere  selvstandige  og  uden  Tvivl  i 
den  tidligste  Tid  have  vsaret  udbredte  med  de  Semitiske  Stam* 
mers  Omvandringer  éäev  höre  til  en  långt  senere  Tid  og  ere 
forfattede  i  en  bestemt  Hensigt.  Vi  finde  ber  Sagnene  om 
Yerdens  Skabelse,  Adam  og  hans  Efterkommere,  der  fortsisttes 
gjennem  Seth,  hvem  Opförelsen  af  Caabaen  tilskrives;  Koin 
gjöres  derimod  til  Stifter  af  Magernes  Religion  ved  at  vsre 
den  förste,  der  tilbad  Oden,  hans  Efterkommere  föres  ned  til 
Lamechs  Sl«gt  som  i  Gen.  lY,  hvorpå  Genealogien  afbrydes 
med  de  Ord:  ^Derpå  ophörte  Kains  Slsegt,  og  de  efberlode  sig 
knn  fäe  Efterkommere;  af  Adams  Afkom  ere  kun  de,  som  ned- 
stamme  fra  Seth,  bekjendte,  fra  barn  afledes  hele  den  nuv»- 
rende  Menneskehed".  Gjentagelsen  af  Enoch,  Ired,  Mehujael 
og  Lamech,  som  vi  have  en  lignende  i  Gen.  lY  og  Y  i  Kains 
og  Seths  Slsegtregistre,  gjenfindes  også  ber.  —  Yi  nåe  derpå 
til  Noah^  og  hans  tre  Sönner,  til  hvem  Jordens  Befolkning 
efter  Syndfloden  henföres,  efter  at  der  om  denne  er  bemierket: 
^Mageme  o:  Kains  Efterkommere  kjende  ikke  Syndfloden,  idet 
de  påst&e,  at  deres  Rige  bestod  uforstyrret  fra  Hajumerts  Tid 
(o:  Adam);  Andre  indrömme  Syndfloden,  men  påståe,  at  den  var 
i  Babel  og  Omegn,  men  nåede  ikke  Östens  Beboere^.  Som  en 
Eiendommdighed  ved  disse  sldste  semitiske  Sägn  måe  vi  be- 
msrke,  at  de  parallelliseres  beständig    med   den  östlige  Stam- 
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mes  eller  de  persiske:  Higamert  ^  f.  Ex.  Adam,  Noah  Efri- 
dun.  Tiden  mellem  Noah  og  Abraham  ndfyldes  med  Sagnene 
om  de  to  seldnte  arabiske  Folk  Ad  og  ThemAd,  hvem  Herrea 
sendte  de  to  Propheter  Hiid  og  Sålih;  herefter  meddeles  Ssg- 
nene  om  Abraham^  der  modtager  Herrens  Befaling  at  odTandrt 
med  Ismetel  og  Hagar  til  den  öde  £gn  om  Mepca  og  her  op- 
f5re  et  Tempel.  Ismael  antages  da  i  Almindeligbed,  ikke  Isae, 
at  vaere  den,  hvem  Herren  havde  ndset  til  sit  O^r  for  at  prön 
Abrahams  Lydighed.  Efter  Jacob  indskydes  Hjohs  Histcm, 
hvorefter  vi  komme  til  Jos^h.  Til  Moses  knyttes  Sägnens 
om  Khidr  samtidig  med  DtU-Qamein;  efter  Joswa  og  Kaleb 
indföres  plodselig  EBechiel  h.  Nurij  Elias  b.  Jasin  og  EUsOy 
herpå  Samuel,  Thalut,  p&  Syrisk  kaldet  Satd  b.  Qis,  DaM 
og  Salomon.  Efter  Jnd»  Riges  Undergång  ved  NebnchadDe- 
zar  omtales  Oyrus  som  kyndig  i  Thora  og  Bekjender  af  Jodaii* 
men,  Tilbagevendelsen  fra  Ezilet,  Esra,  Alexander  d.  Start, 
Småatatemes  Dannelse  efter  Alexander,  hvorefter  vi  nåe  til 
Christus  og  Johannes.  Den  romerske  Keiserrsekke  indföres 
hereft^er,  delt  i  3  Dynastier:  1)  fra  Augustas  —  Constantin d. 
St.;  2)  Constantin  d.  St.  —  Heraclius;  3)  Heracliua  —  Ro- 
manus  II  (f  959  Ch.);  herpå  de  mindre  Arabiske  Dynastien 
Grundlseggelse  og  pludselig  meddeles  Sagnene  om  Sjfvsoveme, 
Propheten  Jonas  og  Samson,  den  hellige  Georg.  Herpå  föl- 
ger  en  sammenhsdngende  Fremstilling  af  de  4  persiske  Dyna- 
stier: Pisehdadider,  Keijanider,  Aschkanider  og  Sctsamder, 
der  afbrydes  med  Arabernes  Historia  för  Muhammed^  de  for- 
skjellige  Sägn,  der  knytte  sig  til  Prophetens  Födsel  og  Opvszt 
indtil  hans  8:de  År.  Som  et  selvsttendigt  Tillsdg  af  Ibn-el-Atkir 
gives  endelig  en  om&ttende  Beskrivelse  af  de  seldste  Krige  og 
Slagdage  hos  de  Arabiske  Stämmer  för  Muhammed. 

Raekken  af  de  fölgende  Bind  begynder  igjen  med  det 
Vn  vol.  fra  228  Hed.    (843  Ch.)   —    294  Hed.     (907  Ck); 

Arabernes  Krige  på  Sicilien  er  Beg3rndelsen. 
Vm  vol.  fra  295  Hed.    (908  Ch.)   —   369  Hed.    (981  Ch.). 
IX    „      „    370    „       (982    „  )    -   450    „      (1059    „  ); 

i  dette  Bind  omtales  Smådynastiemes  Dannelse  i  Spanten 

ved  A.  1030  Ch. 
X  vel.  fra  451  Hed.  (1060  Ch.)   —   527  Hed.  (1133  Ch.); 

med  dette  Bind  begynde  de  vigtigste  Bidrag  til  Korato- 

genes  Historie. 

XI  vol.  fra  527  Hed.  (1133  Ch.)  ^  583  Hed.  (1187  (%.). 

Xn  „   „  584  „   (1188  „  )  -  628  „   (1231  „  ). 

En   svensk    Oversffittelse   af  vol.  XI  indtil  Ar  574  H.  er 

meddelt  af  Udgiveren;  skjöndt  vi  ikke  ansee  det  for  nödvendigt 

at  give   en   fuldsttendig    Oversnttelse   af  den  i  Almindelighed 
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ikke  vanskelige  Text,  vilde  det  imidlertid  i  köi  Orad  lette  Be* 
nyttelsen  af  dette  YsBrk,  nkr  man  erholdt  en  IndholdaliBte  om- 
trent  som  Overskrifterne  til  de  enkelte  Afsnit  med  Angivelse 
af  Årene  efter  Hed.  og  Ch.  Ho  vedsagen  er  imidlertid  forelö- 
big  at  erholde  Ynrkets  Slutning  med  Udgivelsen  af  de  endnu 
manglende  5  Bind,  der  behandle  Tiden  fra  Propbetens  Frem- 
tneden  indtil  228  H.,  og  Prof.  Tornberg  vil  da  have  efterladt 
et  Bmukt  Minde  om  de  orientalske  Studiers  Tilstand  i  vört  höie 
Nord,  ligeaom  den  kongl.  svenske  Regjering  i  höi  Grad  have 
Krav  på  Videnskabens  £rkjendtlighed  for  den  sjttldne  Ldbera- 
litet,  hvormed  den  har  fremmet  et  Arbeide  af  sådant  Om£uig. 

A.  F.  Kehren. 


Skandinavien  nnder  XTnionatiden.  Ett  bidrag  till  den  histo- 
riska Geografien,  af  G.  G.  Styffb.  Stockholm  1867. 
404  sid.     8:o. 

Genom  ofvannämnda  arbete  har  Bibliotekarien  Styffe  åter 
riktat  Nordens  historiska  literator  med  en  af  dessa  gedigoa 
skrifter,  hvilka  spridt  så  mycket  ljus  öfver  vår  senare  Medel- 
tidshistoria. Genom  sina  ^Bidrag  till  Skandinaviens  historia  ur 
utländska  arkiver^,  hvaraf  hittills  2  delar  utkommit,  har  han 
underkastat  ett  århundrade  af  vår  historia  (från  medlet  af  1300- 
till  medlet  af  1400-talet)  en  genomgående  revision,  och  närva- 
rande arbete  lägger  en  fast  grund  for  kännedomen  af  Nordens 
inre  tillstånd  under  samma  tidskifte.  Det  är,  i  likhet  med  allt 
8om  utgått  från  samma  hand,  frukten  af  mångåriga  trägna 
forskningar  och  omfattande  studier:  det  är  ett  fullmoget  arbe- 
te, som  är  gjordt  en  gång  fÖr  alla,  som  är  den  blifvande  grund- 
valen f^r  alla  forskningar  öfver  samma  tid,  ett  arbete  som 
i  egentligaste  mening  motsvarar  det  Thucydideiska  xi^/ua  ig  åeL 

Ingen  period  af  Nordens  historia  har  på  senare  tider  va- 
rit så  flitigt  bearbetad  som  unionstiden,  fftttad  i  dess  vidsträck- 
taste betydelse  såsom  innefattande  tiderymden  från  1319  till 
reformationen :  åt  detta  tidskifte  haf va  flera  af  Nordens  utmärk- 
taste  forskare  egnat  sina  krafter,  i  Danmark  Paludan  Muller 
och  Allén,  i  Sverige  Reuterdahl  och  Styffe,  i  Norge  hafva  Keyser, 
Mnnch  och  Aschehoug  hvar  på  sitt  sätt  leronat  vigtiga  bidrag 
till  kännedomen  af  samma  tid.  Ett  dylikt  sammanträffande  kan 
ej  vara  en  ren  tillfnllighet:  vi  kunna  ej  påstå,  att  bestämda  ekan- 
.dinaviska  sympathier  framkallat  denna  förkärlek  for  unionstiden 
*-*  så  är  notoriskt  icke  förhållandet   med  en  och  annan  af  de 


ofvannämnda  —  men  vi  torde  ej  misstagA  088,  om  vi  to  ittt 
det  i  våra  tider  vaknande  medvetandet  af  de  Nordiska  folkens 
nationella  enhet  har  bidragit  att  vända  uppmärksamlieten  till 
den  tid,  då  denna  enhet  för  första  gången  erhöU  en  politisk 
betydelse.  Dertill  kommer  den  klarnande  inaigten  af  unioDS- 
tidens  stora  betydelse  för  Nordens  historia,  iosigten  deraf  att 
man  här  måste  söka  roten  och  npphofvet  till  hela  den  följande 
ntvecklingen,  förklaringen  till  dess  vigtigasta  företeelser,  till 
Sveriges  nationella  lyftning  och  storhet,  liksom  till  dess  aristo- 
kratiska regemente  och  dess  folkfrihet,  till  Norges  dvala  ock 
Danmarks  tillbakagående,  ja  möjligen  äfven  till  båda  Ifindenua 
pånyttfödelse  i  en  senare  tid. 

H:r  Styffe  har  i  sitt  ifrågavarande  arbete  fattat  Unioo»- 
tiden  i  dess  inskränktare  betydelse  såsom  omfiattande  tiden  af 
de  tre  ländernas  oafbrutna  förening,  från  slaget  vid  Falköping 
till  kon.  KristofiPers  död,  likväl  så  att  han  i  enskilda  £all  ut- 
sträckt sina  forskningar  till  tiden  före  och  efter  nämnda  föro- 
ning.  Slutpunkten  1448  synes  oss  i  och  för  ett  arbete  af  detta 
slag  vara  något  godtyckligt  vald,  då  den  i  alla  händelser  ej 
kan  anses  afisluta  ett  bestämdt  tidehvarf.  Någon  dylik  alntpankt 
finnes  ej  förr  än  vid  unionens  fullkomliga  upplösning  eller  vid 
grefvefejdens  slut,  och  det  hade  varit  önskvärdt,  om  skildrin- 
gen kunnat  omfatta  hela  denna  tiderymd  såsom  varande  ett  i 
alla  hänseenden  sammanhängande  och  afslutadt  helt  för  sig. 
Derigenom  hade  ock  undvikits  den  inkonseqvensen,  att  förL  i 
enskilda  £bJ1,  t,  ex.  för  sookenbeskrifiiingen,  måst  anlita  yngn 
källor  och  gå  vida  utöfver  den  bestämda  gränsen,  under  det 
han  i  andra  och  måhända  vigtigare  fidl  utelemnat  uppgifter 
som  icke  äro  yngre  än  från  senare  delen  af  1400*talet '). 

Förf.  har  sjeli  angifvit  sin  bok  såsom  ett  bidrag  till  den 
historiska  geogpafien.  Denna  af  Carl  Ritter  grundlagda  vetes- 
skapsgren  ligger  ännu  i  lindan,  men  har  tvifvelsutan  en  stor 
framtid  för  sig.  Det  utmärkande  för  densamma  ligger  först  i 
dess  komparativa  behandlingssätt  af  ämnet  —  en  dylik  jemfö- 
relse  har  ock  H:r  S.  dels  sjelf  utfört  dels  lämnat  material 
åt  andra  att  utföra  —  och  vidare  deri,  att  hon  ställer  landet 
i  en  lefvande  vexelverkan  med  folket  i  dess  historiska  utveek* 
ling  och  söker  uppvisa  det  ständiga  sammanhanget  mellan  bå* 
da,  huru  de  oaflåtligt  verkat  omgestaltande,  förädlande  eller 
förvildande,  på  hvarandra.  Vi  skola  anföra  några  drag  af  denna 
vexelverkan.  Denna  framträder  t.  ex.  i  följderna  af  skogamea 
uthuggning  och  uppodling,    samt   af  vattenståndets    ^jonkanda 


O  Så  t.  ex.  onnämnes  ^  det  af  Olof  Axelsson  .("^o^)  anlagda 
slottet  Olofsborg  i  Finland,  ej  städerna  Bogesund  och  Öregmnd  0.8.  v. 
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och  valleoB  höjniDg:  båda  dessa  förhållanden  hafVa  yäsentli» 
gen  förändrat  landets  utseende,  befolkningens  utbredning  och 
bela  kulturen  sedan  Unionstiden,  det  förra  förnämligast  i  gräns- 
trakterna och  i  Norrland  så  ock  i  Halland,  det  senare  i  Mä- 
lar^dalen  och  vid  östengöns  kuster.  Särskildt  angående  vatten* 
minskningen  och  dermed  sammanhängande  förhållanden  har  Hx 
S.  anställt  omfattande  forskningar  och  meddelat  intressanta 
upplysningar.  Han  uppvisar  för  Södermanland  och  Upland  säkra 
spår  efter  ett  vidt  utgrenadt  nät  af  naturliga  vattenkommuni- 
kationer,  der  man  numer  ej  ens  med  konstens  till^jelp  kan 
firamkalla  sådana.  Så  t.  ex.  har  sydöstra  delen  af  Upland,  det 
gamla  Attundaland,  varit  genomskuret  af  åtskilliga  segelleder 
eller  båtleder  både  åt  Mälarens  sida  och  åt  Saltsjöns :  en  dylik 
har  gått  från  Upsalatrakten  genom  Laggaån  förbi  Moraäng, 
och  der  densamma  slutade,  vidtog  en  annan  som  genom  När-* 
tuna-ån  ledde  ut  i  Saltejön;  från  samma  trakt  utgingo  des8-< 
utom  tvenne  mindre  farleds,  en  åt  Norrte^eviken,  en  annan  åt 
Sigtunaviken.  £n  köping  vid  namn  Folklandstingstad  upp* 
blomstrade  på  1300-talet  vid  medelpunkten  af  detta  kommuni- 
kationssystem, men  försvann  åter,  då  detsamma  började  för- 
falla. Ett  stort  antal  sund  och  vikar  ba  i  dessa  trakter  blif- 
▼it  igengrundade,  forna  öar  ha  nu  blifvit  förvandlade  till  half- 
dar  o.  s.  v.  Härigenom  har  på  flera  ställen  samfärdseln  li- 
dit men,  deremot  har  den  odlingsbara  markens  areal  blifvit 
ej  litet  förstorad  äfven  i  landets  äldsta  provinser. 

Denna  vattenkommunikationernas  stora  omfattning  under 
vår  Medeltid  erhöll  förökad  betydelse  genom  den  rikliga  tilU 
gäng  på  farkoster,  som  den  militära  författningen  medförde. 
Samtliga  kustprovinserna  och  dessutom  alla  Mälaredalens  land- 
skap till  och  med  Närike  voro  skyldiga  att  utrusta  skepp  till 
landets  försvar  och  fördenskull  indelade  i  skeppslag  och  ham- 
nor  (rotar).  Uplandslagen  föreskrifver  ej  mindre  an  fyra  skepp 
af  hvart  härad.  Men  hela  detta  urgamla  indelningsverk  var 
under  unionstiden  redan  rubbadt  till  sina  grundvalar,  dels  ge- 
nom förändrade  tidsförhållanden  och  behofvet  af  större  kcigs- 
fartyg,  dels  genom  frälsets  vidsträckta  undantag.  H:r  S.  an- 
ser denna  inrättning  sista  gången  ha  varit  i  bruk  1429  under 
Holsteinska  kriget,  men  hamne-indelningen  och  den  enligt  förf:s 
mening  deraf  beroende  attungsindelningen  ')  ha  delvis  qvarstått 
till  Gustaf  Ls  tid,  den  förra  isynnerhet  i  Mälaredalen.  Längre  fram, 
under  Christinas  förmyndareregering,  gjorde  Clas  Fleming  ett 
försök  att  åter  införa  en  dylik  skeppslagsinrättning  genom  att 

')  £n  annan  åsigt  om  attungens  betydelse,  som  gör  byn  till  dess 
enhet,  är  framställd  af  H.  Hildebrand,  Svenska  folket  nnder  Hednatiden 
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låta  båtsmansrotarne  utom  maoBkapet  fifren  utrasta  lå4)ordkr 
skärgårdsfortyg,  men  efter  hans  död  förföll  d^uia  anordiiiiig. 

Den  nämnda  skeppslagsindelningen  var  för  öfrigt  gemen- 
sam för  större  delen  af  hela  Norden  (sannolikt  gällde  hon  af- 
ven  i  vissa  delar  af  Finland).  Denna  indelning,  som  ursproiig- 
ligen  endast  afsåg  krigsväsendet  och  beskattningCD,  lades  till 
grund  äfven  för  rättsskipningen  i  Norge  samt  de  nordsveiisb 
landskapen  Helsingland,  Medelpad  och  Ångermanland,  så  ock  tiil 
större  delen  i  den  upländska  Rodhen.  I  Norge,  der  skeppsatredniii- 
gen  naturligtvis  var  så  ytterst  vigtig,  hade  nämnda  organiai- 
tion  öfverflyglat  och  undanträngt  den  urgamla  häradsindehun- 
gen:  i  svenska  Norrland  åter,  såsom  befolkadt  mer  genom  ko- 
lonisation än  egentlig  invandring,  hade  häradsindelningen  aldrig 
Att  insteg,  liksom  densamma  först  under  1400-talet  infördes  i 
vissa  delar  af  Finland.  I  Norrland  och  Finland  atgjordes  tinga- 
distrikten  af  hela  landskapen  med  hvart  sin  onderdomare,  soa 
här  kallades  lagman  och  som  vid  rättsskipningen  reste  omkriog 
i  de  särskilda  tingslagen.  Det  senare  var  förhållskndet  äfm 
med  häradshöfdingen  i  Dalame  och  den  i  Gestrikland,  två  pro- 
vinser, hvilka  i  afseende  på  institutionerna  liksom  till  belagenlie- 
ten  bilda  öfvergången  från  det  gamla  Svealand  till  Norrlaui 
I  det  öfriga  Sverige  fanns  en  särskild  domare  i  hvarje  hnndsre 
eller  härad  (namnet  härad  förekom' före  unionstiden  blott  i  Gröta- 
land  och  Närike;  i  Upland  liksom  i  Norge  användes  det  att 
beteckna  en  mindre  kommunal  enhet). 

Ett  annat  förhållande,  som  utbildade  sig  ungefar  enahanda 
i  de  tre  nordiska  länderna,  var  den  lokala  administrationen,  sov 
först  anordnades  af  konungamakten  men  under  unionstiden  ge- 
nom aristokratiens  inverkan  alldeles  ombildades.  Det  kungliga 
förvaltningsområdet  hette  ursprungligen  i  Danmark  syssel,  i 
Norge  sysla,  en  benämning  som  äfven  återfinnes  i  Wermlandi 
båda  s.  k.  sysslor,  men  som  i  det  öfriga  Sverige  ersattes  af 
föghati  och  län,  hvilka  stundom  omfattade  hela  landski^ 
Dessa  större  distrikt  sprängdes  kort  före  unionstiden  genom 
den  anläggning  af  en  mängd  borgar  oeh  slott,  som  dels  tidens 
oro  dels  aristokratiens  öfvermakt  medförde,  hvarmed  ock  fö^ 
splittring  i  en  mängd  smärre  slottslän,  aristokratiens  steg* 
rade  sjelfsvåld,  jemte  tillämpning  af  tyska  feodala  rättsbegref^ 
Margareta  var  på  god  väg  att  återställa  den  gamla  ordningen, 
men  efter  henne  tog  det  nya  feodalmässiga  förvaltningssyste- 
met åter  öfverhand  och  fortfor  til  Gustaf  I.  Förvaltningen, 
den  militära  och  den  kamerala,  var  öfverlenmad  åt  slottsfog- 
darne,  hvilka  i  sin  ordning  lydde  under  de  på  hufvudslotten 
bosatta  höfvidsmännen.  Lianens  storlek  och  fördelning  vexlade 
allt  efter  militära  eller  personella   förhållanden:    vanligen  lades 
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nnder  hvarje  slott  så  stort  område  som  förslog  till  dess  un- 
derhåll och  proTiantering,  och  länens  administrativa  betydelse 
trädde  alltmer  i  skuggan.  För  kännedomen  af  denna  lokala 
förvaltning  i  slutet  af  Medeltiden  meddelar  H:r  S.  de  rikhalti- 
gaste upplysningar.  Han  synes  ha  anställt  specialforskningar, 
oftast  på  ort  och  ställe,  for  att  utröna  slottens  läge,  omfång  och 
betydenhet;  han  redogör  vanligen  ock  för  slottslänens  utsträck- 
ning på  olika  tider  och  deras  befalhafvare,  hvarigenom  många 
vigtiga  uppgifter  vinnas  både  för  genealogien  och  den  politiska 
historien.  Den  som  sysslat  aldrig  så  litet  med  den  tidens  hi- 
storia, vet  tillfullo  att  uppskatta  såväl  den  otroliga  möda,  dy- 
lika uppgifter  kostat  förf.,  som  den  vigt,  de  ega  särdeles  för 
unionstidens  historia,  då  å  ena  sidan  förläningsväsendet,  å  den 
andra  de  adliga  frändskapsförhållandena  spelade  en  sådan  rol. 

Vid  kon.  Albrekts  ankomst  till  Sverige  uppgick  slottens  antal 
i  Sverige  och  Finland  blott  till  10  k  12.  Vid  hans  afsättning 
var  detta  antal  tredubbladt  och  förökades  ytterligare  under  Yi- 
talianernas  hemsökelser.  Under  de  hundra  år  som  iörflöto  ef- 
ter slaget  vid  Falköping,  omtalas  inom  Sveriges  och  Finlands 
område  ej  mindre  än  50  befastade  slott  i  egentligare  mening, 
hvaraf  dock  ett  tiotal  försvinner  mid  1300-talet  eller  kort 
derefter  och  ett  annat  tiotal  ödelades  vid  Engelbrekts  resning. 
Af  dessa  förekommo  de  flesta  i  gränsprovinserna  mot  Danmark 
och  Ryssland.  Westergötland  försvarades  mot  Halländska  grän- 
sen af  öresten,  Oppensten  och  Kindaholm  '),  och  utefter  Göta 
elf  lågo  fästena  Elvesborg,  Stynaborg  och  Ékholm.  På  samma 
sätt  finner  man  vid  Smålands  södra  gräns  borgarne  Skageholm, 
Piksborg  och  Trollaborg;  utefter  östersjökusten  lågo  Kalmar- 
hus och  Borgholm,  Stäkeholm  och  Stäkeborg,  Nyköpings  slott 
och  Tälgiahus,  Stockholms  slott,  östhammarshus  och  Fazaholm, 
äfvensom  i  Finland  Castelholm,  Korsholm,  Abohus,  Rasaborg 
och  Wiborgshus  (näst  Stockholm  rikets  starkaste  fäste  och  al- 
drig intaget  före  1710).  I  det  inre  af  landet  voro  de  förnämsta 
centralpunkterna  Axewall  i  Westergötland,  Rumlaborg  i  Små- 
land, Ringstadaholm  i  Östergötland,  Örebrohus  och  Westerås 
slott  i  mellersta  Sverige.  Till  alla  dessa  slott,  hvaraf  de  flesta 
förlänades  af  kronan,  kommo  nu  enskildas  befastade  gårdar 
och  slott,  hvilka  tillhörde  dels  biskopar  (Almare-Stäket  och 
Arno,  Kustö,  Tynnelsö,  Lsekkia,  Munkeboda),  dels  mäktiga 
adelsmän  och  rådsherrar.  Af  senare  slaget  funnos  icke  få: 
sådane    voro  t.  ex.  Wik  och  Penningby  i  Upland,    Grensholm 


')  Det  sistnäinnda  anses  af  förf.  för  en  tillfällig  befästning  eller 
förskansning.  Det  benämnes  dock  fifven  "hus'',  h vilket  plägar  be- 
teckna  en  ordentlig  slottsbyggnad. 
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i  Östergötland,  OOksholm  i  Närike,  Fogelrik,  Bkeejd,  £iiiinf- 
faolm,  Bergqvara  m.  fl.  i  Småland,  Dala  och  Winzatorp  i  We- 
stergötland  m.  fl.  I  Wik,  Ekeerjö,  Glimminge  m.  fl.  har  mu 
ännu  i  behåll  prof  på  den  tidens  fasta  herregårdar:  yid  Berg- 
qvara utvisa  ruinerna  efter  den  gamla  herregården  (^adella- 
set^)  ett  stenhus  af  37  alnar  i  längd,  25  i  bredd  och  nnaii 
40  i  höjd.  Den  äldsta  fullständigt  bibehållna  verldsliga  bygg- 
nad som  finnes  i  Norden  anser  H:r  8.  vara  gården  Gjörslevpå 
Sjselland,  uppf5rd  på  drottning  Margaretas  tid. 

Det  är  klart,  att  de  många  slotten  med  åtföljande  länsförfattmiig 
och  feodala  sedväx^or  verkade  upplösande  ej  blott  på  den  kungbgi 
förvaltningen  utan  ock  på  den  gamla  kommunala  författningen. 
Det  är  förunderligt,  med  hvilken  seghet  det  oaktadt  de  gaok 
kommunala  indelningarne  och  benämningarne  fortlefvat  geoon 
tidernas  vexling.  Det  finnes  i  Sveriges  äldsta  landskap,  on 
man  undantager  Öland  och  Gotland,  icke  många  exempel  på 
indragna  eller  nybildade  härader,  eller  på  härader  som  aJldeki 
förändrat  namn.  Jemförelsevis  har  landskapsindelningeci  onder 
gått  större  förändringar  än  häradsindelningen.  Soniliga  af  de 
d.  v.  landskapen  ha  blifvit  delade  i  flera,  andra  åter  ha  blifrik 
sammanslagna  till  större  enheter.  Till  de  förras  antal  hör  i 
första  rummet  Westergötland,  hvilket  på  den  tiden  innefattade 
ej  blott  Mo  härad,  som  nu  plägar  räknas  till  Småland,  uta 
äfven  Dal,  inberäknadt  de  vestligare  Markerna,  samt  det  m 
till  Wermland  hörande  Nordmarks  härad.  Till  Weetmanlaad 
hörde  ursprungligen  äfven  Dala  hundare  eller  Dalame,  hw- 
med  egentligen  blott  menades  dalen  omkring  Siljan,  men  hvtf- 
till  senare  räknades  äfven  Bergslagen  (det  gamla  Jamberjaland): 
först  emot  slutet  af  Medeltiden,  då  Dalarne  blifvit  en  poliiidct 
betydande  landsända,  omtalas  ett  särskildt  landsting  med  Dt- 
lame  och  Bergslagen  i  Tuna.  Till  Upland  räknades  ännu  långt 
Gest  rikland,  hvilket  dock  från  början  af  1400-talet  iörekomnMf 
såsom  ett  särskildt  fögderi  och  prosten.  —  Det  motsatta  er- 
hållandet, huruledes  n.  v.  landskap  ännu  befunno  sig  i  splitt- 
ring eller  i  begrepp  att  bilda  sig  ur  smärre  landadelar,  visar 
sig  isynnerhet  med  Småland,  hvilket  i  likhet  med  Upland  odi 
österland  ej  är  en  ursprunglig,  utan  en  mer  tillfällig  och  kol- 
lektiv benämning.  Kärnan  derinom  utgjordes  af  det  gamb 
Wserend,  hvarmed  Finnveden  och  Njudung  redan  i  12:te  år- 
hundradet voro  förenade  till  en  lagsaga,  den  s.  k.  Tiohärads, 
och  kring  denna  kärna  satte  sig  småningom  flera  små  landsdA- 
lar,  l^ vilka  egentligen  tillhörde  Östgöta  lagsaga,  nämligen  i  norr 
Rumblaborgs  föghati  (Tveta  och  Wist  hdr)  och  Widhbo  hd,  i 
öster  Kal  marna  föghati  (Möre,  med  några  härader  i  norr)  samt 
Stäkeholms   län  (ljust,  Kind  och  Ydhre).  —  Med  Upland  var 
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aammansmältuingBprooefisen  redan  afsiutad  emellan  de  tre  folk- 
landen  Tiunda-,  Attunda-  och  Fiedhrundaland;  dook  omtalas 
änna  så  sent  som  1435,  att  allmogen  i  de  särskilda  delarne  höll 
^folklandsthing^.  Hvad  slutligen  österland  beträffar,  så  var  det 
genom  hela  Medeltiden  den  vanliga  benämningen  pä  n.  v.  Fin- 
land, förmodligen  med  undantag  af  Österbotten  eller  som  det 
då  hette  östemorland  (östra  Norrabutn),  men  i  likhet  med 
Småland  var  ännu  österland  mer  en  geografisk  än  en  politisk 
eller  kommunal  enhet. 

Den  del  af  Sveriges  rike,  som  under  ifrågavarande  tid 
trognast  och  längst  bevarade  den  gamla  sjelfstyrelsen  och  dess 
former,  var  det  genom  sin  belägenhet  mer  isolerade  Götaland 
(Gotland):  det  innehade  en  undantagsställning  till  Sverige  af 
samma  slag  som  den  Island  efter  sin  underkastelse  intog  till 
Korge.  Gotland  erkände  i  svenska  konungen  blott  sin  skydds- 
herre, och  samma  blef  sannolikt  danska  konungens  ställning,  se- 
dan han  1366  kommit  i  varaktig  besittning  af  ön.  Då  Got- 
land längre  fram,  efter  Vitalianemas  fyraåriga  herravälde  (1394 
—98)  och  Tyska  ordens  tioåriga  (1398-— 1408),  återgafs  åt 
Norden,  afträddes  ön  ej  till  Sverige  eller  Danmark,  utan  till 
hela  unionen,  hvarföre  densamma  under  unionstiden  innehade 
en  högst  egendomlig  ställning  mellan  rikeaa,  utan  att  höra  till 
någotdera.  Vissa  tider  spelade  Gotland  till  och  med  rolen  af 
sgelfständig  stat  såsom  under  den  afsatte  kon.  Erik  (1439—49) 
och  under  Iwar  Axelsson  (Tott)  (1464—87).  Denna  tvecydiga 
ställning  upphörde  först  med  Stettinfreden.  Lika  egendomliga 
voro  öns  inre  förhållanden:  landet  hade  fort&rande  sin  egen 
lag  äfven  sedan  Magnus  Erikssons  allmänna  landslag  öfverallt 
annorstädes  vunnit  insteg,  något  deltagande  i  svenska  eller  dan- 
ska konungaval  och  riksmöten  omtalas  ej.  Folket  styrde  sig 
Bjelft  och  hade  inga  kungliga  embetsmän  ej  heller  någon  adel 
bland  sig;  dess  representanter  vid  förhandlingar  med  skydds- 
herren voro  de  tre  prostarne  samt  domarne  i  de  22  '^hunderi", 
bland  hvilka  Landsdomaren  fungerade  som  förman  och  ledde 
det  allmänna  landstinget  vid  Borna,  det  s.  k.  Gutnalthing.  — 
Kast  Gotland  kommer  med  afseende  på  kommunalsjelfständighet 
och  allmogefrihet  de  Norrländska  landskapen  och  Dalarne,  samt 
det  norska  Jsemtaland,  som  med  sitt  ^Jeemtamot^  *),  sina  "land- 
sens  tjugofyra^,  sin  egendomliga  lagstiftning  och  ännu  bevarade 
rätt  att  välja  sina  lagmän  snarare  kan  kallas  ett  norskt  biland 
än  en  norsk  provins  *). 

*)  Ordet  Mot  för  Ting  återkommer  på  Öland  i  Norra  och  Södra 
Motct  samt  i  Stadslagens  Byamot. 

*)  Jfr  L.  Daae,  En  Episods  af  den  Nordiske  Syvårskrig,  Nord. 
Tidskr.  1867,  s.  133. 


Af  samUiga  Sveriges  och  Finlands  d.  ▼.  42  stader  har  blott  o, 
Wisby,  varit  medlem  af  Hanseför bandet :  bland  de  ofriga  hafn 
tvenne,  nemligen  Stockholm  och  Kalmar,  under  vissa  tider  t.  er 
kon.  Albrekts  regering  stått  i  nära  förbindelser  med  Haosu. 
de  hafva  både  lemnat  sina  bidrag  vid  Hansans  krig  samt  is- 
ställt  sina  ombud  vid  Hansedagarne  (så  var  t.  ex.  fallet  med 
Stockholm  1366),  men  detta  upphörde  alldeles  efter  det  tysb 
partiets  nederlag  *).  Dessa  halftyska  städer  voro  också  de  ri- 
kaste och  största:  samma  tre  städer  voro  äfven  de  endii 
Sverige  som  helt  och  hållet  omgåfvos  af  murar  och  befiot- 
ningar,  men  nära  hälften  af  våra  städer  hade  ett  befastiå 
slott  i  sin  närhet.  Till  större  skydd  mot  sjöröfvare  lÄgo  åt 
flesta  af  forntidens  städer  först  längre  in  i  landet  och  flyttida 
sedermera  till  kusten:  så  var  händelsen  t.  ex.  med  Malmö,  HiIb- 
stad,  Lödöse,  Westervik.  Nordens  n.  v.  tre  hofvudstäder  äro  tiD 
sin  anläggning  ungefär  från  samma  århundrade,  1200-talet:  mei 
under  det  Stockholm  och  Akershus  redan  i  följande  sekel  in> 
att  anse  som  residenser,  har  Köpmannaharon  först  genom  kai. 
Kristoffer  blifvit  den  ständiga  hufvudstaden.  Danmarks  oé 
Sveriges  hufvudstäder,  h vilka  nu  ligga  i  rikenas  yttersta  kanter, 
hade  på  den  tiden  någorlunda  centrala  lägen,  Norge  åter  kade 
tidigare  egt  verkliga  centralorter,  men  drogs  genom  nnionenåt 
sydkanten.  För  hela  Norden  synes  Margareta  hafva  imnit 
Kalmar  till  hufvudstad. 

För  kännedomen  af  Nordens  äldre  person-  och  ort-iuum 
inn^iåller  Hr  S:s  l>ok  det  rikaste  materia],  som  språkforskningea 
ej  torde  dröja  att  tillegna  sig  och  bearbeta.  Hvad  som  till  es 
böljan  faller  enhvar  vid  genomläsningen  i  ögonen,  är  likfor- 
migheten i  ortnamnens  bildning  öfver  hela  den  skandinaviska 
Norden  ^).     Gemensam  för  hela  Norden  är  ock  denna  rådbråk- 


*)  Att  "Tyskame  i  Sverige"  formligen  inräknades  i  HanseförbnB- 
dets  nordiska  '*Drittel",  som  förestods  af  Wisby,  var  troligen  en  &^ 
af  det  utomordentliga  privilegium,  som  Tyskame  i  Sveriges  städer  er 
höllo  genom  allm.  Stadslagen  och  som  gaf  dem  större  inflytande  i 
Sveriges  än  i  det  ofriga  Nordens  städer.  Men  ^elfva  uttrycket:  'Tf 
skame  i  Sverige''  visar,  att  icke  staderna  såsom  sådana  ntan  bkxt 
de  i  dem  befintliga  tysxa  korporationerna  aDsågos  tillhöra  Hanass. 
Lika  litet  kan  tillvaron  af  vissa  Hanseatiska  rattssedvänjor  och  ritts- 
termer  i  några  städer  bevisa,  att  dessa  tillhört  Hansan  och  ej  i  sll- 
mänhet  vant  underkastade  svenska  Stadslagen.  Dylika  afvikande  sed- 
väx\jor  förekommo  ju  äfven  i  vissa  landsorter,  soin  för  öfrigt  Ijdde 
under  landslagame,  t.  ex  den  lika  arfsrätten  i  Wärend  och  bruket 
på  Bomholm,  att  vngste  sonen  ärfde  fastigheten.  —  Dessa  anmårk- 
ninfi:ar  bifogas  med  afseende  på  ett  nyligen  ffjordt  försök  att  bcviss 
staden  Kalmars  delaktighet  i  Hanseförbundet  (Sylvander,  Kalmar 
historia  II.) 

')  Härom  jfr  Nord.  Tidskrifts  Junihäae  1867,  ss.  389—90. 
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g  och  förvridning  af  namnen,  som  vanställt  så  mänga  gam- 
nordiska ord.  Somliga  af  namnför&ndringarne  hafva  vis- 
ligen  försiggått  regelmässigt  nog,  såsom  genom  starka  sam- 
[idragningar  eller  förkortningar  [(Vikingakir  =  Vingåker, 
gundeholm  =  Bornholm,  Asatorp  =  Åsarp  o.  s.  v.)  eller 
ärliga  öfvergångar  i  konsonantljud  (Sae va-ån  =  Sagan,  Amp- 
olm  (Affnaholm)= Agneholm,  Wartopta  =  Wartofba  m.  fl.)  och 
alljud  (Ballaebygd  hd  o.  Baldanäs  sn  =  Bollebygd  och  Bollnäs, 
jstrings  och  Gythinge  hdr  =  Göstrings  och  Göinge,  Sigwidhe 
=  Sewede,  Silbo  hd  =  Selebo).  Icke  heller  kan  man  undra  öf- 

förvridningen  af  främmande  ord,  såsom  då  Trinitatis-  (kyrka) 
randlats  till  Drottens  eller  Drothems,  Egidius  till  Ilian  o.  s.  v. 
a  bedröfligt  är  att  råka  på  en  sådan  mängd  af  gammalnor- 
ca  namn,  hvilka  genom  allmogens  eller  de  läxdas  rådbråkning 
3  förlorat  all  mening  och  betydelse,  dels  fått  en  for  den  ur- 
ungliga  alldeles  främmande.  Sådana  exempel  äro  Sffihundare 
Sjuhundra,  Wadmalsö  =:  Waldemarsö  (Djurgården),  Krist- 
%  =  Krigsdala,  Sighvalstad  =  Sjogerstad,  Malhsslla  =  Må- 
i(Moliljal),  Korunga  hd  =  Konga,  Malgasanda  =  Malexan- 
,  Hersemme  =  Häradshammar,  Clausthorp  =  Klagstorp, 
[ighn»8  hd  =  Ljunits,    Harthaker    hd  =  Harjager,  Nyböle 

Nöbbelöf,  Hörningsholm  (Uörsholm)  =  Hirschholm  m.  fl. 
El  gamla  ändeisen  på  ortnamn  -os  (åmynniug)  har  förvri- 
}  än  till  -ås,  såsom    i  Westerås  och  Ås  (Aos)  i  Halland,  än 

-bus  såsom  i  Arhus  (Aros)  och  Åhus  (Aos).  Åt  några  ort- 
m  har  danska  språkets  inflytande  gifvit  en  oriktig  form,  så- 
I  då  Stäkeborg,  Stäkeholm  öfvergått  till  Stegeborg,  Stege- 
in.  Detta  är  förhållandet  äfven  med  namnet  på  \(årt  eget 
1,  som  från  början  af  1400-talet  begynte  skrifvas  Sverige  i 
let  för  Sverike. 

Genom  den  mängd  personalförhållanden,  som  förf.  i  detta 
ete  måst  vidröra,  har  han  äi  ven  en  rik  samling  person-namn 

erbjuda  forskaren.  Vid  en  blick  p&  deuna  kan  man  ej 
Igå  att  göra  den  refleidon,  huru  många  gammalsvenska  och 
diska  namn,  som  ännu  på  1400-talet  voro  i  bruk,  sedermera 
t  förlorade  och  utbytts  mot  utländska,  dels  tyska  dels  ro- 
liska.  Se  här  en  liten  lista  pi  dylika  gamla  svenska  för- 
an ur  Hr  S:s  bok,  af  hvilka  ytterst  få  ännu  förekomma: 


nund 

Brun 

Finn 

Gudmar 

Ingel 

Lage 

ivid 

Byting 

Finnvid 

Guse 

Ingebjörn 

Leék 

(er 

Bäne 

FjäUer 

Guttorm 

Ingewald 

Namne 

e 

Dan 

Fogel 

Halsten 

Joar 

Offe 

Elseby 

Gisle 

Holmger 

Kape 

Orm 

ide 

£rengisle 

Gjord 

Holmsten 

Kettil 

Ragvaste 

►dder 

Fader 

Glysing 

Hägge 

Krisman 

Ramborg 
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Börek  Stödslef      Torbjörn  Trötte      Udde  Åbjoni 

8igwid         Svarte        Torkil  Tabbe      Uddorm     ödgiak 

Stig  Thord        Toste  Tune       Yemand 

Storbjörn     Torberg     Tove  (Tuve)     Tyke       Yngwar 

Yi  beinstftUa  till  förf.,  om  det  ej  vore  tjenli^  att  i  en 
troligen  inom  kort  behöflig  ny  upplaga  bifoga  en  forteckning  öfnr 
alla  i  boken  omtalade  personer.  En  karta  öfrer  Norden  miikr 
unionstiden  skulle  ytterligare  öka  bokens  värde  samt  fylla  ett 
allmänt  kändt  behof. 

Yi  bafva  härmed  sökt  att  gifva  dem  af  Nord.  Tidskrifii 
läsare,  som  ej  äro  i  tillfölle  att  taga  närmare  kännedom  if 
Hr  S:s  bok,  en  föreställning  om  dess  rikhaltiga  innehåll.  Ti 
skulle  kunna  ur  samma  arbete  meddela  åtskilliga  andra  inti» 
santa  historiska  upplysningar,  t.  ex.  att  krut  första  gången  omtakt 
i  Norden  1372,  att  de  första  kanoner  i  Sverige  voro  de  som  tätt- 
talas  såsom  på  Stockholms  slott  befintliga  1395,  att  den  äldit» 
större  stenbro  i  Sverige  är  den  i  slutet  af  12:te  seklet'  bygdi 
Kolsbro  vid  Tåkem,  att  det  med  Alvastra  förblandade  Olustroa, 
der  Knut  Johansson  Långe  besegrade  Erik  XI,  sannolikt  är  €i 
dativ-form  af  Olustra,  en  by  i  Södermanland  (mellan  Thorshällt 
och  Strängnäs)  o.  s.  v. ').  Men  dylika  enstaka  notiser  blifh 
af  större  intresse,  då  de  läsas  i  sitt  historiska  eller  geografisb 
sammanhang,  hvarföre  vi  föredraga  att  hänvisa  till  studium  if 
Hr  S:s  arbete  i  dess  helhet.  Det  skall  genom  sitt  mångsidigi 
innehåll  tillfredsställa  de  mest  olika  intressen :  historikern,  g»- 
grafeu,  juristen,  och  språkforskaren  skola  alla  der  finna  någok 
för  sig,  och  den  som  ej  är  någotdera  skaU  med  Hr  S:s  tiUhjelp 
kunna  följa  sin  slägt,  sin  gård,  sin  stad,  sitt  härad  och  firamfo 
allt  sitt  fosterland  och  hela  Norden  några  hundra  år  tillbaks  i 
tiden:  han  skall  för  ett  ögonblick  känna  sig  ryckt  från  stoa- 
dens  små  intressen  och  han  skall  återvända  till  dessa  vad 
klarnad  blick  och  vidgad  utsigt. 

*}  £n  annan  npngift,  som  Hr  S.  anför  eller  Jahn,  neml.  att  det 
äldsta  kända  nordiduL  adelsdiplom  är  af  1431,  beriktigas  ffenom  ett 
meddelande  af  K.  A.  Bomansson  i  Historiallinen  Arkisto  fj  Helniii* 
fors  1866,  pp.  99  fif.,  hvarest  finnes  tiyckt  en  i  sv.  kammararidnt 
funnen  afsknft  af  Erik  XIILs  adelébref  för  åländingen  Björn  Pålss<», 
dat  fijöbenhavns  slott  d.  1  Sept  1420.  Sannolikt  skola  ännu  åldre 
dylika  påträfias. 

C.  T.  Odlmtr. 
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)  Bfldaad»  XonttomM  Hittozia  frin  ilutot  af  Adtrto&d* 
åxbnndradet  till  rara  dagar,  af  Gåxl  Gustaf  Estlan- 
DSR,  Docent  vid  universitetet  i  Helsingfors.  Förra  Häftet 
208  sid.  8:0.  Pr.  2  Rdr  Rmt.  Senare  Häftet.  Förra  af- 
delningen  208  sid.  Pr.  2  Rdr  Bmt.  Stockholm  1867. 
L.  J.  Hjertas  forlag. 

Den  konsthistoriska  litteraturen  är  i  Sverige  ännu  ganska 
rftig;  men  också  är  konsthistorien  en  jemförelsevis  ännu  ung 
Lenskap,  och  det  är  knappt  mer  än  ett  decennium  sedan  den 
rjade  att  mera  regelbundet  vid  de  svenska  universiteten  of- 
itligen  föredragas.  Det  förnämsta,  vi  inom  detta  område  ega, 
utan  tvifvel  Brunii  vidlyftiga  arkitektoniska  arbeten,  genom 
ilka  grunden  blifvit  lagd  till  en  svensk  konsthistoria.  Utom 
38a  utgöra  Hammarskölds  ^De  Bildande  Konsternas  Historia^, 
njes  Målare-Lexicon  samt  ett  par  brochyrer  af  Nyblom  det 
stan  enda  nämnvärda  vår  litteratur  har  att  uppvisa.  Med  så 
rcket  större  nöje  hälsa  vi  derföre  den  tillökning,  som  vunnits 
Qom  det  arbete,  vi  nu  gå  att  anmäla;  ty  om  något,  så  är 
tta  egnadt  att  hos  en  större  allmänhet  väcka  och  lifva  in- 
»set  för  konsten  och  kännedomen  om  dess  öden.  Ett  arbete 
iådant  hänseende  dermed  jemforligt  söka  vi  fåfängt  inom  vår 
teratur.  Man  finner  här  ett  varmt  sinne  för  konsten,  goda  stu- 
)r  af  konstverken  sjelfva,  förtrolig  bekantskap  med  dithörande 
teratur  och  detta  i  förening  med  en  grundlig  estetisk  bildning, 
it  rika  materialet  är  framstäldt  på  ett  allmänfattligt  och  be- 
gligt  sätt  i  en  lätt,  liflig,  stundom  pikant  stil,  Derföre  kan 
len  den,  som  saknar  förstudier  åt  detta  håll,  med  nöje  fo\ja 
rfattaren,  här  uppeh&Ua  sig  vid  en  i  raska  drag  gjord  lef- 
dsteckning  af  någon  framstående  konstnär,  der  njuta  af  den  lif* 
:a  beskrifningen  af  något  berömdt  konstverk,  der  åter  haf^a 
je  af  någon  lyckligt  berättad  anekdot. 

Efter  en  som  inledning  gjord  framställning  af  perukstilen 
h  af  konstens  ståndpunkt  vid  slutet  af  Ludvig  XV:s  tid  går 
rf.  öfver  till  en  framställiung  af  Engelska  och  Franska  kon- 
)n  under  nittoi^de  århundradet,  gifver  derpå  en  skildring  af 
nstlifvet  i  Bom  under  århundradets  första  decennier  och  i 
nmanhang  dermed  af  den  nyvaknade  italienska  konsten,  öf- 
rgår  så  till  den  tyska  konsten,  dertill  anknytande  framställ- 
Igen  af  den  danska  och  norska  konstutvecklingen,  samt  på- 
rjar  i  det  sist  utkomna  häftet  en  teckning  af  svenska 
nstens  öden  ända  från  reformationstiden,  en  teckning,  som  i 
t  följande  häftet  skall  afslutas. 

Det  kan  tyckas  vara  en  vansklig  sak,  att  i  populära  foreläs- 
igar  —  ooh  denna  form  har  förf.  valt  —  gifva  en  klar  och 
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åskådlig  ofverblkk  öfyer  de  hYaråndra  korsande,  än  BamYerkande, 
än  mot  hvarandra  kämpande  krafter,  hvilka  frambragte  den  bxyt- 
ningsperiod,  ur  bvilken  den  nya  konsten;  århundradets  konst, 
utgått.  Också  har  förf.  icke  funnit  nödigt  att  med  större  lA- 
förlighet  angifva  konstens  sammanhang  med  tidsandan  och  tids- 
rörelserna. Nästan  uteslutande  håller  han  sig  inom  konstei» 
egna  gränser  och  blott  emellanåt  kastar  han  en  blick  utöfrer 
dessa.  Han  skildrar  den  i  decadensen  (Regentens  och  Ludvig 
XYrs  tid)  herrskande  onatur  och  visar,  att  endast  i  återgång 
till  naturen  stod  räddning  att  finna.  Fransmännen  —  vare  sig 
"genom  någon  svaghet  i  den  moderna  bildningen  eller  i  följd 
af  något  frändskapsförhållande"  —  måste  taga  omvägen  genoa 
antiken  f5r  att  hinna  fram  till  naturen;  engelsmännen  följde 
raka  vägen,  men  icke  utan  att  med  vanlig  excentricitet  gön 
språng  åt  sidan.  Denna  den  engelska  konstens  sjelfständigt 
originella  ställning  gifver  förf.  anledning  att  först  foretaga  den 
till  behandling. 

Redogördsen  för  denna  synes  oss  särdeles  intressant,  ehn- 
ruväl  vi  icke  kunna  instämma  i  den  mening,  att  något  nytt 
och  för  nästan  alla  okändt  hår  föreligger.  Endast  i  fråga  om 
engelska  skulpturen  synes  oss  förf.  sprida  nytt  ljus  öfv^er  sitt 
ämne  och  meddela  uppgifter,  dem  vi  icke  funnit  hos  de  skrift- 
ställare, om  hvilka  vi  haft  tillfälle  att  taga  kännedom,  och  det 
vill  synas  oss  som  om  förf.  här  gjorde  engelsmännen  mera  rätt- 
visa, än  tyska  konsthistorici  äro  benägna  att  göra.  Det  som 
om  måleriet  meddelas  är  deremot,  hvad  stojet  angår,  icke 
rikhaltigare  än  hvad  som  finnes  uti  andra  lätt  tillgängliga 
källor. 

Den  engelska  konsten  är  ingalunda  en  terra  incognita. 
I  1824  års  salong  i  Paris  hade  verk  af  engelska  konstnärer 
blifvit  utställda,  hvilka  väckte  stor  uppmärksamhet  och  refor- 
merande inverkade  på  den  franska  konsten;  enskilda  konstnä- 
rer, såsom  Hogarth,  Reynolds,  Lawrence,  Westj  Wilhe, 
Landseer  hade  länge  haft  europeiskt  rykte,  men  det  var  dock 
först  utställningen  1855,  som  för  verlden  ådagalade,  att  man 
kunde  tala  om  en  engelsk  konst,  och  från  denna  tid  hafra 
fransmän  och  tyskar  oförtrutet  sysselsatt  sig  med  dess  historia. 

Då  det  emellertid  vill  synas  som  vore  hos  oss  bekantska- 
pen med  den  engelska  konsten  icke  synnerligen  stor,  vi^a  vi 
vid  den  ett  ögonblick  uppehålla  oss. 

Man  kan  icke  tala  om  en  engebk  konst  i  den  mening, 
att  i  England  som  i  Frankrike  finnas  bestämda  skolor,  styl- 
bildande  mästare,  kring  hvilka  underordnade  talanger  gruppe- 
rat sig.  Den  nationella  egendomligheten  gör  sig  gällande  pt 
ett   sätt,  som  e^est   ingenstädes;    och  den  ända  till  biaarrerier 
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gående  engelska  originaliteten  yttrar  sig  inom  konaten  deruti, 
att  enhvar  går  efter  sitt  hufmd,  att  sålunda  en  mångfald  af 
maner  uppkommit,  ja,  mästare  finnas,  som  i  hvaije  ny  tafla 
bafva  ett  nytt  maner.  Men  i  ett  öfverensstämma  de  alla,  man 
kan  säga  nästan  omedvetet:  de  uttrycka  en  specifik  engelsk  smak. 
Det  är  detta  engelska,  som  ski^'er  dem  från  andra  nationers 
konstnärer  och  binder  dera  samman  till  en  engelsk  skola.  De 
mera  iögonenfallande  egenskaper,  genom  hvilka  denna  smakrigtning 
ger  sig  tillkänna,  äro  en  stark  realism,  en  fin  iakttagelse» 
gåfva  och  öga  för  formens  egendomligheter,  hvilka  återgifvas 
på  ett  träffande,  ofta  till  karrikatyr  gränsande  sätt,  energisk 
teckning,  men  stundom  bristfällig  kolorit,  foga  månhet  om  kom- 
positionen, en  strängt  sedlig,  men  icke  alltid  poetisk  anda. 

Onekligen  är  den  högst  tilltalande  den  öfversigt  af  Eng- 
lands konst,  som  förf.  lemnat  från  och  med  Hogarth  till  och 
med  PrerafBieliterna,  hvarvid  icke  är  förglömd  framstållningen 
af  den  för  engelska  konstens  anda  så  betecknande  karrikatyr- 
teckningen  och  den  för  dess  teknik  så  betydelsefulla  aquarell- 
målningen.  Synes  framställningen  här  och  der  något  skizz- 
artad,  så  må  man  besinna,  att  i  ett  arbete  af  denna  art  gränsen 
emellan  ett  for  mycket  och  ett  for  litet  icke  är  på  alla  punk- 
ter så  lätt  att  uppdraga.  Skulle  någon  t.  ex.  önska  en  mera 
bestämd  karakteristik  af  Tumer,  än  den,  som  lemnas  sid.  44, 
hvilken  svårligen  lemnar  läsaren  en  rätt  åskådlig  föreställning 
om  denne  excentriske,  men  geniale  konstnärs  maner ;  skulle  man 
tycka,  att  förf.  vid  skildringen  af  Gainsbarough  kunnat  om- 
nämna dennes  yppersta  verk  inom  porträttmålningen,  hans  ^Blue 
Boy^  och  den  dermed  förknippade  anekdot,  hvilken  är  ganska 
upplysande  i  och  for  jemforelsen  emellan  honom  och  Reynolds: 
Bä  bör  man  dock,  som  nämndt  är,  icke  forglömma,  att  förf.  icke 
haft  för  afsigt  att  skrifva  en  utförlig  konsthistoria,  utan  endast 
att  gifva  en  öfversigt  af  konstens  utveckling  i  detta  århundrade. 
Och  denna  uppgift  har  han  onekligen  på  ett  särdeles  lyckligt 
sätt  löst.  Som  en  uraktlåtenhet  tro  vi  oss  dock  kunna  an- 
märka, att  förf.  med  tystnad  förbigått  landskapsmålaren  Bichard 
Wilsan,  som,  om  han  än  icke,  såsom  några  förmena,  kan  hälsas 
som  den  engelska  landskapsmålningens  &der,  dock  otvifvel- 
aktigt  är  alltför  märklig  for  att  icke  i  en  historisk  framställning 
af  engelska  konsten  finna  sin  plats.  Väl  tillhör  han  åder- 
tonde  seklet  —  han  var  född  1713  —  men  i  inledningen  till 
nutidens  engelska  konst  omnämnas  med  skäl  många  artister 
från  förra  seklet,  och  bland  dem  borde  kanske  icke  R.  Wilson 
saknats.  Likaså  synes  oss  den  kanske  yppersta  engelska  marin- 
målare Clarksan  Stanfiéld  (nyss  afliden)  forijent  af  en  utför- 
ligare  karakteristik   än  den,   som   innehålles  i  orden:    "i  sina 
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kaststycken  har  han  ett  kontinentalt  tycket  och  det  si  myif- 
ket  mera,  som  förf.  sjelf,  sid  52,  bland  de  få  engelska  arbeten, 
hvilka  ega  den  sanna  konstnärliga  illusionen,  nämner  ^någrt 
af  Stanfields  landskap"". 

Någon  gång  har  måhända  teckningens  raskhet  varit  men- 
lig för  dess  tydlighet.  Så  säges  t.  ex.  om  prerafaelitiska 
skolan,  att  den  ^är  ett  slags  reaktion  mot  den  i  nationens  lyniM 
rotfastade  realismen^ :  en  sanning,  som  man  skulle  önskat  ttt 
se  ytterligare  utvecklad,  just  derföre  att  för  dessa  prerafaeliter 
år  utmärkande  så  väl  den  skärpa,  hvarmed  de  iakttaga  natnno, 
som  ock  den  stränga  trohet,  hvarmed  de  återgifva  den,  så  stt 
(^  hvarenda  blomma,  hvartenda  halmstrå  äro  med  största  omsoig 
utarbetade.  Reaktionen  är  sålunda  en  reaktion  mot  realismea 
inom  realismen  sjelf,  och  dess  art  önskade  man  finna  närmar« 
angifven. 

Vi  fasta  oss  icke  dervid,  att  förf:s  omdömen  om  enskilds 
verk  afvika  från  dem,  vi  funnit  hos  andra  konsthistorici,  ty  hon 
olika  omdömena  kunna  utfalla,  synes  t.  ex.  deraf,  att  då  for£ 
anser  porträttet  af  skådespelaren  Fawcett  vara  Lawrences  för- 
nämsta arbete,  så  finner  en  tysk  konstkännare  att  dennes  mä- 
sterstycke är  ^Master  Lambton^,  och  en  fransk  dito  upptager 
bland  hans  bästa  arbeten  hvarken  det  ena  eller  det  andra. 
Men  något  orättvis  synes  oss  förf.  hafva  varit  mot  Benjamin 
West;  karakteristiken  af  denne  hedersmau  och  redogörelses 
för  hans  lif  äro  utförda  med  myckeu  qvickhet,  men  under  löjet 
åt  hans  platta  bizarrerier  har  förf.  förgätit,  att  den,  sommålit 
""General  Wolfes  död^  och  '^iöslaget  vid  Hogne'',  icke  är  så  all- 
deles utan  förtjenst,  liksom  han  heller  icke  genom  dessa  bida 
arbeten  varit  utan  inflytande. 

Från  engelska  skolan  ötvergår  förf.  till  den  franska  siih 
lan,  hvilken,  i  dess  helhet  fattad,  intager  den  främsta  platsen 
inom  det  moderna  måleriet.  Här  flyta  källorna  rikhaltigare; 
förf.  har  flitigt  begagnat  dem,  synnerligen  de  franska,  men  utan 
att  derföre  uppgifva  sin  sjelfständighet.  Tvertom  påträffitf 
man  ofta  skarpsinniga  iakttagelser  och  bevis  på  ett  egendom- 
ligt uppfattningssätt.  Sedan  förf.  tecknat  den  antikiserande 
romerska  rigtningen  vid  förra  århundradets  slut,  en  rigtning, 
som  klarast  framträdde  inom  målarekonsten  i  Davidska  skolas 
med  dess  plastiska  lynne  och  retoriskt  teatraliska  hållning, 
skildrar  han  i  femte  kapitlet  Idealisteme  med  Ingres  ispetsea 
samt  i  det  sjette  koloristerna,  och,  såsom  förmedlande  öfvergån- 
gen  emellan  båda,  sätter  han  den  historiska  rigtningen,  repre- 
senterad af  Hora<:e  Vemets  bataljstycken,  Leopold  Bobertt 
stylfulla  framställningar  ur  italienska  folklifvet  samt  Delarothes 
historiebilder.    Mot  denna  anordning  skulle  en  invändning  kunna 
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göras.  Väl  är  Ingreeka  Bkolaii  att  betrakta  som  en  fortsätt- 
ning af  den  Davidska,  men  är  dock  densamma  i  Täsentliga  dol- 
lar olik,  såsom  förf.  äfven  f<5rträfHigt  visat.  Denna  olikhet  be- 
stämmes i  icke  ringa  mån  af  skolans  forhållande  till  romantikerna 
eller  koloristerna,  af  hvilka  den  både  lärde  och  mot  hvilka  den 
kämpade.  Komantikema  frammanades  af  Davidska  skolans  ensidig- 
heter, och  Ingres'  skola  var  i  sin  ordning  en  reaktion  mot  roman- 
tikens öfverdriiter.  I  1819  års  Salong  framställde  GericauU 
sin  ^Medusas  skeppsbrott"^,  1822  utställde  Delacroix  ^Dante 
och  Yirgilins  i  Gfaarons  båt^,  och  Romantiken  hade  redan  vunnit 
stor  utbredning,  innan  Ingres'  anseende  som  skolbildande  mä- 
stare var  stadgadt.  Förfed^taren  yttrar  sjelf,  att  intill  utföran- 
det af  Homeri  Apotheos  (1827)  ^hade  Ingres'  arbeten  rönt  ett 
ovilligt  emottagande  på  de  officiella  utställningarna,  och  all- 
mänheten d.  v.  s.  eliten  af  konstkännare  och  kritici  (regerin- 
gen inbegripen)  hade  icke  vetat  hvad  den  om  honom  borde 
tänka^  (s.  117),  och  Julius  Meyer  i  sin  detta  år  utgif na' förträff- 
liga ^Geschichte  der  modemen  franasösischen  Malerei^  yttrar 
med  anledning  af  det  stora  pris,  som  Ingres'  förnämste  läijunge, 
JFlandrin,  tog  1832,  att  ^det  var  den  första  seger,  som  den 
Ingreeka  skolan  firade^.  —  Åfven  kan  ifrågasättas,  om  Le(h 
pold  Bobert  och  DéUtroche  kunna  sägas  bilda  öfvergången 
emellan  idealisterna  och  koloristerna,  eller  om  de  icke  snarare 
intaga  en  förmedlande  ställning  till  båda,  förenande  det  bä- 
sta hos  dem. 

Men  om  man  än  rörande  anordningens  större  eller  min- 
dre lämplighet  kan  vara  af  olika  mening  med  författaren,  in- 
verkar detta  icke  på  erkännandet  af  utförandets  fortjenster.  Med 
synnerlig  förkärlek  har  förf.  fästat  sig  vid  den  ädle  Hippolyte 
ilandrinj  och  tilltalande  är  den  entusiastiskt  varma  skildrin- 
gen af  denne  konstnär.  Då  förf.  sid.  141  säger,  att  Vemet, 
den  store  bataljmålaren,  var  aldrig  med  i  krig,  om  man  q  vill 
räkna  tillföUet,  då  han  som  femårig  gosse  bars  af  fadren  ur 
Louvren  under  folkhopens  gevärseld  eller  då  hftn  1814  åsåg 
forsvaret  af  Pariserbarriereme  '),  så  tillåta  vi  oss  anmärka,  att 
om  denna  sistnämnda  tilldragdse  eller  striden^  vid  barriére  de 
Glichy  säger  Meyer,  att  Vernet  i  den  tog  del  som  national- 
gardist  och  f^ijente  sig  der  hederslegionens  kors  (s.  449). 
Hvem  har  rätt?  Om  Dekroche  heter  det  sid.  159,  att  han  un- 
der arbetet  på  Hemioykeln  i  École  des  beaux-arts  IS^l^-lMl 
^besökte  enkom  Itahen,  der  han  redan  tidigare,  1834,  uppehål- 
lit  sig,  i  akt  och  mening   att  egna  sig   åt  den  religiösa  kon- 


•)  Dessa  uppgifter  finner  man  åfven  hos  den  bekante,*  tvetydige 
Eugene  d^  Mirecourt. 
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sten".  Denna  uppgift  ftr  b&  tillTida  icke  fullt  exakt,  aom  JDeh- 

roche,  hvilken  erhiUlit  i  uppdrag  att  utf5ra  målningame  i  dea 
nybyggda  Madeleinekyrkan,  b^af  sig  1834  till  Italien  för 
att  studera  de  gamla  mästarna  i  och  fSr  utförandet  af  desn 
målningar  och  ej  för  att  sedan  egna  sig  åt  den  religiösa  kon- 
sten. Då  vid  hans  återkomst  regeringen  fbreskref,  att  haa 
skoUe  dela  arbetet  med  Ziégler^  a&ade  han  sig  detsamma 
Kort  efter  fick  han  beställningen  att  måla  Hemicyklen  oÅ 
nnder  detta  arbetes  fortgång  for  han  183B  till  Italien,  mm 
icke,  som  man  af  ordet  "enkom^  skalle  förmoda,  för  detta  arbeiM 
skull,  utan  för  att  göra  historiska  studier  till  fyra  målningar 
ur  Karl  den  stores  tid,  af  hvilka  dock  blott  en  blef  filrdig. 
Men  dessa  och  andra  dylika  anmärkningar,  som  skulle  kanna 
göras,  äro  dock  allt  för  obetydliga,  för  att  vi  rid  dem  skuUc 
fösta  någon  större  rigt. 

Redogörelsen  för  franska  skolan  a&lutas  med  ett  kapitd 
om  andra  kejsardömets  konst  med  dess  splittrade  väsende,  deas 
till  krass  naturalism  nedsjunkande  realism,  de  högre  arteroai 
tillbakaträdande  för  genren  och  landskapet,  öfverhufyud  taget 
ftr  denna  framställning  mera  skizzartad,  men  ocksft  är  STårig- 
heten  stor  att  skrifva  en  historia  om  det,  som  ftr  i  görningen, 
och  att  ur  massan  af  samtida  konstnärer  utsöndra  dem,  aom 
hafva  mest  betydenhet:  ett  beris  derpå  är,  att  då  i  Meyers  of- 
Tanomtalta  stora  verk  helt  naturligt  en  mängd  lefyande  mår 
stare  karakteriseras,  hrilka  af  Estlander  icke  ompänmas,  m 
namngifvas  åter  af  den  sednare  andre  konstnärer,  som  af  Meysr 
icke  upptagas.  I  samma  kapitel  kastas  en,  kanske  val  flyktig, 
blick  på  Belgiska  måleriet,  hvarpå  följer  en  intressant  redogö- 
relse för  konstförhållandena  i  Frankrike  och  en  öfverblick  öf> 
ver  franska  arkitekturen  och  skulpturen  sedan  1836,  deri  syn- 
nerligast  andra  kejsardömets  Pariserarkitektnr  är  pikant  skil- 
drad. 

En  af  bokens  glanspunkter  är  teckningen  af  konstlif^et  i 
Rom.  Thorvaldsens  lif  och  konstnärskap  äro  med  stor  talang 
framställda,  och  af  icke  minst  intresse  är  skildringen  af  kon- 
sten i  Rom  efter  Thorvaldsen,  der  icke  fä  för  allmänheten  mindre 
bekanta  notiser  meddelas.  —  Lika  lycklig  framställningsgåfva  ut- 
risar  behandlingen  af  tyska  konsten.  De  rika  förarbetena  (Ha- 
gen, Företer,  Springer,  W.  Mfiller  m.  fl.  )haf7a  med  orakiyning 
och  kritik  bUfrit  begagnade,  och  sjelfBtändigheten  i  npp&ttnin- 
gen  röjer  sig  ofta.  Man  kaa  risserligen^  enskilda  delar  Tan 
af  annan  mening  än  för&ttaren,  man  kunde  här  och  der  önska 
en  större  bestämdhet  eller  skärpa  i  omdömet.  Så  skulle  t.  ex. 
den  obestridliga  konstnärsstorheten  hos  Cornelius,  denne  ^an« 
dre  Oötho^,  såsom  Niebuhr  kallat  honom,  kommit   bättre  fram, 
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om  det  spedfiict  tyska  hos  honom  starkare  aoeentaerats;  så 
borde  kanske  hos  Rottman  framliållits  icke  blott  den  Hjusnings- 
foUa  stämningeo,  uttryckt  i  de  skimrande,  fina  och  dock  så 
lugna  färgtonerna^,  utan  äfven  det,  som  utgör  hans  storhet, 
hans  4)upa  känsla  för  jordytans  bildning  och  hans  förmåga,  att, 
som  Yischer  säger,  gifva  ett  ideelt  fattadt,  plastiskt  genombU- 
dadt  porträtt  af  en  bestämd  nejd  med  storartadt  rena  former 
och  färger.  Men  öfverhufvud  taget  torde  förf.  hafva  trä&t 
rätt.  Så  skulle  vi  vilja  i  allo  underskrifva  hans  omdöme  om 
Kaulbach  och  särskildt  hålla  vi  honom  räkning  för  att  han  icke 
stämt  in  uti  skränet  mot  gamle  konung  Ludvig  af  Bigern,  utan, 
med  öppet  öga  för  det  felaktiga  i  förutsättningarne,  gjort  ho- 
nom fuU  rättvisa  för  det  han  vunnit  och  utfört. 

Minst  tillfredsställda  hafva  vi  funnit  oss  uti  framställningen 
af  den  danska  konsten.  Det  kan  möjligen  hafva  varit  öfverensstäm- 
mande  med  de  proportioner,  som  af  förf:s  plan  voro  föreskrif- 
na,  att  på  16  sidor  inrymma  danska  konsten.  Men  då  arbetet 
är  skrifvet  för  en  skandinavisk  publik,  tro  vi  näppeligen,  att 
någon  skulle  tagit  anstöt  öfver  en  större  fullständighet  i  denna 
punkt,  utan  tvertom  hållit  förf.  tacksam  räkning  för  allt  hvad 
han  utöfver  det  sagda  haft  att  meddela  rörande  denna  så  egen- 
domliga företeelse.  Så  finna  vi  flera  konstnärer  förbigångna, 
hvilka  väl  förtjenat  att  omnämnas:  bland  skulptörer  Stein  och 
fru  Herbst,  bland  landskapsmålare  Actgaardj  Kierschou,  ^phn^ 
Schovelin,  Rodhe  m.  fl.,  bland  geuremålare  Darph,  Olrik, 
Maadsig  samt  F.  C.  Ltmd^  den  ende  som  försökt  sig  inom 
den  historiska  genren;  vid  sidan  om  Sache  som  djurmålare 
hade  äfven  kunnat  nämnas  Carl  Bögh  och  Zillenj  o.  s.  v. 
Det  förekommer  nästan  som  om  förf.  saknat  tid  och  tillfldle 
att  grundligt  studera  den  danska  konsten,  och  rigtigheten  af  ett 
eller  annat  bland  de  fällda  omdömena  kan  derföre  ifrågasättas. 
Så  är  möjligen  Exner  för  högt  uppskattad,  då  deremot  den 
geniale  Carl  Bloch  icke  åtnjutit  full  rättvisa  ^).  Men  hvad 
yi  företrädesvis  sakna  är  en  på  det  väsentliga  ingående  ka^ 
rakteristik  af  den  rigtning,  som  danska  målarekonsten  under 
de  sednaste  decennierna  tagit,  påverkad  ej  mindre  af  Hopens 
doctrin  än  af  en  genom  tyskhatet  stegrad  nationalitetskänsla, 
och  hvilken  satt  en  så  bestämd  pregel  på  denna  konst,  att  man 
nästan  vid  första  ögonkastet  kan  skilja  en  dansk  målning  från 
hvarje  annat  målarekonstens  alster.  Yäl  har  förf.  i  förbigående 
omtalat  Höyens  inflytande   och  efter   Dietrichson   angifvit  sön- 


')  En  med  talang  gjord  karakteristik  af  de  förnämsta  danska 
genremålarne  har  man  uti  I.  B.  Langes  upi)8at8  om  det  "N^ere  dansk 
Genremaleri",  införd  i  Dansk  Maanedsskrift  1865.  Ski^aktigheten 
emellan  Sonnes,  Yermehrens,  Exners  och  Dalsgaards  konstnärslynne 
är  der  med  finhet  och  skarpa  angifven. 
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drillgen  emelian  "de  blimde"  ooh  ''de  bmne^;  men  den,  sm 
nu  besöker  en  dansk  KonBtexposition,  finner  der  icke  annat  ^famnt*, 
än  den  snillrika  fru  Jerichan-Baumanns  tafior.  Ett  nppvi- 
sande  af  förtjensterna  i  denna  s.  k.  nordiskt  nationela  konst 
—  ty  sådana  har  den  onekligen  — ,  en  undersökning  hnruvida  des 
inflytande  varit  eller  icke  varit  menligt  for  färgsinnet,  teckning 
och  kompositionsformågan  skulle  säkert  för  de  fleeta  läsare  tb- 
rit  synnerligen  välkommen.  Det  är  kanske  mest  i  landskips* 
målningen,  som  skolans  både  fortjenster  och  fel  skönjbarast 
framträda,  men  denna  är  af  förf.  endast  behandlad  på  ett  par 
rader.  —  Vida  mer  sakkännedom  förråder  den  korta  framstill* 
ningen  af  Norska  konsten,  dess  mästare  och  ntöfvare;  men 
också  är  denna  konst  mera  bekant  inom  den  europeiska  kooai- 
närsverlden  och  dess  alster  betydligt  mera  kringspridda  än  den 
danska  konstens. 

Afslutandet  af  den  i  andra  häftet  påbörjade  historiska 
skildring  af  konstens  öden  i  Sverige  emotse  vi  med  spänd  vän- 
tan. Emellertid  fä  vi,  innan  vi  taga  afsked  af  förf.,  ännu  en- 
gång  varmt  tacka  honom  för  det  värderika  arbete,  som  i  denna 
Konsthistoria  skänkts  vår  litteratur. 

L— n. 


Handbok  i  Svensk   Pomologi,  af  Olof  Eneboth.     Stockholm 
1865—66.  Norstedt  &  Söners  Förlag.  Pris  15  R:dr  Rmt. 

Efterhånden  som  Studiet  af  Naturvidenskaberne  er  skredei 
frem,  har  man  sögt  at  gjöre  de  ved  dette  indvundne  Resultater 
frngtbare  for  de  forskjellige  Industrigrene.  Hvilke  store  Frem- 
skridt,  der  derved  ere  bl3vne  gjorte  i  neesten  alle  Krhverva* 
grene,  vil  vsere  Tidskriftets  Lesere  tilstrakkeligt  bel^endt.  Vi 
skulle  derfor  her  blöt  beröre  de  overordenligt  store  Fremskridt, 
som  Jordbruget  ved  Naturvidenskabemes  Hjielp  har  gjort  i  de  sa- 
nere  Decennier.  Et  nöiere  Kjendskab  til  Jordbundens  Beska^ 
fenhed,  til  Huusdyrenes  og  Kulturplantemes  Physiologie  og  ydre 
Eiendommeligheder  har  mnliggjort  et  Agerbrug,  Skovbrug  og 
Havebrug,  der  nu  med  Rette  kan  siges  at  hvile  på  et  rationelt 
Grundlag.  Men  i  samme  Grad  som  Fremakridtene  på  det  hels 
Jordbrugs  Område  blive  större,  bliver  det  nödvendigt,  at  de  en- 
kelte Grupper  af  Planter,  Dyr  eller  Jordarter,  som  skulle  ^'ene 
dette,  studeres  grundigere  og  grundigere.  Området  bliver  her 
så  stort  og  har  allerede   i    Isengere  Tid  vseret  det,  at  hvert  af 
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dit  se  Riger  fbrdrer  sine  egne  Fagmftnd,  ja  dele  ng  igjen  hveri 
for  sig  i  flere  Fag.  Kulturplantemea  Antal  er  s&ledes  så  stori, 
at  en  Mand  ikke  mere  kan  oafatte  deto  Alle.  Landbrngi-y 
Skovbrags*  og  Hayebmgs-Planteme  ndgjdre  et  så  stort  Antal, 
at  et  grondigt  Stndium  af  hver  af  dine  Ghrupper  vil  T»re  en 
stor  Opgaye  for  en  enkelt  Mand.  Dette  gjslder  da  isnr  om 
HaTebrugsplanteme,  hvis  Antal  årligen  fdröges  så  stierkt,  både 
hvad  Arter  og  fomemmelig  favad  Varieteter  angåer,  at  Sirplanter^ 
ökonomiske  eller  Nyttes-Havebrugsplanter  hver  for  sig  udgjöre 
(Irapper  så  store,  at  de  neppe  mere  knnne  gjennemgåes  grun^ 
digen  af  samme  Mand.  Når  de  Fremskridt,  der  ere  gjorte  i 
alle  forskjellige  Retninger  af  Naturvidenskaberne,  skulle  komme 
Studiet  af  en  enkelt  anvendt  Plantegruppe  tilgode,  må  den,  der 
vil  behandle  en  Sådan,  forinden  han  gjör  det,  have  tilegnet  sig 
et  Kundskabsforråd,  til  hvis  Erhveryelse  en  stor  Del  af  hans 
Kriefter  vil  medgå.  Det  er  derfor  en  ligeså  vanskelig  som  vigtig 
Opgave  at  påtage  sig  et  sådant  Hverv.  En  sådan  Opgave  har 
Hr  Dr.  Eneroth  påtaget  sig,  idet  han  har  valgt  at  behandle 
Frugttrffiarterne,  en  af  de  vigtigste  ökonomiske  Havebrugs- 
Plantegrapper.  Lseren  om  Frugttnearteme,  som  fra  tidligere 
Tider  er  bleven  kaldet  ^Pomologie^,  og  som  også  kaldes  såle- 
des af  Dr.  Eneroth,  er  gammel  og  den  har  naturlig viis  sin  forskjel- 
lige Karakteer  deels  efter  de  Ländes  Natnrforhold  for  hvis  Yed- 
kommende  den  skal  gj»lde,  deels  efter  den  Tidsålder,  som  den 
tilhörer  og  hvis  Fond  af  naturvidenskabelig  Kundskab  den 
skal  benytte.  En  Pomologie  for  Middelhavslandene  vil  således 
vsere  vseseulig  forskjellig  fra  en  Pomologie  for  de  Skandinaviske 
Lande ;  ligeledes  vil  en  Pomologie  for  samme  Land,  der  er  skrevet  i 
forrige  Arhundrede  og  har  benyttet  al  den  naturvidenskabelige 
Kundskab,  som  indtil  da  havdes,  vsere  langtfra  at  kunne  tilfreds- 
Btille  de  Fordringer,  der  nuförtiden  billigviis  må  stiUes  til  den. 
Frankrig,  Tydskland,  England,  Belgien,  Holland  og  Nord- 
amerika have  Pomologier  hvert  Land  for  sit  Område,  der  med 
Hensyn  til  rationel  Behandling  af  Stoffet  ståe  i  Niveau  med 
nutidens  naturvidenskabelige  Ståndpunkt,  men  noget  Sådant  har 
ikke  vseret  Tilfseldet  med  noget  af  de  Skandinaviske  Lande, 
indtil  Hr.  Eneroths  Bog  såe  Dagens  Lys.  I  denne  Bog  have  vi 
imidlertid  ffket  et  så  godt  Grundlag  i  pomologisk  Kundskab, 
afpasset  for  vore  nordiske  Forhold,  at  vi  i  så  Henseende  ikke 
måe  ståe  tilbage  for  de  andre  Lande.  H:r  Eneroth  har  med 
stor  Flid  og  Dygtighed  bragt  tilveie  et  Materiale,  der  samti- 
digt med  at  det  allerede  gjör  Rede  for  et  betydeligt  Antal  af 
oprindeligt  svenske  og  et  endnu  större  Antal  indförte,  i  Sverige 
dyrkede  Frugtsorter,  vil  gjöre  det  forholdsvis  let  at  tilveiebringe 
en  fuldst^endig  Kundskab  om,  hvilke  Frugttnesorter  Sverige  alle- 
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rede  besidder,  om  disses  Ymråi.  i  fonl^eilige  Henaeender  og  oa 
deres  vaesenligere  Yarietetaeiendommeligbeder.  Dei  ligger  i  St- 
gens  Natur,  at  et  s&dant  Ynrk  må  have  störst  Betydning  for 
Sverige ;  men  det  bör  dog  bemsrkes,  at  det  også  for  Nabo-  og 
Broderlandene  Norge  og  Danmark,  da  Begge,  såvidt  vides,  hid- 
til  bave  måttet  öse  deres  pomologiske  Kondskaber  af  tydske. 
franske,  engelske  eller  holländske  Yserker,  vil  vsere  til  stor 
Syslp.  —  Det  skolde  derfor  gksde  os,  om  Hr  Eneroths  Pomo- 
k)gie  fomden  i  Sverige  måtte  vinde  almindelig  Udbredelse  ogé 
i  Danmark  og  Norge,  og  fortrange  de  gammeldags  meest  tjd- 
ske  Pomologier,  som  der  almindeligt  benyttes. 

J.  A.  B. 


Om  Taytrudnes-mål  t.  50—51. 


GagnråSn 

hverir  råda  aesir 

eignum  goSa, 

{)å  er  sloknar  Surta  logi? 


fiafnrUx 

hyem  af  »aer  r&de 

for  guders  eje, 

når  Surtes  lue  slukkes? 


Vaft)réöiiiri 

Viöarr  ok  Vali 

byggja  vé  gofta, 

{)å  er  sloknar  Surta  logi-, 

M6di  ok  Magni 

skulu  MjöUni  hafa, 

Yingnis  at  vigproti. 


Vaftmdae: 

Vidar  og  Vale 
bygge  i  guders  hov, 
når  Surtes  lue  slukkes; 
Mode  og  Magne 
skulle  Mjelne  have, 
når  Yingnes  kamp  hviler. 


Heraf  har  man  som  bekendt  sluttet,  at  kun  Vidar,  Vale, 
Mode,  Magne  lever  efter  Ragnarök,  og  at  de  andre  guder  förgår 
for  ikke  at  opstå  igen.  Dette  stemmer  ikke  med  V0lTe8på,  der 
läder  andre  guder  (sserlig  nxvnes  Balder,  H0d,  Hone)  leve 
efter  Ragnarök.  Her  er  et  punkt,  hvor  man  må  vogte  sig  for 
l)e8temt  at  opstille  Iserebygninger.  Vavtrudnesmål  50—51  si- 
ger  ikke  ligefrem,  at  kun  de  fire  er  i  live.  De  andre  guder 
kunde  vsere  i  live,  men  hvile  efter  deres  gerning.  Så  var  der 
ingen  bestemt  strid  mellem  y0lve8på  og  Vavtrudnesmål.  Hvad 
der  tåler  for,  at  Vavtrudnesmål,  eller  rettere  versene  44 — 53  (der 
vist  er  en  senere  tildigtning),  virkelig  kun  läder  de  fire  vsere 
i  live  er  1)  at  de  andre  guder,  hvis  de  var  til,  dog  vel  måtte 
^bygge  i  guders  helligdomme^  2)  at  v.  47  siger,  at  solens  dat- 
ter  skal  vandre  ad  sin  moders  stier,  når  ^gudemagter  d0r^  (^ 
er  regin  deyja);  det  var  jo  rimeligere  her  at  sige:  når  gude- 
magterne  kommer  igen,  ifald  man  tänkte  sig  dem  genopstandne 
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Om  VAvtradnn-mil  r.  S0>-51. 


3)  at  ▼.  45 — 46  synes  at  lade  alle  mennesker  förgå,  men  km 
ét  par  frslses,  som  en  ny  skegt  stämmer  fra;  lignende  fbrhdd 
kunde  jo  så  vsentes  ved  guderne. 

Men  sägen  kan  vist  aldrig   afgöres  sikkert.     Mytologeine 
f&r  her  at  afbolde  sig  fra  dogmer. 

"/.  67. 


Till  anmälning  inkomna  böcker. 
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LiTsbillede  fra  temmellg  t^viTn  tid. 


(Fri  gengivelse  efter  sprogligt  foredrag). 

Jeg  skulde  tale  til  Dem  om  sproglige  semner.  Jeg  er  bleven 
bedt  om  at  göre  det  almenfatteligt  og  underholdeiHle.  Det  kan 
kaldes  en  ul0selig  opgave.  ^Almenfatteligt  sproggranskning  har 
jeg  endnn  ikke  set  pr0ve  på.  Jeg  har  aldrig  h0rt  om  nogen, 
der  gjorde  sproggranskning  ^underholdende^. 

Mon  sproggranskning  ikke  vinder,  mon  den  ikke  bliver 
ligesom  en  lille  kende  mindre  Böyndyssende,  oiår  den  kan  med- 
give  ^coltarhiBtoriske"  oplysninger  om  svundne  tiders  seder, 
skikke,    og   samfundsforhold  ? 

Det  faldt  mig  ind,  at  jeg  ved  denne  vanskellge  opgave 
raåske  kunde  dragé  fordel  heraf.  Jeg  vil  vise,  tsenkte  jeg,  hvad 
sproggranskning  er  bleven  til  i  historiens  tjseneste.  Jeg  vil  gå 
.meget  långt  til  båge,  til  en  Qsern  Qaern  oldtid,  kenge  för  vores 
forfsedre  traengte  sejrende  ind  i  Norden,  Isenge  för  de  var  et 
folk  for  sig  sel  v,  en  tid,  der  el  ler  s  er,  som  den  aldrig  havde 
vseret;  årtusenders  tåge  skjuler  den;  for  årtusender  siden  var 
hvert  minde  om  den  svundet  som  k0len8  vej  i  havet.  Om 
folkofaerd,  hvis  tungemål  forstummede  for  umindelige  tider  si- 
den, således  om  dem  ber  i  Norden,  för  vores  forfaedre  kom 
herind,  tåler  dog  ellers  somtid  endnu  idetmindste  deres  hsend- 
ers  vserk,  pilespids  og  hammer  af  sten,  og  gravkammeret  fhldt 
af  vidnesbyrd  om  tro  på  liv  efter  d0den.  Men  om  vores  for- 
ftedre,  dengang  de  endnu  bode  Qsernt  henne  i  0sten,  tier  både 
efterretninger  og  sägn  og  oldsager.  Ikke  mindste  stump  har 
vi  af  arbejde  fra  deres  hsender.  Alt  er  glemsel  og  tomhed. 
Og  dog,  når  vi  lytter  skarpt  efter,  hvisker  det  gennem  tågen^ 
gennem  tidernes  m0rke,  nu  et  ord,  og  nu  et  andet,  r0ster  som 
l0d  for  årtusender  og  årtusender  siden. 

Det  vilde  jo  vsere  ord,  man  kunde  0nske  at  lytte  til,  om 
man  kunde  tolke  dem.  Her  idetmindste  kunde  ordgranskning 
måske  lokke  et  öjeblik.  Lad  os  se,  hvorledes  man  kommer  til 
at  h0re  slige  ord,  og  hvorledes  man  bier  sig  ad  med  at  gran- 
ske  dem. 
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Måske  har  De  ved  en  eller  anden  lejliglied  h0rt  de  ny- 
modens udtryk:  sprogslsegtskab,  sprogsammenligning,  sproghi- 
storie.  Synderlig  bestemte  forestillinger  ved  disse  navne  hir 
nieppe  de  fleste.  Lad  os  se  på  det  ord:  sprogskegtskab.  Når 
siger  vi|  at  sprog  er  i  slsegt  sammen  ?  NaturligviSy  när  vi  find- 
er  ligbed,  når  ord  i  ét  sprog  genkendes  i  et  andet.  Dog  med 
forbehold.  Ingen  falder  på  at  regne  chinesisk  i  sl&gt  med 
dansk,  fordi  vi  bmger  ordet  te.  Ingen  vilde  blandt  tegn  på 
slaegtskab  mellem  tysk  og  dansk  nsevne  von  ved  familjenavne. 
Lån  viser  ikke  slsegtskab.  Men  enhver  ser  tegn  på  sliegtskjib 
f.  e.  i:  fadery  moder,  broder ^  syster:  väter y  mutter ^  brudery 
schwester:  pére,  mére^  frére,  soeur\  altså  i  ligbeder,  der  ikke 
kommer  af  lån.  Sprogsammenligning  viser,  at  nordisk  er  i 
skegt  med  de  fleste  andre  evrop^iske  sprog,  og  desuden  med 
persisk  og  indisk.  Disse  indbyrdes  beslsegtede  sprog  kaldes 
Bomtid  med  fselles  navn:  den  ^japhetiske"^  sprogset.  Hvortf 
kommer  nu  denne  ligbed  i  ulighed?  Det  giver  sprogbistx^ 
svar  på.  Den  siger:  ikke  ligbed,  men  ulighed,  er  fremkommea 
i  tidens  l0b.  Der  var  en  tid,  da  ulighed  endnu  ikke  var,  da  de 
n£Bvnte  sprog  var  ét  sprog,  tålt  af  ét  folk;  ét  grundsprog  alt- 
så,  som  på  engang  er  det  seldste  dansk,  det  seldste  tysk,  det 
seldste  latin,  det  eeldste  indisk,  o.  s.  v.,  og  som  ved  forskellig 
SBndring  i  tidernes  l0b  blev  til  disse  afledte  sprog.  Sprogbistori- 
ens  semne  er  netop  sprogenes  vaekst  og  förändring,  deres  grea- 
ing  fra  ét  til  flere.  Sprog  sendres  langsomt,  men  oafladelig. 
Når  et  sprog  ved  udvandring  spredes  til  forskellige  lande,  ku 
ttndringerne  ikke  blive  ens;  og  det  bliver  altså  til  flere  sprog: 
således  det  faelles  '^japhetiske^  grundsprog  til  de  nuvserende 
evropaeiske  sprog  samt  til  persisk  og  indisk. 

Skönt  vi  ikke  har  efterretninger  der  om,  tör  vi  sige,  at  de 
nuvserende  evropseiske  folk  kom  fra  0st.  Der  er  kendetegn  på,  at 
Perser  og  Inder  indvandrede  fra  nord.  Når  nu  sproggranskning 
siger,  at  disse  folk  er  udgreninger  fra  ét  grundfolk  med  ét  sprog, 
så  har  sproggranskning  med  det  samme  sagt,  bvor  omtrent  Ti 
må  80ge  det  seldgamle  faelles  hjem:  08t  for  Evropa,  nord  for 
Persien  og  Indien,  altså  i  det  indre  af  Asien,  lad  os  sige  i 
e.  i  lande  0st  for  det  kaspiske  hav.  Netop  dét  vilde  passé 
al  ler  beds  t.  Vi  kan  ikke  s0ge  det  feelles  hjem  i  det  sydveet- 
lige  Asien,  hvor  en  anden  folkeaet,  den  ^semitiske^,  bode.  Heller 
ikke  i  Persien  og  Indien,  da  Perser  og  Inder  skönnea  at  vaere 
indvandrere.  Heller  ikke  Isngst  mod  0st,  der  hvor  Ghineseme 
allerede  bode  for  roange  årtusender  siden.  Heller  ikke  i  Polar- 
landene,  som  vil  blive  Dem  tydeligt  af  det  f0lgende,  Og  ikke 
ret  vel  i  Mongoliets  0rkener.  Intet  land  vilde  passé  bedre  end 
det  08t  for  det   kaspiske   hav.    Turan,   og  tilgrssnsende  egne. 
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Hvis  nogen  vilde  sige,  at  SjdruBland,  Test  for  det  kaspiBke 
hav,  val  tilD0ds  også  kunde  passé,  vilde  det  vsBre  vanskeligt 
at  indvende  noget  afgörende.  Lad  os  da  sige:  som  det  fsBlles 
hjem  kan  vi  beds  t  tsenke  os  egne  omkring  des  kaspiske  hav. 

Vel,  der  omtrent  tcenker  vi  os  for  mange  tusend  år  siden 
et  folk,  som  blaudt  andre  også  vi  stämmer  fra.  Dér  tseoker 
vi  08  et  sprog,  som  dansk  stämmer  fra,  såvelsom  andre  evro* 
psiske  sprog,  og  et  par  asiatiske;  et  sprog,  som  vi  kon  kan 
have  forestilling  om  gennem  de  deraf  afledte  sprog,  men  som 
vi  ellers  ikke  har  en  teddel  Isevnet  af. 

Når  vi  nu  finder  samme  ord  i  flere  af  disse  sprog,  f.  e. 
moder,  mutter,  mérej  og  på  latin  mäter,  og  helt  henne  i  Ind- 
ien mätar^  og  ordet  ikke  kan  tnnkes  lånt  fra  ét  sprog  til  de 
andre,  så  må  de  alle  have  arvet  det  fra  det  feelles  ^japhetiske^ 
grundsprog.  Yi  kan  udregne,  at  dér  hed  dette  ord  matar ^ 
ligesom  på  indisk.  Da  oldindisk  af  alle  de  afledte  sprog  havde 
flendret  sig  mindst,  er  det  ikke  sjaslden,  at  den  ordibrm,  vi 
ved  sprogsammenligning  kan  regne  os  til  i  grundsproget,  bliver 
ens  med  den  indiske. 

Lad  08  nu  komme  til  selve  det  aemne,  jeg  egenlig  vilde 
tale  om:  lad  os,  ved  sprogsammenligning,  finde  ord,  som  må 
have  vaeret  i  det  faeiles  ^japhetiske^  grundsprog,  og  Bom  med 
det  samme  giver  vink  om  det  fselles  ^japheiiske^  grundfolks 
levevis.  Så  bruger  vi  jo  sproggranskning  i  historiens  tjseneste. 
Lad  os  tage  de  seks  ord,  jeg  ber  skriver  op  for  Dem,  og 
som  jo  heder  omtrent  lige  så  i  svensk,  tysk,  og  engelsk: 

fculer,  moder,  broder,  soster^  sön,  datter; 
i  fransk  geniindes  de  fire: 

pére,  mere,  frére,  soeur; 
ligeså  i  latin,  som  fransk  kommer  af: 

pater^  mäter,  fräter,  soror; 
mens  de  to  mangler  og    gengives    ved  Jitius,  filta,  på  fransk 
fils,  fille.     I  grundsproget  har  det  hedt: 

påtar,  matar,  hhrUar,  swastar,  sunu,  dliugatar, 
som  til  lige  på  det  nsermeste  er  de  oldindiske  former. 

Lad  os  beholde  denne  sammenstilling  for  öje.  Nu  skulde 
vi  se,  om  vi  kan  Iffire  mer  af  disse  ord,  end  kun,  at  sprogene 
er  i  slsegt  sammen,  og  stämmer  fra  ét  grundsprog.  Vi  gen- 
nemgår  hvert  af  de  seks  ord  for  sig. 

Vi  vil  ikke  begynde  med  det  f0r8te  ord  i  opstillingen, 
men  med  det  andet,  med  7noder,  latinsk  mäter,  fransk  fnére 
(mater-nel,  muter-nité).  I  det  faeiles  grundsprog  må  det  have 
hedt  matar,  og  således  heder  det  på  oldindisk.  Inderne  kan 
ellers  ikke  just  kaldes  ^viden8kabsm£)end^\  Men  éu  videnskab 
havde  de  dog  allerede    mange    hundrede  år  för  Christus  bragt 
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til  forbavsende  fuldkommenhed.  Det  yar  sprogrideoskab.  De 
granskede  kun  ét  sprog.  Det  var  deres  eget.  Men  dét  gran- 
Bkede  de  ogaå  med  yderligste  nöjagtighed.  De  opstillede  sprog- 
-Uere.  De  lavede  ordbeger.  De  opl08te  ordene,  og  viste  deres 
sammenssetning.  Det  var  nu  rigtignok  også,  som  indiric  den- 
gang  så  ud,  lettere  end  i  andre  sprog.  Indisk  skriftsprog  ha?de 
dengang  endnu  kun  sendret  sig  så  lidt,  at  ordenes  bygning  w 
såre  gennemsigtig.  De  aller  fleste  af  de  gamle  indiske  sprog* 
granskeres  ordafledninger  stadfsestes  også  af  notidens  sprog* 
granskning,  der  jo  ellers  har  långt  flere  midler  till  sin  rådig- 
hed. —  Hvorledes  oplases  og  afledes  nu  ordet  mÄtar  af  gamle 
og  ny  sproggranskere ?  Det  deles  således:  mä-tarj  sammenaat 
af  to  ord,  tnä  og  tar.  Sligt  usammensat  ord  som  tnä,  eller  iar^ 
der  ikke  videre  kan  opl0ses  i  led  hvert  med  sin  betydning, 
kalder  vi  ''rod".  Roden  mä  betyder  'frembringe*,  'f0de\  Eoå 
tar,  brugt  som  vedhengt  afledningsstavelse,  betyder:  den,  der 
gör  det,  som  ligger  i  sammenssetningens  f0rste  led.  niätor,  mod- 
er,  er  altså:  'den  som  f0der'.  Dét  var  nu  altså  aldeles  soa 
vi  skulde  vsente  det. 

Nu  går  vi  til :  fader ,  latinsk  pater,  franske  pére  (pater- 
nel^  pater-nité).  I  oldindisk  hed  det  pitar.  I  det  fselles  grand- 
sprog  må  det  bave  hedt  påtar,  —  De  ser,  at  andre  besliegt- 
ede  Bprogs  forlyd  p  har  i  nordiske  og  tyi^ke  sprog  endrel 
sig  til  ff  hvad  De  genfinder  i  andre  ord,  som 
picd,  peu,  plus  pécher; 
fodj    få,     fler,    fiske. 

Hvor  dette  forhold  ikke  genfindes,  som  i  peine:  pinCy  pre- 
tre:  pr<BSt,    der    er    ordet    ikke  oprindelig  ftelles,    men    lånt 

—  påtar  deles  nu:  pa-tar,  af  de  to  ord  pa  og  tar.  tar  har 
yi  tålt  om.  Rod  pa  betyder  'beskytte',  'holde  sin  hand  över', 
'vedligeholde'.  påtar,  fader,  betyder  nsermest:  'beskytter'.  Han 
nttvnedes  altså  ikke  som  börnenes  ophav,  men  som  familjeiis 
hoved. 

Dernaöst:  broder,  latinsk /ra^er,  fr^nek  frére  (frater-nd, 
frater-nité).  I  indisk  hed  det  bhrätar;  og  således  må  det 
have  hedt  i  det  feelles  grundsprog.  De  ser,  at  forljd  bh,  som 
vi  ikke  kan  udtale,  er  hos  os  bleven  til  b,  men  i  latin  til/, 
samt  at  det  länge  ä,  ligesom  i  matar,    hos  os  er  blevet  til  o. 

—  Ordet  deles:  bhrdL't(xr.  Samme  tar  som  för.  bhra,  kendes  el- 
lers ikke.  Men  granskerne  har  ber  villet  henf0re  det  til  lod 
bhar,  ^b<ere\  som  De  i  fransk  genfinder,  med  /  f.  e.  i  pré-fer' 
er.  Hvis  dét  er  rigtigt,  vilde  bhr^iar,  broder,  betyde:  'b«rcr', 
'under8t0tter',  'hjeelper',  hvad  jo  serlig  kunde  passé  i  sester- 
ens  mund. 
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Det  nseste  ord,  808terf  f0rer  tilbage  til  gnmdform  SUHIS'' 
tar,  som  vi  kan  tsenke  os,  det  hed  i  det  fselles  grondsprog.  I 
indisk  gselder  en  sideform  swosar,  hvortil  svarer  latinsk  soror^ 
med  det  ene  s  g&et  över  til  r  (en  kyppig  övergång;  sammen- 
lign:  tysk  hase,  dansk  hare);  i  fransk  sammendrages  soror 
til  soeur.  —  Vi  deler:  swas-tar.  Jeg  vil  enske,  at  den  för- 
klaring er  rigtig,  hvorefter  swcts  er  en  rod,  der  betyder:  'for- 
milde',  'blidgöre',  vel  også  'behago',  'tiltrekke'.  Så  vilde  swas^ 
tar,  S0st€r,  vsere:  'den,  der  gör  huset  behageligt,  tiltrokkende', 
vistnok  for  br0drene,  men  dog  mulig  for  en  eller  flere  andre 
tillige. 

Ordet  sön,  gammeldansk  sun^  hed  i  indisk  suntt,  og  mä 
have  hedt  ligeså  i  grundsproget.  —  Det  deles:  su-nu,  af  rod 
81Å,  'avle',  f0de',  og  nte,  der  kan  betegne  noget,  frembragt  ved 
det,  der  ligger  i  sammensntningens  f0rste  led.  sunu,  SÖn,  er 
altså:  'f0dt'.  —  I  latin  gik  dette  ord,  og  ordet  dhugatur^  dat- 
ter,  af  brug.  De  fortrsengtes  af  JilitiS,  Jilia,  som  De  kender 
a£  iransk  Jils,  Jille.  Vi  deler:  fi-lius,  fi-lia^  af  rod  ^  'die'. 
Begge  bet0d  idtså  fra  f0r8t:  'patteglut'.  Af  samme  rod,  med 
selvlydsttndring,  kom /e-mma,  fransk /^mwö,  der  bet0d:  'den, 
der  giver  die',  'kvinde'. 

Formen  datteTy  med  a,  er  helt  ny.  For  ikke  så  kenge 
siden  hed  det  dotter.  Grundform,  som  må  tsenkes  i  grund- 
sproget, og  som  nffisten  er  lig  den  indiske  og  den  grseske,  er 
dhugatar.  —  Lad  os  nu  se,  om  der  ikke  af  dette  ord  stiger 
et  billede  op,  der  tillige  kaster  lys  på  de  fem  andre  ord.  Det 
deles:  dhug-a-tar,  af  samme  tar  som  for,  mellemled  a,  hvis 
betydning  ikke  er  så  håndgribelig,  og  rod  dhug  'trsekke', 
'malke'.  dhugatar,  datter,  betyder  altså  'malkepige'.  Det  er 
de  grundigste  granskere  enige  om.  Dske  sandt:  det  folk,  hvor 
det  navn  opstod,  hvor  husets  datter  var  malkepigen,  det  var 
dengang  et  hyrdefolk. 

Vi  har  en  livagtig  skildring  af  et  sligt  gammelt  hyrdeliv, 
rigtignok  hos  et  andet  folk,  men  i  alle  måder  brugelig  ber. 
Den  har  vi  i  f0r8te  Mosebog,  og  lidt  af  anden.  Og  hvor  trsef- 
fer  vi  altid  de  ugifte  d0tre?  Hvor  föregår  de  f0lgerigeste  op- 
trin  i  deres  ungdomsliv?  Ved  kvseget  ude  på  marken  og  i 
0rken,  eller  ved  br0nden,  hvor  de  kommer  for  at  vande  kvse- 
get,  eller  for  at  hente  vand.  De  husker  scenerne  i  Rebekkas 
og  Rakhels  historie,  og  dem  med  Jethros  syv  dotre  udi  Midjans 
0rk. *)  Livsbilleder    aldeles    lig    disse  kan  vi 


*)  Her  udelades  en  hel  del,  der  ikke  synes  alvorligt  nokfoi*  dette 
tidskrift. 
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trygt  lade  indbildningskraften  fremmane,  når  ti  leveode  fil 
foresiille  ob  det  oldfolks  daglige  liv,  Bom  yi  her  tåler  om. 

Med  det  ord  dhugatar,  daUer^  'malkepige',  Igalp  de  Isrde 
08  godt  frem.  Men  med  det  samme  falder  mer  lys,  end  fi 
skulde  yientet,  på  de  andre.  Ser  vi  na  ikke,  at  de  taget  til- 
sammen  har  dette  patriarkalske  prseg,  som  fra  et  fredeligt  byrdeliT, 
lig  de  jediske  ftedres?  Ja,  vil  De  sige,  lad  det  nu  vere  godt 
med  fctder:  'beskytter',  broder:  'bj8Blper',  SBSter:  'blidoeode'; 
men  moder:  'fedende',  son:  'fedt',  der  kan  vi  alet  ikke  finde 
noget  slags  prieg.  Mon  ikke  dog  netop  ved  dem,  efter  de  ti- 
ders tsenkemåde?  Mon  ikke  moder  kaldtes  efter  sin  bestiliing, 
sit  embede,  lige  så  godt  som  datter?  Lad  os  se  til  Jaderne 
igen.  Sara,  eller  Rebekka,  efter  hini  var  gift,  dem  treffcr  vi 
aldrig  ved  branden,  eller  ved  kvseget;  de  sidder  på  stads  i  telt- 
et.  Og  b  vad  regner  de  sel  v  for  deres  eneste  embede,  det  eae- 
ste,  de  har  at  varetage,  at  yde?  Det  er:  at  fede  börn;  ser- 
lig:  at  f0de  sönner.  Do  tre  forell^  ikke.  I  dem  kunde  ettea 
ikke  leve.  Fodte  de  ikke  barn,  f0dte  de  ikke  sön,  det  tit 
dem  den  forfserdeligste,  den  forsmae^eligste  ulykke ;  så  var  bele 
deres  livs  mål  forfejlet.  Vi  husker  nok  de  unaturlige  for  os 
forargelige,  efter  vores  folelse,  for  en  hustru  utsenkelige  ud- 
veje,  som  de  kunde  drives  til  at  gribe  til,  for  i  det  mindste 
af  navn  at  kunne  gselde  som  moder.  De  husker  Saras  barske 
misfornöjelse  med  sksebnen,  og  lille  Rakbels  levende  utålmo- 
digbed  ved  Leas  overlegenbed.  —  Derfor  er  ordet  kone  heller 
ikke  andet  end  ^fodende".  Det  findes  i  gr»sk  og  indisk,  og 
har  i  dot  fselles  grundsprog  bedt  gan-ä  (g  blev  hos  os  til  k)j 
af  rod  gan  ^f0de',  'avle\  Åf  samme  rod  kom  i  grundsproget 
et  andet  ord,  gan-a-ka,  'fader',  der  heder  naesten  aldeles  ligesi 
i  indisk,  og  på  tydsk  blev  til  kön-ig,  bos  os  til  kon-ing^  hvoraf 
konge  er  en  senere  form  (saiumenlign  med  hensyn  til  det  ind- 
snegne  n;  honig:  honning);  konge  beted  altså  oprindelig  'fad- 
er\  —  Og  er  De  nu  endda  utilfreds  med,  at  sön  ikke  kaldtes 
efter  bestilling,  så  kan  jeg  kun  sige,  at  dét  var  måske  ikke  så 
let.  Vi  kan  godt  ta;nke  os  husets  sönner  som  temmelig  0rke8- 
l0se  drivere.  Yi  finder  da  heller  ikke,  at  Isak  eller  Jakob  i 
faders  hus  overlsessedes  med  arbejde.  Rigtignok  vogtede  Jakobs 
sönner  kvseg.  Men  Jakob  förstod  nu  i  det  bele  ikke  at  holde 
på  familjens  vserdighed.  Hans  tesnkeniåde  var  temmelig  borger- 
lig, hvad  måske  hos  barn  häng  sammen  med,  at  hjsertet  ikke 
sad  nöjagtig  på  rette  sted.  Men  selv  om  hans  sönner  somtid 
måtte  göre  gavn,  så  fandt  de  ialfald  rigelig  tid  til  dumme 
streger. 

I  det  foregående  har  De  måske  savnet  ordet  niand^  jeg 
menar  i  betydning  'aegtemand'.     Men   dét  havde  ikke  oprinde- 
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lig  den  betydning.  Gg  jeg  kan  ikke  nsByne  Dem  noget  ord 
derp&,  som  De  kender,  og  som  kan  yises  at  have  haft  den  be- 
tydning allerede  i  grundsproget.  De  kan  jo  opfatte  pator^ 
'beskytter',  på  éngang  som  fader  og  segtemand.  Meget  gamle 
ord  for  'segtemand'  plejer  dels  at  betyde  'herre'  (hvoraf  vi  tor 
slutte,  at  magten  var  fordel  t  lige  som  nu,  så  at  den  ikke  plej- 
ede  at  f0lge  med  navnet)  dels  på  temmelig  naiv  made  at  hen- 
tyde  til  forskellige  segteskabelige  forhold.  —  Med  hensyn  til 
ordet  mand  må  vi  buske,  at  d  ingenting  er;  det  er  kun  streger 
på  papiret;  det  skrives  jo  heller  ikke  med  d  i  svensk,  tysk 
og  engelsk.  Det  betyder  i  seldre  tid  tillige  'menneske';  og 
menneske  er  af  samme  rod.  Rod  man  betod  'tsenke'.  Fsed- 
rene  opfattede  mennesket  som  det  taenkende  vsesen;  hvad  jo 
forresten  for  så  vidt  ikke  kan  forsvares,  som  dyrene  åbenbart 
også  tsenker  en  hel  del. 

Uagtet  fsedrene  i  bin  Qaeme  old  var  fredelige  veltsenkende 
folk,  og  uagtet  jeg  tor  indestå  for,  at  de  var  i  höjeste  grad 
gsestfri,  vil  jeg  ikke  skjule,  at  Inder  og  Grseker,  altså  tilmed 
grundfolket,  kaldte  enhver  af  fremmed  tungemål:  bär-bar^  d.  e. 
'h  vis-h  vas',  'bavl',  altså  nsesten  regnade  ham  som  et  slags  umiel- 
ende.  —  Jeg  har  h0rt  eller  Isest,  at  et  mindre  elskvserdigt 
folkefserd,  Chineserne,  skal  bruge  lignende  slags  gentagelsesstav- 
else  ta-ta  (hvoraf  Tartar  skal  vsere  fordrejelse)  som  navu  på 
andre  asiatiske  folk,  Mongoler  eller  Tyrker. 

Ved  på  denne  made  at  finde  samme  ord  med  samme  betydning 
hos  Evropaeerne  og  hos  Inder  eller  Perser,  ord  altså,  som  med 
meget  ringe  fare  for  fejlregcing  tor  siges  at  have  haft  samme 
betydning  hos  grundfolket,  kan  vises,  at  dette  folk  kendte  ikke 
alene  okse  (uJcsan)  og  ko  (gau;  g  blev  hos  os  til  JCf  som  ov- 
enfor  i  rod  gan),  men  i  det  hele  de  samme  husdyr,  som  vi 
har,  undtagen  katte  og  höns.  At  det  havde  agerdyrkning ; 
hvoraf  ikke  stråks  f0lger  fast  bopsel :  Isak,  nomaden,  sade  jo 
korn.  At  det  kendte  metal,  skönt  måske  ikke  jsern.  At  det 
havde  buse,  vogne,  forskellige  våben,  og  skibe  eller  både.  Altså 
bode  det  ved  vand,  om  ikke  just  ved  hav,  og  i  dyrkelige  egne. 
Den  tilstand  var  for  lienge  siden  overstået,  da  Adam  og  fiya 
^hefiede  figenblade  og  gjorde  sig  skörte^,  eller  da  ^Guå  Herren 
gjorde  Adam  og  hans  hustru  kjortle  af  skind  og  ifi9rte  dem^. 
Nu  kunde  man  selv  både  sy  (siw)  og  v»ve  (teap).  —  Sprog- 
granskerne  er  meget  stolte  af  at  have  fastslået  disse,  ellers  ikke 
just  så  ssrdeles  uvffintede,  ^culturhistoriske^  ssetninger. 

Om  grundfolkets  gudetro  kan  temmelig  sikkert  vises,  at 
himlens  lys  (DjaUy  samme  navn  som  Zeu-Sy  og  som  Ty)  var 
navn  på  den  höjeste,  måske  fra  f0rst  af  eneste,  gud. 
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Långt  bag  den  tid,  j^  har  villet  bente  Dem  et  dagi  bil* 
lede  fra,  må  ligge  andre  tider.  Også  beröm  vidner  ord.  Dcke 
sandt:  dhugaia/r,  datter,  malkepige,  viser  tilbage  til  en  tid,  da 
'datter'  udtryktes  anderledes ;  dhugaiar  kom  bon  ikke  til  it 
bede,  for  man  var  nåt  så  vidt,  at  man  bavde  malkekTKg. 

Jeg  yil  ikke  sige,  at  ordgranskning  bar  nåt  at  konne  give 
billeder  fra  en  tid,  da  fsedrene  lignede  buaknuBlid,  aom  dem 
en  asldgammel  sånger  skildrer  i  fi^jobs  bog: 

ikke  vilde  }ef  dem  ssstte  ved  mine  fårebande; 

deres  svage  biender,  hvad  kunde  de  ^ssne  mig? 

alderdommens  tid  går  tabt  for  dem; 

folk,  som  teeres  af  savn  o^  af  salt; 

de  afgnaver  arken,  den  evig  ede  erk; 

folk,  som  plakker  siff  katost  i  krat; 

og  enebssnredder  er  bred  for  dem ; 

fra  menneskens  midte  drives  de  bort; 

man  skrider  mod  dem  som  mod  en  tyv; 

bo  de  ma  mellem  dalens  klefter, 

i  baler  änder  jord,  i  Qseldes  skjal; 

imellem  baskene  bviner  deres  rest; 

benstrakt  ligger  de  mellem  n«ld«r. 

Hen  der  er  ord,  som  vi  nesten  synes  at  h0re  den  aHer' 
eldste  mennesketale  klinge  igennem.  Granske  vist,  påtar  og 
mator,  fader  og  moder,  er  'beskytter'  og  'iiefdende',  pa  og  ma 
'beskytte'  og  'f0de'.  Men  pa  og  ma,  eller  stavelser  med  p  og 
m,  er  på  bele  jorden  blandt  de  f0rste,  börn  kan  sige,  og  vselges 
derfor  altid  af  forssldre  til  navne  på  dem  selv.  Måeke  de  al- 
lerfleste  navne  for  'fader'  og  'moder'  stämmer  fra  slige  stavel- 
ser. Anderledes  kan  det  beller  ikke  vsere  m^å  påtar  og  m^tar. 
De  gamle  bameord  pa  og  ma  fik  for  umindelige  tider  siden 
ny  udvidede  betydninger,  som  de  af  sig  selv  var  modtagelige 
for.  Så  f0r8t  opstod,  til  påny  at  udfylde  betydning  'fader'  og 
'moder',  sammenssetninger  som  påtar  og  imtar.  Således  lig- 
ger i  sprogvsekst  det  ene  umådelige  tidsram  bag  det  andet. 


Om  de  svenska  stfidernas  kommimala  utreekllng 
under  sjuttonde  århundradet. 


R 


örfattaren  af  dessa  rader,  som  för  flera  år  sedan  utgaf  några 
Jcrifter  rörande  svenska  ^adsväsendeta  historia  ^),  men  af  om- 
itändigheterna  blifvit  förhindrad  att  fortsätta  detta  arbete,  får 
lärmed  ur  de  arkiv-forskningar,  han  för  detta  ändamål  an- 
tällt,  meddela  några  ytterligare  bidrag  till  samma  ämne. 

Det  sjuttonde  århundradet  är  i  Sverige  liksom  annorstä- 
les  företrädesvis  centralisationens  tidehvarf:  grundlagd  af  Gu- 
taf  I  och  Carl  IX  utbildades  denna  centralisation  af  Gu- 
taf  Adolf  och  Axel  Oxenstjerna  under  aristokratiens  skygd, 
)ch  fullbordades  af  Carl  XI  på  samma  aristokraties  bekostnad. 
)en  gamla  samfundsordningen,  som  grundade  sig  på  kommu- 
lernas  sjelfständighet,  var  redan  genom  Medeltidens  stormar 
ubbad  i  sina  grundvalar,  och  hvad  som  fainns  qvar  hopsmälte 
klltmer  i  samma  mån  som  centralisationen  växte  i  styrka.  De 
^mla  kommunala  inrättningarne  på  landsbygden  förföUo  och 
Eommo  alltmer  ur  bruk,  de  aftynade  under  beröringen  med 
len  adliga  byråkratien  och  de  adliga  privilegierna,  de  förlorade 
>in8ider  återstoden  af  sin  lifskraft  i  kronans  tjeust,  i  det  de 
'örvandlades  från  att  vara  sjelfstyrelsens  organer  till  redskap 
!ior  kronans  administration. 

Detta  kommunallifvets  förfall  framträder  dock  egentligen 
blott  inom  landkommunerna;  landskapet  och  häradet.  I  stads- 
kommunerna deremot  åtföljdes  centralisationens  seger  under  1600- 


')  Bidrag  till  Svenska  städemas  och  borgareståndets  historia 
ore  1633,  Upsala  1860,  och  Bidr.  till  Sv.  stadsförlattninc^ens  historia, 
[.  Oi  Eongl.  Vetenskapssocietetens  i  Upsala  Handl.  1861),  hvilket 
enare  slutar  med  1619. 
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talet  af  ett  bestamdt  framåtskridande  inom  konunnoalviBendet. 
Under  Medeltiden  hade  kommunallifvet  blott  i  några  af  de 
större,  halftyska  staderna  fått  någon  utbildning :  vi  sakna  dock 
alla  närmare  upplysningar  derom.  Äfyen  under  1500-talet  för- 
spörjes  i  allmänhet  foga  lif  på  det  kommunala  området  i  Sve- 
riges städer,  ett  förhållande  som  förklaras  af  de  flesta  städer- 
nas fattigdom  och  låga  ståndpunkt  i  ekonomiskt  och  allmÄat 
socialt  hänseende  samt  af  allmänna  st-adslagens  bristfålligbet  i 
kommunalt  afseende,  dess  oförmåga  att  befordra  den  kommi- 
nala  utvecklingen.  Det  behöfdes  under  sådana  omständigheter  en 
yttre  påstötning  för  att  väcka  de  kommunala  krafterna  till  lit 
Från  Gustaf  Adolfs  tid  blefvo  städerna  och  deras  forhållanda 
föremål  för  regeringsmaktens  oaflåtliga  uppmärksamhet  och  an- 
strängningar, de  bérjade  småningom  tilltaga  i  välmåga,  folk- 
mängd och  anseende.  Äfven  i  städernas  administration  började 
regeringen  att  ingripa  reformerande,  men  med  riktig  statsmanar- 
blick  gick  Gustaf  Adolf  dervid  så  tillväga,  att  han  ej  blott 
skärpte  öfverhetens  tillsyn  of  ver  städerna,  utan  äfven  framdrog 
och  begagnade  de  med  välmågan  tillväxande  kommiuiala  kraf- 
terna. Derigenom  b}ef  detta  öfverhetens  ingripande  af  podÉlTt 
gagn  för  städernas  ej  blott  allmänt  medborgerliga  utau  afr» 
särskildt  kommunala  utveckling.  Och  då  de  följande  r^ris- 
garne  började  allt  hårdare  åtdraga  cent ralisation ens  band  afveo 
om  städerna,  så  voro  dessa  redan  i  besittning  af  motstånds- 
kraft  till  att  reagera  mot  regeringen,  och  de  förnyade  intris- 
gen  tjenade  nu  blott  till  att  underhålla  deras  vaksamhet,  öb 
deras  intresse  för  sina  kommunala  friheter  och  egga  dem  till 
kraftigt  motstånd:  med  oroii  och  striden  följde  lif  och  utved- 
ling  Denna  rörelse  i  städerna  förtjenar  att  mer  än  hittills  upp- 
märksammas, särdeles  vid  jem föreiso  med  landkommuneroas 
tillbakagående.  Tidskiftet  1620—1700  är  utan  fråga  det  in- 
tressantaste i  de  svenska  städernas  senare  historia,  det  var  då  sos 
den  gamla  från  Medeltiden  ärfda  kommunalstyrelsen  omorgani- 
serades och  den  ordning  grundlades,  som  sedan  fortfarit  ändi 
till  1862  års  kommunallag.  Af  denna  utveckling  vilja  vi  här 
meddela  några  bland  de  vigtigaste  och  mest  karakteristiska  dra- 
gen, hemligen  kommunalrådets  uppkomst  i  Sveriges  stader 
samt  dessas  strid  med  regeringen  om  sina  kommunala  fri- 
heter. Utgångspunkten  för  hela  utvecklingen  bildar  det  iSr- 
slag  af  Gustaf  Adolf  till  städemas  förbättring,  som  brakar  kal- 
las 1619  års  stadga  om  stadernas  administration.  Den  förnäm- 
sta nyheten  häri  var  stadgandet  om  menighetens  deltagande  i 
stadens  styrelse  genom  egna  representanter.  Vi  göra  derföit 
början  med  denna  fråga. 


Om  sTenika  städeniM  kcMiimiuala  utveckUng  under  lyuUoiide  &rh.         ^^'> 
I. 

Om  appkomflten  af  de  i.  k.  Äldstes  Båd. 

Meuighetens  inflytande  i  de  kommunala  angelägenheterna 
var  enligt  Magnus  Erikssons  allmänna  stadslag  temligen  in- 
skränkt. Stadens  Råd  var  visserligen  från  början  en  öfver- 
vägande  municipal  korporation,  men  det  var  tillika jtemligen 
oberoende  älven  af  kommunen:  rådet  var  en  aristokratisk  sty- 
relse, som  ej  berodde  af  kommunens  val  utan  supplerade  sig 
Bjelf-,  det  var  ställdt  till  dess  behag,  när  det  ville  sam- 
mankalla menigheten  i  staden  till  s.  k.  byamot  och  i  hvil- 
ka  frågor  det  ville  rådföra  sig  med  byamännen:  till  och  med 
redovisningen  för  stadens  uppbörd  var  ställd  under  rådets  kon- 
troll. Emellertid  kom  den  aristokratiska  principen  i  dessa  före- 
skrifter ej  till  någon  synnerlig  utveckling  i  flertalet  af  våra 
städer;  dertill  voro  deras  förhållanden  för  små  och  inskriinkta, 
i  det  alla  elementer  till  ett  patriciat  saknades.  Tvärtom  blef 
det  sed,  särdeles  i  de  smärre  städerna,  att  inhemta  menighetens 
bifall  i  vigtiga  frågor,  till  och  med  vid  val  af  öfverhetsperso- 
ner,  att  gifva  densamma  redovisning  för  uppbörden  o.  s.  v. 
Dertill  kom,  att  meuighetens  biträde  nödvändigt  erfordrades  så- 
väl vid  administrationen  som  jurisdictionen :  ur  dess  krets  ut- 
sagos de  olikartade  nämnder  och  underordnade  embetsmän,  som 
stadens  styrelse  enligt  lag  och  sedvänja  erfordrade.  Ett  af  dessa 
kommunala  uppdrag  är  isynnerhet  att  märka,  ty  det  innehåller 
sannolikt  första  uppslaget  till  den  senare  kommunalrepresen- 
tationeu.  Enligt  stadslagen  skulle  nemligen  vid  uttaxerandet 
af  kommunalskatten  eller  det  s.  k.  skottet  några  män  af  me- 
nigheten utses  ^skuth  at  läggia^  och  ^förskuth  lika^.  Detta 
borgareutskott  kunde  lätteligen  få  sin  myndighet  utvidgad  till 
andra  ärenden  af  kommunal  art  och  på  detta  sätt  småningom 
utbilda  sig  till  en  allmän  kommunalrepresentation. 

Det  är  gifvet,  att  behofvet  af  en  dylik  representation  först 
skulle  göra  sig  gällande  i  hufvudstaden  med  dess  talrikare  be- 
folkning, högre  utbildning  och  mer  invecklade  förhållanden, 
liksom  äfven  att  den  nära  beröringen  med  Liibeck  och  an- 
dra tyska  städer  der  lätteligen  skulle  framkalla  en  efterbild- 
ning  af  tyska  sedvänjor.  I  Liibeck  och  andra  nordtyska  stä- 
der förekom  redan  tidigt  en  sådan  kommunalmyndighet,  h vil- 
ken från  att  vara  mer  tillfällig  småningom  fick  eo  varaktig 
ställning  och  bestämd  verksamhet  vid  sidan  af  rådet:  dess  med- 
lemmar kallades  m^jores,  seniores,  jurati,  diacreti  o.  s.  v.  Ar 
1509  nämnas  för  första  gången  i  Stockholm  ^de  48  af  menig- 
heten^, hvilka  med    rådet    utsago    synemän  i  och    för  ett  ägo- 
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skifte  ^).  De  48  förekomma  sedermera  yid  flera  tillftUen  os- 
nämnda  i  Stockholms  stads  tankebocker  och  andra  handlingv, 
t.  o.  m.  i  koDgl.  förordningar,  såsom  biträdande  rådet  i  frigw 
rörande  stadens  egendom  och  inkomster,  dess  ekonomi  och  po- 
liti.  I  stadens  embetsbok  eller  förteckningen  öfVer  dess  en- 
betsmän,  hvilken  tager  sin  början  med  1582,  uppräknas  ifra 
^de  48  af  menige  borgerskapet^,  hvilka  sägas  vara  utvalda  ri- 
det till  hjelp  i  vigtiga  frågor,  som  angå  K.  M:t  och  menifc 
borgerskapet.  Till  deras  befattning  har  äfven  kört  uppdraget 
att  uttaxera  stadens  skatter  bland  borgerskapet  '),  och,  som  ii 
sett,  är  det  anledning  att  antaga,  det  denna  befattning  vaiit 
deras  ursprungliga.  Äfven  i  några  andra  mindre  städer  finner 
man,  att  de  omförmälta  taxeringsnämnderna  redan  före  1619 
börjat  antaga  karakteren  af  en  bestämd  kommunalmyndighet: 
man  hör  omtalas  de  12  eller  de  24  ^af  gemene  borgerskapel\ 
som  pålägga  den  årliga  skatten  o.  s.  v.^). 

Dessa  voro  de  element  er  till  en  särskild  kommunalreprs- 
sentatiouy  som  funnos  att  tillgå  då  Gustaf  Adolf  1619  företag 
sig  en  revision  af  städemas  styrelsesätt.  Vi  hafva  på  ett  aooat 
ställe  *)  utförligare  visat,  huru  den  s.  k.  stailgan  om  städer- 
nas administration  och  uppkomst  i  riket  af  den  26  Dec.  1619  *) 
tillkommit,  att  hon  aldrig  blifvit  underskrifven  eller  fått  all- 
mänt gällande  kraft,  men  att  Gustaf  Adolf  haft  for  afsigt  ^- 
terhand  tillämpa  hennes  grundsatser  för  hvarje  särskild  stad, 
en  afsigt  som  dock  endast  kommit  till  utförande  i  afseende  pi 
sex  städer,  Jönköping,  Kalmar,  Westervik,  Norrköping,  Arbofi, 
(1620),  och  Sala  (1624). 

Den  kommunalrepresentation,  som  på  detta  sätt  och  tf 
denna  anledning  föreskrefs  för  de  nyssnämnda  sex  staderna,  var 
till  sitt  yttre  skick  en  efterbildning  af  den  i  Stockholm  redui 
länge  befintliga  ^).    Kommunalrådet  skulle  bestå  af  24  medlem- 


')  Se  Lsgman  Knät  Eskilssons   synedom  Juni   1509,    tryckt  hoi 

iittryckliffen  i  ett  svar  på  Axel 
att  stadens  utlagor  pålägvts 
"allteftersom  de"4ä  om  året  taxerat  hafva":  Oxenstjernska  Sami.  i 
Riksarkivet 

M  Ang.  tiden  före  1619  se  närmare  i  Bidr.  t  Sv.  stadsförfis  hist 
s.  81  ff. 

*)  Bidr.  t.  Sv.  8tad:s  och  boi^garstrs  hist.  s.  59  ff. 

*)  Vi  hafva  funnit  exemplar  af  denna  stadga  som  burit  titeln: 
Kon.  Gustaf  Adolfs  förklaring  öfver  några  punkter  i  stadslagen,  dat. 
d.  17  Dec.,  och  med  smärre  afvikelser  från  den  hos  Stiernman  tryckta 
texten. 

^)  En  nyare  författare  har  påstått,  att  1619  års  stadga  vore  en 
efterbildning  af  Kjöbenhavns  Nye  8tads-Ret  af  1581  (Sylronder,  Ksl- 
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j    mar,  hälften  köpmän  och    hälften    handiverkare,    och    utses   af 
j    kungl.  ståthållaren  och.   rådet    bland    48    af   menigheten  valde 
E    personer,  helst  ålderman  för  yrken  (h vårföre  de  24  snart  bör- 
=   jade  kallas  de  Äldste).     Detta    borgareutskott    skulle    i    första 
:   rummet  ersätta  stadslagens  ^byamot^  eller,  som  det  senare  kal- 
m   lades,  allmänna  rådstufvan,    vid  hvilken  oordningar  och  tumul- 
:z    tuariska  uppträden  ej  kunnat  undvikas  och  som  1619  års  stadga 
K    derföre  synes  ha   velat  aldeles  afskaffa.     Den  stora   hopen  re- 
;   presenterades  nu  af  en  bestämd   och   ansvarig  korporation  med 
^    särskild  befogenhet  och  egen  samlingsplats,  genom  hvilken  alla 
3   ärenden  skulle    gå,    som    förhandlades    mellan    magistraten  och 
^    menigheten,  men  den  senare  bibehölls  vid  sin  rätt  att  väcka  nya 
förslag,  hvilka  derpå  skulle  af  de    24    öfvervägas  och  föredra- 
~   gas  för  rådet.     Hvad  derefter  de  24  med  rådet  beslöto,  skulle 
»   kommunen  vara  förpligtad  att  hörsamma.  Omfånget  af  de  24:8 
myndighet  var  ej  så  noga   bestämd,    de    skulle    höras  i  sådana 
3    stadens  "vårdande  ärenden^,  hvari  menighetens  samtycke  plägat 
^    inhemtas;  särskildt  var  dem  förbehållen  rätt  att  genom  12  ur 
^.    sin  krets  kontrollera  all  stadens  uppbörd    och    utgift,    de  egde 
-     ock  att  utvälja  4  medleramar   i  det    sjumannaråd,    som  hädan- 
efter   skulle    sköta  stadens    drätsel  (ekonomi)  och  delvis  äfven 
ersätta  den  forna  taxeringsnämnden  *). 
^  Sådana  voro  grunddragen    af   den    nya    organisation,  som 

w    Gustaf  Adolf  sökte  införa  i  några    bland    Sveriges    städer    och 
^    Bom  slutade  med  att  vinna  insteg  i  dem  alla.  Här  är  det  således 
konungaraakten,  som  gifvit  första  väckelsen  till  kommunall ifvets 
höjande;  det  skedde    visserligen    mer  i  ordningens  intresse  än 
i  sjelf styrelsens^    men    det  är  ock  visst,    att  ordning  var  det 
^    första  och  trängande    behofvet;    genom    en    påtvungen  ordning 
[     och  öfverhetens    förmynderskap    uppfostrades    städerna  smånin- 
1    gom  till  behof  af  sjelfstyrelse  och  förmåga  att  styra  sig  sjeliva. 
Det  är  Gustaf  Adolfs  förtjeust  att  vid   detta  förmynderskap  ej 
ha  förbisett  eller  förqväft  möjligheten   af  sjelfverksamhet.     Att 
^    vid  ifrågavarande    tidpunkt    både    behofvet  af  sjelfstyrelse  och 
förmågan  dertill  voro  mycket  ringa,  visade  sig  bäst  af  det  sätt, 
\     hvarpå  de  nya  privilegierna    i    början    tillämpades.     Förgäfves 
^    tillhöllos  städernas  styresmän   både    af   regeringen  och  af  ståt- 
hållarne  att  bringa  privilegierna  till   verkställighet:    så  nitiska 
>     de  voro  att  tillämpa  sådana  punkter  deraf  som  förskaffade  dem 


mar  stads  historia  II,  ss.  128,  536).  En  no^jsrrann  genomläsning  af 
denna  Stads-Ret  (tryckt  i  Pontoppidans  Ongines  Hafniensea,  p.  224 
ff.)  skall  öfvertyga  enhvar  om  den  fullkomliga  grundlösheten  af 
nämnda  påstående. 

*)  Se  de  sex  stademas  privilegier  (alla  utom  Arbogas  tryckta), 
jemförda  med  1619  års  stadga. 
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vissa  direkta  formftner  och  inkomster,  lika  församliga  Toro  de 
när  det  gällde  administrationen  och  kominunalinstitutionema. 
Det  dröjde  nära  tjugo  år,  innan  vi  finna  några  af  de  omtalade 
sex  städerna  i  besittning  af  de  24:8  råd,  och  dä  var  det  åter 
öfverheten  som  gaf  impulsen.  Låtom  oss  se,  håra  saken  ut- 
vecklade  sig  i  de  särskilda  staderna.  —  Hvad  först  Stockholm 
beträffar,  der  de  48:s  råd  var  af  äldre  ursprung,  sä  fortfor  vis- 
serligen denna  korporation  att  der  ega  bestånd,  men  synes  u- 
der  de  följande  femtio  åren  ej  hafva  fatt  någon  synnerlig  ut- 
bildning. De  48  utsagos  årligen  af  borgerskapet  å  den  all- 
männa rådstufva,  som  hölls  vid  Walborgsmässan,  och  appförda 
i  ^embetsrullan^:  i  stadens  protokoller  eller  tänkebocker  om- 
nämnas de  ej  ofta,  de  uppträdde  egentligen  i  frågor  rörande 
beskattningen  och  stadens  egendom.  Magistraten  synes  ha 
funnit  deras  antal  för  stort,  ty  1637  utvaldes  på  dess  be- 
gäran ett  utskott  af  8  personer  ur  de  48:s  krets,  med  hvilb 
borgmästare  och  råd  kunde  rådföra  sig  i  vigtiga  ärenden.  Icke 
heller  denna  anordning  bar  någon  frukt,  och  allt  fortgick  pi 
det  gamla  viset  till  1672,  då  kongl.  förordn.  öfver  Stockholmi 
stads  styi-else  d.  12  Dec.  utfärdades.  Jemför  man  denna  for- 
fattning med  Gustaf  Adolfs  stadga  af  1619,  så  finner  man  i 
kommunalt  hänseende  stora  företräden  hos  den  sistnämnda:  man 
finner  der  en  riktigare  uppfattning  af  kommunallifvets  behof 
och  uppgifl,  ett  försök  att  göra  sig  de  rent  kommunala  kraf- 
terna till  godo,  medan  Carl  XI:8  förordning  nästan  uteslutande 
sysselsätter  sig  med  magistratens  organisation  och  blott  i  för- 
bigående egnar  någon  uppmärksamhet  åt  menighetens  repre- 
sentanter. Då  1619  års  stadga  hade  tilldelat  kommunalrådet 
en  någorlunda  sjelfständig  ställning  bredvid  magistraten,  » 
ställdes  det  nu  såsom  ett  bihang  till  densamma,  i  det  de  48 
skulle  tjenstgöra  såsom  ^assistenter^  åt  borgmästare  och  råd, 
fördelade  på  magistratens  fyra  afdehiingar  eller  collegier.  Der- 
till  kom,  att  valbarheten  till  medlem  af  de  48  Äldste  i  deont 
forordning  uitryckeligen  inskränktes  till  åldermännen  eller  fö- 
reståndarne  för  de  särskilda  köpmans*  och  haudtverksgillena*). 
På  en  sådan  grundval  kunde  svårligen  något  verksamt  komma- 
nallif  uppblomstra. 

Vända  vi  oss  derefter  till  de  mindre  städerna,  så  visar 
sig  i  flera  af  dem  vida  mer  lif  och  rörelse  på  det  kommunals 
området.  I  första  rummet  är  Norrköping  dervid  att  nämna. 
Samma  år  som  de  uya  privilegierna  meddelades,  1620,  utsagos 
vid  årets  Valborgsmässo-rådstufva  de  24  män,  ^som  skola  svara 


•)  Se  Stieraman.  Ekonom.  Förordn.  III,  ss.  1051  ff.     Jfr  stadeni 
tankeböcker  och  emuetsruUor  i  dess  Rådhuaarklv. 
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för  gemene  borgerskapei^.  Under  de  båda  följande  decennierna 
omnämnas  dessa  24  ej  vidare  i  tänkeböckema,  hvarken  vid  de 
årliga  embetsmannavalen  eller  eljest:  deremot  förekommo  lik- 
som före  1620  nämuder  af  menigheten  för  skattejemkningen 
eller  taxeringen,  äfvensom  den  af  privilegierna  föreskrifna  sja- 
manskammaren  för  stadens  drätsel  på  1630-talet  några  gånger 
omtalas.  Först  efter  Axel  Oxenstjemas  besök  i  staden  våren 
1639  gjordes  allvar  med  privilegiernas  tillämpning:  länets  höf- 
ding  Schering  Rosenhane  infann  sig  i  staden  och  höll  den  10 
och  11  Juli  sammanträden  med  magistraten,  som  numera  före- 
stods af  den  s.  å,  utnämnde  kunglige  presidenten  Figrelius. 
Stadens  räkenskaper  öfversågos  i  närvaro  af  12  män,  utsedde 
af  ^de  24  enligt  privilegierna^,  och  beslöts,  att  hädanefter  all  upp- 
börd och  utgift  skulle  gå  genom  sjumanskammaren  samt  att 
de  24  skulle  jemte  magistraten  förrätta  skattejemkningen.  Un- 
der den  följande  tiden  befinnas  de  24  hafva  deltagit  ej  blott  i 
skattejemkningen,  utan  äfven  i  tillsättningen  af  stadens  lägre  tjen- 
stemän,  och  enligt  den  af  Figrelius  uppsatta  rättegångsprocessen 
för  staden  Norrköping  skulle  de  ock  vid  plikt  närvara  då  råd- 
stugurätt  hölls.  Af  dem  bestämdes  stadens  riksdagsmäns  arf- 
vodeu,  och  vanligen  utvalde  de  en  af  stadens  båda  represen- 
tanter, medan  rådet  valde  den  andre  (så  1650,  1672):  då  ma- 
gistraten till  1680  års  riksdag  ville  påtvinga  dem  en  af  sina 
ledamöter,  klagade  de  hos  landshöfdingen,  som  ock  bekräftade 
deras  rätt,  med  vilkor  att  de  ej  söndrade  sig  i  sina  besvär  från 
*  magistraten.  Vid  flera  tillfallen  uppträdde  de  24  i  skarp  op- 
position mot  magistraten,  deras  ombud  klagade  1680  hos  re- 
geringen öfver  oordningen  i  stadens  ekonomi  och  erhöll  en  re- 
solution, som  ålade  magistraten  noggrann  redovisning  och  att  i 
detta  hänseende  rätta  sig  efter  privilegierna.  —  En  annan  tvi- 
stefråga inom  denna  kommun  blef  äfven  förhållandet  mellan  de 
24  och  meniga  borgerskapet.  Det  uppkom  stundom  bland  de 
24  oenighet  mellan  köpmans-  och  handtverkareafdelningen, 
då  den  senare  vädjade  till  samtliga  borgerskapet  och  den 
allmänna  rådstufvan.  Så  skedde  t.  ex.  1697  vid  riSsdagsmanna- 
valet,  men  landshöfdingen  afgjorde,  att  de  24  skulle  välja  å 
borgerskapets  vägnar  ^). 

Af  mindre  betydenhet  blef  kommunalrådets  inflytande  i  Jön- 
köping, hvarest    likaledes    sjumanskammaren    omtalas  några  år 


j^ 


')  Ofvanstående  upplysningar  ang.  Norrköpings  stad  äro  till  stör- 
sta delen  hemtaae  ur  stadens  tankeböcker,  förvarade  i  Göta  hofråtts 
arkiv.  Städemas  domböcker,  som  enligt  1615  års  rättegångsprocess 
skalle  årligen  inlemnas  till  hofrätterna,  innehöllo  denna  tid  vanligen 
^  blott  judiciella  utan  äfven  administrativa  mål  och  äro  derigenom 
den  vigtigaste  källan  för  kännedomen  af  städemas  förhållanden. 
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före  de  24.  Om  de  sistnämnda  heter  det  i  stadens  tankebok 
d.  9  Mag  1636,  att  Me  äro  af  menige  borgerskapet  ntTside 
till  de  24,  som  med  rådet  skola  svara  p&  rådboset  och  med 
dem  stadga  och  släta  hvad  som  länder  kronan  och  staden  till 
gagn  och  godo^.  Af  dessa  voro  enligt  privilegierna  hälften  köp- 
män och  hälften  handtverkare :  hlott  en  del  plägade  inkillM 
hvarje  gång,  och  taxeringen  namnes  särskildt  såsom  tillhönnde 
deras  befattning,  men  i  alla  vigtigare  saker  sammankallades  här 
fortfiarande  meniga  borgerskapet,  hvilket  ock  in  pleno  anställde 
val  af  riksdagsmän  äfven  om  staden  blott  skickade  en  enik 
Till  1680  års  riksdag  anställde  borgerskapet  sitt  val  pi  a 
särskild  plats,  förklarande  att  om  magistraten  ville  välja  rikt- 
dagsraan,  finge  den  ensam  aflöna  honom.  Yalet  kongjordes  ma- 
gistraten genom  de  24  Äldste,  hvilka  ock  begagnade  tillMd 
att  ^qverulera^  öfver  den  dåliga  förvaltningen  af  stadens  eko- 
nomi. Det  senare  berodde  väl  derpå,  att  sjamanskoflegiit 
kommit  ur  bruk  och  ersatts  af  några  bland  ma^stratens  ined- 
lemmar  '). 

Ännu  mindre  förmäles  om  det  nya  kommunalrådets  vei^- 
samhet  i  Westervik,  äfven  en  af  de  sex  privilegierade  stsdo^ 
na.  Sjumanskollegiet  har  der  funnits  redan  p&  1630-takt, 
men  de  Äldstes  råd  omnämnes  första  gången  1646,  då  borg- 
mästaren vid  Walborgsmässorådstufvan  anmodade  borgerskapet 
att  utvälja  några  redliga  borgare  enligt  privilegierna,  ^hrilb 
stadens  nödiga  värf  der  så  fordras  skola  magistraten  föredn- 
ga^.  Och  blefvo  12  personer  dertill  ^keste*^,  hvaijemte  ntsigoi 
12  andra  att  förrätta  skattläggningen  *). 

Samma  år,  1646,  inrättades  ett  slags  monicipalråd  af  U 
medlemmar  i  Gefle  genom  en  dit  afsänd  kongl.  kommisssrk 
sekreteraren  Daniel  Behm,  hvilken  efterlemnade  ett  memoiial 
rörande  stadens  styrelse  till  magistratens  efterrättelse  *).  Ba- 
li gt  detta  skulle  bland  menigheten  12  ^behållne  och  förståndige* 
män  utses  att  biträda  magistraten  dels  vid  de  ordinarie  rådmåa- 
nens  frånvaro  dels  ock  eljest  i  stadens  angelägenheter;  ock 
skulle  magistraten  ej  afgöra  något  af  vigt  utan  deras  hörande 
Dessa  s.  k.  assessores  ålades  särskildt  att  arbeta  på  näringa^ 
nes  och  handelns  förkofran,  att  vaka  öfver  stadens  intrader 
samt  öfver  ungdomens  rätta  uppfostran.  Detta  collegium,  aoo 
än  kallades  de  12  än  ^assessorerna^,  synes  mer  hafva  varit  ett 


')  Jönköping  Tänkeböcker  i  Göta  Hofr.  ark. 

*)  Westerviks  T.  b.  i  samma  ark. 

*)  Memorial  för  Borfirma  stare  och  Råd  i  Gefle  om  de  åreoder, 
som  B.  o.  R.  jemte  de  12  män,  som  dem  interirosvis  bispringa  skol^ 
finas  godt  i  verket  ställa  efter  sekret.  D.  Behms  anfordran,  den  1? 
Mars  1646:  Oxenstj.  Sami. 
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slags  Buppleant  till  roagistrflten  än  ett  egentligt  kommunal- 
råd, det  har  ock  vid  flera  tillfällen  (t.  ex.  riksdagsmannavalet 
1660)  ställt  sig  pä  magistratens  sida  emot  borgerskapet,  och 
dessutom  omnämnes  tillika  (1655  m.  fl.)  en  annan  korporation, 
kallad  ^stadens  24^,  deltagande  i  skattläggningen  och  mer  mot- 
svarande de  Äldstes  råd,  sådant  det  fanns  i  andra  städer  ').  — 
Äf7en]*till  de  öfriga  norrländska  staderna  försändes  s.  å.  sekr. 
Behm  fttt  der  införa  bättre  ordning  och  synes  då  hafva  vidta- 
git likartade  åtgärder  der  som  i  Gefle:  åtminstone  förekommer 
några  år  derefter  i  Hudiksvall  och  Hemösand  en  myndighet, 
som  kallas  "stadens  bisittare",  till  antalet  6,  hvilka  hafVa  tjenst- 
gjort^som  rådets  suppleanter"). 

I  den  gamla  hansestaden  Wisby  förefanns,  när  densamma 
återkom  under  Sveriges  krona,  ett  kommunalråd,  benämndt  Me 
24  stadens  män^,  hvilkas  antal  från  1654  minskades  till  16; 
de  uppträdde  å  borgerskapets  vägnar  i  frågor  rörande  skatter^ 
stadens  jord  m.  m.  äfvensom  i  riksdagsärenden  ^).  Det  är  väl 
tämligen  säkert,  att  man  här  får  söka  första  ursprunget  till 
inrättningen  långt  tillbaka  i  tiden;  vi  kunna  dock  derom  in- 
genting upplysa. 

Då  Falun  1641  försågs  med  stadsprivilegier,  fanns  uti 
kopparbergslagen  j  derorakring  en  bestämd  kommunalmyndighet, 
benämnd  de  24  äldste,  med  ganska  vidsträckt  myndighet.  Det 
dröjde  derföre  ej  länge,  innan  det  nya  borgerskapet  i  Falun 
följde  exemplet  och  förska£fade  sig  vissa  målsmän  att  vaka  öf^er 
dess  bästa.  År  1647  förordnade  borgerskapet  2  borgare  till 
sina  ^åldermän^  och  till  bisittare  åt  dessa  2  köpmän  inom  rå- 
det och  2  utom:  desse  6  män  skulle  sammanträda  och  rådslå 
^när  som  för  händer  hafves  hvad  gemene  borgerskapet  an- 
går«  •). 

Af  de  sex  städer,  hvilkas  privilegier  föreskrefvo  de  Äldstes 
råd,  hade  blott  tre  kommit  i^  besittning  af  denna  institution 
före  medlet  af  1600-talet.  Men  fä  år  derefter,  på  1650-talet, 
infördes  densamma  äfven  i  de  tre  återstående.  I  Kalmar  om- 
talas visserligen  de  24  redan  på  1630-talet  vid  ett  tillfålle: 
är  1639  hade  nemligen  borgerskapet  söndrat  sig  från  magistra- 
ten och  till  regeringen  inlemnat  särskilda  ^besvär^,  hvaribland  en 
anhållan,  att  stadens  räkenskaper    måtte  alltid  blifva  af  de  24 


I 


*)  Gefle  stads  tänkeböcker  i  Svea  Hofr.  ark. 

*)  K.  bimemorial  f.  sekr.  Daniel  Behm  d.  21  Aug.1646:  Stiemmani 
Ekon.  Förordn.  II,  471.  K.  br.  till  landshöfding  Stryk  d.  21  Aug. 
1646:  Oxenstj.  saml.  Hadiksvalls  och  Hernösands  tänkeböcktr  i  Svea 
Hofr.  ark. 

')  Wisby  stads  tänkeb.  i  Svea  Hofr.  ark. 

•)  Fala  stads  tänkeb.  i  Svea  Hofr.  ark. 
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män  granskade.  Härpå  erhölls  den  resolution,  att  deras  b^ 
ran  väl  ej  vore  obillig,  men  ^emedan  staden  ännu  intet  sä  po- 
pulerod  är,  att  mau  hafver  val  på  sådane  män,  Bom  räkenska- 
per öfverse  kunna^,  så  vore  det  nog,  om  dessa  Båsom  hittills  skett 
granskades  af  magistraten  och  de  7  män  ').  SjumanskoUegiet 
förekommer  derefter  regelbundet,  men  de  24:8  råd  afhöres  ej 
vidare  förr  än  år  1654,  då  det  genom  landshöfding  Gyllenaii- 
kars  försorg  kom  till  stånd.  Vid  allmän  rådstufva  den  31  Man 
beslöts  nemligen,  att  för  bättre  ordnings  iakttagande  i  kommu- 
nala frågor  skulle  hädanefter  i  enlighet  med  privilegieroa  ut- 
väljas af  borgerskapet  48  män,  bland  hvilka  magistraten  ut- 
såge  24  personer  att  deltaga  i  vigtiga  rådslag  och  derom  giffs 
menigheten  besked.  Från  denna  tid  finner  man  oafbrutet  de 
24:s  råd  deltaga  i  stadens  angelägenheter,  särdeles  vid  skatt- 
läggningen, riksdagsmannavalen  o.  s.  v.  Man  finner  dem  ock  in- 
blandade i  de  oupphörliga  tvister  mellan  magistraten  och  bcv- 
gerskapet,  hvilka  i  flera  decennier  fortgingo  i  detta  samkålk: 
▼id  riksdagsmannavalen  1672  och  1680  söndrade  sig  b«)rger- 
skapet  från  magistraten  och  valde  särskilda  fullmäktige  o.  s.  v.  *> 
—  Af  de  båda  öfriga  städerna,  Arboga  och  Sala,  bar  Arbogi 
åtminstone  från  1652  tillämpat  privilegiernas  stadgande  om  de 
24  Äldste :  dock  synes  granskningen  af  stadens  räkenskaper  g^ 
nom  ett  tolfinannautskott  ha  blifvit  borgerskapet  nndanbållei 
ända  till  1678,  då  denna  rätt  tillerkändes  det  efter  en  strid  mti 
magistraten,  i  hvilken  de  24  uppträdde  på  det  forras  sida.  I 
Sala  förordnades  1655  i  landshöfdingens  närvaro  24  män  af 
borgerskapet  att  med  magistraten  öfverlägga  om  stadens  ^vår- 
dandet ärender.  De  omnämnas  strax  derefter  såsom  deltagaodf 
i  taxeringen,  men  synas  snart  hafva  förlorat  all  betydelse  '). 

Upsala  stads  tänkeböcker  omtala  första  gängen  1662  cd 
kommunalråd,  äfven  här  bestående  af  24  personer,  hvilka  d.  24 
Maj  sammankallades,  8  ior  hvar  rote,  att  afgifva  sitt  utlåtaode 
i  en  fråga  om  stadens  jord  och  dess  förvaltning.  Äfven  bir 
har  detta  råd  sannolikt  utbildat  sig  ur  den  nämnd,  som  pU- 
gade  tillsättas  for  skattejemkningen,  for  mantals-  och  bosk^ 
skrifningen  och  hvars  antal  under  den  närmast  föregående  ti- 
den vanligen  uppgick    till    24  *).     Så    hafva    äfven    i    staden» 


*)  Kongl.  resol.  till  Kalmar  borgerskap  d.  28  Mig  1639:  Rib- 
registr. 

O  Kalmar  stads  tänkeb.  i  Göta  Hofr.  ark.  samt  utdrag  derari 
Palmschöldiana  å  Upsala  Bibi.  I  Sylvanders  vidlyitiga  arbete  öfrer 
Kalmar  stadsrätt  finner  man,  besynnerligt  nog.  inga  upplysningar  os 
denna  1600-talet8  vi^tiffaste  företeelse  inom  vårt  stadsväsende. 

')  ArbonM  och  Salas  tänkeb.  i  Svea  Hofr.  ark. 

')  Upsalas  tanke-  och  domböcker  å  Upsala  Rådhus-ark. 
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^esterås  och  Köping  taxeringflnämnderna  småningom  öfver- 
tt  till  att  blifva  ständiga  borgareutskott  med  utvidgad  myn- 
^het:  dylika  befinnas  på  1670-talet,  möjligen  förr,  vara  orga- 
lerade  derstades,  under  namn  af  de  24  Äldste  i  Westerås  och 

16  bisittarne  i  Köping  *). 

I  de  skånska  städerna  synes  vid  deras  förening  med  Sve- 
;e  menigheten  egt  föga  inflytande  i  kommunala  angelägenhe- 
'.  Detta  kan  slutas  deraf,  att  skånska  städernas  magistrater 
ina  ^gravamina^  1672  kunde  anföra  klagomål  öfver  något  så- 
nt som  att  borgerskapet  understode  sig  fordra  redovisning 
'  städernas  räkenskaper.  Regeringen  förklarade  härpå,  att 
iovisning  visserligen  ej  behöfde  ske  i  hela  borgerskapets,  men 
I  i  ^de  förnämstes  och  äldstes^  närvaro.  Under  den  föl- 
ide tiden  finner  man  också  i  Malmö  ett  utskott  af  20 — 30 
'nämligare  borgare  vara  rådfrågadt  af  magistraten  i  finans- 
gor  och  andra  kommunala  ärenden  ^),  och  Lunds  stad  erhöU 

begäran  1672  regeringens  tillstånd  att  välja  ^12  beskedlige 
1  bofaste  män  af  borgerskapet^  till  sina  mäsmän,  på  samma 
ag  som  alla  ^conventicula^  af  borgerskapet  utan  rådets  vet- 
ip  förbjödos.  Samma  rätt  tillades  Helsingborgs  borgerskap, 
eurs  representanter  skulle  till  antalet  vara  16  '). 

Linköpings  borgerskap  hade  i  sina  till  1680  års  riksdag 
psatta  ^postulater^  äfven  begärt  att  fä  vä^a  sig  ett  borgare- 
1,  men  då  dessa  af  landshöfdingen  förut  granskades,  så  re- 
verade  han  på  eget  bevåg,  att  borgerskapet  finge  utvälja  åt 
:  2  gode  män  af  hvarje  qvarter  för  att  å  dess  vägnar  del- 
l^a  i  skattejemkningen,  byggnadsväsendet  och  andra  ^publika'' 
a^elägenheter,  dock  med  vilkor  att  de  ej  understode  sig  ^ti 
ÅeuB  politie  eller  justitieväsendet  sig  att  inmänga^  ^).  —  An- 
%  städer  i  hvilka  vi  funnit  de  Äldstes  råd  infördt  före  1600- 
ets  utgång  äro  Carlshamn,  Wenersborgt  Carlskrona. 
Vi  hafva  ännu  icke  talat  om  rikets  andra  stad  Oöteborg. 

ha  ej  lyckats  förskaffa  oss  närmare  uppgifber  derifrån,  ema- 
Q  stadens  till  Göta  hofrätt  insända  protokoll  icke  innehålla  några 
ministrativa  mål,   utan  blott  de  judiciella.     Emellertid  ha  vi 

andra  källor  *)  erfarit,  att  de  24  Äldstes  råd  i  Göteborg 
inits  åtminstone  på  1670>talet.  Deras  inflytande  har  dock 
Lerligen  ej  varit  stort,  då  ännu  enligt  1695  års  ^kongl.  reg- 
iiente    angående    stadens   rättigheter,    medel    och   inkomster" 


*)  Westerås  och  Köpings  tänkeb.  i  Svea  Hofr.  ark. 
*)  Se  Cronholm,  Skånes  politiska  historia  II,  ss  65,  73. 
*)  Kongl.  resol.  på  Lunds   besvär  d.  3  och  på  Helaingbon;8  d:o 
13  Dec.  1672. 
^)  Linköpings  tänkeb.  i  Göta  Ho£r.  ark. 
•)  Bland  Seders  Acta  i  Biksark. 
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hela  dispositionen  af  dessa  inkomster  tillkom  magistraten.  Det 
var  ock  temligen  natorligt,  att  kommnnalutvecklingen  har  skolk 
mer  än  annorstädes  fördröjas,  enär  stadens  styrelse  från^fönU 
böljan  och  enligt  privilegierna  utrustats  med  större  myndighit 
och  iätt  en  mer  aristokratisk  prägel  än  i  öfriga  stader. 

Så  gestaltade  sig  i  de  särskilda  städerna  det  nya  kommo- 
nalråd,  som  under  loppet  af  sjuttonde  århundradet  utbildade 
sig  inom  vårt  stadsväsende.  Liksom  vi  funnit  dess  medJeo- 
mars  antal  i  olika  städer  vezla  £rån  6  till  48,  så  har  ifreo 
omfånget  af  dess  befogenhet  och  sättet  för  dess  verksamhet  n- 
rit  mycket  obestämdt  och  vexlande.  Hvarken  i  förhållande  till 
magistraten  eller  till  menigheten  har  dess  ställning  varit  kiir 
och  bestämd.  I  några  städer  betraktades  det  blott  som  ett  l»- 
hang  till  magistraten,  men  för  öfrigt  ansågs  det  aUmänneliga 
hafva  till  uppgift  att  bevaka  menighetens  rätt  och  fördd  vH 
sidan  af  magistraten,  isynnerhet  i  beskattningsfrågor  samt  i  for- 
valtniogen  af  stadens  jord  och  inkomster.  I  några  stader  bir 
detta  råd  utvidgat  sin  myndighet  till  delaktighet  äfven  i  rikB^ 
dagsmannaval,  tillsättning  af  lägre  tjenstemän  o.  s.  v.  lagat- 
städes  har  dock  de  Äldstes  råd  ansetts  i  allo  företräda  menige 
borgerskapet  eller  utöfva  hela  dess  rätt:  öfverallt  ha  borger- 
skapets  allmänna  sammanträden  eller  de  allmänna  rådstufvorsa 
förekommit  vid  sidan  af  de  Äldste,  i  några  städer  regelmässigt, 
i  andra  blott  vid  utomordentliga  tillfållen.  I  flera  af  de  min- 
dre städerna  saknades  helt  och  hållet  denna  institution  vid  sia- 
tet  af  1600-talet:  i  några  kommuner  hade  densamma  funnits, 
men  råkat  i  för£all,  i  andra  hade  magistraten  hindrat  uppkoB- 
sten  af  det  särskilda  borgareutskott  som  hade  finansförvaltnia- 
den  om  händer.  Först  i  följande  århundrade  finner  man  d» 
Äldstes  råd  både  allmänt  spridt  —  1758  anbefalldes  dea 
införande  i  alla  städer  —  och  mer  bestämdt  till  sin  betyde!» 
och  verksamhet.  Under  inverkan  af  frihetsidéerna  från  17*^ 
gick  äfven  i  städerna  sjelfstyrelsen  finunåt,  och  liksom  follcst 
genom  sina  maktegande  ständer  gjorde  allt  större  intrång  pi 
statsmaktens  prerogativer,  så  har  ock  i  stadskommunen  magistia- 
ten  måst  maka  åt  sig  för  menige  borgerskapet  och  dess  måb- 
män,  de  Äldstes  råd.  Detta  gick  ej  för  sig  utan  häftiga  odi 
långvariga  strider  med  byråkratien,  hvilka  slutade  med  seger 
för  sjelfstyrelsegrundsatsen.  Göteborgs  borgcrskap  lyckades  dock 
tillkämpa  sig  segern  endast  genom  mellankomst  af  rikets  stän- 
der, inför  hvilka  det  vid  riksdagen  1751 — 2  anförde  klagomål 
öfver  de  kongl.  resolutionerna.  På  samma  sätt  drogo  Norrkö- 
pings 24  Äldste  1771  under  ständernas  domvärjo  sin  långva- 
riga bittra  tvist  med  magistraten,  en  tvist  som  först  efter  15 
års  oupphörliga  ord-  och  flknftvezlingar«  jemkningar  och  för- 
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lag  uppgjordes  genom  den  8.  k.  föreningen  af  1777,  en  jfftr- 
laring  och  utveckling  af  1620  års  privilegier  ").  Åfven  de 
Jdstes  förhållande  till  menigheten  blef  närmare  bestamdt  efter 
ledlet  af  1700-talet,  isynnerhet  genom  K.  br.  d.  15  Febr.  1758, 
[>m  förklarade  de  Äldste  för  menighetens  målsmän  i  alla  de  fall 
er  den  allmänna  rådstofvan  ej  var  uttryckligen  föreskrifven. 

Vi  baf^a  sett,  huraledea  det  första  upphofvet  till  det  nya 
ommunalrådet  i  Sveriges  städer  är  att  söka  dels  i  vissa  stads- 
igens  föreskrifter  och  äldre  sedväi^or,  dels  i  1620  års  stads- 
rivilegier,  hvilka  derpå  efterbildades  i  andra  städer.  Hvad 
ym  dock  mer  än  något  annat  bidragit  att  sprida  detsamma, 
ar,  förutom  borgerskapets  tilltagande  välmåga  och  bildning 
imt  dermed  följande  sjelfkänsla,  det  gamla  rådets  förändrade 
fällning  i  kommunen,  dess  omorganisation  och  förvandling  cill 
it  permanent  embetsmannaråd,  hvarefter  behofvet  af  ett  sär- 
vlåt  kommunalråd  att  föra  menighetens  talan  måste  göra 
g  allt  starkare  gällande.  Denna  det  gamla  rådets  omskapning 
»rsiggick  ej  utan  liflig  opposition  från  städemas  sida.  Till 
mna  sida  af  stadskommunernas  utveckling  skola  vi  nu  vända 
It  uppmärksamhet. 

n. 

Be  Kunglige  borgm&atame  ooh  striden  om  flt&demas 
fria  val. 

Enligt  stadslagen  var  borgmästare  och  råd  företrädes  via 
1  kommunal  myndighet,  tillsatt  och  aflönad  af  kommunen,  me- 
Eui  konungens  rätt  på  stället  bevakades  af  en  kongl.  fogat, 
>m  å  konungens  vägnar  deltog  lika  med  rådet  i  rättskipning, 
iministration  och  exekution.  Då  med  Gustaf  1  nya  begrepp 
m  statsmakten  började  genomtränga  samhället,  förändrades  ock 
näningom  stadskommunernas  förhållande  till  konungen.  Dessa 
ommo  i  allt  närmare  beroende  af  öfverheten,  som  sjelf  eller 
anom  sina  fogdar  började  godtyckligt  ingripa  i  städernas  gamla 
-i-  och  rättigheter,  särskildt  i  deras  fria  val  af  sina  styresmän, 
zh  sträfvade  att  förvandla  dessa  till  kungliga  embetsmän.  Från 
-ustaf  I:s  till  och  med  Gustaf  Adolfs  tid  befunne  sig  städerna 
ett  vacklande  mellan  det  gamla    och    det   nya:    till  och  med 


*)  Rörande  dessa  tvister  i  Götehoig  och  Norrköping,  se  närmare 
>8  Granberg,  Göteboigs  historia  I,  sa.  183  ff.  Hertzman  och  Rinff- 
>rg,  AntecfcQ.  om  Norrköpings  stad  I,  ss.  11  flf.  —  Jfr  ock  Kongl. 
>8ol.  på  Kalmar  stads  besvär  d.  6  Mars  1755,  deri  borgerskapet  för- 
kras  om  sin  rätt  att  vid  årliga  Valborgsmässorådstufvor  sjelfva  få 
i^a  de  24  Äldste  och  de  7  män,  hvilket  blifnt  dem  länge  af  magi- 
raten  fönnenadt 
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1619  års  stadga  samt  1620  års  privilegier  gjorde  i  deita  faia- 
seende  ingen  väsentlig  förändring  af  det  gamla. 

Men  den  som  planmässigt  och  med  bestämd  afsig^  började 
tillämpa  de  nya  maximerna  inom  stadsväsendet,  var  Axel  Oxeii- 
stjerna  under  förmyndarestyrelsen.  Man  måste  erkänna,  att  es 
förändring  då  mer  än  förr  var  af  omständigheterna  påkalUd, 
sedan  regeringsformen  af  1634  och  landshÖfdinge-instraktioDeB 
af  1635  hade  väsentligen  förändrat  den  kongL  fogatens  ställ- 
ning i  kommunen.  Såväl  landshöfdingar  som  höfvidsmän  och 
fogdar  upphörde  nemligen  att  vara  ordinarie  ledamöter  af  rid- 
stufvurätterna  ^),  och  konungen  hade  således  i  de  senare  ingca 
särskild  representant  såsom  fordom.  Dertill  kom,  att  intet 
framåtskridande  var  i  städerna  att  förvänta,  sålänge  de  styr- 
des på  det  gamla  viset,  af  ärligen  omvexlande  förtroende-embrts- 
män  ur  näringsidkarnes  klass,  hvilka  behandlade  embetet  wkaom 
en  bisak,  och  så  länge  de  ej  egde  särskilda  lagfarna  och  koa- 
niga  styresmän,  som  oförhindrade  af  privata  näringsomsorgv 
kunde  egna  sitt  embete  odelad  uppmärksamhet.  Det  var  åeriot 
ganska  välkommet  för  regeringen,  då  vid  1636 — 40  års  riks- 
möten städerna  i  sina  besvär  sjelfva  öppnade  för  henne  en  vig 
till  inblaudning  i  deras  inre  angelägenheter.  De  utbådo  sig  nem- 
ligen bidrag  till  sina  embetsmäus  aflöning,  ja  några  voro  nog 
kortsynta  att  sjelfmant  begära  kungliga  borgmästare  af  rege- 
ringen. Denna  var  ej  sen  att  villfara  deras  önskan,  bon  skp- 
dade  att  anslå  vissa  medel  till  magistraternas  underhäll  odi 
hade  dermed  förvärfvat  ett  slags  rätt  till  delaktighet  i  den» 
tillsättning.  Början  skedde  i  Dec.  1636,  då  regeringen  ut- 
nämnde en  s.  k.  president  i  Kalmar  stad,  en  utnämning  sam 
följdes  af  åtskilliga  andra  de  följande  åren.  För  att  ej  råka  i 
uppenbar  strid  med  den  gällande  stadslagen  har  regeringen 
dels  förmått  en  del  städer  att  sjelfva  välia  regeringens  kandi- 
dater, eller  att  afgifva  förslag  på  lämpliga  personer  och  för 
dem  begära  kunglig  fullmakt,  dels  har  hon  uppfunnit  den  nyi 
värdigheten  af  burggrefvar,  presidenter,  Öf ver  borgmästare  m.  m. 
för  städernas  högste  styresmän  och  i  sina  fullmakter  förklarat 
dem  vara  i  de  forna  befallningsmännens  eller  fogaternas  ställe, 
hvilka  det  tillkom  regeringen  ensam  att  utnämna.  Detta  eger 
dock  ej  sin  riktighet,  ty  de  kungliga  borgmästarne  och  presi- 
denterna bekläddes  med  ungefar  samma  myndighet,  som  förat 
tillhörde  fogde  och    borgmästare    i    förening,    med  andantag  «f 


O  Dervid  märkes  dock,  att  den  gamla  sedvänjan  ej  på  en  gång 
försvann :  ännu  1650  anbefalldes  rådet  i  Upsala  af  landshöfdingen  att 
enligt  lagen  kalla  befallningsmannen  till  rådstufvurättens  sessioner: 
Upsala  stads  tänkeb. 
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den  exekutiva  makten  som  numer  öfvergått  tOl  landshöfilin- 
§^ame. 

I  början  inskränkte  eig  regeringen  vid  sina  utnämningar 
till  att  förordna  en  af  städernas  borgmästare,  bvilken  skulle 
förestå  rättsskipningen  såsom  "justitiseborgmöstare^  ocb  tillika 
utöfva  ett  slags  öfveruppsigt  öfver  det  bela;  städerna  fingo  aUtså 
qelfya  utse  den  eller  de  öfriga  borgroästame,  bvilka  flerstädes 
förekomma  under  namn  af  ^stadens  borgmästare^  till  skilnad 
Iran  de  kungliga  eller  ^öfyerborgmästarne^.  Men  efter  några 
&r  ocb  från  början  af  drottning  Christinas  egen  styrelse  företog 
sig  regeringen  att  utnämna  ocb  befullmäktiga  samtlige  borg- 
mästame  utan  ätskilnad,  ja  till  ocb  med  syndici  ocb  andra  lägre 
tjenstemän  i  städerna.  Ocb  då  bon  i  begynnelsen  gått  försig- 
tigare  tillväga  och  sökt  bevara  skenet  af  laglighet,  så  upp- 
trädde hon  hädanefter  utan  alla  omsvep,  och  maktfullkomlighe- 
ten åberopades  som  om  den  varit  ett  gammalt  prerogativ:  hon 
utnämnde  borgmästare  utan  hänsyn  till  städernas  önskan  och 
alsatte  stundom  dem  som  städerna  sjelfva  valt.  Ofla  då  valen 
akulle  företagas,  uppträdde  en  alldeles  obekant  person  med 
kunglig  fullmakt  i  handen  och  gjorde  valet  om  intet.  De  gamla 
valda  borgmästarne  ansågo  sig  ej  trygga  i  utöfningen  af  sin 
tjenst  utan  att  ha  förskaffat  sig  kunglig  fullmakt.  På  detta 
sätt  voro  redan  före  1650  en  stor  del  af  Sveriges  städer  för- 
sedda med  en  eller  flera  kungliga  borgmästare.  Och  hvad  re- 
geringen gjort  förut,  började  snart  de  store  att  vilja  göra  ef- 
ter: somliga  sökte  genom  rekommendationsbref  bereda  platser 
i  stad^styrelsen  åt  sina  tjenare,  och  landshöfdingarne  togo  sig 
i  de  små  städerna  ofta  samma  fi*iheter  som  regeringen. 

Det  var  ej  blott  i  städernas  fria  val  regeringen  inblandade 
sig.  Då  hon  ansett  sig  kunna  utnämna  och  afsätta  städernas 
styresmän,  var  det  naturligt,  att  bon  äfven  ville  föreskrifva 
dem,  hur  de  borde  sköta  sina  embeten  och  sinsemellan  fördela 
de  olikartade  bestyren,  och  då  hon  anslog  medel  till  bidrag  i 
städernas  utgifter,  att  hon  ock  ville  bestämma  dessas  belopp 
ocb  kontrollera  medlens  användning.  Detta  skedde  genom  att 
fastställa  kunglig  aflöningsstat  för  städemas  embetsmän,  en  åt- 
gärd som  småningom  utsträcktes  till  alla  betydligare  städer, 
och  att  fordra  redovisning  för  städernas  räkenskaper  inför  räk- 
ningekammaren.  Och  i  förstnämnda  hänseendet  företog  sig  re- 
geringen att  sjelf  eller  genom  landshöfdingarne  utfärda  instruk- 
tioner och  reglementen  för  de  större  städernas  magistrater  (ett 
namn  som  från  denna  tid  blir  allt  allmännare  och  som  först 
innefattade  äfven  stadsdomstolen).  Ett  dylikt  reglemente  ut- 
färdades 1636  för  Stockhohns  stad,  hvars  styrelse  fördelades  i 
fyra  kollegier  med  hvartdera  en  borgmäatare  i  spetsen;  och  en 


674         Om  frenaka  ftidemM  kommuiiaU  ntreckllAg  oadcr  ^ofttaBfte  iik. 

likartad  ordning  anbefalldes  derpå  i  alla  betydligBr«  siidff 
(i  Norrköping  1638,  Åbo  ocb  Göteborg  1639,  Upsali  1643, 
Kalmar  1651  o.  s.  y.)«  så  att  den  förste  borgmaataren  medott 
collegium  förestod  rättsskipningen^  den  andre  politieo  ock  oi- 
ringsväsendet,  den  tredje  drätseln.  Snart  indrogs  på  de  floU 
stallen  den  tredje  borgmästaren,  då  stadsstyrelaen  fordeya 
mellan  en  justitise  och  en  politise  borgmästare,  hvarigenom  gnm- 
den  lades  till  skilnaden  mellan  rådstugurätt  och  magistrat  i  i>- 
skränkt  mening,  en  skilnad  som  fortfor  äfven  sedan  begge  be- 
fattningarna i  de  flesta  städer  uppdragits  åt  samma  personer'). 
En  annan  forändring  i  stadsstjrelsen  framkallades  af  regm- 
gen  genom  tillskapandet  af  nya  tjenster.  Sådaue  voro  de  bjs 
omtalade  burggrefve-  och  presidentsembetena,  en  sådan  nx 
äfven  syndicatet,  ett  embete  som  infördes  genom  1620  års  stads- 
privilegier och  som  skulle  vara  på  samma  gång  en  secretemt- 
och  en  domare-befattning  och  i  rang  stod  näst  borgmästart- 
embetet  •). 

Det  nya  systemet  hade  ej   många  år    varit   tillämpadt,  in- 
nan missnöje  öfver  regeringens  olagliga  inblandning  började  Tia 
sig  inom  städerna,  både  bland  rådet  och  menigheten.  De  fonU 
kungliga  borgmästarne  hade  snarare   med   bifall   an  med  afVog- 
het  blifvit  emottagna  i  städerna,  enär  dessa  tillika  försågos  med 
ökade  inkomster  och    förmåner.     Men  det  visade  sig  snart,  att 
de  tillskyndade  städerna  i  det  hela  mer  utgifter    än  inkomster, 
dels  i  följd  af  sina    högre    löneanspråk,    dels    genom  flera  nja 
åtgärder  till  städernas   förbättring,    som    medförde  ökade  kost- 
nader; och  de  stora    fördelar,    som    man    väntat    att  de  knngl 
borgmästarne  skulle  utverka  af  regeringen,  afhördes  icke.    Den 
stränghet,  hvarmed  de  nya,   juridiskt    bildade  och   vid  ordning 
vande  styresmännen  handhade   uppsigten,    kändes  obehaglig  ef- 
ter den  förra  slappheten.     Dertill  kom,  att  de  främmande,  med 
förhållandena  obekante  borgmästarne  gåfvo  många  personliga  an- 
ledningar till    ovilja:    de    voro    i    bildning    och    rang  temligen 
skilda    från    meniga    borger skåpet  —  flera  af  dem   voro  Juria 
doctorer  *),  hofrätts-  eller   coUegiitjenstemän,  och    några  blefro 
adlade  —  de  upptriidde  der  för  med  anspråk   och  höllo  borger- 
skapet  kort.     Nekas  kan  ej  heller,    att    ovärdiga   personer  ocfa 
äfventyrare  stundom  tillockade  sig  fullmakter  eller  rekommen- 
dationer samt  gåfvo  städerna  rättmätiga  skäl  till  missnöje.     Vi 


*)  Närmare  härom  i  Sveriges  inre  historia  under  drottning  Chri- 
stinas förmyndare  s.  186  ff. 

•)  Syndjci  omtalas  i  Göteborg,  Kalmar,  Norrköping,  Wisby,  Fa- 
lun, Malmö,  Halmstad,  Landskrona,  Wiborg. 

*)  t.  ex.  Gavelius,  Figrelius,  Mörk. 
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ar  skola  härnedan  anföra  några  exempel  på  den  oro  och  den  strid, 

som  de  kungliga  borgmästarne  framkallade  i  städerna. 
--:.  Till  öfverborgmästare    i    Örebro    utnämndes    1641    Jacob 

-  Lithman  med  vidsträckt  myndighet,  hvilken  han  ock  begagnade 
_:.  med  stränghet.  Han  utfärdade  en  rättegångsstadga  för  staden, 
^  han  föreskref  bestämd  tid  och  plats  för  allt  köpslagande,    han 

-  indrog  "med  godo  som    ondo^    tjenliga   handtverk,    utdref  dem 
i  som  saknade    "handtering^,  stäfjade  öfverflödet  vid  bröllop    och 

...  gästabud,  tillhöll  borgerskapet  vid  vite  att  uppfostra  sina  barn 

-  o.  s.  v.  Härigenom  uppväckte  han  emot  sig  en  storm  af  ovi^a 
^  hos  borgerskapet  och  rådet.     Det  kom  till  Ömsesidiga  anklagel- 

-  ser  på  högre  ort  och  till  stormiga  uppträden  inom  magistraten, 
.  tills  Lithman  efter  någon  tid  befordrades  till  en  annan  plats  ^).  — 
I  Norrkbxnng  gjorde  menigheten  upplopp  1642  af  missnöje  med 
kungl.  borgmästaren  Olof  Hisiug  och  hans  åtgöranden  vid  riks- 
dagen, ett  upplopp  som  hade  en  afrättning  och  flera  andra  be- 
straffningar till  följd  *);  och  från  Nyköping  inlemnade  borgerska- 
pets  särskilda  ombud  vid  1643  års  riksdag  till  regeringen  en 
besviirsskrift  mot  stadens  andra  ombud,  kungl.  borgmästaren 
Hans  Prytz,  full  af  bittra  beskylhiingar  ').  —  Från  Westerås* 
^  borgerskap  inkommo  i  början  af  1650-talet  svåra  anklagelser 
mot  kungl.  borgmästaren  Daniel  Kempe:  ban  beskylldes  att  ha 
försnillat  af  kronans  och  stadens  medel,  att  ha  förbjudit  borgerska- 
pet skicka  ombud  till  riksdagarne  eller  undanhållit  dem  deras  ar- 
voden, fängslat  och  våldfört  den  som  förde  borgerskapet»  talan, 
skymfat  borgerskapet,  kallande  dem  ^skabbota  får^  o.  s.  v.  *).  — 
En  lika  skandalös  rättegång  uppstod  i  Jönköping  1660  emellan 
kungl.  borgmästaren  Johan  Håkansson  å  ena  sidan  och  samt- 
liga rådet  och  borgerskapet  å  den  andra.  Borgmästaren  an- 
klagades att  ha  ensam  förfogat  öfver  stadens  medel  samt  gått 
rådet  och  de  24  förbi,  att  ha  begått  förfalskningar,  pålagt  olag- 
liga skatter  m.  m.;  motparten  åter  lades  till  last,  att  de  satt 
sig  upp  mot  honom  och  hindrat  rättvisans  skipande,  uppsagt 
honom  all  hörsamhet  och  stängt  rådhuset  för  honom  o.  s.  v. 
Utgången  blef,  att  rådet  flck  plikta  och  borgmästaren  aflägs- 
nades  ®).  —  I  Gefle  vände  sig   borgerskapet   1649  till  det  öf- 


»)  Kungl.  memorial  for  Lithman  af  d.  7  April  1641.  Densammes 
relation  öfver  sin  verksamhet  af  d.  26  Maj  1643  och  bref  till  Axel 
Ozenstjema  d.  26  April  1644):  Ozenstj.  samlingen,  Örebro  stads  tänkeb. 
för  1644  i  Svea  Hofr.  ark. 

*)  Närmare  beskrifning  af  denna  tilldragelse  hos  Sundelius,  Norr- 
köpings Minne. 

^)  K.  bref  till  landshöfd.  Rothkirch  d.  24  Febr.  1644,  att  anBtälla 
ransakning  deröfver.    Riksregistr. 

•)  Oxenstj.  saml. 

*)  Staders  Acta.  Jönköpings  tänkeb.  i  Göta  Hofr.  aik. 
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riga  rådet  med  klagomål  öfVer  kungl.  borgmastarm  Simon  Dop- 
ken:  de  yille  hellre  ha  ^enfaldige  och  saktmodige  borgmästare 
af  sitt  meder,  än  en  sådan  som  afViste  dem  med  hårda  ord  och 
kallade  dem  kälkborgare:  de  ville  ej  infinna  sig  å  rådstnfra 
på  hans  kallelse.  Äfven  Döpken  blef  slatligeu  aflägsnad,  men 
tvisten  förorsakade  betänkliga  uppträden,  såsom  då  en  anhän- 
gare till  den  förre  borgmästaren  med  skrän  och  hotelser  ned- 
tystade magistraten  samt  på  sielfva  rådhuset  öfverföU  och  miss- 
handlade den  andre  borgmästaren  *).  —  I  Kalmar  kom  bor- 
gerskapets  missnöje  med  de  nya  styresmännen  till  utbrott  1656. 
Det  klagades  öfver  de  nya  tjensterna  och  deras  dryga  löntf, 
oviljan  riktade  sig  förnämligast  mot  borgmästaren  Mårten  Hans- 
son, som  plägade  behandla  borgarne  på  det  snöpligaste,  kasta 
ölglas  i  ansigtet  på  dem,  öfverfalla  dem  med  hugg  och  slag  di 
de  fordrade  betalning  för  varor  o.  s.  v.  Deremot  beskyllde 
borgmästaren  menigheten  för  farliga  sammangaddningar  och  rt- 
bulistiska  stämplingar,  gående  ut  på  att  afsätta  hela  rådet  ock 
välja  ett  nytt  efter  deras  sinne.  Slutet  blef,  att  borgmästaren 
skarpt  tillrättavisades  och  att  fred  lystes  mellan  de  stridande 
vid  förlust  af  lif  och  gods  för  den  som  bröt  densamma  ^). 

Den  jäsning,  som  på  sådant  sätt  och  af  sådana  orsaker  ut- 
bröt i  ett  stort  antal  städer,  stannade  icke  länge  inom  sjelfVi 
kommunerna,  den  gaf  sig  inom  kort  luft  äfven  vid  riksdagami. 
Visserligen  sökte  de  kunglige  borgmästarns  att  förbehålla  sig 
riksdagsmannauppdragen,  ja,  som  vi  sett,  stundom  att  ntestängt 
andra  derifrån,  men  rådet  och  borgerskapet  beredde  sig  dock 
tillfällen  att  frambära  sina  klagomål,  dels  genom  särskilda  re- 
presentanter dels  på  sidan  om  riksdagsombuden.  Samma  stä- 
der, som  några  år  förut  utbedt  sig  af  regeringen  kangUga 
borgmästare,  voro  de  första  att  yrka  på  fria  val  enligt  Isgen 
och  på  sin  rätt  att  få  utvälja  styresmän  ^af  sitt  eget  medel* 
eller  af  ^stadens  bam^,  som  det  vanligen  hette.  På  de  för- 
sta   riksdagsbeavären    af    denna    art,    hvilka    förekom mo    vid 


>)  Denna  domstolsscen  må  här  såsom  karakteristisk  för  tiden 
anföras  med  tankebokens  egna  ord.  Det  var  vid  upplåsniDgen  tf 
ett  kungl.  plakat,  som  mannen  uppsteg  och  nedtystade  borgm  as  tarm, 
^slog  handen  i  skranket  och  hotade  TOfgmastaren,  tog  ut  knifslidiui 
med  knifven,  då  borgmästaren  befallde  stadstjenaren  taga  honom,  sä- 
gande: en  skall  förr  ligga  död  for  miff.  Gaf  ut  ett  skrattlöje  och  ro- 
pade öfverUudt'*.  Magistraten  måste  slutligen  upplösas,  men  då  borg^ 
mästaren  gick  ut,  ''stod  han  i  försåt  i  trappdörren  och  slog  honom 
vid  tinningen  att  han  stupade,  slet  håret  ur  hufvadet,  slet  sönder 
kappan  och  tracterade  honom  snöpligen''.  Vid  rättegängen  hårom 
vågade  borgmästaren  ej  infinna  sig  ''för  sin  percussoris  skull".  Gefle 
tänkeb.  för  1650  å  Svea  Hofr.  ark. 

>)  Se  Sylvander  a.  st.  sid.  560  ff    Städers  Äcta. 
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1652  &r8  riksdag,  svarade  regeringen  beetämdt  afböjande,  att 
hon  förbehölle  sig  sin  höghet  och  makt  att  förordna  dug- 
liga och  skickliga  personer  till  borgmästare  i  städerna,  dock 
med  löfte  att  utnämna  sädana  af  stadens  egna  medlemmar  ifall 
staden  ^presenterade^  dertill  lämpliga  personer  ').  Dylika  kla- 
gomål hade  föga  betydelse  eller  verkan,  så  länge  de  ej  fram- 
fördes af  samtliga  borgareståndet.  Vid  1655  års  riksdag  fram- 
ställde borgareståndet  endast  den  begäran,  att  inga  adelsmän 
måtte  få  innehafva  magistrat sembeten  i  städerna,  en  begäran 
8om  regeringen  dock  förklarade  sig  ej  kunna  villfara  och  som 
först  1680  beviljades  *).  Men  efter  Carl  X:s  död,  på  riksda- 
gen i  Göteborg  1660,  yrkades  af  borgareståndet,  det  inga  ma- 
gistratspersoner måtte  städerna  påtvingas  mot  lag  och  privile- 
gier samt  deras  ja  och  samtycke.  Den  nya  förmyndarerege- 
ringens obestämda  ställning  manade  till  undfallenliet  mot  stän- 
derna, hvarföre  ock  städerna  försäkrades  om  ostördt  åtnjutande 
af  sina  fria  val.  Men  redan  1664,  vid  besvärens  förnyande, 
gjordes  den  inskränkningen,  att  regeringen  förbehölle  sig  få 
förordna  en  och  annan  förtjent  collegiitjensteman  till  magi- 
stratsembeten  i  städerna.  Oaktadt  dessa  allmänna  resolutio- 
ner och  åtskilliga  försäkringar  till  enskilda  städer  vid  samma 
riksdagar  fortgick  det  efter  1664  ungefär  på  samma  sätt  dom 
före  1660,  såsom  man  finner  af  de  många  vid  h varje  riksdag 
återkommande  klagomålen  från  de  särskilda  städerna.  Men  se- 
dan borgareståndet  vid  1672  års  riksdag  åter  låtit  tillförsäkra 
städerna  deras  fria  val  af  magistratspersoner,  upphörde  små- 
ningom besvären  öfver  regeringens  intrång,  oaktadt  de  kung- 
liga utnämningame  framgent  fortsattes;  och  klagomålen  vändes 
i  stället  mot  landshöfdingarne.  Det  hette  i  borgareståndets 
allmänna  besvär  vid  1675  års  riksdag,  att  landshöfdingarne 
understode  sig  godtyckligt  tillsätta  magistratspersoner  i  stä- 
derna, '^undertiden  af  sjelfmyndighet,  undertiden  förmedelst  de- 
ras starka  rekommendationer,  som  i  lika  värde  med  befallnin- 
gar skattas^.  Ä.tt  klagomålen  egde  god  grund,  att  landshöf- 
dingarne esomoftast  af-  och  tillsatte  icke  blott  lägre  stadsbe- 
tjente  och  riksdagsmän  utan  äfven  rådspersoner,  intygas  nog- 
samt af  städernas  tanke-  och  domböcker.  Sådant  förbjöds  nu 
strängeligen,  och  landshöfdingarnes  makt  i  dylika  mål  inskränk- 


»)  Eungl.  resol.  på  Wenersborgs  beeyär  d.  24  Dec.  1652  Qfr  K. 
res.  till  samma  stad  d.  1  Febr.  1644),  d:o  på  Arboga  stads  af  s.  d. 

*)  Borgerskapets  besvär  1655  §  18:  Riksdagsacta.  Kunffl.  resol. 
hos  Stiernman.  Nämnda  anhållan  var  riktad  mot  stads^residen terna, 
af  hvilka  de  flesta  upphöjdes  i  adligt  stånd.  Jir  Eungl.  resol.  till 
stadernas  fullmäktige  1680  {  3. 
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tes  uttryckligen  till  en  öfverYakande  myndif^het  *).  Det  gamh 
missbruket  utrotades  dock  först  sent. 

De  reformer,  som  Carl  XI  efter  1680  företog  med  nåstu 
alla  grenar  af  förvaltningen,  lemnade  icke  heller  staderna  obe- 
rörda. Han  leddes  i  sina  åtgärder  för  staderna  hnfvudsakligen 
af  den  grundsatsen,  som  öfTerensstamde  med  hans  BfM&rsamket 
och  stränga  ordningssinne,  att  inskränka  den  på  grand  af  lag 
och  praxis  så  onödigt  talrika  embetspersonalen  i  staderna,  och 
att  sätta  deras  finanser  i  ordning  och  under  kontroll.  I  en- 
lighet med  denna  grundsats  har  Carl  XI  under  senare  delen 
af  sin  regering  genomfört  den  reform  i  stadsväsendet,  att  de 
smärre  städerna  fingo  nöja  sig  med  en  borgmästare,  de  större 
(undantagande  Stockholm  som  behöll  sina  fyra)  med  två,  af 
hvilka  den  ene  benämndes  Justitiae-  den  andre  Politiae-borginä- 
stare  ^).  Den  Öfriga  embetspersonalen  inskränktes  i  enlighet  här- 
med, och  nya  aflöningsstater  utfärdades  för  städerna  jemte  nog- 
granna bestämmelser  rörande  städernas  ekonomiska  förvaitniog. 
Syndicatet  afskafiades.  De  höga  titlar  af  burggrefvar,  presiden- 
ter m.  m.,  som  i  början  tillagts  några  af  de  kangl.  borgmå- 
stame,  befunnes  onödiga,  kostsamma  och  foga  motsvarande  vårs 
städers  verkliga  ståndpunkt;  de  förra  regeringames  vidtsvåf- 
vande  planer  reducerades  af  den  nyktre  och  praktiske  Carl  XI 
till  ett  mått,  som  medgaf  förverkligandet.  För  Göteborg  in- 
drogs burggrefveembetet  1683,  och  presidenttiteln  fick  1695 
vika  för  det  simplare  borgmästarenamnet.  Det  stort  tillämnade 
Landskrona  skulle  enligt  privilegierna  af  1663  styras  af  burg- 
grefve  och  tre  presidenter:  det  stannade  vid  två  presidenter  odb 
äfven  denna  titel  försvann  efter  några  decennier.  Malmö  stad 
förestods  af  en  burggrefve  ända  till  1677;  en  justitispresident 
tillsattes  1682,  men  efter  tio  år  upphäfdes  sysslan.  Presidents- 
embetena  i  Norrköping  och  Kalmar  upphörde  med  1680,  det 
i  Wisby  redan  på  1660-talet. 

Den  långa  tvisten  angående  regeringens  intrång  på  stä- 
dernas fria  val  kom  under  Carl  XI  blott  provisoriskt  till  af- 
slutande.  Efter  att  hafva  i  regeln  inskränkt  de  kungliga  ut- 
nämningarne till  justitiffiborgraästarne,  men  låtit  de  öfriga  väl- 
jas på  öfligt  sätt,  föreskref  Carl  Xlibref  till  samtliga  landshöi- 


*)  Riksdagsacta.  Eungl.  resol.  på  stadernas  besvär  1672,  75,  78^ 
80  hos  Stiernman.  Jfr  ock  Borgareståndets  protokoll  vid  1675  års 
riksdag:  en  borgmästare  i  Skara  klagade  hos  ståndet,  att  han  blifrit 
tvärt  emot  hofrattens  resol.  af  landsnöfdingen  afsatt  från  sitt  embete 
utan  dom  och  ransakning.  Och  likval  var  detta  missbruk  särsldldt 
förbjudet  i  kungl.  resol.  till  städerna  1672. 

')  Sådana  städer  voro  Gröteborg,  Norrköping,  Malmö,  Gefle,  Kal- 
mar, Carlskrona,  Carlshamn,  Westervik. 


Om  STSntka  ttidenMa  kommynala  utreekling  under  ^åttonde  årh. 


679 


dingame  den  5  Dec.  1693  en  bestämd  ordning  för  valet  af  dy- 
lika embeismän.  Borgmästareembete  skulle  hädanefter  sä  till- 
sa ttas  att  magistraten  och  borgerskapet  tillsammans  utvalde 
en  lämplig  person  dertill,  hvilken  skulle  genom  lands höfdingen 
konungen  ^presenteras^  till  erhållande  af  kungl.  fullmakt,  dock 
med  förbehåll  för  konungen,  att  der  han  så  funne  skäligt  kunna 
"immediate"  utnämna  till  tjensten.  De  öfriga  rådspersonerna 
behöfde  blott  presenteras  för  landshöfdingen,  som  derpå  skulle 
inställa  dem  i  deras  embeten.  Genom  denna  förordning  hade 
den  gamla  och  då  ännu  i  lag  qvarstående  valrätten  åter  blifvit 
städerna  tillförsäkrad,  men  under  en  mycket  inskränkt  form, 
som  gjorde  hela  rättigheten  temligen  illusorisk.  Den  af  konunga- 
makten mot  lagen  utöfvade  myndigheten  hade  först  blifvit  häid- 
vunnen  och  slutligen  fått  laglighetens  prägel  genom  den  en- 
väldige konungens  stadfästelse ;  i  allmänna  stadslagen  qvarstod 
dock  det  gamla  stadgandet  lika  länge  med  sjelfva  lagen  eller 
intill  1736.  Men  ännu  en  vigtig  punkt  innehöll  1693  års  för- 
ordning, hvarigenom  hon  betecknar  ett  verkligt  framsteg  i  den 
kommunala  utvecklingen.  Menighetens  växande  inflytande  i  de 
kommunala  angelägenheterna  hade  redan  förut  gifvit  upphof 
åt  det  nya  kommunalrådet,  detta  inflytande  skafi&kde  sig  nu  ett 
uttryck  i  det  stadgandet,  att  borgerskapet  skulle  med  magi- 
straten deltaga  i  valen  af  borgmästare  och  råd,  äfven  detta  i 
strid  mot  stadslagen  om  ock  flerstädes  länge  praktiseradt  ^). 

Härvid  förblef  det  under  envåldstiden.  Det  var  gifvet,  att 
frihetstiden  skulle  äfven  i  detta  fall  gifva  fart  åt  de  kommu- 
nala anspråkefn  och  bereda  dessa  lättare  tillialle  till  förverkli- 
gande. Vid  1723  års  riksdag  utverkade  borgareståndet  den 
resolution  *),  att  hädanefter  regeringen  skulle  till  borgmästare 
utnämna  en  bland  tre  af  magistraten  och  borgerskapet  valde 
och  föreslagne  personer.  Detta  utnämningssätt,  som  härmed  blef 
det  allmänna,  var  ej  alldeles  en  nyhet  inom  svenska  stadsväsen- 
det: samma  princip  \kg  till  grund  för  Göteborgs  privilegier  af 
1621  ^),  och  de  som  utfärdttdes  af  Carl  XI:b  förmyndare,  för 
Landskrona  1663  och  för  Carlshamn  1668,  stadgade  likaledes, 
att  regeringen  skulle  utnämna  en  bland  några  af  staden  före- 
slagna personer.  —  Vidare  inskärpte  1723  års  resolution,  att 
vid  alla  rådstjensters  besättande  landshöfdingens  myndighet  blott 


'')  Stiemman,  Ekonom.  Förordn.  V,  sid.  436,  jfr  KgL  resol.  på 
stadernas  besvär  1693.  Menighetens  valrätt  omnämnes  redan  i  Kgl. 
resol.  till  städerna  1664,  men  denna  resolution  står  alldeles  enstaka 
ända  till  1693. 

*)  Dens.  Riksdagars  och  Mötens  beslut  III,  sid.  2513  fT. 

•)  Jfr  också  Carl  IX:8  projektprivilegier  af  1609  för  Fahlun  och 
Sala:  se  Bidr.  till  svenska  stadernas  och  borgareståndets  hist.  s.  45. 
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Tar  en  öfvervakande  och  kontrollerande  Baint  att  landBhdfdxa- 
gar  och  kollegier  ej  fingo  inblanda  sig  i  städernas  enskilda  eko- 
nomi. Ändtligen  föreskrefs  äfven,  att  stadernas  lägre  tjeoste- 
män  skulle  vid  sina  embetea  förblifva.  Den  ärliga  omTexliiig, 
som  stadslagen  föreskref  med  samtliga  stadens  tjenstemän,  hade 
redan  före  medlet  af  1600-talet  upphört  hvad  borgmästarDe 
vidkom,  under  senare  delen  af  århundradet  skedde  detsamm 
med  rådmännen,  och  efter  1723  års  resolution  Tar  således  hela 
den  kommunala  tjenstepersonalen  förvandlad  till  en  ständig  och 
med  fast  lön  anställd  embetsmannakorporation. 


Härmed  var  den  omgestaltning  af  svenska  stadernas  sty- 
relsesätt fulländad,  som  l)egynt  med  Gustaf  Adolf  och  fortgått 
de  följande  100  åren.  Striden  emellan  de  gamla  på  lag  stödd» 
kommunala  friheterna  och  centralisationens  sjelftagna  myndig- 
het hade  afslutats  genom  en  kompromiss,  en  formedling  mel- 
lan båda.  Då  konungamakten  numer  öfverlemnat  uppsigtes 
öfver  städerna  åt  landshöfdingen,  och  ej  såsom  förr  egde  ei 
kunglig  fogde  för  hvarje  stad,  så  ansåg  hon  sig  i  stället  bön 
fordra  större  inflytande  på  borgmästarnes  val.  Men  på  sammi 
gång  hade  kommunalfriheten  betydligt  vunnit  därigenom,  att 
menighetens  rätt  till  delaktighet  i  rådsvalen,  som  fornt  blott  i 
följd  af  praxis  och  ej  allestädes  egt  rum,  nu  blef  allmänneligeo 
och  uttryckligen  erkänd.  Detta  erkännande  var  naturligtvii 
en  fb^d  af  borgerskapets  stigande  välstånd  och  bildning,  samt 
af  dess  under  striden  mot  konungamaktens  intrång  höjda  sjelf- 
känsla  och  kommunalanda.  Sammanställer  man  nu  detta  fram- 
steg med  det  som  betecknas  af  kommunalrådets  —  de  Äldstei 
—  växande  betydenhet  och  inflytande,  så  finner  man,  att  äf- 
ven  det  sjuttonde  århundradet,  centralisationens  tid,  lemnat  ett 
icke  ovigtigt  bidrag  till  svenska  kommunalväsendeta  utveckling. 

Innan  vi  lemna  detta  ämne,  som  tiden  ej  medgifvit  oss  att 
behandla  utförligare,  kunna  vi  ej  underlåta  att  kasta  en  jäm- 
förande blick  på  de  danska  och  norska  städernas  kommunala 
ståndpunkt  vid  samma  tid.  Vi  sakna  dock  källor  for  en  nog- 
grannare kännedom  af  dessa  städers  kommunalTäsende  i  sjut- 
tonde århundradet:  för  det  sextonde  århundradet  finnes  en  ut- 
förlig behandling  af  detta  ämne  att  tillgå  ^),  men  för  det  sjnt- 


*)  Nemligen  Jacobsen,  Det  danske  Kiöbstadsviesen  under  Chri- 
stian III  ogr  Frederik  II  (i  Molbechs  Histor.  Tidskrift  V,  1844),  och 
dens.,  Dot  danske  Skattevesen  under  Christian  III  og  Frederä  II, 
Kbhvn  1833. 
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tonde  068  reterligen  blott  spridda  anderrättelser  på  olika  stäl- 
len >). 

Det  svenska  stadsväsendet  företer  öfverhufvad  till  sitt  ur- 
sprung och  sin  första  utveckling  större  likheter  med  det  nor- 
ska  än  med  det  danska.  Både  natur-  och  kulturförhållanden 
gåfvo  under  Medeltiden  åt  Danmarks  stadsväsende  en  utveck- 
ling, som  mer  påminner  om  södern:  man  finner  der  ett  utbil* 
dadt  gilleväsende,  autonomisk  lagstiftning,  särskilda  stadsrät- 
ter 'för  städerna,  efterbildning  af  tysk  kommunalförfattning, 
förhållanden  hvilka  blott  i  mindre  grad  och  undantagsvis  före- 
kommo  i  Sveriges  och  Norges  städer.  Men  med  denna  lifligare 
uppblorastring  i  Danmark  följde  ock  ett  hastigt  förfall.  Redan 
på  1400-talet  var  de  danska  städernas  ursprungligen  frisinnade 
kommunalförfattning  betydligt  kringskuren.  Rådet  med  den 
kungliga  fogden  var  der  liksom  i  Sverige  i  besittning  af  hela 
makten,  hvartill  kom,  att  konungen  redan  från  medlet  af  1400- 
talet  tillegnade  sig  andel  i  borgmästarnes  tillsättning.  I  Nor- 
ges städer  uppgifves  menigheten  ända  till  slutet  af  1500-talet 
hafva  uiöfvat  inflytande  på  magistratens  sammansättning,  men 
detta  inflytande  var  väl  der  föga  annorlunda  beskaffadt  än 
i  Danmark,  nemligen  bestående  i  en  stundom  medgifven  rätt 
Ätt  föreslå  konungen  några  personer  till  borgmästareembetet, 
hvars  iunehafvare  för  öfrigt  utnämndes  och  afsattes  af  konun- 
gen efter  behag.  På  det  öfriga  rådets  tillsättning  utöfvade  ko- 
nungens länsmän  mycket  inflytande,  sedan  städerna  från  med- 
let af  1500-talet  bhfvit  underkastade  deras  myndighet.  Hvad 
menighetens  ställning  inom  kommunen  beträffar  under  1500- 
talet,  så  finnas  både  i  Norges  och  Danmarks  städer  spår  af  dess 
deltagande  i  kommunala  angelägenheter,  men  det  har  vanligen 
ej  bestått  i  annat,  än  att  magistraten  stundom  tillkallat  några 
af  de  förnämsta  borgarne  vid  skuttejemkningar,  redovisningar 
eller  andra  vigtiga  frågors  afgörande. 

Vid  1600-talets  ingång  bestod  största  skilnaden  mellan  de 
Bvenska  och  de  dansk -norska  städernas  författningar  deri,  att 
de  senares  styrelse  kommit  i  större  beroende  af  regerin- 
gen och  dess  organer  än  de  förras,  hvartill  kan  läggas,  att  de 
dansk-norska  stadsråden  redan  länge  varit  fasta  em  betsmanna- 
kollegier  eller  magistrater,  medan  de  svenska  ännu  voro  årligen 
omvexlande  kommunalmyndigheter.  Äfven  de  svenska  stadsrå- 
den  fingo  under  1600-talets  lopp    samma    karakter   af  perma- 


*)  T.  ex.  hos  öars,  Norge  under  Föreningen  med  Danmark;  Lar- 
sen,  Forelsesnincrer  över  den  danske  Retshistorie;  Aschehoufr,  Stats- 
forfatningen  i  Norge  og  Danmark  indtil  1814;  Cronholm,  Skånes  po- 
litiska historia;  F.  Hammerich,  Om  de  tre  uadelige  Stunder  i  Dan- 
mark 1523—1660;  Pontoppidan,  Origines  Halnienses. 
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nenta  embetsverk;  men  genom  att  ihärdigt  förHikta  sin  ritt 
behöllo  de  svenska  städerna  tiU  slut  betydligt  inflytande  pi 
sina  magistraters  tillsättning,  medan  samtidigt  de  danek-nor^ 
städerna  fullständigt  insnärjdes  i  den  centrala  förvaltningens 
alltomfattande  nät.  Christian  IV,  som  eljest  har  verksamt  bi- 
dragit till  borgareståndets  och  stadernas  höjande  i  socialt  oé 
kommerciellt  hänseende,  egde  ej  någon  blick  for  kommmiil- 
frihetens  betydelse:  under  honom  afskai&des  borgareståndcta 
provinsmöten,  det  var  ock  han  som  upphäfde  staden  Kjöbes- 
havns  kommunala  sjelfbeskattningsrätt.  Det  enda  spår  af  kom- 
munal sjelfverksamhet,  som  före  1660  fick  stå  qvar  i  de  din- 
ska  städerna,  var  bruket  med  de  s.  k.  Taxere-borgere,  hvilb 
årligen  utsagos  af  magistraten  att  biträda  vid  fordelningen  af 
den  ordinarie  skatten :  en  dylik  inrättning  fanns  åtminstone  i 
de  skånska  städerna  då  de  förenades  med  Sverige.  Men  på  sazs- 
ma  gång  som  centralisatio  nen  uppslukade  hvad  som  fanns  qw 
af  sjelfstyrelse  i  städerna,  gingo  dessa  framåt  i  välst&nd,  folk- 
mängd och  bildning;  så  var  åtminstone  händelsen  med  de  nor- 
ska sjöstäderna,  som  drefvo  vidsträckt  handel  på  utlandet,  ocfa 
med  Kjöbenhavn,  som  af  styrelsen  företrädesvis  omhuldades. 
Den  lyftning  och  allmänanda,  som  visade  sig  bland  KjöbenhaTiii 
borgerskap  under  belägringstiden  1658 — 60,  blef  ej  utan  in- 
flytande på  kommunalväsendet  i  denna  stad:  ett  borgareråd  if 
32  medlemmar  bildade  sig  i  hufvudstaden  under  denna  tid  od 
blef  efter  statshvälfningen  1660  stadfastadt  af  konungen  i  de 
särskilda  privilegier,  som  meddelades  Kjöbenhavns  stad.  Dem 
32  män,  valde  af  magistraten  och  borgerskapet  i  förening, 
skulle  deltaga  i  alla  kommunala  angelägenheter  af  vigt.  Denna 
lofvande  brodd  till  ett  verksammare  kommunallif  i  Danmarki 
hufvudstad  vissnade  snart  i  absolutismens  tryckande  luft:  efter 
några  difcennier  var  det  nya  kommunalrådet  for  vand  ladt  till  en 
aristokratisk  korporation,  som  supplerade  sig  sjelf  under  mngi- 
stratens  uppsigt  med  uteslutande  af  menigheten.  Och  det  pri- 
vilegium, som  meddelades  samtliga  Danmarks  stiider,  att  de 
ställdes  omedelbart  under  konungen  och  befriades  från  allft 
mellanmakter,  tjenade  blott  till  att  försätta  dem  i  så  mycket 
närmare  beroende  af  landsfadrens  administrativa  formyndersknp 
och  för  framtiden  qväfva  hvarje  sjelfstyrelse  i  födseln.  Och  de 
monopoler,  hvarmed  hufvudstaden  öfverhopades  af  envåldsko- 
nungarne  på  de  öfriga  danska  städernas  bekostnad,  hindrade 
dessa  att  göra  de  framsteg  i  välmåga  och  bildning,  som  äro 
ett  nödvändigt  vilkor  for  hvarje  kommunalt  framåtskridande.  I 
detta  som  i  andra  fall  var  de  norska  städernas  ställning  gynn- 
sammare: de  voro  mer  aflägsnade  från  centralisationens  medel- 
punkt och  de  flngo  friare   uppblomstra  i  materieUt  haaseenda 
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Yerkningame  häraf  visade  sig  ock  snart  på  det  kommunala  om- 
rådet :  i  de  större  norska  städerna  förekom  yid  slutet  af  1600- 
talet  en  kommunal  representation  liknande  de  Äldstes  råd  i 
Sverige,  och  16-mannarådet  i  Bergen  erhöll  till  och  med  kung- 
lig stadfastelse.  Detta  oaktadt  stannade  de  norska  städerna  i 
kommunal  utveckling  långt  efter  de  svenska,  i  hvilka  menighe- 
ten ej  blott  alltmer  utvidgade  sin  delaktighet  i  kommunalsty- 
relsen genom  sin  representant,  de  Äldstes  råd,  utan  ock  för- 
värfvade  en  betydande  andel  i  magistratens  tillsättning. 

C.  T.  Odhaer. 


Danske  adelsietter  för  og  no. 


F.  Ebooh,  Den  Tiqiere  danske  Adel,    En  genealogisk  Håndb^g,  vaå 
3  Tabeller  i  Folio.   272  Sid.  8:0.  Kjöbenhavn.    Steen. 

J/orfatteren  til  den  genealogiske  hand  bog,  der  er  den  nsrme- 
ste  anledning  til  f0lgende  betragtninger,  udtaler  i  indledningea, 
at  det  er  forhandlingerne  i  rigar&dets  folketing  af  grandlovssa- 
gen  om  afskaffelse  af  adel,  titt  el  og  rang,  der  ^have  ledet  ham 
på  den  tanke,  at  det  netop  nu  ikke  vilde  vsere  nden  almen  in- 
teresse  på  ett  sted  at  samle  alt,  hvad  der  i  vaesenlig  henseende 
vedr0rer  den  danske  adelstand  som  sådan,  for  således  at  gire 
et  bidrag  til  besvarelsen  af  det  sp0rg8mål,  om  den  danske  aåd 
er  i  besiddelse  af  privilegier,  der  stå  i  modstrid  med  statens 
opgave  eller  medborgernes  interesse^.  Derpå  tåler  han  om  adel 
i  almindelighed,  den  danske  adel  indtil  og  efter  enevoldsroagt- 
ens  indforelse,  adelens  nuvserende  stilling  og  den  höjere  dan- 
ske adel,  de  danske  adelige  stiftelser  og  jomfruklostere  og  de 
danske  len.  I  afsnittet  om  adelen  för  enevaelden  ferer  for£it- 
teren  imidlertid  uden  videre  fremmede  lensforhold  på  vore 
egne,  han  gör  fra  den  seldste  tid  af  stadig  forskel  på  embede 
og  len,  skönt  disse  to  ord  hos  os  i  norden  opriudelig  ere  exa- 
tydige.  Man  siger,  at  jarlens  aembede  og  det  dermed  förbundne 
len  gik  fra  fader  til  sön;  men  lenet  var  ikke  andet  eud  sm- 
bedet  som  underkonge.  Han  ser  også  i  hsermsendene  oprindel- 
sen  til  lensvaesenet.  Havde  forfatteren  gjort  sig  bekendt  med 
N.  M.  Petersens  ypperliga  afhandling  ^Bonde,  bryde  og  adel' 
i  ^Annaler  for  nordisk  oldkyndighed  og  historie^,  vilde  han  have 
undgået  slige  fejltagelser.  Peterson  har  nsemlig  ber  godtgjort, 
at  der  på  Saxes  tid  ikke  omtales  andre  len  eller  beneficia  end 
de,  der  tildeltes  de  kongelige  prinser,  og  at  selv  disse  ikke 
vare  arvelige;  det  må  da  vaero  klart,  at  indretningen  af  Knod 
den  stores  tinglid  ikke  kan  vsere  oprindelsen  til  lensvseseoet 
og  til  herregårdenes  opkomst.     Endnu  i  Valdemar   den  andeus 
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tid  lönnedeB  kongens  og  bisperDes  hflermsend  med  måle  eller 
Bold  og  ikke  med  jordegods.  Usermffiiidene  vare  sel  v  jordejere, 
de  vare  b0nder,  som  syntes  godt  om  ai  vorde  kongeas  roaend 
imod  for  sin  egen  person  at  få  de  rettigheder,  som  vare  för- 
bundne dermed;  deres  tjeneste  var  personlig  og  ikke  bunden 
til  jorden.  De  vare  vel  den  tids  adel,  men  ingenlunde  lensadel 
eller  arveadel.  Bonde  kunde  vorde  haermand,  og  hsermand  ät- 
ter bonde,  når  han  ikke  kunde  eller  vilde  yde  den  kostbare 
hsertjeneste,  som  hans  stånd  krsevede.  I  styreshavnene  har  man 
villet  finde  en  oprindelse  til  herregårdene ;  men  Petersen  har  i 
den  omtalte  afhandling  vist,  at  dette  er  en  fuldstsendig  vildfa- 
relse.  Ordet  hafne,  svensk  hamn  betyder  ikke  alene  en  havn, 
hvori  skib  ligger,  men  også  skibets  mandskab;  af  ordet  hafn 
afledes  gl.  dansk  hafnse,  sv.  hamna,  h vilket  nasrmest  betyder 
det  ssede  bådsmanden  indtog  ved  åren;  dernsst  betyder  hafnsd 
udredningen  af  en  bådsmand,  der  skulde  indtage  ett  sasde  el- 
ler én  hafnse;  det  sammenlseg  af  b0nder,  som  tilsammen  skulde 
udrede  en  havne,  kaldtes  havnelag  og  msendene  havnebr0dre. 
Ordet  styreshafnse  betyder  derfor  nsermest  det  ssede  ved  röret, 
som  styresmanden  eller  skibsf0reren  indtog,  dernsest  hans  sem- 
bede  og  endelig  det  hele  s0]8egd,  som  udredede  skibet.  Kon- 
gen  udnaevnte  styresmanden  af  sine  krigere,  og  sembedet  gik 
i  Danmark  i  arv  fra  fader  til  sön,  eller  fra  broder  til  broder, 
når  sön  ikke  var  eller  ikke  var  duelig;  vilde  ingen  af  de  nser- 
meste  setmaend  överläge  sembedet,  gik  dette  över  til  en  an- 
den set.  Lönnen  var  ingenlunde  en  gård,  men  en  viss  ind- 
tsegt  i  korn,  i  Sverige  også  pen  ge.  Der  er  altså  tale  om  et 
len  eller  sembede  med  visse  indtsegter,  men  ikke  om  jordegods. 
Når  hr  Krogh  end  videre  tåler  om,  at  kong  Valdemar  den  för- 
ste forlenede  sine  og  sin  forgsengers  tilhsengere  med  store  ejen- 
domme,  der  som  oflest  vare  eller  bleve  arvelige,  da  er  dette 
også  en  fejltagelse.  I  sin  forlegenhed  sålgte  kongerne  den  gäng 
ligesom  senere  ikke  sjselden  krönens  ejendomme,  eller  og  gave 
de  dem  til  sine  msend  for  at  vinde  des  troere  tilheengere;  men 
de  afhsendede  eller  bortgivne  kronegodser  bleve  da  vedkommendes 
fri  ejendom  og  ikke  len.  F0rst  under  Kristoffer  den  and- 
en, hertig  Valdemar  af  S0nderjylland  og  under  grev  Gerts 
herredömme  kan  der  tales  om  lensadel;  det  var  i  året  1326, 
at  hortug  Valdemar  gav  marsken  Ludvig  Albrechtsen  og  hans 
arvinge  Almind  og  Jaellinge  sysler  o.  s.  v.  med  alle  kongelige 
rettigheder,  6g  siden  h0re  slige  store  forleninger  des  vserre 
ingenlunde  til  sjseldenhederne.  Når  hr  Krogh  iblandt  de  sser- 
rettigheder,  adelen  havde,  nsevner,  at  Mdderne^  havde  udeluk- 
kende  ret  til  at  opnå  len  og  til  ssede  i  rigsrådet,  da  må  ordet 
'*riddere^  ikke  forstås,  som  om  de,  der  havde  modtaget  ridder- 
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■laget,  havde  disae  rettigheder  irem  for  vsbneme;  tbi  dettt 
Tar  ikke  tilfeldet;  ^ridderns^  ere  her  ikke  andet  end  adels- 
mseDd  i  almindelighed.  —  Den  höjere  adel  inddeJer  forfatieren  i 
fem  klasser :  leusgrevolige  familier,  i  bviike  der  er  et  lenagodi 
eller  en  substitution  (godtgörelse)  derfor;  lensgrevelige  fiunilier, 
hvori  dette  ikke  er  tilfaeldet,  men  hvori  den  f^rstefedte  htr 
tittel  cg  rang  som  lensgreve;  andre  grevelige  familier;  lem- 
friherrelige  {arailier,  hvori  der  er  et  len  eller  en  substitntiaa 
.derfor;  fhherrelige  familier,  hvori  dette  ikke  er  tilfseldet.  Hai 
giver  i  almiudelighed  ved  hver  slftgt  eu  onderretuiug  om  deus  op- 
rindelse,  (hvori  der  stundom  er  en  fejl,  eftersom  banregoerm 
cg  anden  gammel  dansk  »t  for  oprind^ig  tysk,  men  her  htfe 
trykte  eller  skrevne  kilder  vilseledt  ham) ;  derncest  om  arvefelgeai 
lenet,  for  såvidt  et  sådant  haves,  og  om  den  nu  levende  shdgt  Til 
dette  skrift  knytte  vi  folgende  bemserkninger  om  den  *daa- 
ske^  adel. 


At  adelen  kan  have  sserdeles  stor  betydning  og  virke  kt- 
deles  gavnlig  for  et  land,  se  vi  is«er  i  England.  Adelen  står 
der  i  den  nöjeste  förbindelse  med  borgerstanden.  Fra  gamnMl 
tid  af  har  der  vseret  et  stserkt,  ar  veligt  aristokrati ;  men  af  det 
gamle  lensadel  er  der  ikke  i  England,  således  som  överalt  pi 
fastlandet,  udgået  en  kaste.  Euhver  ^gentleman^  har  i  Eag- 
land  kunnet  vorde  ^peer^,  og  den  yngre  sön  af  en  ^peer^  bar 
altid  ikkun  vaeret  ^gentleman^.  En  mand  af  borgerstanden  Tar 
ikke  let  tilböjelig  til  at  knurre  över  höje  vserdigheder,  som 
hans  egne  böm  kunde  opnå,  lige  så  lidt  som  hertugen  elkr 
greven  kunde  have  lyst  til  at  hane  en  stånd,  hvortil  hans  egne 
börn  måtte  uedstige.  Men  for  at  en  adel  skal  kunne  have  ?«gt 
og  betydning  i  et  land,  må  den  ud0ve  politisk  ma^;  en  rea 
hofadel  er  en  ynkelig  ting.  Derom  have  vi  det  aörgeligste  vid- 
nesbyrd  i  vört  faedreland. 

Også  Danmark  har  haft  en  dygtig  og  national  adeL  I 
middelaldereu  var  den  ustyrlig,  som  allevegne,  men  et  ven 
mod  fremmedes  indtracngon:  det  var  den  nörrejydske  adel,  som 
br0d  grev  Gerts  vaelde.  För  Sonderjy Hands  sörgelige  skils- 
misse  fra  Danmark  havde  kougen  mange  hsermsBud  i  hint  laod- 
skab,  cg  siden  for0gedes  stundum  deres  tal,  i  det  kongen  i 
folge  Jyske  lov  kunde  va^lge  så  mange  hsermsend  som  han  vilde 
i  Souderjylland.  Sådant  var  forholdet  indtil  febroar  1317,  da 
Erik  Menved  ved  freden  i  Nyborg  gav  afkald  herpå.  För  1325 
var  hertugen  af  Jylland  omgiven  af  adelsmsend  af  dansk  hyrd, 
der  på  mange  måder  vare  knyttede  til  Danmark  og  vare  et 
vem  mod  den  fra  Holsten    iudtr»ngende  tyskhed;   men  siden 
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fbrtreengtes  de  mer  og  mer  af  tyske  junkere,  som  grev  Gert 
og  hans  efterkommere  indkaldte  og  overlode  en  stor  del  af 
det  gamle  konunglef  (krongods),  hvorimod  mange  af  de  ind- 
fadte  adelsm«end  måtte  dragé  til  Danmark,  hvor  de  må  have 
for0get  modstanden  imod  tyskheden.  —  Efter  reformationen,  da 
der  var  kommen  indre  ro  i  riget',  aflagde  den  gamle  adel  mange 
▼idnesbyrd  om  sit  danske  sind.  Den  vsernede  om  modersmålet, 
uagtet  dens  medlemmer  for  en  stor  del  higede  efter  kundska- 
ber  i  de  klassiske  og  de  nyere  tuugemål,  og  mangen  adelsmand 
udmsrkede  sig  som  80-  og  landkriger,  som  sendemand  ved 
fremmede  ho£fer  eller  som  statsmand  og  lovkyndig  i  bjemmet. 
Disse  danske  setter  sluttede  sig  nöje  sammen  og  holdt  derved 
de  indvandrede  tyske  slsegter  stangeu,  og  når  disses  medlem- 
mer vilde  trives  her  i  landet,  måtte  de  ved  giftermål  optages 
i  hines  midte,  hvorved  de  for  det  meste  efter  kort  tids  forl0b 
gle'mte  sin  fremmede  herkomst.  Så  Isenge  denne  gamle  adel 
havde  politisk  magt,  vedligeholdt  den  sit  danske  sind.  Den 
stred  imod,  at  fremmede  optoges  i  rigsrådet,  og  den  sedle  Chri^ 
sten  Skeel  (til  Vallo  og  Fusinge)  advarede  få  uger  för  sin 
d0d  Frederik  den  tredie  imod  alt  det  tyske  hofslseng,  som 
denne  udanske,  til  en  tysk  bispestol  adkårede  konge  og  hans 
tyske  dronning  trak  ind  i  landet.  På  sit  d0dsleje  påmindede 
han  kongen  om,  at  han  skulde  viere  en  dansk,  ikke  en  tysk 
konge.  Han  siger  ibl.  a.  f0lgende:  ^Dérsom  jeg  kunde  se,  at 
min  iver  og  umage  kunde  göre  Eders  majest  set  og  mit  faederne- 
land  nogen  tjeneste,  da  vilde  jeg  ikke  maelde  noget  derom 
(d.  e.  om  afsked  som  rigsråd);  medens  efterdi  jeg  fornemmer, 
at  Ed.  maj.  mere  end  Eders  lovlige  forfsedre  foragter  og  går 
Eders  riges  råd  og  de  Danske  förbi  og  i  deres  sted  betror 
£der  til  fremmede,  som  véd  intet  af  vores  lands  lov,  og  f0lger 
mere  deres  råd,  som  jeg  for  öjne  ser  vil  i  laengden  blive  Ed. 
kgl.  maj.,  Eders  kongelige  hus  og  alle  fattige  danske  under- 
såtter,  som  bave  valgt  Ed.  maj.  til  en  dansk  konge,  til  störste  ^ 
ruin  og  odelaeggolse,  hvorfor  jeg  al  tid  haver  gruet  mere  end 
for  vores  udvortes  hadske  fiende,  så  kan  jeg  ikke  Isenger  briuge 
det  över  mit  sind,  at  gå  her  som  et  nul". 

Kort  efter  kom  den  statsomvseltning,  hvorved  byerne  mi- 
stede  de  få  kommunale  friheder,  som  de  da  endnu  havde  i 
behold,  hvorved  b0nderne  for  en  läng  årrsekke  nedsank  i 
en  traeldom,  de  hidtil  ikke  havde  kendt,  og  tyskheden  fuld- 
atsendig  kom  på  böjs^edet  i  Danmarks  rige.  Den  ånd,  der 
havde  besjselet  den  gamle  adel,  kunde  dog  ikke  strax  udryd- 
des,  og  endnu  i  läng  tid  f rem  stå  af  og  til  udmserkede  meend 
af  de  gamle  aetter,  efter  at  disse  aldeles  havde  mistet  sin  po- 
litiske magt.   Et  bindeled  imellem  den  msegtige  lensadel  og  de 
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^ufrelse^  stsender  ktinde  småadelen  have  ▼Beret,  ligesom  deo  en- 
gelske landadel  (gentry)  er  et  bindeléd  imellem  den  egenlige 
adel  (aobility)  og  borgerBtanden ;  men  denne  sroåadel  forsyind- 
er  naesten  eller  taber  sin  betydning  efter  1536.  £n  andeö 
stor  ulykke  var  den,  at  adelen  her  i  landet  ligesom  överalt  på 
fastlandet  attråede  og  fik  friti^else  for  de  skatter,  der  tyngedd 
pä  de  andre  staender,  imedens  dette  ingenlnnde  var  tilfaeldet  i 
England,  men  tvertimod  snarere  det  modsatte.  Når  den  eng- 
elske  adel  ikkun  måtte  bebolde  sin  politiske  magt,  vilde  deo 
g»rne  b»re  större  byrder  end  de  andre  stender.  Skattefrihedeo 
bidrog  allermest  til  at  undergrave  adelens  politiske  magt  pi 
fastlandet  ved  den  uvilje,  den  vakte  bos  de  ^ufrelse^  stsnder. 
Efter  revolutionen  1660  varede  det  eudnu  ea  tid,  indeo 
efterkommerne  af  hine  msnd,  der  bavde  styret  rigets  vigtigste 
säger,  kunde  glemme  ståndens  politiske  magt,  inden  de  kunde 
Isere  at  böje  sine  hoveder  under  enevseldens  al  mandig  seh- 
f0lelse  kuende  åg,  og  inden  de  vilde  nedlade  sig  til  nöje 
förbindelse  med  de  mange  indtrsengende  tyske  slsegter,  der  hån- 
ede  det  land,  som  til  sin  ulykke  optog  dem  i  sit  sked.  En 
mand  med  en  sådan  varm  nationalf0lelse  var  Otte  Skeel,  der 
henimod  enden  af  det  17:de  hundredår  oprettede  stamhaset 
Birkelse.  Da  hans  sön  Ove  Skeel  havde  taget  sig  en  tysk  hn- 
stru,  skrev  fadereu  i  udkastet  til  stamhusbrevet :  ^Tysken» 
skulle  ikke  have  mine  ejendomme^,  og  fastsatte,  at  en  anden  af 
aetten  skulde  bestyre  stamhuset  indtil  den  tyske  kvindes  d^; 
f0rBt  fra  nseste  maj  derefter  skulde  sönnen  sel  v  overtage  det 
De  naevnte  ord  i  stamhusbrevet  udelodes  som  forargerlige  i 
den  kongelige  stadfaestelse,  hvilket  var  en  selvfelge;  men  ^rst 
femten  år  efter  faderens  d0d  kom  Ove  Skeel  i  besiddelse  af 
Birkelse.  —  1  Christian  den  femtes  tid  havde  riget  en  udmsrket 
dansk  statsmand  i  Markus  Gj0e,  med  hvem  denne  gamle 
navnkundige  set  gik  i  graven.  Efter  med  hseder  at  have  op- 
fyldt  sine  hvaerv  som  sendemand  i  Holland,  England,  Frank- 
rige  og  Spanien,  blev  han  medlem  af  statsr&det  og  af  höjeste- 
ret,  og  i  denne  sidste  egenskab  havde  han  den  djservhed  ai 
foreslå  sine  sembedsbredre  strax  at  l08lade  en  på  slotsvagten 
fffingslet  dansk  adelsmand,  Axel  Juel,  som  retten  havde  fri- 
kendt;  selv  hentede  han  manden  ^jem  i  sin  karet,  således  for- 
talte i  det  mindste  rygtet.  Domstolen  fik  en  irettessettelsa, 
og  ministeren  forvistes  til  Låland  og  Falster,  fordi  mati  ikke  i 
al  underdånighed  havde  udbedet  sig  selvherskerens  tiiladebe 
til  at  ssette  den  af  retten  frikendte  danske  adelsmand  i  frihed. 
Hans  unåde  varede  ikkun  en  måneds  tid;  men  det  var  alene, 
fordi  man  savnede  ham  meget  i  statsrådet.  —  I  Frederik  den 
Qerdes  tid    tilsidesattes    modersmålet    om   muligt   endnu    mere 
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end  under  hans  forgsenger;  men  også  på  den  tid  havde  riget 
en  Bserdeles  dygtig  statsmand  af  gammel  dansk  adel  i  Otie 
Krabte.  At  han  var  en  af  ^jaertet  dansksindei  mand,  derom 
vidne  de  mange  danske  breve,  han  har  skrevet  til  kongen, 
skönt  denne  syntes  langt  bedre  om  dem  på  tysk;  det  var  ik* 
kun,  når  han  indsendte  beteenkninger  i  förening  med  en  af  de 
andre  ministre,  at  disse  vare  på  det  officielle  tyske  sprog,  og  da 
var  udkastet  aldrig  skrevet  af  ham  selv.  I  én  henseende  var 
denne  statsmand  meget  langt  forud  for  sin  tid,  eftersom  han 
ved  udbruddet  af  den  store  krig  med  Sverige  på  det  alvårlig- 
ste  frarådede  kongen  at  udstsde  kaperbreve,  hvis  skadelighed 
han  til  fdlde  indså.  —  Også  i  Christian  den  sjettes  tid  havde 
riget  en  såre  fortjent  statsmand  af  gammel  adel,  der  så  vidt 
det  stod  til  ham  s0gte  at  afvserge  bondestandens  fuldstsendige 
0delseggelBe,  og  som  måtte  vige  for  dronningens  og  kongens 
fselles  tyske  yndling  J.  S.  von  Schulin,  fordi  hine  ikke  kunde 
finde  sig  i  den  danske  herremands  selvstsendige  karakter,  hvori- 
mod  den  tyske  nybagte  adelsmand  var  ydmyg  og  ^submis"  og 
altid  vidste  at  fremstille  sin  mening,  som  om  den  var  kongens 
egen.  Imedens  Iver  JRosenkrands  (til  Rosenholm)  selv  havde 
politiske  grundssetninger  og  ikke  troede,  at  folket  var  til  for 
herskerens  skyld  eller  riget  dennes  privatejeudom,  havde  von 
Schulin  inge  grundssetninger  med  hensyn  til  statsstyrelsen,  og 
hans  politiske  system  var  derfor  intet  andet  end  den  uselv- 
stffindige  og  lidet  kyndige  konges  eget.  Den  linie  af  aetten, 
hvortil  Iver  Rosenkrands  h0rte,  og  som  har  udmserket  sig  ved 
sin  dygtighed,  gik  i  graven  med  hans  sön  Frederik  Christian 
Hosenkrands,  der  også  blev  statsminister.  Hans  karakter  var 
ingenlunde  den  bedste,  og  det  var  en  slet  sag,  han  stred  for, 
da  han  modsatte  sig  stavnsbåndets  ophsevelse;  men  han  havde 
dog  noget  af  sine  fsedres  djservhed  og  vovede  at  udtale  sin 
mening,  om  den  skurrede  nok  så  meget  i  fyrstens  0ren.  Det 
påstås  endog  om  ham,  at  han  lod  kronprins  Frederik  vide,  at 
hans  egne  forfsedre  vare  maegtige  herremsend  i  Danmark,  ime- 
dens prinsens  ikkun  vare  små  tyske  grever,  så  at  han  nok 
kunde  have  en  mening  om,  hvad  der  havde  vseret  vedtsegt  i 
Danmark. 

Til  en  anden  gren  af  den  sidstnsevnte  set  hörer  den  Gunde 
Rosenkrands  (til  Skaf0gård),  der  i  Frederik  den  tredies  tid 
sä  varmt  talte  bondestandens  sag  og  mindede  kongen  om  hans 
pligter  imod  denne  stånd,  men  måtte  gå  i  landflygtighed  hin- 
sides Sundet,  fordi  han  havde  pådraget  sig  en  af  de  kongelige 
tyske  yndlinges  bitre  fiendskab,  ligeledes  Oluf  Bosenkrands 
(til  £nggård},  som  havde  moä  til  i  et  latinsk  skrift  at  forsvare 
den  gamle  adel  imod  tyskemes  falske  beskyldninger  og  til  deri 
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at  lade  bl.  a.  nogle  ord  falde  om  de  man^^e  tyske  lejesrende, 
man  kunde  finde  i  fremmede  lande;  for  denne  c^serThed  måtte 
han  b0de  med  tabet  af  sin  formue  og  endda  vsere  glad  ved  at 
slippe  for  så  godt  k0b.  Endnu  i  dette  århondrede  gav  dem» 
88t  Danmark  en  udenrigsminister  (d0d  1824),  som  vel  ikke 
kunde  måle  sig  i  dygtighed  med  de  tidligere  statsmcnd  af 
samme  navn,  men  som  dog  havde  så  megen  dansk  Melse  og 
så  megen  sund  sands,  at  han  på  det  alvårligste  modsatte  ag 
det  snedige  råd,  tysksindede  statsmsnd  gave  Frederik  den 
sjette,  at  indlemme  det  gamle  danske  kronland  S0nderjyl]aad  i 
det  tyske  förbund  ligesom  Helsten.  Han  forestillede  kongen,  at 
S0nderjylland  var  ^en  udisputérlig  del  af  Danmarks  rige^,  og 
et  af  de  råd,  han  gav,  var  at  adskille  Danmairk  med  S0nder- 
Jylland  fra  Holsteu  i  alt,  hvad  der  vedkom  den  indre  styrelse. 
Han  så  også  klart,  hvilken  d0dsfiende  Danmark  havde  i  Preas- 
sen,  og  rådede  kongen,  hvad  der  den  gäng  var  meget  klogt, 
at  slutte  sig  til  Hannover  for  i  dette  land  at  have  en  mod- 
vsegt  imod  hin  rovgerrige  stat. 

Sp0rger  man,  hvorledes  efterkommerne  af  den  her  omtslte 
og  andre  gamle  danske  setter  have  stillet  sig  til  den  folkebe- 
vffigelse,  som,  begyndt  i  videnskab  og  kunst,  har  efterhåndes 
vsekket  folket  af  den  dvale,  hvori  enevaelden  havde  ssenket  det, 
og  bragt  det  til  at  krseve  politisk  frihed  og  l0srivelse  fra  den 
tyske  indflydelse,  så  vil  svaret  ikke  lyde  meget  smigrende,  og 
man  vil  kun  fiude  ganske  få  i  deres  rsekker,  som  have  tjent 
folkets  og  tidens  store  idéer.  Opvoxne  i  den  k  val  me  lafl,  der 
udgik  fra  den  tidligere  hovmodige,  senere  filiströse,  åndsfattige 
enevselde,  have  de  fserreste  m»nd  af  navnede  Rosenkrandf, 
Juel,  Skeel,  Sehested,  Bille  o.  s.  v.  kunnet  fatte,  at  det  dso- 
ske  monarki  var  blevet  til  en  tvangsaustalt  for  det  danske  folk, 
en  organisme,  der,  når  den  ikke  skulde  sprsenges,  måtte  dnebe 
det  nationale  liv;  eller,  forsa vidt  de  have  forstået  at  dette  var 
valget,  have  de  foretraekket  det  sidste  vilkår  og  derfor  under 
Frederik  VU  stillet  sig  ligegyldige  eller  fiendtlige  såvel  mod 
friheds-  som  nationalitetsbevsegelsen  og  efter  Frederik  VIl'ft 
d0d  s0gt  i  det  nye  dynasti  et  tilbold  for  deres  0nsker.  Denne 
retning  har  vist  sig  bl.  a.  i  to  foretagender,  fornemlig  udgåede 
fra  det  unationale  aristokrati,  nemlig  den  adresse^  som  i  Dec. 
1863  udstsedtes  af  en  msengde  godsejere,  både  danske  og  achles- 
wig-holsteinske,  til  kongen,  samt  oprettelsen  af  den  berygtede, 
uu  forresten  d0ende  Avgustf orening.  I  listerne  på  hin  adres-* 
ses  underskrivere  og  denne  förenings  medlemmer  vil  man  have 
et  sikkert  vidnesbyrd  om,  hvor  do  vedkommcnde  maend  sta  i 
politisk  hen  seende. 

Blaudt  dem,    som   strax   sluttedo  sig  til  Åvgustforeningen, 
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▼il  man  säledes  finde  de  meend  af  naynet  BosenkrandSf  som 
giye  sig  af  med  politik.  I  begge  navnlister  vil  man  finde  navn- 
et  Juel,  en  slsegt  af  hvis  senere  medlemmer  en  havde  for 
at  rede  sig  ud  af  sin  pengetrang  sålgt  bin  skönne  galdmedaiUe, 
xnindet  om  stamfaderens,  Niels  Juels,  stol  test  e  bedrift,  en  anden 
fojet  et  bolstensk  navn  (v.  Brockdorff)  til  det  gamle  danske 
navn  Juel  for  der  ved  at  få  et  fynsk  baroni.  Til  navnet  Jnel 
knytter  sig  i  et  enkelt  tilfselde  et  andet  stolt  navn,  neemlig 
Sdiested.  Dette  sidste  er  blevet  berömt  ved  fortjente  stats- 
msend  og  land-  og  sokrigere,  som :  kansleren  Christian  Thome- 
sen  Sehested  og  niarsken  Sten  Maltesen  Sehested  i  Chri- 
stian den  fjerdes  tid  og  den  udraaerkede  60kriger  Christian 
Thomesen  Sehested,  der  i  Frederik  den  fjerdes  tid  vandt  sejeren 
på  Golberger-heide,  h  vilken  digteren  kalder  hans  sön,  ^som 
haver  den  sksebne,  hun  aldrig  skal  d0  og  aldrig  sin  klsedning 
opslide'^;  netop  fordi  han  var  dansk  og  folte  sig  som  dansk  ad- 
elsmand,  blev  han  til  rigets  og  flådens  skade  sat  til  side  for 
en  tysksindet  og  sendtes  tilsidst  i  et  slags  hsederlig  forvisning 
til  Oldenburg  som  landdrost.  Blandt  de  maBud,  som  bsere  begge 
hine  navne,  er  den  Sehested  Juel,  besidder  af  det  fynske  stam- 
hus  JRaimholt,  som,  da  han  var  formand  for  et  dansk  land- 
iiiandsm0de  i  den  tro  stad  Flensborg,  forbad  musikkorpset  at 
spille  ^Don  tapre  landsoldat^,  for  at  den  ikke  skulde  skurre  i 
0rene  på  det  danske  folks  fiender,  de  tyske  godsejere,  der  vare 
tdlstede  ved  modet.  De  der  baere  navnet  Sehested  og  tage 
del  i  det  politiske  liv,  hore  til  den  samme  side,  således  besid- 
deren  af  stamhuset  JBrohohn, 

Og  nu  SGtten  Skeel.  Ikke  få  medlemmer  af  denne  aet  h0re 
eller  h0rte  til  Avgustforeningen,  deriblandt  også  besidderen  af 
Birkelse.  Hans  fader  viste  sig  som  medlem  af  den  jyske  steender- 
forsamling  som  en  god  dansk  mand;  sönnen  vilde  ikke  mod- 
tage udnaevnelsen  til  hofjsegermester  af  vor  afd0de  hjsBrtedan- 
ske  konge,  men  modtog  den  efter  hans  dod:  hans  navn  findes 
også  under  godsejer-adressen.  Også  en  anden  godsejer  af  denne 
set,  stamhusbesidderens  stilfader,  kammerherre  Skeel  til  Dron- 
ninglund,  der  Isenge  har  hävt  ssede  i  rigsdagens  landsting,  er 
både  medlem  af  Avgustforeningen  og  medunder  skri  ver  af  adressen. 

At  der  gives  undtagelser,  skal  villig  indrömmes;  men 
disse^ere  ikkun  meget  få.  Iblandt  det  lille  antal  af  Danmarkä" 
sendemiend  ved  fremmede  hoffer,  der  dygtig  have  opfyldt  de 
dem  overdragne  hvöBrv  og  aldrig  glerat,  at  de  vare  danske  di- 
plomater, vare  den  des  vaerre  så  tidlig  afd0de  Holger  B jelke^ 
der  h0rer  til  en  meget  gammel  dansk  set,  og  Torben  JBille, 
der  for  ikke  Iseuge  siden  er  bleven  fjsernet  fra  den  post  som 
flondemand  i  London,  hvilken    han    så    hsederlig  udfyldte.     Om 
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Torben  Bille  end  h0rer  tU  en  i  det  17:de  handredår  adlet  et, 
så  nedstämmer  han  dog  fra  de  navnkundige  gamle  Biiler. 

Der  er  noget  höjst  sörgeligt  i,  at  en  oprindelig  så  dygtig 
og  kraftig  staud  således  er  udartet,  men  kunde  det  vacre  änder- 
ledes  ?  De  enevsoldige  konger  hadede  meget  Isenge  alt,  hvad  der 
mindede  om  adelens  fordams  magt.  I  nogen  tid  kunde  dis» 
gamle  setter  vel  finde  sig  i  tilsidessettelsen,  iascr  de  fä  af  dem, 
der  efter  1660  nogenlunde  beholdfc  den  gamle  rigdom.  Havda 
det  vseret  ber  således  som  i  England,  at  ikkun  den  aeldste  sön 
bavde  blevet  adelsmand,  de  andre  derimod  b0rt  til  den  höjere 
borgerstand,  da  vilde  for  det  f0rste  adelen  nseppe  have  mistec 
sin  politiske  magt,  og  bavde  dette  end  vaeret  tilfseldet,  vilde 
den  nseppe  således  bave  vaeret  fordreven  fra  si  ne  herregårde 
som  det  derefter  blev  tilfaeMet.  Hvis  de  yngre  sönner  sel? 
skulde  B0gt  sin  lykke  i  borgerlige  stillinger,  havde  man  ikke 
således  forsömt  de  unge  adelsmsends  opdragelse  som  man  m 
gjorde.  Aldeles  fordrive  dem,  landets  egne  Hörn,  fra  alle  «m- 
beder  kunde  regeringen  dog  for  skams  skyL'.  ikke;  når  de  km 
vilde  vsere  beskedne  og  tage  til  takke  med,  hvad  tyskerne  faodt 
for  godt  af  nåde  at  överlade  dem  af  underordnede  poster,  si 
kunde  de  nok  komme  frem  uden  at  have  sådanne  Iserde  kund- 
skaber,  som  i  deres  fsedres  dage  havde  vaeret  uundgäelig  D0d- 
vendige  for  at  komme  frem  på  sembedsbanen.  Lige  strax  efter 
eneveeldens  indf0relse  havde  Frederik  den  tredie  Qsemet  d 
godt  som  alle  danske  olficerer  fra  hseren;  dog  varede  deoDe 
naesten  fuldstaendige  udelukkelse  ikke  ret  Isenge.  Men  i  stedea 
for  at  hidtil  aldrig  nogen  Tysker  havde  kunnet  vorde  haereni 
marsk  —  den  sidste  marsk  (v.  Schack)  var  vel  en  Tysker, 
men  udusevnt  kort  för  1660,  da  de  fremraedes  herredömme  »I- 
lerede  havde  begyndt  —  ansas  det  nu  i  läng  tid  ikke  for  söm- 
meligt,  at  en  dansk  mand  var  overkrigssekretser,  allermiivkt 
når  hnn  h0rte  til  den  gamle  adel.  At  en  sådan  kriger  som 
Niels  Rosenhrands  ikke  kunde  vaere  övergeneral  i  den  skån- 
ske krig  (1675),  men  at  en  slig  hsederspost  måtte  tildeles  eo 
af  de  tyske  yndlinge  (F.  v.  Ahrensdorff),  om  han  end  ikkun 
udmserkede  sig  ved  sin  fejghed,  det  var  en  8elvf0lge.  Så  benge 
en  adelsmand  ikkun  var  '^aerlig  og  velbyrdig^  og  ikke  kunde 
opnå  nogen  höjere  tittel  end  ^eders  strsenghed^,  når  han  havde 
fået  ridderslaget,  da  var  adelen  fri  for  rangsygens  fristelser; 
men  efteråt  man  havde  fundet  på  at  oprette  en  rangforordning 
med  ni  klasser,  begyndte  den  "honnette  ambition^  at  r0re  sig, 
og  den  gamle  selvf0lelse  forsvandt  efterhånden.  Allerede  en  af 
Christen  Skeels  sönner  Mogens -Skeel  —  den  samme,  som  i  eo 
ålder  af  otte  år  havde  opsat  faderens  omtalte  skrivelse  til 
Frederik  den  tredie  —  glsedede  sig  i  Christian  den  femtes  tid 
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leget  över  at  have  opnået  etatsrådstittel  og  aliså  at  Tsere  ^vel- 
åren^  eller  mäske  endog  ^böj-  og  velbåren^. 

Med  hvilke  öjne  de  enevseldige  konger  betragtede  den 
amle  danske  adel,  ser  man  isser  af  Frederik  den  ijerdes  testa- 
lente.  At  ban  beller  ikke  bavde  synderlig  mere  til  overs  for 
en  holstenske  adel,  må  indröromes;  men  denne  politik,  som  til- 
idesatte  landuts  egne  börn,  senten  de  vare  af  adelig  eller  bor- 
erlig  herkomst,  blev  ikke  i  Helsten,  hvad  den  var  i  Danmark, 
n  grov  national  uretfserdighed.  Kongen  pålagde  i  dette  te- 
taroent  sin  sön  aldrig  at  tage  flere  enå  én  af  gammel  dansk 
del  iud  i  statsrådet  (dette  var  endog  én  flere  end  Cbristian 
en  femte  en  gäng  bavde  påtsenkt:  han  vilde  udelukke  alle 
I  gammel  dansk  adel  efter  sine  tyske  yndlinges  råd!),  og 
en  ene  skulde  ikkun  have  begreb  om  landvsesenet  og  måtte 
j  vfiere  "raffinirt  intriguant".  Ingen  af  dansk  adel  måtte 
sere  oversekretser  i  dansk  eller  tysk  kancelli  eller  i  krigs- 
ancelliet,  geheime-oversekretaer,  deputeret  i  rentekammeret 
g  land-  og  B0etatens  kommissariat  eller  general-krig skom- 
lissser  eller  arkivar  ved  ''vore  arkiver^  (o:  geheime-arkiv- 
r);  ej  heller  måtte  nogen  af  dansk  adel  vsere  overhofmarskalk, 
verstaldmester,  overjsegermester  eller  oversksenk,  ikke  på  no- 
en  made  ("uud  ja  und  bey  Leibe  nicht'')  overkammerjunker; 
i  Christian  den  sjette  måtte  end  ikke  tage  en  sådan  som  kam- 
lerjaoker  eller  kammerpage  hos  sig  i  kammeret,  Veilen  solcbes 
3b r  gefährliche  suiten  nach  sich  zieben  känn''.  Ingen  general 
f  kavalleriet  eller  infanteriet,  der*  har  sin  oprindelse  fra 
ansk  adel  eller  ved  fedselen  b0rer  dertil,  må  han  betro  kom- 
landoen ;  thi  når  en  sådan  mand  fik  hseren  under  sin  befaling, 
unde  enevselden  og  krönens  velfsrd  vorde  afbsengig  deraf  og 
ömme  i  den  yderste  hazard!  Ej  heller  må  nogen  af  gammel 
ansk  adel  vsere  kommandant  i  en  fsestning,  allermindst  i 
L0benhavn  og  i  dets  kastell,  ej  heller  må  nogen  af  denne  adel 
iBre  chef  for  artilleriet  eller  for  kadetterne;  og  af  den  grund 
>rt8eller  kongen  at  han  har  fjsernet  helten  Chr.  Th.  Sehested  til 
»Idenborg  som  lauddrost,  fordi  han  var  "ein  raffinirter  mali- 
ieuser  und  intriguanter  mensch,  der  ohne  dem  der  jugend 
ichts  als  böse  principia  beybringet"!  Derfor  skulde  sådanne 
isend  aldrig  benyttes  til  noget  af  importance.  Af  samme  ka- 
[ber  vare  de  to  br0dre  generalmajorerne  Christian  og  Gregers 
uel,  da  de  havde  af  den  gamle  danske  adel  og  surdejg  i  sine 
jserter,  om  de  end  kunde  forstille  sig:  "fiir  welche  art  leute 
jr  sich  sehr  in  acht  nehmen  und  zu  huten  hat".  Til  S0s  må 
eller  ingen  af  den  gamle  danske  adel  have  overbefalingen,  med 
lindre  han  har  slået  den  svenske  flåde  aldeles,  og  alligevel 
kulle  hienderne  bindes  på    en    sådan    generalamiral.     Han  må 
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intet  have  at  sige  på  Holmen  eller  i  80etaten8  genanl- 
eariat,  for  at  han  ej  skal  foretage  sig  noget  imod  rigei,  d.  t 
enevffilden;  lige  sä  lidet  må  en  mand  af  gammel  dansk  add 
have  0konomien  på  Holmen.  Det  er  alligevel  ikke,  heder  det, 
intentionen,  at  man  skal  foragte  og  deshonorere  den  giak 
danske  adel  eller  udelukke  den  fra  alle  sem beder;  der  er  hel- 
ler intet  i  vejen  for,  at  man  kan  give  dens  medlemmer  k^ 
rang  og  karakter,  når  de  kan  ikke  fä  den  politiske  indfljdd- 
se,  som  man  kun  bör  tildele  Tyskerne! 

Man  h0rer  standum  den  påstand,  at  blodet  må  blaode, 
for  at  der  skal  kunne  fremstå  noget  stort  og  udmaerket;  o» 
denne  påstand  kan  ikke  altid  gselde.  Hvis  det  var  såledo, 
måtte  de  senere  efterkommere  af  de  gamle  danske  etter  han 
vseret  långt  änder  ledes  dygtige  msend  end  de  res  forfiDedre,  bqb 
yderst  sjaelden  toge  sig  hustruer  af  tysk  herkomst,  meo  deri- 
mod  nesten  altid  giflede  sig  med  kvinder  af  andre  gamle  dsA- 
ske  setter.  Så  kenge  som  disse  sidst  naevnte  indbyrdes  gifter- 
mål faodt  sted,  fremstod  der  mange  dygtige  msend  i  disse  st- 
ter;  men  da  det  gode  danske  blod  f0rst  ret  begyndte  at  op* 
spsedes  med  tysk  blod,  havdo  de  ikkun  yderst  sjselden  noges 
mand  af  fremragende  dygtighe.1  at  fremvise.  Dog,  det  var  måäb 
netop  for  at  opfri»ke  det  tykke  danske  blod,  at  den  förste  eoe- 
vaeldige  konge  påtvang  nogle  danske  kvinder  tyske  lykkeridden 
til  mffind ;  det  var  måske  derfor,  at  han  tvang  en  dansk  adelif 
pige  på  Sparresbolm  jomfru  Sidsel  Kaas  til  at  gifte  sig  w/A 
den  siden  så  hovmodige  bondeplager,  Griffeufelds  avindsmaod, 
den  da  temmelig  fattige  Yinc.  Joach.  von  Hahn,  og  at  Kij 
Lykkes  B0ster  jomfru  ChristcnseMiykke  kun  på  det  ene  vilkår 
kunde  få  nogle  af  de  broderen  frar0vede  godser  igen,  at  ka 
vilde  tage  den  fejge  Fr.  v.  Alireusdorff  til  mand.  At  deoie 
blandiug  ikke  har  vaeret  gavnlig  for  de  gamle  setter,  ses  bedrt 
deraf,  at  de,  der  stserkt  blandedes,  ikke  have  frembragt  nogcB 
mand  af  sserdeles  dygtighed,  imedeus  de  enkelte  sDtter,  der  nn 
for  stolte  til  at  indynde  sig  ved  hove  ved  jsevnlig  at  indgi 
förbindelser  med  tyske  kvinder,  netop  have  frembragt  de  ft 
danske  adelsmaend,  der  have  udm»rket  sig  siden  1660.  I^ 
var  jo  ett  middel,  hvorved  det  gamle  blod  kunde  forfriskes,  nsv- 
1ig  at  indgå  giftermål  med  borgerlige  piger  af  virkelig  dansk 
herkomst ;  men  dette  middel,  der  er  fors0gt  i  vore  dage,  kunde 
der  ikke  vsere  tale  om  for  hundrede  år  siden.  Den  för  ncvste 
minister  Niels  Rosenkrands  var  f0dt  på  Vard0ba8,  hvorhes 
hans  fader  var  forvist  som  kommandant,  fordi  han  havde  be- 
gået  den  forbrydelse  at  gifte  sig  med  en  borgerlig  pige.  fivor 
vidt  de  tyske  dronninger,  hvormed  vi  have  vaeret  hjems0gte. 
kunde  gå  i  sit  had  til  alt,    bvad    der  var  danskt,,    viste  bl.  >• 
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Christian  den  ejeites  skinhellige  dronning,  der  ved  indvielsen 
af  ?all0  kloster  adbr0d  bånlig  med  hensyn  til  de  vaerelser, 
som  tilh0rte  jorafru  Nikoline  Rosenkraods,  der  var  hende  i  höj- 
este  grad  modbydelig  fordi  hua  var  Btatsminister  Iver  RoseD- 
kraQdB'8  frsenke:  ^es  riecht  auch  hier  bo  dänisch^!  —  I  sand- 
hed, for  at  modstå  et  sädaut  tryk  og  vedligeholde  den  gamle 
nationale  felelse  måtte  denne  adel  bave  tilhert  et  mindre  bledt 
folk  end  det  danske ;  thi  det  var  jo  des  vserre  ikke  alene  a^elen, 
der  svffikkedes  i  åndelig  henseende  ved  enevselden,  det  var  hele 
folket.  Ingen  stånd  holdt  sig  ren  fra  fordservelseu ;  dog,  imed- 
«ns  det  0vrige  folk  har  kunnet  nogenledea  vAgne  op  af  sin  äude- 
lige  sövu  og  fornedrelse,  har  dette  endnu  kun  i  ringere  grad 
vffiret  tilfffildet  med  adelen.  Dertil  har  den  vseret^alt  for  grundig 
fortysket. 


Men  om  også  den  gamle  adel  har  mistet  sin  kraft,  så  be- 
h0ver  dette  jo  ikke  at  vsere  tilfseldet  med  de  mauge  fordutn 
borgerlige  cetter.  Disse,  der  ere  af  yngre  oprindelae,  kunne 
jo  god  t  ha  ve  den  åudelige  dygtigbed,  som  biue  fat  tes;  deres 
tal  er  nu  långt  större  end  bines,  og  så  er  der  jo  ingen  skade 
sket,  kan  man  sige.  Hertil  må  der  svares,  at  der  til  visse  ere 
flere  af  disse,  ny  ere  sstter,  der  bave  frembragt  og  endnu  stadig 
frembringe  msend  med  megen  åndelig  dygtigbed;  men  disse 
msend  gå  i  almindeligbed  samme  vej  som  så  mange  borgerlige, 
eembedsvejen,  og  man  glemmer  reut,  at  de  virkelig  b0re  til 
adelen;  det  er  l0rst  ved  at  lade  öjet  gå  över  tillsegget  til  stats- 
kalendereu,  at  man  mindes  om  at  de  b0re  til  udelen.  Her  er 
imidlertid  talen  om  dem,  der  ved  godser  og  rigdom  og  den 
deraf  f0lgende  uafbsengigbed  på  grund  af  sin  födsel  borde  vsere 
kaldede  til  at  f0re  folket.  Den,  der  i  sin  tidlige  ungdom  ind- 
tager  en  sådan  uafbsengig  stilling  i  samfundet,  kan  långt  ander- 
ledes  virke  for  folkets  vel,  når  ban  f0ler  lyst  og  eevne  dertil, 
end  den,  der  forst  i  en  seldre  ålder  ved  egen  dygtigbed  og 
arbejdsombed  kan  bane  sig  vej  til  en  slig  stilling ;  mange  år 
ere  bortrundne  for  barn,  og  hans  bedste  krsefter  ere  jsevnlig 
xnedgåede  til  opnåelseu  deraf.  At  bine  ere  långt  auderledes 
ttafhsengige  end  spmbedsmsBndene,  isser  i  et  land  bvor  alle  sem- 
bedsmsend,  dommerne  undtagne,  uden  videre  grund  til  enbver 
tid  kunne  fjserues  fra  deres  esmbeder,  dette  er  solklart. 

Först  ville  vi  i  korthed  omlale  et  par  setter,  der  ved  sino 
forfsedres  dygtigbed  som  bandelsmseud  bave  opnået  stor  aere 
ibland  adelen:  Lerche  og  Lichtenberg,  Den  f0rste  nedstämmer 
fra  k0bmand  og  borgemester  Peder  Nielsen  i  Nyborg,  bvis  sön 
Peder  Pederseu  var  en  stor  k0bmand  i  Odense  og  tilsidst  blev 
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borgemester  i  K0benhavn.  Den  laye  pris,  store  godser  vare  i 
ved  midten  af  det  17:de  hondredår  og  meget  eenere,  saik 
LercherDe  i  stånd  til  at  k0be  store  herresaeder,  og  red  deres 
fsedres  handelsdriftighed  lagdes  grundvolden  til  to  stolte  grer- 
skaber  (Knuthenborg  og  Lercbenborg).  EfterkomiDerne  på  maDds- 
siden  af  disse  k^bmseud  ere  dog  ikke  mere  nationolsiudede  eod 
de  fieste  andre  af  vore  aristokrater:  tre  af  dem  ha  ve  undff- 
skrevet  den  omtalte  adresse,  og  navnet  LerchB  savnes  ej  heiieri 
Avgust-foreniugen.  Den  anden  set,  hvis  navn  også  klinger  a 
aldeles  tysk,  nedstämmer  dog  også  fra  en  jsevn  dansk  kebfntad 
i  Horsens  ved  navn  Hans  Cbristensen.  Hans  bom  optoge  det 
tyske  navn,  naturligvis  for  at  man  skulde  glemme  deres  borger* 
lige  danske  herkomst.  De  bleve  store  jyske  godsejere,  og  ^ 
herre  r,  der  bsere  det  te  navn,  b0re  også  til  den  reaktionflere  side. 
Den  sidst  adlede  af  vore  aristokrater  Scavetiius  borde  d<ig 
vsere  ret  daDsk.  Hans  fader  Jakob  Brönnum,  der  var  sön  afe: 
handelsmand  i  Skagen  og  efter  sin  f0deby  fik  det  latinske  nan 
Scavenius,  viste  sig  som  en  for  sin  tid  sjaelden  dansk  maoi  i 
det  ban  1815  udsatte  to  praemier  for  Me  bedste  undersegel» 
om  det  danske  sprogs  grsenser,  sksebne  og  mtdige  genindsott- 
élse  i  dcts  gamle  rettigheder' ,  Faderen  fulte,  at  den  eneät* 
udvej  til  fr  el  se  for  Danmark  efter  Norges  tab  var  at  Tcrge 
modersmålet  for  den  truende  undergång  i  S0nderJ7l]and ;  söiuwo, 
kammerberre  Scavenius  til  Gjordslev,  var  hovedmanden  forgods- 
ejeradressen  og  medstifter  ii  bin  förening  som  udtalte  ved  a 
af  siue  pudserlige  fester,  at  både  Dansk  og  Tysk  var  rört 
modersmål.  Også  har  han  i  sin  tid  gjort  sig  bemserket  som  eo 
blandt  de  få,  der  stemte  imod  Danmarks  riges  grandlov.  Slsgt- 
ens  yngste  skud  har  vist,  at  han  vil  trsede  i  sin  faders  fodspor, 
i  det  han  ligefrem  kalder  det  landsforrsederi  at  ville  frelse  folket 
og  modersmålet  fra  undergång  ved  at  virke  for  en  förening  id«^ 
broderrigerne  og  har  stillet  sig  förrest  blandt  de  junkere,  der 
60ge  at  hidde  almuen  mod  den  nordiske  enheds tanke  geimes 
den  såkaldte  lOide-octoberforening.  —  Til  de  nyere  adelige  nsTse 
h0re  også  Wichfeld  og  Castenschiold.  Den  ierste  af  disse 
hed  oprindelig  Wichmann,  der  er  et  aldeles  borgerligt  navs, 
ligesom  der  og  iblandt  de  borgerlige  Wichmanner  ere  mctfl 
med  varm  nationalf0lelse.  Slsegten  Wichfeld  har  stamhoiet 
Engestofte  på  Lålaud.  Dets  nuvserende  besidder  har  laengebaft 
stor  lyst  til  at  spille  en  politisk  rolle,  og  for  at  opnå  det  te  öjemei 
udtalte  han  sig  1861,  som  nian  kunde  vaente  det  af  en  virkebg 
dansk  mand  og  Skandinav ;  men  han  n0d  ikke  den  uundvsrlige 
tillid  iblandt  vsalgerne,  eftersom  disse  ikke  kunde  begrioe,  at 
han  så  bradt  havde  opgivet  sine  bekcndte  udanske  anskuelser. 
Tre  år  senere  har  han  vist,  hvad  han  virkelig  l0rer  i  sit  skjoldr 
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da  bau,  adnsevnt  til  medlem  af  rigsrådet,  stadig  har  stiUet  sig  på  den 
antioationale  side.  De  tre  godsejere,  brodrene  CastenscLi.J:: 
afbvilke  en,  som  kongevalgt  rigsråd,  bar  stået  trolig  ved  siden 
af  Wicbfeld,  nedstamme  &a  en  borgerlig  mand  ved  navn  J.  L. 
Carstens,  der  optoges  i  adelstanden  for  omtrent  120  år  siden. 
Også  deres  fader  var  en  bitter  fiende  af  den  ny  tid.  Af  borg- 
erlig berkomst  er  også  sljegten  Hegermann-Lindencrone,  bvis 
nuYserende  SBldste  medlem  er  noksom  bekendt  fra  den  sidste  krig, 
og  som  bar  vist  sin  politiske  retning  både  på  anden  made  og 
ved  tre  medlemmers  delagtighed  i  Avg ust föreningens  dannelse. 
Til  de  i  Frederik  den  siettes  tid  adlede  b0rer  stambus- 
besidder  C,  H,  Carlsen  til  6ammel-K0gegård.  Han  er  be- 
Bjselet  af  den  varmeste  kserligbed  til  fsedrelandet  og  til  bele 
norden,  og  bans  navn  bar  tillige  en  sjselden  god'  klang  bos 
bondestanden,  fordi  bon  i  sin  politiske  fserd  altid  bar  b0rt  til 
den  folkelige  side.  Som  medlem  af  de  forskellige  repraesenta- 
tive  forsamlinger  har  han  altid  boldt  fast  ved  den  tanke,  at  til 
sikkring  af  Danmarks  politiske  frihed  og  nationalitet  h0rer  det, 
at  landalmuen  ndvikles  til  åudelig  myndigbed  og  levende  f0lelse 
for^folk  og  fsedreland,  så  at  denne  stånd  kan  blive  vserdig  til 
den  pläds,  som  samfundsudviklingen  har  givet  den:  magiens 
egentlige  ihaendehavere.  Han  står  derfor  også  nu  i  spidsen 
for  ^det  nationale  venstre^  i  folketinget,  og  bar  ved  at  trsede 
ind  i  ^Nordisk  samfund^  som  dettes  forman  ligeledes  stillet  sig 
i  spidsen  for  dem,  der  strsebe  at  oplyse  isser  landalmuen  om 
og  vinde  den  for  den  nordiske  enbedstanke. 


Vi  komme  endelig  til  de  tj/sJce  adelige  slcegter  i  Dan- 
mark. Stor  lyst  hava  Tyskerne  des  vserre  altid  haft  til  at 
boBsette  sig  iblandt  os.  Så  Isenge  den  gamle  adel  kunde  göre 
dem  kraftig  modstand  —  og  dermed  opb0rte  den  ikke,  för  den 
8elv  kuedes  af  enevoldskongerne  —  da  var  skaden  ikke  så  stor. 
Yel  optog  modersmålet  ved  deres  indflydelse  adskillige  tyske 
ord,  og  tyske  skikke  fortrsengte  stuudum  de  danske  sseder :  men 
vilde  disse  fremmede  trives  ber,  måtte  de  gift  j  sig  med  kviuder 
af  de  gamle  setter  og  tilegne  sig  så  vidt  muligt  en  dansk  tsenke- 
måde;  i  almindelighed  varede  det  nseppe  mere  end  ett  eller  to 
setled,  inden  en  sådan  tysk  slsegt  aldeles  fordanskedes,  hvilket 
f.  ex.  var  tilfseldet  med  Parsberger,  Bernekover,  Reedtzer  o.  fl. 
Änder  ledes  blev  det  efter  1660.  Da  mod  tog  man  disse  fremme- 
de med  åbne  arme  ved  hove,  bvor  man  endog  stundum  syntes 
at  de  kom  ind  i  vel  sparsomt  tal,  og  derfor  sendte  bud  efter  flere, 
og  der  beb0vedes  ikke  mere  end  ett  bud  for  at  få  dem  ind  i 
store  skarer.  Den  ene  konge  var  omtrent  lige  så  god  som  den 
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anden,  og  det  er  en  stor  vildfarelse,  när  man  tror,  at  Frederik 
den  femte  var  synderlig  bedre  end  hans  forgscngere;  hvorleda 
skulde  også  hans  tid  kunne  vseret  stortj  anderledes  end  haa 
forgsengeres,  da  dog  störste  delen  af  statsrådets  medleiumer  nt 
Tyskere?  De  fattige  iblandt  de  indvandrede,  og  derea  tai  nr 
meget  stort,  kom  soedvanlig  i  en  UDg  ålder  til  hove  som  pif- 
er,  og  efter  nogle  års  forl0b  trå<Ite  de  da  över  i  den  militne 
eller  civile  sembedsstand,  som  oftost  uden  at  vasre  i  besiddek 
af  de  tarveligste  kundskaber.  De  vigtigste  og*  indflydelserigttte 
sembeder  vare,  som  vi  allerede  have  set,  forbeholdte  dissefre» 
mede.  Mange  af  dem  berigedes  på  statens  bekostning,  (yg  cb 
enkelt  fik  endog  et  grevskab  (Bregentved)  eller  et  baron 
(Brahetro  11  eborg  og  Fuirendal,  som  indlemmedes  i  grevskabet 
Holsteinborg).  I  den  grad  var  det  fremmede  på  höjssdet,  ik 
f.  ex.  alle  stiftsdamerne  på  Yall0  —  et  herressede,  som  var  kipbt 
for  det  danske  folks  penge  —  på  tre  nser  vare  og  skulde  yaic 
tyske.  I  Frederik  den  Qerdes  og  Christian  den  sjettes  tid  nic 
de  holstenske  junkere  end  ikke  fremmede  nok;  man  frygtede, 
sköndt  uden  grund,  for  at  de  skulde  lade  sig  en  smule  påriife 
af  den  undertrykte  danskhed.  Hvor  vilde  Sofie  Magdaleneikb 
have  gået  i  sig  sel  v,  når  hun  kunde  have  forudset,  hvor  dygti^ 
efterkommerne  af  br0drene  von  Plessen  (eller  rettere  af  dä 
ene  broder),  som  hun  ikke  kunde  udstå  for  deres  brist  på  rea 
tyskhed,  have  vseret  til  at  undergrave  det  danske  folks  Ijkke 
og  selvstsendighed.  Den  vserste  af  slsegten  er  (Jarl  v.  Seked- 
Flessen  (det  f0rste  af  disse  navne  har  han  som  efterkomiBff 
af  den  hjsertedanske  Christen  Skeel  til  yall0). 

Hvad  der  meget  har  bidraget  til  at  vedligeholde  sligc 
slsegters  tyskhed,  var  den  omsta^ndighed,  at  nogle  afdemlcDg« 
vedbleve  at  eje  godser  i  Tyskland.  Således  var  Peter  T0oder 
v.  Koss,  justitiarius  i  overhofretten  i  Christiania,  endnn  1789 
ejer  af  godset  Wiltz  i  Mecklenborg;  amiral  von  Schindd, 
deputeret  i  amiralitetet,  blev  1779  stamherre  til  nogle  godser  i 
Schlesien,  o.  s.  v.  Såre  mange  af  dem  have  aldrig  Isert  at  fele  sig 
som  danske.  Om  de  end  ikke  ligefrem  ssette  en  sere  i  at  ringeagta 
det  danske  tungemål,  mene  de  dog  i  det  mindste,  at  det  er 
aldeles  ligegyldigt,  sDnten  man  f0ler  sig  som  dansk  eller  tyak 
Nogle  af  dem,  f.  ex.  den  tyske  rigsgreve  von  Sponneck  har 
ligefrem  rost  sig  af,  at  ingen  har  kunnet  mene  om  ham,  at 
han  havde  dansk  nationalf0lelse.  Hvor  vidt  disse  kunne  gå  i 
sin  foragt  for  det  land,  de  dog  borde  betragte  som  sit  l«dre- 
land,  viser  den  vel  bekendte  Constant  von  Dirckinck-Holm' 
feldt,  som  tilsidst  gjorde  ende  på  folkets  overbaerenhed  og  fradt 
sig  n0d8aget  til  at  förlade  det  land,  han  så  laenge  havde  hånet. 
Efter  freden  i  Wien  har  han    dog  en  gäng  vseret  her  igen  og 


i 


I>ftad(«  Ad«la«etter  för  og  nu. 

da  ret  kannet  glede  sig  över  folkets  ulykke,    hvoriil  han  har 
bidraget  alt  hvad  han  formåede. 

Til  den  Manske  adeP  horer  også  slsegten  von  Schimmel" 
tnanfly  der  nedstämmer  fra  en  tysk  k0bmand,  som,  efter  at 
faave  beriget  sig  under  syv&rskrigen,  bosatte  sig  i  Hamborg  for 
at  undgå  at  dele  sine  rigdomme  med  Frederik  den  anden  af 
Preussen.  I  Hamborg  drev  han  bankérforretninger  i  det  store, 
men  trådte  til  Danmarks  alykke  i  Frederik  den  femtes  tjeneste. 
Under  ham  og  hans  efterfolger  ud0vede  denne  tyske  spekulant 
en  höjst  skadelig  indflydelse  på  det  danske  riges  finanser,  i  det 
han  som  banker  i  Hamborg  skaffede  de  store  pengesummer  til 
vcrje,  hyilke  han  sel  v  som  oyer8kattedirekt0r  fandt  n0dvendige 
at  låne  til  statens  tarv;  han  indviklede  staten  i  handelsforetag- 
ender,  hvori  han  yar  meddeltager  men,  mserkeligt  nok,  selv  al- 
tid  vandt,  imedens  staten  altid  tabte.  Hans  sön  E,  H.  v. 
Schimmelman,  der  visst  nok  som  menneske  var  höjst  forskellig 
fra  faderen,  var  af  naturen  bestemt  til  at  V£ere  tysk  filosof, 
men  blev  ulykkeligvis  dansk  finansminister;  vel  berigede  han 
eig  ikke  på  statens  bekostning,  men  han  styrede  finanserne  i 
fadereDB  ånd,  og  hans  usle  styrelse  medf0rte  statsbankerotten 
1813.  Han  f0lte  dog  nogen  interesse  for  danske  digtere  og 
understöttede  dem;  han  var  dansk  i  sammenligning  både  med 
flin  fader  og  de  nulevende  medlemmer  af  denne  slsegt,  der  ned- 
fltamme  fra  hans  broder.  De  have  både  et  grevskab  (Linden- 
borg) i  Jylland  og  et  fideikommisgods  (Hammerm0llen  eller 
Hasllebeek  m.  m.)  i  Saelland ;  men  de  ere  desuagtet  aldeles  fremme- 
de  for  Danmark  og  det  danske  folk.  De  leve  i  Holsten  og 
have  aldrig  vist,  at  de  f0le  sig  som  danske  undersåtter.  1864 
fremkom  i  rigsrådet  et  forslag  til  at  Isegge  forel0bigt  beslag  på 
deres  og  C.  v.  Scheel-Plessens  godser;  men  som  man  kunde  vsente, 
udtalte  regeringen  sig  også  i  denne  henseende  på  det  alvårlig- 
flte  imod  at  ^udseske  fienden^.  Til  ^den  höjere  danske  adeP 
h0rer  også  grev  v.  Schack  til  Schackenborg  (iSendeTijll&nå). 
Stamfaderen  er  den  för  nevnte  rigsmarsk  Hans  von  Schack, 
som  siden  kaldtes  rigsfeltherre  og  var  en  meget  indfiydelserig 
mand,  men  sserdeles  badet  af  det  danske  folk.  Slsegten  har  al- 
tid  fii9lt  sig  som  tysk,  og  den  nuvaerende  besidder  af  grevskabet 
må  vssre  ssrdeles  tilfreds  med  at  vasre  preussisk  undersåt;  vi 
må  dog  håbe,  at  denne  hans  glsede  ikke  skal  vsere  långvarig. 
£a  anden  ^dansk^  greve,  der  er  ligeså  udansk  og  glad  ved  som 
lauenborgsk  godsejer  at  vsere  Preusser  er  grev  v.  Bemstorff  til 
grevskabet  Gyldensten  i  Fyn.  Han  kunde  nok  finde  sig  i  at  leve  på 
Gyldensten,  så  Isenge  det  danske  folk  ikke  havde  politiske  rettig- 
heder;  men  efter  grundlovens  indf0rel8e  (1849)  drog  han  til 
lAuenborg    og   har  siden  gjort  fselles  sag  med  de  andre  tysk- 
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Bindede  adelsmaend.  I  Avgustforenuigen  glimrer  «n  stor  mteiigde 
af  disse  navne:  Bernsiorff,  Holsiein,  Bälow,  Holsten,  enkeUa  ti 
navnet  Moltke,  Wedell  o.  m.  fl.,  ligesom  godsejer-adressen  at- 
tnrligvis  fandt  megen  iilslutning  iblandt  dem. 

Men  i  det  de  tyske  slsegter  omtales,  må  det  ej  gtemmeB, 
hvorlunde  adskillige  medlemmer  af  disse  i  den  nyere  og  nyeste 
tid  have  opnået  et  hederligt  navn  ved  nationaUaielBe  og  kcr- 
lighed  til  fffidrelandet,  f.  ex.  lensgreveme  Knuth  og  Moltka 
Slsegten  Knuth  nedstämmer  fra  E.  C.  Knuth^  der  fn  Meek- 
lenborg  kom  ind  i  landet  i  året  1670  og  v^ed  giftermål  med  a 
datter  af  Komelius  Lerche  blev  ejer  af  hovedgården  Åranarke 
på  Låland,  som  1712  ved  grevskabets  oprettelae  fik  oaviiet 
Knathenborg.  Om  den  i  sin  kraftige  ålder  bortkaldte  giefe 
Frederik  Markus  Knuth  siger  prsesten  J.  Wegener  i  ^LUaod- 
Falsters  stiftstidende"*  (1856)  bl.  a.:  "£n  gmndig  nndervisiui^. 
gode  evner.og  al  vår  i  sindet  forklarer  dog  ikke  den  seregne 
danske  retning,  hans  ånd  så  tidlig  tog,  så  aldeles  forakeliig  fin 
så  godt  som  alle  hans  standsfsellers.^  Måske  kan  dog  slcgt* 
skabet  med  dén  Moltkeske  slsegt  (Knuth  var  brodersön  af  begge 
den  sidst  afdade  lensgreve  til  Bregentved  A.  V.  Moltkes  hm- 
truer  og  opdroges  fra  sin  tidlige  barndom  i  hans  hos)  have  btft 
en  i  det  mindste  negativ  indflydelse;  thi  denne  families  ddit 
led  havde  to  ganske  sseregne  fortrin  af  en  ^dansk^  adelsfanulie 
at  vnre.  Den  havde  agtelse  for  kundskaber  og  s0gte  at  tilegoe 
sig  disse ;  og  demsest  var  den  ber0rt  af  en  viss  dansk  f0leb& 
A.  V.  Moltkes  farbroder  Otto  Moltke  afskedigedes  (1842),  di 
han  ej  vilde  give  sit  samtykke  til  Prindsen  af  Augustenborgs 
ophöjelse  til  statholder  i  ^hertugdömmerne^,  og  bans  ofte  ml- 
talte  statsgrundssetning  var,  at  Danmark  ej  fik  ro  og  lykke^si 
Isenge  der  bestod  et  slesvig-holstensk  ridderskab.  Dennes  broder 
Gebhard  Moltke  til  Glorup  (i  Fyn)  opfattede  med  värme  og 
understottede  den  danske  sag  i  Sonderjylland  og  au^  den  £v 
et  livsp0rgsmål.  AUerede  delte,  ikke  fra  barnsben  at  h0re  ad- 
tält  ligegyldighed  eller  foragt  for  et  dansk  folk,  tungemål  og 
rige,  er  her  noget  meget  stort.  I  studenterårene  80gte  Knntk 
ikke  sin  omgång  iblandt  gardesofficerer,  men  mellem  en  del  be- 
gavede  borgerlige  ynglinge,  der  f0lte  begejstring  över  nordens 
fortids  storhed  og  harme  i  sjsslen  över  dels  davserende  uaellwd 
og  intet  höjere  kendte  og  elskede  end  Danmarks  sere  og  stor- 
hed (isser  Fr.  Baiiod  og  Birkedal).  Han  så  Danmarks  frebi 
og  fremtids  lykke  i  en  nöje  förening  imellem  de  tre  nordi- 
ske folk  og  riger.  Hvor  m0rk  end  hans  sindsstemning  ofte 
kunde  vsere,  hvor  vanskeligt  det  i  det  hele  var  barn  at  &tte 
lysere  håb,  så  troede  han  dog  altid  fast  på  Danmarks  fram- 
tid   og    derfor    også    pa,    at    en    nordisk   förbindelse  var  nsr- 


DuMke  Ml«l(iaiUQr  för  og  nu. 


701 


mere,  end  det  b&  ad  til.  Denne  grnndanskiielse  måtte  ad- 
ekille  ham  fra  hans  allerfleste  standsfaBller.  I  en  höjst  vansk- 
olig  tid  —  i  Mars  1848  —  övertog  han  udenrigsministeriet,  og 
i  dette  hondredår  har  Danmark  ikke  haft  nogen  mand,  der  kan 
Euettes  ved  siden  af  ham  med  hensyn  til  dygtighed,  fssdrelandskser- 
lighed  og  sund  politik;  han  gjorde,  hvad  der  var  ham  mu- 
ligt  med  så  nduelige  og  upålidelige  medhjselpere  som  han  for  det 
meste  havde  ved  de  fremmede  hoffer,  og  ^en  gammel  diplomat** 
har  (i  novbr  1848)  i  ^Fsedrelandet^  udtalt,  at  mange  af  hans 
noter  vidne  om  dygtighed  og  ånd,  overblik  og  finhed.  Efter 
martsministeriets  i&lå  var  han  i  nogen  tid  fjsernet  fra  det  po- 
litiske liv;  men  han  fulgte  ndviklingen  og  gr»mede  sig  över 
den  svaghed,  hans  venner  af  det  national-liberale  parti  lagdo 
for  dagen  lige  överfor  det  reaktionäre  Bluhme-Sponneckske 
ministerinm.  Efter  at  han  var  valgt  til  folketinget,  var  det 
ham  og  hvferken  Hall  eller  Monrad,  der  ledede  modstanden  imod 
ministeriet.  Imidlertid  gik  det  dog  ham  som  de  fieste  af  håna 
politiske  venner;  de  bleve  ^helstats msend".  I  en  tid  af  1  7a  ^ 
▼ar  han  i  adlandet,  og  da  han  derpå  i  oktober  1854  ätter  ind- 
trådte  i  rigsdagen,  så  han  klart,  hvorledes  statsskibet  mer  og 
mer  nermede  sig  den  tyske  havn,  og  at  det  amalig  kunde  gå 
Isenger  ned  ad  den  vej,  hvis  et  dansk  rige  Isenge  skulde  vsere 
til.  Da  var  det,  at  han  sagde  de  des  vserre  kun  altfor  sande 
ord:  ^Aldrig  har  adlandet  tvunget  os  til  noget,  som  jo  noglo 
af  vor  egen  midte  have  villet,  det  skulde  tvinge  os  til^. 

Den  nys  nsevnte  Adam  Vilhelm  Moltke  var  sönnesön 
af  Adam  Gottlob  Moltke,  der  nedstammede  fra  en  mecklenborgsk 
alsegt,  som  under  kong  Valdemar  Atterdag  og  dronning  Mar- 
grete  havde  haft  meget  at  sige  i  Danmark,  men  derefter  var 
vendt  tilbage  til  Tyskland.  Sclv  kom  han  meget  ung  her  til 
landet  og  yandt  efterhånden  et  stort  herredömme  över  prins 
Frederik,  siden  Frederik  den  femte.  Det  er  noget  vanskeligt 
at  afgöre,  om  hans  indfiydelse  i  alle  måder  har  veeret  skadelig 
eller  ej.  Efter  nogle  samtidiges  dom  for  ledede  han  den  ange 
prins  til  udsvaevelser  og  forvistes  desårsag  til  M0n  som  amt- 
mand;  efter  andres  påstand  80gte  han  at  holde  igen  med  disse 
ndsvadvelser;  dog  sige  sel  ve  disse  optegnelser  ikke,  at  haa  just 
var  meget  nidkser  for  sin  fyrstelige  vens  vel.  Nogen  varm 
felelse  for  sit  ny  faedrelaud  har  han  aldrig  lagt  for  dagen; 
men  et  par  af  hans  sönner.have,  som  omtalt,  vserot  faedrelandsk 
sindede  msend,  og  A.  V.  Moltke  gavnede  i  höj  grad  den  folke- 
lige  sag  ved  1848  at  stille  sig  i  spidsen  for  martsministeriet, 
eftersom  hans  uavn  havde  en  god  klang  i  adlandet  s  0ren;  han 
havde  den  gäng  i  17  år  vseret  finansminister.  Uagtet  han  i 
hjsertet  var  en  dansk  mand,  nedlod  han  sig  dog  til  at  modtage 
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den  1854  tilbudne  vnrdighed  aom  medlem  af  det  nlorlige  rigi- 
råd  cg  hans  navn  findee  også  på  den  omtalte  godBejermdrene. 
Som  kiigere  have,  af  disse  tyske  slsegter,  udm«rket  ag 
generalerne  Schleppegrelly  Wihter  cg  JLuttichau^  hvilkcD 
sidste  modsatte  sig  tilbagetoget  fra  Dannevirke,  den  så  tidbg 
£aldne  kapitngn  Harald  Stockfleih  o.  fl. 


Foruden  de  her  nevnte  sUegter  og  enkelte  medlemmer  if 
disse,  der  ere  af  dansk  eller  firemmed  byrd,  er  der  natnrl%ni 
mange  flere  af  den  höjere  og  den  lavere  adel;  men  de  flests 
fremtrsBde  så  lidet  offenlig  eller  ere  så  nbetydelige,  at  de  ikte 
knnne  omtales. 

En  omstaendigbed  må  endnn  nsevnes,  fordi  den  også  bi- 
drager sit  til  at  ndrydde  nationalf0lel8en  bos  mangen  en  adeli- 
mand,  en  uskik,  der  i  den  seneste  tid  har  taget  överband,  da 
n«mlig,  at  fedrene  ikke  sjaelden  lade  sine  sönner  gå  som  Uj/^ 
svende  i  0sterrigsk  tjeneste.  Standam  bar  årsagen  vseret  den,  ai 
faderen  ikke  bar  villet  tillade  sin  sön  at  dragé  avsrdet  for  sit  eget 
fedreland,  men  intet  haft  imod,  at  han  ksBmpede  for  et  frtn- 
medt  rige;  stondum  bave  sönnerne  ikke  haft  lyat  eller  MBwm 
til  at  lere  noget  ber  bjemme.  Kun  lidet  br0de  de  sig  om  at 
fsedreland,  da  de  rejste  bort,  og  endna  mindre  f0le  de  for  dei, 
efter  at  de  ere  komne  bjem  fra  österrig,  hvor  de  bave  fiet 
tilb0rlig  undervisning  i  den  lierestetning,  at  folkene  ere  til  for 
berskerens  skyld,  og  at  nationalitets8p0rgsmålet  aldeles  intal 
bar  at  betyde. 

I  det  talen  er  om  tysk  indfiydelse  på  den  danske  adel, 
må  man  ej  glemme  det  eprog,  som  bersker  i  de  fomemste  kredse. 
Oprindelig  var  Tysk  der  kultursproget.  Mange  af  de  indvaod- 
rede  vilde  aldrig  nedlaie  sig  til  at  Isere  Dansk,  og  tyske  has- 
l«rere  (ligesom  tyske  laererinder  endnu  den  dag  i  dag)  bevare- 
de  dette  sprogs  renbed  bos  den  opvoxende  slaegt.  Eflerbånden 
så  de  sig  n0dte  til  at  Isere  noget  Dansk;  men  for  at  man  ej 
skulde  glemme,  at  de  vare  bedre  end  de  jtevne  Danske,  lagde 
de  vind  på  en  fremmed  ndtale.  Christian  den  ottende  havde 
selv  noget  fremmedt  i  sin  ndtale,  og  det  lykkedes  snart  "sd- 
skabet^  at  efterligne  barn.  Den  uforglemmelige  Frederik  den 
syvende  var  alt  for  jsevn  og  god  dansk  mand  til,  at  ban  skulde 
indlade  sig  på  sligt,  og  man  Iserte  da  ätter  at  tale  ordenlig 
Dansk.  Men  nseppe  havde  han  endt  sin  korte,  kongelige  l0be- 
bane,  f&rend  ^seiskabet^  ätter  begyndte  at  tale  fornemt. 

Ved  at  omtale  den  danske  adel  kan  man  ikke  undlade  st 
göre  en  sammenligning  imellein  den  og  den  svenske,  og  denne 
sidste  vil  da  stå  med    palmer    i    btendeme.     Sveriges  adel  bar 
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ikke  således  som  den  danske  vseret  nedtrykt  af  enevoldskong* 
erne;  thi  Karl  den  ellefle  benyttede  ikke  Tyskere  men  Sven- 
skere  både  af  adelig  og  borgerlig  herkomst  til  at  ssette  sine 
planer  igennem.  Han  fratog  adelen  den  störste  og  bedste  del 
af  dens  godser,  men  han  udelukkede  den  ikke  fra  rigets  vig- 
tigste  embeder  eller  fra  aeresposter  ved  hoffet.  Den  gamle 
svenske  adel]  havde  indlagt  sig  så  megen  hseder  i  Sveriges 
mange  krigo,  og  dens  efterkom  mere  trådte  under  enevslden  så- 
ledes i  fadrenes  fodspor,  at  enevoldskongerne  ikke  kunde  til- 
flidesffitte  disse,  om  de  end  havde  villet;  men  de  vilde  det  ej, 
eftersom  de  ikke,  således  som  de  danske  konger,  vare  fremmede 
for  nationen.  De  nyere  setter  have  ikke  vist  mindre  national- 
ft^lelse  end  de  gamle.  Det  var  heltene  A.dlercreutz  og  Adler- 
sparre,  der  frelste  Sverige  1809  fra  en  usel  konges  herredöm- 
me; hvad  vilde  vel  vore  danske  junkere  have  gjort  i  et  sligt 
tilfeelde?  Også  Sverige  har  optaget  en  stor  del  tyske  slsegter 
iblandt  sit  ridderekab;  men  de  have  så  godt  som  alle  lagt  for 
dagen,  at  de  ere  Svenskere  ej  alene  af  navn.  Hvor  mango 
svenske  adelsmsend  have  ikke  vseret  nidksere  for  at  fä  for£&t- 
ningsreformen  sat  igennem  i  den  nyeste  tid ;  mange  andre  have 
til  visse  veret  dens  modstandere,  men  uden  at  disse  kunne 
siges  at  vsBre  mindre  gode  Svenske  end  hine;  hele  nordens  sag 
har  netop  iblandt  dem  en  del  af  sine  varmeste  venner.  I  Dan- 
mark gives  der  des  vserre  ikke  få  adelsmfend,  som  anse  voro 
d0dBfiender  Preusseme  for  sine  bedste  venner;  i  Sverige  gives 
der  nseppe  nogen  adelsmand,  som  ikke  vilde  af  alle  krsefber  be- 
luempe  sit  lands  vserste  fiender  Busserne. 

-x+y. 


Den  franska  krigsförfattningens  historiska  ntreekliog. 

Skizz  »)  af  Ih.  W. 


rrankerne)  liksom  alla  germaniska  folk,  hade  personlig  väroe* 
pligt.  Men  f5r  att  kunna  vid  uppbåd  personligen  draga  i  Mi  med 
egna  vapen  och  på  egen  kost,  fordras  en  viss  förmögenhet.  Des 
gamla  landsharen  omöjliggöres  derjemte  genom  det  alltmer  upp* 
blomstrande  feodalväsendet.  Förgäfvea  söker  Carl  den  store 
återupplifva  den  germaniska  krigsförfattningen  i  Heerhannet^y 
Feodalhären  blir  snart  den  enda  krigsmagt,  som  konungoi 
kan  till  landets  försvar  påräkna.  Hvarje  krigare  står  na  no- 
der befäl  af  sin  länsherre,  hvilken,  under  forevänning  att  städse 
till  konungens  tjenst  hafva  sin  kontingent  i  beredskap,  alltmen 
bildar  för  egna  syftemål  ^stående^  krigareskaror  '),  permanentt 
feodal-miliser.  Härigenom  tvingas  äf^en  konungamakten  att, 
med  bistånd  af  de  småningom  uppblomstrande  städerne,  for- 
skaffik  sig  egna  stående  trapper,  kongliga  miliser^  för  hvilka 
en  ordnad,  stadigvarande  form  först  framträder  under  Carl  VIL 
År  1445  upprättas  nemligen  de  bekanta  ^ordonnans-kompani- 
eme^,  värfvade  ryttare,  hvilka  afdelningsvis  forläggas  i  städer 
och  byar,  i  likhet  med  hvad  ett  århundrade  sednare  i  Sverige 
sker  med  ^beaoldniagsryttarne^.  Och  kort  derefter  eller  144^ 
organiseras  de  s.  k.  ^franc-archers^.  Ordonnansen  af  den  28 
April  sistberörde  år  stadgar:  ^i  hvarje  församling  af  vårt  kong- 
liga rike  skall  det  finnas  en  bågskytt,  som  ständigt  skall  vars 
utrustad  på  ett  tillräckligt  och  lämpligt  sätt^.  De  hade  sitt 
namn  ^skattfria  bågskyttar^    (francs,  affranchis,  fritagne)  af  be- 


')  Efter  materiaHer,  på  begäran  samlade  och  meddelade  af  Atta- 
chéen, Majoren  m.  m.  F.  N.  Staaff. 

*)  Jemför:  Svenska  krigsförfattninj2rens  historiska  utveckling,  af 
Th.  Wykander,  Stockholm  1866,  pag.  2ä. 

•)  Ännu  år  1544,  upprepadt^  genom  ordonnansen  af  d.  26  December 
1583,  forbjudes  en  hvar  undersåte  att  utan  konungens  tillstånd  upp- 
ställa trupper:  Histoire  de  la  milice  iran^ise  par  le  pére  Daniel. 
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frieisen  från  den  personella  skatten,  la  taille '),  och  åtskilliga 
andra  pålagor,  på  samma  sätt  som  Eric  XIV  hos  oss  år  1561 
befriade  de  utskrifne  från  skatter.  De  voro  skyldige  att  tjenst- 
göra  ^så  ofta  de  blefvo  dertill  kallade^,  och  kommunen,  som 
ställde  karlen,  ålåg  det  äfven  att  tillhandahålla  honom  sold,  be- 
klädnad och  öfrig  utrustning.  Organisationen  var  Isålunda  en  före- 
bild till  de  danska  "sockenryttarne^  och  efter  laegd  utskrifne 
knektarne,  hvilka  i  sin  ordning  kunna  sägas  vara  förebilder  for 
vårt  ^vissa  och  ständiga  knektehåll^,  hvilket  dock  icke  må  för- 
blandas med  Gustaf  II  Adolfs  och  Carl  X:s  ^utskrifne^  soldater. 

Men  redan  Carl  YII:s  son  och  efterträdare,  Ludvig  XI 
(1461 — 1483)  afskaffar  dessa  franc-archers  och  ersätter  dem 
med  legotrupper,  företrädesvis  Schweitzare.  AUtjemnt  fortgår 
man  derefter  på  samma  bana.  Anda  till  franska  revolutionen 
ntgöres  den  stående  arméen  af  värfvade  trupper.  Konungamak- 
ten begär  skatter  af  det  ofrälse  forvärfvet  och  med  dessa  be- 
Boldar  den  krigare  till  yrket,  att  bekämpa  mäktiga  undersåter 
och  yttre  fiender.  Samma  tanke  var  icke  främmande  för  våra 
stora  Wasa-konungar.  Undantagen  aise  alltid  reserv- trupper 
till  sjelfva  landets  försvar,  arriére-ban,  landvärn,  alldrig  den 
stående  faltarméen,  härnad.  Endast  for  detta  ändamål  återgår 
Frans  I  ånyo  till  nationaltrupper,  då  han  år  1534  uppsätter  7 
"legioner^,  h vardera  af  6  ^  bändes^.  II varje  bände  räknar  1071 
man,  befc^et  inberäknadt.  Provinserne  lemna  manskapet,  som 
tjenstgör  viss  tid,  4  4  5  månader  om  året.  Men  äfven  denna 
institution  är  af  föga  varaktighet.  Än  utbytas  miliserne  emot 
legoknektar,  än  nedsättes  tjenstetiden.  Under  Henric  lY  är 
denna  reducerad  till  endast  6  dagar. 

Frankrike  har  emedlertid  äfven  ett  annat  slag  af  miliser. 
Jemte  feodal-miliser  och  kongliga  miliser  finna  vi  nemligen  äf- 
ven borgare-miliser,  hvilka  fortfarande  grunda  sig  på  person- 
lig värnepligt,  om  äfven  bland  dem  finnas  soldnärer.  Då  stads- 
kommunerne  hade  förmått  att  göra  sin  sjelfstyrelse  erkänd, 
hade  de  nemligen  småningom  bekommit  rättigheten  att  försvara 
sig  och  sin  municipala  fnhet.  Så  egde  staden  Rouen  år  1563 
30,000  man  borgaretrupper.  I  allmänhet  afsågo  de,  såsom  all- 
tid vid  oinskränkt  personlig  värnepligt,  endast  lokalförsvaret, 
men  någon  gång  kallades  de  äfven  till  activ  krigstjenst.  Så 
deltogo  borgare-kompanieme  från  Dieppe,  under  Henric  IV,  i 
slaget  vid  Arques.  Så  gick  prinsen  af  Condé  år  1562  att  be- 
lägra Paris  med  800  ryttare,    ^till    största  delen  stadsfolk  och 

•)  Taille  se  disait  autrefois  d*une  certainc  imposition  de  deniers  (ju'on 
levait  sur  toutes  les  personnes  qui  n'étaicnt  pas  nobles  ou  ecclesiasti- 

äues.  ou  5[ui  ne  jouissaient   pas   rle   quelque  exemption:   Dictionnaire 
e  1  academie  frangaise. 
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köpmän^  samt  1200  man  till  fot,  ^för  det  mesta  handtwkan*. 
Dessa  borgaremiliser  afekaffas  och  förBviniiA  småningoiii  wider 
Ludvig  XIII:8  stränga  regering  (1610—1643),  samtidigt  med  itt 
deras  tillvaro  lagbindes  i  Sverige  genom  1620  ån  stadsprivi- 
legier. 

Vid  samma  tid,  då  i  si  st  berörde  land  den  peraonligi 
vämepligten  började  öfvergå  till  utskrifning  efter  gårdetal,  re- 
alskatt,  inforer  enväldet  derefter  likartade  organisationer  i  Frank- 
rike. Under  Ludvig  XIVis  stora  krig  befiuwa  det  nemligsa 
omöjligt  att  genom  frivillig  värfning  rekrytera  l^otmpperai. 
Louvois,  den  ovanligt  uppfinningsrike  administratören,  tillgri- 
per då  utskrifning  efter  förmögenhet,  under  namn  af  ^rarriért- 
ban  de  la  roture^  eller  provins-miliser.  Ordonnansen  af  åm 
19  November  1668  befaller  provinsgavemörerne  att  uppställs 
en  soldat  för  hvarie  område,  hvars  skattebelopp  uppgick  till 
2000  francs.  Åtgärden  lemnade  15000  man.  Denna  styrks, 
som  erhöll  sjelfständig  organisation  och  skulle  göra  tjenst  i 
riket,  afgick  dock  snart  till  fiiltarméen.  Således  alldeles 
historia,  som  med  Carl  Xll:s  treinäuDingar! 

Snart  reorganiserades  emedlertid  den  franska  national-ai- 
lisen  i  betraktande  af  de  faror,  h varmed  Augsburger- ligan  ho- 
tade. Ordonnansen  af  den  29  November  1688  anbefaller  upp- 
rättandet af  ^infanteri-milis-regementer^.  Utskri£aingen  utgidc 
af  rikets  alla  beskattningsområden  (généralités)  och  lemude 
25,000  man,  som  organiserades  på  30  regementer.  Befälet  vt- 
sågs  bland  landtadeln,  afskedade  officerare,  arméens  civile  ea- 
betsmän  m.  fl.  d.  Hvarje  kommun  måste  lemna  manskap  i  for- 
hållande till  sin  befolkning  samt  bestrida  kostnaden  för  be- 
klädnad, utrustning  och  beväring.  Dessa  ^kommanal-soldater* 
kunde  användas  äfven  utom  riket,  men  tillförsäkrades  att  efter 
2:ne  års  förlopp  erhålla  befrielse  frän  krigstjensten.  Ar  1697 
upplösas  merberörde  trupper  och  manskapet  införlifvas  med  des 
reguliera  arméen,  på  samma  sätt  som  1813  nationalgardet  an- 
vändes att  ersätta  förlusterna  efter  det  föregående  årets  rjsks 
fälttåg.  När  Ludvig  XIV  sedermera  ånyo  uppbådar  milisen,  bildar 
den  icke  längre  sjelfständiga  korpser.  utan  manskapet  instickcB 
såsom  rekryter  i  den  stående,  värfvade  arméen  (preussiska  kaa- 
tonsysteraet). 

Under  efterträdaren,  Ludvig  XV,  utbildas  institutionen 
småningom  till  ^utskrifning  efter  mantalet^,  ehuru  kostnaden 
fortfarande  utgår  efter  förmögenhet,  såsom  en  special -skatt.  Den 
gamla  national -mil  i  sen  blir  ånyo  en  reserv-armée,  som  slntligeo 
ånyo  sammanslås  med  den  värfvade  armcen  och  bildar  en  öi- 
vergång  till  nutidens  s.  k.  conscriptionasystem  (le  systéme  des 
appels).     I  ordonnansen    af   den   25  Februari  1726  heter  det: 


( 
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^onnngen  vill  liafVa  en  ständig  milis-korps  upprättad  i  det 
inre  af  landet,  hvilken  under  freden  bekommer  sin  öfning,  utan 
att  det  likväl  sker  till  for£BLng  f5r  åkerbruket  och  dess  arbeten, 
men  vid  behof  är  tillreds  att  uppbryta  mot  rikets  gränser^. 
Vidare  bestämmes  fördelningen  efler  provinser  och  beskatt- 
ningsområden. Intendenten  eller  kommissarien  åligger  att  verk- 
ställa densammk  församlingame  emellan.  Manskapet  uttages 
genom  lottning  mellan  alla  ogifta  manspersoner  från  16  till  40 
är,  så  iramt  de  hafva  en  längd  af  5  fot  och  i  öfrigt  äro  till 
krigstjenst  duglige.  Lottningen  försiggår  offentligen  en  söndag 
efter  slutad  gudstjenst.  Legning  är  förbjuden.  £n  hvar, 
som  bevisligen  upptäcker  något  underslef,  tillerkännes  100  liv- 
res  på  den  felaktiges  eller  församlingens  bekostnad.  Den,  som 
håller  sig  undan,  är  sjelfskrifven.  Kapitenen  utser  underbefälet: 
2  sergeanter,  3  korporaler  och  3  vice-korporaler.  Hela  styr- 
kan uppgår  till  60,000  man,  fördelade  på  100  bataljoner,  hvar- 
dera  om  12  kompanier.  Tjenstetiden  är  endast  4  år  och  halfva 
styrkan  afgår  hvartannat  år.  Slutligen  anbefallas  vederbörande 
att  så  litet  som  möjligt  genom  mönstringar  o.  d.  stora  man- 
skapet i  deras  borgerliga  sysselsättningar.  Kompani-chefemo 
vid  värfvade  arméen  förbjudas,  vid  äfventyr  af  tjenstens  förlust, 
att  värfva  en  miliskarl.  Uniformen  är  lika  med  de  reguliera 
truppernas  på  fältfot.  Provinserne  bekosta  beklädnad  och  un- 
derbefälets läiöning.  Alltsammans  är  sålunda  personlig  och  tvun* 
gen  krigstjenst,  med  4-årig  tjenstetid,  lottdragning  och  på  för- 
hand besteUnd  nummerstyrka,  hvarvid  kostnaden  utgår  såsom 
öfriga  skatter  inom  de  vanliga  beskattningsområdena,  ehuru  på 
dem  indelt, 

Ordonnansen  af  den  17  Juli  1743  påbjuder,  att  36,000 
man  nya  milistrupper  skulle  af  provinserne  utgöras  samt  för- 
delas på  beskattniugsområden  och  församlingar,  efter  antal  fa- 
miljer eller  eldstäder  (feux,  matlag,  röketal),  i  likhet  med  hvad 
1642  för  vårt  land  afsågs.  Lottningen  bibehölls  enligt  1726 
års  ordonnans,  men  tjenstetiden  utsträcktes  till  6  år.  Milis- 
karlen fick  icke  lemua  socknen,  utan  att  derom  underrätta  mai- 
ren  och  underställa  hans  bepröfvande  skälen  till  den  ifrågasatta 
alflytt ningen,  äfvensom  att  underrätta  honom  om  den  nya  bo- 
ningsorten. 

Ordonnansen  af  den  1  December  1774  reorganiserade 
ånyo  milisen,  efter  provinser  och  beskattningsområden.  Bataljo- 
nernes  antal  bestämmes  till  105,  fördelade  i  48  regemeuter. 
Beklädnad  och  all  slags  utrustning  anskaffiEM  och  underhålles  af 
kommunerue.  Tjenstetiden  är  fortfarande  6  år,  och  */,  af  styr- 
kan, jemte  ersättning  för  tiUfallige  vakanser,  uttages  årligen  i 
Februari  och  Mar?  genom  lottning,  i  hvilken  endast  ogifte  och 
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barnlöse  enklingar  från  18  till  40  &r8  ålder  deltaga.  MimiBi- 
längden  är  såsom  förut  5  fot  utan  skodoxu  IjCfffdng  med^fveSj 
ehuru  alltid  på  den  utlottades  ansvar,  och  for  legan  besUmiM 
ett  maximipris  af  100  livrés,  i  likhet  med  hvad  Carl  XI  vid 
vår  indelta  armée  foreskref.  I  Maj  månad  hvarje  är  hafva  doa 
trupper  sina  möten,  och  konungen  lofvar  att  icke  beröfrajocd- 
bruket  de  för  detsamma  behöfiiga  arbetskrafter  längre  än  behof- 
vet  oundgängligen  fordrar. 

Den  30  Januari  1778  anbefalles,  att  med  hvaije  af  de  79 
franska  linie-regementerne  skall  införlifvas  en  af  berörde  l(& 
bataljoner,  och  konungen  förbehåller  sig  att  framdeles  bednti 
öfver  de  återstående  26.  I  denna  form  qvarstår  organisatMh 
nen  till  1789.  Milisen  är  sålunda  ånyo  absorberad  af  den  te- 
tiva  arméen.  Revolutionen  s^ker  nu  förverkliga  den  stora  men 
outförbara  tanken,  att  endast  fosterlandskärlekea  skall  fyOi 
arméens  leder  i  farans  ögonblick.  Milisen  afskafias  1791,  pi 
samma  gång  som  all  värining,  legning  o.  d.  Talrika  batal- 
joner af  frivilliga  uppsättas  verkligen,  men  —  hänförelsen  bil- 
nar,  kriget  går  illa,  de  frivilliga  gå  hem,  och  tvungen  krig^ 
tjenst  måste,  såsom  alltid,  åter  användas.  Dekretet  af  den  24 
Februari  1793  anbefidler  derföre  allmänt  uppbåd  i  ordets  strin- 
gaste  mening  (levée  en  masse)  och  drifver  till  g^änserne^både 
de  sjelfbildade  "gardes  nationales^  och  snart  sagdt  hela  den  ti* 
penföra  befolkningen.  Denna  våldsamma  rekrytering  ordnas 
slutligen  genom  lagen  af  den  5  September  1798,  förebilden  för 
vår  beväringslag  af  år  1812.  Härigenom  införes  conacriptioDi- 
systemet,  med  hvilket  kejsaredömets  alla  krig  ntioras.  Det  af* 
skaffas  1814,  men  återinföres  1818.  Ändtligen  ordnas  sakea 
ånyo  efter  1830  års  revolution,  genom  lagen  af  den  21  Mars 
1832,  hvilken  i  de  flesta  punkter  ännu  gäller. 


Longfellow. 

föredrag,  holdt  i  den  köbenhavnske  studenterforcning  d.  9  Nov.  1867 

af 
C.  RtscDberg. 


Mine  herrerl 


-  F. 


or  en  tredive  års  tid  siden  kunde  man  i  Köbenhavns  og 
Stockholms  ofifentlige  bogsamlinger  eller  i  universiteternes  höre- 
sale  jievnlig  treefife  en  ung  udlsending  ivrig  sysselsat  med  at 
studere  Nordens  sprog  og  literaturer.  De  noget  skarpe  trsek, 
det  bögeagtige  blik^  det  tilbageholdne  vsBsen,  ikke  mindre  end 
hans  adtale  af  det  engelske,  röbede  ham  for  den  erfarne  iagt- 
tager  som  en  af  Ny- Englands  sönner.  Kun  få  kom  i  berö- 
ring med  ham,  og  det  varede  Isenge,  för  disse  få  fik  anledning 
til  at  huske  på  ham;  thi,  skönt  han  alt  i  tiden  nsermest  efter  sin 
hjemkomst  begyndte  at  vinde  anseelse  i  sit  fsedreland  som 
digter,  gik  dog  henimod  en  snes  år  hen,  for  hans  ry  flöi  över 
verdenshavet. 

Nu  er  denne  mand  bekendt  nok  i  Europa.  Der  findes  neppe 
noget  större  kulturbreendpunkt,  til  hvilket  ikke  Henry  Wads- 
worth  Longfellows  navn  har  banet  sig  vej.  Man  kunde  måske 
£nde  denne  berömmelse  noget  uforholdsmsessig.  Han  har  ikke 
Tseret  overvsettes  frugtbar:  Han  er  nu  över  de  tre  snese  år; 
og  dog  rummes  hans  ^poetical  works^  i  tre  mådelige  bind  af 
Tauchnitzer-udgaven  af  britiske  forfattere.  Ej  heller  er  alt 
hvad  han  har  skrevet  lige  veegtigt  eller  originalt.  Man  fristes 
til  at  söge  grunden  til  hans  ry  i  de  fleste  europseiske  folks 
fattigdom  på  nye,  epokegörende  digtere.  Man  kunde  også  mene, 
st  vor  tids  starkt  udviklede  ethnografiske  sands  har  vseret  med- 
virkende,  at  Longfellow  er  bleven  laest,  nok  så  meget  fordi  han 
er  Amerikaner  som  fordi  han  er  digter;  og,  oår  hans  navn- 
kundighed  unaegtelig  daterer  sig  isaer  fra  ^^Sangen  om  Hiawa- 
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tha*,  Bom  udkom  1855,  ledea  man  let  på  den  tanke,  ai  gni- 
den hertil  ikke  blöt  ligger  i,  at  dette  er  bana  ypperste  nak, 
men  også  deri,  at  det  beiuuidler  hidtil  lidt  kendte  indiusb 
sägn,  altså  giver  et  poetisk  billede  af  en  nuerkelig  folkesta» 
mes  vsesea. 

Imidlertid  kunde  det  dog  også  vsere,  at  den  gode  modi» 
gelse,  som  Longfellow  omsider  har  fundet  i  Europa,  hir  a 
dybere  grund.  Mig  har  det  idetmindste  förekommet,  at  der  er  I 
noget  i  hans  digtning,  noget  vsesentligt,  nogel  der  så  st  agi 
er  sjslen  i  den,  som  netop  er  tilpas  for  vor  tids  meaneibr, 
som  netop  svarer  til  en  träng,  i  det  mindste  til  et  behov  i  ti- 
den og  som  ikke  findes  i  samme  grad  hos  nogen  anden  nvlåik 
digter  —  det  skulde  da-  måske  vsere  netop  maendene  af  da 
nye  norske  digterskole.  Hvad  dette  noget  formentlig  er,  ibl 
jeg  strsebe  at  göre  anskueligt,  idet  jeg  kaster  et  blik  pi  LoBf- 
fellows  digterejendommeligheder  og  dissea  forhold  til  haos  ^ 
og  folk. 


Longfellow  afspejler  på  en  gäng  og  i  inderlig  förening  i» 
hoyedsider  i  det  nord-amerikanske  folks  liv:  på  den  ene  sit 
kultursammenluengen  med  Europa,  på  den  anden  side  det  g» 
dommelig  Amerikanske. 

Hin  kultursatntf^enh(eng  er  man  i  vore  dage  måske  tilböji> 
lig  til  at  tillsegge  mindre  betydning,  end  den  virkelig  har.  Dff 
er  såmeget  i  det  nordamerikanske  vsesen,  der  overrasker  det 
europeiske  iagttager  som  ssBreget,  ja  modsat  det  Europé- 
ske.  Ikke  landet  alene,  også  samfundet  og  deta  forhold,  ogii 
menneskenes  idr«etter  i  fred  som  i  krig  have  aå  at  sige  ei 
meget  större  målestok  end  i  den  gamle  verden.  Den  stonc 
bevspgelighed  i  forholdene,  den  lethed,  hvormed  manden  skito 
livsvirksomhed,  den  friere,  selvstsndigere  stilling,  som  kvioda 
nyder,  den  åbenhjertighed,  for  ikke  at  sige  drenge-kådhed,  hvor- 
med i  Nordamerika  meget  vedgås,  som  i  Europa  viaselig  be- 
gås, men  her  mere  i  det  små,  hvorhos  det  besmykkea  eller  sl^ 
les  —  alt  dette  ikke  mindre  end  kongelösheden  og  alle  där- 
med fölgende  egenheder  i  statstilstanden  fremkalder  let  des 
forestilling,  at  den  nordamerikanske  kultur  er  Europas  slik 
modsat,  er  noget  helt  nyt  og  ssr^et. 

Dette  er  dog  ikke  tilfaeldet.  Her,  ligesålidt  aom  på  noget 
andet  punkt  af  verdenshistorien,  er  noget  virkeligt  spring.  Det 
er  ikke  sprOffet  eller  sprogene  aleoe  i  Nordamerika,  som  ere 
europaeiske.  På  alle  livets  områder  kan  man  iagttage  enrop«- 
ske  spirer,  europaeisk  påvirkning,  samliv  med  Europa.  De  al- 
lerfleste  amerikanske  religionssamfund  ere,   som  bekendi,  ap- 
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itåede  i  Earopa;  d^t  vigiigste  af  de  f&,  som  ere  opståede  p& 
imerikansk  gmnd,  Mormonernes,  har  suget  krsefter  fuldt  same- 
^et  fra  den  gamle  som  fra  den  nye  ver  den,  hvilket  rober  over- 
»nsstemmelse  i  de  religiöse  tilstande  irods  al  ydre  forskel.  De 
borgerlige  og  politiske  indretninger,  hvad  ere  de  voesentligj 
letop  i  det,  der  udgör  kaernen  i  dem:  selvstyrehesgrundscet- 
lingen  —  hvad  ere  de  andet  end  former  for  samfunds-  og 
itatsliyet,  der,  födte  i  Europa  og  med  selve  de  europseiske 
folk,  bave  hört  hjemme  i  den  nordiske  og  germaniske  verden 
>g  överalt  hvor  dennes  indflydelse  har  nået  hen,  former,  som  bave 
idviklet  sig  kraftigst  i  England  og  som  derfra  ere  förte  til  Nord- 
amerika, men  frigjorte  for  kongedömmet  og  Isempede  efter  de- 
mokratiske samfundsforhold?  Selv  kongelösheden  finde  vi  jo 
som  den  seldste  tilstand,  ej  blöt  i  Syden,  men  også  i  Norden. 
Også  den  åndsåannelsey  som  Nordamerikanerne  eje  og  som 
eed  deres  magelöse  iver  for  almen  oplysning  spredes  långt  vi- 
dere  og  ligeligere  til  hele  samfundet  end  nogetsteds  i  den  gamle 
verden,  den  består  dog  af  de  samme  grundsemner  som  den  eu- 
ropeiske. De  blandes  måske  anderledes;  men,  om  også  de  ame- 
rikanske skoler  mere  end  de  europseiske  knytte  ungdommena 
almene  dannelse  til  en  viden,  der  kan  nyttes  i  det  praktiske 
liv,  så  er  dog  selve  denne  viden  for  den  allerstörste  del  frugt 
af  europseisk  videnskabelighed,  og  den  höjere,  humanistiske 
dannelse  hviler  hist  som  her  på  graesk-romersk  grund.  Og  nu 
selve  den  nordamerikanske  folkeånd,  der  både  frastöder  og 
tiltrsekker,  men  altid  imponerer  for  ej  at  sige  forskrsekker  £u- 
ropseerne,  hvad  er  den  andet  end  genfodningen  af  den  samme 
&nd,  som  drev  vore  forfsedre  ud  i  heltefserd,  dpn  ånd,  som 
förte  de  normanniske  baroner  og  efter  dem  det  övrige  Europas 
adel  i  kamp  mod  Islam,  den  ånd  som  opflammede  Sveriges  Caroli^ 
ner,  den  ånd,  som  har  gjort  England  stort,  den  trodsige  fri- 
heds- og  selvstaendighedsdrift,  den  forvovne  dådlyst,  dette  go^ 
ahead-sindy  som  synes  så  sörgelig  slappet  ej  blöt  i  dets  gamle 
skandinaviske,  men  også  i  dets  ny  ere  engelske  hjemstavn? 

En  sand  digter  vil  altid  vsere  i  overensstemmelse  med  sit 
folk.  Det  er  derfor  betydningsfuldt,  at  Longfellow  neppe  havde 
begyndt  at  röre  vingerne,  för  han  sögte  tilbage  til  Europa. 
Kun  19  år  gammel  (1826  —  han  er  födt  den  27de  februar 
1807)  företog  han  sin  förste  rejse,  på  hvilken  han  besögte 
Mellem-  og  Syd -Europa,  og  han  gav  sig  gode  stunder  med 
den:  thi  först  1829  kom  han  hjem.  Han  blev  professor  ved 
höjskolen  i  Bowdoin,  i  hans  födestat  Maine;  men  nogle  år  ef- 
ter opgav  han  denne  stilling  for  ätter  at  dragé  över  havet  og 
besögte  på  denne  rejse  (1836 — 38)  Norden.  Det  er,  som  om 
han  havde  fölt  en  uimodståelig  träng  til  at  kende  rödderne  til 
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det  åadsliy,  han  aelv  hörte  til,  inden  han  trådte  i  dets  ijm- 
ste,  Bom  om  han  måtte  have  repeteret  alt  hvad  der  Ii  forai 
fo^  ham  selv  og  hans  tid,  för  han  kunde  gå  videre.  I  det  mini- 
ste  trådte  han  först  1839  irem  med  en  större  digtsamling  — 
"Yoioes  of  the  night^,  og  hvad  der  slår  den  europeiske  Iwmt 
aUerförst  som  et  hovedtrsek  i  hans  digtning,  er  netop  de  maofi 
vidnesbyrd,  den  indeholder  om,  hyorledes  digteren  har  fufä 
ncmng  og  hentet  formdatmelse  i  den  gamle  verdens  skjifH- 
ékab. 

Det  overrasker  strax,  blöt  når  man  löber  indholdaUstcB 
orer  hans  verker  igennem,  at  finde  forholds^is  aå  mange  qw- 
Stetielser  blandt  dem:  fra  Spansk,  Fransk,  Tydsk,  Nordisk  — 
nemlig  "Kong  Christian  stod  ved  hojen  mast^,  en  dansk  riddcr* 
vise  og  Tegnérs  ^Nattvardsbarn^.  Allerede  dette  er  betegneo^ 
for  hans  Europa-trang,  endnu  mere  at  han  har  viet  sit  li?8  tf- 
ten  til  at  omplante  Dante  på  nordamerikansk  grand:  letebiiii 
indeholdende  ^Inferno^,  er  netop  ndkommet  iår. 

£t  andet,  n»sten  ligeså  iöinefaldende  träsk  er  Longfellovs 
valg  af  €emner.  Også  i  denne  henseende  have  meget  forakel- 
lige  folk  måttet  yde  bidrag.  Jödemes  Talmud  har  givet  mu- 
net  til  en  fort«elling  på  vers:  ^The  legend  of  Habbi  Ben  Le- 
wi^.  I  Spanien  er  aemnet  hentet  til  skuespillet:  ^The  spanifb 
student"  og  til  den  versificerede  inqvisitionshistorie  ^Torquens- 
da'*.  En  anden  fortselling  på  vers  —  "The  faloon  of  Ser  Fe- 
derigo"  —  stämmer  fra  Italien,  Et  til  TydskUånd  hedsgt 
religiöst  sägn,  som  findes  i  den  gamle  legendesamling:  ^Anzei 
legenda"  fra  det  13de  århundrede,  har  givet  spmne  til  det  dra- 
matiske digt:  "The  golden  legend".  Fortsellingen  "Kung  Robert 
of  Sicily"  er  en  gammel  fransk  fabliau,  som  alt  er  behandkt 
på  vers  af  en  anglonormannisk  trouvére.  Hvor  stserkt  endelig 
Longfellow  har  fölt  sig  dragen  til  Norden,  vise  flere  digte  f. 
ex.  "To  an  old  danish  song-book,"  "Tegnérs  dräpa"  og  iscr 
"The  saga  of  king  Olai^,  en  större  romancecyklus,  hvis  semiM 
er  Olaf  Tryggvasons  liv. 

At  også  behandlingen  af  disse  aemner  viser  hen  til  euro- 
pteiske  forbillederf  idet  både  hist  og  ber  motiver  ere  ligefren 
brugte  og  ejendommelige  former  efterlignede.  "The  spanish  stu- 
dent" er,  når  man  tager  hensyn  til  ankeg  og  tone,  dannet  efter 
Shakspeares  romantiske  skuespil  kun  med  en  stserkere  tilsst- 
ning  af  sang  og  dands;  end  ikke  en  shakspearisk  clown  fottes, 
som  forresten  er  fortrsefPelig  udfört.  Når  man  i  "The  goldes 
legend"  ser  hovedpersonen,  en  ung  fyrste,  sidde  tungsindig,  lifs- 
trset,  grublende  över  magiske  böger,  og  demsest  Lucifer  åben- 
barer  sig  som  en  omrejsende  laege,  der  giver  fyrsten  en  trylle- 
drik,  hvorved  han  pludselig  oplives,  men  bagefter  rammes  af  ei 
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dödelig  sygdom,  —  8&  fristes  man  nsesten  til  at  asrgre  ng  över 
effcerligDingen,  Bå  slavisk  synes  den,  og  i  alt  det  fölgende  er 
Goethes  Faust  fremdeles  forbillede  såvel  hvad  scenernes  bro- 
gede  skiften  angår  som  med  hensyn  til  de  onde  magiers  in- 
griben.  At  ^the  saga  of  king  OlaP  i  formen  er  en  efberligning 
af  ^Helge^  og  ^Fritbiofs  Saga^,  gsetter  man  let ;  endogså  roman-  - 
cernas  tal  —  24  —  stemmer ;  kun  er  i  stserkere  grad  end  bos 
Tegnér  de  enkelte  sange  dannede  efter  den  middelalderlige  folke- 
vises mönster.  Dette  digt  börer  til  en  samling  poetiske  for- 
tsUinger,  som  under  den  fielles  överskrift:  "Tbe  wayside  iims 
tales^  ere  sammenfattede  i  en  ramme,  der  ligefrem  er  lånt  fra 
Chaucers  ^Canterbury-tales^:  i  en  afsides  liggende  liden  ameri- 
kansk köbstad  befinder  sig  et  selskab  rejsende  fra  alle  verdens 
björner  samlede  en  aftenstund.  Ligesom  bos  Chaucer  nsevnes  og 
karakteriseras  bver  enkelt  af  de  tilstsedevfierende:  vserten,  som 
stämmer  fra  en  gammel  adelig  slsegt  blandt  de  förste  nybyg- 
gere  og  bölder  sit  arvede  skjold  i  sere,  men  derfor  ikke  föler 
mindre  stolt  for  uafbaengighedskampen,  en  student,  vel  bevan- 
dret  i  fransk,  italiensk  og  engelsk  middelaldersliteratur,  en  jöde 
fra  Alicante,  en  tbeolog  fra  Cambridge,  en  ung  Sicilianer,  en 
poet  fra  Amerika  og  en  violinspiller  fra  Norge  —  åbenbart 
Ole  Bull  — ;  og,  ligesom  bos  Cbaucer  pilgrimene  forkorte  deres 
rejse  til  Canterbury  med  historier,  således  også  dette  rejseselskab 
den  länge  höstaften. 

Men  ikke  blöt  i  digte  med  europeiske  emner,  også  i  så- 
danne,  hvor  cdtnnet  er  amerikansk,  moder  man  europseiske 
forbilleder,  europseisk  påvirkning.  Longfellow  er  en  af  de  få 
digtere  i  engelsk  tungemål,  som  bar  brugt  bexametret.  Han 
siger  selv,  at  sproget  bserer  denne  form,  som  var  det  lienker; 
men  efter  det  förste  forsög  med  oversettelsen  af  ^Nattvards- 
barnen^, bar  han  dog  digtet  to  större  idyller  på  historisk  grund 
i  dette  versemål,  åbenbart  fordi  han  fandt,  at  den  dermed  an- 
givne tone  og  stil  passede  for  semnerne.  Det  ene  digt:  ^£van- 
geline,  a  tale  of  Acadia"  handier  nemlig  om  en  fransk  nybygds 
sksebne,  som  i  det  forrige  århundrede  af  den  engelske  regering 
blev  flyttet  bort  fra  dens  bjemstavn  i  Acadien  «til  Mississippis 
bredder;  det  andet:  ^The  courtship  of  Miles  Standish^  föregår 
i  de  puritanske  nybygders  förste  tider.  I  dem  begge  skildres 
patriarkålske  tilstande,  hvortil  den  fra  Homer  lånte  form  pas- 
ser  bedst;  men  vejeu  til  den  bar  forfatteren  ladet  sig  vise  af 
Goethe,  Voss  og  Tegnér.  —  Et  tredje  exempel,  det  mest  slå- 
ende af  alle,  er  ^The  song  of  Hiawatha^\  Emnet  er  aldeles 
ejendommeligt :  indianske  myther;  men  form  og  stil  have  deres 
forbillede  i  et  europseisk  folkeepos.  Man  behöver  blöt  at  Isese 
den  förste  side  for  at  blive  slået  af  ligheden: 
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^Om  J  spöige:  hvorfra  komme 
Disse  sägn  ira  gamle  tider 
Med  den  friske  daft  fi-a  skoven. 
Med  den  våde  du^  fra  ennren, 
Med  den  kmste  rog  fra  hytten, 
Med  de  store  floders  brusen. 
Med  det  tidt  gentagne  ordfald. 
Med  den  vilde  rulle-genlyd, 
Som  af  torden  nellem  {jelde? 

Da  jeg  svarer,  da  jeg  nger: 
Ifra  skoven,  ifra  steppen, 
Fra  Ojibvse-stammens  lande, 
Fra  Dacotah-stammens  lande, 
Ifra  fjseld  og  myr  og  mose, 
Der  hvor  hej  ren,  hvor  Shoh-shah-gah 
Rov  i  siv  og  rör  sig  söger. 
Jeg  dem  ypper.  som  jeg  hörte 
Dem  fra  Nawaaahas  Iseber, 
Mester  i  spil  og  söde  sange. 

Spörger  J,  hvor  Nawadaha 
Fandt  de  vilde,  sasre  sange. 
Disse  sägn  fra  samle  dage? 
Da  ieg  svarer,  da  jeg  siger: 
"I  den  vilde  skovfu^s  rede, 
I  den  snilde  bsevers  bolig, 
I  den  stserke  bisons  fodspar, 
I  den  höie  ömerede. 

Alle  vilde  fugle  sang  dem 
'  For  ham  över  myr  og  mose, 

I  de  Börgelige  sumpe. 
Viben,  Chetowaik,  hun  tång  dem, 
Lommen  —  Mahiv,  grågåsen  —  Wawa, 
Hejren  med,  den  blå  Shuh-shah-gah, 
Tjuren  også  —  Muskkodhasa. 

Om  fremdeles  J  mig  spörge, 
Sige:  hvo  var  Nawadaha, 
Jeg  på  eders  spöi^smål  svarer 
Flox  med  disse  oixl,  som  folge.  o.  8.  v.  *). 

Versemålet,  parallelismerne,  gentagelsen  af  de  samme  ▼endin- 
ger,  den  naivt-dristige  legemliggörelse  af  det  ulegemlige,  ds 
poetiske  billeders  tilsnit  —  alt  rober  det  finske  forbillede,  son 
▼el  ikke  i  sin  helhed  var  oversat  pä  Svensk,  da  Hiawathasaa- 
gen  digtedes,  men  hvoraf  dog  det  meste  var  tilgsengeligt  i  Ca- 
stréns  overssttelse '). 


O  Ysesentlig  efter  G,  Bertis  i  det  hele  tilfredsstillende  danske 
oversssttelse,  som  udkom  1860  på  Otto  Wroblewskys  forlag. 

*)  Man  sammenligue  med  det  ovenanförte  f.  ex.  fölgende  vers  af 
Kalevala  i  bcgyndelsen,  hvori  sangeren  först  tåler  om,  at  han  har 
nogle  runer 

'*Från  den  gamle  Wainos  bälte 
Ifrån  Ilmarinens  ässja, 
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Men  s&  er  jo  Longfellow  ikke  andet  end  en  digter  på  an- 
den händ,  Bå  er  hans  skjiUdskab  jo  kun  en  genlyd  af  den  gamle 
verdens  toner?  Jeg  vil  eenere  komme  til  at  beröre,  hTorvidfe 
han  har  gjort  ret  i  at  fölge  givne  förbi  Heder.  Her  må  det 
▼»re  nok  at  bemsBrke,  at  hvor  han  end  har  gået  i  skole,  så 
er  det  en  egen  dnd,  der  er  kommen  til  udtryk  gennem  hans  digt- 
ninger,  så  er  det,  han  isser  har  hävt  på  hjerte,  noget,  der  ikke 
er  sagt  således  för,  fordi  det  indeholder  det  amerikanske  folks 
ideal^  det,  som  dette  folk  må  strsebe  at  give  skikkelse  både  i 
sit  virkelige  liv  og  i  dettes  spejlbillede:  konBlen,  det,  som  föl- 
gelig  må  blive  dette  folks  eget  bidrag  til  menneskeåndens  ad- 
vikling.  Derfor  har  Longfellow  betydning  for  vor  tid;  thi  vi 
Europaere,  saerlig  måske  vi  Nordboer,  kunne  hos  Amerikaneme 
Iffire  noget,  også  i  andens  verden,  som  vi  netop  kunne  have  godt 
af  at  lagge  os  på  Igerte. 


n. 

Longfellow  er,  som  jeg  har  bemserket,  fodt  i  Maine.  Der 
tilbragte  han  sin  ungdom  og  mellemtiden  mellem  sine  to  Eu- 
Topareiser.  Efter  sin  hjemkomst  fra  den  sidste  af  disse  blev 
ban  professor  i  de  nyere  sprog  i  Howard  College  i  Gambridge 
tset  ved  Boston,  og,  da  han  for  nogle  år  siden  opgav  denne 
stilling,  faestede  han  for  livstid  bo  i  samme  nabolag.  Han  har 
altså  hele  sin  livstid  bot  og  bygget  i  den  del  af  de  nordame- 


Ifrån  Kaukomielis  svärdsudd, 
Ifrån  JoukahaineDB  båge, 
Ifrån  Pohjas  ^erran  åker 
Och  från  Ealevalas  moar", 

samt  hvordan  han  frerodeles  har  Isert  andre  af  sin  fader  og  moder 
og  dernfiBst  vedbliver: 

Äfven  andra  ord  det  finnes, 
Dem  jag  upp  vid  vägen  plockat. 
Dem  jag  brutit  mig  från  ljungen, 
Dem  jag  ryckt  från  skogens  ruskor, 
Drapit  från  de  späda  skotten. 
Slitit  af  från  gräsens  toppar, 
«        Rifvit  lös  från  st^ens  kanter. 
Då  som  barn  jag  gik  at  valla. .  .  . 
Äfven  kölden  gaf  mig  sånger. 
Runor  bragtes  mig  af  regnet, 
Andra  buros  fram  af  vinden, 
Hem  lades  af  hafvets  vågor; 

Ord  af  foglame  mig  skänktes,  ^ 

Talesätt  af  trädens  toppar. 

(Collans  overssettelse). 
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rikaneke  firistater,  som  kaldes  Ny-Englandj  hvis  befoJkniog 
nedstämmer  fra  de  puritanske  nybyggere,  som  i  det  17de  ir- 
handrede  her  sögte  et  fnsted  for  G^mmel-Englands  kirkefige 
tvang  og  forfölgelser.  Der  ligger  heri  noget  betydningsfaidt 
Denne  stamme  har  vseret  kaernen  i  det  nordamerikanske  fotk. 
Den  gik  i  spidsen  i  uafhsngighedskampen,  den  gik  i  spidses 
for  agitationen  mod  negerslaveriet  og  i  den  kamp  for  uniooeos 
opretholdelse,  som  sydens  fastholden  ved  hin  institution  omsi- 
der fremkaldte.  Ny-Engelskmsendenes  karakter  har,  om  end  i 
andre  egne  mer  eller  mindre  modificeret  ved  mangfoldige  u- 
dre  indflydelser  af  kli  ma,  le  ve  vis  og  indvandrere,  dog  i  det 
store  prsBget  sig  i  hele  det  nordamerikanske  folks  vsesan.  1 
den  uafhsengighedsfölelse,  den  noget  barske  ssdeiighed  og  refi' 
giösitet,  den  tarvelighed,  flittighed,  4)<^'^^^  o^  udholdenked, 
som  Ny-£nglands  böm  bave  arvet  fra  deres  paritaiiske  Dsdre, 
ligger  åbenbart  hovedkilden  til  hele  folkets  kraft;  det  er  dens 
egentlige  moralske  grund.  Ingen  bedre  luft  kunde  den  miad 
indånde,  som  skulde  vsere  istand  til  at  give  folkets  bedste  fo- 
lelser  og  strseben  poetisk  udtryk.  Det  er  jo  dette,  som  des 
sande  digter  altid  gör,  og  det  er  delte,  Longfellow  har  gjort 

Hans  digtning  gemmer  nemlig  en  hel  Uvsanskuelse:  den, 
at  livet  er  og  skal  vsere  ikke  hvile  eller  nydelse,  men  arbejde 
og  kamp  i  det  godes  tjeneste,  at  dets  ideal  ikke  er  en  h^- 
de,  klagende,  men  en  handlende,  frejdig  selvopoffrelse  og  kri- 
stenkffirlighed.  —  Men  dette  er  jo  dog  ikke  fremmed  for  Europu 
kristne  folk?  Dette  er  jo  dog  ikke  noget  nyt?  Nej  til  visse; 
men  disse  tankers  overvcegt^  det  at  de  stilles  förrest  og  överst, 
at  de  under  deres  fremtrceden  i  de  livsbilleder,  digteren  forer 
frem  for  os,  i  de  kvad,  hvori  han  giver  sit  hjertes  stemninger 
luft,  beständig  dukke  frem  som  det  egentlig  besjselende,  inspi- 
ror ende,  at  de  kaste  idealitetens  lysning  över  sfeerer  af  menne- 
skelivet  —  isaer  det  materielle  arbejde  — ,  der  i  Europa  sodi 
oftest  ha  ve  savnet  en  slig  forklarelse:  deri  ligger,  ved  siden  af 
en  rigdom  på  storartede  naturbilleder,  hentede  fra  den  nye 
verdens  vide  lande  og  have,  det  ejendommelig  Nordamerikanske. 

Det  er  allerede  vsard  at  Isegge  mserke  til,  hvad  det  er, 
Longfellow  har  oversat.  Havde  det  vseret  blöt  literaer  interes- 
se,  som  havde  ledet  ham  til  at  studere  de  europaeiske  folks 
poesi,  så  havde  han  sagtens,  når  han  vilde  vise  siue  laihdsmseiid 
afbilleder  fra  den,  valgt  de  bedste  digteres  bedste  vserker.  Detta 
er  ikke  tilfeeldet.  Han  har  kun  oversat,  hvad  der  kunde  tjeoe 
til  udtryk  for  noget,  han  selv  fölte,  ligemeget  om  det  var  en 
berömt  eller  uberömt  forfatters  vserk,  om  det  var  stoit  eller 
småt.  Han  gör  selv  rede  for,  hvad  der  har  ledet  ham  til  at 
foretage  et  af  disse    arbejder,    nemlig    overssettelsen   af  'Natt- 
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YardBbarnen^,  idet  han  sammenligner  dette  digt  med  Voss^a 
"Loise^  og  Goethes  ^Hermann  und  Dorothea^.  ^Den  sveoake 
digter^,  siger  han,  "har  vseret  ledet  af  6q  sikkrere  smag  end 
hans  tydske  forgsengere;  hans  tone  er  ren  og  löftet,  og  sj elden 
om  nogensinde  tager  han  trivialiteten  for  poetisk  enfold.  Der 
er  endnu^,  vedbliver  han,  ^noget  patriarkalsk  över  landlivet  i 
Sverige^,  og  så  oplyser  han  dette  med  en  hel  skildring  af  den 
svenske  landalmues  seder.  Det  er  åbenbart,  at  den  patriarkal- 
ske  fromhed,  som  udgör  skönheden  i  Tegnérs  digt,  er  det,  som 
har  tiltalt  oversaetteren  fremfor  den  helleniserende  glsede  över 
det  jordiske,  det  verldshg  hverdagslige,  som  opfylder  de  to  tyd- 
ske  digte.  De  allerfleste  digte,  han  har  oversat,  ere  enten  lige- 
frem  religiöse  eller  have  et  religiöst  anströg.  Den  danske  rid- 
dervise  har  oversflstteren  .endogså  underlagt  en  allegorisk  be- 
tydning,  som  neppe  ligger  deri:  det  er  en  kamp  mellem  herr 
Olof  og  en  sortrustet  ridder  om  tre  möer,  som  oversaatteren  me- 
ner  må  betyde,  tro,  håb  og  keerlighed.  Man  vil  finde  det 
fuldkomment  i  sin  orden,  at  Longfellow  tilsidst  har  kastet  sig 
över  £uropas  störste  religiöse  digter,  ham,  der  kalder  hele  for- 
tidens og  sin  samtids  liv  til  doms  i  lyset  af  helvedes  luer  og 
himmelrigs  klarhed. 

Det  er  en  mserkelighed  ved  Longfellow,  at  han  ikke  har 
oversat  et  eneste  digt  fra  det  grcesk-ronierske  eller  nordiske 
hedenold,  eller  i  det  hele  vist  stor  sywpathi  for  disse  perio- 
der, uagtet  mangen  hentydning  vi  ser,  at  han  kender  dem  god  t. 
H vilken  forskel  i  denne  henseende  mellem  ham  og  do  store 
digtere  fra  den  nu  udrundne  europsBiske  digtertid:  de  have  jo 
fordybet  sig  i  den  hedeuske  oldtid,  levet  den  om  igen  i  deres 
fantasi,  ja  tildels  gået  op  i  dens  livsanskuelse ;  det  var  tilfsel- 
det  med  århundredets  störste  digter,  med  Goethe.  Longfellow 
har  åbonbart  ikke  fundet  noget  i  det  hedenske,  der  svarede  til 
hvad  der  lå  hans  hjerte  nsermest.  Det  selviske,  som  ligger  i 
alt  hedenskab,  har  vseret  ham  imod.  Når  han  frem  maner  Olaf 
Tryggvason,  er  det  kun  for  at  lade  ham  modtage  ^Thors  ud- 
asskning^  — 

"Magt  styrer  verden  end 

Har  styret,  skal  styre  den; 

Mild  hed  er  svaghed; 

Styrken  skal  sejre, 

Över  al  jorden 

Er  det  Thors  dag  endnii"  — ; 

Olaf  hörer  deune  röst  og  påtager  sig  kampen  for  Kristus.  Han 
sejrer  også  över  hedenskabet;  men  han  falder  tilsidst,  fordi  han 
har  bekaimpet  det  gamle  magtens  og  voldcns  rige  med  dets  egne 
våben,  med  grumhed  og  vold.  Tilsidst  läder  digteren  Olafs  moder 

5* 
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0om  nomie  i  ThitMicDijcni  hdre  en  rost  Irm  IubIcb,  ton  fcrkyi- 
der  den  nye  beres  sejr,  og  hvorigennent  digtetB  grondtaake  tra- 
der frem  i  lold  kiaiiied: 

'^ors  imod  klinffe, 
Kcrlighed  mod  tuuL 
Fredsrab  for  kngrsr&f 
Tåhnod  er  maegtig; 
Hto  tig  behenSer, 
Har  m^  över  folkene. 

Som  dTe  om  souren, 
Halr  torre  i  deres  l^|er» 
Flodselig  iCifle,  faat 
Himlen  er  urfri; 
Thi  rmi  er  nldea 
Ted  kfldenie  Qene: 


Således  muegtenåe  Igertnr 

Svulme  över  randen^ 

Og  de,  som  det  aknéy 

Undres  og  réd  ej, 

At  Gud  har  ladet  det  regn» 

Ycd  kildeme  Qerne. 

Stsrkere  end  stal 
Er  andens  srsefd; 
Snarere  end  fnle 
Sandhedens  lys. 
Större  end  vredesmod 
Er  ksrlighedy  og  scjrer." 

Endnu  stserkere  kommer  den  samme  följas  mod  det  nordUs 
hedenskab  til  orde  i  digtet  Regnen  dräpa",  hror  digteren  é- 
ter  at  have  skildret  Balders  död  og  bäUiserd  som  et  billede  på 
de  gamle  göders  forsvinden,  tilråber  nutidens  ^alde  —  *&i^ 
drene  til  den  nye  slffigt,  som  lever  af  morgendng^,  at  de  skoQ* 
synge  den  nye  kaerlighedens  sang^;  thi  'magtens  Iot  er  död*: 

''Svnger  ej  mer, 
I  Nordens  slgalde 
Om  vikinger  og  jarleri; 
Af  oldtids  daff e 
Bevarer  friheaen  ene, 
Ej  den  blodige  dåd." 

Longfellow  bar  altså  ikke  skrevet  sin  ^Saga  of  king  Olsf 
for  at  forsöge  sig  i  en  nordisk  digtform,  m.  a.  o.  af  efterlig- 
nelseslyst,  men  fordi  han  i  semnet  fandt  en  tanke,  aom  bevs- 
gede  hans  l^erte,  og  han  bar  valgt  romanceformen,  fbrdi  deo 
passede  til  semnet.  Han  har  forsa vidt  gjort  fuldkommen  ret; 
men  rigtignok  ere  netop  de  saoge,  hvori  han  bar  boldt  sig 
nsrmest  til  de   givne    forbilleder,    hvor   han    har    viUet   nyttft 
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niddelalderens  folkeviBeforni,  mindst  heldige;  han  trsdnger,  som 
nssten  alle  nyere  digtere,  til  större  pläds  for  at  udfolde  sin 
tanke,  og  dens  udtryk  bliver  oilest  mat  og  tört,  når  han  vil 
presse  den  ind  i  de  korte  visestrofer,  som  krseve  en  nsesten 
ordsprogsagtig  sammentrsengning  af  tanke  og  billede. 

Det  samme  forhold  mellem  digterens  grundstemning  eller 
^rnmdretning  og  det  valgte  »mne,  som  jeg  har  påpeget  her, 
kan  iagttages  ved  allo  hans  digtninger  af  episk  eller  dramatisk 
art,  hvadenten  »mnet  hörer  Europa  eller  Amerika  til.  Aldrig 
har  han  valgt  noget  semne,  som  måtte  ledo  til  poetisk  forhcT' 
ligélse  af  selvi^  lidenskab.  Han  foler  vel,  at  livet  er  kamp ; 
men  den  kamp,  som  föres  ikke  for  det  evige  eller  for  det  evige 
alene,  men  for  individets  selvtilfredsstillelse  eller  dog  tilllge 
derfor,  den  kamp,  som  fölgelig  endes  med  ksemperens  under- 
gång —  den  har  Longfellow  ingen  videre  glsede  af  at  beskue 
eller  fremstille.  Han  er  fölgelig  ikke  anlagt  til  tragisk  digter. 
Sserdeles  oplysende  i  så  henseende  er  en  sammenligning  mel- 
lem ^The  golden  legend"  og  dens  tydske  forbillede.  Goethe 
f remstiller  sin  helt,  den  titaniske  visdomssöger,  der  falder  i 
onde  magters  klöer  og  under  denne  indflydelse  ksemper  livet 
igennem,  som  et  billede  på  hele  menneskeslsgten,  fölgelig  som 
genstand  for  vor  medfölelse.  Longfellows  fyrste  er  ikke  dig- 
tets  hovedperson.  Hans  tungsind,  der  gör  ham  til  bytte  for 
Lucifers  svig,  er  ikke  fölgen  af  en  overspsendt  higen  i  retning 
af  ånd,  men  deraf  at  han  har  udtömt  alle  midler  til  selvisk 
aiydelse  og  tabt  lysten  til  at  leve,  medens  han  dog  skaslver 
for  döden.  Den  sygdom,  som  4J£evledrikken  påförer  ham,  er 
kun  en  fortsasttelse  i  forhöjet  grad  af  den  samme  tilstand,  og 
den  er  ubodelig,  vil  drsabe  ham,  med  mindre  en  ung  uskyldig 
kvinde  vil  give  sit  liv  for  ham;  dette  mener  Lucifer  er  umu- 
ligt  og  er  fölgelig  uden  kontrakt  sikker  på  hans  sjsel.  Hun 
findes  imidlertid:  datteren  af  en  af  fyrstens  bönder,  og  han  er 
svag  nok  til  at  tage  mod  ofiferet.  De  skulle  efter  det  satte 
vilkår  fölges  ad  til  den  berömte  kegeskole  i  Salerno,  hvor 
da  fyrsten  vil  blive  helbredet,  når  pigeh  läder  sig  drsebe  for 
ham.  Digtet  förer  nu  på  denne  rejse  parret  gennem  mangfol- 
dige,  tildels  fortrinlig  skildrede  scener  af  middelalderligt  liv, 
scener  i  hvilke  Lucifer  överalt  er  tilstede,  fristende  fyrsten, 
men  altid  overvunden  af  Elsies  rene  nasrvffirelse.  Lidt  efter 
lidt  klarer  det  i  den  sy  ges  sjsbI  og  tilsidst,  da  det  konmier  til 
stykket,  nsagter  han  at  modtage  Elsies  tilbud,  men  rsekker 
hende  sin  hand  for  alteret,  og  dermed  er  hans  sygdom  havet; 
thi  egenkffirligheden,  dens  grund  og  kserue,  er  overvunden* 
Elsie  er  altså  hovedpersonen :    den  magt,    som  en  tnodig  kvin-^ 
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des  selvopofirende  hengivenhed  har  över  det  onde  i  mennesket, 
er  digtets  grundtanke. 

Og  man  kan  sige,  at  dermed  besIsBgtede  tanker  adgore 
ksemen  i  de  allerfleste  andre  fortsellende  eller  dramatiske  digie, 
m.  a.  o.  at  de  hvile  på  rent  hristelig  gruncL  Nogle  af  dem 
stå  i  direkte  forhold  til  det  religiöse,  f.  ex.  ^King  Robert  of 
Sicily^,  en  på  en  gäng  fin  humoristisk  og  kserlighedsrarm  gen- 
givelse  af  det  dybsindige  sägn  om  kongen,  som  er  bleven  knen- 
ket  ved  ordene  i  messen:  ^Deposuit  potentes  de  sede  et  ezal- 
tavit  humiles^;  og  som  straffes  med,  at  en  engel  påtager  sig 
hans  skikkelse  og  hos  alle  gselder  for  den  rett«  konge,  medens 
denne  selv,  da  han  melder  sig  som  sådan,  bliver  betragtet  som 
gal  og  gjort  til  —  hofnar,  i  hvilken  stilling  han  må  blive,  til 
han  ydmyger  sig.  På  en  anden  made  beröres  det  religiöse  i 
den  poetiske  fortaelling  "Torquemada",  en  frygtelig  fordömmelte 
af  religiös  fanatisme:  en  gammel  bigot  hidalgo  opdager,  at  bani 
tre  döttre,  hans  eneste  sl^egt,  ere  kaettere,  angiver  dem  seh 
for  inquisitionen,  tsender  selv  deres  bål  og  brsender  sig  derpi 
inde  i  sin  borg. 

I  andre  digte  er  forholdet  mere  middelbart,  men  dog  altid 
tilstede.  Det  må  ikke  forstås,  som  om  det  fattedes  digterenpå 
medfölelse  med  naturmagternes  rörelser  i  menneskehjertet.  Tvert- 
imod.  Han  både  griber  og  fremstiller  ^tågerne,  som  hvirrk 
op  fra  lidenskabens  golfström  gennem  sjaelen^.  Men  han  vil  se 
dem  beherskede  af  en  höjere  magt,  og,  forsåvidt  de  selv  ere 
af  dobbelt,  både  sympathetisk  og  autopathiak  indhold,  er  det 
den  förste  side,  han  fremhsever,  glseder  sig  ved  og  besynger. 
Således  isser  elskoven.  I  den  gammeldags  italienske  norelle 
^The  falcon  of  Ser  Federigo^  skildres  f.  ex.  en  elsker,  som  for- 
smået,  fattig,  levende  i  landlig  ensomhed,  ved  en  besynderlig 
styrelse  en  dag  fir  sin  elskede  til  gsest  og  for  at  bevaerte  hende, 
då  han  ikke  har  andet  ved  handen,  offrer  sin  eneste  tröst  og 
ven,  en  udmserket  sjelden  falk,  —  hvormed  han  da,  som  bil- 
ligt er,  vinder  den  skönnes  hjerte;  thi,  og  dette  er  moralen: 
'^Alt  når  den,  som  har  lo^rt  at  bie^.  I  "Evangeline*  er  på  en 
anden  alvorligere  made  kaerlighedens  urokkelige  troskab  deo 
poetiske  tanke.  Heltinden,  datter  af  en  af  hine  franske  nybyg- 
gere  i  Acadien  og  forlovet  med  en  ung  mand  af  samme  by, 
bliver  ved  nybygdens  pludselige  og  grusomme  bortfiytning, 
skilt  fra  sin  brudgom  netop  dagen  for  brylluppet.  Ankommen 
til  de  fordrevnes  nye  hjem  i  vesten,  finder  hun  ham  ikke,  og 
giver  sig  da  på  vandring  for  at  söge  ham  op  i  ödemarkeme, 
hvor  han,  troende  hende  död,  har  givet  sig  til  at  leve  som 
nomadiserende  jaeger.  Oftere  kommer  han  på  hans  spor,  en- 
gang  er  hun  ham  ganske    nsBr,    uden  at  vide  af  det.     I  åferis 
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loger  hun  ham  fra  sted  til  sted,  til  han  bliver  gammel  og  til- 
lidst  finder  tilfredsstillelse  for  sit  hjertes  kserlighedsdrifb  som 
sanulgertig  soBter  ved  et  hospital  i  en  af  östens  stieder.  Her, 
inder  en  smitsot,  genser  hun  omsider  sin  ungdomselskede  på 
lans  dödsleje  og  forenes  med  barn  i  döden.  —  I  det  muntrere, 
lumoristisk  anlagte  digt  ^The  courtship  of  MiJes  Standish^  er 
iet  selvbeherskelse  og  resignation,  der  driver  bandlingen  og 
9ringer  lösningen  tilveje:  en  gammel  bugaf  fra  borgerkrigen  i 
EHngland  lever  som  hövding  for  en  puritansk  nybygd;  blandt 
lens  medlemmer  bar  han  fundet  en  l^ertensven,  en  ung  mand, 
ier  beundrer  ^Kaptainen^  og  fölger  ham  trolig  på  hans  tog 
mod  Indianeme.  I  nybygden  lever  en  forseldrelös  pige,  som 
len  unge  mand  er  forelsket  i.  Ubeldigvis  går  det  den  gamle 
igedan;  men  da  han  på  grund  af  sin  ålder  og  sin  barske  k^* 
tethed  generer  sig  for  selv  at  optreede  som  bejier,  överdrager 
lian  sin  unge  ven  at  frie  for  sig.  Yennen  gör  det,  trods  sin 
imerte,  med  iuldkommen  redelighed,  men  vinder  derved  netop 
pigens  hjerte,  så  at  hun,  da  spörsmålet  omsider  göres  hende 
L  kaptainens  navn,  giver  ham  en  solid  kurv.  I  sin  sergrelse 
;år  han  på  krigstog  og  falder,  som  det  antages  af  hans  folk, 
L  en  kamp  med  Indianerne.  Det  kommer  da  omsider  til  en 
ibrklaring  mellem  de  elskende,  som  beslutte  at  gifte  sig.  På 
ieres  bryllupsdag  moder  den  gamle  kaptain,  som  er  sluppen 
fra  tomahawkerne,  og,  beksempende  sin  sårede  stolthed  og  sit 
l^sekkede  livshåb,  giver  han  sin  velsignelse  til  vennens  lykke, 
ler  uden  dette  vilde  vsere  ufuldkommen.  Det  poetiske  i  ^The 
ipanish  student^  er  smukt  udtrykt  i  elskerens  ord  i  sidste  sce- 
ae,  da  han  ser  sin  elskede  udgyde  tårer  ved  efter  megen  kum» 
ner  at  viere  kommen  i  havn: 

"O  hulde  sjasl  I  Urokket  har  du  båret 
Hver  modganga  storm  og  sksBbnens  vinterkuld; 
Men  flax  et  glimt  af  solskin  falder  på  dig, 
Smelter  du  hen  i  tårer." 

[ntetsteds  har  Longfellow  tegnet  elskovens  svsermeri  stserkere 
>g  varmere;  men  det  er  dog  ikke  deri,  det  poetiske  består; 
iet  er  den  unge  zigeuner-dandserindes  kaerlighedstroskab,  som 
»r  st»rk  nok  til  at  modstå  ej  blöt  fristelser  og  grusom  förföl- 
a^else  af  mangfoldig  art,  men  også  elskerens  ufortjente,  skönt 
ira  hans  side  undskyldelige  mistillid,  en  troskab  så  stor,  at 
ikke  en  bitter  folelse  har  rejst  sig  imod  ham  i  hendes  hjerte... 
Dette  drama  er  det  eneste,  hvori  Longfellow  har  rört  ved 
st  motiv,  som  spiller  en  hovedrolle  i  den  gamle  verdens  po- 
381,  nemlig /(9fyc>re{^en.  Men  den  fremtrseder  her  i  så  forka- 
itelig  en  skikkelse,  som  mulig,  og  det  er  fra  först  af  givet,  at 
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forsdget  bI&t  fejl.  Ikie  en  eneste  ulovUg  elskavsforhhiidu 
har  LoDgfellow  skildret,  ethvert  fra  sådanne  bentet  middel  til 
at  sette  fölelsen  i  hermgeXse  försmår  hao.  Hvilken  forskdfrt 
den  gamle  verdeaa  digterel  Hverken  hans  kvinder  eller  nuaii 
ere  skabte  til  sligt;  det  er,  som  om  de  ikke  havde  tid  dertiL 
Hvor  forskellige  end  hans  kvinder  ere,  de  have  dog  alle  m 
umiskendelig  familielighed.  De  ere  hverken  dsemonisk-iidfln- 
gkabelige,  som  så  mange  af  den  gamle  verdena  tragiske  heltia- 
der,  eller  fölsomme  duer,  roreude  ved  deres  vsmlöshed.  Dt 
ere  ömme,  ksrlighedafttlde;  men  tillige  er  der  noget  modigt, 
aelvbevidst,  mantert  og  kraftigt  över  dem,  ligefra  den  ncstoi 
serafiske  £Uie  til  pnritanerinden  i  ^he  courtship  of  Miles  Staa- 
dish^,  et  rent  ideal  af  frejdighed,  hnslighed,  fromhed  og  ömlied, 
en  kvinde,  på  hvem  alt  maligt  lefleri  vil  vsere  foldstcndig 
apildt.  men  som  enhvor  mand  må  prise  sig  lyksalig  ved  at  have 
til  hustru.  Maendene  ere  ikke  alle  så  gode  som  de  burdevsre; 
adskillige  må  tjene  til  at  ssette  kvindelig  hjerteos-ynde  i  det 
staerkest  mnlige  lys,  og  stå  folgelig  en  del  tilbage.  Nogen  he- 
roisk karakter  har  Longfellow  ikke  fremstillet,  andtagen  OJaf 
Tryggvason;  men  tegningen  er  her  netop  mindre  sikker  og 
klar,  gjort  uden  den  dybe  sympathi  fra  digterens  aide,  som  al* 
tid  er  vilkåret  for,  at  et  poetisk  billede  skal  blive  ret  levende. 
LongfellowB  mandlige  ideal  er  modigt,  udholdende,  handle- 
kraftigt,  men  tillige  fordringslöst,  tålmodigt  og  fremfor  alt  i 
stånd  til  at  böje  sig  for  forsynets  styreide  og  for  loven  i  den 
moralske  som  i  den  sociale  verden. 

Loogfellows  mennesker  ere  som  skabte  til  at  före  et  Of" 
hejdende  liv,  og  tanken  om  arbqjdets  betydning  i  menneske- 
livet,  dets  magt  til  at  öve  karakteren  op  er  for  ham  en  kilde 
til  höj  begejstring.  Det  kommer  tilsyne  i  flere  mindre  digte, 
f.  ex.  i  digtet  ^The  village  blacksmith^,  hvor  skildringen  af 
landsbysmedens  tålmodige,  redelige  arbejdsliv  slutter  med  de  ord: 

Tak  for  din  leBrdom.  gseve  ven! 

Den  tak,  hvortil  jeg  nodes. 

Ja  sådan  må  vor  sksebnes  malm 

I  livets  8886  glödes: 

Kun  på  det8  klingende  ambolt  kan 

Ild-dAd  og  -tanke  födes." 

((ildels  Can^lis'  overseettelse.) 

eller  i  det  dejlige  digt,  som  förresten  minder  i  snlcget  om 
Schillers  ^Lied  von  der  Glocke^:  '^The  boilding  of  the  sbip*, 
hvori  digteren  läder  denne  menneskeopfindsomhedena  edleste 
frembringelse  blive  til  stykke  for  stykke  for  lieserena  öjne,  så 
at  han  föler  de  byggendes  glsede  ved  vserket,  indtil  den  nye 
hnvbrud  under  festlig  jubel  glider  ned  fra  bedingen    og   synes 
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&t  blive  levende  i  det  vaeldige  havs  arme.  Men  skönnest  og 
betydiuDgBfdldest,  med  den  videste  og  rigeete  anvendelae  frem* 
trsder  arbejdets  idealitet  i  '^Sangen  om  Hiawathä".  Denne 
mythiake  folkeheros  er  nemlig  ikke  noget  krigerideal  —  fomn- 
ierligt  nok  hos  de  krigerske  indianerstammer.  Han  er  ea  fre- 
iens mand,  en  civilisator,  en  indiansk  Promethens  eller  Tri- 
ptolemos.  Stammende  fra  himmelske  vsBsener,  tager  han  bolig 
blandt  menneskeme  for  at  opdrage  dem.  Han  lerer  dem  at 
lyrke  mais,  at  befare  vandet,  at  give  deres  tanker  og^erind- 
ringer  skikkelse  i  sang,  dands  og  billeder,  i  det  hele  at  beher- 
ske  naturen,  —  hvad  der  mythisk  er  udtrykt  ved,  at  denne 
förstår  hans  ord  og  lyder  hans  bud.  Han  er  sindig,  mild,  tro- 
bst  ven,  öm  husbond,  altid  i  virksomhed  for  at  finde  på  noget 
nyt  eller  ▼aerne  det  skabte  mod  naturens  onde  magter.  Der 
D^år  igennem  hans  vflBsen,  gennem  hele  digtet  en  troskyldighed, 
en  resignation,  et  älvor,  som  forunderlig  samstemmer  med  ind- 
brykkene  af  den  storartede  skov-  og  steppenatur,  der  danner 
bandlingens  scene,  og  med  den  tungsindige  slutning.  da  han  ef- 
ter fuldendt  vaerk,  d.  v.  s.  da  de  hvide  msend  komme  ^)  og  en 
sinden  civilisation  viser  sig  ved  siden  af  den,  han  har  skabt 
rilkårene  for,  drager  bort  fra  det  sörgende  folk,  båren  af  sin 
ndnnderlige  båd 

"Gennem  solnedgångens  lysglands, 

Gennem  aftnena  puri)urtåp:er, 

Hp'em  dl  Igemmets  vind,  Kiwsedin, 

Til  Nordvestenvindens  egne, 

Til  lyksalighedens  öer. 

Til  Foneraahs  Qeme  rige. 

Til  det  rige,  som  skal  komme." 

^år  man  betsnker  Hiawathasangens  indhold,  vil  man  se,  hvad 
>gså  fremstillingens  overordentlige  friskhed  og  klarhed  må  over- 
bevise  j »seren  om,  at  den  brugte  form  netop  er  den  mest  pas- 
sende,  skönt  den  er  lånt  anden  st  edsfra.  Der  er  virkelig  et  dybt 
indre  slsegtskab  mellem  de  finsko  og  indianske  myther.  Ingen 
af  dem  gå  ud  på  at  forherlige  et  krigstogende,  erobrende  folks 
helteminder,  men  mindet  om  et  folks  kampmod  naturen,  og  om 
andens  sejr  över  den  og  om  folkets  udvikling  til  at  före  et  ci- 


')  Delte  motiv  skyldes  Longfellow  selv.  Efter  fremstillin^en  af 
sngnet  hos  Schoolcraft  "History,  condition  and  prospects  of  the  In- 
lian  tribes  of  the  Ilniled  States,'*  IIJ,  p.  314  o.  f.  skaoer  Hiawatha  et 
jtort  förbund  af  Indi^instaromeme  syd  for  de  store  söer  foratmodstå 
red  faelles  kraBfter  en  nordfra  kommende  fjende,  og  forsvioder  derpå 
[ra  jorden.  Det  er  et  spörsmål,  om  ikke  dette  motiv  havde  vsBret 
yedre  d.  v.  s.  mere  i  medför  af  sagnets  og  digtets  poetiske  idee:  en 
itatsordning,  et  "commonwealth"  er  netop  slutstenen  på  al  civilisation- 
kabende  virksomhed. 
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▼iliseret  Hr.  Hsawaihaanigai  er  i  Tirkeljgliedeii,  troda  al  ibr- 
skel  i  de  enkelte  eveuijrr,  en  eang  om  Sampo,  dette  mTild^ 
biUede  p&  dvilisationen,  som  i  Hkitkalfw  af  Frodes  krsra  er 
kommet  ind  i  de  nordiske  oldaagn.  Ai;  LoiigfeUow  ber  kr 
nyttet  KaleralaB  versemål  og  stil,  er,  Un^tira  at  vcre  ca  ^ 
en  genialt  nndfangen  og  geniait  luLfort  tanke. 

Jeg  her  i  det  foregående  iaer  set  hen  til  Longfellows  for- 
tsllende  og  dramatiske  digte.  Det  fölger  af  sig  aelT,  at  dea 
samme  retning  som  disse  rober,  kommer  tileyne  i  Km«y  Ivriski 
digte.  Han  er  på  dette  område  störst,  ja  ubetinget  stor,  ad- 
nuerket  ved  en  originaKtet  i  inspirationeme,  en  dyfade  i  klaa- 
geo,  en  gennemsigtighed  i  ndUykket  og  en  ngdom  på  biile- 
der,  som  fa  andre  lyrikere  rade  över.  Granden  er  ikke  Uot, 
at  de  lyriske  former,  som  desoden  hos  I^nigfellow  ere  meget 
simple  og  fordringslöse,  i  det  yssentlige  ere  felleseje  for  ti 
nntidspoesi,  så  at  indtrykket  af  digterens  originalitet  ber  ^ 
ker  nforvirret  af  mindelser  om  andre  digtere;  men  også,  åt 
Longfellow  i  lyrisk  form  i  det  hele  bedst  har  konnet  ndtak 
bvad  der  er  det  inderste  livbringende  i  hans  digtning,  si  it 
disse  digte  fölgelig  klarest  afepejle  bans  ejendommelige'  åod^ 
retning.  Det  er  således  et  sierdeles  påfaldende  tnek,  at  haa 
ikke  bar  skrovet,  eller  dog  offentliggjort  et  eneste  erotisk 
digt.  Det  er  såmeget  mere  påfaldende,  som  han  også  i  siae 
lyriske  digte  oitere  rober  den  finaste  sands,  den  varmeste  fö- 
lelse  for  kvindelig  ungdom  og  ynde  (f.  ex.  i  det  dejUge  digt 
^Maidenbead^}.  Det  trseder  ber  endnn  stierkere  frem,  bvor  li- 
det den  erotiske  attrå  med  al  dens  smerte  og  benrykkelse,  kil- 
den  til  sä  megen  af  den  gamle  verdens  poesi,  er  istand  til  ai 
bevinge  den  amerikanske  digter.  Det  er,  som  om  bans  evner 
först  vare  blevne  ret  frie,  efter  at  de  storme  vare  tilende,  aon 
i  nogdommens  år  röre  op  i  etbvert  dybere  menneakesind.  Haa 
siger  det  et  sted  selv,  nemlig  i  digtet  ^Tbe  bridge^,  som  jeg 
bar  provet  på  at  overssette,  da  det  förekommer  mig  betegoeodi 
for  ham  både  med  bensyn  til  tankeindbold,  stemning  og  ad- 
tryksmåde.     Det  lyder  således? 

Jeg  stod  på  broen  ved  midnat, 
Jeg  hörte  klokkerne  slå, 
Og  månen  steg  över  byen 
Bf^  kirkens  iåm  i  det  blå. 

Jeg  så  dens  blanke  genskin 
I  vandene  under  min  fod 
Som  gyldne  skåler,  der  faldt 
Og  saxik  i  den  dmikle  flod. 


Og 
I  J( 


^emt  i  diemrende  frastand 
Juninatten  mild 


Losgfellow. 

Blnssed  mer  röd  end  månen 
Den  fiammende  amelteovns  ild. 

Under  broen  skyggerne  skaelved 
Bag  bjaelken  läng  og  sort; 
Det  var,  som  om  havflodens  strömme 
Löfted  og  bar  dem  bort, 

Histudefra  gled  den  og  hvirvled 
Igennem  dem,  altsom  den  steg, 
0^  i  månskinnet  tång  sig  vaeUed 
Aftted  i  boltrende  leg. 

Og  ilende,  som  mellem  trsebroens 
Piller  den  skyllende  flod. 
Kom  på  mig  en  ström  at  tanker, 
Og  tårer  i  Öjet  mig  stod. 

Hvor  ofte,  ja,  hvor  ofte 
I  fordums  dage  jeg  så 
Fra  broen  ber  ved  midnat 
På  bolgen  og  skyeme  grål 

Hvor  ofte,  ja,  hvor  ofte 
Har  jeg  önsket,  at  ebben  strid 
Vilde  bort  på  sit  bryst  mig  baere 
Til  söen  vild  og  vid! 

Thi  mit  hjerte  brsendte  og  bssved, 
I  kummer  mit  liv  henrandt, 
Og  byrden,  som  var  mig  pålagt,  — 
Ak,  altfor  tung  jeg  den  fandt 

Men  nu  er  den  falden  fra  mig 
Og  sunken  til  havets  bund, 
Og  skygger  över  mig  kciste 
ifu  andres  sarger  kun. 

Dog  endnu,  hvergang  över  elvcn 
På  oroens  planker  jeg  går, 
Lig  havdnft  til  mig  kommer 
Tanker  fra  fordums  år. 

Og  je^  tsenker  på  alle  de  tusind, 
Som  siden  ad  broen  her 
Kummerfulde  har  vandret 
Og  slaebt  sin  byrde  enhver. 

Jeg  ser  det  länge  folge, 
Det  kommer  og  går  hver  da^, 
Den  unge  med  brsendende  l^jerte, 
Den  gamle  kuet  og  svag. 

Og  evig  og  altid,  sålssnge 
Som  elvens  bölge  går 
Og  et  hjerte  banker  i  lidenskab 
Og  sorg  er  livets  kår,  — 
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Skal  i  månen  j^  se  og  dens  brndte, 

Skygyzreblandede  skser 

£t  billed  på  himlens  kaBrlighed 

Og  dens  bsYende  afglands  her. 

Detta,  at  kan  andres  sorger  kaste  skygger  över  ham,erTirb- 
1ig  i  höjeste  grad  betegnende  for  LongfellowB  lyrik.  Håo  er 
en  i  höjestn  grad  objektiv  lyriker.  Gmndstemiiingén  kos  bn 
er  en  dybt  religiös  medfolelse  med  menneskenes,  ntied  meoM- 
skeslsegtens  ve  og  vel,  isser  i  indre,  i.  åndelig  og  saedelig  hän- 
seende. Det  er,  som  om  han  beständig  havde  nsrvserende  for 
tanken  sammenhengen  i  slsegtemes  liv.  Derfor  kommer  baa  n 
let  til  at  fremmane  mindet  om  de  hedengangne  ikke  blöt  ht  «l 
klage  över  dem  som  döde,  men  for  at  leve  med  dem,  trooidA 
pä,  at  ethvert  menneskes  liv  har  en  fölge,  en  virkning  i  di 
kommendes.  Enten  han  tsnker  pä  sine  afdöde  ksere  —  £  ex. 
i  ^Footsteps  of  ängels^,  ^A  gleam  of  sonshine^,  to  dejlige  minde- 
digte  om  hans  tidlig  tabte  hostm  —  eller  pä  ubekendte  meo* 
nesker,  nbekendte  slegter  som  ere  gåede  bort,  —  ^To  an  oU 
Danish  song-book^,  ^The  old  clock  on  the  staircase^,  "Haonted 
hooses^,  ^The  Jewish  cemetery  at  Newport**,  —  eller  pi  de 
nbekendte  fravserende  —  "The  fire  of  drift-wood^  —  eller  hta 
ser  frem  i  tiden,  som  i  det  dejlige  digt  "Children^  altid  er 
det,  som  om  menneskelivet  bolgede  for  ham  lig  et  verdens- 
hav,  som  om  hans  hjerte  falgte  hver  bölges  gäng.  Men  forsi- 
vidt  passer  sammenligningen  ikke,  som  han  har  en  ligeså  djb 
folelse  af,  at  dette  liv  ikke  er  en  idelig,  uendelig  stigen  og 
synken,  men  en  stadig  stigen,  en  stadig  strseben  opad  under 
kamp  og  möje,  under  fald  og  oprejsning,  altid  höjere  mod  et 
evigt  Hy.  "Drik  kun  livets  bseger^  siger  han  —  ^The  goblet 
of  life^,  —  "skönt  det«  drik  er  blandet  med  bitre  arter;  thi  i 
dit  mulm  og  din  kummer  give  de  ny  styrke  og  nyt  Uv.^  I 
den  drivende  sötang  ser  han  et  billede  på  alle  de  saoge,  som 
livets  storme  have  revet  fra  alvordens  skjaldes  bryst,  sangeom 
"den  stierke  vilje  og  ihserdigheden,  som  utrsettelig  brydes  med 
sksebnens  strömma".  I  tr»kfaglenes  sang  i  höstnatten  hörer 
han  "skriget  af  sjsele,  som  höjt  över  os  med  arbejdende  vinge- 
slag söge  et  varmere  himmelströg".  I  menneskene  ser  han  "de 
l>yg?6nde";  "alle  ere  deres  sksebnes  bygmestre,  mena  de  arbejde 
indenfor  tidens  mure",  alle  have  en  gerning  at  göre;  ^lad  oi 
göre  vört  vserk    tilgavns    både    det    som  ses  og  ikke  ses,  gon 

det  hus,  hvori  Gud  skal    bo,    smukt  og  helt  og  rent .  Bjg 

idag  da,  stserkt  og  sikkert,  med  fost  og  rigeligt  grundlag,  og 
höjere  og  höjere  og  altid  tryg  vil  du  komme  imorgen.  Kon 
sådan  kunne  vi  nå  de  tinder,  hvor  öjet  ser  vorden  som  en  ena- 
8te  vid  slette  og  et  eneste  himmelrum".  Når  Longfellow  gribes 
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af  et  trsek  af  naturens  eller  menneskets  liv»  er  det  altid,  fardi 
han  i  dette  enkelte  ser  symbolet  for  noget  alment.  I  de  få 
digte,  hvoT  han  er  sysselsat  med  sig  selv,  er  det  naBsten,  som 
om  han  hrogte  sig  selv  til  paradigma,  som  han  talte  i  liste 
person  singnlaris,  men  mente  2:den  person  pluralis  —  at  jeg 
skal  bmge  en  skolemesterlignelse.  Han  er  altid  opfyldt  af  tan* 
ken  om  menneskets  selvoptogtelse.  Derfor  föler  han  dybt  — 
digtet  ^Something  left  nndone^,  fra  de  senere  är  — ,  at  noget 
bliver  forsömt  hver  dag,  som  altid  kraever  at  blive  foldfört  og 
venter  os  dagen  efter  som  en  tigger  med  sin  oafviselige  bön 
eller  trusel.  Derfor  er  td^jen,  den  staerke,  udholdende  vilje 
ham  det  kosteligste  af  alt.Derfor  hilser  han  blandt  alle  stjerner 
fdrst  og  fremst  Men  röde  Planet  Mars^: 

"O  kraftens  stjemel  ad  min  nöd 
Du  sniiler  hist  fra  nkv, 
Du  vinker  med  en  stalklaBdt- hand, 
Og  jeg  er  stsBrk  påny. 

Mit  bryst,  det  er  som  natten  koldt; 
Kun  stgemer  lyse  der; 
Mara  giver  j^  den  förste  vagt 
Ham  med  det  röde  skasr, 

Den  ubetvangne  viljes  lys 
Går  op  nu  i  mit  bryst, 
Så  rent  og  fast  og  selvbevidst, 
Så  roligt  og  så  tyst." 

(Tildels  Caralis'  overssettelse.) 

m. 

Hvis  det  har  lykkets  mig  at  göre  det  nogenlunde  tydeligt, 
hvad  der  udmserker  Longfellows  digtning  i  modseetning  til  an- 
dres, vil  man  give  mig  ret  når  jeg  betegner  ham  som  en 
digter,  der  mer  end  nogen  anden  uåtr jkkerdemokratiets  idC" 
alitet  I  aristokratiske  samfund  stilles  den  enkelte  så  höjt  över 
en  vis  ham  omgivende  kreds,  at  han  med  magten  til  at  tilfreds- 
stille  sin  egen  lyst  på  andres  bekostning,  til  trods  for  gudom- 
melig  og  menneskelig  lov,  tillige  har  den  stserke  fristelse  der- 
til.  ^£n  konge  frygter  sjelden  Gudeme^  står  der  i  Ajas.  Det 
er  mer  end  theater-conveniens,  at  de  tragiske  helte  i  almin- 
delighed  ere  konger  og  hövdinger.  Ligeledes  det  Heroiske,  be- 
gejstringen  ved  krigen  for  dens  egen  skyld,  hvor  den  altså 
vsesentlig  bliver  en  leg,  en  styrkepröve  mellem  hövdingeme, 
som  koster  den  utalte  hob  livet  —  quidquid  delirant  reges, 
plectuntur  Achivi  — ,  også  dette  hörer  åbenbart  hjemme,  kan 
kun  opstå  hos  folk  med  aristokratiske  samfundstilstande.  Frem- 
deles  förförelsen    —    hvori    ligger  dens  betingelse  som  poetisk 


728 

motiv  nndtagen  deri,  at  de  to  elakeode  ikke  have  kunnetcgte 
hinanden  p&  grund  af  stånds-  eller  slsegtsfordomme  og  sa  hava 
syndat  og  således  blive  uskyldigt  skyldige.  Dette  gaelder  jo, 
enten  der  er  tale  om  prindsessen,  der  ikke  må  få  greven,  eller 
gårdsmandsdatteren,  der  ikke  må  få  hosmandssönnen.  Men  alle 
disse  poetiske  motiver  viser  jo  netop  Longfellow  fra  sig.  Der- 
imod  arbejdet,  som  han  begejstres  for,  det  betragtes  i  aristo- 
kratierne  mer  eller  mindre  vsesentlig  som  trseldom  og  foragtea. 
^£t  möjelöst  solskinsliv^  —  ^å  synger  den  8t«rkt  aristokrati- 
ske, doriske  Pindar  — 

"Skuer  odlingen  for  sig;  ej  plöjende  marken  ved  handens  kraft 

Eller  havets  vande  for  ringe  fordels  skyld; 

Af  Gader  hsedret, 

For  tårer  fri,  sin  livstid 

Han  lever  tilende,  mens  hine  tynges  af 

Uoverskuelig  möje. 

Der  kan  ikke  tienkes  nogen  större  modsetning  til  Long- 
fellow; han  föler  sig  altid  löftet  af  tanken  om  alle  menneskers 
lighed  og  broderskab.  Men  han  vil  ikke  lighed  i  tneMom; 
målet  er  for  ham  lighed  i  frihed.  Derfor  kommer  han  altid 
til  påny  at  prise  selvformegtelsen  for  andres  skyld;  thi  den  er 
det  uundvserlige  grundlag  for  al  dyd  og  dygtigbed  i  et  sam- 
fund, hvor  hver  enkeltmands  tjeneste  krseves  af  det  hele.  Der- 
for er  livets  opgave  ham  at  ksempe  mod  selviskheden  i  os  og 
om  os,  mod  kselenskaben,  nydelseslysten,  hovmodet,  undertryk- 
kelse  og  uret;  og  viljen,  der  ikke  kues  eller  slappes  i  denne 
kamp,  bliver  ham  livets  hjertepunkt. 

Have  vi  da  ikke  noget  at  laere  af  ham?  £r  ikke  demo- 
kratiet  den  samfundstilstand,  som  alle  Europas  folk  arbejde  hen 
imod?  Er  ikke  tilstedevserelsen  af  det  sindelag,  den  tsnke- 
made,  den  tro,  somopfylder  Longfellows  digtniug,  er  den  ikke 
netop  vilkåret  for,  at  et  samfund  skal  undgå  demokrat iets  farer: 
misundelse,  sneverhjertethed,  råhed?  Og  mon  noget  folk  i  Eu- 
ropa har  gjort  Isengere  skridt  frem  i  demokratisk  retning  end 
de  nordiske?  Er  der  da  ikke  noget  i,  at  vi  Nordboer,  som 
han  har  folt  sig  så  sierlig  tiltrukken  af,  måske  aller  snarest  ere 
istand  til  at  tilegne  os  Longfellows  digtning  og  snarest  kunne 
have  godt  deraf?  Jeg  har  sagt,  at  der  i  Norden  findes  digie- 
re,  som  i  påfaldende  grad  ere  Longfellows  åndsfrsender.  Jeg 
tror,  man  må  give  mig  ret:  Björnson  og  Ibsen  ere  netop  ve- 
seutlig  viljens  lovsyngere. 

Longiéllow  er  ensidig  i  sin  verdensbetragtning.  I  alle  iald 
kunne  vi  Europseere  ikke  såledea  bryde  med  vore  hedenske  for- 
tidsminder.  Vi  have  altid  meget  at  Isere  af  dem,  skönt  de  ud- 
springe  af  og  vidne  om  absolut  aristokratiske  sabifnodstilstande. 
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Vi  haye  i  dem  de  förste  klareete  udtryk  for  folkeäader,  som  en-* 
ten  leve  endnn,  som  i  Norden,  eller  hvorfra  dog  de  nuvsrende 
folkeslag  staninie.  Vi  have  i  hine  minder  en  stadig  styrkelse 
i  mod,  höjsind,  viljestyrke  og,  når  vi  gä  til  den  klassiske  old- 
tid,  i  opofiErelse  for  samfundets  skyld.  Men  alt  dette  er  jo  det 
samme,  som  også  Longfellow  priser,  og  han  har  jo  ret,  når  han 
vil  bygge  en  sådan  samfundsmoral  ikke  på  slngts-  og  stånds- 
traditioner,  —  disse  vare  nu  aldrig  så  flervserdige  — ,  men  på 
folkesamfölelsen,  på  en  broderskabsfölelse,  der  til  syvende  og 
sidst  hviler,  som  al  livskraftig  moral,  på  religiös  tro. 

Longfellows  verdensbetragtning  er  ensidig,  forsåvidt  han  er 
fredsutopist  —  eller  måske  man  snarest  måtte  sige :  har  vseret. 
Denne  retning  i  hans  tanker  går  naturlig  frem  af  hele  hans 
livsanskuelse  og  har  fiindet  direkte  udtryk  hos  ham  bl.  a.  i  et 
SBldre  digt:  ^The  arsenal  of  Springfield",  hvori  han  giver  en 
statsökonomisk  betragtning  til  bedste  aldeles  i  Elihu  Burrits 
smag,  kun  at  den  er  på  vers.  Nu  er  han  måske  bleven  klo- 
gere.  Han  har  ikke  stået  udenfor  tidens  brydninger.  X  sine 
kraftige,  dybt  fölte  ^Poems  on  Slavery^  fra  1842  har  han  ydet 
sit  indiaeg  i  den  store  samfundsstrid,  som  han  dengang  sagtens 
har  meut  kunde  udkeempes  med  andens  våben  alene.  Nu  har 
han  måske  Isert,  at  ligesålidt  i  vore  som  i  fordums  dage  kan 
en  stor  livstanke  få  endelig  bugt  med  egoismen  og  fordommene, 
uden  at  det  koster  blod,  —  des  mere,  jo  större  den  er.  Han 
föler  höjt  for  sit  fsedrelands  frihed  og  enhed.  Han  har  alt  tid- 
ligere  i  fortsellingen  ^Paul  Reveres  ridt^  forherliget  et  minde 
fra^uafhaengighed8kampen;  —  det  var  en  mand,  som,  da  £n- 
gelskmsendene  lå  i  Boston  1774,  hemmelig  red  om  og  opböd 
landmseDdene  til  opstand  — ;  og  i  slutningeu  af  ^The  building 
of  the  ship^  har  han  rettet  den  mest  begejstrede  apostrof  til 
^Unionen^.  Men  siden  under  kampen  har  han  i  auledning  af 
slaget  på  Hampton  Road  skrevet  et  digt,  så  fuldt  af  krigersk 
ånd,  som  man  kan  önske  sig.  Man  erindrer,  at  fregatten  Gum- 
berlands  chef  og  mandskab,  da  de  opfordredes  af  rebellernes 
vseder  til  at  stryge  fluget,  svarede:  ^För  gå  til  bunds^!  og 
strax  efter  bleve  borede  i  ssenk.  Dette  har  freds venneu  ikke 
kunnet  modstå.  Han  besynger  det  med  dyb  fölelse  i  digtet: 
"Cumberland",  som  ender  med  fölgende  strofe:  ''Eja,  I  bolde 
hjerter,  som  gik  tilbunds  i  söernel  I  have  nu  ro  i  den  op- 
rörte  ström.  Eja  bolde  land,  med  sådanne  hjerter!  Dit  flag 
er  revet  itu;  men  det  skal  blive  helt  igen  og  uden  eu  sömP 
Han  har  visselig  ligesålidt  som  nogeu  anden  god  Yankee  noget 
öjeblik  taeiikt  på  at  den  forfserd^lige  krig  kunde  opgives,  för 
syden  var  kuet  og  unionen  hel  igen.  Han  har  da  måske  også 
mserket,  at  krigen  har  sin  rensende,  löftende,  forcedlende  virk- 
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ning,  Bom  menneékene  neppe  knnne  ondYsre,  —  i  den  nje  rer- 
den  ikke  mindre  end  i  den  gamle,  i  et  demokratisk  flamfiuid 
ikke  mindre  end  i  et  arietokratiek,  indenfor  kristenheden  ikkt 
mindre  end  ndenfor  den  —  ja  måske  meget  mere.  Men  i  alk 
fidd:  ndviklingen  af  det  livs-  og  dödsmod,  af  den  ▼iljesstyrke, 
den  gudflfrygt,  kvori  Longfellow  ser  den  sande  mening  med 
alle  livets  tilskikkelser,  det  sande  mål  for  al  straeben,  den  «r 
jo  også  hovedvilkåret  for,  at  en  haer,  et  folk  skal  blive  dygtigt 
til  at  stride,  når  det  for  sin  »res  og  tilverelsea  skyld  må  giibe 
til  våben. 

Såvist  som  vi  Nordboer  stå  midt  i  en  tidsbevKgelse,  der 
har  kastet  nogle  af  os  ind  i  svsre  kämpe  og  truer  med  atka- 
ste  os  alle  ind  i  endnn  svsrere,  såvist  var  det  godt,  om  6S 
tenkemåde,  som  den,  LongfeUows  digtning  afspejler,  kwidB 
blive  herskende  hos  os  alle.  Jeg  siger :  hans  digtning,  og  det 
er  sandt;  men  der  er  dog  isser  eet  digt,  der  ligesom  er  qviat- 
essentsen  af  hans  livsansknelse  og,  i  mine  tanker,  et  af  de 
skönneste  lyriske  digte,  som  nogen  literator  kan  opvise.  Det 
må  vaere  mig  tilladt  til  slntning  at  anföre  det  i  en  gengivel- 
se,  hvilken  jeg  har  strobt  at  göre  så  tro  som  mnlig  *).  Del 
heder: 

Liyetf  pialme. 

Hvaä  den  unge  mands  f^jerte  sagde  Ul  psahnisien. 

Sig[  ej,  sorgens  mörke  eanger: 
Tiivet  er  en  skygge-dröm; 
&tJ8Blen  dör,  när  sövn  den  fiwger, 
Alt  er  skum  pä  tidens,  ström. 

Handfast,  alvorsfuldt  er  livet, 
Og  ej  slnkt  bag  gravens  Q  sel: 
'^Stöv  du  er^  til  stöv  du  blive  P 
Sagdes  aldng  til  vor  ^sbI. 

Ikke  gl seden,  ikke  sorgen 
Er  vor  banes  mål  og  med, 
Men  at  handle,  så  imoigen 
Ser,  at  frem  idag  vi  ski^ 

Lang  er  konsten,  tiden  jas;er; 
Stoutest,  gsevest  hjerte  slår, 
Trommen  lig,  som  daempet  klager, 
Selv  sin  gravmarche  år  for  år. 


>)  Det  er  oversat  af  Hauch  i  Chr.  Richardts  '^Vintergrönt",  mea 
dette  er  mere  en  —  meffet  smuk  —  omdigtning,  der  har  mildnetdet 
strsenge  versemål  og  ladet  adskillige  for  tanken  i  digtet  vigtiM 
billeder  og  vendinger  fare.  Jeg  har  derfor  ber  ikke  villet  nöjes 
med  den. 
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Men  på  livets  vagt,  den  lange» 
Of  på  verdens  valplads  vid, 
£J]  som  fas  til  fsld  du  gangre  — 
Oak  som  helten  glad  i  stndi 

Tro  ej  framtids  fagre  drömmel 
Förtid  rådne,  hvor  den  faldtl 
Handling  I  handl  i  nuets  strömme, 
Mod  i  bryst  ^  og.Gnd  for  altl 

Store  qsales  liv  os  Issrer, 
Höjt  vört  liv  vi  löfte  kan, 
PrsBge,  för  man  bort  os  bsBrer, 
Dybe  spor  i  tidens  sand; 

Fodspor.  dem  måske  en  anden 
Scjjler,  slsBngt  af  livet  hen, 
Slnbbrudsarm,  på  storbavsstranden, 
Ser  og  fotter  mod  igen. 

Op!  Til  dåd  du  banden  röre, 
B[]ertefast  i  fred  og  strid  t 
LsOT  bvert  forsast  at  foldfSre, 
8tr»be  stöt  —  og  give  tidJ 


Några  ord  om  skolfrågan  I  Norden. 


Forslag  til  en  forandret  Ordnioff  af  det  höiere  Skolevaesen  af  dea 
ved  kgl.  Resolutionen  af  14:de  Februar  1865  for  at  Uge  undw 
Overveielse  og  afgive  For8la|r  til  en  forandret  Ordning  af  det 
höiere  Skolevsesen  nedsatte  iLommisnon.  I.  II.  Chris tiania  1867. 


i)e8kaffenheten  öfverhufirnd  ^)  samt  omfSnget  ^)  af  den  all- 
manna  medborgerliga  bildning,  som  det  tillhör  skolan  i  No^ 
den  att  meddela,  äro  i  förra  afdelningen  af  denna  uppsats 
angifna.  Af  dessa  och  ingenting  annat  bestämnoas  principielt 
skolorganisationens  beskaffenhet  och  skolunderyisningens  om- 
fång, hvilka  ur  dem  framgå,  såsom  följden  ur  sin  gnmd. 
Den  allmänna  medborgerliga  bildningen  å  sin  sida  åter,  vare 
sig  att  hon  betraktas  i  och  för  sig  eller  från  skolans  synpmikt, 
bestämmes  af  det  behof,  nationen  har  att  tillegna  sig  de  me- 
del, genom  hvilka  hon  vid  sidan  af  andra  nationer  kan  lenma 
Bina  bidrag  till  mensklighetens  gemensamma  odlingsarbete.  Ar- 
ten och  vidden  af  detta  national behof  framgå  ar  samtideos 
allmänna  kultarståndpankt  och  det  förhållande,  hvari  natioDen 
känner  sig  stå  eller  kunna  ställa  sig  till  denna.  Äfven  detta 
förhållande,  såvidt  det  rör  de  Nordiska  folken,  är  idet  föregå- 
ende angifvet  '). 

Nu  vilje  vi  till  en  början  taga  den  allmänna  medborgerliga 
bildningens  beskaffenhet  i  ytterligare  betraktande,  såvidt  hoo 
på  skolan  beror,  för  att  sedermera  med  stöd  af  de  resultater, 
vi  derigenom  vunnit,  närmare  bestämma  omfånget  af  denna 
bildning.  Härvid  möter  oss  först  den  frågan:  har  skolan  till 
uppgift  att  meddela  lärjungen  blott  formel  bildning  eller  blott 
real?  Man  har  under  olika  tider  och  förhållanden  med  temli- 
gen  obetingadt  ja  besvarat  än  den  ena  än  den    andra  delen  af 


>)  Jfr.  p.  556—559.  567  ff. 

>)  Jfr.  p.  560  ff. 

*)  Jfr.  p.  559.  562-567. 
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denna   fråga.     Emellertid   torde    böra    besinnas,  att  sanningen 
här,  såsom    oftast,  icke    ligger    obetingadt  på  någondera    sidan 
utan  står  att  Enna  i  ett    med  noggrant  jemnmått   afvögdt  för- 
hållande   mellan  dem  båda.     Det  är    något    realt,  det  är    sak^ 
som    skolan  skall    bibringa  sina  fosterbarn,    vare  sig   att  detta 
reala  består  i  kunskap  eller  i  färdighet  eller  i  viljeriktning,  ty 
derförutan  blifver  lärjungen  ej  genom  skolan  danad  och   förbe- 
redd   för  det  medborgerliga    lifvet.     Skolans  värf  är   också  att 
gifva  gestaltning  och  form,  såvida  som  hon  har  till  uppgift  att 
meddela  bildning,  och  bildningens  begrepp  förutsätter  formens. 
Men  något  blott  formelt,    blott  form,  bör    skolan    ej  söka    att 
meddela  sin  lärjunge  af  det  eukla  skäl,  att  hon  ej  kan  det,  ty 
hennes    uppgift  är  att  bilda  menniskan    såsom  menniska,  men 
denna  är  ej  blott  form  och  kan   följaktligen  ej    uteslutande  så^ 
som    sådan  behandlas.     £n   skoluppfostran  som  afser  blott  for- 
*mel  bildning,    måste  sålunda  alltid  misslyckas   helt  enkelt  der- 
före,  att  hvarje  ensidighet  aldrig  träfiar  sitt  mål  utan    går  på 
sidan  om    det.     Derföre  är    tydligen  skolans    uppgift  att  med- 
dela S€tk  under    lämplig  form:   endast  derigenom    blir    skol- 
undervisningen   hvad    hon    bör  vara,    nämligen    både  sak-  och 
formSildande.     Detta  sker  genom  de  särskilda  läroämnenas  än- 
damålsenliga   anordning    inom  sig    och    ordningsföljd    inbördes 
eamt    genom  ett    städse    efter    lärjungens  utveckling    och  fatt- 
ningsförmåga afpassadt  undervisningssätt.    Uppdelandet  af  hvarje 
läroämne    i  skiften,  som  innetatta  dess  särskilda  beståndsdelar 
med  gradvis  gående  stigning  från  de  mera  embryoniska  till  de 
mera  utvecklade,  samt  ordnandet  af  de  särskilda  undervisnings- 
ämnena så,  att  hvart    och  ett  fir    en    för  sin  beskaffenhet  och 
sitt  ändamål    lämpad  plats  i  förhållande    till  de    öfriga,    allt  i 
noggrann  motsvarighet  mot  den  ståndpunkt  af  själsmognad,  som 
lärjungen  kan  beräknas  för  hvarje  af  dessa  fall  hafva  uppnått, 
utgöra    dedore   oeftergifligt    vigtiga  sidor  af  all  skolorganisa- 
tion *).     Tillämpningen    af  de    grundsatsar,  som  i  detta  hänse- 
ende finnas    uttryckta  i  skolans  organisationsplan,   hör  till  un- 
dervisningsmethoden  eller  med   andra  ord  lärarens  förmåga  att 
gifva  lif  och  verklighet  åt  dessa  grundsatsers  mening  och  syfte 
och  utgör    det,  hvarföratan  allt  ordnande    af  undervisningsvä- 
sendet mer  eller  mindre  blir  den  döda    bokstafvens  försök    att 
▼ara  verksam  utan  stöd  af  den  lefvande  och  lifgifvande  anden. 
En  närmare  utveckling  af  under visningsmethodens  vigt  och  be- 
tydelse för  en    väl  ordnad  skolinrättning  hör  ej  till  vårt  före- 
sätta ämne.     Antydandet  af  hans    sammanhörighet    öfverhufvud 
med    det  hela   torde  för    det  närvarande  kunna  anses  tillräck- 


•)  Jfr.  Pag.  560  ff.  563  f. 
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ligt.  Redan  häraf  inses  emellertid  den  stora  vigt,  lärartiM' 
ningen  eger  i  helheten  af  skolväsendets  organisation,  en  on* 
ständighet,  hvarpä  man  i  Norden  ännu  ej  synes  hafra  fastat  tiDbfir- 
ligt  afseende.  Endast  i  Finland  har  man  inrättat  en  egentlig  m- 
stalt  till  utbildande  af  lärare  för  den  högre  skolandervisniDga. 

Efter  hvad  visadt  blifvit,  äro  således  skolans  bildnings- 
ämnen  till  för  sin  egen  och  ej  för  formlHldandets  skull  *).  Mes 
derigenom,  att  de  bibringas  lärjungen  i  riktig  ordning  och  på 
riktigt  sätt,  uppfylla  de  sin  bestämmelse  att  tillika  vara  for- 
mella bildningsmedel.  Några  ämnen  äro  med  afsende  på  dens 
egenskap  af  skolbildningsamnen  till  sin  beskaffenhet  sådana,  att 
de  böra  tidigare,  andra  sådana,  att  de  böra  sednare  inträda  i 
undervisningen.  Ordningen  dem  emellan  i  detta  hänseende  ir 
magtpåliggande.  1  det  föregående  är  visadt  *),  att  det  fbrnnor- 
diska  och  de  klassiska  språken  med  deras  literator  åro,  på  graod 
af  deras  plats  i  kulturutvecklingen  och  vår  st&Umng  till  åm 
derinom,  att  anse,  jemnförda  med  de  moderna  språken,  såw» 
grundläggningsämnen  i  de  nordiska  folkens  skolundervisning.  I 
det  närmast  följande  skall  nu  försök  göras  att  ur  psedagogidi 
synpunkt  lemna  kortfattadt  bevis  för  de  nämnda  språkens  bety- 
delse af  grundläggningsämnen  icke  blott  i  förhållande  till  as- 
dra  skolämnen  utan  älven  i  förhållande  till  de  moderna  språkes. 

Man  skulle  kunna  uppställa  det  påståendet,  att  sådana  ån- 
nen,  som  företrädesvis  egna  sig  för  dskädningsundervisnmf 
(t.  ex.  botanik  eller  zoologi)^  också  företrädesvis  böra  ?m 
grundläggningsämnen  i  skolan.  Man  framställer  for  UijiiB- 
gens  blick  ett  ordnadt  urval  af  växter  eller  djur.  På  åskå- 
dande och  betraktelse  af  dessa!  föremål,  som  i  ett  mot  låijos- 
gens  utveckling  svarande  mått  innefatta  företeelsen  af  hiit 
naturen  inom  vext-  och  djurverlden,  får  skolynglingen  na  äfn 
och  utbilda  sin  iakttagelseförmåga,  sitt  ordningssinne  och  äa 
kombinationskraft,  alltmedan  han  förvärfrar  kännedom  al  na- 
turen. I  hvad  mon  förkofras  lärjungen  härigenom,  och  hvil- 
ka  krafter  väckas  härigenom  i  hans  inre?  Jo,  han  £år  kän- 
nedom om  yttre  ting,  hvilkas  inverkan  på  hans  inre  moi- 
niska  vid  den  utvecklingsståndpunkt,  hvarom  nu  ar  fråga,  be- 
står    dels    i    mekaniskt    eller    mnomooevtiskt    sammanförande 


*)  Tidskriften  "Norden'*  II,  364  synes  från  ett  nr  sitt  sam- 
manhang lösryckt  och  dertill  missförstådt  ställe  ur  en  af  oss  i  Äo- 
lins  '^Psedagogisk  Tidskrift'*  I,  65  ff.  införd  uppsats  om  den  klassiska 
språkuudervisningens  methodik  vi^a  draga  den  slutsatsen,  att  vi  anse 
skolan  tjena  endast  formbildandets  ändamål,  och  i  ett  följai^e  häfte 
upprepas  detta  påstående  så  vida,  som  en  sådan  åsigt  gores  <ill  den 
för  Sverige  charakteristiska.  Detta  är  ett  misstag.  Jfr.  nänmliiren 
Paedag.  fldsskr.  I,  75  f.;  II,  24  m.  fl. 
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konskapsföremål  dels  i  det  abstrakta  schemaliBerande  för- 
budets sysselsättning.  Det  påståendet  skulle  ock  möjligen 
inna  låta  sig  höra,  att  tnathematik  (arithmetik  och  geometri) 
iom  företrädesvis  förståndsbildande  borde  till  skolunderyis- 
ogens    grondläggningsämne  användas.     Här   måste  hvarje  del 

kunskapen  bringas  till  den  renaste  logiska  klarhet,  och 
då  den  strängaste  logiska  föl^jdenlighet  måste  fortgången 
;e  från  det  lägre  och  mera  grundläggande  till  det  hö- 
■e  och  mera  utvecklade,  hvarvid  tillika  hvarje  föregående  mo- 
ent  af  det  hela  mer  eller  mindre  tages  i  anspråk  för  inla- 
ndet af  hvaije  efterföljande.  Deijemte  understödes  denna 
inskaps  inhemtande  t.  ex.  i  geometrien  genom  åskådningsun- 
irvisning  medelst  förfärdigade  eller  tecknade  vinklar^ och 
pirer.  Härvid  torde  emellertid  böra  bemärkas,  att  de  till 
kådning  framställda  figurerna  ej  utgöra  sjelfva  kunskaps- 
remålet  utan  blott  det  medel,  hvaraf  undervisningsmethoden 
rtjenar  sig  för  kunskapens  bibringande,  och  att  sjelfva  kun- 
apsinnehåUet  är  något  rent  abstrakt,  som  icke  har  några  på 
rhand  gifna  anknytningspunkter  till  ynglingens  vare  sig  yttre 
ler  inre  erfarenhet,  hvilken  följaktligen  icke  heller  genom  denna 
inskap  riktas  eller  regleras  annorlunda  än  så,  att  den  abstrakta 
rståndsvorksamheten  i  strängt  följdenlig  afsöndring  frän  öf- 
g^  igälsverksamheter  sysselsattes.  Då  derföre  såväl  ett  som 
mat  af  här  förslagsvis  angifna  ämnen  endast  erbjuder  en  en- 
1ig  och  fö^aktligen  ofullständig  både  kunskap  och  själsöfuing, 
inna  de  icke  egna  sig  att  vara  allmänna  grundläggningsäm- 
in  vid  skolundervisningen,  såvida  något  annat  ämne  finnes, 
rilket  genom  universellare  egenskaper  mer  egnar  sig  dertill. 
tt  sådant  är  språknndervisningsämnet.  Ty  det  innefattar  både 
kådningsundervisningen  och  den  abstrakta  förståndsundervisnin- 
in  samt  bådas  förmedling,  hvaxjemte    det   försätter    lärjungen 

på  ett  område,  som  måste  vara  honom  obetingadt  vigtigt, 
jDinUgen  den  menskliga  andens  eget  verksamhetsområde.  Man 
^r  ofta  till  föremål  för  iakttagelse  en  persons  sätt  och  låter 
det  yttre  under  det  icke  oberättigade  förmenande,  att  dessa 
större  eller  mindre  mon  afprägla  personens  inre,  hans  stäm- 
ngar  och  vanor,  hans  tanke-  och  handlingssätt.  Ännu  mera 
ger  man  ofta  nog  vara  på  ord,  uttryck  och  yttranden  afiio- 
mi  och  finner  sig  oftast  dervid  föranlåten  att  säga:  ^hvad  det 

likt  honom  r   Språket  är    tankarnes  gestaltning  och  drägt, 

det  egentligaste  och  säkraste  uttrycket  af  hela  den  inre 
snniskan,  är  också  en  väg,  hvarpå  personens  ingifvelser  och 
odlingar  träda  ut  i  menniskolifvet  och  der  bereda  sig  infly- 
Ise  och  varaktig  tillvaro.  På  liknande  sätt  förhåller  det  sig 
ed  ett   folk.     Språket   är  det  samfälta  uttrycket  för  ett  folks 
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tillvaro  och  verkBamhet  i  det  hela.  I  språket  aåaom  aidaifc 
röjer  sig  inuerligast  och  egentligast  folkets  sätt  att  upp&tU 
både  sin  egen  inre  verld  och  den  yttre  natur,  r  hvara  sköte  det 
dväljes,  deri  afspeglar  sig  och  framträder  den  kraii,  ett  foJk 
eger  att  utveckla  sitt  intelligenta  och  moraliska  lif  samt  stk 
tillgodogöra  sig  de  yttre  medlen  i  och  för  denna  utveckhiig. 
Så  t.  ex.  sade  forntidens  Romare  agrum  colerCy  deum  colm 
i  samma  mening  som  Svensken  säger  odla  (dyrka)  sin  jord, 
dyrka  sin  Gtidy  hvarvid  Eomarens  handling  i  fdreetaihuDgn 
uppfattas  såsom  en  sysselsättning,  ett  sysslande .  med  dal 
föremål,  som  odlas  eller  dyrkas,  Svenskens  åter  säsoui  ett  hö- 
jande, ett  fdrherrligande.  När  för  antikens  Romare  dygda 
såsom  virtus  ytterst  var  tfiandom,  gällde  inför  fomtidem 
Nordbo  dygd  egentligen  såsom  en  egenskap  hos  den,  hvilkw 
kunde  sägas  duga.  Medan  det  sedliga  för  Grekens  före- 
ställning var  ett  kalon,  ett  skönt^  framstod  det  för  Romaras 
såsom  honestum  eller  någonting  medborgerligen  hedervårdti 
kallas  det  hos  Fransmannen  moral,  hos  Tysken  siitUck  (något 
som  är  egnadt  att  göras  till  vana)  o.  s.  v.  I  sitt  innehall,  i 
literaturen,  förvarar  språket  ett  folks  lifserfarenhet  i  fallstia- 
digt  sammandrag.  Genom  språkets  literatur  blir  fö^jaktligei 
denna  lifserfarenhet  tillgänglig  för  hvar  ooh  en,  som  derom  vill 
förskaffa  sig  någon  kännedom,  och  hon  utgör  deo  grundval,  på 
hvilkeu  hvarje  nyuppträdande  slägte  bygger  en  ständigt  fort- 
gående odlings  framtid.  I  ett  folks  språk  med  dess  bteratar 
ligger  sålunda  ett  bildningsförråd,  som  i  4jup  och  omfattning 
motsvarar  det  folkets  odlingsgrad  öfverhufvud.  Ett  sådant  bild- 
ningsförråd tillgodogöres  det  uppvexande  slägtet  genom  språk- 
undervisning. Med  ett  lämpligt  annordnande  ')  af  språket  så- 
som undervisningsämne  föreläggas  till  studium  omedelbart  efter 
inlärandet  af  de  först  förekommande  språkformerna  sådana  lite- 
raturalster  eller  sådana  profbitar  ur  literaturens  alster,  son 
förete  ett  enkelt  iaktiskt  innehåll.  Låtom  oss  tillse  huru  lär- 
jungen förhåller  sig  till  det  bildningsmaterial,  som  sälonda  gif- 
ves  honom.  I  formlärans  paradigm,  i  en  nominativförm,  i  ea 
genitivform,  i  en  dativform,  i  en  verbalform  erbjudes  honom 
ett  åskådligt  läromedel,  jemnförligt  i  sin  art  med  arithmetikeos 
siffror  eller  geometriens  vinklar  och  figurer,  men  med  den  skilnad, 
att  återgifvandet  på  modersmålet  af  hvarje  språkform  vacker  hos 
honom  en  föreställning  om  den  bakoro  formen  stående  saken,  en  io- 
reställning,  som  fastän  mera  instinktmessigt  eller  mindre  medvetet 
dock  redan  förut  genom  modersmålet  såsom  medel  förevarit  i  hans 
inre  erfarenhet.  Med  andra  ord,  den  för  ögat  och  örat  upp&ttliga 
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språkformen  är  agnad  att  Tftcka  läijnngens  inbillningskraft  till 
bildande  af  föreställDingar,  som  finna  genklang  i  hans  eget 
inre  och  derigenora  äfren  vidga  detta  inres  erfiurenhetskrets,  en 
omständighet,  hvilken  tydligen  innebar  begynnelsen  till  ökad 
bildning.  Den  ligger  ett  uppenbart  företräde  hos  språket  fram* 
för  mathematiken  säsom  allmänt  grundläggningsämne  vid  un* 
iervisningen.  I  hvarje  sats  ur  det  till  studium  upptagna  språ- 
kets literaturalster  famställes  antingen  någon  person  eller  nå- 
gon handling,  som  utgått  från  någon  person,  eller  båda  i  de- 
ras förening.  Hvaije  sådan  framställning  uppkallar  i  ynglin- 
gens föreställning  bilden  af  personen  och  företeelsen  af  hand- 
lingen: Denna  bild  och  denna  företeelse  äro  åskådningsföre-* 
mål,  som  utgöra  motsvarigheter  i  sin  art  till. de  bilder  och 
företeelser,  hvilka  möta  lärjungens  blickar  i  botanikens  vexter 
och  aoologiens  d{ur,  och  hvilka,  ehuru  så  att  säga  förandligade 
och  afspeglande  sig  icke  i  yogliogens  öga  utan  i  hans  inbill- 
ning, likväl  ej  mindre  lifligt  än  liessa  fängsla  hans  uppmärk- 
samhet. Ja,  detta  är  så  mycket  mera  fallet,  som  de  personer« 
hvilka  i  framställningen  förekomma,  äro  gestalter  tagna  ur  hans 
egen  krets  samt  röja  känslor,  föreställningar  och  meningar,  med 
hvilka  han  kan  mer  eller  mindre  medvetet  jemnföra  eller  mäta 
sina  egna,  och  de  handhngar,  som  framställas,  äro  företeelser 
ur  den  menskliga  verksamhetens  verld,  företeelser,  ai  hvilka  icke 
blott  hans  iakttagebeförmåga  kan  öfvas  och  skärpas  samt  hans 
kunskap  vidgas  och  befästas,  utan  äfven  hans  vi^a  röna  infly- 
telse, hans  kärlek  till  det  goda  eller  afsky  för  det  onda  få  nä- 
ring, hans  hjerta  fröjdas,  röras,  upplyftas  och  i  allmänhet  sin- 
net på  ett  eller  annat  sätt  stämmas.  I  det  arbete,  lärjungen 
får  underkasta  sig,  att  upp£atta  och  bestämma  sjelfva  språk- 
företeelserna, att  urskilja  och  bedöma  språkibrmernas  olika 
funktioner  i  satsbildningen,  satsemas  olika  uppgift  och  förhål* 
lande  i  meningsbyggnaden,  meningsbyggnadernas  sammanslut» 
ning  till  åstadkommande  af  en  helgjuten  framställning,  ligger 
en  förståndssysselsättning,  som  ej  rör  sig  med  abstrakta  be- 
grepp, utan  med  begrepp,  som  förmedlas  af  föreställningen,  så- 
vida som  modersmålet  alltid  med  sina  egna  former  och  vänd- 
ningar får  så  att  säga  fotografera  det  främmande  språkets  fö- 
reteelser, och  språkets  bildningsformer  i  och  för  sig  alltid  äro 
uttryck  för  föreställningar  och  ej  för  begrepp,  äro  föreställ- 
ningsformer och  ej  begreppsformer.  Språkundervisningen  inne- 
fattar sålunda  förståndsöfning  under  konkretare  form  än  ma- 
thematiken,  innehåller  åskådningsmaterial  lika  väl  som  bota- 
nik eller  zoologi  och  sträcker  deisutom  sin  inverkan  till  själs- 
lifvets  alla  områden,  såväl  de  praktiska  som  de  theoretiska. 
Och  häri  ligger    framför  dessa    ämnen  företrädet    hos   språket 
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såBom  aUmäot  gnmdliggande  vid  nnderviniii^eii.  OfrigA 
maiiiBtiska  ämneii  ofgftra  andast  ntvidgniiigar  af  en  odi  a 
rida  hos  dot,  som  år  språkmiderTiBiiiiigieiu  föremål,  odi 
den  bildning,  Bom  de  hnmanietiska  ånmma  bereda,  ftr 
matik  med  natontndier  sin  råtta  betydelse  och  Tigt,  såtidi 
som  den  yttre  naturen  år  till  för  menniskaae  och  ej  aai- 
niskan  för  den  yttre  natnrens  rakning.  Språknndn^visniagi- 
åmnet,  såsom  det  der  genom  ritt  innehåll  inför  ynglingen  på 
de  menskliga  erftrenhetemas  område,  innehåller  ■f^iri*^  !•> 
dan  i  sig  ivjelft  icke  blott  kunskaps-  utan  ålVen  uppké- 
ringselementer  och  är  dermed  också  egnadt  att  oeökt  gon 
lärarens  uppgift  till  hrad  han  b6r  vara,  näninligen  på  m 
gång  undervisarene  och  uppfostrarens.  Yi  säge,  att  det  osökt 
egnar  sig  dertill.  Om  nämnligen  läraren  fullgdr  ain  pligt 
att  fasta  lärjungens  uppmärksamhet  på  innehållet  af  den  lill 
språkundervisningen  till  läsning  förekommande  literatnreD  *) 
och  att  göra  detta  innehåll  fullt  tillgängligt  för  bana  fiittniag, 
så  röner  lärjungen  redan  derigenom  väsentligen  något  af  dai 
uppfostrande  inverkan,  han  har  rätt  att  fordra  af  skolan.  1^ 
enligt  hvad  i  det  föregående  blifvit  visadt  innehålla  jn  de  Ih 
teraturens  profbitar,  som  vid  språkstudiet  föreläggas  liijsi- 
gen  till  läsning,  exempel  på  personer  och  handHngar  nr  å^ 
folks  kultursphsr,  hvars  språk  studeras:  exempla  docent.  Tifl 
undervisningen  i  naturvetenskaperna  kunna  visserligen  vid  skär 
skådandet  af  de  särskilda  naturalstren  anknyta  sig  lärdooMr 
om  skaparens  allmagt,  om  visheten  och  ändamålaenligbsUs 
af  allt  frambragt,  om  allt  tings  underbara  uppehållelee  genon 
försynen  samt  tillämpning  af  dessa  lärdomar  på  menniskan  odi 
menniskolifvet ;  men  allt  dylikt  blir  för  lärjungen  på  den  stånd- 
punkt af  utveckling,  hvarom  nu  är  fråga,  i  så  måtto  mer  eller 
mindre  tillfälliga  dogmatiska  satser,  som  det  ej  ur  och  med 
sjelfva  undervisningsämnet  håller  ritt  inträde  i  hans  uppfattning, 
och  det  följaktligen  mera  lämpar  sig  för  minnets  mechaniski 
öfhing  än  för  sinnets  genomgripande  bildning.  Först  genoa 
den  humanistiska  bildningen  eller  med  andra  ord  först  under 
tillgodogörande  af  den  menskliga  andens  egen  erfarenhet,  ned* 
lagd  i  språket  och  literaturen,  får  natnrstudiet  sin  rätta  bety- 
delse och  sitt  vederbörliga  intresse. 

Om    det  sålunda    får  anses    ådagalagdt,  att    språkatudioa 


■)  Detta  gäller  äfven  om  de  profbitar  nr  literaturen,  son  de 
allra  första  öfningsexemplen  i  ett  språk  innehdlla.  Af  dessa  bör 
nämnligeii  ej  ett  enda  egentligen  vara  på  fri  hand  oppgjordt  utan 
hemtadt.  ur  sjelfva  literaturen.  Jfr  afven  Betänkande  ang.  åtskil- 
liga till  språknndervisningen  inom  elementarlåroverkcn  hörande  fira- 
gor.  cStockh.  1866).  p.  27. 
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bör  bilda  gmndTideii  för  skdanderyiinigen,  så  &r  dermed  icke 
g^ifiret,  fttt  hvilket  språk  som  heldst  kan  utgöra  denna  gmndvaL 
Bedan  ar  erinradt  derom,  hnruledes  i  det  föregående  der  resol- 
tater  vunnits  af  nu  pågående  undersökning,  att  från  synpunkten 
af  Nordens  kulturutveckling  det  fornnordiska  och  de  klassiska 
språken  med  deras  literatur  äro  att  anse  såsom  de  nordiska 
skolornas  gmndläggnings^ämnen.  Det  gäller  nu  att  ur  peda- 
gogisk synpunkt  söka  i  förhållande  till  de  moderna  språken 
uppvisa  denna  de  förutnämnda  språkens  bestämmelse  och  be- 
fogenhet. Om  vi  Nordbor  å  ena  sidan  i  vår  ställning  till  dessa 
språk  såsom  förare  af  vår  moderkultur  *)  finne  vår  förpligtelse 
att  i  deras  kännedom  se  en  väsentlig  beståndsdel  af  vår  all- 
männa medborgerliga  bildning,  kunne  vi  å  andra  sidan  i  de  nämnda 
språkens  gestaltning  och  beskaffenhet  såsom  uttryck  för  den 
koltur,  hvars  förare  de  äro,  finna,  huru  de  egna  sig  att  vara 
den  allmänna  medborgerliga  bildningens  grundläggningsämnen 
i  skolan.  De  ifrågavarande  språken  afprägla  nämnligen  i  ord 
och  ordförråd  samt  i  åskådnings-  och  uttryckssätt  en  kultur, 
som  till  hela  sin  art  och  form  är  ursprunglig.  Det  ligger  en 
viss  för  dessa  språken  egendomlig  omedelbarhet  i  sättet  att 
uppfatta  tingen  och  för  föreställningen  afgjuta  dem  i  ordets 
typer  och  i  uttryckets  plastik.  Man  behöiVer  ej  gå  bortom 
Solkens  ^gna  vanor  och  förhållanden  för  att  finna  ordasät- 
ieos  öf^erensstämmelse  med  den  sak,  hvars  uttryck  de  äro. 
Härtill  kommer,  att  dessa  vanor  och  förhållanden  äro  fo- 
ster af  en  enkel  natur-  och  verldsåskådning,  af  enkla  lef- 
nada-  och  samfundsförhållanden,  hvilka  derföre  också  med 
det  språkuttryck,  som  utgör  så  till  sågandes  deras  afbild- 
ning,  lätt  vinna  inträde  i  den  ännu  outbildade  ynglingens  upp- 
fattning och  sålunda  äro  i  stånd  att  gifva  honom  en  på  samma 
gäng  säker  och  i  sin  art  fullständig  bildning  i  det  ämne, 
hvarom  fråga  är.  Uttrycken  äro  konkreta  och  naturligen  sam- 
manvuxna med  do  föremål,  hvilkas  uttryck  de  äro.  Reflexionen 
hoe  de  ifrågavarande  folken  visar  sig  visserligen  vara  stark,  men 
reflexionens  tankeverksamhet  är  i  sin  form  ännu  bunden  vid 
den  konkreta  åskådningen  af  tingen,  och  det  blir  derföre  möj- 
ligt för  ett  vid  abstraktioner  ännu  ovant  sinne  att  fatta,  följa 
och  fasthålla  henne.  Kategorierna  af  de  särskilda  ordasätten  för 
att  uttrycka  olika  skiftningar  af  mening  äro  jemnföreUevis  få 
och  oftast  fastade  vid  konkreta  ordformer  och  bestämda  vänd- 
ningar, som  kunna  i  påtagliga  regler  fastställas,  och  de  blifva 
derföre  lätta  både  att  sammanhålla  och  igenkänna.  Annor- 
lunda är  förhållandet    med  de  moderna   språken.    De   befinna 
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Big  p&  en  ståndpunkt  af  mera  abititJct  reflezioiu  De  åro  ut- 
tryck af  en  innehållsrikare  och  in  i  enskildheter  gående  natur- 
och  verldsäskådning  samt  af  mera  mångskiftande  och  inveck- 
lade lefnads-  och  saDifondsförhållanden.  Studiet  af  de  mo- 
derna språken  sker  gemenligen  under  och  genom  läsning  af 
ett  eller  annat  literaturalster,  som  låter  lärjungen  endast 
allt  för  ofullständigt  blicka  in  i  odlingens  egendomlighetsr 
hos  det  folk,  hvars  språk  studeras.  Detta  är  också  i  yisa  mos 
naturligt.  Arten  af  de  moderna  språkens  literatur  är  tfc- 
dati.  Den  moderna  tidens  lifsförhåUanden  hafira  under  infly- 
telsen af  den  ständigt  sig  ökande  mängden  af  uppgifter,  syi- 
ten  och  verksamhetsområden  förgrenat  sig  i  otaliga  riktniogtf, 
hvilka  alla  trängas  med  hvarandra  och  söka  alla  gestalta  sig  på 
hvur  sitt  sätt.  Literatureu  är  i  sin  mon  ett  uttryck  af  all 
denna  mångfald  utan  snarfunnen  enhet,  af  all  denna  hvim lande 
utbredning  utan  lätt  öfrerskådligt  sammanhang.  Den  eller  ds 
literaturprodukter,  som  kunna  inrymmas  i  skolstudiet  af  ett 
modernt  språk,  utgöra  blott  ringa  bitar  af  en  enda  eller  yttent 
få  bland  de  odlingens  egendomligheter,  som  utmärka  det  folkt 
hvars  språk  är  i  fråga.  Följden  deraf  är  den,  att  den  bil- 
dande inflytelsen  af  det  lästas  innehåll  eller  med  andra  ord 
det  sakbildande  i  språkstudiet  inskränker  sig  till  något  högst 
ofullständigt.  Detta  har  också  gjort  och  gör,  att  de  moderaa 
språkens  studium  i  snart  sagdt  alla  länders  skolor  drifVei  i 
uteslutande  formel  riktning.  Man  afser  blott  språkfärdighet  på 
ett  eller  annat  sätt  utan  synnerlig  hänsigt  till  innehållet  af  hnd 
man  läser.  £n  lärjunge,  som  vederbörligen  t.  ex.  i  latinet  genott- 
gått  Goruelius  Nepos'  lefvernesbeskrifuing  öfver  Miltiades,  Cato  odi 
Hannibal  eller  t  fornnordiskan  Egilssagan  eller  Gunnlaug  Ormton- 
gas  saga  ^),  får  utom  ren  språkkännedom  en  långt  fullständigare 
och  bättre  helbild  i  ena  fallet  af  den  klassiska  antikens  i  det  an- 
dra af  fornnordens  kulturförhållanden  än  hvad  han  under  kela  skol- 
tiden genom  fransyskans  studium  får  af  det  franska  folkets  odhng. 
Till  de  skiljaktigheter  mellan  forntida  och  nutida  språk,  om  hvilka 
nu  blifvit  erinradt,  kommer  den  kända  och  ofta  påpekade  omstån* 
digheten,  att  de  sednare  afslipat  en  mängd  former,  hvilka 
hos  de  förra  hade  sin  grund  i  den  ofvannämnda  mera  kon- 
kreta åskådning  af  tingen,  som  i  allmänhet  utmärker  forntida 
folkslag,  och  hvilkas  afnötande  hos  de  nutida  kulturfolkens 
språk  är  följden  af  det  abstrakta  reflexionsarbetet  och  de  mång- 
faldigade lifsriktningama.  Härmed  sammanhänger  ett  annat  förhål- 
lande. Bakom  ganska  många  af  de  nutida  språkens  uttryck  odi 
vändningar  stå  förhållanden,  hvilka  ej  mera  finnas  till  på  i 


»)  Utgifven  till  nybegynnares  t^jenst  af  O.  Rygh  i  Norska  Old- 
skriftssällskapets  handlingar.  Christiania  1862. 
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sätt  och  änder  samma  omstäodigheter,  som  då  dessa  uttryck 
och  vändningar  först  tillkoiumo  och  togo  gestalt,  och  h vilka 
derföre,  om  de  skola  med  uppfostringsmägtig  kraft  läras  och 
inhämtas,  fordra  en  förklaring  hemtad  ur  ett  föregående  od- 
lingaskede,  ett  skede,  hvars  omedelbara  afspeglai*e  de  ej  längre 
kanna  anses  vara.  Liksom  derföre  de  moderna  språken  och 
den  kultur,  hvars  runor  de  föra,  i  allmänhet  förutsätta  forn- 
tidens, så  är  också  vägen  till  dessa  språkens  studium  natur- 
ligen  att  taga  genom  studiet  af  de  forntida.  Om  sålunda  re- 
dan i^elfva  språk  bildningen  såsom  sådan,  vunnen  genom  in- 
hemtande  af  ett  språk  med  konkretare  ord-  och  uttrycks- 
former, utgör  en  behuflig  och  nyttig  förberedelse  för  studiet 
af  de  med  abstraktare  ord-  och  uttryckaformer  sig  rörande 
moderna  språken,  är  den  bildning  i  sak,  som  under  språ- 
kets och  literaturens  studium  vinnes  genom  den  i  sin  mon 
fallständiga  kännedomen  af  ett  forntida  kulturfolks  lefnads- 
ooh  samfundsförhållanden,  äfven  att  anse  såsom  en  behöilig  och 
nyttig  förberedelse  för  insigten  i  de  ur  dessa  forntida  förhål- 
landen framgångna  nyare  och  följaktligen  såsom  direkt  gagnande 
for  medborgsmäunaduglighetens  utveckling.  Vi  vilje  sluta  denna 
afdeluing  af  vår  uppsats  med  framställandet  af  en  bknelse,  som 
i  viss  mon  kan  vara  egnad  att  förtydliga  den  sak,  hvarom  nu 
är  fråga.  Om  man  begynner  läsningen  af  en  inom  sig  hel  och 
sammanhängande  berättelse  icke  i  hennes  början  utan  t.  ex.  i 
midten,  så  går  man  uppenbarligen  förlustig  innehållet  af  berät- 
telsens första  halfdel.  Men  ej  nog  härmed.  Man  gör  bekant- 
skap med  händelser  och  drag,  hvilkas  början  ligger  inom  för- 
sta halfdelen,  och  hvilka  derföre  blifva  svåra  att  utan  tids- 
ödande gissningar  hit  och  dit  ens  l^jelpligen  fatta,  omöjliga 
Åtminstone  för  ett  mara  ovant  öga  att  fullständigt  genomskåda. 
Man  får  se  uttalade  åsigter  och  framställda  yttranden,  hvilkas 
motiveringar  äro  att  uppsöka  i  samma  första  halfdel,  och  hvilka 
derföre  en  otillräcklig  lefnadserfarenhet  i  förening  med  en  out- 
bildad reflezionsföcmåga  ilar  svårt,  ja,  omöjligt  att  begripa.  Det 
äx  sålunda  iörenadt  med  på  en  gång  större  svårighet  och 
menligare  tidsspillan  att  nöjaktigt  inhemta  den  i  sig  afrun- 
dade  berättelsens  innehåll,  om  man  läser  blott  en  del  och  en 
sednare  del  af  henne,  än  om  man  genomgår  henne  i  sin  helhet. 
Under  samma  synpunkt  som  den  häi*  framställda  kunna  också 
de  till  skolundervisningen  hörande  språkstudierna  dragas.  De 
ifrågavarande  forntida  språken  höra  till  begynnelsedelen  af  den 
i  vår  tids  lifs-  och  samfuudsförhållaoden  ingående  kulturen,  de 
moderna  språken  åter  till  en  sednare  ^). 


')  Jfr.  pag.  559  ff. 
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Af  det  na  anförda  fö^er,  att  det  fomiiordiska  språket') 
och  de  klassiska  äro  skolans  gnmdläggningeäamep.  Hvad  as* 
gär  de  klassiska  språken  eller  latinet  och  grekiskan,  bdra  åt 
visserligen  i  så  måtto  tillsamman,  att  de  ej  hvart  för  s^  ite 
först  i  förening  erbjnda  tillräckligt  material  för  den  klassiab 
bildning,  som  det  tillhör  skolan  att  meddela.  Men  till  bcgji- 
nelsespråk  egnar  sig  latinet  med  sin  enklare  form  och  nnadn 
omvexlande  syntaktiska  byggnad  bättre  an  grekiskan,  som  dn 
psBdagogiska  er&renheten  allmftnt  fdnnit  böra  införas  på  att 
något  sednare  skede  af  nndervisningen.  Alltså  återstå  löninor- 
diskan  och  latinet  såsom  grundläggande  begynnelsespråk. 

Härvid  framställer  sig  den  frågan:  böra  begge  dessa  jena- 
sides  och  pä  en  gång  tjmia  såsom  grandlaggande  begynnabi- 
språk?  Till  besvarandet  af  denna  fråga  torde  ett  kort  öint- 
slag  af  samhällsverksamhetens  allmännaste  beståndsdelar  kaam 
bidraga.  Hela  föltet  för  den  verksamhet,  som  i  den  högre  od- 
lingens tjenst  inom  samhället  samt  till  dess  uppehållelse  ock 
förkofran  i  skilda  riktningar  arbetar,  uppdelar  sig  natarH- 
gen  i  tvänne  områden.  Det  ena  af  dessa,  som  vi  skalle  fifji 
kalla  det  oekonomiska  och  techniska,  omfiittar  alla  sådana  kret* 
sar  för  medborgerlig  verksamhet,  hvilka  äro  af  företridotfii 
oekonomisk,  industriel,  oekonomiskt  administrativ  och  mihtiriik 
natur,  det  andra,  som  kan  benämnas  det  vetenskapliga  och  po- 
litiskt administrativa,  omfattar  sådana  medborgsmannavarf,  ooa 
tillhöra  vetenskapsidkaren,  universitetets  och  de  högre  skolo^ 
nas  lärare,  prosten,  domaren,  läkaren  och  den  politiskt  sd- 
ministrative  embetsmannen.  Båda  dessa  områden  för  medbor- 
gerlig verksamhet  behöfva  humanistisk  grundläggning  och  ■>* 
derbyggnad  från  skolundervisningen,  det  förstnämnda  åtimB- 
stone  en  sådan,  som  leder  till  förtroligare  kfixmedom  af  d« 
nationela  odlingens  egendomliga  art  och  lynne,  och  som  sederaot 
dertill  anknyter  nödig  bekantskap  med  företeelserna  af  aamtadesi 
allmänna  kulturförhållanden ;  det  sednare  åter,  hvilket  skall  möjlig- 
göra en  samhällsverksamhet,  som  går  utöfver  det  nationala  odi 
griper  in  äfren  i  den  samtida  odlingens  väsentligaste  fömtsått' 
ningar  och  motiver,  behöf^er  en  sådan  grundläggning,  som  till- 
godogör sig  Bjelfva  dessa  förutsättningar  och  motiver,  d.  v.  t. 
den  klassiska  antika  kulturen.  Och  häri  se  vi  den  besiia- 
mande  grunden  för  fordran  på  det  skolorganisatoriaka  iork- 
gande,  hvarigenom  undervisningen  ända  från  början  fördelar  lig 


*)  Språkläror  för  nybegynnare  finnas  atgifna  af  C.  Iversen  '^ort- 
fattet  Isländsk  Formlasre  til  Skolebrug"  Köbenh.  1864,  af  måg^rå 
"Undervisning  i  Oldnordisk  for  Begynoere"  Köbenh.  1865  samt  « 
annn  fullständigare  af  J.  Åars  "Oldnorsk  Formlaare  for  Begyndere* 
Christiania  1862  (i  det  Norska  Fomskriftssällskapets  handlingar). 
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på  tTSane  airddlda  Itnier  eller,  om  man  heldre  8&  vill,  ty&nne 
särskilda  skolor,  en  real  och  en  humaDistisk  ^).  Grundlägg^ 
ningsämnet  är  far  den  förra  det  fömnardiska  språket,  jar 
den  sednare  latinet.  Till  de  skäl,  som  ofvan  anförts,  och 
som  äro  i  sig  erjelfVa  bestämmande,  för  det  förfögande,  hvari- 
genom  den  hnmanistiska  bildningen  &  reala  linien  grondlägges 
med  fornnordiska  språkets  stadium,  kommer  afven  en  annan 
omständighet.  Såsom  fornbildad  led  af  den  germaniska  språk- 
grenen och  genom  sin  ställning  af  grundläggande  kulturspråk 
vid  underrisningen  införer  det  nämnligen  läijungen  i  de  ger- 
maniska språkens  föreställningsfbrmer  och  blir  derigenom  ome- 
delbart främjande  äfVen  för  stadiet  af  tyskan  och  engelskan. 
Fdr  studiet  af  fransyskan  såsom  roroaniskt  språk  förbereder 
det  visserligen  ej  på  sätt,  som  latinet  skalle  kunna;  men  det 
åstadkommer  ändock  i  tilhräcklig  mon  en  språkgrundläggning, 
genom  hvars  tillhjelp  lärjungen  sedermera  med  jemnförelsevis 
större  lätthet  bör  kunna  inlåta  sig  på  fransyskans  mera  abstrak- 
ta former  och  åskådningssätt.  Härigenom  och  endast  härige- 
nom vinues  sålunda  för  båda  linierna  en  humanistisk  grund- 
låggning,  som,  enligt  hvad  vi  i  det  föregående  sökt  visa,  öfver- 
ensstämroer  både  med  kulturens  och  psedagogikens  fordringar. 
Ty  såsom  sådan  kan  ej  studiet  af  ty<ikaa  gälla  *).  Af  hvad  i 
det  föregående  blifvit  framstäldt  följer  också,  att  icke  heller 
modersmålets  studium  kan  tjena  ett  sådant  ändamål.  Ty  dels 
främjas  modersmålets  béhandHug  bäst  genom  att  till  en  början 
hufvudsakligen  bestå  i  öftiingar  (läsning  och  skrilhing)  ').  Och 
detta  är  den  reala  sidan  af  skolundervisningens  uppgift  här- 
ntinnan.  Dels  är  modersmålet  på  den  uiveoklingsståndpunkt. 
som  motsvarar  undervisningens  begynnelse,  formelt  tuget  i  yng- 
lingens sinne  så  sammansmält  med  hans  egen  föreställning,  att 
det  ej  ännu  låter  sig  lätteligen  derifrån  skilja.  Sjelfva  den 
föreställningsform,  som  gestaltat  modersmålet,  d.  v.  s.  dot  språk, 
ynglingen  sjelf  ända  från  sin  spädaste  barndom  begagnat,  skulle 
han  nämnligen  i  sådant  fisJl  redan  vid  tidpunkten  för  sitt  för- 
sta inträdande  i  skolan  tillhakas  att  med  sin  föreställning  upp- 
^tta,  hvilket  vill  säga  detsamma,  som  att  han  skulle  i  sin  före- 
fiftällning  fatta  sin  egen  föreställning  eller  med  andra  ord  filo- 
sofera dfver  sin  egen  själsverksamhei.  Och  det  är  för  myc- 
ket begärdt  på  ett  så  tidigt  skede  af  utveckling.  Form- 
lärans och  syntaxens  reglor  öiver  modersmålets  språkföreteelser 
bli  för  den  outvecklade  ynghngen  mer  och  mindre  abstrakta 
minneslezor,  som  ej    gifva   sinnet   någon  allsidig   näring;    och 

*)  Jfr.  äfven  pag.  567  ff. 

•)  Jfr.  pag.  566  flj. 

')  Jfr.  9V.  språkanderviBningflkommissionens  betänkande  pag.  46  9. 
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4»ft  val.  90»  mibsaA^  wS 
itdAT  mixittr^  TIT»  !>ki»kiP'.  I 

fer;ia;j*iM  v.'ui3..zii  'ii^rt^rm*)» 

f«  ift>i?t  i  d*»ttA.  »å  Mur 

dkrTi*ffni^<^tH  T«rkiMsiij^^    ork    éenm^iaaim 
sk/>k>rst^rjMa;^i/>A^ns    b«8k4€eiiii«l.      Vi    Lsfre 
Irrilka  (4r>wiiQ«tt    irff<i«m  bi»cåad<delar  af  åsem 

gen  ing^  Och  nt inrida  år  ilfHialidhiidet  de^ 
tom  iorTjr)K>rd:«ka  vpriåcet  risst  nf  Tara  d 
latny!rt  den  bamAiu«ti«ka  linieos  eg<ratiisa 
liéfaf  ftToea  eoellertKL  att  ej  alla  riroUiw  ^"»»*i^  lataga  iila 
fraouftibende  rom  vid  <idaa  af  hTaiaodra»  Beatämd  ordatagoek 
noga  afrågdt  ioi  båUande  åmneoa  cseålaa  innefiitta  ▼ilkofaa  fir 
•kolorganinatioiiaiis  CMtbet.  och  det  liaitiiM— adu  härvid  ir  i» 
l^BOtm  lie«fkAfrenbel  att  hvart  och  ett  icke  blott  för  aig  otaa  i  ■■ 
noo  befordra  skoloodenrisiiingeiis  indamil  *>.  SpräkstadiaB 
Ugger  skolbildoiogeos  gnmdral  och  forlfiu'  att  vmrm  hvfrad^ 
aUndsdeleo  i  deo  företradesris  hamaniatiska  aidfto  af  deaat 
bUdniog.  NatorkÅnoedoaieD  Or  ocfcak,  aåaoai  redan  aatydt  hbi- 
▼it,  fin  allmänna  betydelae  och  sitt  intreMa  deraH  Till  graaå 
ffyr  det  natorbiatoriska  stadiet  ligger  emellertid  dala  det  kaa- 
akapfinaterial,  tom  måate  insamlas  eller  företea,  dela  tal,  mått, 
proportion  eller  med  ett  ord  allt,  aom  ger  knoakapen  liar«t> 
innan  klarhet,  öfrerskådlighet  oeh  stadga.  Den  grundval,  son 
i  detta  hänseende  ir  nödig,  lägger  matheamtikeo,  ja,  hon  tort- 
Ihr  vid  undervisningens  fortgång  att  stå  i  aamma  förhållsadi 
till  de  natarvetenskapliga  ftmnena  aom  grandlaggaiiigaapråkm 
till  de  huinaoistiska.  Dessa  ämnen,  å  reaUinieo  fomnordiiki 
sprAkei  och  matbematiken,  å  den  humanistiska  linien  laliMt 
och  matbematiken,  bilda  derförs  den  medelpunkt,  kring  hvilksa 
skolandervisningeus  öfriga  ämnen  samhi  sig.  I  anseende  till 
iMMkalienheten  af  sitt  ändamål  kräfver  reallinieo   högre  math»- 

')  nag.  560,  4^2. 

*)  Ku  bland  de  praktiska  foljdema  af  ett  riktigt  förfarande  hirot- 
innan  är  exempeltris  den,  att  öfvenmsträngning  undvikes* 
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matisk  tnldniiig  än  den  hnmanistiBka  linifin,  oeh  de  i  under- 
visningen inglende  läroämnenas  förhällande  såräl  till  grundiim- 
nena  som  inbprdes  bestämmes  följaktligen  också  derefter;  Häraf 
inses  orimligheten  af  en  sådan  uppfostringsgrandsats,  som  vore 
encyklopedisk  i  den  mening,  att  han  först  uppställde  ett  visst 
antal  läroämnnon,  som  kunde  anses  behöfliga  eller  goda  för 
akolbildningen,  och  sedan  inpassade  dessa  läroämnen  i  under- 
visningens schema  efter  allt  slags  yttre  råd  och  lägenhet  utan 
strängt  afseende  på  deras  ändamål  för  det  hela  och  förhållande 
inbördes.  Liksom  en  byggnads  grundval,  väggar  oeh  takres- 
ning ej  uppföras  på  samma  gång  eller  af  samma  beståndsdelar, 
utan  hvar  sak  i  sin  tid  och  af  sitt  erforderliga  material,  så 
iLOfflma  också  elementerna  för  uppförandet  af  skolbildningens 
byggnad  till  användning  hvart  och  ett  i  sin  ordning  och  i  sitt 
efter  det  helas  behof  lämpade  förhållande.  Det  ligger  egent- 
ligen icke  i  planen  för  närvarande  uppsats  att  i  alla  enskild- 
heter framlägga  tillämpningen  af  de  grundsatser,  vi  här  upp- 
atällt.  Blott  det  hufvudsakligaste  derat  skall  i  sammanhang  med 
den  följande  utvecklingen  angifvas* 

Sådan  är  beskaffenheten  af  den  skolorganisation,  i  fä  drag 
jämställd,  som  kräfves  för  den  allmänna  medborgerliga  bild- 
ning, hvars  beskafiEsnbet  vi  sökt  närmare  utreda.  Beträffande 
hennes  omfattning  framgår  af  det .  förgående,  att  hon  utgör 
grundläggning  for  allt  slag»  medborgsmannavärf.  Men  planen 
för  hennes  åvägabringande  låt^  med  afseende  på  beskaffenhe- 
ten af  de  samhäUsyäri\  for  hvilka  hon  utgör  förberedelse,  än- 
damålsenligt genomföra  sig  med  arbetets  fördelning  på  tvänne 
aarskilda  linier. 

Tage  vi  då  en  öfvsrsigt  af  realliniena  eller  realskolans  ar- 
betsfält, och  filste  OBS  först  vid  de  humanistiska  ämnena  samt 
bland  dessa  till  en  början  vid  språken,  visar  sig  antalet  af  de 
aprÄk,  som  utom  modersmålet  tillhöra  undervisningen»  uppgå 
•till  fyra,  nämnligen  fornnordiska,  tyska,  fransyska  och.  engelska. 
Att  låta  språken  med  alltför  korta  inellanstÄDdL  efter  hvarandra 
inträda  i  undervisningeu»  är  egnadt  att  på  en  gång  öfveran- 
stränga.  lärjungarna  och  utsätta  studiet  för.  vådan  att  blifva  lös- 
liga. £n  viss  stadga  i  kännedomen  af  ett  språk  niåste  vara  vun- 
nen, innan  man  inlåter  sig  på  bekantskapen  med  ett  nytt.  I  Dan- 
marks lärda  skolor  börjar  tydkan  med  det  första  skolåret,  fran- 
syskan med  det  andra,  latinet  med  det  tredje  och  grekiskan 
med  det  fjerde.  I  Norge  har  man  föreslagit  att  börja  med  ty- 
skan i  första  klassen  och  först  två  och  ett  halit  år  derefteröf- 
vergå  till  nästa  språk,  som  är  latin  eller  engelska.  Sverige 
tyckes  i  detta  hänseende  hafva  sträfvat  att  nå  den  gyllene  mid- 
ten,  då  det  numera  åtminstone    för    de  nedre  klasserna  der  är 
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stadgadt,  att  ett  nytt  wfHk  ISrvt  efter  två  ån  etniiiain  af  4ä 
narmaet  föregående  införee  i  nndervieningen  *).  Yi  hnfte  tinkt 
068,  att  laijnngen  intrider  i  skolan  vid  fyllda  nio  ån  ildar. 
Efter  två  års  stadium  al  fornnordiska  språket  böljar  han  Ita 
(yska,  efter  ytterligare  två  år  fransyska  och  efter  åonn  två  k 
engelska.  I  och  med  stadiet  af  fornnordiska  if»åket  lans  ock 
utvecklas  de  granunatikaliska  förestållningama  eller,  såsom  sna 
oftast  brakar  säga,  de  grammatikaliska  b^pneppeo.  Den  vass 
vid  språkbehandling,  som  härigenom  kan  erhåUaa,  kommer  di 
sedermera  i  undervisningen  ingående  språkens  stodiom  till  godo^ 
hvarföre  såvfil  på  grund  häraf  som  i  Mjå  af  lårjangens  oadar 
tiden  vunna  ijålsutveekling  de  sednare  inträdande  språken  kosal 
i  samma  mon  snart  läras,  som  de  sent  till  stadium  föielagM^ 
De  moderna  språkens  plats  och  ändamål  i  skolbildningen  *)ba> 
stämma  ock  methoden  för  deras  inhämtande.  De  läras  wfd 
ändamål  att  företrädesvis  van  meddelningsmedel.  Om  modeif' 
målets  behandling  är  förut  taladt.  Egttitligt  theoreliskt  ita- 
dium  eller  läsning  af  modenmålets  grammatik  kan  väl  ej  bmI 
någon  för  lärjungens  utbildning  mera  verksam  nytta  företi^ 
förr,  än  lagarne  för  modenmålets  fonner  och  uttrjekssstt  re- 
dan på  praktisk  väg  äro  tiUräckligen  inhemtade.  Men  åfna 
det  grammatikaliska  studiet  af  modersmålet  ställes  natnrhgiiä 
i  sammanhang  med  det  fortgående  studiet  af  fomnordisksa.  19 
språkstudierna  sluta  sig  såsom  humanistiska  bildningsnedel  ki- 
storia  och  philosophi  Den  för  lätjungens  ntveekling  msst  b»- 
främjande  gången  af  historiens  studium  qrnes  vara  den,  äi 
böljan  sker  med  Nordens  och  särskildt  fosterlandets  lustom 
samt  afslutningen  med  den  klassiska  forntidens.  Börande  dessa 
sednare  del  af  den  historiska  raidervisningen  åcräfves  med  afiis- 
ende  på  undervisningsmethod  särskild  uppmärksanahet  vid  dm 
omständigheten,  att  historien  är  det  enda  medel,  hvarjgeoom  real- 
liniens  läijungar  tillgodogöra  sig  den  klaasiflka  antika  kätta- 
ren. Här  är  platsen  för  användandet  af  åskådningsandsrvii- 
ningens  method,  såsom  den  der  påtagligast,  lättast  och  aäkrtft 
kan  bibringa  hvad  som  skall  meddeiai.  £n  sådan  methodstil- 
lämpning  innebär  redan  användandet  af  kartan  ').  Men  härvid 
fcNrdras  ännu  något  derjemte.    Hvaije  högn  akola  borde  van  i 


*)  Hvad  som  i  hög  grad  år  egnadt  att  befordra  öfveransfiiBS^ 
ninff,  det  är  hopande  ä  män^  jemnföreleevis  svårare  ämnen  (t  e& 
språk)  i  de  neéSre  klasserna,  mnan  ännu  lännngarne  äro  menfönif- 
komne  och  hunnit  en  viss  grad  af  utbiloning.  BetänkligaBt  ir  i 
detta  fall  den  Danska  skollaffstiftDinffen. 

O  Se  p.  566  flj. 

'}  Nöavändieheten  af  historiens  och  geographiens  samverkam  med 
kvarandra  är  igeliklar. 
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^  besittning  af  ett  material  för  åskådningsundervisning  beståenda 
i  miniaturaf bildningar  af  antika  grekiska  och  romerska  tempel, 
boningar,  skepp,  yapen,  redskap,  vnrktyg  och  husgeråd.  Före- 
visning af  dessa  i  sammanhang  med  lärarens  muntliga  förkla- 
ring yore  en  god  kommentar  till  historien  om  forntidens  kul- 
lar ').  •  Kunskapen  om  denna  får  sin  afrundning  i  kannedomen 
om  Greklands  och  Roms  statsförfattningar,  hvilka  i  sina  huf- 
yaddrag  sammanställda  med  Nordens  och  särskildt  fosterlandets 
statsförfattning  bilda  slutpunkten  af  skolbildningen  i  denna  rikt- 
ning. Om  philosophiens  studium  hafye  vi  i  det  föregående  gifvit 
nödiga  antydningar  *). 

I  spetsen  för  den  reala  eller  kanske  rättare  naturvetenskap- 
liga gruppen  af  undervisningsämnen  står,  såsom  sagdt  blifvit, 
mathematiken,  som  hela  skolbildningens  bana  igenom  intager  en 
inflytelserik  ställning  till  de  ämnen,  hvilka  skäligen  kunna  räk- 
nas hit,  nämnligen  botanik,  zoologi,  physik  och  chemi.  Äfven 
i  afseende  på  dessa  är  tillämpningen  af  äskådningsunder visnin- 
gens method  högst  gagnelig,  ja,  nödvändig  för  åstadkommande 
af  lättuppfattlighet  samt  beredande  af  öfverskådlighet,  klarhet 
och  säkerhet  i  kunskapen  eller  med  andra  ord  för  att  göra 
studiet  så  bildande  som  möjligt.  Det  är  sant,  att  det  torde 
falla  sig  något  dyrt  att  förse  hvarje  skola  med  ett  litet  mu- 
seum för  botanik  ')  och  zoologi,  med  laboratorium  för  chemi 
samt  med  ezperimentalkabinett  för  physik;  men  denna  olägen- 
het torde  ändock  uppvägas  af  den  omständigheten,  att  det  blif- 
ver  ännu  dyrare,  om  genom  illa  tillgodosedd  eller  till  öfveran- 
strängning  ledande  undervisning  det  uppvexande  slägtets  krafb 
och  förmåga  af  sjelfverksamhet  missvårdas  eller  förfaras.  Rö- 
rande den  tid,  som  kan  åtgå  för  skolbildningens  förvärfvande 
på  den  reala  linien,  anse  vi  till  nödigt  förebyggande  af  öfver- 
ansträngning  åtta  år  vara  behöfliga  och  tillräckliga.  En  yng- 
ling, som  vid  fyllda  nio  års  ålder  inträder  i  skolan,  skulle  så- 
ledes vid  början  af  sitt  sjuttonde  år  vara  färdig  att  utgå  der- 
ifrån. 

De  språk,  som  å  den  humanistiska  bildningslinien  kunna 
till    studium    ifrågakomma,    äro  utom  modersmålet  latin,  .tyska, 


')  Det  kan  sättas  i  fråga,  huruvida  ej  nå^on  del  af  t.  ex.  Livii 
romerska  historia  samt  Thueydidis  peloponnesiska  krigets  historia  i 
öfversättning  på  modersmålet  kunde  beledsagad  af  lärarens  muntliga 
förklaring  användas  vid  sidan  af  läroboken  i  antikens  historia  såsom 
läsebok  på  lärorummet  eller  till  privatstudium.  Härför  hafve  vi 
dock  hvarken  egen  eller,  såvidt  vi  känne,  andras  erfarenhet  att  åbe- 
ropa. 

*)  Jfr  pag.  562. 

*)  Att  botanikens  stora  museum  naturen  icke  heller  flr  försam- 
xnas,  faller  af  sig  ^elft. 
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grekiBka,  franska,  fonmordiBka  ooh  engelska*).  Enligt  moidi 
grundBats  som  den  å  reallinien  tillämpade  böra  fttminstone  i 
början  tvänne  år  förflyta  mellan  hyarje  nytt  språks  införmade 
i  andervisningea.  Begynneben  sker  med  latinet,  som  hår  skir 
i  spetsen  f5r  undervisningsämnena.  Efter  tvänne  år  intrsdv 
tyskan,  efter  åter  tvänne  grekiskan,  efter  nya  tvänne  fransyskin 
och  efter  ytterligare  tvänne  fornnordiskan,  hvarvid  likväl,  i 
enlighet  med  hvad  som  i  Nordens  skolor  visat  sig  vara  ett 
lämpligt  förfogande,  stadiet  af  tyskan  kan  på  denna  liniea  tf- 
slutas  ^).  Under  sista  skolåret  läres  något  engelska.  De  Um- 
siska  språken  bilda  undervisningens  medelpunkt.  Ofhingarns  i 
modersmålet  ställas  här  i  liknande  forhållande  till  latinet  som 
å  reallinien  till  det  fornnordiska  språket.  Men  vid  dettas  is- 
trade  i  undervisningen  forbindes  dermed  moderamålets  granuns- 
tikaliska  studium.  Härmed  vinnes  hvad  som  är  den  humain- 
stiska  bildningens  syftemål,  nämnligen  att  med  lagom  utsträckt 
tillgodogörande  af  den  europssiska  kulturens  förutsättningar  leda 
bildningens  vag  så,  att  han  kommer  in  i  riktningen  af  den  Ur 
tionala  kulturens  strömfåra.  Historien  har  i  samma  monpåda 
humanistiska  som  på  den  reala  linien  betydelsen  att  utg6n 
fyllnad  till  den  kunskap,  hvilken  genom  de  särskilda  språkens 
stadium  kan  vinnas.  Att  f5röfrigt  samma  hjelpmedel  här  som 
på  reallinien  med  f5rdel  kunna  komma  historiens  stadium  tiD 
godo,  är  naturligt.  Om  philosophiens  studium  gäller  här  hvid 
som  yttrats  i  afseende  på  reallinien.  Sattet  for  detta  ämoai 
meddelande  kan  emellertid  ej  på  båda  liniema  vara  alldeles  eas* 
hända  utan  måste  vara  i  vissa  delar  olika.  Det  for  båda  Ii- 
nierna  lika  består  deri,  att  ämnet  utgör  en  i  sina  enklaste 
grunddrag  sammanfattad  logisk  och  anthropologisk  öfVersigt  öf- 
▼er  hela  det  bildningsfalt,  lärjungen  tiliryggalagt.  På  grand 
såväl  häraf  som  af  sakens  natur  för  öfrigt  hör  philosophient 
studium  till  det  sista  skolåret.  Det  olika  åter  består  deri,  att  äm- 
nets studium  begynnes  med  olika  forutsättningar  från  den  eat 
och  den  andra  linien,  hvilken  olikhet  hufvudsakligen  har  sio 
grund  i  det  olika  sätt,  hvarpå  hvardera  liniens  lärjungar  till- 
egna sig  den  klassiska  kulturen. 

Mathematiken  har  på  den  humanistiska  linien  en  uppgift 
motsvarig  den  på  reallinien  att  lösa,  ehuru  lösningen  här  ej 
fordrar  lika  mycken  tid  och  kraftansträngning,  ty  fordringarna 


*)  Studiumaf  hebreiska  språket  idkas  lämpligen  af  den  det  önsksr 
utom  skolans  vanliga   läseordning. 

O  Enligt  Norska  skollagsförslaget  skall  både  på  reallinien  och 
latinlinien  eller,  såsom  de  tre  sista  skolårens  parallelaafdelningarder 
heta,  realgjmnasiet  och  latingymnasiet  stadiet  af  tyskan  afslutas  med 
det  näst  sista  skolåret. 
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på  mathematisk  insigt  å  na  ifrågavarande  bildningslinie  ställas 
ej  lika  högt  som  å  reallinien.  Hvad  öfriga  hithörande  ämnen 
angår,  nämnligen  botanik,  zoologi  och  physik,  befordras  deras 
studium  lämpligast  genom  att  drifvas  nästan  uteslutande  medelst 
åskådningsundervisning.  Deras  ändamål  är  ju  att  öppna  lär- 
Jungens  sinne  för  de  företeelser,  som  tillhöra  den  yttre  natu- 
rens lif|  och  att  fasta  hans  uppmärksamhet  vid  grunddragen  af 
de  lagar,  h vilka  utgöra  sammanhållningen,  måttet  och  enheten 
i  detta  lif.  Ett  sådant  ändamål  vinnes  i  ett  par  af  de  ifråga- 
varande ämnena  hufvudsakligen  genom  iakttagande  af  natur- 
foremålen  samt  genom  deras  ordnande  och  grupperande  med 
stod  af  det  gjorda  iakttagandet,  i  det  sist  nämnda  ämnet  genom 
aktgifvande  på  vissa  naturkrafters  yttringar  samt  genom  en  på 
grund  af  detta  aktgifvande  företagen  sammanfattning  af  dessa 
yttringar  under  allmänna  beräkningsformler.  Tiden  för  den  hu- 
manistiska skolbildningens  iörvärfvande  anslå  vi  till  tio  år,  hvar- 
fore  en  yngling,  som  vid  nio  års  ålder  inträder  i  skolan,  är  i 
regeln  färdig  att  derifrån  utträda  vid  början  af  sitt  nittonde  år. 

Religionskunskapen  tillhör  med  allt  skäl  skolans  under- 
visning. Ty  om  det  får  anses  dom  obestridligt,  att  allt  kul- 
turarbete får  vigt  och  betydelse  i  mon  af  styrkan,  djupet  och 
allvaret  i  den  religiösa  öfvertygelse,  hvaraf  det  är  genomträngdfc 
eller  mägtigt,  så  måste  detta  gälla  i  så  hög  grad  som  möjligt 
om  det  kulturarbete,  som  skolan  har  sig  föresatt  ^).  Hörande 
sättet  iör  denna  undervisnings  bestridande  kunna  olika  menin- 
gar både  få  höras  och  gälla.  Ändamålsenligt  synes  vara,  att 
bon  begynner  på  grundvalen  af  biblisk  historia  och  troslära, 
fortgår  med  troslära  och  Lisning  i  bibeln  samt  afslutas  med 
kyrkohistoria  och  bibelstudium.  Dogmatik  tillhör  ej  skolan 
utan  universitetet. 

Sådan  är  i  sin  helhet  öfverskådad  den  allmänna  bildning, 
som  medborgsmannalifvet  behöfver  såsom  grundval  för  möjlig- 
heten att  vara  vederbörligen  verksamt.  Se  vi  på  det  närmaste 
mål,  vid  hvilket  den  efter  afslutade  studier  från  ena  eller  an- 
dra bildningslinien  utträdande  ynglingen  befinner  sig,  så  kan 
detta  vara  medborgsmannalifvet  sjelft,  ehuru  det  oftast  är  ett 
slags  medelting  mellan  skolan  och  lifvet  eller  kanske  egentli- 
gare ett  öfvergångsstadium  från  skolan  till  lifvet.  Detta  öfver- 
gångsstadium  skulle  med  ett  gemensamt  namn  kunna  heta  til- 
Xämpningsskolan,  ehuru  dess  vedertagna  benämning  är  å  ena 
sidan  universitet,  å  den  andra  tillämpningsskola.     För  den  sed- 

•)  Endast   i  det   fall,   att  det  finnes  lärjungar  af  en  religiös  1»- 
kännelse,  h vilken  är  skiljaktig  från  den,   som  tillhör  mängden,  torde 
det   vara  rådligt  att  låta  dessas    religionsundervisning  bestridas    i 
hemmet. 
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nare  utgör  realskolan,  for  det  förra  den  humaniBtiska  akokn  en 
omedelbar  beredelse.  Vid  universitetet  fortbildas  den  unge  med- 
borgaren till  såda/ia  värf,  hvilka  vi  i  det  föregående  betecknat 
såsom  i  allmänhet  vetenskapliga    eller   politiskt    administrativa. 
Universitetet  aflemnar  nämnligen  den  for  begynnande  af  sin  sär- 
skilda verksamhet  inom  samhällslifvet  mogne  vetenskapsidkaren, 
läraren,  presten,    domaren,   läkaren  och  politiskt  administrative 
embetsmannen.     Tillämpningsskolan  rymmer  inom    sitt    område 
många  sjelfständiga  fack,  såsom   landtbruksskola,   technisk  sko- 
la, militärskola,  skogshushållniugsskola,  bergsskola  o.  s.  ▼.,  från 
hvilka  alla  de  ur  realskolan  komne  unge  medborgarena  i  olika 
riktningar  utgå  hvar  till  sitt  medborgsmannavärf.     Håraf  följer 
naturligtvis,  att  den  humanistiska  liniens   lärjunge  icke  år  äm- 
nad att  utgå  åt  tillämpningsskola,  liksom  icke  den  reala  liniens 
till  universitetet.    Om  man  vill  såsom  praktiskt  spoijsmål  npp- 
ställa    den    frågan:  kan    ej    realliniens  lärjunge    aigå    till  uni- 
versitetet? så  är  derpå  icke  annat  att  svara  än  detta:  visserli- 
gen   kan    han  det  göra.     Men  han  kan  ej  med  fordel  begagna 
sig  af  universitetets  befor d ringsmedel  till  de  nyssnämnda  t^wii- 
▼ersitetsbildning  i  behof  varande  värfven  inom  medborgsmanna- 
lifvet    förr,    än    han    användt    sina    första  år   till  att  m^  den 
klassiska    kulturen    göra  den  bekantskap,  som    ar  nödig.    Så- 
lunda kan  saken    medföra  det  opraktiska    resultat,  att  en  yng- 
ling för  ligga  ett  par    år    vid  universitetet  och  der  idka  skd- 
studier    i    stället  för  universitetsstudier,  en  omständighet,  som, 
jemte  det  hon  i  sig  sjelf  innebär  en  skef  lefnadsställning,  äfven 
medför  oekonomisk  uppoffring,  enär  det  väl  öfverhufvud  fir  an- 
ses vara  dyrare  att  uppehålla  sig  vid  universitetet  än  vid  skolan. 
Motsvarigt    blifver    förhållandet,    om    den    humanistiska  liniem 
lärjunge    vill    öfvergå  t.  ex.  till    en  bergsskola    eller    technisk 
skola.     Han    måste,  innan    sådant  kan  ske,  särskildt  skafia  sig 
vidsträcktare  bildning    i    mathematik  och  naturvetenskap.     Om 
man  har  giltiga  och  talande  skäl  for  en  anordning  af  den  all- 
männa bildningens  meddelande  på  olika  vägar,  så  måste  fS^den 
af   en    sådan    anordning    erkännas    vara  den,  att  de   olika  vä- 
garna föra  i  olika  riktning.  Nu  invänder  man:  men  är  allmän- 
bildningen en  allmän  medborgerlig  bildning,  så  måste  hon  duga 
i  hvilken  riktning  som  heldst.  Genom  en  sådan  invändning  gör 
man  återigen  af  allmänbildningens    begrepp  en  abstraktion  och 
en  skenbarhet  i  stället  for  verklighet.     Allmänbildningen  är  % 
något  tomt  abstractum,  som  man  kan  saklöst  foga  till  hvadaom 
heldst,  utan  hon    är  en  förberedande  utveckling  med  bestämda 
anknytningspunkter  till  lifvets  konkreta,   verkliga  forhållanden. 
Förberedelsen  måste  äfven  inom  de  gränsor,  som  förläna  henne 
egenskapen  att  vara  en  allmän,  afse  just  det,  hvartill  hon  fir  en 
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förbaredelse,  och  hvarken  något  mer  eller  mindre.  Motsvarig- 
heter till  ett  sådant  forhållande  finnas  inom  alla  områden  för 
menskligt  åtgörande.  En  vetenskapsman  vill  t.  ex.  skrifva 
tvänne  arbeten,  det  ena  om  krigföringens  sedliga  och  rättsliga 
befogenhet,  det  andra  om  den  religiösa  konfessionens  betydeke 
i  sedligt  och  medborgerligt  hänseende,  och  anser  nödvändigt 
att  såsom  inledning  till  h vartdera  arbetet  förutskicka  en  fram* 
ställning  af  menniskans  och  det  menskliga  samhällets  forhållande 
till  det  absolut  goda  och  till  rätten.  För  båda  de  inledande 
framställningarna  ligger  samma  ämne  till  grund.  Till  utgångs* 
pankt  för  båda  tager  han  vissa  fakta  i  folkens  allmänna  med- 
vetande. Med  båda  åsyftar  han  naturligtvis  att  häfda  det  go- 
das och  rättas  betydelse  i  verlden.  Men  icke  kan  han  för  båda 
välja  samma  utgångspunkter,  taga  samma  undersöknings  väg  el- 
ler gifva  sin  undersöknings  slutresultat  samma  formulering.  På 
samma  sätt  förhåller  det  sig  med  den  sak,  här  är  i  fråg^. 
Medborgsmannaskap  i  samhället  innebär  ej  betydelsen  af  en 
uniform,  som  på  ett  enda  gifvet  sätt  skall  passa  för  alla,  utan 
det  innebär  medborgarens  egenskap  att  med  väckt  håg  och  öpp- 
nad blick  för  samhällets  gemensamma  båtnad  vara  för  sitt  värf 
doglig  och  redbar.  Till  samtliga  dessa  värf  kunna  omöjligen 
hvarken  alldeles  samma  vägar  eller  hvilka  vägar  som  heldst 
leda,^  ty  de  gå  ej  i  luften  utan  på  samhällets  verkliga  grund 
och  botten,  der  de  ej  få  löpa  härs  och  tvärs  utan  i  ända- 
målsenligt utstakade  linier  och  riktningar.  Den  enda  jemnk- 
ning  för  nu  ifrågavarande  fall,  som  synes  vara  med  riktig 
och    god  ordning  förenlig,  skall  längre  fram  påpekas. 

De  utvägar,  man  valt  för  att  undgå  svårigheterna  vid  en 
skolorganisation,  enligt  hviiken  man  antingen  sammanfört  eller 
åtminstone  icke  fullständigt  skilt  de  båda  bildningslinierna,  äro 
af  två  slag,  af  hvilka  det  ena  anlitar  de  s.  k.  dispenserna^  det 
andra  gör  undervisningen  i  vissa  ämnen  för  båda  linierna  ge- 
mensam, medan  det  i  andra  låter  henne  förblifva  särskild.  På 
alla  de  olägenheter  eller  snarare  oöfvervinneligheter,  hvilka 
genom  dispenseringarna  uppresa  sig  mot  vidmagthållandet  af 
ordning  och  jemnhet  i  undervisningen,  har  det  Svenska  under- 
visningsverket tillräckligt  fått  pröfva  sina  krafter  och  sin  fyn- 
dighet för  att  i  det  hänseendet  med  glädje  mottaga  den  för- 
nyade skolstadgan  af  år  1859,  hviiken  vid  sin  tillkomst  icke 
innehöll  några  stadganden  om  dispenser.  Det  Norska  skolver- 
ket har  nu  utsigt  till  att  få  göra  en  dylik  icke  obetydlig  er- 
farenhet. Det  nya  Norska  skollagsförslaget  innehåller  nämnli- 
gen  (§§  10,  12)  stadganden  om  befrielse  i  ''Middelskolen''  (= 
de  6  första  läroårens  afdelning)  alternativt  från  latin  eller  en- 
gelska samt  från    franskan  och  ^en    Del  af  Naturkundskaben^, 
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om  så  Önskas,  vidare  på  "latingymnasiet*  alternativt  Iran  fran- 
skan eller  engelskan,  på  ^real gymnasiet^  likaledes  altemativi 
och  ovilkorligt  från  antingen  latin  eiler  engelska  samt  slutli- 
gen på:  begge  linierna  från  ^Oldnorsk^,  d.  v.  s.  fornnordiskt 
språket,  ^hvorfra  Disciple  på  Forlangende  Uive  at  fntage*. 
Men  ej  nog  härmed.  Det  nämnda  lagförslaget  har  äfven  (§  14) 
föreskrifter  om  ännu  tre  sätt  för  beviljande  af  dispens.  I  en  ne- 
derskola  (Middelskole)  som  har  blott  en  underviBDingslinie  *) 
kan  nämnligen  en  lärjunge  befrias  från  de  ämnen,  som  mot- 
svara ^de  for  den  anden  Linie  sseregne  Fag^,  ifall  han  ntanför 
skolan  mottager  undervisning  i  dessa  ^seregne  Fa^"^.  Det  var 
det  första.  En  kroppsligt  eller  andligt  svag  lärjunge  kan  ft 
slippa  ett  eller  annat  af  de  icke  valfria  ämnena.  Det  var  det 
andra.  Om  en  lärjunge  på  förhand  tager  examen  i  den  äoi- 
neskurs  som  skall  i  skolan  genomgås,  kan  han  befrias  fråa 
bevistande  af  lärotimmarne  i  detta  ämne.  Det  var  det  tredje. 
Att  ett  eller  annat  i  detta  dispeussystem  kan  ur  billighetssyn- 
punkter  förklaras,  må  medgifvas,  liksom  ock,  att  det  sist  uämnda 
dispenseringssättet  kan  utsätta  ynglingarne  för  frestelsen  aU 
göra  så  kallade  examensstudier.  Den  liniefördelning,  som  verk- 
ligen afses,  åvägabringas  enligt  det  ifrågavarande  förslaget  ge- 
nom dispenserande ;  men  hvarje  förfogande,  genom  hvilket  vissa 
ynglingar  befrias  från  studiet  af  något  ämne,  innebär  i  sjelfva 
verket  bildandet  af  en  särskild  undervisningslinie.  Sammanräk- 
nas då  alla  de  på  sådant  sätt  bildade  undervisningsliniema, 
blifva  de  I)  i  ^middelskolen^  1)  en  engelsk  2)  en  latinsk  3)  en 
fransk  4)  en  naturvetenskaplig,  II)  å  latingymnasiet  1)  en  fransk 
2)  en  engelsk  3)  en  engelsk-fransk  4)  en  "oldnorak^  samt  III) 
å  realgymnasiet  1)  en  latinsk  2)  en  engelsk  3)  en  ^oldnorsk*. 
Inalles  således  elfva  (II),  om  icke  bildnings-,  åtminstone  na- 
dervisnings-linier ;  och  ändock  hafve  vi  ej  i  detta  antal  inbe- 
räknat de  i  §  14  bildade  linierna,  h vilka  tilläfventyrs  skulle 
kunna  benämnas  privatlinien,  svaghet  si  inien  och  examenslinien. 
Huru  skall  ordning  och  reda  i  all  denna  mångfald  af  linier 
kunna  vidmagthållas?  Huru  skola  de  dispenserade  sysselsättas, 
medan  de  odispenserade  studera?  Skola  de  under  tiden  gå 
4jupare  in  i  något  annat  ämne,  men  dock  icke  för  djupt  för  att 
komma  ur  jemnbredd  med  de  andre?  Eller  skola  de  gä  aysslo- 


*)  Nederskolan  har  tvänne  bildningslinier,  som  likval  skola  van 
sammanslagna  i  alla  ämnen  atom  ett,  hvilket  är  å  ena  sidan  egelsbui, 
å  andra  sidan  latin.  Dessa  båda  ämnen  läsas  under  de  tre  sista  åreo 
alternativt,  det  förra  6—5,  det  andra  7  timmar  i  veckan.  De  begge 
linjerna  kallas  derföre  också  "engelsklinie"  och  "latiDlinie^  Dena 
linier  äro  ^entliflen  icke  detsamma  som  reallinie  och  humanistisk 
liniei  ty  latm  ingår  äfven  i  realgymnasiets  undervisning. 
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löae?  Dessa  nu  ifrägaställda  omständigheter  med  flera  vålla  s& 
många  syårigheter  vid  försöket  af  dylika  föreskrifters  verkstäl- 
lande, att  redan  derigenom  undervisningens  ändamål  måste  i 
större  eller  mindre  mon  förfelas.  Dispeneerandets  väg  är  så- 
lunda ej  rådlig  att  beträda.  Icke  bättre  är  den,  som  det  Sven- 
ska skolväsendet  i.  n.  valt.  I  Sverige  äro  linierna  delvis  skilda, 
delvis  förenade.  Genom  att  åtminstone  i  vissa  stycken  skilja 
linierna  åt  söker  man  genomföra  den  grundsats,  som  h vilar  på 
insigten  derom,  att  båda  verka  med  olika  medel,  i  olika  ord- 
ning och  på  olika  sätt.  Om  nu  undervisningen  måste  anse» 
Tara  ett  i  sig  organiskt  helt,  hvars  särskilda  delar  och  momen- 
ter  stå  i  ett  visst  lefvande  sammanhang  med  hvarandra,  så 
måste  den  ena  och  den  andra  liuiens  under visningsordningiar 
erkännas  vara  tvänne  skilda  organismer,  hvilkas  beståndsdelar 
bildas  och  tillvexa  i  ömsesidigt  olika  förhållanden  å  b  var  sin 
sida.  Det  finnes  inget  ämne  å  någondera  linien,  som  samtidigt 
intager  en  för  båda  linierna  gemensamt  likartad  ställning,  och 
fö^aktligen  icke  heller  något,  som  k  au  af  båda  liniernas  lär- 
jungar gemensamt  med  samma  gagn  inhemtas  och  studeras. 
Hvarje  sammanslående  af  undervisningen  på  linier,  som  erkän- 
nas vara  princip  ielt  åtskilda,  innebär  alltså  ett  slags  bolagsord- 
ning, enligt  hvilken  antingen  den  ena  medpartens  förmenta  in- 
tresse skall  befordras  på  den  andres  bekostnad  eller  beggea 
på  bekostnad  af  hvarandras.  Så  t.  ex.  erhålla  begge  linierna 
under  någon  tid  gemensam  undervisning  i  fransyskan.  Real* 
liniens  lärjungar  hafva  tidigare  begynt  läsningen  af  detta  språk, 
men  den  klassiska  liniens  ynglingar  inhemtat  det  med  till- 
godogörande af  den  kunskap,  de  fått  i  fransyskans  moderspråk 
latinet.  Å  ömse  sidor  måste  sålunda  språkkunskapens  stånd- 
punkt vara  märkbart  olika  och  deijemte  undervisningens  med- 
delande, såvidt  det  sker  ändamålsenligt  och  med  afseende  på 
den  olika  ståndpunkten,  försiggå  på  olika  sätt.  Håraf  blifver 
alltså  hvardera  Unien  mer  eller  mindre  till  hinders  för  den  an- 
dra vid  den  gemensamma  undervisningen.  Så  är  förhållandet  i 
alla  ämnen,  hvilkas  undervisning  är  för  båda  linierna  gemen- 
sam. Bedan  uppgörandet  af  läseschemat  vållar  också  veder- 
börande, såsom  bekant  är,  mycket  bråk  och  hufvudbry.  Den 
bildningslinie,  som  är  svagast  representerad,  blir  gemenli- 
gen  dervid  lidande,  ömsesidigt  mehn  blir  följden  af  hela  för- 
fogandet. 

Ur  synpunkten  af  undervisningens  rationella  ordnande  i  och 
för  sig  kan  s&lunda  cg  något  stöd  hemtas  för  de  nu  angifnaför- 
faringssätten.  Erfarenheten  jäfvar  dem  också.  Återstår  så- 
limda  det  antagande,  som  äfven  vinner  bekräftelse  af  offentligt 
erkännande,  att  oekonamiaka  skäl  hafva  uin  del  i  en  dylik  un- 
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derviBniiigsordmiigs  tillkomBt.  I  Nordens  länder,  aankildt  i 
Sverige  och  Norge  med  deras  stora  at«träckning,  glesa  befolk- 
ning och  jemnförelseTis  knappa  oekonomiska  tilJgängar,  har  miB 
ansett  angeläget  att  göra  sådana  jemnkningar  i  skolinråitmngo, 
genom  hvilka  tillfälle  till  både  real  och  hnmanistisk  anderns- 
ning  kunde  stå  öppet  på  så  många  orter  som  möjligt.  Affn 
om  det  kunde  medgifyas,  att  anordningen  verkligen  vore  oeko- 
nomisk, torde  dock  den  oekonomiska  sidan  af  aaken  uppvägaa 
af  de  ofvan  påpekade  oegentligheter,  som  jemnkningen  liniem 
emellan  medför.  Den  humanistiska  linien  lider  på  jemnkniii- 
gen,  utan  att  dermed  den  reala  främjas,  och  tvärtom.  Följden» 
häraf  hafva  i  synnerhet  i  tvänne  riktningar  viaat  sig  menligpi 
För  det  första  har  nämnligen  den  reala  undervisningen  derige- 
nom,  att  hon  fastbundits  vid  den  humanistiska,  antingen  dragit 
onödigt  lång  tid  (såsom  i  Sverige)  eller  (såsom  i  Norge)  isko- 
lans öfre  klasser  lemnats  obegagnad,  emedan  ynglingarne  i  för- 
tid gått  ut  ur  skolan.  För  det  andra  har  härmed  gifvits  ni- 
nng  åt  den  fördom,  som  tyckes  råda  i  Norden,  att  det  ej  år 
vardt  att  förvärfva  någon  annan  högre  skolbildning  än  den,  son 
rödjer  väg  på  embetsmannabanan.  Nära  nog  enhvar  studerad 
person  synes  såväl  i  egna  som  framför  allt  i  f^äldrars  ock 
målsmäns  ögon  hafva  studerat  förgäfves,  derest  han  ej  på  siti 
etudieidkandé  kan  fä  utsigt  att  bli  embetsman.  Detta  har  gjort, 
att  antalet  af  studerande  vid  Nordens  flesta  universiteter  sti- 
git i  en  grad,  hvilken  allt  for  mycket  öfverväger  det  motsva- 
rande  behofvet  af  embetsmannaämnen,  och  hvilken  äfven,  såsom 
bekant  är,  i  Ghristiania  och  Köpenhamn  väckt  bekymmer.  Mas 
tycker  sig  nämnligen  redan  hafva  märkt  uppkomaten  och  fruk- 
tar utvecklingen  af  en  samhällsklass,  som  kunde  anses  bilda 
rentaf  ett  proletariat  inom  embetsmannaverlden.  I  Sverige  bör- 
jar man  med  stigande  allvar  sätta  i  fråga  nödvändigheten  af 
flera  embetsverks  omgestaltning  pä  ett  sätt,  hvarigenom  äm- 
betsmännens antal  skulle  minskas.  Detta  låter  ej  rimligen  fö- 
rena sig  med  utvidgning  af  tillfällena  tiU  embetsmannabildniags 
grundläggande  genom  skolinrättningens  forsorg,  allt  under  det 
man  erkänner,  att  embetsmannabildningens  beskaffenhet  väl  fae- 
höfver  höjas,  men  hennes  utbredning  allt  för  val  hejdas.  Emel- 
lertid har  genom  de  Nordiska  ländemas  i  sednare  tider  vunas 
betydande  inre  förkofran  behofvet  af  intelligenta  krafter  och 
tidsenlig  bildning  äfven  fbr  de  oekonomiska  och  techniska  roed- 
borgsmannavärfvens  arbetsvägar  gjort  sig  påtagligen  kinnbart. 
Tisst  synes  åtminstone  vara,  att  detta  behof  står  i  omväDdt 
förhållande  till  den  tillgång  på  sådana  krafter,  aom  faktiskt 
genom  den  reala  skolundervisningen  beredas.  Nog  inser  man 
här  i  Norden,  att  nu   emot  fordom  ett  långt    större    antal  så- 
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dane  mäo,  som  genom  real  nppfoetran  vunnit  sin  bildning,  är 
behöfligt,  för  att  bestrida  arbetet  på  sambällets  förkofran  i 
den  riktning,  vi  ofvan  sommariskt  angifvit  med  benämnin- 
gen oekonomisk  och  technisk.  Hvarföre  begagna  sig  då  jemn- 
förelsevis  få  af  det  tillfälle  till  real  skolbildnings  förvärf- 
▼ande,  som  finnes  ?  Det  väsentligen  bestämmande  skälet  må- 
ste efler  vårt  förmenande  antagas  ligga  i  den  reala  skol- 
bildningens otillfredsställande  anordning.  ¥i  tro  derföre,  att 
det  blefve  en  god  och  mot  de  Nordiska  ländernas  verk- 
liga behof  svarande  lösning  af  frågan,  om  flera  reala  än 
humanistiska  skolor  upprättades.  I  de  större  städerna,  så- 
som Stockholm,  Christiania,  Köpenhamn  och  Göteborg,  blifva 
naturligtvis  skolor  af  begge  linierna  erforderliga,  i  de  mindre 
deremot  blott  en,  och  denna  antingen  real  eller  humanistisk. 
Exempelvis  kunde  i  Sverige  hvarje  stiftsstad  erhålla  en  af  det 
sistnämnda  slaget,  medan  de  öfriga  fingo  en  af  det  förra.  Nu 
kan  det  fall  inträffa,  att  en  yngling,  som  bor  i  en  stad  med  hu- 
manistisk skola,  har  för  afsigt  att  genomgå  en  realskola  eller 
tvärtom.  Skall  han  då  nödgas  underkasta  sig  det  besvär  och 
den  kostnad,som  äro  förenade  med  en  sådan  afsigts  fullföljande? 
Skall  han  blifva  nödsakad  lemna  sitt  hem  för  att  å  främ- 
mande ort  uppsöka  den  skola,  som  likar  honom?  ja,  någon 
annan  med  skolorganisationens  ol*dentliga  genomförande  för- 
enlig utväg  gifves  i  allmänhet  icke.  Samma  svårighet,  som 
derigenom  kunde  uppkomma  för  en  eller  annan  å  vissa  orter 
boende  yngling,  finnes  redan  i  Sverige  för  ett  ganska  stort  an- 
tal af  sådana  lärjungar,  som  genomgå  folkskolelärare-seminari- 
erna. Sådana  läroanstalter  äro  i  Sverige  upprättade  på  blott 
åtta  ställen,  och  de  besökas  ej  sällan  af  lärjungar  från  vidt  af- 
lägsna  orter,  utan  att  man  hör  någon  klagan  öfver  ett  sådant 
förhållande.  Och  dock  får  det  väl  ej  antagas  om  en  lärjunge 
i  ett  folkskolelärare-seminarium,  att  han  har  i  allmänhet  bättre 
råd  att  bevista  ett  aflägse  liggande  läroverk  än  en  real  eller 
humanistisk  skolas  lärjunge:  snarare  torde  förhållandet  vara 
tvärtom.  Nyare  tiders  lättade  kommunikationer  förminska  dess- 
utom numera  betydligt  afistånden  orterna  emellan.  Om  emeller- 
tid ett  förfogande  kunde  vidtagas,  som  ur  oekonomiska  grunder 
Tore  fördelaktigt  utan  att  menligt  inverka  på  skolans  inrätt- 
ning eller  undervisningens  gång,  så  borde  väl  ett  sådant  för- 
tjena  afseende.  Ett  sådant  låter  sig  också  särskildt  vid  real- 
skolorna genomföra.  Vid  dessa  kunde  åt  ett  proportionsvis  be- 
stämdt  fätal  af  läijungar  beredas  tillfälle  till  undervisnings  er- 
hållande i  klassiska  språk  utom  skolans  vanliga  läseordningy 
såvida  det  vid  hvarje  realläroverk  funnes  en  lärare,  som,  jemte 
åliggande  att  undervisa  i  något  skolan  ttUhdrande  ämne,    äfvea 
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hade  skyldighet  att,  der  så  erfordrades,  på  s&rskilda  tider  oA 
i  särskild  ordning  meddela  aodervisniag  i  latin  och  grekiska. 
En  sålunda  undervisad  yngling  kunde  vid  utgångsprdfningea 
från  läroverket  få  tUlfalle  att  aflägga  prof  äfven  på  sin  kläm- 
ska  bildning  i  ändamål  att  efter  profvets  beskaffenhet  di  mitte- 
ras  till  en  humanilitisk  skolas  sista  eller  nastsista  klass  ock 
derstädes  nöjaktigt  fullända  sin  humanistiska  skolbildning  ior 
afgång  till  universitetet.  Under  den  tid  af  ett  eller  tvänne  ir, 
som  han  derigenom  komme  att  tillbringa  vid  en  humanistiik 
skola,  kunde  han  få  i  öfvervägande  mon  egna  sig  ät  kliwfifflm 
studier,  enär  han  i  de  flesta  andra  ämnen  borde  vara  så  för- 
sigkommen, att  han  med  jemförelsevis  större  lätthet  än  lärover- 
kets ursprungliga  lärjungar  kunde  i  dessa  fullgöra  sina  åliggan- 
den. Det  är  tydligt,  att  nu  omnämnda  anordning  innebär  ett 
undantagsfbrhållande  vid  skolorganisationen  och  i  sådant  hso- 
seende  alltid  måste  medföra  olägenheten  af  mindre  harmoniskt 
och  jemnt  meddelad  humanistisk  undervisning  än  hvad  en  ha- 
manistisk  skola  förmår  meddela.  Men  den,  som  vill  köpa  lig 
en  undantagsförmon,  bör  naturligtvis  på  egen  och  ej  på  andrM 
bekostnad  komma  i  besittning  deraf.  I  alla  fall  är  fdrmooen 
för  besittningstagaren  i  afseende  både  på  oekonomi  och  uppli»- 
stran  större,  än  om  han  vid  universitetet  skulle  genom  privat- 
studier  nödgas  skafia  sig  en  klassisk  bildning,  som  han  vid  sitt 
läroverk  icke  haft  tillfälle  att  ens  i  ringaste  mon  erhålla. 

Af  hela  vår  föregående  framställning  synes,  att  den  på 
tvänne  linier  fördelade  allmänna  medborgerhga  skolbildning, 
hvars  organisation  vi  i  utkast  meddelat,  utgår  från  den  förut- 
sättning, att  lärjungen  gemenligen  ända  från  början  beatämmflr 
sig  for  att  gå  antingen  den  reala  eller  den  humanistiska  vågan. 
Härvid  möter  en  invändning,  som  oila  i  likartade  fall  blifvit. 
gjord.  Genom  denna  anordning  —  heter  det  —  går  Läijao- 
gen  miste  om  förmonen  att  till  en  mognare  ålder  kunna  upp* 
skjuta  med  valet  emellan  den  ena  och  den  andra  linien.  Ofta 
vakna  ej  anlagen  så  tidigt,  att  de  med  säkerhet  låta  bestämma 
sig.  Vore  derföre  undervisningen  till  en  början  så  länge  som 
möjligt  fullkomligen  gemensam,  så  skulle  läijungen  eller  å  lär- 
jungens vägnar  hans  målsman  kunna  med  större  säkerhet  ock 
mera  viss  förhoppning  välja  den  bUdningslinie,  som  visade 
sig  bäst  motsvara  håg  och  fallenhet,  hvUka  mera  haft  till- 
fålle  att  röja  sig  vid  en  ålder  af  t.  ex.  femton  år  än  vid  nia 
Med  afseende  på  den  förutsättning,  hvarifrån  denna  indvandning 
utgår,  nämnligen  den,  att  undervisningen  skulle  med  framgång 
kunna  vare  sig  för  kortare  eller  längre  tid  anordnas  gemensam  för 
båda  linierna,  utgör  hela  vår  föregående  framställning  ett  försök  att 
bevisa  vanskligheten  eller   omöjligheten  af  en  så  beskaffiKl  an- 
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ordning,  hvarf5re  vi  i  denna  del  hänyise  till  qelfva  vår  framBiäll- 
ning.  Längre  fram  skole  vi  desstttom  ur  en  annan  synpunkt 
skärskåda  ett  förhållande,  som  står  i  något  sammanhang  med 
denna  sida  af  du  ifrågavarande  invändning.  Beträffande  åter 
förmenen  af  ett  till  mognare  ålder  framskjutet  uppskof  med  va* 
let  emellan  bildningsliniema  hvilar  invändningen  i  det  allra 
Därraaste  på  en  fiktion.  Menniskornas  aolag  äro  nämnligen  i 
allmänhet  ej  så  bestämda,  att  de  vid  femton  års  ålder  mera  än 
vid  nio  låta  med  någon  påtaglighet  röja  sin  afgjorda  riktning  åt 
ett  enda  visst  håll  med  uteslutande  af  alla  andra.  Det  är  väl 
också  i  det  dunkla  medvetandet  häraf,  som  föräldrar  ofta  långt 
före  barnets  inträde  i  skolåren  hafva  för  sig  och  med  sitt  barn 
uppgjort  om  den  allmänna  riktningen  af  dess  framtida  lefnads- 
bana.  Detta  må  nu  härröra  från  känslan  af  den  betydelse,  an* 
lagens  ärftlighet  från  föräldrar  till  barn  kan  ega,  eller  från 
skELrpsyntheten  i  en  fieulers  eller  moders  eller  i  allmänhet  kär- 
leksfull målsmans  blick  för  sin  myndlings  framtid,  eller  från 
kraften  af  någon  annan  omständighet;  alltnog,  det  är  ett  fak- 
tiskt forhållande,  att  så  vanligen  sker.  Om  derföre  också  va- 
let af  bildningslioie  uppskjutes  till  det  femtonde  året,  så  gö- 
res  det  ändock  i  allmänhet  efter  bestämningsgrnnder,  som  vid 
nionde  året  skulle  hafva  medfört  samma  resultat.  Ty  sjelfva 
valet  sker  aldrig  så  mycket  med  afseende  på  den  erfarenhet, 
man  gjort,  som  på  grund  af  den  förhoppning,  man  hyser.  £n 
studerande  besluter  sig  t.  ex.  för  att  bli  läkare;  icke  gör  han 
detta,  emedan  han  erfarit  om  sig,  att  han  ör  en  duglig  läkare, 
ntan  emedan  han  anar  och  tror  om  sig,  att  han  skall  kunna 
bli f va  det.  Få  äro  de  anlag,  som  så  bestämdt  röja  sin  art, 
att  de  hänvisa  åt  endast  ett  håll  och  inget  annat.  Dessa  äro 
de  alhra  fattigaste  och  de  allra  rikaste,  ytterligheterna  af  den 
menskliga  begåfningens  egenskaper,  och  de  komma  alltid  att 
utgöra  undantag,  ty  de  gå  sin  väg  för  sig,  de  må  ställas  på 
den  ena  linien  eller  på  den  andra.  Skulle  deremot  en  yngling 
af  det  slag,  som  menniskorna  vanligen  tillhöra,  på  en  eller  an- 
nan förekommen  anledning  vilja  efter  några  års  studier  i  en 
realskola  öfvergå  till  en  humanistisk  skola  eller  tvärtom,  kan 
sådant  med  mindre  olägenhet  ske  inom  det  slags  skolorganisa- 
tion, som  här  blifvit  utstakad,  än  inom  den  ännu  i  Norden  ve- 
dertagna. Ty  de  linier,  som  här  äro  i  fråga,  erhålla  antingen 
genom  fornnordiska  språket  eller  genom  latinet  en  grundlägg- 
ning, som  i  ömsesidig  motsvarighet  hvar  på  sitt  håll  förmår 
bära  den  byggnad,  som  derpå  skall  uppföras.  En  sådan  grund- 
läggning saknas  på  den  hittills  varande  reallinien.  En  öfvergång 
från  ena  skolan  till  den  andra  medför  alltid  någon  känning  af 
svårighet  i  förstone;  men  denna  bör  ej  blifva  synnerligen  myc* 
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ket  större  ftn  den,  som  dfVergången  Ma  en  mnfilt  aedenknk 
till  Bpedalgjmiiasier  medför,  och  påtagligen  mindre  an  vid  cd 
öfvergång  från  den  ena  af  nnvarande  bildninglinier  till  denaB- 
dra.  För  öfrigt  komma  val  äfyen  sådana  öfvergångar  att  men 
höra  till  nndantJigsfeJl  än  till  vanligheten.  Äfven  i  det  med- 
borgerliga lifVet  händer  någon  gåog,  att  en  person  lorändnr 
haoa  och  träder  in  på  en  ny.  Det  steg,  som  atmärker  t^åin 
inträdandet  på  den  nya  lefnadsbanan,  måste  d&  antagas  ben 
icke  på  tillfälliga  omständigheter  utan  på  sådana,  som  hafh 
sin  grand  i  fornt  småningom  förändrad  bildningsriktning.  Si- 
dana  ofvergångar  kunna  följaktligen  ske;  men  samhället  undff- 
kastar  sig  icke  några  jemkningar  i  formerna  for  sitt  tillvarelie- 
sätt  i  akt  och  mening  att  håUa  vägen  öppen  for  möjHgheteD  af 
sådana  undantag^rhållanden  i  den  enskilde  medborgarens  hL 
Skolan  är  samhällets  bild  i  smått.  Skolan  bör  väl  sålunda  icb 
heller  å  sin  sida  inrätta  sig  på  ett  sätt,  hvarigenom  undautsget 
kommer  att  likna  regel  och  regeln  undantag.  Äfven  i  oekooD- 
miskt  hänseeDde  vore  fordelen  större,  derom  tro  vi  oss  kunna  vin 
fcSrvissade  åtminstone  i  fråga  om  Sverige.  Der  har  mao  lA 
en  tid  bortåt,  såsom  det  heter^  ^utvidgat^  ett  lärorerk  efter 
annat  från  att  vara  realt  till  ofullständigt^  på  båda  linienia 
För  en  sådan  utvidgning  hafva  nya  lärarekrafter  erfordrats,  odi 
följaktligen  äfven  nya  lärarelöner.  Blefve  nu  de  flesta  lärover 
ken  reala  och  ett  mindre  antal  humanistiska,  så  vore  åtmin- 
stone dermed  en  gräns  satt  for  vidare  ^ut vidgnings^- kostnader 
och  tilläfventyrs  också  möjlighet  gifveu  att  på  ett  och  anoit 
ställe  indraga  den  lärareplats,  som  tillkommit  i  och  for  ^utvidg- 
ningen^. 

Härmed  hafve  vi  sökt  uppvisa  nödvändigheten  och  äodi- 
måbenligheten  af  den  organisation  for  allmän  medborgerlig  bild- 
nings meddelande,  hvikén  vi  angifvit  såsom  den  både  tUl  be- 
skaffenhet och  omfång  erforderliga  och  riktiga.  I  sednare  tider 
bar  visserligen  en  och  annan  stämma  höjt  sig  för  en  å8igt,80iB 
går  ut  på  att  afskilja  all  undervisning  i  klassiska  språk  från  sko- 
lan och  hänvisa  henne  ensamt  till  universitetet.  Utom  det  hufvnd- 
skäl,  man  for  en  sådan  åsigt  anfört,  nämnligen  det,  att  klassisk 
bildning  ej  behöfves,  menar  man,  att,  då  blott  ringa  latinsk  och  gre- 
kisk kunskap  hinner  att  i  skolan  forvärfvas,  det  ej  lönar  sig  sti 
deråt  öfverhufvud  egna  den  tid  och  möda,  som  gemenligen  erkt- 
dras  ^).  Börande  hufvudskälet  hänvise  vi  till  den  i  det  foregåendfl 


^)  För  ett  eller  annat  tiotal  af  är  sedan  effde  denna  anmärkniogt 
sårskildt  hvad  Sverige  angår,  större  befogenhet  än  nu.  Då  diä 
man  nfimnli^en  i  skolorna  alla  språkstudier  och  således  äfven  de  klas- 
siska så  ensidigt  formalistiskt,  att  nyttan  af  studiet  kunde  med  meit 
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gjorda  framst&llmngen  om  den  antika  kulturens  förhållande 
till  nutidens.  Vill  man  åter  derföre  att  kunskapen  blir  ofull- 
ständig lemna  kunskapers  inhemtande  helt  och  hållet  å  sido,  så 
skulle  följdriktigt  allt  kunskapssökande  åsidosättas.  I  hvilka 
ämnen  blir  crj  kunskapen  ringa?  Detta  gäller  icke  blott  om 
skolan  utan  äfiren  om  den  större  och  egentligare  uppfostrings- 
anstalten  samhället.  Det  är  ju  bekant»  att  mången  och  fram- 
för allt  de,  som  med  största  heder  genomgått  den  uppfostrings- 
anstalten, erkänna  sin  största  kunskap  bestå  i  yissheten  derom,  att 
de  ingenting  kunna.  Om  storheten  af  kunskapens  mått  är  icke 
heller  egentligen  här  fråga  utan  om  den  grad  af  bildning,  som 
är  för  ändamålet  nödig.  Och  äfven  derom  hafve  "vi  i  det 
föregående  talat. 

All  uppfostran  och  undervisning  har  ursprungligen  varit 
enskild,  liksom  äfven  rätten  att  bestämma  öfver  hennes  art  och 
utsträckning.  Den  ursprungligaste  skolordning  är  den,  som 
stiftas  af  en  husfaders  uppfostringsgrundsats  eller  i  allmänhet 
beror  på  fanii]jeförhållanden.  Men  allt  som  samhället  för  sitt 
bestånd  fick  under  odlingens  framsteg  behof  af  män  med  ut- 
vecklade anlag  och  med  insigter,  som  i  vederbörlig  riktning 
grundlagts,  blef  uppfostran  mera  svår  att  ordna  och  dyr  att  be- 
kosta. Staten  trädde  emellan,  bestred  kostnaderna  för  uppfost- 
ringens arbete  och  öfvertog  rättigheten  att  ordna  uppfostringens 
angelägenheter.  Statens  handhafvaude  af  denna  rättighet  bör 
emellertid  lämpa  sig  efter  samhällets  behof,  sådant  det  gifver  sig 
inom  samhället  tillkänna.  Det  vore  derföre  utan  tvifvel  orätt, 
om  genom  statens  åtgörande  den  offentliga  uppfostran  regle- 
men terades  så  strängt,  att  hon  ej  mer  än  pä  ett  enda  in  i 
enskildheter  föreskrifvet  sätt  finge  bestridas.  Man  erinre  sig, 
att  i  Frankrike  undervisas  i  skolorna  efter  ett  af  under- 
visningsministern utfärdadt  reglemente  sålunda,  att  på  sam- 
ma dag  och  samma  timme  i  hela  Frankrike  samma  stycke 
i  samma  lärobok  genomgås  och  inläres.  £n  så  sträng  en- 
formighet i  undervisningen  leder  till  oinskränkt  despotisk 
centralisation.  För  sådant  har  hvarje  fritt  och  isynnerhet 
mindre  samhälle  allt  skäl  att  taga  sig  till  vara.  Ingen  torde 
vilja  bestrida  oriktigheten  af  en  ordning,  enligt  hvilken  alla 
lägre  skolor  i  landet  blefve  latinskolor  eller  humanistiska 
skolor.  Det  vore  ett  förfogande,  h varigenom  den  offentliga 
uppfostran  komme  att  tjena  en  enda  bildningsriktnings  intresse. 
Följdenligt  måste  man  erkänna  det  vara  lika  orätt  att  endast 
inrätta  realskolor.  Derigenom  skulle  man  ju  å  andra  sidan  un- 


skäl  ifrågasättas.  I  sednare  tider  har  en  stor  inre  reform  vid  de  Sven- 
ska läroverken  i  det^  hänseende  begynt  att  taga  fart. 
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dertrycka  en  bildaingsriktniag,  som  är  för  samhällets  8jel£rtaa- 
diga  utveckling  oundgänglig  och  följaktligen  herättigad.  Biiftw 
nu  bäst  söijdt  för  begges  bestånd  så,  att  båda  ordnas  hvarför 
sig,  har  man  ju  dermed  också  allra  bäst  sörjt  för  det  bda. 
Enligt  hvad  vi  ofvanföre  visat,  står  härmed  hvar  och  en  fritt  ttt 
göra  valet  emellan  don  ena  eller  den  andra  riktningen,  faeidrt 
redan  från  början,  undantagsvis  äfven  på  ett  sednare  stadion. 
Denna  frihet  är  för  ett  samhälle  dyrbar  och  bör  ej  inskriokas 
eller  göras  gagnlös.  Ja,  den  skollagsstift  ning  är  utan  tvif?il 
mest  välberäknad,  som  inom  vederbörliga  gränser  lemnar  spelmm 
för  olika  tillämpning  af  vissa  enskildheter  i  skolordningen  allt 
efter  möjligen  befintliga  egendomlighet^r  hos  olika  landsdelar. 
Särskildt  gäller  detta  om  Sverige  och  Norge,  som  utbredda  på 
en  stor  yta  inom  sig  förete  betraktansvärda  skiljaktigheter  i 
ortförhållanden  och  folklynne.  Härmed  sammanhänger  också  dan 
frågan,  hvad  staten  har  att  iakttaga  vid  det  förhållande,  att 
en  och  annan  ort  möjligen  har  behof  eller  visar  benägenhet  stfc 
upprätta  privatskolor,  hvilka  önska  lika  rättigheter  med  de  of* 
fentliga  läroverken.  I  följdenlig  öfverensstäraraelse  med  brsd 
nyss  blifvit  nämndt  bör  staten  ej  söka  motarbeta  utan  snarare 
befordra  inrättandet  af  sådana  skolor  sålunda,  att  med  veder- 
börlig kontroll  och  inom  vederbörliga  gränser  en  viss  frihet  i 
organisationen  blefve  sådana  skolor  medgifren.  Blott  man  nåma- 
ligen  vidtager  sådana  säkerhetsåtgärder,  som  för  samhället  iro 
nödiga  eller  angelägna,  måste  det  vara  till  gagn  för  det  heh, 
om  bildningens  mångsidiga  utveckling  främjas  så,  att  den  of- 
fentliga uppfostran  blifver  en  inom  vederbörliga  gränsor  fri 
konst. 

En  invändning  mot  den  nu  framställda  skolorganisationen 
kunne  vi  vänta  oss,  som  vid  hastigt  påseende  lätt  erbjuder  aig 
från  synpunkten  af  öfveransträngningens  förekomst  i  skolorna. 
Till  de  ämnen,  som  ingå  i  skolundervisningen,  hafve  vi  lagt 
ännu  ett,  nämnligen  fornnordiska  språket.  Gifver  ej  detta  yt- 
terligare anledning  till  öfveransträngning?  Nej,  ty  derigenom, 
att  linierna  skiljas  åt,  blifver  undervisningen  ordnad  med  ote- 
slutan'le  afseende  på  egen  beskaffenhet  och  ej  derjemte  med 
hänsigt  till  inpassandet  i  en  annan  olikartad  under visningsord- 
ning.  Den  vinst,  som  härigenom  i  alla  afseenden  göres,  är  så 
stor,  att  med  tillgodogörabde  af  denna  ett  för  öfrigt  i  enskild- 
heter riktigt  genomförande  af  de  ifrågavarande  gruudsatsems 
måste  kunna  förekomma  ull  öfveransträngning  ^). 


*)  I  förbigående  vilje  vi  påpeka,  att  ännu  en  annan  Bkoloi^^aniss- 
tion  på  två  linier  kan  tankas,  nämnligen  en  sådan,  enligt  hvilken  med 
fornnordiska  språket  till  grundläggningsämne  undervisningen  fortgioge 
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Betrfiffande  de  techniska  öfningar  (skrifning,  teckning,  sång) 
och  de  kroppsöfningar,  som  tillhöra  en  skolas  uppfostrings- 
arbete,  hafve  vi  vid  vår  organisationsplans  utstakande  städse  haft 
dem  i  sigte,  ehura  vi  ej  nämnt  något  om  dem.  De  fordra  sitt 
eget  kapitel. 

Om  vi  na  sammanfatte  de  hufvudsakliga  resultaterna  af  vår 
undersökning,  bafva  de  visat  sig  vara  följande.  Vid  skolorganisa- 
tionen måste  den  allmänna  medborgerliga  bildningen  i  sin  full- 
ständiga konkreta  verklighet  afsee  så,  att  nödig  förberedelse  for 
samhällets  alla  högre  verksamhetsgrenar  derigenom  vinnes.  Skol- 
undervisningens fördelande  på  tvänne  fullständigt  skilda  bild- 
ningslinier  har  deri  sitt  grundmotiv.  Med  en  ordningsföljd  läro- 
ämnena emellan,  hvilken  är  för  h vardera  linien  på  gifna  skäl 
olika,  vinnes  fördelen  af  en  sådan  grundläggning  å  ömse  håll, 
som  möjliggör  säker  och  bestämd  fortkomst  i  bildning.  Deri- 
genom blir  det  också  med  bildningens  kraftiga  tillvext  fören- 
ligt att  vid  undervisningen  begynna  med  få  ämnen  för  att  efter 
bestämd  fortgång  först  i  de  öfre  klasserna,  då  lärjungen  vunnit 
större  mognad,  införa  hela  antalet  af  de  ämnen,  som  för  hvar- 
dera  bilduingslinien  kunna  pröfvas  nödiga.  Härmed  är  på  en 
gång  öfveransträngning  förekommen  och  stadga  i  utvecklingen 
vunnen.  Genom  undanrödjande  af  sådana  amphibiska  skolor, 
som  hetas  omfatta  två  särskilda  bildningslinier,  och  som  fordra 
derefber  lämpad  lärareuppsättning  med  verklig  användning  för 
ett  Öfvervägande  flertal  lärjungar  på  ena  linien  och  ett  under- 
lägset fåtal  på  den  andra,  undvikes  trassel,  oreda  och  mehn  för 
båda  linierna  vid  deras  ömsesidiga  ur  rent  yttre  skäl  företagna 
sammanstöpning,    och    besparas    kostnad  för  ändamålslöst  i  an- 


till  den  pankt,  der  annars  reallinien  slutar,  och  hvarifrån  alle,  som  ön* 
skade  endast  realbildning,  ginge  åt  lillämpningsskolan  eller  ut  i  det 
medborgerlig  lifvet.  Derefter  skulle  den  humanistiska  eller  rättare  den 
klassiska  linien  vidtaga  med  tvänne  års  nästan  uteslutande  studier  af 
latin  och  grekiska.  Genom  en  sådan  anordning  komme  emellertid 
först  och  främst  den  uppfostrande  inverkan,  som  de  klassiska  språkens 
studium  annars  medför,  att  försvinna.  Vidare  blefve  den  klassiska 
bildningen  på  ett  så  brådstörtadt  sätt  inhemtad,  att  hon  derigenom 
till  och  mea  såsom  kunskapsmaterial  blefve  mindre  fruktbar.  Ändt- 
ligen  sammanhänger  ett  sådant  oi;p:anisationssätt  med  förhållanden, 
som  ännu  ej  inträdt,  men  som  möjligen  i  en  framtid  kunna  komma, 
d.  ä.  sådana,  som  bilda  närmaste  öfvergången  till  en  tid,  då  den  an- 
tika klassiska  kulturen  ej  mera  ingår  i  vår  allmänna  medborgerliga  bild- 
ning och  följaktligen  ej  längre  kan  räknas  till  ämnena  for  vår  skol- 
undervisning. Men  när  denna  tid  kommer,  då  äro  sannolikt  både  de 
allmänna  europeiska  och  med  dem  sarskildt  äfven  Nordens  kultur- 
förhållanden sä  forändrade,  att  vi  ej  nu  kunne  derom  med  någon 
grad  af  sannolikhet  ens  hysa  någon  förmodan.  För  närvarande  kul- 
turförhållanden synes  emellertid  en  sådan  organisation  ej  lämpa  sig. 
Hvarje  lid  rade  alltså  för  sina  angelägenheter. 
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Bpr&k  tagna  lårarekrafter.  Genom  möjligheten  af  en  vise  akiy* 
aktighet  vid  tillämpningen  af  nn  och  annan  enskildhet  i  orga- 
nisationsplanens bestämmelser  vinnes  en  lör  vissa  orter  och  för- 
hållanden tilläfventyrs  behöflig  och  dermed  afven  gagnelig  fri- 
het i  tillgodogörandet  af  den  offentliga  uppfostrans  eamhålls- 
främjaude  medel  och  krafter.  Ändtligen  (och  det  är  ett  bland 
hafvudreBoltaterna)  blifver  den  offentliga  uppfostran,  hvad  hoa 
hittills  strängt  taget  icke  varit,  fullt  nationell.  Denna  omständighet 
innefattar  emellertid  en  angelägenhet  af  så  stor  vigt,  att  denf 
beror  i  längden  hela  vår  framtida  sjelfstäudighet  såsom  folL 
Ty  derpå  hvilar  innerst  ett  folks  sjeliständighety  att  det  har 
en  odling,  som  förmår  att  äfven  under  inflytelsen  af  samfikrdMl 
med  andra  kulturfolk  bevara  uttrycket  af  sitt  egendomliga  skap- 
lynne  rent  och  oförfalskadt.  Nationaliteten  är  den  form,  hvar- 
under  folken  bära  fram  i  dagen  frukterna  af  sitt  arbete  i  och 
för  mensklighetens  vigtigasie  angelägenheter,  odling,  sedlighet 
och  gudsfruktan,  som  innefatta  Guds  rikes  förverkligande  fii 
jorden.  Hvaije  folk,  som  hunnit  någon  grad  af  verklig  utveck- 
ling, kan  i  någon  mon  och  i  något  hänseende  lemna  sitt  bidrag 
dertill.  Der  om  upplysa  exempel  af  såväl  större  som  smärrfl 
kulturfolk.  Uvarje  stor  och  genomgripande  sanning  har,  innia 
hon  blifvit  den  bildade  verldens  gemensamma  egendom,  slagit 
rot  och  knoppats  i  skötet  af  något  visst  folk.  Derom  bär  Roiu 
och  Greklands  kulturhistoria  vittnesbörd:  hon  är  nu  vår,  hon 
är  alla  odlade  folks  samfälta  tillhörighet.  Fröet  till  kristendo- 
mens verldsomskapande  idé  grodde  länge  hos  ett  enda  litet  men  i 
sanning  utvaldt  Guds  folk;  och  i  tidens  fullbordan  sköt  det  upp  i 
den  oförgängliga  stam,  hvars  grenar  nu  öfverskygga  ver  Iden.  Äfvea 
Nordens  historia  intygar,  att  Nordens  ful  k,  andra  ting  att  for- 
tiga, i  kampen  för  samvetsfrihetens  sak  lemnat  sin  icke  ovig- 
tiga,  insats  i  den  nyare  europaeiska  kulturutvecklingen.  Om  det 
nu  måste  erkännas  vara  en  sanning,  att  uppfostran  grundlägger 
medborgsmannavärfvets  art  samt  dugligbeten  derför,  och  att  den 
enskildes  bildning  har  värde  för  ett  folk  i  sanuna  mon,  som 
hon  kan  främja  den  nationala  utveckligens  höga  ändamål  och 
dermed  lemna  sitt  offer  på  fosterlandets  altare,  så  är  det  också 
sant,  att  uppfostrans  angelägenhet  är  en  vigtig  angelägenhet  och 
ett  värdigt  föremål  ej  mindre  för  samhällets  än  för  hvarje  fo* 
sterUndsväns  uppmärksamhet  och  omsorg.  Häri  ligger  också  på 
en  gång  förklaringen  till  det  motiv,  som  fört  oss  in  på  försö- 
ket att  utreda  den  vigtiga  fråga,  vi  till  behandling  foretagit, 
och  anspråket  på  ursäkt  «för  de  brister,  som  kunna  vidlåda  vår 
framställning. 

C.  W.  Linder. 


Anmälningar. 


Byanaka  Expeditionen  till  Spetsbergen.  Sednare  Häftet.  (Se 
Anm.  af  Förra  Häftet  i  dette  Tidsskrifb  f.  1866  pag.  229). 

AfhftTldlinger  vedrörende  det  videnskabelige  Udbytte  fra  Spita- 
bergeos-Reiserne  i  Kongl.  Vet.  Akad.  Handl. 


D 


a  dette  Hsefte,  hvormed  den  historiske  Beretning  om  Expe- 
ditionens Foretagender  og  Händelser  afsluttes,  er  ledsaget  af 
et,  ifölge  de  anstillede  Uudersögelser,  korrigeret  Kart  af 
Spitsbergen  —  et  Kart,  som  egentlig  burde  have  medfalgt  l:8te 
Hsefte  —  så  kanne  ri  nu  Skridt  Ibr  Skridt  folge  de  forskjel- 
lige  Partier  pä  deres  mange  Undersögelsesudfiiagter.  Expeditio- 
nens to  Skibe  —  ^olus  og  Magdalena  —  toge  nemlig,  efter  at  de 
vare  slupue  ad  af  sin  långvarige  Indspernng  i  Sörgebugten  (et 
isandhed  ominöst  Navn),  en  forskjellig  Retning,  idet  iEolus  valgte 
Nordostlandet  og  Hinlopenstrsedet  til  Gjenstand  for  eine  Un- 
dersögelser,  raedens  Magdalena  fik  den  Opgave  at  nndersoge 
Nord-  og  Vestkysten  al  Vestspitsbergen.  Hyppige  og  lauge 
Bådexcursioner  udsendtes  fra  begge  Fartöier,  og  i  Löbet  af  de 
ti  Uger,  som  medgik  inden  de  ätter  samledes,  for  at  tiltrsede 
Tilbagereisen,  undersögtes  pä  denne  Made  store  Straekninger 
af  Landet.  Man  vil  derfor,  ved  at  sammenligne  dette  Kart  ^) 
med  de  seldre,  overbevises  om,  at  vor  geografiske  KuDdskab  om 
denne  interessante  arktiske  Gruppe  hur  ved  disse  Undersögel- 
ser  gjort  et  uhyre  Fremskridt,  uagtet  alle  de  Hindringer,  som 
under  Skikkelsen  af  Is,  Tage,  Storme,  Isbrseer,  Snesörpe  o.  s.  v. 
stillede  sig  iveien  for  disse  kjaekke  og  enthusiastiske  Forskeres 
Fremtrsengen.  Trods  de  i  Hinlopen  Stralt  herskende  Storme  og 
Drivis  lykkedes  det  dog  at  erholde  et  —  som  det  synes  — 
temmelig  nöiagtigt  Kjeudskab  til  dette  Strsede,  d^r  adskiller 
Vest-Spitsbergen  fra  Nordostlande€,  tillige  med  de  i  dets  sydvest- 
lige  Del  liggende  Syd-Waigatsöer,  samt  de  deri  ndmundende 
Mnrchisons-  Lomme-  og  Wahlenbergs  Bugter  eller  Fjorde,  der 
ere  blevne  nndersögte  indtil  deres  inderste  Buod,  hvori  en  Is- 
brse  altid  skyder  sig  ned. 


O  £t  Udtog  af  Dunérs  og  Nordenskiöld»  siox^e  Kart. 
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ForgJ8&ves  har  der  imidleriid  Tseret  sogt  efter  det  Stnedi, 
Boro  et  Par  norske  Skibe    skal    have    paaseret  i  1860,  og  som 
ifölge  Opgivende    har    sin  sydlige  Manding  i  den  nordlige  M 
af  Storijordeii  og  sin  nordlige  i  Uiulopenstrsedet  nordenfor  Wåi- 
gatsöeme  på  et  Sted,    hvorfra  man  skulde  bave  Nordost landelt 
Sydspids  (Cap  Torell)  lige  i  öst    og    til    samme  Tid  kunde  se 
de  omkring  Sörgebuglen  (Treurenbay)  liggende  Fjorde.     Dettt 
Sand  skulde  efter  Opgivende  vaere  meget  smalt  og  kort.  KaHet 
giver  imidlertid  ingen   Anledning  til  at  formode  Tilvserelsen  af 
et  sådant  Straede;  thi,  når  den  ene  Ende  udraunder  i  Storfjor- 
den og  den  anden  i  Omegnen    af   Lovens    Bjerg,  da  kan  dette 
ikke  kaldes  et  kort   Straede.     Den    roelleni    disse    Punkter  lig- 
gende Landstriekning  angives  pä  Kartet  at  bestå  af  ^öfver  17U0 
fot  hög  inlands-is^.     To   Ma^nd,    som  havde  vädret  blandt  dem, 
der  skulde  have  gäet    igjennem    dette   Str«de,  og  hvis  Udsags 
var  aldeles  overenstemmende,  befandt    sig   ogsä  med  den   sveo- 
ske  Expedition  —  men  uheldigvis  ledsagede  ingen  af  disse  Chy- 
denius  på  den  Badfart,  som  han  anstillede  for  at  finde  Strcdeta 
Udmunding  i  Hinlopenstraedet.     Cbydenius    opdagede  rigtignok 
fra  et  al  ham  med  stort    Besvser   besteget  Fjeld  lidt  söudeufor 
Lovénsberg  i  S.  V.  et  Dalfbre    mellero  steile  Fjelde  og  i  Ban- 
den af  dette  skinitede    han    åbent    Vand  og  så  sönderfra  kom- 
mende  Tågemasser  trsenge    sig    ind  i  denne  Forssenkning,  men 
om  denne  strakte  sig  til  Hinlopenstrsedet,   kunde  han  ikke  op- 
dage.     Efter    Kartet    skulde  man  vsere  fristet  til  at  antage,  at 
de  norske  Skippeie    have   troet  sig  at  vsere  i  Storfjorden,  me- 
dens  de  i  Yirkeligheden  vare  ved  Björnebugten,  og  at  de  have 
passeret  det  korte  og  smale  Sund,  som  adskiller  öen  af  samme 
Navn  fra  Fastlandet. 

På  alle  disse  Udflugter  observeredes  og  indsaraledes  alt 
hvad  der  kunde  medföres  til  Oplysning  om  Landets  og  Havets 
Katuribrholde,  så  at  de  med  denne  Expedition  hjembragte  Na- 
turalier  udgjöre  en  Samling,  hvis  Lige  vel  neppe  vil  kunneop- 
vises,  når  man  tager  Hensyu  til  den  korte  Tid  samt  Under- 
sögningsfeldtets  Beskaffenhed.  Den  arctiske  Ffiuna,  foruemmelig 
den  maritime,  har  allerede  derved  erholdt  og  vil  endyderligere 
erholde  betydelige  Forögelser,  når  alt  det  Indsamlede  bliver  under- 
8ögt  og  besk  revet.  Den  arctiske  Flora,  isser  dens  kryptogame 
Afdeling,  vil  vistnok  også  i  ikke  liden  Grad  vorde  beriget.  Un- 
dersögelserne  i  den  sydöstlige  Del  af  Hinlopenstrsedet  viste  en 
iöinefaldende  Forskjel  i  Spitsbergens  maritime  Fauna^  i  det 
Yestkyätens  bserér  samme  Prseg  som  det  nordlige  Norges  — 
navnlig  Finmarkens  — ,  medens  östkysteus  har  den  grönlaud- 
ske  Karakter. 

I  plantegeografisk  Henseende    har    Uudersögelserue  aldeles 
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omstyrtet  den  almindelige  Mening,  at  Snegraendsen  på  SpitsboTf- 
gen  kun  hsevede  sig  nogle  hundrede  Fod  över  Havets  Niveau; 
thi  fast  överalt,  hvor  Solens  Värme  var  tilstrsekkelig  til  at 
blötte  Jordbunden,  der  hvor  Snelaget  ikke  var  betydeligt,  viste 
sig  en  phanerogam  Vegetatiou,  der  i  en  Höide  af  benved  2000 
Fod  över  Havet  naesten  var  ligeså  rig  som  den,  der  fandtes  i 
lavere  Egne.  At  Golfströmmen  også  ved  Spitsbergen  viser  sin 
Indflydelse  er  utvivlsomt,  og  at  den  förer  didhen  de  store  Frö 
(Bönner)  af  Vestindiens  Entada  gigalobium  og  norske  Fiske* 
Icavler  er  godtgjort  ved  de  at  Expeditionen  dersteds  fundne 
Specimina. 

At  Spitsbergen  har  Indsöer,  hvori  Ferskvandsfiske  kunner 
leve,  skulde  man  neppe  kunne  tro,  når  man  betseuker  Vandets 
Temperatur  i  disse  og  at  de  fast  hele  Aret,  med  Uudtagelse  af 
5 — 6  Uger,  ere  isbelagte,  og  dog  fandt  man  i  en  sådan  IndsÖ 
en  af  vore  vakkreste  og  mest  velsmagende  Fiskearter,  nem» 
lig  Röien,  Salmo  alpinus  L. 


Det  geografiske  og  geologiske  Udbytte  af  denne  og  de  öv- 
rige  private  eller  offentlige  svenske  Expeditioner  til  Spitsber- 
gen foreligger  i  en  Rsekke  vserdifulde  Alhandlinger  i  Kgl.  Vet. 
Akademiens  Handlingar.  Men  også  for  de  Lsesere,  der  nser* 
mest  ville  blive  henviste  til  disse  Afhandlinger  som  Kildeskrif- 
ter,  vil  Gbydeuii  Beskri velse  af  Expeditionen  i  1861  vsere  til 
adskillig  Oplysning,  omendskjönt  vistnok  netop  disse  rent  vi- 
denskabelige  Sider  ere  lidet  berörte  i  Bogen.  Men  Reisens  dag- 
lige  Gäng,  Sceneriet  i  de  enkelte  Lokaliteter  og  fremfor  Alt 
Tegningerne  og  Billederne  fra  flere  interessante  Punkter  ville 
vsere  velkomne  også  for  sådane  Lsesere. 

Blomstrand  bar  skildret  sine  geologiske  Indtryk  fra  selve 
Expeditionen  1861  i  en  meget  omstsendelig  Afbaudling  —  den 
der  tilligemed  alle  de  uedenior  nsevnte  Afhandlinger  er  at  söge 
i  Kgl.  Vet.  Akad.  Handl.  Forfatteren  tilstår,  at  han  kom  til 
Stedet  med  liden  selvvundet  geologisk  Erfaring;  men  vi  fölge 
bam  måske  netop  derfor  med  Interesse  Skridt  for  Skridt,  idet 
han  arbeider  sig  frem  til  Erkjendelsen  af  flere  vigtige  Forholde 
f.  Ex.  Hyperitens  eller  som  vi  heller  vil  kalde  den  Gabbroens 
eruptive  Natur,  Fjorddannelsen  i  Forhold  tU  Fjeldbyggningen, 
Stenkullenes  Pläds  på  Spitsbergen  o.  s.  v.  De  Tider  ere  förbi, 
da  man  fra  långt  bortliggende  Lande,  fra  öde  Kyster  og  svim- 
lende  Tinder  kunde  bente  Paradoxer  til  Videnskaben.  Vi  se 
derfor  Forfatteren  komme  til  god  Förståelse  med  allerede  kjendte 
Ejendsgjerninger.  Det  lykkedes  Blomstrand  på  en  af  hans  mange 
flittige  Excursioner  at  fiude  de  fra  Kings  Bay  allerede  för  Isenge 
bekjendte  Stenkul  ikke    blöt   i   löse  Stykker,    men  i  deres  op- 
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l^indelige  Leie.  Han  knytter  en  Betragtning  över  dere3  mafige 
Vserd  i  teknisk  Henseende  til  Beskrivelsen,  og  Betragtxdngeos 
Hovedsum  kau  samles  med  disse  Forfatterens  Ord:  ^TyTärr be- 
finner sig  stenkolslagret  pi\  Spetsbergen  ^. 

Nordenskiöld  har  i  samme  Haefte  af  K.  V.  Akad.  Handl.  med- 
delt  sine  Iagttage]ser  i  ligneude  Retning  fra  N.  O.  Spitsbergen  og 
Hinlopen  Strait.  Nordenskiölds  korte  Karakteristik  af  Hinlopen 
Strait  er  målerisk  og  beteguende.  Vi  synes  at  se  deo  la^ge 
Rsekke  af  svarte  Hyperit- Klipper  stå  lodret  op  af  det  farlige 
Str«de,  medens  Lovens  Berg  og  Angelins  Berg  skue  mod  hrer- 
andre  på  hver  sin  Side,  strutlende  fulde  af  ForsteDinger. 

Samroen  med  N.  Dunér  har  denne  Forsker  ogsA  i  en  an- 
den Afhaudling  lultalt  sig  om  Mulighedeu  af  en  Gradmåliog 
på  Spitsbergen,  den  de  tro  at  vsere  udförlig  uden  altfor  ston 
Besvser  og  Omkostninger.  Opsögning  af  en  mulig  Linie  for 
Gradmåling  på  Spitsbergen  —  hemlig  en  Linie  som  ibrbandt 
Punkter,  der  kunde  vsre  tilgseugelige  fra  Soen  —  var  efter 
T^orells  Forslag  et  ai  Horedöiemedeuo  for  Expeditionen  i  1861. 
Omendskjönt  denne  Expedition  indestengtes  i  Trearenbay  — 
eller  i  ^Råttfiillan"^,  som  en  af  Expeditionens  Medlemnier  före- 
slog som  ^ett  särdeles  lämpligt  och  passande  nauin^  for  denne 
Ulykkcs  Bugt  ^-  i  så  läng  Tid,  at  hele  Heusigten  ikke  konde 
opnåes,  lykkedes  det  dog  Ghydenius  at  påvise  et  Stykke  Vd 
for  en  sådan  Linie  ved  Nordspidsen.  For  yderJigere  at  forbe- 
rede  denne  Sag  udrustede  Sverige  en  ny  Expedition  1864  änder 
Nordenskiölds  Anförsel. 

I  ^Anteckningar  till  Spetsbergens  Geografi"^  af  N.  Donér 
og  A.  E.  Nordenskiöld  findes  tilligemed  et  stort  geografisk 
Kart,  der  er  istandbragt  dels  under  denne  sidste  Expedition  af 
Forfatterne  dels  sammen  med  Chydenii  og  Torells  lagttagelser 
og  Lindhågens  Beregninger,  en  Besknvelse  över  Landet,  der 
er  så  kort  og  righoldig,  at  deraf  ikke  videre  Uddrag  kan  gjö- 
res.  Kun  ville  vi  henpege  til  det 'Re9ult4it,  Forfatterne  komme 
til  angående  den  så  meget  omskrevne  Mulighed  af  tilslcibs  at 
nå  til  Nordpolen.  Troen  på  det  ål)ne  Polarbassin,  hodder  det^ 
og  Dr  Petermauns  Påstand,  at  det  skulde  vtere  ligeså  let  at 
seile  fra  Amsterdamön  (på  N.  V.  Pynten  af  Spitsbergen)  til 
Nordpolen  som  det  er  let  at  seile  fra  Tromsö  til  Amsterdamön, 
stnder  mod  al  hidtil  gjort  Erfaring. 

Endelig  foreligger  også  en  fuldsteendig  Skizze  ^)  af  Spitsber- 
gens  Geologi  forfattet  af  Nordenskiöld,  som  dertil  har  samraen- 
fattet  sine  egne  tilligemed  Torells  og  Blomstrands  lagttagelser. 


')  Oversat  fra  K.  Vet.  Akad.  Handl.   og  iidkommet  under  Titc- 
len:  Sketch  of  thc  Geology  of  Spitzbergcn.    Stockholm  1867. 
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Forfatteren  har  her  i  korte  Tnek  Bamlet  hvad  Torells  priyate 
Expedition  i  1858  tilligemed  de  Svenske  Expeditioner  i  1861 
og  1864  ha  ve  ydet  i  denne  Henseende.  Netop  til  den  rette 
Förståelse  af  denoe  Skizze  tro  vi  at  Ghydenii  Bog  med  dens 
Billeder  og  Dagreiser  vil  kunne  bidrage  Sit  for  Lseseren. 

Nordenskiöld  fremssetter  i  sin  Skizze  flere  maerkelige  Fakta 
og  derhos  også  adskillige  dristige  Fastande.  Yi  höre  således, 
at  Isen  har  taget  betydeligt  til  i  de  senere  Decennier  pti 
Spitsbergen,  og  på  samme  Tid,  at  disse  Oer  stige  geologisk 
tält  hurtigt  op  af  Havet.  Yi  höre,  at  Isen  udgraver  Klippe 
til  Dal'  og  Dal  til  Fjordbund,  og  til  samme  Tid,  at  Havet  har 
eiet  en  forholdsvis  mild  Temperatur  ved  Spitsbergen  lige  til  för 
gelve  Istiden,  som  der  '  enduu  hersker.  Meu  vi  höre  også  at 
den  storkornede  Granit,  Pegmatit-Graniten,  er  dannet  i  Spalter, 
fyldte  ovenfra.  Forfatteren  slutter  sig  til  Infiltrations-Theorien, 
for  hvilken  man  endnu  ikke  har  kunnet  opvise  noget  ret  över- 
bevisende  Exempel  i  Norge,  så  rig  Leilighed  end  dette  Land 
med  sine  nögue  Fjeldsider  frembyder,  om  det  var  muligt  at  se 
sligt  Exempel.  Yidere  höre  vi,  til  samme  Tid  som  vi  erfare, 
at  Hyperiten  besidder  eo  skjön  Afdeling  i  Söiler  ligesom  Ba- 
salt, at  en  Del  af  Spitsbergeos  Hyperit  er  ikke  eruptiv,  men 
gamle  ndspyede  og  senere  omdannede  Askor.  Framdeles  leere 
vi  i  denne  Skizze  for  Foldningen  af  Lag  en  Förklaring,  der 
fltotter  sig  ikke  til  nogensomhelst  Yoldsomheds  Akt,  men  kun 
til  de  Yariatiouer  af  Temperatur,  som  den  övre  Jordskorpe 
er  underkastet  fremfor  de  dybere  Dele.  Disse  3  sidste  Under- 
retniuger  tro  vi  nsermest  at  kunne  henföre  under  dristige  Fa- 
stande; men  da  altfor  stor  Enighed  jo  skal  lede  til  Stagna- 
tion, må  vi  vrore  glade  ved  at  finde  disse  Feldter  udpegede  til 
Strid. 

Et  skjöut,  af  Frof.  Oswald  Heer  faststillet  Resultat  meddelee 
08  i  denne  Skizze :  at  Spitsbergens  Stenkul  ligesom  overhovedet 
Nordishavs-öernes  Kul  ere  miocene,  og  ikke  höre  til  den 
egentlige  Kul-Feriode.  Når  vi  til  de  vundne  sikre  Resultater, 
hvortil  også  kommer  Bestemnielseu  af  flere  af  de  hjembragle 
Fossiler  ved  den  flittige  og  nöie  Forsker  Mag.  Lindström,  også 
föie  Udäigten,  at  de  ved  Expeditionerne  hjembragte  övrige  Fos- 
siler bestemmes  af  Sveriges  navnkundige  Faleeontolog,  Frof.  An- 
gelin, og  vedsiden  deraf,  at  vi  fra  Sjwlen  og  Drivefledren  i  de 
svenske  Spitsbergs-Reiser  —  Frof.  Torell  —  kunne  vente  en 
Monografi  om  Istiden  og  dens  Forbolde,  da  vil  det  ikke  vsere 
formeget  at  sige,  at  Spitsberffen  hörer  med  under  den  sven- 
ske Geologi. 

B.  &  K. 
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Xort  Vordiik  Ondalsare  og  Oversaettelse  af  vedkommende  Dde 
af  EddAerne.     Ved  £.  Jesskn.     Köbeahavn  1867. 

Då  en  allmännare  kunskap  om  våra  förfaders  religiösa  fö- 
reställningar utan  tvifvel  i  flera  hänseenden  är  af  stor  vigt, 
måste  ett  arbete,  som  kan  anses  på  ett  tillfredsställande  sitt 
bidraga  till  utbredandet  af  en  sådan,  vara  en  välkommen  förete- 
else inom  Nordens  litteratur.  Den  skrift,  på  hvilken  vi  härmed 
vilja  fästa  uppmärksamheten,  synes  oss  i  hög  grad  fortjent  af 
spridning  ej  blott  inom  den  Danska  och  Norska  utan  äf^eo 
bland  den  Svenska  allmänheten.  Särskildt  åt  den,  som  ej  har 
tillfälle  att  närmare  studera  det  ämne,  som  utgör  bokens  fore- 
mål, torde  densamma  erbjuda  ett  godt  hjelpmedel  for  att  lära 
känna  en  synerligen  vigtig  sida  af  de  gamla  Nordbornas  andliga  lif. 

Boken,  som  blifvit  utarbetad  närmast  for  Blägårds  seini- 
narium  och  folkhögskola,  börjar  med  en  kort,  men  klar  och  allt 
det  väsentliga  omfattande  öfversigt  af  den  Nordiska  mythologi- 
ens  läror  om  verlden,  gudar,  jättar,  alltings  uppkomst  och  un- 
dergång; härefter  följa  åtskilliga  ur  den  yngre  eller  prosaiska 
Eddan  öfversatta  stycken,  som  handla  om  dessa  föremål,  sa  ml 
slutligen  en  öfversättning  af  den  äldre  Eddans  gudasånger.  Der- 
igenom  att  ämnet  sålunda  till  det  mesta  meddelas  omedelbart 
ur  sjelfva  källorna,  sättes  läsaren  på  samma  gång  i  tillfälle  att 
mottaga  ett  starkare  intryck  af  forfädernas  äskådningsäti.  I 
detta  afseende  är  af  särskild  vigt  den  tolkning,  som  lemuas  af 
de  nämnda,  ofta  af  en  mägtig  poetisk  skönhet  utmärkta  qvä- 
dena.  Vid  dessas  återgifvande  har  öfversättaren  synbarligeA 
bemödat  sig  om  den  största  möjliga  trohet  mot  originalet,  och 
det  måste  erkännas,  att  han  bäruti  i  allmiinhet  lyckats.  Uti 
öfversättningen  af  ofvannämnda  delar  af  den  äldre  och  yogra 
Eddan  hafva  flera  ord,  som  tillhöra  Nordens  gamla  tungomål  men 
forsvunnit  ur  det  nuvarande  Danska  skriftspråket,  blifvit  i  för- 
danskad  form  bibehållna,  då  med  begagnande  endast  af  de  till- 
gångar, som  det  sistnämnda  eger,  dessa  ej  skulle  kunnat  fullt 
återgifvas,  eller  det  kraftiga  och  träffande,  som  ligger  i  origi- 
nalets uttryck,  skulle  gått  forloradt.  Likaledes  hafva  här  och 
der  sådana  ord  fått  qvarstå,  h vilkas  rätta  betydelse  ej  med  si- 
kerhet  kan  bestämmas.  —  Vid  återgifvandet  af  de  gamla  nam- 
nen har  öfversättaren,  till  en  del  i  olikhet  med  det  bruk,  som 
i  detta  afseende  förr  varit  rådande  hos  Skandinaviska  forfieittare, 
låtit  dessa  undergå  förändring  i  enlighet  med  de  lagar,  som 
gälla  for  ordens  ötvergång  från  fornspråket  till  de  nyare  Nor« 
diska  språkarterna,  här  närmast  till  Danskan.  Dä  mau  i  det 
17:de  och  18:de  århundradet  började  att  få  ögonen  öppna  for 
Nordens  gamla  litteratur  och  sökte  att  i  någon    mån  göra  den- 
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Bamma  tillgänglig  för  allmänheten,  brakade  man,  såsom  bekant 
ar,  oftast  att  öfverflytta  namnen  oförändrade  i  deras  Isländska 
form.  Senare  har  vad  häruti  till  någon  del  skett  ändring,  dock 
har  man  såväl  i  Danskan  som  i  Sveaskan  intill  nyaste  tid  uti 
dessa  namn  merendels  bibehållit  diftongerna  ei,  au  och  ey^  samt 
stundom  det  i  ordens  slut  brukade,  egentligen  endast  nomi«- 
nativen  tillhörande  r,  t.  ex.  Frey^  Sleipnir^  Tyr,  i  stället  för 
h vilka  här  brukas  Frö  (hvilken  form  äfven  ingår  i  flera  Sven-^ 
ska  och  Danska  ortnamn,  såsom  Fröslunda,  FrÖStHf  FrÖsleVy 
m.  fl.)i  Slepne,  Ty,  Ehuru  flera  af  namnen  under  sina  gamla 
former  blifvit  så  vanliga,  att  en  förändring  i  det  allmänna  bru- 
ket knappast  torde  vara  att  snart  förvänta,  är  utan  tvifvel  det 
forfaringsätt,  som  här  blifvit  följdt,  i  det  väsentliga  riktigt; 
det  utseende,  som  dessa  rent  Nordiska  namn,  hvilka  öfverförts 
ur  fornskrifterna,  erhålla,  blir  sålunda  öfverensstämmande  med 
deras,  hvilka  i  folkets  mun  fortplantats  till  vår  tid. 

Uti  ett  bifogadt  namnregister  har  utgifvaren  jemte  åtskil* 
liga  förklaringar  öfver  namnen  och  deras  betydelse  äfven  ofta 
anfört  den  Isländska  formen  der,  hvarest  den  Danska  i  märk- 
barare mån  derifrån  af  viker.  Öfver  de  i  boken  begagnade  gamla 
orden  lemnas  likaledes  en  förteckning,  i  hvilken  deras  betydelse 
förklaras. 

8. 


Bellman  ooh  Fredmans  Epistlar.  En  studie  af  Gustaf  Ljuko- 
OKEN.     Lund  1867. 

Mange  ville  måsko  mene,  at  Bell  manslit  eraturen  nu  dog 
snart  må  vsere  afsluttet.  Att«rbom  har  —  derom  synes  alle 
at  vaere  enige  —  ej  blöt  fundet  det  rette  hovedsynspunkt,  men 
også  fra  dette  kastet  sådant  lys  til  alle  sider  över  Bellmans 
poesi,  at  vanskelig  nogen  anden  gransker  vil  kunne  angiveuye 
eller  rigtigere  synspunkter,  om  end  den  ene  kan  ved  sit  indi- 
viduelle  häng  ledes  til  at  fremhaeve  en,  den  anden  en  anden  af 
digterens  ejendommeligheder.  Forsåvidt  tidsafstanden  og  den 
Bellmanske  fordybelse  i  det  lokale  datidsliv  gör  mangen  enkelt- 
bed  mindre  let  förståelig,  har  J.  G.  Carlén  i  sin  store  udgave  ydet 
en  så  fuldstsendig  antiqvarisk-filologisk  kommentar,  at  heller  ej 
i  denne  henseende  meget  kan  vere  att  tillsegge.  Ikke  desto- 
miudre  ville  vi  dog  rade  Tidskriftets  Isesere,  som  ikke  allerede 
bave  Isest  det,  at  göre  sig  bekendte  med  Prof.  Ljunggrens  i 
överskriften  nsevnte  arbejde.     De    ville   her  finde  den  sandhed 
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•Udfiettet,  afc  M  nods  ■bD»  dyb 

nåiaretL,  tt  det,  når  dei  gimnakes  af  «a  aehwtjeiid^^og  qr*P^ 

tlietiflk  åiid«  altid  vil  Tise  sogen  ny,   Udiil  ikka  ^*M^»ffrt«^  be- 

Gående  nd  fra  aamme  gnmdaaskaelae,  scmb  Attorbon  kr 
gjort  gieldende:  at  BeUmaa*!  lige  i  poenena  Terdea  er  baB»> 
ret,  bar  förf.  påpegei,  bedre  —  tykkes  oe  —  end  det  bidti! 
sket,  denne  liTsbetragtnings  yttringer  i  den  tidligere  nordiaki 
cg  Merlig  BTOnske  poesi,  ligefra  Eddaemea  Th<M^myter  til  ds 
digtere,  der  i  fribedsiiden  iigesom  antyde  enkelta  traek  i  det 
liTtbillede,  som  Bellman  udfolder  i  fuldstaendig  fyble  og  kiir- 
bed.  Kun  må  ri  med  C.  B.  N.  i  ""Svenek  Litenitar-Tidskria* 
wmre  enige  i,  at  det  vistnok  er  en  fejliagelse,  når  deo  beltige  Bir- 
gittes  ^uppenbarelser^  benföres  till  denne  rsekke  af  bomorets  yt- 
tringen Trsffende  og  ny  finde  ri  •derimod  påpegningen  af  det 
trodstgt  vilde,  med  oldtidens  beroiske  hnmor  beslsegtede  hos  de 
fredmanike  ^bjeltaroe**,  serlig  hos  Fredman  selv.  Ej  heller 
turde  det  hare  stået  så  klart  for  andre,  bvorledes  den  meih 
neskeksrlighed,  den  milde  overberenhed,  uden  bvilken  B.  al- 
drig kunde  bave  fundet  poetisk  stof  der,  bvor  ban  fimdt  det, 
bsnger  sammen  med  samtidens  filantropiske  retning  —  eo  si- 
de,  gennem  hvilken  Bellman  forövrigt  står  i  forbold  til  Lidner, 
men  således  at  hans  friske  lune  og  komiske  sands  bar  gjort  det 
umnligt  for  bam  at  falde  til  den  på  engang  lidenskabelige  og 
grådmilde  föbomhed,  bvori  den  samme  grundstämning  Ar  loft 
bos  Lidner. 

I  tegningen  af  de  enkelte  fredmanske  figurer  bar  förf. 
også  hävt  forgfengere;  men  også  her  har  han  opdaget  adskilligt, 
som  ikke  f5r  har  vaeret  set;  navnlig  har  han  vaeret  heldig  i 
fremhsevelsen  af  disse  personnagers  nationale  pneg,  f.  ex.  Jergen 
Puckels  tyske  i  modseetning  til  Mollbergs  svenske  karakter. 

Hvad  det  sidste  afsoit  angår  —  ^Kommentarier'*,  bvori  28 
af  epistlerne  geunerogås,  da  kuone  vi  på  ingen  made'  istemne 
den  almindelige  dadel,  som  anmaelderen  i  Sv.  Lit.  Tidskr.  hsr 
udtalt  herover.  Vel  er  det  sandt,  hvad  förf.  selv  indrömmer, 
at  Met  gifves  något,  som  för  hvarje  kommentator  är  oåtkoai- 
ligt,  detta  osagbara,  hemlighetsfulla,  som  gör  att  konstverket 
synes  som  ett  högre  naturverk,  tillhörande  en  verld,  bvars 
hemlighet  vi  ana,  men  icke  kanna^.  Men  deraf  iolger  ingen- 
lunde,  som  hr.  C.  R.  N.  siger,  at  dette  ^noget^  skulde  forsvinde, 
fordi  kommentatoreu  fordyber  sig  i  og  udlagger  hvert  enkelt 
digt,  forklarende,  hvorledes  den  steregne  poetiske  stemniug  og 
tanke  genneuitreenger  hele  digtet  og  udtrykker  sig  i  dets  eo- 
keltheder.  Vi  tro  tvertimod,  at  det  sande  snillefoster  meget 
godt  kan  tåle  en  sådan  gransk^iiug,  d.  v.  s.  at  den,  der  vil  til- 
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egne  sig  ^t,  ingenlunde  er  ilde  tjeot  med  en  B&dan  vejledning, 
forudsat  a^  den  gives  af  en  mand,  der,  som  förf.,  i  saodhed  fö» 
ler  med  digteren,  i  sandhed  er  gennemtrcngt  af  hans  vnrks 
poetiske  åid.  Man  kan  vsere  meget  fortrolig  med  Bellman, 
man  kw  lave  best  og  sunget  eller  hört  synge  mange  gange 
dette  eller  hint  stykke,  og  man  vil  dog  knnne  have  stor  för- 
nöjelse af  at  göre  det  om  igen  med  Ljanggrens  kommentar  ved 
siden,  fordi  ganske  vist  skönheder,  betydninger  af  enkelthedeme 
rille  blive  en  indlysende,  som  man  ikke  för  havde  set,  —  ikke 
at  tale  on,  at  de  kommenterede  stykker  jo  ikke  ere  tagne  på 
må  og  få,  men  i  deres  sammenstilling  belyse  de  forskjellige  af- 
flkygninger  af  den  grandfölelse,  hvoraf  hele  den  fredmanske  po- 
esi er  ndsprongen.  Vi  ville  endogså  gå  så  vidt  at  påstå,  ai 
denne  fremgangsmåde  sierlig  er  praktisk  med  hensyn  til  Bell- 
man,  at  den  er  skikket  til  at  fremme  netop  denne  digters  för- 
ståelse. Det  er  nemlig  en  kendsgerning,  som  formodeutlxg  har 
Bin  förklaring  i  melodiernea  store  tiltrsakningskrafb,  at  de  fear- 
reste  kende  mer  end  et  vers  eller  to  af  hvert  digt;  og  det  er 
ikke  os  andre  Nordboer  allene,  hvem  denne  dadel  rammer,  det 
er,  som  förf.  klager  över  og  hvad  jeg  sel  v  har  hävt  lejlighed 
^1  at  iagttage  ^),  også  Svenskeme,  som  hyppig  —  der  gives 
naturligvis  undtagelser  —  göre  sig  skyldige  heri  og  derved 
rent  gå  glip  af  det  magelöse  liv,  hvormed  i  hver  epistel 
stemningen  og  livsbilledet  udvikler  sig  fra  begyndelsen  til  enden, 
ja  egentlig  gå  glip  af  alt  väsentligt.  Vi  kunne  ikke  tro  andet, 
end  at  de  fleste,  som  overhovedet  leese  böger,  sådanne  som  Prof. 
Ljanggrens,  ville,  hvis  de  hidtil  have  nöjet  sig  med  overfla- 
disk  nippen  til  den  bellmanske  poesis  vin,  ledes  til  at  'tömme 
bsBgeret  tillbands,  m.  a.  o.  til  at  synge  hvert  stykke  til  enden 
og  tilegne  sig  dets  skönhed  i  sin  helhed.  Hr.  C.  R.  N.'b  ind- 
vending,  at  de  fterreste  holde  af  at  föres  i  ledebånd,  at  man, 
når  vejen  er  vist,  når  grnndbetragtningen  er  angiven,  helst  vil 
finde  frem  selv  i  betragtningens  genstand,  —  denne  indvending 
mod  ^kommentarerne^  kunde  måske  vsere  beföjet,  dersom  förf. 
havde  taget  sig  for  at  kommentere  alt  blöt  for  at  kommentere 
det;  men  det  er  jo  kon  et  lidet  udvalg,  som  er  behandlet  på 
denne  made;  der  bliver  nok  tilbage  at  söge  og  finde  på  egen 
hand  for  den,  der  virkelig  har  fäet  Bellman  kser;  men  man  vil 
neppe  finde  stort,  med  mindre  man  efter  forf.'s  anvisning  for- 
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